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Αἰλιανοῦ. Titulus libri in editione Gesneri: KAAYAIOY AIATANOY 
TOY AIIO HPAINEZTOY τῆς ᾿Ιταλίας περὶ ζῴων ἰδιότητος. Quod du- 
ctum ex Suida T. |. p. 649. qui opera ab Aeliano Sophista edita non 
commemorat. In Codicibus simpliciter inscriptus liber Αἰλιανοῦ περὶ ζῴων 
ἰδιότητος. ut est etiam ap. Eustathium ad IA. a. v. 105. p. 50. ed. Lips. 
Cum hac inscriptione, quae est in Cod. Med. Veneto et Monacensi, 
Aeliani librum edidit Gronovius, eumque secutus Schneiderus. In Cod. 
Paris. 1695. quem nos littera c. significavimus, sic habetur: αἰλιανοῦ περὶ 

. ζώων ἱστορίας βιβλία ἑπταχαίδεχα ἐν χεφαλαῖς διειλημμένα. χαὶ πλέον οὐδέν. 


PROOEMIUM. 


p.i γειναμένων. a. b. γεινομένων. M. m. P. γεννωμένων. Med. chart. c.lin. 2 
Frequens permutatio. IIT. 5. τὰ γινόμενα. libri nostri τὰ γεννώμενα. Ib. 45. 
τοὺς γειναμένους. γενομένους. m. V. 3. γεννωμένοις. γεννομένοις. b. XII. 32. 
oi ἐξ αὐτῶν γεννώμενοι. γενόμενοι. libri nonnulli. γεινόμενοι. editt. In 
plurimis locis parenzes apud .4elianum sunt οἱ γεινάμιενοι, ut apud He- 
rodotum Y. 122. νοστήσαντα δέ μιν ἐδέξαντο οἱ γεινάμενοι. αἱ γεινάμεναι 
matres ap. Xenoph. Mem. |. 4. 7. | λόγου μετείληχεν. μετείληφεν. 17. ὃ 
m. P. c. Mlud servavi cum editt. et b. a. ob VI. 16. λόγου μὲν οὐ με- 
τείληχε. ubi libri non discrepant; ut nec infra c. 18. ῥώμης μετείληχεν. 


quum contra in aliis locis inter utramque lectionem fluctuent. | ὅςπερτ 
5 5 - - - 
οὖν. ὅπερ. πι. οὖν om. JMed. chart. et c. | μετεῖναί τινος ἀρετῆς. idem 9 


docere conatur Gryllus ap. P/ur. T. II. p. 986. 58. Porphyrius in magna 
parte libri tertii de Abstinentia: negatur in P/a£oz. Lachet. p. 196. — 
Verba χατὰ φύσιν om. Med. ch. — χαὶ εἰ μὴ. εἰ om. 56. Opponuntur sibi 
φύσις et χρίσις. Cf. IX. 3. p.197, 13. P/ur. T. II. p. 982. D. ἢ μήτηρ --- 
χαϑάπερ οἱ σοφώτατοι τῶν ἀνθρώπων ἀξιοῦσι, χρίσει τὸ φιλεῖν οὐ πάϑει vé- 
μουσα. Galen. in Protrept. c. 1. τὰ μὲν γὰρ ἄλλα ζῷα σχεδὸν ἄτεχνα πάντ᾽ 
ἐστὶ πλὴν ὀλίγων δή τινων ἐν αὐτοῖς " ἀλλὰ xo ταῦτα φύσει μᾶλλον ἢ προαι- 
ρέσει τεχνῶν εὐτύχηχεν. | συγχεχληρωμένα. vid. ad XV. 28. p. 351, 9.11 
| εἰδέναι γε μὴ ῥᾳθύμως. γε om. P. m. similiter dictum οὐ ῥᾳϑύμως 12 
ἀχούειν IV. 54. ἰδεῖν. Var. Hist. I. 80. Cf. ad 1. 5. p. 4, 21. | | «3-13 
τῶν. αὐτῷ. P. m. M. a. manifesto errore. ἐσπουδάσθη. ἐσπούδαστα!ι. 
Med. ch. | χαὶ τῶν ἄλλων ζῴων. P. m. M. uterque. a. b. xoi om. [4 
editt. quae ἀλόγων exhibent. xoi τῶν ἀλόγων ζῴων. c. Quum imperfecta 
sit oratio, Gesnerus ante τῶν ἀλόγων inseruit ἕχαστον. Rectius Grono- 
vius: τὰ τῶν ἀλόγων. ipse τὰ τῶν ἄλλων correxi in Not. ad Anth. Pal. 


f ee: 
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p. 726. quod recepit ScAm. cur. sec. Similiter ap. Eunap. p. 105. παρ᾽ 
ἄλλοις JF yttenb. mutavit in ἀλόγοις. Vid. nova Add. p. LI. et Borsson. 
p. 439. s. In 4rtemidori Onir. II. 69. p. 250. τὰ ἄλλα ιξῷα. Cod. Ven. 
ἄλογα. Pseudo- Plut. de Flumin. p. 1150. B. τὰ περιτπτάμενα τῶν ἀλό- 
159. γων ζῴων. JFyttenb. τῶν ἄλλων. | ὡς μὲν οὖν. libri nostri omnes. 
ὅτι μὲν οὖν. editt. ἐσπούδασται. ἐσπούδαται. 77. περιβαλὼν αὐτοῖς τὴν 
συνήθη λέξιν. παραβαλών. M. ch. c. 810 fere Cicero Brut. c. 79. recon- 
ditas exquisitasque sententias mollis et pellucens vestiebat oratio. ΤΡ. 
19c. 75. ommi ornatu orationis feug veste detracto. | εἰ δέ τῷ. 
20 εἰδέτω. P. m. εἶ δε τῶ. a. εἶ δε τὼ. M. τῷ ed. Heilbr. | Gro δὲ ov. 
δ᾽ οὐ. Schn. cur. sec. — τῷ πατρί. Plato de Rep. 1. p. 330. C. ὥςπερ γὰρ 
οἱ ποιηταὶ τὰ αὐτῶν ποιήματα, xo οἱ πατέρες τοὺς παῖδας ἀγαπῶσι. Syn- 
65. Ἐριεῖ: E P 159. A. παῖδας ἐγὼ λόγους ἐγεννησάμην — ἀλλ᾽ ἐπιγνοίη 
τις ἂν ὅτι πατρός εἶσιν ἑνὸς ἅπαντες. Vid. congesta ad A4cAill. Tat. p. 392. 
- ϑάλπειν τε xol περιέπειν. ut parete etiam deformibus liberis dele- 
ctantur. VI.2. οἷα δήπου φίλην ἢ ἐρωμένην ἀγαπῶν xaX περιέπων ἰσχυρῶς. 
Porphyr. de Abstin. IV. 20. p. 874. ταῦτα μὲν τί ἄν τις ἀποχλαύσαιτο 
πρὸς αἀνϑρώπους τοσοῦτον ἐσχοτωμένους, ὡς τὸ ξαυτῶν χαχὸν περιέπειν. 
Hoc loco ducta videtur imago ab avibus. P/u£. T. II. p. 494. F. gallinas 
21 admiratur ὃν τρόπον τὰ νεόττια περιέπουσιν. Cf. Ib. p. 982. D. | οὐ γὰρ 
πάντα πᾶσι χαλά. χαλῶς. M. ch. Soph. Oed. C. 43. ἄλλα δ᾽ ἀλλαχοῦ καλά. --- 
23 οὐδὲ ἄξια. οὐδὲ τὰ δεξιὰ. a. οὐδὲ τὰ δέξια. b. | ἡ τοῦ χρόνου Xt. 
fraudi esse non debet laudi nostrae temporis conditio. Gill. temporis 
sortem vertit Gesn. Adel. ap. Suidam p. 442. λήξει οὐ μὰ Δία εὐχλήρῳ 
χρόνου. Hoc dicit Scriptor: μὴ ἔστω ζημίωμα ὅτι ἔτυχον ὕστερος χρόνῳ 
24 γράψας. | παρεχοίμεϑα. mapacyolue3a. a. περιττοτέρᾳ. curiosiore. Vid. 
Baehr. ad Plut. Vit. Flam. p. 127. s. 


LIBER PRIMUS. 
Car. I. De avibus Diomedeis Ovid. Met. XIV. 502. magna pedum 


digitos pars occupat: oraque cornu Indurata rigent, finemque in acu- 
mine ponunt. — Si volucrum quae sit subitarum forma requiris: Ut | 
non cygnorum, sic albis proxima cygnis. Cf. Plin. X. 44. s. 61. Ana- 
tem tadornam Linn. esse conjicias. .4ugustin. de Civ. Dei. XVIII. 16. 
alienigenas ait eas impugnare duris e£ grandibus rostris. Cum oloribus 
eas comparavit LycopAr. v. 595. cum ardeis Serv. ad Aen. XII. 271. 
Tzetz. ad Lycophr. l. l. .PZinzi locum in compendium coegit AZberz. M. 
XXIH. Cochorel/la in Descr. insulae di "'remiti ['Thes. Antiqq. Sic. 
Vol. XIV.] aves esse ait anatibus ampliores, diem piscando in medio pe- 
lago degere, in scopulorum cavernis nidificare, solo adipe probari incolis, 
quo pro medicamento utantur; clamore infantis vagitum imitari. .4/dro- 
vandus [Ornith. XIX. 3.] nomen hodiernum 4rzenas repetitum cum brevi 
descriptione dedit. | LacAmund. de Ave Diom. Amstel. 1674. veterum 
scriptorum et Aldrovandi Diomedeam putavit esse genus procellariae, 
glaciale scil, quod satis bene descripsit et pinxit. ScuwmimpEm, Vid. Eund. 
in Auctar. Emendatt. Reliquis Friderici HI. subjectis p. 159. s. De iisdem 
avibus vid. Heyn. Exc. 1, ad Aen. XI. 243. .Beckm. ad Arist. de Mir. 
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Ausc. c. B0. p. 157. s. ad “περ. Car. c. 188. — Caussam diversi earum 
aflectus erga Graecos et Barbaros reddit Jnzom. Lib. c. 37. p. 290. s. 
Afelianum expressit PAiles de Propr. An. c. 5. — χαλεῖταί τις Διομήδεια 1 
γῆσος. hanc breviloquentiam, in verbis χαλεῖσθαι et ὀνομάζεσθαι non in- 
frequentem , egregie illustravit Sc/aefer. ad Greg. Cor. p. 986. Cf. Eund. 
ad "Plur. Vit. 'lT'om. V. p. 74. | προςίασιν. προςιᾶσιν. a. b. ξένος. ξεῖνος. a. ὃ 
οἱ δὲ. P. m. M. 1. 2. οἷδε. editt. De particula δὲ in apodosi post εἶ, 
ἐπεί, ἐάν, ὅταν, et post casus absolutos vid. in Praefat. | χεῖράς τινας. 4 
χεῖρας τινὰς. b. ut saepe in talibus, quae postea non annotabo. | ἀλλ᾽ 6 
“ἀτρεμοῦσι. ἀλλὰ. P. m. | ὥςπερ οὖν. sic libri nostri ubique. ὑσπεροῦν. 7 
. editt, ἐπὶ ξενία. ἐπὶ ξένια corrigit Gron. Nihil mutant libri. Var. Hist. 
ΠῚ. 37. ἐπὶ ξενίᾳ παραχαλοῦντες. ΓΧ. 15. ἐπὶ ξενίᾳ ἐχάλουν τὸν ᾿Απόλλωνα. 
Lucian. Ver. Hist. 1. 29. ἀλλὰ χαὶ ἐπὶ ξενίᾳ ἐχάλουν. et iterum II. 36. uti 
Lehm. ex optimis libris dedit pro ἐπὶ ξενίαν. Ap. JescAin. de Fals. Leg. 
p. 223. χληϑέντων ἡμῶν ἐπὶ ξένια, libris fluctuantibus inter ξένια et ξενίᾳ, 
Bremi monuit, utrumque bene habere, sed ἐπὶ ξένια plura videri ample- 
cti. Herodot. I. (07. ἐπὶ ξείνια χαλέσαι: dixit; nec aliter Coraes edidit 
ap. Polyaen. c. 7. Vid. Schaefer. ad L. Bos p. 494. λέγονται δὲ οὖν. 8 
sic editt. ante SScAn. qui δὲ cum Gudi. omisit. Omittitur etiam in 4M. 
P. m. servatur in c. b. Cf. Boiss. ad P/anud. Met. p. 631. In Exc. 
Osanni habetur sic: λέγεται οὖν — εἶναι, xoà σὺν αὐτῷ — μετεσχηχέναι᾽ 
εἶτα τὴν πρ. — μετεβάλοντο εἶδος. εἶτα post μετεσχηκότες ex Gudi. inse- 
rit Schn. in cur.sec. | τὸ τῶν. τὸ om. m. — Ib. μεταβαλόντες. μεταβάλοντο. 10 
Gud. Voluit μετέβαλοντο dare, quo facto non magis ferri potest διαφυλάτ- 
t£, quam quod cum Tornaes. et Genev. habet cod. Mon. [Aug.] φυλάτ- 
τειν.  Scuw. μεταβάλλονται. 77. m. μεταβαλόντες. M. a. b. μεταβάλοντο. c. 
ἔτι post ὅμως om. a. b. Duobus participiis εἶτα interseri, non est opus. 
714. Mazth. Gr. $. 557. 3. p. 1099. — ὅμως xoi νῦν. a. b. | διαφυλάτ- 11 
τειν. M. V. m. c. cum editt. ante Gron. φυλάττειν. a. b. Gronovius tacite 
scripsit διαφυλάττουσι (etiam ScAn.) quod auctoritate caret. Infinitivus pen- 
det ab c?, ut in plurimis locis ap. Lobeck. ad Phryn. p. 772. “4452. ad 
Plat. Remp. X. 12. p. 626. Matth. Gr. $. 538. p. 1057. s. 

Car. H. ὁ σχάρος. e communi fonte translatum caput hoc et Opprazi 13 
Hal. IV. 75. ss. Cf. PZnius XXXII. c. XI. Scawripgn. Vid. Eund. in 
Histor. Litt. Pisc, p. S5. Ex nostro sua hausit PA/es c. 74. —  Articulum 
om. c. | ἁπάντων ἦν. ἐστὶ. c. Frequentissimus ap. “61. usus imperfecti {4 
ἣν cum δὲ ἄρα, pro ἐστί. Vid. ad c. 37. p. 18, 4. | ἁλώσεως αἰτία γίνεται. 15 
ἀλώσεως et γίγνεται. m. | ὅταν Φῆλυν. M. (ν a correctore additum) $- {7 
λυν. P. m. δῆλυ editt. cum b. c. a. — συλλάβωσιν. λάβωσι. a. | τοῦ 18 
στόματος ἄχρου. éx addendum censebat ScAz. comparaus c. 19. ϑηράσας 
ἀνὴρ ἁλιεὺς Sijkuv ἐκ τῶνδε χέφαλον, xoi ἐχδήσας χαλάμῳ μαχρῷ Ἢ σπάρ- 
τῷ. Verum ἔδησαν τοῦ στόματος non minus recte dicitur quam. ἕλχειν τῆς 
ῥινός et similia, quibus praepositio nunc additur, uunc detrahitur, Vid. 
Schaefer. ad L. Bos. p. 688. Oppian. l c. 78. S$üku» ἀναψάμενος σύρε’ 
σχάρον ἀχροτάτοιο Χείλεος. | ἴσασι δὲ εὐνάς τε αὐτῶν. hoc ordine JM, 7. 49 
m. Gud. c. et Exc. Osanni. δὲ αὐτῶν εὐνάς τε xat. editt. |: μόλιβδος. M. 21 
a, et reliqui praeter 77. et ;z. ubi μόλυβδος. Vid. Not. cr. ad Anth. Pal. 
p. 157. "μολίβδου. Var. Hist. IX. 14. | xoi ἔχε: μῆχος. participium for- 40 
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tasse exspectaveris, Verum sic orationem variat etiam Herodot. ἃ. 181. 
Πέρσας οἶδα --- νηοὺς xoi βωμοὺς οὐχ ἐν νόμῳ ποιευμένους ἱδρύεσθαι" 
ἀλλὰ xo τοῖσι ποιεῦσι μωρίην ἐπιφέρουσι. ΥἹ. 25. Καρίην ἔσχον οἱ Πέρσαι, 
τὰς μὲν ἐθελοντὴν τῶν πολίων ὑποχυψάσας, τὰς δὲ ἀνάγχῃ προςηγάγοντο. 
Infra III. 34. ΤΙτολεμαίῳ χέρας ἐχομίσϑη, χαὶ τρεῖς ἀμφορέας ἐχώρησεν. 
22 Vid. ad II. 57. p. 51, 30. | διείληπται ἐξ ἄκρων σχοίνῳ. διείληπτ᾽ αιξά- 
24 xcov. M. σχοΐνων. c. Gud. | χύρτον. χῦρτον. P. m. et paulo post χῦρτος 
iidem et JM. 
1 βαρεῖται δὲ ἡσυχῆ οὗτος. hoc ordine £M. P. m. c. Gud. οὗτος ἡσυχῆ. 
2 vulgo. — λίθῳ μεμετρημένῳ. μεμητρομένῳ. a. [ ὥςπερ οὖν. ὥςπερ. a. b. | 
2 ὥςπερ οὖν νύμφην ἐρωτικὴν νεανίαι θεασάμενοι. hanc vulgatam scripturam 
correxi [scribens ὥςπερ νύμφ. ἐρωτιχοὶ wc.] ὥςπερ dedit Gud. ἐρωτιχοί 
Jacobsii conjectura. [ad JPAlostr. Imagg. p. 375.1 Scnuwzimra, Nec 
ὡρυκὴν male haberet, Infra c. 12. οἷα δήπου νεανίαι ἀχόλαστοι μείραχος 
παραϑεούσης εὖ μάλα ὡρικῆς ἐποφϑαλμιάσαντες. Vl. 17. ἐρασϑῆναι μείρα- 
χος ὡριχῆς δράχοντα. XIV. 5. εἰ δὲ xol νέον ὡρικὸν ὑποπειρᾷ. Aristoph. 
3 Acharn. v. 260. ὡὠριχὴν ὑληφόρον. | μεταϑέουσιν. addidi litteram parago- 
4 gicam ex M. Vid. iu Praefat. — φϑάσαι. φϑᾶσαι. V. m. | χαὶ παραψαῦ- 
σαι. περιψαῦσαι. b. c. PAilostr. Ymagg. I. 28. de juvenibus puerum formo- 
sum in venatione comitantibus: ἐγὼ μὲν οἶμαι τὴν ὥραν ἐχείνου τοῦ μει- 
ραχίου διαϑηρῶντας τεϑηρᾶσϑαι ὑπ᾽ αὐτοῦ, xol προχινδυνεύειν ἐθέλειν. Τί 
γὰρ οὕτω πλησίον; τί δὲ παραψαύοντες ; ubi vid. annot. p. 375. Eadem 
5. ἱπιαρίηθ utitur Oppianus de capitonibus Hal. IV. 136. ss. | φίλημα ἢ 
χνίσμα ϑηρώμενοι. χνῆσμα. M. Κ΄. m. χνίσμα. cum editt. a. b. Illud tuea- 
ris ex Xenoph. Conv. c. 4, 28. ὥςπερ χνῆσμά τι ἐδόχουν ἔχειν. ubi vid. 
Bornem. p. 196. s. et Herbstium. De titillatione voluptatis P/azo in 
Philebo p. 46. τῇ τρίψει τε xoà τῇ χινήσει. Stallbaum. p. 143. cum Heus- 
dio edidit χνήσει. ap. Hesychium quoque legens: γαργαλισυός  χνῆσις 
σώματος. pro χίνησις. Hoc tuearis ex lurarcho 'T. If. p. 786. C. qui 
voluptates ex virtute perceptas a multis intelligi negat: οὐ χνῶσαι, οὐδὲ 
ϑρύπτουσαι, ὥςπερ αἱ εἰς σάρχα λεῖαι xol προςηνεῖς γινόμεναι χινήσεις. In 
nostro loco non agitur de titillatione qualicunque, sed de amoris signi- 
ficationibus, inter quas est blanda vellicatio,, χνίσμα. —Szrazo Auth. Pal. 
XII. 209. τὰ πρὸ ἔργου Παίγνια, πληχτισμοί, χνίσμα, φίλημα, λόγος. 
ἐρωτιχὰ χνίσματα. Basil Epist. VIII. Verbum χνίζεσθαι in re amatoria 
Dillustravit 7. /7. ad Xen. EpA. p. 956. | ἢ τι ἄλλο χλέμμα ἐρωτιχόν 
furta Veneris et furtivam Venerem latinorum scriptorum comparavit 
Trillerus, qui iu Arzstaeneti Ep. II. 22. scribi voluit: πρὸς χλέμμα σπεύ- 
δοντα μοιχόν. ScuwripER, Perperam ille. Cf. 7. 77. in Addend, ad Pro- 
6 pert. Burm. p. 948. | ἄγων τὸν S5Xvv. τὸν ϑήχυν. a. ϑήλυν. M. V. m. | 
7 λοχῶν τε. loy & Ow. sic b. lacuna relicta. 10. εὐθὺ τοῦ χύρτου — φαίης 
ἂν τοὺς ἐραστὰς ἄγει. vulgatum εὐσὺς correxi cum 77 6556]. ad Diodor. 
Tom. I p. 126, 81. et libro Jnd. ἄγει deinceps a Gud. accipere non 
dubitavi pro ἄγειν, ita ut φαίης ἂν accipiamus pro veluti, quasi. Ita 
c. 5. ἀπονήχεται δαιτυμόνας ὡς ἂν εἴποις ἀχλήτους ἑστιάσας. ScHw. εὐθὺ. 
&. b. c. et Exc. Osauni, Infra 11, 1. εὐθυ τῆς Αἰγύπτου. II. 43. εὐθὺ τῶν 
αἱμασιῶν. nec aliter IV. 6. V. 7. VIL. 8. VII. 44. X. 37. XIV. 24. Cf. 
9 Kuhn. ad V. H. IX. 18. — ἄγει habet M. V. m. b. Exc. Os. | γενο- 
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μένων ὁμοῦ τῷ χύρτῳ. Vid. ad IV. 36. ὁμοῦ τῷ Sowíro εἶναι. p. 86, 8. 
XIIL 14. ὁμοῦ τῷ ἁλίσχεσθαι. — τὸν μὲν μόλιβδον. μόλυβδον ut supra 7. 
m. — εἰς τὸ εἴσω. τὰ Gud. Ex. Os. | σὺν τῇ ἑρμιᾷ. vulgatum ὁρμῇ 10 
sensu flagitante mutavi in ὁρμιᾷ. Scuw. ὁρμιᾷ c. habet. Oppian. 1. c. 95. 
νόος ἀσπαλιῆος Ἔν χύρτῳ χατέϑηχεν ὁμοῦ λίνον ἠδὲ μόλιβδον. | ταύτην. 12 
ταύταις. b. ταύτης. c. 


Ca». III. ὁ χέφαλος. Oppianus de cestrei captura agens Hal. IIT. 13 
482. ss. in iis, quae de continentia ejus habet (v. 523.) cum Aeliano fa- 
cit. Cephalis similes esse ait cestreos 44e/. XIIT. 19. cf. XIV. 22. YVe- 
terum de hoc genere locos vid. ap. Schn. in Hist, litt. Pisc. p. 76. s. — 
dy τοῖς ἕλεσι. ἐν om. a. ἔλισι. m. ἕλη stagna marina interpretatur ScAm. 

l. c. aut potius vada maris coenosa, Cf. Pausan. IV. 34. 1. | τῆς γα- 14 
στρὸς χρατεῖν. PAiles c. 75. hortatur homines, ut in capitonem intuentes 
discant γαστρὸς πονηρᾶς χρατεῖν. Quare hoc piscium genus διχαιότατον 
γένος ἄλμης vocat Oppi. Hal. 1. 111. Cf. Aristot. H. A. VIII. 2. 5. | 16 
τοὺς ἰχθῦς. lySuc. M: ἰχϑὺς. P. m. a. ἰχϑῦς. b. c. τ. ἰχϑύας. editt. | «u- 17 
τοῦ προςάπτεται. ἅπτεται. α. ἅπτεται αὐτοῦ. b. | πρὶν ἢ διὰ τῆς οὐρᾶς 18 
χινῆσαι. πρὶν ἢ τῆς. ΠΗ͂. P. m. τ. πρινὴ τῆς. δ. πρὶν ἢ τῇ οὐρᾷ. Cod. 
Bardonii ap. Gron. ΟΡ librorum consensum seclusi διὰ ut suspectum. 
Addi potuit praepositio, lectione τῇ οὐρᾷ in τῆς οὐρᾶς depravata. Sae- 


;pissime enim t adscriptum in '€ mutatum est. Oppi. l. c. v. 520. ἀλλ᾽ 


ὅτε ϑαρσήσας πελάσῃ σχεδόν, οὐ μάλ᾽ ἑτοίμως Ἰδαῦσε βορῆς, οὐρῇ δὲ πά- 
ρος μάστιξεν ἐγείρων " Ayxtovoov. [ ἀνεχώρησεν. 7M. m. ἀνεχώρησε. editt. 19 
Car.IV. Ducta haec de anthia ex Opp. Hal. III. 323. cf. Tzetz. 
Chil. IV. 126. v. 135. Artificium anthiae paulo aliter narrat PZuz. Tom. 
II. p. 977. C. Vid. de hoc pisce ScAn. Hist. litt, p. 81. ss. | τιμωροῦσιν. 20 
oi dySlat τιμ. τ. — dg ἄνθρωποι. ot inserita. | οὔςπερ ἀνϑίας. vulgo. οὕς- 21 
περ οὖν ἀνϑ. M. Κ΄. m.a.b.c. Gud. Exc. Os. in Auctar. Lex. Gr. p. 139. | 
πελαγίους. πλαγίους. a. | τούτων γοῦν. γὰρ Schn. in cur. sec. ex ReAd. 23 
reposuit. In γοῦν omnes libri consentiunt; refertur ad prima capitis verba; 
ut mox 1. 28. — ἕκαστοι. ἕκαστον. a. b. — ὅταν νοήσωσι. νοήσουσι. 77. m. νοή- 
σωσιν. c. — τεϑσηράσϑαι. r. [ τὸν σύννομον. σύνομον. zi. — προςνέουσιν. προ- 24 
νέουσιν. Gud. et Par. 1698. (cum Schol. προνέουσιν. ἤγουν προπορεύονται; 
ἀπὸ τοῦ νέω τὸ χολυμβῶ.) probante Osanno. Auctar. p. 139. — εἶτα ἐς 
αὐτόν. sic M. Κ΄. m. r. εἷς. vulgo. | ἀπερείδουσιν. M. V. m. a. ἀπερεί- 25 
δουσι. Vulgo. Vid. ad p. 3, 3. --- ὠθούμενοι τῇ δυνάμει. πάσῃ τῇ δυνάμει, 
quod margini alleveram, Schn. probabat. Vulgata est pro τῇ ξαυτῶν 
δυνάμει, ὅση δύναμίς γε πάρεστι DX. S. 293. unde brevius ὅση cot δύνα- 
μις. Eurip. Troad. 1134. | χωλύουσιν ἕλχεσϑαι. χρατοῦσω. c. | Novum 26 
hic caput incipiunt cum titulo περὶ σχάρων c. r. et ind. Ad rem cf. Op- 
pian. Hal. IV. 40. PZin. XXXII.2. Plut. de Sol. Anim. T. II. p. 977. C. 
E nostro repetiit PAzZes C. 74. ScuwripER. ἀγαθοὶ τιμωροί. i. e. βοηϑοί. 
-eschyl. Agam. 497. Herodot. II. 141. αὐτὸς γάρ oi πέμψειν τιμωρούς. 
Ib. VII. 171. οὐ φλαυροτάτους τιμωρούς. Vid. /a/ck. ad Herod. p. 584.5. | 


A: 
xpotact. M. P. m. b. Gud. προϊᾶσι. a. ln marg. Medic. τῆς ὁπῆς δη. et 28 
in altera marg. ἦγ. εἰς τοὺς ὁμογενεῖς. πάρεισι. c. Vulgo προςΐασι. | 0229 


21 


12 
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31 σώσωσι τὸν ἡρημένον. σώσωσιν. m. τὸν εἰλημμένον. c. 1 ἀλλὰ ἥμαρτον. M. 
Κ΄. m. r. c. ἀλλ᾽ ju. vulg. — τὸ δ᾽ οὖν ξαυτῶν. Vid. ad c. 9. p. 5, 28. — 

2 τὸν χύρτον. χῦρτον. P. m. — τὸν σχάρον. τὸν om. c. — ἐμπεσεῖν φασιν. 
3sic 17. Κ΄. πι. φασι. editt. | τοὺς δ᾽ ἀδηράτους. τοὺς δ᾽ om. Gud. xaX τοὺς 
4 45. τ. — ἐνδαχεῖν. ἐνδακαῖς. c. | προαγαγεῖν. προάγειν». r. — εἰ δὲ ἐξίοι. 
χαὶ vulgo additum post δὲ omisi cum Gud. et ReAd. Scuw. χαὶ omittit 
etiam JM. 77. m. Exc. Os. — χατὰ τὸ στόμα. τὸ seclusi omissum in G. et 

ὃ ReAd.Scns. Optimi libri tuentur articulum, | αὐτῶν τις ὁ ἔξω τὴν οὐ- 


ρὰν παρώρεξεν. παρώρυξεν. P. m. παρώξυνεν. r. ὥρεξεν. Exc. Os. Haereo 
iniis, quae praecedunt. Requiritur: τῶν ἔξω ttc. quare suspicor, legen- 
dum esse: χατὰ τὸ στόμα, τῶν τίς οἱ ἔξω. unus eorum qui extra sunt ei 
caudam porrigit. Eodem ordine IV. 1. τῶν οὖν τις πολεμίων. el. V. 
H. X. 11. τῶν τις ἀχϑομένων αὐτῷ χατεχερτόμει. Frequens haec structura 
ap. Herodotum, ubi vid. /'alcken. VMI. 90. p. 660, 21. Schaefer ad Lon- 

G gum p. 363. | ὁ δὲ περιχανών. χαὶ post δὲ inserit Gud, — “ἠχόλουϑησεν. 
ἠχολούϑει. r. De hac τὸ Ορρὶ. Hal. IV. 58. xat πού τις ej» ὥρεξε Ouxcy o» 
Οὐὔὐρήν, τε χεῖρα. λαβεῖν ἔντοσθεν ἑταίρῳ. Αὐτὰρ ὁ δὰξ μὲν ἔρεισεν, 
ὁ δ᾽ ἔσπασεν ἄϊδος ἐ ἔξω. cf. Ovid. Hal. v. 15. | Ib. οὗτοι μὲν δή. δὴ om. 
VF. m. — ὡς ἄνξρωποι. Gc οἱ ἄν. a. b. Libros ὦ ἄνϑρωποι offerre malim. 
V. 48. ἐμοὶ δὲ͵ αἴσχιστον δοχεῖ, (à ἄνθρωποι. Cf. III. 46. IV. 43. X. 61. 
XI. 14. Supra, initio cap. ὡς ἄνθρωποι πιστοί et VIIL. 15. πᾶν τὸ βλάπτον 
φεύγοντες, ὡς ἄνδρωποι φρόνιμοι, οἱ ἐλέφαντες. addito epitheto, quod h. 

71. deest, comparatio absolvitur. | πεφυχότες. natura magistra usi. 

8 Car. V. ὁ ἰχϑὺς ὁ τρώχτης. quem 4ristotel. H. A. TX. 25, 5. et Op- 
pian. Hal. IIT. 144. amiam vocant piscem, JJelianus τρώχτην nominavit. 
Hunc imitatur PA/es c. 73. Rondeletus primus comparavit cum Hispano- 
rum Biza, quem scombrum amiam Lin. interpretatur. Scuw. Cf. Eund. Hist. 
litt. Pisc. p. 66. 5. Excitavit Gronov. locum Eustathii ad 9m E v. 989. 
Ρ- 69. ed. Lips. τὸν δ᾽ αὐτὸν φοίνικα xoi ὁμωνύμως ἰχϑύϊ τῷ παρ᾽ Αἰλιανῷ 

δϑτρώχτην χαλεῖ, ὅ ἐστι φάγον, φιλοχερδῆ --- ἐκ παντὸς ἐδέλοντα τρώγειν. | 
χατηγορεῖ, χατηγορεῖν. a. Herodoteum. ΠΙ. 115. τοῦτο μὲν γὰρ o Ἢριδανὸς 
αὐτὸ χατηγορέει τὸ ὄνομα ὡς ἐστὶ Ἑλληνυκόν. Oppzan. Cyn. V. 293. de cer- 
vis, quibus nomen εὐρυχέρωτες: πάντ᾽ ἔλαφοι τελέϑουσι, φύσιν χεράων δ᾽ 
ἐφύπερϑεν, Οἴην τοὔνομα ϑηρσὶ χατηγορέει, φορέουσιν. Vim verbi il- 
lustravit /7;yttenb. ad Phaedon. p. 184. Nomen hunc piscem habere ab 
eo quod facit, dicit etiam PAL 1. c. v. 7. xoi γὰρ ἔχει τὴν χλῆσιν éx 

10 τῶν τραυμάτων. ubi Pauw τρωμάτων malit. | xo πολλοί. xot om. m. — 
χαὶ πᾶν τὸ ἐμπεσὸν. hoc ordine JM. Κ΄. m. b. c. xaY τὸ ἐμπεσὸν πᾶν. editt. | 
11 οὐχοῦν ἁλοὺς. οὐχ οὖν. 27. P. — ἐς τὸ ἔμπαλιν. M. P. m. εἷς.» editt. | 
15 ἀλλὰ Seitz. M. V. πι. b.c. ἀλλ᾿ ὧδ. editt. | ἀποϑερίσαι. infra II. 10. ἀπο- 
“ρίσαι. Soph. Aj. 237. γλῶσσαν ἄχραν ῥιπτεῖ “ερίσας. Anth. Pal. IX. 451. 
γλῶσσαν ἐμὴν ἐϑέρισσε. AMnacr. Od. XII. 5. τὴν γλῶσσαν, ὡς ὁ Τηρεὺς 
18 ἐκεῖνος, ἐχϑερίξω; | σοφίζοντα: τὰ HE M. V. m. c. τἀναντία. editt. 1} 
14 λαβὰς — μαχράς. Ορρὶ. l.c. 147. τοὔνεκα τῇσιν ἐχαλχεύσανϑ᾽ ἁλιῆες Καυ- 
15 λὸν ἐπ᾽ ἀγκίστρῳ δολιχώτερον, ἄρχος ὀδόντων. | ἁλτικός. ἀλκχτικὸς. sic 227. | 
16 τὴν τρίχα. τρίχαν. P. m. Sic fuit etiam in M. sed y erasum. cf. ad c. 80. 
18p. 15, 1. et ad VI. 24. p. 135, 19. | τὴν σύννομον. σύνομον. m. — τοῖς 
19 δελφῖσιν. δελφίσιν. P. m. ἕνα ἀποχριϑέντα. eadem. narrat Opp:. Hal. II. 


4 


P. 4. 5. LIBER PRIMUS. CAP. 6. 7. 9 


560. ss. non multum abludit narratio de cervo a serpentibus petito Cyneg. 
Π. 255. s. | ἴσασι γάρ. γὰρ om. b. | ὅτι τῶν. ὅτι om. a. — δηγμάτων2 0. 21 
οὐ ῥαθύμως ἐπαΐει. ἐπαΐειν. a. b. Herodotus VIT. 29. τοιοῦτοι Seot γίνον- 
ται, ἔναιμοί τε καὶ σαρχώδεες, xol ἐπαΐοντες σιδηρίων ; .delian. 1. 57. de 
Psyllis: οὔτε αὐτοὶ δακόντων ἐπαΐουσι τῶν δηγμάτων. 1. 53. apes Scythicas 
ἐπαΐειν τοῦ χρύους οὐδέν. IV. 33. dé chamaeleonte: στερεὸν γὰρ τὴν φο- 
οίνην ἔχει, καὶ ἐπαΐει τῶν ἐκείνου ὀδόντων οὐδέν. οὐ ῥᾳ ϑύμως ἐπαΐει. Vid. 
ad Prooem. p. 1, 11. In Fragm. V. τιμωροῦντος. ὃ δὲ οὐχ Txovce ῥᾳϑύ- 
uae τὰ λεχϑέντα. Philostr. Vit. Apoll. V. 7. ῥᾳθύμως δὲ ἠχροῶ. | ἔχονται 22 
αὐτοῦ. οὗτοι. d. b. — Mox χιβιστῶν. c. | δῆλός ἐστιν. M. Κ΄. m. ἔστι. 23 
editt. | ἀπρὶξ. ἄπριξ. P. m. ---- πηδῶντος. πηδόντο. b. Mire haec expres- 24 
sit Philes l. c. 18. ὁ δὲ σπαραχϑεὶς ταῖς τομαῖς ἀνεῤῥάγη, Καὶ δίφρος ol- 
χτρὸς ἐξ ἀνάγκης εὐρέϑη; Ληστὰς χρεμαστοὺς τῆς τροφῆς συνεξάρας. | 
ἀλλὰ ἐσϑίουσι. M. V. m. b. c. ἀλλ᾿ o3. editt. Vid. p. 3, 31. τοῦτο 6 τι ἄν 6. 27 
ἕχαστος μέρος. sic M. b. τούτο. P. m. τούτων. editt, Pronomen demonstra- 
tivum referendum ad £ycov ἀπαλλάττεται, quae verba illud commodius prae- 
cederet, — ἐχτράγῃ. ἐχτραγῆι. 1M. ἐχτραγῆ. P. m. tamquam a Verbo τρα- 
ys. quod habet Suidas. | δαιτυμόνας ἀχλήτους. Plat. Conv. p. 174. B. 98 
ἰέναι ἄκλητος ἐπὶ δεῖπνον. Infra II. 1. de gruibus: τράπεζαν, ὡς ἂν εἴποις; 
ἄφϑονον τὴν ἐν ταῖς ἀρούραις εὑρόντες, εἶτα ἄχλητοι ξενίων μεταλαγχάνου- 
σιν. EX. 17. ἄκλητος ξένη. XIII. 6. λείψανα ἀπολειφϑέντα ὑπὸ τοῦ ἀχλήτου 
δαιτυμόνος. 

Cap. VI. Τλαύχης. Vid. infra V. 29. VIII, 11. Scmux. Eadem. hi- 30 
storia est in V. H. IX. 39. ubi Periz. et Scheffer. Commemoratur tam- 
quam notissima ap. PZuz. T. II. 972. F. cf. ScAol. 'Theocr. Id. IV. 31. | 
οὐ χύνα. inserui φασὶν ad structuram et sensum necessarium. Scnmx. Imi- 31 
tari non sum ausus; verbum dicendi suppleas ex ἀχούω. Similiter in 
Fragm. V. ἀπώναντο. ἐξέσε ζῶν χαχοῖς ϑηρίοις, oi μὲν εὐλαῖς, οἱ δέ, ὅτι 
οὐ ταύταις, φϑειρσί γε μήν. Cf. Joach. Kuhn ad Var. Hist. VIIT. 19. ὅτι 
xol βωμὸς αὐτῷ ἵσταται, xol ἐπιγέγραπται, οἱ μέν, Noo, oi δέ, ᾿Αληϑείας. 
ut correxit Coraés, supplens φασί. Infra XV. 25. p. 349, 19. Ges- 
ner. post ἐγχύμονας γίνεσθαι verbum dicendi excidisse censet. Non infre- 
quens apud Zerodotum hic infinitivi usus, quem ellipticum dicas. — 
χύνα. χῦνα. c. — Mox χήνα. a.| ἐν Σόλοις. vid. Var. Hist. IX. 39. — 32 
xoAotóc. vid. infra XII. 37. 

Car. VII. Hoc caput in c et Pznd. cum superiore cohaeret. — σῶα, ὃ 
Aristot. H. A. IX. 31. 4. φιλάνϑδρωποι δ᾽ εἰσὶν ot ϑῶες, xoi οὔτ᾽ ἀδικοῦσι 
τοὺς ἀνθρώπους, οὔτε φοβοῦνται σφόδρα. Cf. infra XII. 28. Comparant 
cum Persarum Shakal. Scuxgrpgn. Aelianum expressit PAzles c. 50. Vid. de 
thoe Bochart. Hieroz. Tom. I. 3. c. 19. Mzllin de Grandmaison Journ. 
de Phys. an. 1787. Decbr. no. 5. Fabulae de hac fera cohaerere videntur 
cum Aegyptiorum religionibus. Cf. Creuzer. Comm. Herod. p. 163.  περι- 4 
τύχῃ. περιτυγχάνει cod. Bardon. ap. Gron. | τὸ τηνιχαῦτα. τῷ. Gud. et6 
Exc. Os. — ἐχτρέπεται αὐτὸν οἷον αἰδούμενος. hoc recepi ex Exc. Os. pro 
ἐντρέπεται, quod cum αἰδούμενος conjunctum tautologum est. Sunt enim 
haec synonyma.  P/uz. T. I. p. 237. D. de Lacedaemoniis: χαὶ τοὺς 
νέους δὲ οὐ μόνον τοὺς ἰδίους αἰδ εῖσϑαι πατέρας, ἀλλὰ πάντας τοὺς πρε- 
σβυτέρους ἐντρέπεσϑαι, ὁδῶν ὑποχωροῦντας. Tum in illa lectione de- 
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sideratur diserta significatio actionis cujusdam , qua illa fera reverentiam 
hominum declaret. Quae est manifestissima in ἐχτρέπονται, de via dece- 
dunt, quod fit honoris caussa. De Lacedaemoniis Herodot. lI. 80. οἱ 
νεώτεροι αὐτῶν τοῖσι πρεσβυτέροισι Gu v xu Y y & vov t Ec, εἴκουσι τῆς ὁδοῦ 
χαὶ ἐχτρέπονται. quod αἰδοῖ τοῦ χρόνου fieri, dicit 4e. VI. 61. p. 150, 
9. Idem fit interdum ab evitantibus. Lucian. Timo. c. 5. Ὧν πον xoi 
ὁδῷ βαδίζων ἐντύχω τινὶ αὐτῶν — παρέρχοντάι --- οἱ δὲ χαὶ πόῤῥωθεν ἰδόν- 
τες ἐχτρέπονται. ubi Hemsterhus. excitat PAilonem: παρϑένοι δ αἱδὦῶ 
τὰς ἀνδρῶν ὄψεις ἐκχτρεπόμεναι. 
Car. VIII. Cohaeret hoc cap. cum praedente in 77. m. Find. c. Hi- 
7storiam ex .Jeliano duxit 7zezz. Chil. IV. 131. v. 253. | Νιχίας δέ. δὲ 
om. r. ubi mox χυνηγούντων. — φερόμενος. citato cursu actus in fera 
í0persequenda, puta. | χνυζώμενοι. χνυζόμενο!. r. Sic infra X. 2f. xvv- 
ζομένους. ΧΙ. 14. παιδίου xvuCopévou. Suid. χνυζόμιενον. στένοντα. ubi χνυ- 
ζομένων αὐτῶν. Altera forma «261. utitur VII. 40. χνυζωμένου. Ap. PAi- 
lostr. in Prooem. Heroic. p. 662. προςχνυζόμενος. Vit. Apoll. V. 24. 
p. 226. προςεχνυζᾶτο. χνυζεῖ habet Oppi. Cyn. 1. 506. χνυζούμενα rist. 
Vesp. 977. χνυζεῦνται τέχνα — Theocr. Id. II. 109. SopA. Phrixo in Etym. 
Gud. p. 330. 43. χυνηδὸν ὡς χνυζούμενοι. Inter has tres formas libri flu- 
11 ctuant in Oedip. Col. v. 1571. | ' τοὺς παριόντας. παρόντας. M.P.m. Ea- 
dem permutatione VI. 6. p. 127, 6. Sic etiam Tzezz. l.c. ἱμάτιον δάκνοντες 
ἠρέμα τοὺς παρόντας. Lectionem editionum et reliquorum librorum, rei multo 
magis consentaneam, expressit Gz//. praetereuntes leniter et sensim 
12 morsu vestium attrahebant. | ἱματίων. ἱματίων. zm. — εἶτα ἕλκοντες ἐπὶ τὸ 
πάϑος. εἶλχον e Rehd. correxi. Scu. ἕλχουσιν. Exc.Os.in marg. ἤγουν ἔλ- 
xoycec. quae lectiones Epitomatoribus debentur, non Aeliano. Verum rectius 
illi scripsissent παρεχάλουν.  Participia pendent a διέτριβον. — Tzetza cum 
Epitomatoribus facit l. c. εἷλκον ἐπὶ τὴν χάμινον δεικνύοντες τὸ πάϑος. 
Perperam Zrzllerus ap. Gronov. xá3og mutat in βάθος, camiui profun- 
14 ditatem hoc vocabulo significari existimans. | οἱ χύνες. γενέσθαι. r. quod 
recepit ScAn. in cur. sec. Minima est auctoritas illius libri, reliquis re- 
fragantibus ; nec mutatione opus est, quum praesertim in tali nominis re- 
petitione 4eZianus sibi placeat. Infra c. 59. ἀτὰρ οὖν xoi πρὸς Λύσανδρον 
τὸν Λαχεδαιμόνιον, ὅτε ἦλθε πρὸς τὸν Κῦρον ὁ Λύσανδρος. VIII. 15. οὐκοῦν 
οἱ ἐλέφαντες ἑχόντες εἶναι οὐ προςίασι τῇδε τῇ ἀρούρᾳ, ἀλλ᾽ ἀποστρέφονται 
— πᾶν τὸ βλάπτον φεύγοντες — οἱ ἐλέφαντες. XVII. 1. p. 374, 9. Var. Hist. 
IX. 1. τούτῳ xo) Σιμωνίδης συνεβίωσε, xo οὐχ ὥχνησέ γε Σιμωνίδης. et 
14.516 saepius. | xo γοῦν. Infra c. 42. χαὶ ὀξυτάτους γοῦν ἰδεῖν ἕξει τοὺς 
ὀφϑαλμούς. Lucian. D. D. XV. 2. xo δύο γοῦν. ubi Schaefer. ad Plut. 
Vit. T. V. p. 3. copulam delet. εἷς ὁρῶν τὸ γιγνόμενον. hoc recepit Schn. 
in cur. sec. ex Gud. Rehd. Aug. γινόμενον. Exc. Os. τὸ γενόμενον. editt. 
cum libris nostris. Videbat ille, nescio quis, non quod factum erat (nam 
re ipsa visa, suspicioni non erat locus), sed quae canes agebant. Recte 
Gillius: unus igitur videns hoc idem, suspicatus est id quod erat. — 
15 ὑπώπτευσε. ὑποπτεύουσι. a.c. | χαταφλεχϑέντα. χαταφλεγέντα. r. post hoc 
verbum in 77. repetita verba ἐν τῇ χαμίνῳ, sed recentiore atramento deleta. 
— ἐκ τῶν λειψάνων. xoi a. superscriptum ab al. manu x. — συμβαλὼν. 
M. V. m. r. Gud. συμβάλλων editt. — τὸ γενόμενον. γινόμενον. a. 
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Car. IX. ὁ χηφήν. Fons narrationis Jfristoz. H. A. IX. 27, 9.18 


- (p. 288. ed. Bekk.) τοῦ δὲ φωρὸς xo χηφῆνος γενομένων οὐδέν ἐστιν ἔργον, 


τὰ δὲ τῶν ἄλλων βλάπτουσιν. ἁλισχόμενοι δὲ ϑνήσχουσιν ὑπὸ τῶν χρηστῶν 
μελιττῶν. --- γεννώμενος. Vid. infra ad c. 16. p. 9, 17. γινόμενος editt. 


γεννόμενος. P". sed o in ὦ correctum. γενό μενος. zn. ipsum γεννώμενος videtur 
esse in MM. Hoc vertit Gz/lius: fucus qui inter apes nascitur. | ἀν- 19 
ϑρηνίοις. Med. et cod. Bard. quam vocem conjectura adsecutus fuit Pautw 
in not. ad Phil. v. 7. p. 86. Hesych. ἀνθρήνιον. τὸ τῶν μελισσῶν πλάσμα. 
Vid. Suid. in ᾿Ανϑρήνη. Gnox. ἐν τοῖς ϑριγχίοις. editt. ante Gr. ἀϑρηνίοις. 


alter Gesn. Vindob. 7. P. m. (in Mon. v superscriptum manu Ign. Hardt.). 
Formam 499r|»o» damnat Schz. in Lex. — PAilostr. Jun. Ymagg. c. XIII. 
Μουσῶν εὐχόλων ἀνϑρήνιον. ubi vid. p. 662. s. ἀνϑρηνιώδης xol πολύπορος. 
Plur.'V. Yl. p. 916. E. | παραφυλάξῃ. παραφυλάξῃς. b. — τὰς μελίττας. 20 
μελίσσας. P. m. Exc. Os. | χαὶ λυμαίνεται τοῖς σίμβλοις. M. P. m. Gud. 21 
Bard. ed. Gron. τοὺς σίμβλους. a. b. c. ed. Gesn. Pind. 7. Utrumque 
usurpavit Ze]. Mox c. 10. λυμαίνονται τοῖς χηρίοις. X. 16. λυμαίνονται τὰ 
λήϊα. Cf. ad VII. 10. p. 159, 22. — τοῦτο ἐχεῖναι. ταῦτα. Gud. Exc. Os. | 
ὅταν ἴδωσι. ἕλωσι. ὁ. a. quod verbo ἐλλοχῶσιν fortasse magis convenit. Cf. 28 
Herodot. VI. 37. et 87. In idem inciderat MMeineki; acumen. Mich. GIyc. 
Aun. I. p. 45. D. αἱ μέλισσαι τοὺς χηφῆνας ἐφάπαξ χαταλαβοῦσαι; πε- 
φεισμένως (vulg. πεφεισμιένους) τύπτουσι χαὶ ἀπολύουσιν - cl δὲ xo αὖϑις 
αὐτοὺς κατάσχωσι, νεχροὺς ἐργάζονται. Etiam Piles l.c.v. 16. xoi συλ- 
λαβοῦσα τῆς τρύγης τὴν ἐργάτιν. favet lectioni ἔλωσι. — Gillius ἴδωσι ex- 
pressit: quum viderint furem. | παίουσιν αὐτὸν. αὐτοῦ. a. Il. 40. παίει 24 
γὰρ τοῖς πτεροῖς αὐτὸν — χαὶ ἐπιτίϑησίν οἱ πεφεισμένως τὴν δίκην. Cf. VI. 
17. p. 132, 13. | τοῖς πτεροῖς junge cum παίουσιν. τοῖς γὰρ πτίλοις παί- 24 
σασα. Philes. — ἐκβάλλουσι φυγάδα εἶναι. Demosth. c. Mid. p. 562. ὑμέτε- 
pot πρόγονοι οὐδενὸς τούτων αὐτῷ συνεχώρησαν ὑβρίζειν αὑτούς, ἀλλὰ ποιή- 
σαντες φυγάδα ἐξέβαλον. in qua abundantia haerebat Spa/d. P/ato de Rep. 
VIII. p. 560. D. xoi τὴν αἰδῶ ὠϑοῦσιν ἀτίμως ἔξω φυγάδα. ubi vid. Sza/ib. 
p. 208. Additum εἶναι Herodotei est usus. Herod. V. ῶ5. Ὃτάνεα ἀπο- 
δέξας στρατηγὸν εἶναι. et ὁ Καμβύσης ἀπέδεξε δικαστὴν εἶναι. | ὁ δὲ οὐδ᾽ 25 
οὕτως πεπαίδευνται. οὕτω. c. et Exc. Os. οὕτως. Gud. ὃ δὲ οὕτως πεπ. M. 
V. m. omisso οὐδὲ, quod post ὁ δὲ facile potuit excidere; quamquam non 
male haberet: ὁ δὲ οὕπω πεπαίδευνται. Zste vero non ob id corrigitur. Gill. 

| δύω xoxo. editt. Scr. δύο. δύο χαχὰ c. Infra c. 18. ἵνα μὴ γένηταί οἱ δύο 26 
χαχώ. | ξαυτὸν ἀποχρύπτει. αὐτὸν ἀπο... a. lacuna relicta pro χρύπτει. In 27 
marg. διώχουσιν. ξαυτὸν ἀποβαλὼν. b. ὅταν post εἶτα om. Gud. De fucis 
conf. Heszod. Theog. 594—599. | ὁ δὲ ὠσάμενος. M. V. m. a. b. c. 28 
Gud. Exc. Os. ὅδε. editt. quod servari poterat ἢ, l. nisi obstarent libri, 
et usus scriptoris, qui in talibus δέ ponere solet. Vid. ad p. 2, 2. — 
τὸ ἑαυτοῦ δρᾷ. supra c. 4. τὸ δ᾽ οὖν ἑαυτῶν πεποιήχασιν. — Herodot. VI. 94. 

ὁ δὲ Πέρσης τὸ ξωντοῦ ἐποίες. Vid. C. P. Hermann ad Lucian. de Hist. 
scr. p. 330. s. In bonam partem etiam tranquilli dicuntur τὰ ξαυτῶν 
πράττειν. Cf. Stallb. ad Platon. Rempl. VIII. p. 182. | χεραΐζων excivoc. 29 
M. et plurimi libri. ἐχεῖνον. editt. ante Gron. Pronomen eleganter abundans 
omittit c. Xen. Cyrop. I. 4. 19. o* ἣν ἐπ᾿ ἐχείνους ἡμεῖς ἐλαύνωμεν, 
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ὑποτεμοῦνται: πάλιν ἡμᾶς ἐχεῖνοι. Frequens hoc etiam in αὐτός. Vid. 
VII. 44. XV. 22. 
1 περιτύχωσιν. περιτύχωσι. P. m. οὐχέτι. IM. V. m. a. b. c. οὐχἔτι. 
editt. Illam scripturam semper secutus sum. Vid. Praef. ad Anth. Pal. 
2 Tom. I. p. XXVII. EZmsley. ad Mede. v. 407. | οὐδ᾽ ὅσον εἰς φυγὴν 
τρέψαι. ΠΗ͂. V. m. cod. Bard. Gud. Vind. T. οὐδ᾽ ὃς εἷς. b. οὐδ᾽ ὡς 
εἰς editt. ante Gron. qui comparat XIII. 1. ὅσον οὐ προδηλῶσαι. Var. Hist. 
III. 9. ὅσον ἐνθουσιᾶν. XIII. 1. ὅσον τεκμήρασθαι. Vid. ad PAz/ostr. imagg. 
3p. 375. — τρέψαι. τρέψεται b. τρέψουσαι corr. Gesner. | ἀλλὰ εὖ μάλα. 
5 M. V. m. a. Exc. Os. ἀλλ᾽ εὖ editt. — διαλοῶσι. λοῶσι. c. |. ἀδηφαγίας 
Exc. Os. ἀδδηφαγίας. editt. et plurimi, ut videtur, libri, qui alibi «9r — 
exhibent. Vid. VI. 18. p. 132, 19. — ἔτισεν. P. m. ἔτισε. editt. — μὲ- 
λισσουργοὶ. μελισουργοὶ. m. 
Car. X. Argumentum hinc transtulit PAz/es c. 29. Compara Zfrzstot. 
H. A. IX. 11. [IX. 27, 5. p. 460. Schn.] “πεῖ. Car. c. 58. Firg. Georg.IV. 
255. ScnuwripEn. Adde 7zezz. Chil. VIIT. 907. v. 537 — 547. et 801 — 806. | 
7 εἰσὶ δέ τινες. τινες om. Gud. — ἀδγοὶ μέλιτται. M. V. m. Bard. ἀργαὶ 
editt. ante Gron. a. b. Exc. Os. Duo haec vocabula om. c. ἀργοὶ pro- 
Obat Koen. ad Gregor. p. 63. Cf. Boisson. ad DAil. Her. p. 295. | οὐδὲ 
ἐπιβουλεύουσι. 1. P. m. Exc. Os. οὐδ᾽ ἐπιβ. editt. — ἀλλὰ τρέφονται. χαὶ 
interponit znd. 7. — xo αὗται. M. V. m. a. Gud. αὐτοὶ editt. — σύν- 
12vouat. a. | xat εἰσιν. χαὶ εἰσὶν. editt. εἰσι. P. πι. | τὴν τοῦ μέλιτος. D. c. 
13 Vulgo τὴν abest. | αἱ μὲν γὰρ. M. cum reliquis libris. οἱ μὲν editt. ante 
Gron. Mich. Glyc. Ann. p. 46. A. xol oi μὲν αὐτῶν τῷ βασιλεῖ Oopugo- 
ροῦσιν, αἱ δὲ νυχτὸς ἐπαγρυπνοῦσι φυλαχῆς χάριν, διὰ τὸ τὰς χοπιώσας 
τότε ἀναπαύεσθαι" τῶν δὲ ἔργον ἐστὶ τὸ τὰς νεχρὰς ἀποχομίζειν ἔξωϑεν. | 
14 αἵπερ οὖν αἱ πρεσβ. xol αὗται τῷ (ac. παραμ. M. m. a. b. c. pro χαὶ 
αὐταί. Verba αἱ πρεσβύτεραι glossatoris esse suspicatur 2075. ad Aeschyl. 
T. II. p. 425. mihi videntur perspicuitatis caussa a scriptore addita; ut 
mox τῶν ἀτέχνων. — χαὶ αὗται. et hae quoque praeter τὰς ἀργούς, quae 
domesticis officiis vacant, dum seniores regem circumdant. — ἐς τὴν 
16 δορυφορίαν. xol εἰς. editt. ἐς. M. P. m. δρυφορίαν. 77. m. | ἀτέχνων. 
19 ἀτεχνῶν. c. | “οὐχ ἀνέχονται. οὐχὰν ἔχονται. 77. οὐχ ἂν ἔχονται. m. De 
apibus Virgil. Georg. IV. 255. zum corpora luce carentum Exportant te- 
ctis, eL tristia funera ducunt. Vid. Beckm. ad 4ntg. Car. p. 104. | 
19 ἀλλὰ xo. Gillius legit ἄλλαι δὲ. Gzsw. Hoc Schn. ed.exhibet. ἄλλαι xoY 
Idem in cur. sec. PAiles: ἄλλη δέ τις ἄγρυπνον εἰςφέρει πόνον Τῇ τῆς 
φυλαχῆς ἀχριβεῖ παραστάσει. Post verba parenthetica δεῖ — μέλιτταν 
oratio recte videtur continuari per ἀλλὰ xat. "Vim harum conjunctionum 
20illustrat Frztzsch. ad Dial. Luciani p. 4. s. | ὥςπερ οὖν. M. P. m. 
ὡςπεροῦν. editt, hoc loco. éxeiya γε. sic in fine X. 19. ϑαυμαστῇ τινι 
φύσει προμαντευόμενοι ἐχεῖνοί γε. VI. 60. πεφροντιχότες οὐδὲν ἐχεῖνοί γε. 
οἱ sic saepius. am 
Car. XI. De argumento compara Jristot. H. A. IX. 27, 25. Pin. 
22 XI. 10. Scuxriprn. Vid, Eund, ad 4frzszoz. Tom. IV. p. 218. διαγνοίη τις. 
23 τίς. P. m. a. M. | αἱμὲν αὐτοετεῖς. M. V. 1n. αὐτοέτεις. editt. Infra c. 59. 
p. 27, 15. oi δὲ νεώταται xo αὐτοετεῖς. Theophr. H. Pl. 8, 7, 1. αὐτοε- 
τεῖς αὐαίνονται. — στιλπναί vé εἶσιν. τε εἰσὶν. V. m. εἰσὶ editt. — ἐλαίῳ τὴν. 
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om. P. m. ut mox verba xoi ἅψασθαι. lacuna relicta, quam in Jon. 
explevitIgn.Hardt. | χαὶ ἅψασθαι. xoi προςψαῦσαι cod. Bard. ap. Gron. | 24 


c 
δυσαὶ δὲ. P. m. et editt. ῥυσαὶ. M. sed σ al. man. superscripsit. ῥυσσαὶ 25 


cod. Bard. unde sic ed. Schn. pr. Vid. Not. cr. ad Anth. Pal. p. 60. et 
137. .4ristot. 1. c. αἱ μὲν mpeoQUceoat εἴσω ἐργάζονται xol δασεῖξαί εἶσιν 
διὰ τὸ εἴσω μένειν. | ὥςτε xoi ὑετῶν. χαὶ om. 7΄. πι. M. Tuentur reliqui 28 
libri. ὑετῶν ommes. ὑετὸν. ed. Gesn. Jedi. ap. Suid. ἥξομεν. λάβρους χα- 
ταντλεῖν ὑετῶν. ὑετοὶ ῥαγδαῖοι xot βίαιοι. Lucian. Tim. c. 35. Cf. PAilen 

c. 99. v. 20. | .ἢ xoi ἀμφότερα. xoi om. 7. m. b. lidem libri ἀμφότερα. 29 
pro ἀμφότερον editionum. Paris. c. sic habet: ὅταν τούτων τὸ ἕτερον ἡ, 
xoi ἀμφότερα, συμβ. — συμβάλλωσιν. M. P. m. b. συμβάλωσιν. editt. | 
ἐπὶ μιόχιστον. junctim ἐπιμήκχιστον. DM. — τὴν πτῆσιν. πτήσιν. m. τὴν ὁδὸν 90 
πτῆσιν. b. | τοῖς σμήνεσι. μιήνεσι. 77. m. a. — χαὶ οἱονεὶ περιϑυροῦσιν. περι- 91 
αϑόύρουσι. circumludunt. Gesw. Med. et cod. Bard. περιϑυροῦσιν. quo- 
modo hic legendum coujecerant avus, et Paus. ad PAZ. c. 35. v. 30. 
Hesysch. περιϑυρεῖν. τὸ ἐπὶ ταῖς ϑύραις ἵστασθαι. — GRoNOv. περιϑυροῦσιν 
JM. F. m. Gud. Τὰ edit. Gron. Londin. contra editoris mentem excusum 
περιαϑύρουσιν. ut habet ag. περιαϑυροῦσιν. c. περιϑυροῦσαι. Pind. 7. Vid. 
infra ad c. XIV. p. 8, 20. .PAiles: πάλιν ϑυραυλεῖ συντεμοῦσα τὸν δρό- 
μον. | oti μελιττουργοί. articulum addidi cum Schneidero, ex M. Κ΄. m.32 
a. Vind. 7. cod. Bard. μελιτουργοὶ. Gud. Vid. infra c. 58. p. 25, 20. 


δὲ ἄρα. δὲ om. b. ἄρα. om. P. m. — τὸ χρύος. xóatramento inductum 1 
a 


in 7. om. m. | ἐναντίαι. ἐμαντίαι m. | βραχεῖαν λίϑον. τραχεῖαν.2 8 


a. b. Cf. IX. 24. p. 204, 30. βραχύς pro μιχρός (Var. Hist. L 1. τῷ μεί- 
Cow ὁ βραχύτερος ἁλούς) non apud recentiores tantum. Vid. GoeZler. ad 
Thucyd. II. 22. βραχὺς Aoc et βραχὺ βουχόλιον Polemo in Anth. Pal. 
IX. 746. Κλεόδημος ἔτι βραχύς. Ib. ΧΙ. 40. p. 331. C£. infra p. 10, 29. | 
ἕρμα. ἔρμα. P. m. Mristot. H. A. IX. 27, 21. ὅταν δ᾽ ἄνεμος ἡ μέγας, ὅ 
φέρουσι Moy ἐφ᾽ ξαυταῖς ἕρμα πρὸς τὸ πνεῦμα. Vid. V. 13. p. 105, 1. de 
gruibus II. 1. p. 28, 4. Firg. Georg. IV. 194. ez saepe lapillos, Ut 
cymbae instabiles fluctu jactante saburram , Tollunt. | τά τε ἄλλα, xoXG 
ta. rectius virgula delebitur, ut etiam in Var. Hist. XIII. 1. p. 167. Cor. 
δεινὴ δὲ ἦν ἐντυχεῖν τά τε ἄλλα χαὶ τῷ σπανίῳ. Recte scribitur in P/ar. 
Phaedr. p. 257. A. τά τε ἄλλα χαὶ τοῖς ὀνόμασιν. Vid. infra IV. 1. p. 72, 
13. | “ἡ αὔρα. αὖρα. M. m. Κ΄. c. 1 
Car. XIT. Eadem Oppian. Hal. IV. 128. ex uno eodemque auctore 
tradit; Aristoteles vero simpliciter de mugilibus H. A. V. 4. 6. ex quo 
Pin. YX. 17.5. 296. "Tarenti cephalos ita capi testatur JBeZsarius ap. 
Gesner. Hist. Aqu. p. 658. Hodie in Dalmatia autumno mugiles cephali 
magna capiuntur copia, teste Forzis Itin. Dalm. lI. p. 176. JMMaggini 
Italis, cAiffle piscatoribus Dalmaticis audiunt. "Tempore coitus pluviis 
aut borea increbrescente ad os Naronis fluvii congregati retibus capiuntur ; 
fiunt exinde ὁὰ τάριχα, quae hodie bortarghe dicunt. Scusriwzn. Cf. Eund. 
de cestreo totoque mugilum genere disputantem in Hist. litt. Pisc. p. 69. 
ss. [ Ἔρωτος. πρῶτος. c. et ἔγνων idem. — Q8 τοὺς. μὴ δὲ. 5. c. | 8 
χαὶ χάτω τῆς Ξαλάσσης. vulgo χατά. Antequam Mon. scripturam χάτω 9 
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cognitam habuissem, verba xal χατὰ delenda censebam. ScmwEiDzR. χάτω. 
M. V. m. a. b. c. De Amore Oppi. Hal. IV. 84. οὐ Ξῆρας ἀναίνεαι, οὐδ᾽ 
ὅσα βόσχει ᾿Αὴρ ἀτρύγετος, νεάτης δ᾽ ὑπὸ χεύϑεσι λίμνης Δύνεις. Cf. Er- 
13 furdt. ad SopAocl. Antig. 781. | χατεγνωχότες. xo ἐγνοχότες. P. m. — 
15 ἀλίσχονται et mox ἀλώσεως. m. | τὸ ἐς τὰ ἀφροδίσια. M. V. m. εἷς 
16editt. — χατηγορεῖ. Vid. supra c. 5. p. 4, 8. | ϑηράσας ἀνὴρ ἁλιεὺς. 
ἀνὴρ διχτνεὺς ϑηράσας. r. qui ab his inde verbis hoc cap. excerpsit cum 
18titulo: περὶ χεφάλου “ήλεος. | ϑῆλυν. ϑήλυν. P. m. a. | xax τῆς 
ἤόνος. novissimum vocabulum obscurum in 7. unde τῆς δίονος m. ζηόνος. 
19 a- ἠόνος. b.» χάλλιον ἡ ἠϊών. Thom. M. ἠϊόνος. editt. | παρανηχόμενον. 
παρὰ ρανηχόμενον. Pen. nec aliter in Mon. nisi quod J. Hardt lacunam 
linea implevit. — iy2iw. P. m. ἰχϑῦν. editt. — χαὶ σπαίροντα. 77. m. M. 
49 ἀσπαίροντα. editt. Cf. p. 9, 9. 26, 13. | ἐπισύρει " xav ἴχνια. sine di- 
stinctione haec junguntur in 7. zm. Tum ante ó£ parva lacuna. χατίχνια. 
21b. c. | ὅπῃ τε xoX ὅπως. Var. Hist. I. 32. Vid. ad P/ilostr. Imagg. p. 635. 
22 Stallb. ad Plat. Rpb. 'T.IL. p.851. | ἡ μὲν ἄγεται. vulgatum ὁ μὲν cor- 
rexi, ut deinceps ἴενται indidem scripsi pro ἵενται. Scusripen. In ed. Gesn. 
distinctum post φιλοπόνως, quod emendavit Gron. ἡ μὲν. M. V. m. c. 


per synesin. — ὁπόσοι δὲ dv. M. P. m. a. τ. ἂν om. b. δ᾽ ἄν. editt. | 
94t9 μάλα. μάλ᾽ a. c. ὡρικῆς. αρικῶς. c. Vid. supra c. 2. P. 3, 2. — ἐπο- 


φϑαλμιάσαντες. ἐποφϑαλμίσαντες. a. b. ἐποφϑαλμίσαι ex Jug. profert 
Oudend. ad Thom. ΓΙ. p. 666. Infra IIT. 44. ἐὰν δὲ ἐποφϑαλμιάσωσιν 
ἑτέροις. Melian. ap. Suid. in ζώνη. παραχρῆμα ἐποφξαλμιᾷ. Tb. in τιμω- 
ροῦντος. in eadem historia: éxogSoAutozs τῷ χρυσίῳ. Formam ὀφϑαλμιᾶν 
uttigit J/esseling. ad Herodot. V. 18. p. 379. Cf. Schaefer. ad Longum. 
p. 350. ad Plut. Tom. IV. p. 421. — ἵενται. ἴενται. 77. m. a. Vid. Bern- 
hardy ad Dionys. Perieg. v. 871. p. 766. et L. Dindorf. ad Euripid. 'T'om. 
25 1. p. 766. quibus assentio. | ὁ τοίνυν τὸ δίχτυον. ἕτερον δέ τις. r. — 
ῥίπτει. ῥιπτεῖ. a. Vid. ad VIII. 3. p. 182, 18. — προςερ χομένων. προςερ- 
28, χομένη. c. | ὡραίαν τε εἶναι. οὐραίαν τε οὖν. c. — εὖ ἥχουσαν σαρχῶν. 
Herodot. V. 62. οἷα δὲ χρημάτων εὖ ἥχοντες. et cum alio adverbio I. 149. 
οὗτοι Oz οἱ Αἰολέες χώρην μὲν ἔτυχον χτίσαντες ἀμείνω ᾿Ιώνων, ὡρέων δὲ 
Txoucaw οὐχ ὁμοίως. .elian. infra p. 84, 5. ῥώμης τε xol ἀλκῆς EU 
fxovec. p. 103, 20. ἀνδρείας εὖ ἥχουσι. p. 325, 22. βάϑους εὖ xe. | 
29 ὁρμήσωσιν. 7M. P. m. In proximis junge: τὸ égoAx2v τῆς ὥρας λαβόντες 
δέλεαρ. II. 11. τροφὰς ἡδίστας xal TEX τουκιλμένας εἰς τὸ ἀγωγέν τε χαὶ 
ἐφολχόν. IV. 16. T'Aemist. Or. XV. p. 184. C. ὡς ἐφολχόν τι xoi ἐπαγω- 
32 yów. | οὐ τῇ ὥρα — δεδουλωμένος. δεδουλομένος ed. Gron. Schn. X. 48. 
τῷ χλέει τοῦ χάλλους δεδουλωμέναι. XIII. 17. τῇ βορᾷ δεδουλωμέναι. 
Car. ΧΠῚ, Ex Ορρί. Hal. I. 512. ex Nostro PAiles c. 51. ad quem 
Pauw p. 197. συμβολαίοις — οὐδὲ προιχὶ — πόσεις σεμνοὶ legendum cen- 
9suit. ScaNEImpEn. | αἰτναῖος. ἐτναῖος. r. Piscis Aetnaeus aliunde non notus. 
Hesychii Αἰτγαῖον χάνϑαρον. τὸν μέγαν. pertinet ad 4frist.Pac. 72. Scnuw. 
3 Oppi. Hal. 1. c. χάνϑαροι αἰτναῖοί ve. | τινι συνδυασϑεὶς. συνδυασϑείς τις. 
r. χληρώσηται. χληρώσεται. JM. P. m.a. InPar. b. verbum divisum, re- 
5licta lacuna aliquot litterarum. | χαχώσεως δίχην. sic vocabatur actio, 
quam uxor a marito injuriam passa instituebat. Vid. Berg. ad Alciphr. 
I. Ep. VI. p. 27. Meyer u. Schóm. att. Process. p.288. s. — οὐχ αἰδεῖται 
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Σόλωνα. i.e. οὐ νόμου φέβῳ δρᾷ τοῦτο. I. 42. xol τοῦτο μὲν αὐτῷ oU χε- 
λεύει Σόλων. IX. 1. xol Σόλων μὲν τοῖς λέουσι ταῦτα οὐ χελεύει. | πό- 8 
Aeg σεμναί. urbes graves vertit Gillius; respub/icae graves. Gesn. ὠ 
νόμοι xol γενν. xo πόλεις σεμναὶ oUg — Ex. Os. ᾧ νόμοι et οὕς. 7M. οὕς. 
Gud. Vera procul dubio correctio /Meznekiz ad Menandr. p. 115. γενναῖοι 
πολύσεμνοι. ita tamen ut xot interpositum servetur. Lectionem οὺς libri 
Med. quomodo tuear commodam rationem non invenio. 

Car. XIV. Narratio ducta ex Oppz. Hal. IV. 172. ss. et 375. Tur- 
dos, merulas et iulidas, pisces marinos, definire accuratius mihi non li- 
cet. ScuwEmpEn. Vid. Eund. in Hist. litt. Pisc. p. 87. et 171. s. Nostrum ex- 
pressit PA c. 84. | χοσσύφῳ. uno c JM. (ubi al. man. alterum σ᾽ super- 8 
scripsit) P. zm. — τῷ ϑαλαττίῳ. articulum om. JM. 77. m. a. τ. — ἤδη 
τε xol διατριβαί. διατριβή. r. Eurip. Polyid. Fr. I. γῦν δ᾽ ἐχλιπὼν ἤϑη τε 
xol νόμον βίον Δεῦρ᾽ ἔπτατο. | αἱ σηραγγώδεις. σηραγχώδεις. a. σηρογγώ- 9 
δεις. c. συραγγ. m. — γαμοῦσι δὲ οὗτοι ἕχαστος πολλάς. συνοιχοῦσι δὲ Ex. 
πολλαῖς. r. συνοιχοῦσι etiam c. Verborum structura constaret, etiamsi ab- 
esset οὗτοι. -4M/cidamas Or. ap. Reisk. Vol. VIIL p. 64. λέγουσι δὲ τὴν 
αὐτῶν δόξαν ἕχαστος. Vid. ad .4cAill. Tat. p. 622. Infra XV. 5. αἱ δὲ 
ναῦς ἐρέτας ἑκάστη ἔχει ἕξ. | xoi τῶν ὁπών — νύμφαις ἀφίστανται. οὐχ 40 
ἀφίστανται. editt, Negationem omittit 7M. 77. m. r. b. c. Mariti conjugi- 
bus cedunt foramina, ceu thalamos, ut ibi habitent. Structura ut II. ὃ. 
xa ot γε ἁλιεῖς ἀφίστανται τοῖς συνϑήροις τοῦ δικαίου μέρους. Similiter quis 
dicitur ἀφίστασθαι ὁδοῦ τοῖς πρεσβυτέροις. Cf. ad VIII. 9. p. 185, 17. — 
οἱονεὶ ϑαλάμων. Oppian. l. c. 385. αὐτίκα πέτρην llomcatvet γλαφυρήν, 
ἀλόχοις δόμον. | τὴν ὁρμήν. IM. P". m. b. c. et alter Gesneri. τὴν εὐνήν. 49 
ed. Gesn. et a. ὁρμιὴ studium est et amor, ut ὁρμὴ ἀφροδίσιος infra 
c. 30. — φαίην dv. φαίης ἄν. b. | τρυφώντων ἐς εὐνήν. εὐνὰς. r. τρυφόντων. (3 
m. b. Eadem comparatione utitur Oppi. 1. c. v. 203. ss. PAiles c. 84, 
8. χαϑάπερ ἁβροὺς xat σφριγῶντας βαρβάρους. οἵ, -4chiMHl. Tat. V. 5. p. 765. 
— σὺν παιδιᾷ σπουδάσας. ἐν edit. Gesn. σὺν. M. P. m. b. c. τ. a. alter 
Gesn. frequens oppositio σπουδῆς cum παιδιᾷ. Vid. exempla ap. Gazac£er. 
ad M. Aur. p. 4. B. C. | ἔστι δὲ ἰχθύων ζηλοτυπώτατος. an deest articulus 44 
τῶν 9 ScnHwEnER. Infra c. 27. παμβορώτατος “ηρίων ϑαλασσίων ἐστί. c. 30. 
xo εἴη ἂν ἰχϑύων ὀψοφαγίστατος. | xoi ἄλλως μὲν οὖν. τηνάλλως. 7. a. 
τηνάλως. b. c. οὖν om. a. II. 37. εἰς ὅσον μὲν τηνάλλως πρόεισι. ubi hoc 
vocabulum non aliam vim habet, quam ἄλλως alibi. Vid. Schaefer ad 
Dion. Hal. p. 230. | ὅταν αἱ νύμφαι τίχτωσιν. 7M. m. V. ὅταν . . τίκτουσιν. 
editt. ante Gron. et a. ὅτε... τίχτουσιν. r. ὅτε . . τίχτωσιν. ὁ. c. — εἰ δὲ 
λαμυρώτερον ταῦτα εἴρηται. M. (ex corr.) m. 77. λαμυρώτερα. editt. 
Xenoph. Conv. c. VIII. 24. εἰ δὲ λαμυρώτερον λέγω, μὴ “αυμάζετε. ἐ- 
berius et audacius. Wim vocis illustravit Lobeck. ad Phryn. p. 292. et 
760. Cf. etiam 7. H. ad T'hom. M. p. 568. s. JF.yttenb. ad Plut. 'T. XI. 
p. 508. | τῇ χράσει τῶν ὀνομάτων. significari videtur audacia in per- 17 
mistione sermonis translati cum usu proprio, quum vocabulis, quae ho- 
minum vitae et conditioni sunt propria, de piscibus utatur. Quam au- 
daciam excusat τοῖς éx τῆς φύσεως πραττομένοις, quod natura in vita be- 
stiarum tam multa ad vitam humanam accommodaverit. | οἷα δήπου. ut 20 
supra p. 7, 23. p. 103, 20. ap. Suid. in 'Emíxovpoc. πόλιν xa3&pat πᾶσαν, 
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οἷα δήπου λυμάτων τινῶν ἀπηλλαγμένην. οἷα δή. σ. — περιϑυρῶν. P. m. a. τ. 
περὶ ϑυρῶν. [. ὃ. c. πρὸ ϑυρῶν- editt. Vid. supra p. 6, 31. Philes 1. ΕΣ 
παρατηρῶν legebat in libro suo: πλὴν xoi παραϑηρῶσιν ἐκ τῶν μετρίων 
Τροφὰς νεαλεῖς ταῖς λεχοῖς ἀφ᾽ ἑστίας. qua falsa lectione tota narratio est 
turbata. Oppian. IV. 238. ἤδη νῦν ἀλόχους τε περιφρούρευς φυλάσσων. | 
21 τὰ μήπω γενόμενα. γεννώμενα. r. --- ἀλισχόμενος. m. | ὀῤῥωδεῖν. ὀῤ- 
“6 ῥωδεῖ m. | ὀψίας γενομένης. γενόμενος. P. m. | δὲ ἄρα. δὲ ἄλλα. 
M. F. m. c. Hoc reddidit Θεία: cum alüs vescuntur , tum copia 
27algarum. Quod videan graecis respondeat. | εἴτε ἤδη λεχώ. εἴτ᾽ ἤδη. 
a. ἤδη om.r. λεχὼ editt. λεχὼς. 7M. P. zn. λεχῶς. c. λεχὼ tuetur a. r. b. 
28Similiter vitiose XII. 14. λεχῶσα. | ἃ οἱ δεῖπνόν ἐστι. sic editt. oi om. 
M. V. m. a. b. & ci om. r. et ἔχει habet pro ἐστιν. quae. correctori de- 
bentur. 
σ 
29 Car. XV. χοσσύφου ϑήρᾳ. hoc ordine ΠΗ͂. 77. m. r.c. χοσύφου. 
V.m.— 1 δεινὸς ἁλιεὺς, an fuit ἐπιβουλεύειν δεινός 2 verba τῷ ἀγχίστρῳ 
inutiliter repetita et omissain Re/. seclusi. ScaxEmEn. Neutrum bene. δει- 
νὸς absolute positum, ut ἐπιστήμων ἁλιεὺς XIV. 20. — τῷ ἀγκίστρῳ. ge- 
nuinum esse apparet ex Opp. Hal. IV. 218. ecce γὰρ ἀδρήσῃ --- ἰχϑὺν ἀσπα- 
λιεύς, ἀλόχου πέρι Mey So» ἔχοντα, ᾿Αγχίστρῳ χρατερῷ περιβάλλεται 
ὅτι τάχιστα Καρῖ δα ζώουσαν, ἐπ᾿ ἀγχίστροιο δ᾽ ὕπερϑεν Βριϑὺς ἀνήρτη- 
ται μολίβου χύβος. In omissionibus Cod. Rhed. nulla est auctoritas. | 
30 μόλυβδον. c. --- χαρίδα. χαρίδαν. P. m. De τονώσει mediae syllabae vide 
-Athen. MI. c. 66. p. 105. s. De squilla vid. 4zAez. HI. p. 106. A. B. 
31 Schn. ad 4tristot. H. A. IV. 2. p. 192. | καϑίησι. xa S6qoc. V. xaX ϑεέησι. m. 
1sed error correctus. | δόξαν τινὰ ἀποστέλλει μελλούσης. in V. H. 1. 21. xaX 9 
δόξαν μὲν ἀπέστειλε τῷ Πέρσῃ προςχυνήσεως. Rehd. μέλλουσα ἐς. Dubius — 
haereo. Etin V.H. προςχυνήσας fortasse commodius scribitur. ScHNEIDER. Ἢ 
Locutionem ἀποστέλλειν δόξαν damnat Coraés ad V. H. p. 288. ὡς 
παραχμάζοντος ἑλχηνισμοῦ ἀδρανές tt xol ὑπηνέμιον ἀποχύημα. Nec ta- 
men JPAizlostratus dubitavit scribere Vit. Apoll. VIII. 7. p. 336. οὔτε S 
2 δόξας περὶ ἐμαυτοῦ τοιαύτας ἀπέστειλα. i. e. δόξας παρέσχον. | τὰς τοῦ 
σ à; 
χοσσύφου. τὰς Om. d. χοσύφου. σι. — τῷ δὲ ἄρα τοῦτο. hoc ordine M. Κ΄. 
m. r. τῷ δὲ τοῦτο ἄρα. editt. ἄρα om. b. Particulas δὲ ἄρα raro sejungit 
4.4el. nec facile quidquam praeter ἦν interponit. ἵεται. ἴεται. 77. m. a. 
6 Vid. supra ad p. 7, 24. | χαταχοιμίσαι τὴν φυλαχήν. libri non variant ut 
ap. Herod. IX. 93. a quo phrasin habet. Scuw. Vid. //'esseling. p. 784. 
58. .dbresch. ad Aesch. T. II. p. 103. malebat χαταχοιμῆσαι. Sine varie- 
tate χαταχοιμίσαι legitur infra III. 13. p. 57, 3. et XIII. 22. p. 304, 16. 
7 Ib. πεπιστευχὼς εἶναι. οὖν. c. Vid. c. 12. p. 7, 28. | τῶν δὲ ἄλλων. τὴν 
8 δὲ ἄλλως. c. haec verba usque ad τρώγει ἤδη om. r. | ἰδὼν  τεϑνηχὸς. 
inepte at. ap. Bast. Lettre. p. 127. τεχνιχὸς. Scuw. τεχνιχὸς. a. b. — ὅτε μὴ 
σπαίρει. IM. m. V. ὅταν μὴ σπαίρῃ. editt. ὅτε μὴ σπαίρῃ. b. c.— ἐξ αὐτῶν 
τρώγε: ἤδη. IM. ΤΥ. m. b. c. ἐξ αὐτοῦ. editt. Frequens apud nostrum nu- 
merorum commistio. Vid. infra c. 57. p. 24, 26. — τρώγει. τράγει. 
11M. P. a. | μένουσιν ἔνδον χαὶ τὸ τῆς οἰχουρίας. versus procul dubio 
ex dramate ductus. Eurip. Herc. Fur. 1373. μαχρὰς διαντλοῦσ᾽ ἐν δόμοις 
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οἰχουρίας. De apibus infra V. 12. διατελοῦσιν οἰχουροῦσαί τε χαὶ ἔνδον 
ἀτρεμοῦσαι. | ἀλύουσιν alos. otiose necsine curis vagantur. Oppian. 1. c. 12 
V.240. χίχλαι δ᾽ εὖτε ϑάνῃ φρουρὸς πόσις, ἐχτὸς ἰοῦσαι Πλάζονται Ξοαλάμων, 
ξυνὸν δ᾽ ἔλον ἀνέρ: πότμον. De verbo ἀλύειν vid. ZZ yttenb. ad. Plut. 'T. XI. 
p. 231. Boisson. ad PAilostr. Her. p. 332. | προάγει τε. vulgatum τε 12 
mutavi in δὲ cum Rehd. qui deinceps ἐντεῦσεν habet. Scuszipzn, Nihil muto. 
-elianus orationem haud raro sic per τὲ continuat. Vid. ad IIT. 24. 
p. 62, 18. | οἱ ποιηταὶ λέγουσι --- Ὡρηνοῦντες. mihi vitium in ϑρηνοῦν- 14 
τες haerere videtur. Aliquando 2gooUvceg conjeceram, Scuxwripzn. τήν τε 
Εὐάδνην χαὶ ἡμῖν. P. zm. Pro ϑρηνοῦντες M. F. m. habent S9w«voüot, 
quod sic tuearis ut legas: τί πρὸς ταῦτα oi ποιηταὶ λέγουσιν, οἱ τήν τε 
Εὐάδνην ἡμῖν τ. "Ll. xo τὴν A. τὴν IL πάλαι ἐνδ. ϑρηνοῦσιν; Etiam vul- 
gata melius, ni fallor, haberet, si legeretur: λέγουσιν, οἱ τὴν "--- Φρηνοῦν- 
τες ; Caeterum in postremo hoc verbo non haereo, quum poetae dicantur 
lamentari eos , quorum lameutabiles casus celebrant. Est igitur ἐνδ. Spn- 
γοῦντες idem quod ἐνδόξῳ “ρήνῳ ὑμνοῦντες. Similis color infra c. 24. 
H. 3. p. 29, 8. Utramque heroinam jungit Ozzd. Trist. V. 14. 37. Cf. 
Ep. ex Ponto III. f. 105. et 111. 2Marza/. IV. 75. ] τὴν Πελίου πάλαι. 15 
παῖδα. ed. Gesn. Huic e /Med. πάλαι substituit Groz. Mutationis caus- 
sam nullam video. Scusripen. πάλαι JM. JF. m.c. Idem legit Gz/lius ver- 
tens: quid ad haec poetae dicunt, Euadnen et Alcestin d u d um nobis 
gloriose lugentes. 


* Car XVI Glaucum oviparum, non viviparum, et galeum cogno- 
minatum, hoc loco intelligendum esse ostendit ex Opp:. Hal. I. 749. 
Pauw ad Phil. c. 76. Junge Tzezz. Chil. IV. 126. V. 141, Ὅκποκον. Cf. 
infra lE. 55. IX. 65. /Zatson in descr. squali glauci (Phil. "Transact. 
Vol. 68. P. II. p. 789.) :wAen the head was placed downwards, a 
pretty large white pouch came out of its mouth. | .delian supposes this 
to have served as an asylum for its young brood in time of danger. 
Hippocr. de int.all. c. 1. ὄνης ἢ φάγρου ἡ γαλεοῦ τοῦ μεγάλον τοῦ γλαυχοῦ. 
ubi ante /Mackium edebatur γαλαιοῦ — λευχοῦ. ϑοηκεῖρεπ. Vid. Eund. 
ad Aristot. H. A. VI. 10, 7. p. 447. s. et in Hist. litt. Pisc. p. 137. λεύ- 
xou tuearis ex .4;hen. VII. p. 284. A. Eustath. ad IA. π. 407. p. 332, 
32.ed. Lips. | γλαῦχος. γλαυχός. m. οἷός ἐστιν. IM. Κ΄. m. ἐστι editt. οἷος 17 
om. b. — τὰ γεννώμενα. equidem γενόμενα et παραφυλάττει τε malim. 

Y 
ScuwEipER. γενωμενα. 7. Vid. ad P. 1, 2. etc. 9. p. 5, 18. P/ur. T. VI. p. 982. 
B. ϑαυμαστὴ δὲ χαὶ ἡ τῆς χελώνης — τῶν γεννωμένων ἐπιμέλεια. 1}. 
p. 983. B. τῷ φιλοτέχνῳ xoi πεφροντιχότι σωτηρίας τῶν γεννωμένων | 
φαιδρὰ xol ἔξω δέους. .4post. Prov. VIII. 69. et Rehd. φανερὰ habent. 19 
ScuwEmER, δέους om. b. φαιδρὰ sunt h.l. secura et ob id hilaritatem prae 
se ferentia. .4riszides 'Tom. I. p. 237. συνέβη xai τὰ τοῦ σώματος ῥᾷστα 
xoi φαιδρότατα σχεῖν. Gillius: alacriter .ac sine periculo | ὁ δὲ τὴν 20 
qo. P. m. a. r. ὅδε. editt. | πῇ δὲ oU. zm. a. b. c. δὲ οὐ editt... Haec 21 
verba usque ad ἐχείνην om. r. [ ἐὰν δέ τι δείσῃ τῶν νηπίων. ex A4posto- 22 
lio περὶ addidi, nisi τὶ cum νηπίων conjungere malueris, ut cap. sequ. 
ScmwEipznm. Libris inhaereo. Genitivum dixeris fortasse pendere a δείσῃ: 
si quid timeat liberis. ut Philostr. Vit. Apoll. V..30. p. 213. αὐτὰ 816 - 
Aeliani de. nat. anim. T. II. 9 
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cct. xol μηδὲν ἐμοῦ δέον. Gillius vertens: δὲ quis ex parvulis timere 
coeperit junxit τὶ τῶν νηπίων. Oppian. 1. c. v. 753. τοὺς δ᾽ ὅτε χεν τρο- 
μέοντας ἴδῃ χρατερώτερον ἰχϑύν, ᾿Αμφιχανὼν χατέδεχτο διὰ στόμα, μέσφα 
χε δεῖμα Χάσσηται. Similia de mustela narrantur IX. 65. οὐ τίχτειν δὲ 
αὐτὸν ἔνιοι λέγουσιν, ἀλλὰ δείσαντά τι τῶν ἐπιβουλενόντων τὰ σχυλάχκια 
χαταπίνειν. | Philostr. Vit. Ap. Il. 14. p. 66. φάλλαινα ἐς τοὺς χηραμοὺς 
τῆς φάρυγγος ἀναλαμβάνει τοὺς σχύμνους, ἐπειδὰν φεύγῃ τι ἑαυτῆς μεῖζον. 
99 936 δὲ χανὼν. P.m. a. r. ὅδε. editt. | xol συνεῖδε τὴν αἰτίαν. IM... m. σὺν 
εἶδε. 77. συνίει δὲ. ὁ. Absunt haec verba a cod. r. σύνοιδε. editt, Caus- 
sam antecedentium continet haec enuntiatio, ubi vulgaris ratio ferret: | 
συνιδὼν τὴν αἰτίαν. caussam terroris illius bene zntelligens observatam. 
Gillius: illo timore cognito. Infra c. 32. ἔστι γὰρ συνιδεῖν ἐκείνη δεινὴ | 
τοῦ (jou τὸ παλάμημα. Xenoph. Anab. L 5, 9. xoà συνιδεῖν 8 ἦν τῷ 


24 προςέχοντι τὸν νοῦν. — | τὸν χαταφυγόντα. forte χαταφαγέντα. —GEsw. | 
Sic Gillius: quem devoraverat. Et est ap. 4postolium 1. c. Sed optime 
habet vulg. lectio. — τοῦ φόβου παραδραμόντος. ut c. 17. τοῦ δέους πα- | 
ραδραμόντος. 


Car. XVII. Ex Oppian. Hal. I. 734. cf. PAz. c. 77. Tzetz. Chil. 
96IV.126. V.145. ScuwEipEn. [ἔχει συννέοντα. ἔχει casu. excidit in ed. Schn. 
συνέοντα. m. --- ἤδη, statim a partu, xoi οὐχ ἐς ἀναβολάς. IL. 5. oux εἷς 
ἀναβολάς, ἀλλὰ ἢ ὃ ἡ. utiterum XII. 7. II. 36. οὔτε ἐς ἀναβολάς, οὔτε 
χρόνῳ ὕστερον, αλλ᾽ αὖον ἤδη τὸ δένδρον. ΧΥ͂Π. 12. ἀπέχτεινεν οὐχ εἰς 
ἀναβολάς, ἀλλὰ παραχρῆμα. Eurip. Helen. 918. xoUx ἐς ἀμβολὰς Εερ- 
γετήσω σ΄. Ib. ἐὰν δὲ δείσῃ τι τούτων. IM. m. b. c. ἂν editt. Ορρὶ.1. c. ἀλλ᾽ 
ὅτε ταρβήσωσι τάτ᾽ ἄσπετα δείματ᾽ ἔασιν "Ev πόντῳ, τότε παῖδας ἐνὶ λαγό- 
νεσσιν ἔδεχτο. δ. Basil. Opp. Tom. I. p. 64. B. de cetis: ἃ xol νεαροὺς 
ἔτι καὶ σχύμνους διαπτοηϑέντας ὑπὸ αἰτίας τινός, λέγεται πάλιν τῇ γαστρὶ 
ὑποδεχόμενα περιστέλλειν. Πτολ. Glyc. Aun. p. 35. C. ὁ χύων ἰχϑὺς ἡνίκα 
ψόφου τινὸς αἴσθηται, τὰ σχυλάχια αὐτοῦ παρὰ τῷ οἰχείῳ χρύπτει χόλπῳ, 
χαὶ αὖϑις ἐξάγει. ΟἿ Ambros. Hexaém. V. 3. p. 30. 6. — τὸ δὲ. m. a. 
90 τόδε. editt. τότε. Gud. | ὥςπερ οὖν. m. b. c. — ἀνατιχτόμενον. PAiles 
l. c. xai πάλιν αὐτὸς ἀνατεχϑεὶς μητρόϑεν. "Tzetza 1. c. ὁ χύων ταῦτα 
χρύπτει δὲ πάλιν ἐν τῇ νηδύϊ, χαὶ πάλιν ταῦτα δὲ γεννᾷ τοῦ φόβον. παρελ- 
ϑόντος. — αὖδις om. Gud. In pleonasmi genere, quod est in αὖσις ἀνα- 
τίχτεται, praeivit 4ristopA. Plut. 117. οὐ βούλομαι γὰρ πάλιν ἀναβλέψαι. 
Thucyd. YV. 75. ἀναλαμβάνειν πάλιν. Vid. Poppo de Eloc. Thuc. p. 197. s. 
Car. XVIII. 2fristotel, H. A. VI. 12. [VI. 11, 3. p. 269. Schn.] 

Plin. YX. 7. Oppi. Hal. V. 525. Piles. 72. v. 90 —29. πον. Cf. etiam 
1 290ppi. 1. 644. ss. | ἢ ϑυγατέρων. xol. a. | εἰλήφασι χήϑην. λήϑας. b. | 1 
ὃ μεμαρασμέγης. μεμαραμένης. m. — δελφὶς δὲ ἄρα. vulg. δελφὶν cor- 
rexi, quae forma sequitur mox 1, 8. et 11. sed ibidem altero loco. vi- 
tiata. ScuNEipER. δελφὶς. 7M. m. b. c. Vid. Buttm. Gr. gr. maj. p. 164. s. 
10. φιλοτεχνότατος ἐς τὰ ἔσχατα ζῴων ἐστί. sic mon. pro vulgato: 
φιλοτεχνότατον ζῷόν ἐστι. probante etiam Jacobsio, qui comparabat I. 27. 
πολυβορώτατος “ηρίων. ScuwripEn. φιλοτεχνότατος. /M.an etiam ζώων non 
certe scio. φιλοτεχνότατος et ζώων. c. "Vid. imprimis Porson. Eurip. 
Phoen. 1730. qui comparat ἄνϑρωπος πάντων ϑηρίων ϑεαιδέστατος. nti 
phontis ap. Suid. et νόσων χαλεπώτατος φϑόνος Menandri p. 193. ubi 
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vid. Meinek. Haud infrequens hoc attractionis genus σολοιχοφανές, sed 
interdum haud recte intellectum. Ap. Zeíanum eandem locutionem pas- 
sim restituimus, Il. 3. Τειρεσίαν — σοφώτ ατον ψυχῶν. c. 29. musca ζῴων 
ἐστὶ ϑρασυτάτη. ΠΙ. 42. ὁ πορφυρίων ὡραιότατός τε ἅμα xol φερωνυμώτα- 
τός ἐστι ἕ ζῴων. IV. 11. μόνας τῶν ζῴων τὰς ἵππους. VI. 53. X. 45. PA:- 
lostr. Vit. Apoll. If. 14. p. 64-- ἀλλὰ τάς τε ἄρχτους MUR. μᾶλλον, 
ὡς ἀγριώτατα! Ξηρίων οὖσαι, TNT ὑπὲρ τῶν σχύμνων π πράττουσι. et p. 66. 
εἰ φώχη οὕτως ἐπένθησεν — ὡς μὴ προςδέξασϑαι 2m ἡμερῶν σῖτον, 
xai τοι βορωτάτη “ηρίων οὖσα. | τῇ τριαίνῃ ἢ τῇ ἀκίδι. ap. Oppian. Hal.5 
V. 535. ἀχοντιστῆρι τριαίνῃη, Τὴν ἀχίδα χλείουσι. ubi ScAn. τήν v ἀχίδα 
correxit, comparans V. 255. s. ubi haec tela distinguuntur.  Turbata 
autem hujus peuni structura, in qua apodosis cogitari debet haec: ὁ 
S$4o ἔχεται τῇ σχοίνῳ xo τοῖς ὄγχοις, quae verba quum explicatione ege- 
rent, explicatio primarium locum occupavit. | μετείληχεν. ΠΗ͂. m. με- 8 
τείληχε. editt. — ὑπὸ τῆς βίας. 7M. m. b. c. ὑπό τε Q. ante Gron. | χαὶ 10 
γένηταί oi δύο χαχώ. δύω χαχά. ed. Gesn. δύω. editt. omnes. δύο. m. 
Vid. ad p. 5, 26. — ἔχων τε ἀπέλθῃ οἱ. ὡς ἔχων. editt. ὡς et oi om. 
JM. m. b. c. utrumque delevi, praeeunte ScAz. in cur. sec. oi natum vi- 
ot 
detur ex lectione ἀπέλσῃ. quum librarius hoc verbum aequaret proximo 


περιπέσοι. [ τὴν up. ἀγχίδα. m. ex corr. — ᾧ δελφὶς. IM. m. a. b. c.11 
ὁ δελφὶν. editt, — περιπέσῃ. /M. m. περιπέσοι. editt. omnes.  αἴσϑηται. 12 
ἔσϑηται. c. | παρ᾽ αὐτὴν ἄγε: τὴν ναῦν. IM. m. b. c. xag αὐτὸν. editt. 13 
piscator funem, prius laxatum,, nunc attrahit, et delphinum, cui inhae- 
rent unci teli, ad ipsam navem trahit. | αλλ ἀποῤῥήτῳ φύσεως τῷ 15 
πόξῳ τοῦ παιδὸς ἕπεται. φύσεως. mon. quo remedio an oratio dura mol- 
liatur, alii judicabunt. ScuwripER. φύσεως. /M. (ubi τῷ cancellatum) m. c. 
φύσει. editt. utrumque locum habet. 1. 35. φύσει to ἀποῤῥήτῳ xoi Sav- 
pacc. IL. 48. p. 49, 21. V. 33. p. 111, 28. XVI. 15. p. 380, 2. τὰ 
τῆς φύσεως ἀπόῤῥητα. IV. 23. — Proxima sic accipe : mater sequitur quo 
eam pulli desiderium ducit. Oppr. 1. c. 950. μήτηρ δέ us οὔποτε λείπει, 
᾿Αλλ αἰεὶ μογέοντι συνέσπεται. | “ἢ δὲ οὐχ ἐχπλήττεται. sic vulgo. Οοη- 16 
traxi pronomen in ἥδε, ut alibi; contra distraxit F. Jacobs ad Anth. Pal. 
T.IIL p.11. ScmxzipEn. Ins; δὲ libri nostri consentiunt cum editt. Vid. ad 
p.2, 2. | οὐχ ὑπομένουσα. οὐχ vxo. editt. omnes praeter ed. Schn. 17 
Ib. ἐν τοῖς φόνοις. iufra IIL. 21. codd. recte £y ταῖς φοναῖς, quae di- 
ctio Homerica. I4. X. 521. Cf. dicta in Suppl. Lex. gr. p. 173. ScnwEiprR. 
Vulgatam tuetur 7M. m. a. b. c. lufra V. 1. p. 97, 10. χομισϑέντα ἐχ 
τῶν φόνων. De Nerone PAilostr. Vit. Ap. V. 33. p. 216. ἐν μέσοις τοῖς 
φόνοις ἄδοντι. | ὁμόσε χωρεῖ τοῖς βάλλουσιν. mon. male ὅπως ἐγχωρεῖ, 18 
ut II. 31. Deinceps νοήσει ἐντετρῦσϑαι e Medic. correxit Gron. τετρῶσϑαι 
habet cod. alter Gesneri. ScuzipEn. πάρεστιν οὕτως ὅπως ἐγχωρεῖ — sic le- 
git et distinguit Par. c. ὅπως ἐγχωρεῖ etiam /M. Genuinam editt. lectio- 
nem tuentur exempla allata ad II. 31. p. 42, 30. | ὥςπερ οὖν ἀμυνομένη. 19 
ἀμυνομένην. 7M. m. c. participio ad αὐτήν, ut videtur, relato. — σωϑῆς 
yat παρόν. PAiles l c. v. 24. παρὸν δὲ βιοῦν εἰς νομὰς ἀκινδύνους, Ἢ δ΄ 
εὐθὺς ἀνήρητο σὺν τῷ νηπίῳ. | τὰ ἔγγονα. ἔχγονα. a. perpetua confusio. 21 
Vid. Morus ad Isocr. Paneg. p. 44. ed. SpoAn. An significationis in his 
9 * 
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vocibus discrimen sit, dubitat SraZIb. ad Plat. Remp. II. 7. p. 114. — xat 
νοήσεις τετρῶσϑαι. νοήσει: ἐντετρῦσϑαι. ed. Gesn. νοήσει ἐντετρῶσϑαι. a. b. 

03 νοήσει ἐτετρῶσϑαι. 7. Genuinum servavit [. c. | τῇ τε οὐρᾷ ἐπισείουσα. 
παίουσα. c. — χαὶ δάχνουσα. IM. m. xo ἐπιδάχνουσα. editt. praepositione 
repetita; de quo librariorum errore egit Fritzschius in Epist. ad Friedem. 
p. XV. s. Nolim tamen ἢ. 1. vulgatam damnare, in qua vis qnaedam in- 

94 est: insuper mordens. | Xj δύναται, σύνϑημα δὲ τῆς φυγῆς ἐπιδοῦσα. sic 
vulgo. Primum vitium transposita particula δὲ, et mutata interpunctione 
sanavit ZFyttenb, de S. N. V. p. 102. ἐνδιδοῦσα vero mon. suppeditavit. 
ScuxEiIDER. Q. ἀσήμῳ μὲν ἡ δύναται. σύνξημα δὲ τ. φ. ἐπιδοῦσα. ed. Gesn. Haud 
aliter Gron. nisi quod virgulam posuit post δύναται. Schneiderus in 
cur.sec.sic: ἀσήμῳ μὲν, ἡ δὲ δύναται, σύνθημα τῆς, quod verisimillimum. 
Vulgatam sic licet accipias: ἀσήμῳ μέν, ἄλλως γὰρ οὐ δύναται, σωτηρίῳ 
δέ. Vertit Gillius: azque sibilum , quantum maximum. potest, mittit. — 
yj δύναται. ἢ δύναται. b. a. IV. 42. τὸ ἴδιον ὄνομα ἡ σϑένει φωνῇ φϑέγγε- 
ται. VII. 13. ἧπὲρ οὖν ἔσϑενε δυνάμει τὸ πραχϑὲν μαρτυρόμενος. In Fragm. 
ap. Suidam in βουλυτός " ὕμνει τὸν σωτῆρα ἧπερ οὖν ἔσϑενε φωνῇ. ογ- 
phyr. de Abstin. III. p. 224. de perdice ad heri vocem respondente: xaS 
ὅσον ἦν δυνατὸν ἀντιχρινομένῳ. Ibid. p. 226. de avibus auguralibus ἀπαγ- 
γέλλουσιν ὡς δύνανται. De ἄσημος dixi ad 4cAill. Tat. p. 718. — ἐνδιδοῦσα. 
M. m. b. ἐνδίδωσι. c. ἐπιδοῦσα. editt. De locutione ἐνδιδόναι σύνθημα 

26 vid. ad PAzlostr. Jun. p. 644. | αὕτη. scripsi αὐτὸ, utopponatur priori ὁ 
μέν. ScuxEiIDER, 

o8 Car. XIX. ὁ βοῦς ὁ Ξαλάσσιος. rajabos Linn. Massilienses flassade, 
Veneti stramazza i.e. stragulum, Hispani zanto appellant. Cf. Animadv. 
ad Ulloa Nachr. v. Amer. T.I. p. 229. Sed contra Peznant British Zool. 
Vol. 3. p. 83. βοῦν hunc interpretatur rajam oxyrhynchum Linn. Opp:. 
Hal. II. 141. eadem, sed minus integra, ex communi fonte hausit. PAz/es 

29 c. 85. ScnxripEn. Vid. Eund. in Hist. litt. Pisc. p. 143. ss. [ βραχύτατος. 6 
cod. Gesn. alt. Med. et ron. correxi. ScnwEipEn. βραχυτάτων. editt. ante 
Schn. βραχύτατος. b. c. βραχυτάτως (sic) M. ἐξ ὠδίνων. Vid. II. 19. p. 38, 
16. — δὲ xoi om. m. xoi solum om. /M. Scribe: γίνεται δὲ £x τοῦ βρ. 

30 81 μέγιστος. Cf. ad IX. 59. p. 216, 21. τὴν νηδὺν. ἡδὺν. m. | ἄναλχίς 
ἐστι. male verbum repetitur in eadem sede; nec verba ἄναλχίς ἐστι prae- 
cedentibus commode adjuncta. Fortasse scribendum: xat τὰς πλευρὰς μέ- 
λας δεινῶς δὲ ἀναλχίς ἐστι. Particulae δὲ et χαὶ facile inter se permu- 

329tantur, | oi δὲ ὀδόντες μεμυχότες. μεμνχότος malebat Fr. Jacobs. Mihi 
dentes profundius carniinserti, nec extantes videntursignilicari. ScHNEIDER. 
Hanc ipsam sententiam volebam efficere. Si vera est vulgata, verba ὁδόν- 
τες μεμυχότες, ὄντες scil. habenda sunt pro nominavitis absolutis, quos 
sequitur αὐτούς, ut alibi. Vid. ad VI. 23. Opp. 1. c. 145. ἐν δέ oi 
εἰσὶν ἀείδελοι ἔνδον ὀδόντες, Βαιοί τ᾽ οὐ χρατεροί τε. 
1 xoi μήχιστος. xal om. ante Gron. Est in omnibus libris praeter a.11 
3—6 | ἐσθίων om. m. | αὐτῷ. αὐτῷ. m. | τοῦτο. τοῦ. b. | ἕαντὸν. M. 
7m. b. c. a. αὑτὸν editt. μετεωρίσας. μετεωρήσας. m. | xoi ἐλλοχᾷ 
8 βαρὺς ἄνω. incidi post ἐλλοχᾷ cum b. | Vulgo: xot σπαρτώδει μιμήματι. 
In mon. a pr. m. σπαρτώδη scriptum fuit; deinceps ἀναδύντας χωλύων. 
alter quoque Gesneri cod. xoXóovw habet. Verba σπαρτώδει μιμήματι sa- 
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na mihi non videntur. 'Tegetem e sparto textuni, ni fallor, significant. 
Gillius omisit. ScuNEipEn, Unus nobis in depravatis his verbis succurrit Par. 
c. exhibens: xoi ἐπαρτῶν δείματι ὑπερπετάσας τῷ δειλαίῳ ὡς ἐστιν (pro 
ὡς στέγην). Hinc apparebat legendum esse ἐπαρτῶν δεῖμα τι — quod, 
penultima syllaba male repetita, quam facile in σπαρτωδει μιίμήματι de- 
pravari potuerit, in oculos incurrit. ἐπαρτᾶν de rebus malis et metuen- 
dis .fel. ap. Suidam: καχὴν δουλείαν ἐπαρτήσας αὐτοῖς. et iterum: ἀλλ᾽ 
ἐπαρτῆσαι τὰς δι αἰῶνος τιμωρίας αὐτοῖς, Hoc loco autem obversa- 
batur ei fabula de Ταντάλον λίϑῳ., de quo Znzip. Sid. ep. XLII. (App. 
Anth. Pal. T. IL p. 664.) σοὶ δ΄ ἐπὶ δεῖμα λίϑος. Sopater ap. Stobae. 
XLVI. 52. p. 311. οὐδ᾽ εἰ, τὸ λεγόμενον, Ταντάλου λίϑον ἐπηρτημένον τις 
ἔχοι. Pausan. X. 31, 12. πρόςεστίν οἱ τὸ £x τοῦ ἐπηρτημένου λίϑου δεῖμα. 
Plura vide ap. Porson. ad Eurip. Or. v. 5. adde PorpAyr. de Abstin. 
1. 2. p. 4. αἰτίαν τὸν φόβον τῆς ἐν τῷ παραβαίνειν ἀσεβείας ἐπαρτῶσαν. 
Ib. c. 9. p. 15. χαὶ ἕτερον φόβον ἄλογον ἐπήρτησαν. Clem. Alex. Strom. IT. 
p. 402. B. διό μοι δοχεῖ ϑείως ὁ νόμος ἀναγκαίως τὸν φόβον ἐπαρτᾶν. Gil- 
lius quoque δεῖμα legit quum verteret: gravizer urgens, premens, in- 
stans, terrorem injiciens. | ὡς στέγην. PAiles : xoX τὴν ἀδιάπνευ- 9 
στον ἐχτείνει στέγην. Oppian. 1. c. v. 152. ὑπὲρ χεφαλῇφιν ἀερϑεὶς Νήχε- 
ται ἀστεμφύς, μεγάρων ὁρόφοισιν ἐοικώς --- μίμνοντι δ᾽ ἐφίσταται ἠῦτε 
πῶμα. tamquam funem, vertit Gill. quasi ὡς σπάρτον legisset, aut σειράν. --- 
ἀναδῦναί τε. ἀναδύνται xol. zm. a pr.man.. | χωλύων. 77. m. c. κωλύει. editt. 10 

Cap. XX, τῶν δικῶν ὀρνέων. pro ᾿Ινδικῶν ex Bocharti emendatione 13 
in Hieroz. Tom. I. IL. p. 508. recepi. ScnxzipEn. ἐνδικῶν. editt. et libri hac- 
tenus consulti. caezerae aves Indiae. Gillius. εὐστομεῖ. hoc loco est 
τῷ στόματι χρῆται. Infra XIII. 18. psittacus dicitur ἀνθρώπου στόμα εὖ- 
στομώτατα ὑποχρίνεσϑαι. De avium cantu. Philostr. Vit. Soph. II. 10, 
5. p. 589. εὐστομούσης ἀηδόνος. praeeunte SopAocle Oed. Col. v. 18. 
Pul. Jun. c. VL. p. 870. τοὺς ὄρνιϑας οἷς ἐνευστομεῖν τοῖς ἄλσεσιν ἔϑος. 
τὴν ἰξύν. non satis accurate. Compara dicta. ad 24riszor. H. A. IV.9. 15 
Ρ- 243. ss. ScuwEipEn. lis, quae dixi in Anim. ad Anth. Gr. I. f. p. 121. s. 
adde atium ad Eustath. J4ntioch. Hex. p. 147. Hoc cap. expres- 
sit Phzles c. 25. ubi forma memorabilis i$u8o2; nisi ἰξύος scripsit. — 
τῆς δρόσον. Hesiod. Scut. v. 395. et Graev. Lectt. Hesiod. c. XIX. 

3 

|] τὰ δὲ ἐξ ἕω. δὲ om. b. ἕως. m. — τὸν ἐξ ξαυτῶν. M. ἐξαυτῶν. m. 16 
ἐξ αὑτῶν. editt. | μεϑιᾶσιν. mon. Vulgo μετιᾶσι.. [μετιᾶσι est vitium- edi- 17 
tionum expressarum ex Gronoviana. pe2tXot habet ed. Gesn. et editt. ex 
Gesneriana factae.| caeterum satis congrua naturae cicadarum sunt, quae 
narrat ./el. hodie notissima, Compara III. 35. et 38. VIIT. 6. XI. 26. 
XII. 6. Scnsxien. μετιᾶσιν. M. Ap. Apostol. Prov, XVII. 39. ἡλίου ἀπερ- 
χομένου τὸν ξαυτῶν μετίασε χέλαδον. "Theoph. Sim. Qu. nat. XIII. τὸν 
ἡδυμελὴ μεϑίασι x. Vid. 7 γείεπῦ, ad Plut. Fragm. 'Tom. X. p. 904. Ap. 
Mich. Glyc. Aun. 1. p. 43. C. μετὰ ϑερινὰς τροπὰς ἀπάρχονται τῆς QT, 
χαὶ ἡλίου ἀπερχομένου (vulg. ἀπαρχομένον) τὸν ξαυτῶν μεϑιᾶσι (vulg. 
μετίασε) κέλαδον. Cf. Eundem p. 38. A. ubi scr. ἐπὶ γὰρ τούτῳ χαὶ 3é- 
ρους ὥρᾳ, ὥςπερ ζωογονούμενον, τῆς δῆς ἀπάρχεται. — Caussam, cur ci- 
cadae die incalescente cantum fundant, reddere conatur S. 4mbros. Hex. 


29 LIBER PRIMUS. CAP. 21. 22. P. 141912: 


V. 22. p. 39. ll. quod puriorem aérem id temporis attrahant spiritu. 
19 | τῶν παρανεμόντων. παραμενόντων. b. — τῶν ὁδῷ. ὁ δὲ. m. Theophyl. 
Sim. Epist. L ó μελῳδὸς --- τοῖς ὁδίταις τὴν μουσυκὴν ἐπιδείκνυται. 
21.| τέττιξ δὲ σήλεια — νύμφης αἰδουμένης. hinc Philes l. c. narrationem 
cum admonitione conjungit, et 7zezz. Chil. VIII. 72. rem ἃ matura sic 
institutam esse docens εἰς σωφρονισμὸν γυναικῶν. Similiter G/ycas 1. c. 
cicadas Pythagorae legem observare dicit; et 7/eopA. S/m. Qu. nat. 
c. 14. ubi inter alia: διὸ χωτίλος τέττιξ οὐχ ἔστι ϑήλεια, ἀλλ᾽ οἵα τις Θεανὼ 
σιωπῶσα τὰ ἄβῥητα. quae ex Plutarcho ducta esse, probabile facit locus 
-postolii Prov. XVII. 39. 
23 Car. XXI. ταλασίαν. ταλασσίαν. M. m. Cf. VI. 57. p. 148, 9. Var. 
Hist. I. 2. ubi in verbis τὸ δὲ ἄρα πάγη frustra haesisse quosdam, docere 
24 studui in Diar. Schol. Darmst. an. 1828. 132. p. 1039. | φασιν &ySpq- 
ποι. οἱ &y2p. a. quod placet. δὲ post τὴν om. a. ἐδημιούργησε. editt. cum 
25littera paragogica M. zm. | φιλοτεχνεῖ οὐ χατὰ νῆμα. ita cum. 7Med. Gro- 
novius. Vulgo negatio deerat. Gillium οὐ φιλοτεχνεῖ legisse *) scriptum, 
Gesnerus suspicatus est. Pro γῆμα Trilerus in not. mst. γόημα con- 
jecit, quod considerandum. Scnwripxn. οὐ addit M. m. a. b. c. γήμαισιν non 
uti araneam, Aelianus dicere non potuit, quam omnes νήμασι telam 
texere dicunt. ZJesiod. E. xoà H. 777. νήματ᾽ ἀερσιπότητος ἀράχνης. 
PAilostr. hmagg. 1L. 28. ἀναπτύουσαι τὸ νῆμα. Galen. ad Pisop. Ther. 
c. 11. τὸν διὰ τῶν οὕτω διαφανῶν τε xol λεπτῶν νημάτων γιγνομένην ὑπ᾽ αὖὐ- 
τῆς (τῆς ἀράχνης) ὑφήν. .dchill. Tat. M. 2). ἀράχνης λανθάνει νήμασιν 
ἐμπεσών. Ob hanc caussam scribendum suspicabar: φιλοτεχνεῖ μὲν εὖ χατὰ 
γῆμα, οὐ ὃς ἔξωξεν A. νῆμα. FKectius autem nunc et lenius: xot φιλοτεχνεῖ 
96 οὖν χατὰ νῆμα, οὐ δὲ — neque vero. 1 ἐκ τῆς οἰκείας νηδύος. De materia 
telae vide dicta ad ,“42γ152. H. A. IX. 26, 7. ubi Democrito Stagirita male 
28 contradicit. ScuseipEn. | ϑήρατρα, Max. Tyr. XVI. 5. ἀράχνα: αὐτοφνεῖ 
μίτῳ ϑήρατρα ἐν ἀέρι (μηχανῶνται). Cf. PAiles c. 67, 16. Id. Carm. gr. 
29 Werusd. V. 698. — ἐχπεταννῦσα. ἐχπετάνυσα. m. | διὰ τῶνδε. materiam, 
qua retia texit, e ventre trahit; retibus autem praedam capit, qua rursus 
ventrem alat. — | ἐχείνην ἐχτρέφει. Steph. Bernardus in Adv. mst. ἐχείνη 
E ἐχτρέφει corrigebat. Scuwkipen. Non bene. i 
1 εὔχειρας. παρϑένους λεπτοδαχτύλους νιχῶσα. Piles 1. c. 12 
3 Car. XXII. Βαβυλωνίους. Theoph. Simoc. Qu. phys. 6. p. 13. οἶδεν 
ὄφις ὥρας τροπὰς οὐχ ἀστρονομίαν μνηϑεὶς ἡ τὰ Χαλδαίων σοφίσματα. 
Eodem modo S. Ambrosius Hex. V. 9. p. 33. C. de echino, quo loco, 
4 ut in plurimis aliis, compilavit S. Basz/ium Opp. T.1. p. 67. s. | οὔτε 
εἰς. οὔτ᾽ εἰς. alter Paris. In οὐδὲ nihil mutant libri. De particulis οὔτε — 
οὐδὲ sic se excipientibus vid. Herbst ad Xen. Mem. II. 2. 5. .4s£ iu no- 
5 viss. ed. Phaedri p. 106. | ἐπὶ δαχτύλων. ἐπὶ χεῖρας. r. De novilunio te- 
statur “περ. Car. c. 140. contra, per totum plenilunium laborare for- 
micas narrat Noster IV. 43. Scnwzipen.. De otio formicarum per interlunium 
ex Antigono tradit Laur. Lydus de Mens. P. IIT. 8. p. 102. ed. Róth. 
δῶρον παράδοξον. mirificum. vid. Bernard. ad Theoph. Non. c. 269. 


7 p. 316. | τῇ νέᾳ. nono quoque die. Gill. quasi ἐνάτῃ legisset. Postrema 
capitis verba ἀλλὰ acp. om. r. 


*) mon enim teztili artificio studet. 
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Car. XXIII. πέτρα τε. 2M. m. b. πέτραι. editt. Sic uterque numerus 9 
junctim III. 40. τροφῶν xoi ὠδῆς. X. 49. οὐχ ἔχις, οὐδὲ φάλαγγες. IV. 
42. ἰνδάλματα xoi σπέρμα. Cf. Schaefer. ad IL. Bos p. 559. Nos ad n 
Pal. p. 488. — ἔχουσαι. ἔχουσα. m. Vulgatum ἔχουσαι habent AM. b. 
reliqui. | Vulgo διασφαγὰς μικρὰς χαὶ τὰς διαστάσεις. primum διασφάγας 10 
scripsi: est enim a nominativo διασφάξ. deinde si τὰς δ'αστάσεις verum, 
est, debebat quoque esse τὰς διασφάγας. Fortasse calidior aliquis con- 
jiciat, verba haec xoi τὰς διαστάσεις ex interpretatione antecedentium 
διασφάγας accessisse, Quod si tamen locum Oppian considero , unde 
haec traducta esse videntur, Hal. IV. 348. πέτρας μὲν χείνας τεχμαίρεται 
ἐγγύϑι γαίης Πρῶτον ἀνὴρ διδύμοισιν ἀνισταμένας χροτάφοισιν ᾿Εγγύϑεν, 
d? στεινωπὸν ἁλὸς διὰ χῶρον ἔχουσιν, Αἰϑέρος ἀχτίνεσσι διαυγέας, videtur 
Ael. postrema verba satis obscura reddere voluisse ἰδεῖ, διασφάγας μι- 
χρὰς xoi διαστάσεις, vel potius, ut Aug. habet, διασφάγας διεστώσας 
μικρόν. Oppianei loci sententia tradere videtur petram duobus vertici- 
bus eminentem, qui parvum mari interstitium relinquunt. Interim verba 
xai τὰς διαστάσεις tamquam suspecta seclusi. Praeterea vox σήραγγες 
me dubium tenet, quae alibi non petram, sed cavernam, antrum, spe- 
luncam significat. Vid. Supplem. Lex. gr. h. v. ScnwEimrm. διασφά- 

τ γας. m. Vid. de διασφὰξ Ruhnk. ad Tim. p. 83. Verba xo τὰς διαστά- 
σεῖς om. Jug. διασφάγας διεστώσας μιχρὰς ὡς αὖγ. habet b. διασφάγας 
μικρὰς xol διεστώσας. c. Hoc recepi. Vulgatum enim διαστάσεις natum 
ex proximis. Nobiscum facit Gz//ius: fenestellas parvulas tanto inter- 
vallo distantes — i. e. διεστώσας ἐς τοσοῦτον. PAiles c. 86. de sargo: 
διψῶν τε φωτὸς — οἰχεῖ πρὸς ἀχτὰς — ὅπου διασφὰξ ὑγρολάξευτος λίϑου, 
τῶν ἡλιαχῶν ἐμφορεῖται λαμπάδων. Hoc voluisse videtur Aelianus, sargum 
degere in rupibus, et quidem in cavernis earum, quae luminis aliquid per 
rimas, nonnihil patentes, infusum habeant. De sargo vide Se/Amezderum 
in Hist. litt. pisc. p. 90. s. | “ἡλίου τε. τε addidi ex JM. m. — ὅπο- 11 
πιπλάναι. ad. | χαίρουσιν γὰρ. M. — χαὶ μᾶλλον. imprimis. YV. 13. χαὶ 12 
ἔτι μᾶλλον. VILE 6. ἡ πάρδαλις αἱρεῖ --- τὰ πλεῖστα, xol ἔτι xoi μᾶλ- 
λον τὸν πίϑηχον. Plur. Vit. Lycurg. c. 17. xo προςεῖχον οἱ πρεσβύτεροι 
xoi μᾶλλον. Cf. Intrpp. ad Greg. Cor. p. 51. s. Schaefer. ad.Plut. Vit. 
Tom. IV. p.295. | Vulgo: xai τὰ τῆς ϑαλ. Qoxyw. χαὶ dammant libri (4 
M. m. a. b. llla verba interpretantur vocem ἕλη. Sequi debebat: xaX 
τοὺς τῇ γῇ γειτνιῶντας τόπους. quae variavit Ze]. Nunc tamen,, fateor, 
xoi fere restitutum malim. apud paludes et brevia vitam agunt. Gil- 
lius. | φιλοῦσι δέ πως τῶν ἀλόγων αἶγας ἰσχυρῶς. xoc om. a. b. φ. 8£15 
πὼς ἀλόγως αἷγ. M. c. ἀλόγως etiam z.  Suspecta hujus loci lectio. 
Erat quum cogitarem de τῶν ἀλλογενῶν vel ἄλλων, sed lectio ἀλό- 
γῶς "aliud quid videtur suadere. PAlesl. c. φιλεῖ δὲ xo τὰς αἶγας ἀῤ- 
δήτῳ σχέσει. Oppi. Cyn. IJ. 433. σαργοὶ δ᾽ αἰπολίοισιν ἐπέχραον. et Hal. 
IV. 308. σαργοὶ δ᾽ αἰγείοισι πόϑοις ἐπὶ ϑυμὸν ἔχουσιν. Αἰγῶν δ᾽ ἱμείρουσιν, 
ὀρειαύλοις δὲ βοτοῖσιν "ExzoyAoc χαίρουσιν. | ἠόνος. b. ζηόνος. a. ἠϊόνος. 16 
editt. Vid. p. 7, 18. — Ξϑαλάττῃ. JM. m. Ξαλάσσῃ. editt, — οἱ δὲ. m. a. 
H 
οἷἵὸς. editt. | προςνέουσιν. πρὸς xai νέουσι. a. b. — ἀναπηδῶσιν. ἀναποδώ- 18 
σιν. m. | τηνάλλως. τηνάλως. a. b. c. τὴν ἄλλω. m. Oppi. Hal. IV. 317. 20 
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22 χαὶ νωϑεῖς περ ἐόντες, ἐπειγόμενοι φορέονται. | προςελϑεῖν, “265. ad Aesch. 
T. II. p. 33. et in Dilucid. "Thuc. p. 776. maluit προελθεῖν, cui sane sequens 
᾿ αὐτὰς magis convenire videtur. ScuwEm»En. — Huic conjecturae maxime 

23 favet quod praecedit: νγηχόμενοι ὑπὸ τοῖς χύμασιν. | ἐξ ὧν ποϑοῦσιν ἐκ 
τούτων ἀλίσχονται. observanda in his sermonis abundantia, Infra VI. 52. 
ἀνθ᾽ ὧν ἔπαϑε, δι ὧν ἐποίησε. IX. 45. ἀνθ᾽ ὧν δὲ ἐτρύγησαν — ὑπὲρ τού- 
τῶν ἀντεφεστιῶσι. Herodot. 1.47. ἀπ᾿ ἧς ἂν ἡμέρης δρμιηϑέωσι, ἀπὸ ταύ- 
τῆς ἡμερολογέοντας. II. 124. dx τῶν λιϑοτομιέων --- ἐχ τούτων ἕλχειν λί- 
ϑους. et paulo post: χαὶ πρὸς τὸ Λιβυχὸν χαλεύμενον ὄρος, πρὸς τοῦτο 

27 ἕλχειν. | δαρείσης αὐτῆς. δαρεῖσαν αὐτὴν. c. | χαταπάττει. χαταπάτνει. 
28 m. — τῆς Ξϑαλάσσης. ϑαλάττης. b. — οἰχοῦσι ot. m. | αἰγείῳ. αἰγῶν. c. 
29 — διαβραχέντα. διαβραχέντες. c. | ὡς ὑπό τινος ἴῦγγος τῆς ὀσμῆς. II. 9. 
xal ἕλχει ὡς ἴύγγι τῷ πνεύματι. Hoc structurae genus illustratum vide a 
Schaefero ad Dion. Hal. p. 327. s. Similia congessi ipse in Socrate XIII. 
304. XV. 79. | προςίασιν. M. m. προςίασι. editt. προςιᾶσι. a. — χηλοῦνται. 
81 χυχλοῦνται. a. b. | αἱρεῖται. αἱρεῖται. m. ut saepe sic in spiritu peccat 
32 hic liber. | ὁρμιᾷ λίνον λευκοῦ. Oppian. IV. 364. αὐτίχα γάρ σφιν Ῥά- 
βδον τε χραναὴν ὁπλίξζεται, ἠδὲ λίνοιο “Ορμιὴν πολιοῖο. Inde etiam ῥάβδος 
χρανείας ap. deli. Cf. ΧΙ. 43. p. 285, 2. --- ἐξῆπται. ἐξήρτηται. c. 

5 xai πιέσας τῶν πετρῶν ἐχσπάσῃ. Haec Oppian. YV. 597. ita tradidit :13 
σαργοὶ μὲν δύσαντες ἀολλέες ἐς μυχὸν ἅλμης Εἰλόμενοι πτήσσουσιν, ἐπ᾽ ἀλ- 
χήλοις δὲ χέονται, Δοχμιοὶ ἀμφιπεσόντες, ἀναφρίσσουσι δ᾽ ἀχάνϑαις Noa 
μεταχλίνοντες — χεῖρα δ᾽ ὑπὲρ χεφαχῇσι βαλών, χαϑύπερϑεν ἀκάνθας Ἦχα 
χαταῤῥέξειεν, ἐπικλίνοι τε πιέζων. ScusEIDER. 

7 Car. XXIV. Fabula ducta ex Herodoto III. 109. -4elranum expressit 

8 Philes c. ΤΟ. μίγνυται. μίγνυτο. a. | λυπεῖ οὐδέν. οὐδὲ ἕν. r. τῷ τέλει. 

10 τὸ. m. | ἐχτίνει. ἐχτείνει. a. ἐμφῦσα. ἐμφυσᾶ. M. m. a pr. m. Herod.]1. c. 
ἐμφῦσα οὐχ ἀνίει πρὶν ἂν διαφάγη. Philes: τούτῳ σὺν ὀργῇ λανϑανόντως 
11 ἐμφύσης. | αὐτῇ τῇ χεφαλῇ. τῇ om. r. Frustra BocAhart. Hieroz. T. II. 
3. 1. p. 363. σὺν αὐτῇ corrigit. Horapollo Y. 59. ἔχις ὅταν συγγένηται 
τῷ ἄῤῥενι, στόμα στόματι ἐμβαλοῦσα, xoi μετὰ τὸ ἀποζευχϑῆναι, ἀποδα- 
18 χοῦσα τὴν χεφαλὴν τοῦ ἄῤῥενος ἀναιρεῖ. | ἤδη. statim, in ipso partu. 
Vid. supra c. 17. Observanda autem subita subjecti quod vocant mutatio. 
Similiter Herod. IX. 7. ἅμα δὲ τὸ τεῖχός σφι τὸ ἐν τῷ Ισϑμῷ ἐτείχεον, 
14 χαὶ ἤδη ἐπάλξεις ἐλάμβανε. Vid. ad XII. 16. |. τὴν κακὴν. £M. m. r. c. τὴν 
χαχίστην. editt. Sequitur in editt. διεσδίει γοῦν τὴν μητέρων νηδύν. us- 
que ad ScZg. ubi μνητρῷαν legitur. μητρῴαν. libri omnes. μητρικὴν νηδὺν 
Philes. διεσπίει τὴν μήτραν. Herodot. Mich. Glyc. Anu. 1. p. 56. D. τὴν 
μητρῴαν διαῤῥήσσουσιν. ubi μητρῴα est pro utero, ut ap. JMax. Tyr. 
XLI. 3. p. 278, Ad rem cf. Beckm. ad Mir. Ausc. c. 179. 4//az. ad Eu- 
stathi; Hexa. p. 194. Eadem ex Nzcandro 'Ther. 130. ss. hausta habet 
Galen. “ΠΟΥ. ad Pison. c. 9. Tom. XIV. p. 238. Ejusmodi quid dixisse 
Pindarum probabile ex Pur. 'T. II. p. 567. F. Cf. BoeckA. ad Pindari 
Fragm. 264. p. 681. Rejicit fabulam PAz/ostr. Vit. Ap. WI. 14. p. 66. ite- 
15rumque ad eam respicit IV. 3S. p. 179. 3. — | τιμωροῦντα. τῷ γονεῖ τι- 
μωρέοντα. Herod.l. c. — xv αὐτά. χατὰ τοῦτο. marg. Gesn. χατὰ ταύ- 
τὰ. r. quod reponendum. Sic Herod. IV. 76. ϑύσειν δὲ κατὰ ταὐτὰ κατὰ 


^ 
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τὰ ὁρὰ τοὺς Κυζιχηνοὺς ποιεῦντας. Ib. 155. ὡς δὲ χατὰ ταὐτὰ ἐϑέσπιζε. 
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Certe non audiendus Hemsterhusius, qui in not. mst, πρόεισι χατάντη 
corrigendum suspicatur. Vid. Hermann. Opusc. L p.337.  ἀλχμέωνες. 16 
M. m. Verba τί οὖν usque ad finem om. r. 


Ca». XXV. Fabulam de hyaena sexum mutante confutavit jam olim 
Zristot. H. A. VI. 28, 2. de Gener. An. IlI. 6.  Repetivit tamen PZz. 
VIII. 3. Oppzan. Cyn. III. 289. ScuszipEn. Vid. Eund. ad Jrzs£ot. 'T. WI. 

p. 519. Adde C/em. .4lex. Paedag. 11. 10. p. 188. C. qui physicam fabulae 
caussam reddit p. 189. C. 'erzu/Ai. de Palli. c. 3. hyaenae sexum an- 
nalem dicit. Mich. Glyc. Ann. 1. p. 54. A. ἀῤῥενόξηλυν appellat hyaenam 
et leporem. Cf. J4/Jaz. ad Eustath. Ant. Hex. p. 183. s. Reiff. ad Arte- 
midor. I. 12. T. I. p. 338. | τὴν ὕαιναν, ὄφιν addendum censebat 17 
Bochart. Hieroz. 1. 3. 7. p. 367. cujus errorem refellit Pauw. ad Ho- 
rap. M. 69. p. 385. Etiam Gz/Zus capitis titulum fecit: de Ayena ser- 
pente. | εἰς νέωτα. M. m. τ. ἐς editt. — ὄψει Sv. SYAew corrigit 18 
lat. l. c. frustra, — εἰ δὲ Sáu» νῦν. al. αὖ. Grsw. Sic zm. [χοινω- 19 
νοῦσι. χοινωριοῦσι. πε. a pr. man. Quae sequuntur ἄφρ. ἔχ. xai γαμ. τε. 
om. 7. — δρᾷ τε χαὶ πάσχει: πάλιν. Philes c. 49, 2. | Καινέα xo τὸν. 20 
xaX νέαρον. m. Vid. Not. cr. ad Anth. Pal. p. 459. Caenea Lapitham cum 
Tiresia junctum habes ap. “πέοτι. Lib. c. 17. Cf. Schol. ad A4po//. RA. 

l. 57. in Platon. Menex. ap. Bekker. T. IT. p. 459. — ἀρχαίους ἀπέδειξε. 
male haec olim sollicitavi in Epist. ad Schn. p. 7. nec tamen recte 
vertit szolidos Heindorf. ad Plat. T. Il. p. 363. quo sensu est ἀρχαῖόν 
τι δρῶν in Jristoph. Amphiarao et ap. PAlostzr. Vit. Ap. V. 9. p. 195- 
Hoc dicit Aelianus: Caeneum et Tiresiam, qui semel tantum mutarunt 
sexum , multum cedere hyaenae, eaudem mutationem quotannis expertae. 
Plazon. Epist. IV. p. 710. C. παρασχενάζου τόν τε Λυχοῦργον ἐχεῖνον ἀρ- 
χαῖον ἀποδείξων χαὶ τὸν Κῦρον. quem locum cum aliis comparavit 77/yz- 
tenb. ad Phaedon. p. 182. Similiter in historia de Perseo et Gorgone 
Suid. im Εὐτρόπιος. ὁ δὲ xa2 ἡμᾶς βίος λῆρον — xoi φλήναφον τὸν μῦ- 
Soy ἀπέδειξεν. Plut. (T. Hl. p. 989. A. de cornicis castitate agens: τὴν 
Πηνελόπης σωφροσύνην μυρίαι χορῶναι χρώζουσαι γέλωτα ϑήσονται xol 
χαταφρονήσουσιν. | οὐ χόμποις. χόποις. m. verba inania et poetarum 22 
commenta opponuntur factorum veritati. Vid. Anim. ad Anth. Gr. T. 1.2. 
p. 135. Infra VII. 1. οὐχ ἔστιν ἄλλως χόμπος τὸ εἰρημένον. Db. c. 29. 
μυϑοποίημα et χόμπος junguntur. V. 49. αἱἰμυλία xoi χόμπος. Cf. HI. 11. 
p.33, 10. XII. 7. p. 268, 314. — ἀλλὰ τοῖς ἔργοις. M. m. τ. c. τοῖς om. 
ante Gesn. a. b. 


Car. XXVI. ὡς ὑπὲρ ὡραίων. .4post.Prov. XIX. 57. ὥςπερ ὡραίων. 23 
| ὀργῶσι δὲ. χαὶ addit r. ὁρῶσι δὲ. c. | Ib. χάνϑαρο!. χάνϑαρον piscem 96 
Rondeletius putat esse quem hodie in Gallia Narbonensi provincia et 
Hispania Canzheno nominant. Brünnigh in Ichthyol. Massil. p. 37. spa- 
rum annularem Massiliae Caz£e audire ait; sed nomen illud mutilatum 
esse videtur. GZ/lius graecum vulgus σχάταρον appellare testatur; sed 
Forskal in Descr. Anim. p. XIV. hodie Graecos sparum sargum Linn. 
ἀσχάξαρον, sparum aunularem vero σπάρον dicere ait. Sargum hodie Ve- 
neti Sargo. Massilienses Sarg appellant, teste Brünnichzo p. 38. Scaxei- 27 
DER. χάρϑαροι. m.  ἄσπροις χωρίοις. χωρίοις ἄσπροις. Apostol. 1. c. et 
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Rehd. Oppian. Hal. MI. 338. πέτρας λεπρὰς vocavit, Vocabulum recens 
et sanum esse non videtur. ScuwripER. χάνσθαρος ὃς πέτρῃσιν ἀεὶ λεπρῇσι 
Yérnse. Oppi. Quum tam similia sint inter se vocabula ACIIPOIC et A€- 
IIPOIC, ea h. 1. inter se confusa esse probabile fit. Nisi forte vocabulum 
illud referre velis ad Latinorum aspretum (ἀσπρέτοις), quo praeter Lz- 
vium, Grat. Faliscus usus est Cyneg. 241. quod non verisimile. — xot 
εἰσὶ ζηλότυποι. εἰσὶ xol ἡλότυποι. m. ubi alterum xa natum ex littera £, 
29 quae simillima siglae ἃ i. e. χαί. | χαὶ ἔστιν ὁ ἀγὼν ovy ὑπὲρ πολλῶν. 
negatio abest ab ed. Gesn. nec tamen illis — de multis certamen insti 
tuitur. Gill. unde Gesnerus suspicatur, eum legisse οὐχ ἔστι. οὐχ, addidit 
Gronov. ex Medic. et Apost. Cousentit γι. b. c. — ὡς τοῖς σαργοῖς. τοῖς 
ἀργείοις. r. et Apost. ubi Pantinus cogitabat de σχάροις. τοῖς ἀργοῖς. a. 
30 Cf Oppi. Hal. IV. 375. | συννόμου dc ὑπὲρ. haec verba om. Red. 
Apost. Pergit Rehd. ὡς τῷ Μενέλεῳ πρὸς τ. 1I. Vulg. Μενελάω e Med. et 
post. correxit Gron. ScuwripEn. Sic etiam a.b. c. Una igitur conjuge 
contentus erat cantharus, Oppz. Hal. l. 509. de diversa piscium natura: 
xa τοὶ μὲν πλεόνεσσιν ὁμευναίαις ἀλόχοισιν Τέρπονται — "Tot δὲ μίαν στέργουσι 
χαὶ ἀμφιέπουσιν ἄχοιτιν, Κάνϑαροι, αἴτναῖοί τε, χαὶ οὐ πλεόνεσσι γάνυνται. 


92 Car. XXVII. xol ἄλλαις τροφαῖς. aliis cibis quam. Deest comparatio 
aliorum ciborum. Scunxzipen. Non deest. Pergere volebat “461. xo τοῖς ξαυ- 
τοῦ πλοχάμοις, sed nonnullis explicationis caussa interpositis , orationem 
immutavit. Exscripsit hoc cap. post. Prov. XVI. 25. 


2 παμβορώτατος “ηρίων. JM. m. b. c. Cf. ad c. 18. p. 10, 3. παμβορώ- (4 
τατον. editt. et ϑαλασσίων. quod mutavi cum JM. zz. De polypi voracitate 
cf. Horapoll. VM. 105. ubi in fine: xoi ὅταν ἀναλώσῃ τὰ χρήσιμα, τότε 
xo ἄχρηστα ἐχβάλλει. postremum vocabulum fortasse ex ἐμβάλλει depra- 

3vatum, | εἴ τις αὐτῷ γένοιτο. M. m. b. c. γένηται. ante Gron. γίνηται. 
Apost. τ. Sic IX. 25. εἰ δὲ γένοιτο. edit. Gesn. γένηται. et plurimis in 
locis, ubi editt. veteres εἶ cum conjunctivo offerunt, ex melioribus li- 
bris optativus est restitutus, Vid. infra p. 19, 10. — 


[2-7 x] 


τῶν ξαυτοῦ πλοχάμων παρέτραγεν. Hesiod. E. x. H. 594. ὅτ᾽ ἀνόστεος 

ὃν πόδα τένδει. Hoc verumne an falsum sit, nemo dixerit. Sed certum 
polvpos inter se pugnare, et a muraena saepe iis cirros abrodi. Partem 
mutilatam renasci experientia in polypis testatur KoZreuter in Nov. Comm. 
Petrop. VIT. p. 336. Scuxripzn. παρέτραγεν. 7M. m. παρέτραγε. editt. Poly- 
pum τὰς πλεχτάνας αὐτοῦ περιβιβρώσχειν narrat Plut. T. TI. p. 1059. E. et 
p- 965. F. αὐτὸν ἐσθίων κάϑηται. fidem. tamen ipse rei denegans p. 978. F. 
praeeunte Zristotele H. A. ὙΠ]. 3, 7. qui caussam fabulae addit ; πε- 
ριεδηδεσμένας ἔχουσιν ἔνιοι τὰς πλεχτάνας ὑπὸ τῶν γόγγρων. Cf. Beckm. 
ad “περ. Car. c. 25. p. 44. Τλεορλγί. Sim. Epist. 73. Philes c. 8T. 
Mich. Glyc. Ann. p. 37. C. ὁ πολύπους οὗτος λέγεται μὲν ἡνίκα πεινάσει 
πλόχαμον ξαυτοῦ ἐσϑίειν, ἕτερον δὲ ἀναφύειν. Brachia polypodis χόμας 
appellat 77αα. Tyr. IV. 5. uisi τὰς πολλὰς χόμας mutandum in πλεχτάνας, 
4vel cum Marklando in πλοχάμους. | xoi τὴν γαστέρα --- ἠχέσατο. τὴν 
ξαυτοῦ γαστ. et ἠρέσατο. Apost. XVI. 25. — ᾿ἠχέσατο. de translato hujus 
verbi usu vid. 7Z'esse/. ad Herodot. p. 418, 56. Stallb. ad Par. Phileb. 
p. 83. Infra XIV. 16. δίψος ἀκέσασϑαι. Themist. Or. XXIII. p. 293. A. 
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τὸν λιμὸν ἀχεῖσθαι. | ἕτοιμον τὸ δεῖπνον. JM. m. b. c. Apost. ᾿ ἕτοίμιως 6 
editt. aute Gron. 

Car. XXVIII. Expressit Nicandri 'Ther. 738. De fabula ipsa cf. 8 
Antig. Car. ο. 23. et ad arr. de R. R. III. 16. 4. p. 570. ScnsripEn. Versus 
Archelai ap. Jntigon. ἐκ νέχκνος ταύτην ἵππου γράψασδε γενέθλην, Σφῆ- 
χας᾿ ἴδ᾽ ἐξ οἵων οἷα τίϑησι φύσις. Οἵ, Not. cr. ad Auth, Pal. p. 859. Ονξά. 
Met. XV. 368. pressus Aumo bellator equus crabronis origo est. — 

à μὲν γὰρ ὑποσήπεται. Cod. Bard. ap. Gron. ἵππος σήπεται. non male. 
| ἐχπέτονται. πέτονται. m. — ἔγγονα. cum M. m. ἔχγονα. editt. Vid.9 
supra c. 19. p. 10, 21. III. 23. p. 61, 23. 

Car. XXIX. ἡ γλαῦξ. vulgatam scripturam doricam γλαὺξ mutavi {1 
in atticam et h. l. et in aliis. Cf. Schol. Arist. Vesp. 1086. Lobeck ad 
Phryn.p.76. ScuwEmzn. Ex.4el sua hausit PAides c. 22. | αἷρεῖ. αἱρεῖ. 12 
m. ἀναιρεῖ. a. Simili acumine Horat.ll. Epist. 1, 156. Graecia capta 
ferum victorem cepit. Mox c. 30. χαινότατα δήπου ἀποχτείνουσα ἀνήρηται. 

c. 39. ἁλίσκονται ὀρχήσει xol qo ἡρημέναι πρῶτον. 10. περιάγουσ! γὰρ. 
M. m. περιάγουσιν οὖν. editt. ante Gron. a. b. περιάγουσι γοῦν. c. quod 
fortasse praeferendum. | ὡς παιδιχά. velut ludicrum et delitias. Gill. 13 
quasi esset ὡς παιδιὰν xo παιδιχά. De παιδιχά vid. Markl. ad Max. 
Tyr. XXXV. 1. Heind. ad Plaz. 'T, IV. p.52. — ἢ xoà νὴ Δία περίαπτα. 
χαὶ addidi ex. 7M. ;n. c. XVII. 11. ὅταν — ἢ ἐμβῶσι — ἢ xo νὴ Δία 
ἀπονίψωνται. περίαπτα (ornamentum vertit Gill.) cum ἐπῳδαῖς junguntur 
ap. P/aton. Rep. IV. p. 426. B. et ap. Jo. Chrysost. T. II. p. 243. E. éxo- 
δὰς xoi περιάμματα. Diodor. V. 64. p. 382, 24. vid. Bernard. ad Theoph. 
Non. c. 36. p. 150. eZ. in Fragm. v. ἐνιαύειν. περιάπτων xol ἐπαοιδῶν — 
σοφιστὴν ἄχρον. Hoc loco referendum vocab. ad vim γοητείας, quae no- 
ctuaeinesse credebatur. | γοητείας ὑπεσπαρμένης αἰμύλου. ὕπερσπ. m. Ael. 15 
V. H. HI. 18. ὑποσπείρας γέλωτα xol τὸ éx τῶν μέτρων αἱμύλον. — χαὶ 
ϑελχτυκῆς. καϑελχτικῆς. a. Infra X VIL 6. ἐπαοιδαῖς χαταγοητεύοντας εὖ 
μάλα ἑλχτικαῖς. — ἕλχει.. ἐνχει. m. — ϑήρατρα ἕτερα τοῖς ὄρνισι προσήξει. 
Fort. προφέρει vel προτείνει. Grsw. προςφέρει Bochart. Hieroz. P. IW. 
L. Il. c. 23. p. 291. et προςάγει Pauw ad Phil. προσείει. Medic. pro 
προσσείει. Gnowov. προσείει. VI. m. a. b. πρὸς σείει. c. Frustra Gron. 
προσσείει correxit. Vid. Ruhnk. ad Tim. p. 136. s. JF;yttenb. Ep. crit. 
p. 244. ed. Lips. παραμένουσιν. IM. m. περιμένουσιν. editt. ante Gron. 19 
— οἱ νέοι πάντες ὄρνιϑες. ἐννεοὶ emendavit 7. H. ap. Ruhnk. ad Tim. 
p- 138. vid. Ibid. p. 102. quod recepit ScAz. in Ed. pr. Rectius scribes ἐνεοί. *) 
Vera videtur correctio, neque tamen ausus sum libris refragantibus 
Schneideri exemplum imitari. PA/es vulgatam expressit: τὰ μιχρὰ τῶν 
ὑποπτέρων γένη. aves adulescentes. Gillius. | ἡρημένοι δέει xo μάλα 20 
γε ἰσχυρῷ. Bochartus l. c. suspicatur Ség xe αἰμυλίᾳ γε ἰσχυρῶς. ἥδει 
χαὶ μάλα. Pauw. Refutata correctio in Obss. misc. VI. p. 456. SchwEiDER. 
ἡρημένη et μορφάξει. m. ἰσχυρῶς. IM. et alter Gesn. ἡρημένοι ἰδέᾳ — 
ἰσχυρῶς. aut ἰδέᾳ χαὶ ποιχίλματι ἰσχυρῷ tentat Trzller. in not. mst. δέος 
h. l. szzporem esse, ut saepius alibi, monuit Hemsterhusius. Bene ha- 


*) Inde fluxit ἐνεέφρων i. e. ματαιέφρων. de quo vocabulo vid. 
Schaefer. App. ad Demosth. T. UI. p. 448. 
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bet etiam xot μάλα γε, quibus particulis statim in proximo cap. et alibi 
saepe utitur Aelianus. Vid. ad III. 27. 

21 Car. XXX. ὁ λάβραξ. lupus. Vid. Cuvier. Hist. nat. des Poissons. T. HI. 
p.56.ss.— [-χαρίδος ἥττηται. χαρίδων ἅπτεται. ReLd. Pluralis numerus 
non spernendus videtur. Scuwemen. Oppian. Hal. IL. 128. ss. — εἰ xoi 
πταίσας ἐρῶ. ὃ xoi παίσας ἐρῶ correxit //yttenb. Bibl. cr. P. 1Π. p. 47. 
quod ScAz. in ed. pr. recepit. Ingeniosa correctio; nam festivum est 
procul dubio, piscem, qui ipse ὄψον est, dici ὀψοφάγον. Forma tamen 
orationis non est Aelianea. Hic enim ἵνα scripsisset, addito τὶ. XV. 16. 
Supoxonoüyta, ἵνα tt xol παίξω. XII. 21. Ux εἴπω τι xol ὑποπαίσας. ubi 
libri inter alia ὑποπταίσας oflerunt. XIV. 4. Ap. Suid. in παίσωμεν. TT. II. 
p. 69. et τριχορυσία. p. 503. Va τι xoi xaíco. Quare una tantum littera 
deleta, videtur scribendum: εἰ χαὶ παίσας ἐρῶ. quamquam ludicrum vi- 
debitur quod dicturus sum. quae verba excusationem habent lusus, ab 

22argumenti gravitate quodammodo abhorrentis. | ὀψοφαγίστατος. ὀψοφά- 
γιστος. mon. Rehd. Sed in Xenoph. Mem. ΠΙ. 13, 4. libri scripti non 
variant. [Vid. 44£hen. VII. p. 277. D.] Scuxziprn. ὀψοφάγιστος. IM. m. a. r. 
ὀψοφαγίστατος. b. c. et editt. Simile est πλεονεχτίστατος ap. Xen. Mem. 
I. 2, 12. et alia ap. ZMatth. Gr. gr. δ. 129. p. 253. 1n Var. Hist. 1, 28. 
ὄντα τῶν ἄλλων ὀψοφαγίστατον. quidam libri ὀψοφάγιστον. cui similes for- 
mae ὀλίγιστος, ὄλβιστος, οἴχτιστος,. etiam αἴσχιστος. Vid. Buttm. Gr. 

23 ampl. $.67. p.269. s. | τὰς ἑλείους. τοὺς editt. ante Gron. τὰς. 7M. b. c. 
τὰς ἑλίους. m. — ἐλλοχ σιν. λοχῶσιν. a. b. c. | 1b. εἰσὶ yàp τῷ γένει τριτ- 
ταί. Gesner malebat plenius scriptum: εἰσὶ δὲ αἱ χαρίδες τῷ γένει. Sed 
γὰρ refertur ad antecedens τὰς ἑλείους. ϑοηκειρεπ. Tria genera unde duxerit 
-fel. non habeo dicere. Aristot. H. A. IV. 2, 3. facit quidem tria gene- 
ra, τὸ μιχρὸν γένος, τὰς χυφάς, τὰς χραγγόνας, sed aliis notis distin- 
guit. Squillas gibbas, utpote crangonibus minores, hic intelligi cen- 
suit Rondeletius. ScuwEIDER, τριτταὶ JM. ex corr. nam τριγταί fuisse vide- 

25tur prius. | ai τρίται. τρίτται. m. — ἀμύνεσθαι. M. m. b. c. ἀνύνασϑαι. 
editt. — αὐτοὺς. M. m. a. b. Vind. 7. cf. Oppian. 1. c. v. 133. s. αὐτὰς. 
ante Gron. cum autem se ipsas ulcisci non queunt. Gill. αὐταὶ malebat 
Horreus Anim. I. 5. probante Schneidero in ed. pr. — ἀδυνατοῦσαι. ἀδυ- 

26 νατοῦσιν. a. | χαὶ usque ad αὐτῶν om. r. ut mox xol ἄλλως — πρίονος. 

28 | ἔοικε δὲ τριήρους ἐμβόλῳ. sic de rostro xiphiae XIV. 23. xai ἔοικε 

29 τριήρους ἐμβόλῳ. — xoà μάλα γε ὀξεῖ. ὀξύ. b. | πρίονος. πριόνων b. 
Achill. Tat. YV. 19. ἐντέτμηται δὲ ἄνωθεν εἰς ἀκάνθας ἀναιδεῖς, οἷαι 
τῶν πριόνων εἰσὶν αἱ αἰχμαί. --- αἱ γενναῖαι. γεναῖαι. c. — χοῦφα χαὶ 

31 ἁλτικὰ. χοῦφαι καὶ ἀἁλτιχαὶ. c. | χέχηνε δὲ ὁ λάβραξ xol μέγα, xol ἔστιν... 
oi. alterum χαὶ primus edidit Gron. sed idem prius delevit, praeeunte 
Pauwio ad Philen, et suffragante, ut ait, Mediceo. Sed in Med. per- 
spicue legitur xoi μέγα, xoY ἔστιν. necaliter zm, a. b. r. c. — λαύραξ. 

1m. | δέρης. δέρρης. r. — τὴν χαρίδα. χαρίδαν. zn. Similes errores collegi15 

2ad VI. 24. p. 135, 19. | οἴεται δεῖπνον ἕξειν. ἔχειν. r. tchill. Tat. V. 22. 
οὐχ ᾧετο πίστιν ἕξειν. quidam libri ἔχειν. Vid. ibi Animadv. p. 580. et 

3 Poppo de Elocut. Thuc. p. 154. — ἡ δὲ ἐν ἐξουσίᾳ. ὁ δὲ. m. | σχιρτᾷ. 
Oppi. Hal. IL. 135. in descriptione hujus pugnae: αἷδε ϑαμὰ Ὡρώσχου- 
σι. --- χαταχορεύουσα. χαταχωρεύουσα. m. tripudiis et saltibus lupi fauci- 
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bus videtur illudere. Nescio quis ap. Suid. T. IT. p. 277. ὁ δὲ χατεχό- 
ρευς τῶν Ῥωμαϊκῶν συμφορῶν. Similiter χατασχιρτᾶν. HI. 6. p. 30, 23. | 
ἀνοιδήσαντα. ἀνοιδήσαντος. a. Phil.c. 88. τούτοις δὲ (τοῖς χέντροις) τοῦ ὃ 
φάρυγγος ἐξῳδηχύτος Θνήσχει. --- ἐχβάλλει. ἐχβάλει, m. --- ἀποπνίγε!. 
ἀπεπνίγει. m. — ἀποχτείνουσα ἀνήρηται. ἀποχτείνασα a. c. r. Eodem 

: : Ne 34 NP 3 5.7 e , - 
acumine Oppian. l.c. 133. ὀλλύμεναι δ΄ ὀλέχουσι, xal οὺς πέφνουσι φονῆας. 
Cf. supra ad p. 14, 12. 

Car. XXXI. ὀνύχων ἀχμαῖς. 8. Basil Opp. T. 1. p. 72. C. τοῖς 8 
c - ' * L7 - - 0; 3᾽ , τι Ξ 3 
ἁρπαχτικοῖς πρὸς τὴν ἄγραν αἱ τῶν ὀνύχων ἀχμαί. Vid. ad chill. Tat. 


p. 638. --- ὀδόντων διατομαῖς. dentium ad dissecandum praestantia. 
Gill. notabilis significatio, pro ὀδοῦσιν εἰς διατομήν. --- Ξαῤῥοῦσι. xa- 
ϑαῤῥοῦσι. m. | xoi ἄρχοι. M. m. a. b. r. Nec aliter edit. Gesneri;9 


quod in ἄρχτοι tacite mutavit Gron, fortasse ex post. Prov. X. 33. ubi 
totum hoc cap. exscriptum. Vid. Not. cr. ad Anth. Pal. p. 695. s. — χαὶ 
πάρδοι. πάρδαλοι. a. [ ταῦτα μὲν. πάντα μὲν. r. — ὅπλων ἀμυντηρίων. 10 
Vid. J/essel. ad Diodor. V. 33. p. 856, 35. | ἐπὶ λύμῃ. χύμῃ. c. In- 11 
fra V. 2. ϑηρίου ἐπὶ λύμῃ γεννωμένου. X. 29. ὅτι εἰσὶ τοῖς ἐπὶ λύμῃ γε- 
γενημένοις ἔχϑισται. Herodot. M. 121. 4. τῶν φυλάχων ἐπὶ λύμη πάντων 
ξυρῆσαι τὰς παρηΐδας. — | x«i στοχῷ βάλλει. forte εὐστόχως. Gres. εὖ- 
στόχως habet 4poszo£. 1. c. et recepit ScAn. ed. pr. χαὶ στοχῶς. r. στοχῆν. 

c. σχοπῷ aut σχοπὸν conjecit Trillerus; στίχῳ vel στοίχω Pauw. ad 
Phil. p. 226. ubi v. 21. φρίξασα γὰρ τὰ νῶτα βάλλε: τοὺς πέλας, Ὡς ἀπὸ 
νευρᾶς εὐτυχῶν τις τοξότης. ubi Bochartus Hieroz. Tom. I. p. 1040. 
εὔστοχος tentavit perperam. 77} γἐἑοτιῦ. Bibl. cr. ME. 1. p. 70. s. locu- 
tionem ἐπίσχοπα τοξεύειν illustrans, nostro loco ob incertitudinem vo- 
cabuli στοχὸς probat εὐστόχως. στόχος habetur ap. .descA. Suppl. 243. 
μόνον τόδ᾽ Ἑλλὰς χϑὼν συνοίσεται στόχῳ. Acute Reiskius in Eurip. 
Suppl. 1098. ϑύρσους ἵεσαν Ἰ]Πενϑέως στόχον δύστηνον. ubi vid. EZmsle:. 
Quare in nostro loco fortasse nihil mutandum nisi accentus. | χαὶ ἐχεῖ- 43 
ναί ye. αἰχεῖναι. mm. ye om. a. | ὥςπερ οὖν. m. b. c. ὥςπερ éx. r. De 
fabula cf. infra XII. 16. 

Car. XXXIL ἡ δεινὸν. ἡ om. c. color in his poeticus. Eurip. Phoen. 15 
385. ὡς δεινὸν ἔχϑρα ol«ciov φίλων. | εἴπερ οὖν xo. M. m. a. b. ἅπερ 16 
οὖν xal. c. ὅπερουν xa. ed. Gesn. οὖν om, Gron. εἴπερ xoi in Med. legi 
existimans. eli. ap. Suid. in ἀναδεύειν. εἴπερ οὖν τὰ ᾿Επιχούρου βιβλία 
χαταφλέξας x. τ. λ. --- ἐντέτηχεν. IM. m. ἐντέτηχε. editt. | δυςέχνιπτα. 47 
IM. m. a. b. c. δυςέχνιπτον. editt. ante Gron. Hoc ScAm. in cur. sec. 
praetulit. Verum in talibus 24e/. plurali solet uti. Vide infra c. 57. 
p. 24, 27. praeeuntibus etiam aliis. Eurip. Hipp. 268. ὁρῶ μὲν τάςδε 
δυστήνους τύχας, ΓΑσημα δ᾽ ἡμῖν, ἥτις ἐστὶν xj νόσος. Herodot. 1. 91. 
τὴν πεπρωμένην μοῖραν ἀδύνατά ἐστιν ἀποφυγέειν. Vid. /'alcken. ad He- 
rod. p. 227. 22. De δυςέχνιπτος vid. ad JcAill Tat. p. 856. et in 
Epist. ad Goeller. p. 248. — μύραινα γοῦν. Cf. Opp;. Hal. II. 258. ss. 
et 321. ss. PAiles c. 30. v. 26. ss. De muraena vid. ScAz. Hist. litt. 
Pisc. p. 43. s. de χαράβῳ ad .4ristot. H. A. IV. 2. 9. p. 196. | μυραΐνῃ 18 
χάραβος ἔχϑιστός ἐστιν. 1M. m. b. c. 7. μύρανα χαράβῳ ἐχϑίστη. editt. 
ante Gron. apud quem male excusum μυραίνᾳ. | ταῖς ἀχωχαῖς τῶν ὀδόν- 19 
των. al. ἀχμαῖς. Grsw. hoc habet 7M. m. c. 7. ἀχωχαῖς. a. b. et editt. 
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ante Gron. Pindar. Nem. IV. 62. λεόντων ὄνυχας ὀξυτάτους ἀχμάν τε δε:- 
νοτάτων σχάσας ὀδόντων. Maxim. Tyr. 11. 4. p. 25. τὰ μὲν ὀνύχων 
ἀχμαῖς, τὰ ὃὲ ὀδόντων ῥώμη. Glycas Aunal. 1. p. 34. C. de piscibus: 
20 πάντα δ᾽ ὀξυτάταις ἀχμαῖς ὀδόντων χαταπεπύχνωτα!. | χαὶ ἐς τὴν γαστέρα 
εἰςδῦσα. pessime interpretatur verba Oppzani 1. c. 285. δαρδάπτει, με- 
λέων δὲ τὰ μὲν χατεδέξατο γαστήρ,  AXAx δ᾽ ἔτ᾽ ἐν γενύεσσι ϑοοὶ τρίβου- 
σι) ὀδόντες. ScHNEIDER. αὐτῷ τὰ αὐτὰ δρᾷ. iufra e. 58. p. 26, 16. xat τοι 
ῥᾳδίως ἂν αὐτῇ τοῦτο δράσαντες. ubi vid. xo εἰχότως γε. sic editt. χαὶ 
εἰχότως χαὶ. a. γε om. 1. m. b. c. χαὶ εἰχότως sine γε est V. 17. p. 106. 
9. VI. 5. p. 127. 1. 1X. 18. p. 202. 30. X. 20. p. 227. 21. quare γε un- 
22 ciuis inclusi. | ὃς δὲ ἔοιχεν ἕρποντι. ὃς χαὶ ἔρικεν ἕρπονται. m. ὁ δὲ Eot- 
x&v. c. Cf. Oppi.l. c. 264. ὃς δὲ, quod libri plurimi stabiliunt, licet ab 
Atticistis improbatum, multi usurparunt. Vid. Intrpp. 74omae JM. p. 1. 
ss. Periz. ad Var. Hist. XIII. 46. Srurz. de Dial. Alex. p. 205. ss. | 
23 ἔοιχεν αὐτῷ. αὐτὸ. a. — αἱρεῖν οὐδὲ ἕν. οὐδ᾽ ἕν. editt. οὐδὲν. a. b. Pind. 7. 
οὐδὲ ἕν. 7M. m. Pro αἱρεῖν. αἱρεῖσξαι. c. Pind. 7. de ὀνεῖν aut ὠφελεῖν 
cogitabat Gesner. de ἀρχεῖν Gron. de φέρειν i. e. συμφέρειν et. ἐν τούτῳ 
Triller. iu not. mst. Vulgatam tuetur Abr. ad Aesch. T. IL. p. 392. τὸ 
σόφισμα τοῦτο αἱρεῖ haud aliter dictum atque vj γνώμη, ὁ λόγος, ἡ δίκη 
αἱρεῖ. Vid. 27 γεεεπῦ. ad Plut. de S. N. V. p. &. Vertit Gillius: mi 
24 ei astutiae hae fallaces prosunt. | τὸ παλάμημα. ex hoc uno loco vox 
παλάμημα in Lexica est relata. παλάμησμα. m. fortasse pro πάλαισμα. 
Vid. Epist. ad Goeller. p. 270. Verbo παλαμάομαι, unde illud descen- 
25dit, frequenter 46. utitur. | αὐτοὶ. oi πολύποδες sc. συλλαβόντες ἐς 
πνῖγμα. sic iterum XIII. 6. p. 291, 2. XVI. 38. p. 371, 13. ἐς πνῖγμα 
ἄγχειν. IX. 25. X. 48. Vid. ad. PAilostr. Imagg. I. 6. p. 243. De po- 
26lypi cum locusta pugna cf. HorapoZL 1I. 106. p. 145. s. | αὐτῶν. αὐτῶ. 
m. — χέρατα ἀνεγείρας. infra IX. 25. p. 205, 22. χαὶ ϑυμωϑεὶς εἰς αὐτὰ. 
Eurip. Bacch. 742. ταῦροι δ᾽, ὑβρισταὶ χεὶς χέρας Ξυμούμενοι. Sic iterum 
II. 20. IV. 33. p. 86. 2. Ib. 48. ὑβρίζοντα εἰς χέρας. XV. 15. p. 344, 23- 
XVL 31. p. 368, 25. Horum nonnulla comparavit 77} yttenbach. ad 
Eunap. p. 260. cum rg: Georg. III. 232. Aen. XH. 103. Adde 
Ovid. Met. VIII. 882. «ires im cornua sumo. "Vid. Bernhardy Syn- 
28 ἴαχ. p.920. | xoi ὡς εἶναι χατὰ γυναῖχα ὠργισμένην. verba xal ὡς εἶναι 
corrupta vel lacunosa esse censeo, Scuweipgn. ὀργισμένην. zm. Oppi. Hal. II. 
890. ὡς ὅγε μυραίνης Syst φρένας, οὐδ᾽ ἐπὶ μῶλον Δηϑύνει, ϑαλάμης δὲ 
διαΐξασα χελαινῆς, Αὐχένα γυρώσασα, χόλῳ μέγα παιφάσσουσα, ᾿Αντιάα. 
Hinc legendum suspicabar, ὡς σῦναι χατὰ γυναῖχα — deleto xat, quod 
ex διττογραφία oriri potuit, Verum ὡς εἶναι! nunc non sollicitaverim. 
Similiter XII. 27. p. 276, 30. ἀλλὰ ὥς γε τὸ τῆς χελώνης εἶναι. — Post χαὶ 
excidit fortasse verbum ut ἐξορμᾶται. Gillius: zn eum modum muraenam 
30 lacessit, ac si muraena mulier irata esset. | οὐχ ἐννοοῦσα. non curans, 
nec metuens; de qua verbi siguificatione monuit J7eindorf. ad Platon. 
Vol. III. p. 24. 

1 ἐγχρατῶς ἐχόμενος. ἐχόμενα. b. ἐχομιένον. a. — ξαυτὴν ἑλίττει. τε ad-1 
dit m. c. | ὧνπερ οὖν. vulgatum ὥςπεροῦν correxit Paus ad Phil. c. 35. 
Emendationem confirmat 7nd. 7. Sequens μαλαχιεῖ accentum habet male 
positum, quod monuit Lobeck. ad PAzyn. p.82. Cf. IX. 4. et 16. μαλχίειν 
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Demosthenes dixit. Scuxximpkn. ὠὦνπερ οὖν. JM. b. c. μαλαχκιεῖται χαὶ. IM. 
ex correctione. zm. b. μαλαχιεῖ τὲ. c. 810 etiam V. 12. p. 104, 21. ἐν 
ἡἣ μαλαχιεῖ. libris consentientibus; et IX. 4. libri praestantissimi μαλαχιεῖν. 
Quare accentum ἢ. l. mutare nolui | παρειμένη χεῖται. χαλεῖται. α. 4 
Eadem permutatio est IV. 19. p. 78, 16. 

Car. XXXIII. τὴν σφύραιναν. μύραιναν. marg. Gesn. Owid. Hal.6 
v. 97. muraenae hoc attribuit, cui corpus lubricum: et sic legendum con- 
jecerim, "Vicinae quidem dictiones smyraena et spAyraena facile per- 
mutari potuerunt. Quamquam et ap. Oppz. Hal. HI. 117. spAyraenae 
hoc attribuitur; sed iu argumento graeco zuraenae hic non spAyraenae 
mentio fit. Vid, in Muraena A. in libro de Aquatilibus. GrswEn. μύραιναν 
etiam ἢ. 1. legisse videtur PAz/es c. 89. ubi vid. Pauw. σφυραίνης autem 
mentionem duobus locis facit Oppzanz. Hal. I. 372. et III. 117. quem  po- 
stremum locum ante oculos habuisse videtur Ael. Gnoxov. τὴν μύραιναν re- 
cepit Schneider, quem vid. ad Opp. p. 406. ed. pr. et in Hist. litter. 
pisc. p. 172. Equidem dedi, quod est in libris omnibus. Piles ex alio 
fonte videtur hausisse. Gillius spAyraena habet. Ap. Artemidor. M. 14. 
p. 167. pro μύραινα Cod. Venet. σφυρίνες habet; σφύραιναι Ibid. p. 168. 
10. τὸν ἰχϑὺν. τὸν ἰχϑῦν. editt. omnes. | περιβάλῃ sic ScAn. in cur.7 
sec. accinente b. περιβάλλῃ. editt. et libri plurimi. | ἀραιὸν. εὐρὺν Op-8 
pian. 1. c. ScuEipEn, ἐντυχοῦσα τοιούτων τινὶ. sic dedi cum. /Med. τοιούτῳ 
tty). editt, τούτων τινὶ. b. c. Find. T. m. alter Gesn. τοῦτό τινι. a. vir- 
gulam rectius removebis post διεχδῦσα. — χαὶ διεχδῦσα. δι΄ ἐκδῦσα. m. | 
τῆς εὐερμίας. Suid. εὐερμία. εὐτυχία. ὡς δυςερμία, ἡ ἀτυχία. Αἰλιανός " 10 
ΜΠιϑριδάτης δὲ τὴν ἀποδημίαν Λουχούλλον ἑαυτοῦ χατέγραφεν εὐερμίαν εἶναι. 
xoi αὖθις’ ἀσπαζόμενος εὐερμίαν καιροῦ, xol ἀνάγκης χαλούσης μὴ 
εἴκων χάχῃ. | ἐξίασιν. ἐξιᾶσιν. a. 11 

Cap. XXXIV. oi τούτων. οἱ τῶν τοιούτων. Cod. Bardon. — “ηραταὶ. 13 
om. b. — συνιεῖσα. συνεῖσα. m. quod ScAn. in cur. sec. recepit. συνεῖσαι. 
c. συνιεῖσα editt, habent et 777. cum libris plurimis. — παρῆχε τὸ. πα- 
ρήχετο. m. — τὸ ἐξ ἑαυτῆς ἀπόσφαγμα. IM. ἐξ αὐτῆς. editt. Infra c. 36. 
p. 17, 3. τὸ ἐξ αὐτῆς ὄνομα ἔδωχε, nihil mutant libri. ἐξ om. Gud. pro- 
bante Schn. | ἀπόσφαγμα. Atramentum sepiae plurimi scriptores τὸ μέ- 15 
lay, alii τὸν ϑολὸν, Hipponax Athenaei VW. p. 324. A. ὑπόσφαγμα dixit 
ScuwEmpER. Cf. 4[ristot. H..A. IV. 5, 11. IX. 25, 9. qui observat se- 
piam emittere τὸν ϑολὸν χρύψεως χάριν xol οὐ μόνον φοβουμένην. δολοί. 
Nicandri Alex. 473. ἐπειδὰν γὰρ ἴδῃ τὸν ἁλιέα, ἐχβάλλει τὸ μέλαν --- Uo 
ἀϑεώρητος ἡ. Plut. T. M. p. 978. B. τὴν γὰρ καλουμένην μύτω --- μεϑίησιν 
ἔξω --- ποιήσασα περὶ αὐτὴν; σχότος. "Theoph. Sim. Qu. nat. 5. p. 12. 5η- 
ραταῖς ἀορασίαν ἄγρας ἐνέϑηκεν. Ovid. Hal. 21. inficiens aequor nigrum 
vomit illa cruorem , Avertitque vias, oculos frustrata sequentes. — xot 
χαταχεῖται ξαυτῆς. sic ὁ. αὐτῆς. edit. Gesn. Gron. τοῦτο interposuit Sc. 
ex cod. Bard. et Gud. 9 pro xoi Gesn. corr. in marg. xoi χαταχεῖ τὲ 
ἑαυτῆς. IM. ex corr. prior lectio est in rasura. χαταχεῖ τε ξαυτῆς. m. χα- 
ταχεῖταί τε ἑαυτῆς. 4. ἃ pr. mam. χαταχεῖται τοῦτο αὐτῆς. à manu sec. 
χαταχεῖται γε αὐτῆς. Pind. 7. χαταχεῖται γε ξαυτῆς. c. quae lectiones 
omnes tendunt ad id quod nos in contextu posuimus; mam τὲ et yi na- 
tum ex ται. De χαταχεῖσθαι dubitare nos mon sinit P/ur. T. II. p. 538- 
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ὁ ἥλιος χαταχεόμενος τὸ φῶς. Idem T. II. p. 332. A. xaxayéaoSal τινος 
εἰρήνην xoi εὐδιχίαν. Stephan. in Thes. affert ex P/azon. Legg. χαταχεό- 
17 μενοι τῶν ἱματίων. qui locus est Legg. I. p. 637. E. | τοιοῦτόν τι. 
m. b. c. τοιοῦτό τι. editt. Vid. GoZler ad "Fhucyd. T. II. p. 338. Cf. infra 
p. 65, 26. p. 78, 26. p. 83, 16. et alibi. — τῷ Αἰνεία. D.. T. 321. ubi 
oculis Achillis caligo oflunditur. De Homero Aelianum admonuit P/ut. 
l. c. qui sepiam dicit ὑπεχδῦναι xa ἀποδρᾶναι τὴν τοῦ “ηρεύοντος ὄψιν, 
ἀπομιμουμένην τοὺς “Ομήρου ϑεούς, χυανέῃ νεφέλῃ πολλάχις οὺς ἂν σῶσαι 
ϑέλωσιν ὑφαιρουμένους xol διαχλέπτοντας. Cf. Piles c. 90. 
Car. XXXV. Cum hoc capite conf. Zoroastres in Geopon. XV. 1. 
22 ScuwziDER. adde Horapoll. 1.46. p. 104. | δάφνης χλωνία. IM. m. b. χλώ- 
wa. editt, Ex verbo ἀποτραγούσας male accepto natus error PAz/ae c.30, 
2437. δάφνην φαγοῦσα φάττα. ubi Pauw frustra tentat λαβοῦσα. τῶν 
γεοττίων. νεοττίῳ. m. — ἰχτῖνοι δὲ. ita 97ε(. alter Gesn. Vulgo ἐχτῖνες. 
Vid. II. 47. Scnszipzn. In cur. sec. praeferebat ἰχτῖνες. Vtrumque in usu. 
Ap. Pausan. V. 14, 1. habes οἱ izivec, et paulo post: vj» ἁρπάσῃ ἐκτῖ- 
voc. In nostro loco izziyot tuetur 7M. zi. (a pr. man.) a. b. ἴχτινοι. c. ut est 
ap. rzstoph. Av. 499. 501. 713. 1624. ἴχτινοι .drtemidor. Onir. IV. 56. 
p. 368. ἰχτῖνοι Herodot. 11. 22. Cf. infra p. 49, 3. 118, 27. et 29. et ad 
Thom. M. p. 471. In versu Sophoclis ap. Athen. IX. p. 400. B. epi- 
tome ἰχτῖνοι, ceteri libri ἵχτινοι. Vid. Dind. in Fragm. Poetar. scenic. 
p.34. 10. πικρίδα. Geoponica l. c. ἀγρίαν Spt6uxiyny pro picride nominant. 
ScuwEmEn. ἴρεως. ἔρεος. m. Pauw. ad Pil. c. 30. v. 77. pro χαρπὸν ma- 
luit χαυλὸν scriptum. ScuwripEn. PAzles simpliciter ἢ τρυγὼν ἴριν. -4mbros. 
Hexaem. VI. 4. p. 45. D. zurtur nido suo, ne pullos suos incurset lupus, 
26 squillae folia superjacit. | τὸ ἀδίαντον. etiam. Plinio XXI. 21. s. 30. 
27adiantum et callitrichon sunt synonyma. | ἀριστεῶνα. sic z. a. alter 
Gesn. b. c. ἀριστερεῶνα. editt. et, ut videtur, etiam 7M. Hoc restitue. 
Eustath. ad Od. Φ, 481. p. 291. ed. Lips. ἀριστερεών, φυτὸν χατὰ Π|αυ- 
σανίαν, ἐπιτήδειον εἰς χαϑαρμόν. Cf. Hesych. in. ἀριστερέων. περιστερεῶνα 
conjicit Gesn. περιστερεῶνα τὸν ὕπτιον. Geopon. ΧΥ͂. 1. p. 1044. ubi vid. 
NNiclas. Gesneri correctionem probat Gron. et. Pauw. ad Phil. p. 124. — 
χιττὸν ἅρπη. ἄρπη. m. Oppian. Ixeut. 1. 2. de harpe ἀῤῥωστεῖν δὲ αὐτὰς 
289 μέλας βρωϑεὶς χιττός. | χαρχῖνον. χαρχίνον. b. utrumque reperitur. Vid. 
ad p. 64, 15. .drcadius de Accent. p. 65, 16. probat χαρχῖνος. — xa- 
λαμου χόμην. χαλάμον φόβην Geopon. 1. c. ex certa emendatione pro 
80 φορβήν. | ἄγρωστιν. ἄγροστιν. m. Paroemia ap. Geopon. l. c. ἐν χορυδοῦ 
χοίτῃ GxoAw) xéxpumcat ἄγρωστις. — αἰετοὶ τὸν A(Sov. fortasse δὲ excidit. — 
80 ὅςπερ. ὥςπερ. c. | ἀετίτης. Cf. inprimis PAulostr. Vit. Ap. IT. 14. p. 63. 
Singularia quaedam de lapide ἀετίτῃ narrat Eutecn. Ixeut. 1. 1. p. 173. 
1 Vid. Bochart. Hieroz. Tom. II. 2, 27. p. 342. | λέγεται δὲ οὗτος. δὲ17 
xoi οὗτ. m. — ἀγαξὸν εἶναι. revocavi lectionem ed. Gesn. ubi praeterea: 
ταῖς ἀμβλώσεσι πολέμιον. Gronovius: dyaSóc et ὧν πολέμιος. prius ex 
conjectura, ut videtur, alterum. ex /Med. ubi tamen est inverso ordine: 
ἀμβλώσεσιν πολέμιος ὧν, ut in z. a. b. c. ἀγαδϑὸν tuetur b. c. Vind. 7. 
nec aliter fuit in mon. a pr. man. J4el. Var. Hist. III. 1. λέγεται δὲ τὰ 
ὕδατα ταῦτα χαὶ τοῖς λουσαμένοις ἀγαϑὸν εἶναι. — Diversa illa genera sibi 
non repugnant. Infra c. 42. λέγεται δὲ μὴ ἑαυτῷ μόνῳ χρήσιμος, ἀλλὰ 
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xol ἀνθρώπων ὀφϑαλμοῖς ὁ ἀετὸς ἀγαθὸν εἶναι. ubi Schn. frustra cor- 
rexit ἀγαθός. | ἀμβλώσεσι. ἀμυλώσεσι. m. ἀμβλώσεσιν. M. 
17 Car. XXXVI. 5j νάρχη. de raja torpedine iterum IX. 14. de eche- 3 
neide XI. 17. de halcyoniis diebus Arzs£tort. H. A. V. 8, 2. Plin. X. 32. 
Scuxripgn. Dele comma post νάρχη. Cf. PAzlae c. 35. v. 1 — 8. — ὅτου 
dy. ὅταν ἄν. a. ὅταν xo. b. — τὸ ἐξ αὐτῆς ὄνομα. τὴν νάρχην sc. Oppr. 
Hal. I. 104. τρυγών τ᾽ ἀργαλέη, xol ἐτήτυμον οὔνομα νάρχη. Ib. IIT. 153. 
de torpore, φερώνυμον ἰχϑύος ἄλγος. Infra IX. 14. τὸ £x τοῦ ὀνόματος 
πάϑος χαταλαμβάνει. | ἔδωχέ τε. ἔδωχεν. IM. — ναρχᾶν. ναρχὰν. m. — 
ἡ δὲ ἐχενηὶς. vid. II. 17. ubi λαχὼν ἐξ ὧν δρᾷ τὸ ὄνομα. | φιλίαν ἔχουσιν 4 
ἄνεμοι. ΠΗ͂. m. c. ἄγουσιν. editt, Frequens permutatio, de qua vid. 7/es- 7 
sel. àd Zlerodot. VII. 11. p. 515. ad IDzodor. T. II. p. 74, 26. et ScAae- 
fer in App. ad 4rzsz. Plut. p. 554. Ad rem conf. Plut. T. II. p. 321. D. 
p. 982. F. Lucian. Haicy. c. 2. Praeivit Szmonzdes ap. .4ristot. 1. c. 
| xoi ὅμως. rem in miraculum auget S. 4£mbros. Hex. V. 13. p. 35. F.8 
namque ubi undosum fuerit mare, positis ovis subito mitescit, et omnes 
cadunt ventorum procellae , flatusque aurarum quiescunt , ac placidum 
ventis stat mare, donec ova foveat halcyon sua. Similia habet S. Ba- 
silius 'Tom. I. p. 75. E. quem exscripsit /Mzch. GZyc. Aun. I. p. 71. C. — 
ἁλχυονείας. dAxvowac. IM. m. | ἄγειν ἡμέρας. 17. m. c. ἄγομεν. editt. 9 
Infinitivi nominibus additi exempla sunt ap. Homer. O8. δ. 367. 3. 44. 
Vid. Porson. et Schaefer. ad Eurip. Med. v. 1396. Infra III. 23. p. 61, 
24. ὅταν ἐνδεὴς ἡ τροφῆς τοῖς νεοττοῖς παραϑεῖναι. ubi vide. | — Ib. ἴχνος 
δὲ λύχου. haec cum seqq. habent quoque Geopon. XV. 1, 6. PZn. XXVII. 20. 
ἀστράγαλον. {πἴσατι. Cestor. p. 301. e Neptuniani φυσικοῖς refert : ὅτι 
λύχου ἀστράγαλος δεξιοῦ ποδὸς τοῦ ἐμπροσϑίου ῥιφεὶς πρὸ τετραώρου ἵστησι 
τὸ ἅρμα. ScHNEiDER. ἴχνος. b. | τὸ δὲ ὡς πεπηγὸς ἑστήξεται. editt. τόδε. 11 
Divisi cum zz. a. ἐστήξεται. editt. | xot ναρχᾷ πατῶν δὲ xoi ὁ λύχος. 14 
laboranti orationi succurrere sum conatus in Ep. δα Goeller. p. 248. scri- 
bens: ναρχᾷ πατῶν" ναρχᾷ δὲ xoi ὁ λύχος — quod Schneidero ita arrisit, 
ut in ordinem reciperet. Gillius: sz Zupus conculcet, vel δὲ modo appro- 
pinquet foliis scillae, torpore capitur. Geopon. XV. 1. p. 1038. λύχος 
σχίλλης ϑιγὼν σπᾶται. ubi vid. JNicl. σχίλλην λύκων φϑαρτικήν dicit 4r- 
temid. Onir. III. 50. p. 290. --- εἰ καὶ μόνον. xol om. a. | 10. πετήλοις 
σχίλλης. Eldemir p. 172. in versione gallica post Oppzanum a Gallo Βεῖ- 
lin de Ballu edita: un loup qui a marché sur une feuille de la plante 
nommée scille ou oignon marin, meurt aussitot. ScRwEImzR. σχήλλης. 
m. | ταῦτά τοι. ταυτὰ vol. m. — xo oi ἀλώπεχες. IM. et reliqui praeter (5 
a. αἱ om. ante Gron. — εἰς τὰς εὐνὰς. Eldemir l. c. p. 183. 16 loup 
cherche les petits renardeaux pour les manger. Mais le renard. garnit 
l'entrée de [a tanniére oi sont ses petits de feuilles d'oignon marin, 
et écarte ainsi le ravisseur. Quae si ex eodem sunt ducta fonte, patet 
scribendum in .4el. εἰς τὰς εὐνὰς τῶν ἀλωπεχιδῶν. ScuwEipEn. Paulo ali- 
ter haec narrantur ap. GZycam Aunal. L p. 61. C. ὁ λύχος φοβεῖται τὸ 
φυτὸν τὴν σχίλλαν " τοῦτο εἰδυῖα v] ἀλώπηξ, παρὰ τῷ τοιούτῳ ὑπνώττει φυτῷ, 
εἴποτε τοῦ φωλεοῦ αὐτῆς ἔξω τύχῃ διατρίβουσα, Ua μὴ ὑπὸ λύκων βρωϑῇ- 
Car. XXXVII. Caput hoc idem argumentum tractat, et fortasse 
junctum olim fuit cum antecedente. Cf. Geopon. XV. f, 18. Scnzwipzn. 
Aeliani de nat. an. T, Il. 3 
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18 Ex .4el. sua duxit PAiles c. 30. v. 80. ss. Cf. infra VI. 45. | τὰς νυχτε- 
20 ρίδας. articulum om. JM. zn. | ἀνεμιαῖα ἐργάζονται χαὶ ἄγονα. ἀνεμιαῖ 
ἀεργάζονται. m. ἀνεμιαῖα: d. ἄγονά τε xol ἀνεμιαῖα. Themist. p. 356. A. 
Vide de ἀνεμιαίοις Prersoz. ad Moer. p. 73. — ἐργάζονται idem quod ἀπερ- 
γάζονται. Sic c. 38. ὀδαξησμὸν γὰρ ἐργάζεται. Vid. Jacob ad Luciani Alex. 
21 p. 62. | ἐχεῖνό ἐστιν. M. πι. ἐστι. editt. ἐκεῖνο ad sequentia referendum. — 
πλατάνου φύλλα.  Allert Gron. Sext. Emp. Pyrrh. Inst. T. 13. ἔχιδνα S 
γόντος αὐτῆς μόνον φηγοῦ χλάδου χαροῦται, χαξάπερ xal νυχτερὶς πλα- 


τάνου φύλλου. --- ταῖς χαλιαῖς. χαλλιαῖς. a. b. m. — γειτνιάσωσιν. m. | 
94 ἔδωχεν οἷον. ὅμοιον. marg. Gesn. quod recepit ScZz. Vulgata et librorum 
'lectio minime sollicitanda. Conf. ad XV. 1. p. 333, 3. — | αἱ σίλφαι. de 
σίλφαις dictum ad. Zristot. H. A. VIII. 19. 4. ScusgmzR. Cf. Eund. ad 
Nicandr. Alex. p. 147. — προβάλλονται. προβάλονται. m. — ἄβατα ἐστιν. 
27 M. m. ἐστι. editt. | | e τις ἐπιβάλλει. ἐπιβάλλοι corr. Schn. in cur. sec. 
9gfrustra. Rem ipsam commemorat P/es c. BR. v. 34. | εἰ χαξίχοιο. 


cf. Phil. c. 66. v. 10. -4pulej. in Geopon. XIII. 8, 6. — μετὰ τὴν πρώτην 
31 πληγὴν. τὴν πρώ ἀτρεμεῖ. b. ] εἰςάπαξ. εἰς ἅπαξ. IM. m. 

2 xpoiéyat. rem. narrat CZearchus ap. Athen. VII. p. 317. C. D. Scuxrei-18 
pER. mpoctéyut. m. Ap. Put. T. IL. p. 163. D. polypodum agmen in ter- 
ram narratur progressum; idque eos propter olivas facere dicit Oppzan. 

3 Hal. IV. 268. Cf. infra IX. 45. — ϑαλλοῦ. ϑαλοῦ. m. | τῆς ἠόνος. b. 

4 ἠϊόνος editt. ἠϊόνου. m. — Smpiew. Smplow. c. | ἐλέφαντος. AIIdrovandus 
de Quadr. I. 9. ἐλάφου corrigebat. Sed J4nato/. in fr. Fabric. Bibl. Gr. IV. 
p- 300. ἐλέφαντος στέαρ ἐὰν ἀλείψῃ, οὐδέν cot τῶν Ξηρίων προςελεύσεται΄ 
ἀδιάψαυστον γάρ ἐστιν. ScuwEipER. Lectionem vulgatam optime tuetur 
elian, iufra X. 12. Cf. de simili artificio Crinagorae Epigr. ap. Br. 
T. II. p. 149. Anth. Pal. IX. 516. ibique Not. cr. p. 8589. Animadvv. in 
Anthol. T. II. 1. p. 405. et in Addend. T. IIT. 2. p. 483. — ἦν πάντων 
ἄρα. hoc ordine 7M. m. ἦν ἄρα πάντων. editt. Usum imperfecti ἦν illustra- 
vit Schaefer. ad Theocrit. p.220. ad poil RA. T. H. p. 162. Cf. 
etiam Rezsig. Enarr. ad Oedip. Col. p. CCVIIL. Cum praesenti jungitur 
infra II. 57. p. 51. 24. VII. 21. p. 165, 30. IX. 36. p. 208, 31. et saepe 
alibi. Sic jam Theogn. 519. — ἐπιχρίσαιτο. ἐπιχρήσαιτο. m. 

Car. XXXVII. ὀῤῥωδεῖ ὁ ἐλέφας. δὲ ὁ ἐλ. c. χεράστην xptów. de 
ariete alibi traditum non memini. De sue infra VIIT. 28. XVI. 36. 8ε- 
neca de Ira II. 12. Georg. Isid. de Mundi Opif. v. 949. ScuwzipEg. Ex 
Ael. Philes Carm. Gr. VIII. 178. πῦρ δὲ πτοεῖται xol χριὸν χεραςφόύρον. 
Ex Piutarch. 'T. W. p. 641. c. unde Geopon. XV. I. p. 1036. ἐλέφας 

ἡ πρᾷος γίνεται χριοῦ ὀφϑέντος αὐτῷ. | οὕτω τοι. recepi ex JM. οὕτω τοίνυν. 
editt. Paulo post l. 25. οὕτω τοί φασι xat. p. 22, 18. οὕτω τοι xa ἐχεῖ- 
voc. p. 38, 24. οὕτω τοι xal ἐς χέρας. Pyrrhum a Romanis porcorum et 
arietum. ope superatum esse, neque P'oZybius tradidit, nec Plutarchus. 

10 | παραλύεται τοῦ Ξυμοῦ. III. 11. τῆς συμφνοῦς χαχίας παραλυϑέντα. IV. 48. 

ταῦρον. παραλύει τῆς ὁρμῆς. Tb. 44. τοῦ ϑυμοῦ τοῦ συμφνοῦς — παραλυ- 
ϑέντα. X. 10. παραλύεσϑαι τοῦ πρόσπεν ϑυμοῦ. — εἰς τὸ χάλλος ἐκχωφω- 
Sic. ex Eurip. Oreste. 1278. ἀρ᾽ εἰς τὸ χάλλος ἐχχεχώφωται ξίφος ; Athen. 
V. p. 188. C. τὰ δὲ μειράκια — τῆς Ἑλένης παραχαϑημένης — πρὸς τὸ 
περιβόητον ἐχχεχωφωμένοι κάλλος. quod cum nostro loco comparavit J'orsoz. 
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s. 5. traditur unus amasse quandam in Aegypto corollas vendentem — 
mire gratam ristophani, celeberrimo in arte grammatica. | καὶ 18 
μύρων. comma post ἀνθέων removit Schn. in cur. sec. quo orationis tur- 
batur concinnitas. De elephanto odorum amante vid. infra XIII. 8. ad 
Achill. (Tat. p. 702. Elephantum vetulum μυρίζειν xal ταινιοῦν solebant 
Indi. PAzlostr. Vit. Apoll. II. 12. p. 62. PAi/es in Carm. gr. VIII. 180. 
p. 276. ἀσπάζεται δὲ τὴν χλιδὴν τῶν ἀνθέων, xol ϑέλγεται μὲν ταῖς λιβάσι 
τῶν μύρων. | ὅςτις βούλεται. novi capitis initium in m. c. — λῃστὴς. 15 
λιστὴς. m.— Vocabula ἢ λῃστὴς Barker Annot. ad Etym. M. p. 1098. 
delenda censet, ut a glossatore adjecta. In libris nullum est glossae ve- 
stigium, χλὼψ est ap. Herodotum [. 41. et saepius. Haud raro autem 
rarioribus vocabulis ipsi scriptores interpretationem apponunt; v. c. Plut. 
Vit. Demetr. c. 42. ῥύεσθαι xoi φυλάσσειν. et paulo post ὀαριστὴν xod μα- 
ϑητήν, Vid. Schaefr. T. V. p.407. — ἄγαν ἀγριωτάτους. de ἄγαν et λίαν 
cum superlativo monui in Not. cr. ad Anth. Pal. p. 102. |  PZzZes de (6 
Prop. An. c. 30, 70. χύων δὲ σιγᾷ, xX» ὑλαχῆσαι ϑέλοι, Δαλὸν Θεωρῶν 
ἐχ πυρᾶς φϑισιμβρότου. | λυχοσπάδα. «ἅγίδέοί. H. A. VIII. 12, 3. ubi vid. 18 
Schn. p. 619. λεκοσπάδα. zm. Mox παίξας et ἱερουργήσας. a. Plut. T. 11. 
p. 642. B. λυχόβρωτα πρόβατα dicit, τὸ μὲν χρέας γλυχύτατον παρέχειν, 
τὸ δὲ ἔριον φϑειροποιόν. Geopon. XV. 1. | ὀδαξησμὸν γὰρ. δὲ 7M. πι. 20 
ὀδεξησμὸν. zm. a pr. man. Infra de Androcle VII. 48. εἶτα ὑπεράγαν χουριῶν, 
xoi ὀδαξησμῷ βιαίῳ κατειλημμένος. Piles c. 54. ποιεῖ γὰρ εὐθὺς χνησμο- 
γήν τε xol φρίχην. — ὡἘ λόγος. "Eoty δὲ εἴ τις. ὡς ὅλον δὲ εἴ τις ἔριν καὶ 
στάσιν. JM. m. quae lectio gravioris corruptelae suspicionem movet, 
auctam illam quodammodo molesta repetitione in verbis ἀκήχοα τὸν λόγον 
et ὡς λόγος, quod fortasse correctori debetur. Nihil tamen reperio, quod 
satis sit verisimile , nisi forte δύςχολον δὲ εἴ τις ἔριν xol στάσιν. | λίϑον. 22 
de cane rabido agens P/im. XXIX. 32. quis cogitet, lapidem a cane 
morsum usque in proverbium discordiae venisse? Scuwzipzm. | PAiles 
c. 54, 5. οἴνῳ δὲ κυνόδηχτον ὃ χρύψας λίϑον, τάσιν πονηρὰν ἐξεγείρει 
τοῖς φίλοις. | ἐχμαίνων. ἐχβαίνων. m. — χαχόσμοις “ηρίοις. cf. IV. 18.23 
VIE. 46. Epitheton ductum ex J4rzstopA. Pac. v. 132. — εἴ τις ἐπιῤῥάναι 
μύρου. sic ScÁn. in ed. pr. scripsit. ἐπιῤῥάνῃ. Gesn. ἐπιῤῥάνοι. Gron. ἐπιῤ- 
ῥάναι. IM. m. b. ἐπιῤῥάνα. a. ἐπιῤῥᾶναι. Find. ὃ. Plut. 'T. IT. p. 1058. Δ. 
ὥςπερ oi χάνϑαροι λέγονται τὸ μὲν μύρον ἀπολιπεῖν, τὰ δὲ δυςώδη διώχειν. 
Vid. ad Geopon. XIII. 16. 3. — οἱ δὲ τὴν εὐωδίαν. M. mn. a. οἵδε, editt. 
-- ἀποϑνήσχουσιν. IM. m. ἀποϑνήσχουσι. editt. de hiatu securae. | βυρσο- 25 
δέψας. βυρσιδέψας. c. — Mox μῦρον editt. | χαὶ Αἰγύπτιοι. xot om. a. | 26 
ἴβεων πτερὰ. fabula ficta e narratione quae est X. 29. Cf. TeopAy/. Qu. 27 
nat. c. 14. Scuwxipren. | PAiles c. 30, 66. Geopon. XIIT. 8. 5. De cro- 
codilo tale quid habet Horapo//. 11. 81. 
Cir. XXXIX, Titulus cap. περὶ τρυγόνων ϑαλαττίων habet in. codd. 
sed vocem postremam delevit Groz., quum nec Gz//ii versio, nec PAiles 
c. 21. eam agnoscant. Zposzol. XIX. 61. in textu tamen post τρυγόνας 
addit τὰς ϑαλαττίας. Nec dubito veram esse scripturam. Ναπι infra 
XVII. 18. eadem captura memoratur, ut jam monuit C. Geszer , hoc ta- 
men cum discrimine, ut turtur subdito φερνίῳ capta extrahatur, hic vero 


ots 
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ipsa in retia incidens capiatur. Similis πρισσῶν captura alibi commemo- 

ratur. Scuwripgn,. Vid. Paus ad Horapoll. WV. 54. PAilen 1. c. Aelian: 
98 narrationem accepisse de turture ave, apparet ex v. 5. 6. 7. | Initium 

cap. sic contractum iu r. oi τὰς τρυγόνας Ξηρῶντες ἑστήχασιν ὀρχούμενοι. --- 
2803 διαμαρτάνουσιν. IM. | ἕστήκασιν. ἐστήκασιν. m. et ἀϊδόντες. Idem. 


1 ἐγγυτέρω. ἐγγύτερον. 6. Mox verba xo ὁ δόλος om. r. post. ἔνϑα 19 
δήπου. Ael. ap. Suid. εὐνοῦχος. ἐς τὸ μέγαρον, ἔνϑα δήπου τῷ ἱεροφάντῃ 


ὃ μόνῳ παρελθεῖν ϑεμιτὸν ἦν. | δειλαίαις. δειλίαις. m. --- ἐχπεπετασμένα. 
ἐχπετασμιένα. m. ubi statim ἀλίσχονται et ἡρημέναι. Quinque ultima ca- 
pitis vocabula om. z. Apost. 

6 Car. XL. ὄρχυνος. certa thynni aetas hoc vocabulo signatur. Eadem 
tradit Oppz. Hal. III. 133. C£. PZin. XXXII. 11. Scuwetem. Vid. Eund. 
ad Aristot. H. A. V.9. 5. et in Hist. litt. Pisc. p. 62. s. ἐρχύνος. ὃ. ἐς τὰ 
αὑτοῦ. /M. αὐτοῦ. editt. αὐτῷ malebat ScAz. quod mihi quoque placet. 
Initio cap. usitatior foret verborum ordo χητώδης ἰχϑὺς ὄνομα 0px voc. 

8 Vid. ad VII. 48. p. 178, 17. | αὐτὸν. αὐτὸν. m. προςαράττει. IM. b. c. 
προςαράτει. m. προςαράσσει. editt, ἐχβαλεῖν. 127. m. c. ἐχβάλλειν. editt. 
Post ἐθέλειν et similia recte sequitur aoristus. Jerod. ll. 11. εἰ ὧν δὴ 
ἐϑεχήσει ἐχτρέψαι τὸ ῥέεϑρον. IV. 1. ἐπεθύμησε ὁ Δαρεῖος τίσασθαι ΣΣχύϑας. 

1010. 4. τίσασϑαι βουλόμενος. | εἰ δὲ ἀδύνατον τοῦτο ἧ. F. Jacobs ἦν con- 
jecit *); 'equidem εἴη scripsi. ϑοηνείθθα. De εἰ cum conjunctivo vid. 
supra c. 27. p. 14, 3. et quae monni in Not. ad Anthol. Pal. p. 102. s. 
ad AcAill. "Tat. p. 681. In hoc loco, ubi verbum non requiras, 4eZianus 
scripsisse potuit: εἰ δὲ ἀδύνατον τοῦτο, ἀνευρύνει οὖν τὸ τραῦμα. De lupo 
pisce Pluz. 'T. II. p. 977. B. ὅταν περιπέσῃ τῷ ἀγχίστρῳ --- βελουλχεῖ --- 
ἀνευρύνων τὸ τραῦμα --- ἄχρις ἂν ἐκβάλῃ τὸ ἄγκιστρον. Idem de lupo di- 
cit Oppz. Hal. 3, 130. de orcyno Ib. 136. Ovzd. Hal. 39. Zupus acrz con- 
citus ira — quassatque caput, dum vulnere saevus Laxato cadat ha- 

41 us et ora patentia, linquat. | εὐρύνει οὖν. 7M. m. b. c. γοῦν. editt. neu- 
trum habet a. οὖν asseverandi vim habere interdum, monet SzepA. in 
Th. Gr. Bene scripsisset eZ. etiam: εἰ δὲ ἀδύνατον τοῦτο, ἀλλ᾽ οὖν 
εὐρύνει τὸ vg. Eurip. Cycl. 644. χειρὶ δ᾽ εἰ μηδὲν σϑένεις, ἀλλ᾽ οὖν ἐπεγχέ- 
λευε. |Memmnon Exc. c. 6. εἰ xol τὴν ΓΑμαστριν λιπεῖν αὐτὸς παρεσχευάσατο, 
ἀλλ᾽ οὖν τοῦ προτέρου πόϑου φέρων ἐν ξαυτῷ τὸ ἐμπύρευμα. [Ια talibus fre- 
quentius etiam ἀλλὰ γοῦν. ut estinfra IL. 29. xot γὰρ εἴ ἐστι ϑρασυτάτη;, 

13 ἀλλὰ γοῦν οὔτε ἀντέχει. | τὴν ἄγραν. ἄγρα. m. 

14 Car. XLI. ὁ μελάνουρος. ex Oppi. Hal. ὃ, 443. Cf. PAles c. 128. 
Est vero sparus melanurus Linn. Massiliensibus Ob/ado dictus, teste 
Brünnich p. 41. Graeci hodierni μελάνουρα dicunt ap. Forskal p. XIV. 
Piscatores Alicantini littoris globulis furfuraceis melanuros alliciunt, teste 
Du Hamel de Piscatura T. IX. p. 243. Scuwxiprn. Vid. Eund. Hist. litt. 
pisc. p. 92. ἀχταῖοι μελάνουροι sunt ap. JMarcell.. Sidet. Fr. v. 13. — 

15 δειλότατος. δειλότατον. b. | οὔτε οὖν. JM. m. b. c. 09v. editt. ut in cap. 
superiore. Contra III. 2. poa οὔτε οὖν legebatur ante Gron. nunc 

16*€x libris οὐδὲ γοῦν. | περιβάλοι. περιβάλλει. a. — oi δὲ ἀγνοοῦντες. sic 


*) Sic in Var. Hist. XIV. 40. pro εἴ — οἷός τε x. Coraés emenda- 
vit ἦν. 
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m. a. oci δ᾽ ἀγν. b. οἵδε. editt. — ξαλώχασι. ἀλώχασι. m. | xoi ὅταν. 17 
turbatus locus in c. οἷὸε ἄρα χάτω ποὺ πρὸς ταῖς πέτραις ἢ ὑπευδία χαὶ 
λεία ἡ ϑάλαττα ἢ τοῖς φυχίοις ἡσυχάζουσι. --- ὑπεύδια. infra III. 18. ὅταν 
ὑπεύδια ἄρξηται χαὶ εἰρηναῖα τὰ τοῦ ἀέρος. V. 41. καὶ ὅταν ἡ χειμέρια --- 
ἄκλυστοι μένουσιν" εἰ δ᾽ αὖ qoo ὑπεύδια. — Ix. 36. ἐν τοῖς ὑπευδίοις 
xoi γαληνοῖς. LX. 57. γαληνὰ xat ὑπεύδια. | οἱ δὲ ἄρα. M. m. cm οἵδε. 18 
"e — πρὸς ταῖς. εἰς τ. m. — πᾶν ὅ τι S αι. δύναται. m. b. | ὅταν 20 
ἡ χειμέρια. hoc dedi, tono mutato, cum 7π. χειμερία. editt. Infra 
pofi, 32: ὅταν Ἢ χειμέρια. Ῥ. 160, 23. χαὶ χειμέρια ἐδό ox πῶς. eli. 
ap. Suid. in σχότος. xat vot τὰ τῆς ὥρας οὐδαμῆ χειμέρια, ἦν. [ χαταδύν- 21 
τας. χαταδῦντας. editt. | οἱ δὲ ἀναϑάρσουσι. m. a. οἷδε. editt, — Verba 22 
xai τῇ γῇ usque ad προςνέουσι om. c. | ἐπηλυγάζοντα. frequens verbi25 
usus ap. “4ε1. Vid. p. 57, 30. p. 74, 30. et alibi. Ap. Suid. v. ἐξεχύχλη- 
σαν. ἐπεὶ δὲ εἰς τὸ Séuvpoy ἐξεχύχλησαν αὐτόν, ἐπηλυγασάμενος τὴν xega- 
χὴν ἦν τὸ ἄσωτον. ubi T'oup. Em. in Suid. T. II. p. 571. corrigit: ἧστο 
ἄφωνος. Plutarch. 'T. W. p. 370. F. οἷον ἐπηλυγαζόμενος (vulgo éxuwqt- 
ζόμενος): χαὶ παραχαλυπτόμενος. Ib. p. 971. C.  συνιᾶσι. συνίασι. a. συν- 25 
ιῶσι-: D. ὅτι xal τοῖς. ὅτε. m. ὅτε τοῖς. D. ἐς τὴν ϑάλατταν. ϑάλασσαν. b. | 
ἐστιν ἄβατα. ἐστι XQ. editt. ommes. Similiter III. 32. ἐν τῷ Μαχεδονιχῷ 27 
᾿Ολύμπῳ τοῖς λύχοις ἄβατα εἶναι. XVI. 38. οἱ ὄφεις ἡσύχάζουσι xol cic 


»- -— » bd ^ Ν -“ «Me 
τὴν γῆν αὐτοῖς ἄβατά ἐστιν. — τῆς ϑαλάττης. θαλάσσης. b. | τοῦ χλύδω- 29 
νος τὰ μὲν ἀποσπῶντος --- τὰ δὲ ἐπισύροντος. correctionem nostram (Epist. 


ad Schn. p. 7.) pro ἀποσπῶντες et ἐπισύροντες ScÁn. in cur. sec. in ordi- 
nem recepit. Quod imitari non dubitavi. Ferri possit ἐν χειμῶνι τοῦ 
χλύδωνος, ut vulgo jungitur, quum .4cAz//es Τα. I. 12. dixerit etiam ὁ 
τοῦ χλύδωνος χειμών: sed reliqua sunt ineptissiima. Nobiscum facit 
Opp:. Hal. I. 115. de piscibus prope litus agentibus: ὅθι — πρόχυσις 
συμβάλλεται ἰλυόεσσα., “Ἑλχομένη δίνῃσιν ἀπὸ χϑονός, ἔνϑα νέμονται Φορβὴν 
Ἱμερτὴν γλυχερῇ S ἀλὶ πιαίνονται. Id. 3, 455. de melanuris: πέτραις τ’ 


. 


, E 2 - , 
ἐμπελάουσιν ἀλήμονες, εἴ τιν᾽ ἐδητὺν Κοπτομένη δείξειεν ὑπὸ ῥιπῇσι 34- 
er 


λασσα. | τὰ ῥυπαρώτερα. ῥυπώτερα. D. c. — χαὶ ὅσα. ὅσω. c. | ἰχϑὺς. 5: 
- - , 
ἰχϑῦς. b. — οὐχ ἂν πάσαιτο. σπάσαιτο. M. (superscripto xx ab al. man.) 


m. a. lnfra V. 29. οὐδ᾽ ἂν πάσαιτο ῥοδοδάφνης. unus liber οὐδ᾽ ἂν σπά- 
σαι. IX. 65. οὐκ ἂν πάσαιντο γαλεοῦ. quidam σπάσαιντο. Vid. ad lE. 18. 
p. 38, 12- XVII. 30. νεχρῶν δὲ τῶν ἰχϑύων οὐχ ὃν πάσαιντο. 

0 Ἅἀἁλιεύουσι. ἔτι solo sabulo pabulum. inquirunt, vertit Gill. Pauw ad 4 
PAil c. T8. p. 281. ἀλύουσι corrigit. Me mon poenitet σαλεύουσι cor- 
rexisse in Epist.-ad Schn. p. 8. unde ScAneider. hoc in cur. sec. in ordinem 
recepit: iz arena vitae [ems habent. XY. 31. ὁ Ληναῖος ὁρῶν ξαυτοῦ 
σαλεύουσαν τὴν πᾶσαν ἐλπίδα ἐν τῷ τοῦ ἵππου πάϑει. del. ap. Suid. in 
ἐσάλευεν. ἐπεὶ τοίνυν ὑπὲρ τῶν ἐσχάτων ἐσάλευεν ἤδη. Plut. T. II. p. 493. 
D. ὡς ἐπ᾿ ἀγχύρας τῆς φύσεως σαλεύει. Heliodor.WMIY. 10. p. 122. ἅτε τῆς 
ψυχῆς ἀμφοτέροις ἐφ᾽ ὑγροῦ τοῦ πάϑους σαλενούσης. 

€a». XLIL. ὀξυωπέστατος. JM. m. c. ὀξνωπετέστατος. b. ὀξυωπέστε- 3 
ρος. editt. ante Gron. VI. 63. δράκων ζῴων ὀξυωπέστατος. Cf. ὙΠ]. 11. 

. 187. 11. Locus Homeri est DA. o. 675. σύνοιδεν xo. M. | τὸν Mevé- 5 

ὧν. Μενέλαον. b. altera. lectione superscripta. [ oy. om. πε. χαΐτοι πο- & 
σῶν ἐχεῖνος τοῦτο. ἐχεῖνο. a. Jejuna verba, quibus aliquid gravitatis ad- 
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des scribens: χαίτοι ποθῶν ἔχτεν ὧς τοῦτο. i e. προθύμως. Tale quid 
legit Gillius: e£s; zd summe desiderabat. IMachon. ap. Athen. XIII. 
p. 579. E. λήθῃ δ᾽ Ux αὐτῆς ἐχτενῶς ἀγαπώμενος. Herodot. Vit. Hom. 
c. 7. et 26. χάμνοντα ἐνοσήλευνεν ἐχτενῶς. Cf. Lobeck. ad Phryn. p. 311. 
9 107Zessel. ad. Diodor. T. I. p. 137, 29. | χρήσιμος. χρήσιμον. b. | ἀγα- 
Sóc εἶναι. itascripsi pro ἀγαϑὸν propterantecedens χρήσιμος. De usu fel- 
lis aquilarum ad claritatem oculorum restituendam medicorum testimonia 
collegit Gesz. Hist. Av. p. 175. ScuwripEg. Adde Theoph. Non. ibique 
Bernard. c. 66. p. 245. ἀγαθὸν servavi cum libris omnibus, Vid. ad 
c. 85. p. 17, 1. — εἰ οὖν. γοῦν. c. ut in Var. Hist. XIV. 15. εἰ γοῦν 

11 τις αὐτοὺς στρέψει. | ἀμβλυνόμενος. malam interpunctionem sustuli, in- 
ciso post ἄμβλυν. posito. Verbum διαλαβὼν Gzlhus vertit, fel melle 
exceptum. Mihi dubium videtur, certe insolentis notionis. ScuwriDzn. 

In editt. inciditur ante ἀμβλυνόμενος. Quum διαλαμβάνειν circumdandi, 
complectendi, vinciendi vim habeat (Vid. ad 4cAzZ. Tat. p. 649. Baer. 
ad P/ur. Vit. Philop. p. 42.), recte etiam fel melle mixtum eoque veluti 
involutum , μέλιτι dici potuit διαληφϑῆναι. 

13 Car. XLIIL ἀηδὼν. ἡ ἀηδὼν. editt. Articulum om. 7M. 7n. b. c. — 
xa χατάδει. χαταΐδει. m. Supra c. 20. de cicadis, τῶν παρανεμόντων xal 
τῶν ἀμώντων χατάδοντες. Var. Hist. VII. 2. οὐχ εἷς παρῆν ᾧδός, χατάδων 
αὐτοῦ τὸ δεῖπνον. vid. Schaefer. ad Longum p. 334. — τῶν ἐρημαίων χωρίων. 
articulus abest ab ed. Gesn. Est in /M. m. b. c. — εὐστομώτατα. vid. 
supra p. 11, 13. — xo τορώτατα. IV. 13. oi τοροὶ xol ὠδιχοί. XVII. 23. 
φώνημα εὔμουσον xol χατὰ τὴν ἀηδόνα τορόν. Synes. Dion p. 55. C. ya 

16 τορόν τε xol εὐηχὲς φϑέγγηται. | πονηροὶ μὲν οὖν. οὖν om. c. — δετυμό- 

17νες. m. | ἐκ τῆς τροφῆς. malis fortasse τρυφῆς; pessimus certe Juxurzae 
fructus somni privatio. "Vid. ad AcAz/l. Tat. p. 488. Locus Homeri est 

181A. &. 933. | φυγὴ ὕπνου. de usu carnis lusciniae ad vigiliam praestandam 
Plinii et Kiranidis loca posuit Gesner. Hist. Av. p. 574. ScuwriDER., 
Ipsa luscinia dicitur ἀμελεῖν ὕπνου χαὶ διὰ τέλους ἀγρυπνεῖν ap. -4elian. Var. 
Hist. XII. 20. PAiles c. 18, 12. ἀηδόνος δέ πού τις εἰ φάγοι χρέας, " Aycu 
στον ὕπνου τὴν φύσιν ἐργάζεται. — βασιλέως. βασιλέων. m. 

20 21 Car. XLIV. αἱ χλαγγαί, Vid. VIL 7. p. 156, 12. | ὁ δὲ ἐγχέφαλος. 
Pünius et Kiranides in Gesn. Hist. Av. p. 520. vulturis et rubetae pul- 
monem et jecur in pelle gruis adalligari tradunt ad Venerem ciendam. 

22ScuwripER. | ἔχει τινὰς ἴύγγας, e mov ἱκανοί. vulgo ἴύγγας. ἱκανοί τε. Gzl- 

lii versio: s? modo bene animadverterunt, qui haec primi observarunt. 

Legit igitur quod habet scriptum nd. 7. εἴ που ἱκανοὶ. quod restitui. Scxxxi- 

DER. εἴ mov (sic scribe) est etiam in c. T'Aucyd. Y. 9. ὡς Ὅμηρος τοῦτο δε- 

δήλωχεν, εἴ τῳ ἱχανὸς τεχμηριῶσαι. Infra IV. 21. et δή τῳ ἱχανὸς τεχμη- 

ριῶσαι ὑπὲρ τῶν τοιούτων Κτησίας. “γτίατι. Exped. Alex. V. 4, 2. εἰ δή 
τῷ ἱχανὸς χαὶ Κτησίας ἐς τεχμηρίωσιν. “4ε1. Var. Hist. VIII. 6. ταῦτα ᾿Αν- 
δροτίων λέγει, εἴ τῳ πιστὸς — τεχμιηριῶσαι. Cf. P yttenb. Bibl. cr. Vol.I. 

P. 3. p. 49. — οἱ πρῶτοι. πρώτοι. c. in qua lectione ne quid latere existi- 

mes, sic VIII. 12. xa ἐπεφήμισαν ᾿Ασχληπιοῦ ϑεράποντα εἶναι οἱ πρῶτοί 

μον ταῦτα ἀνιχνεύσαντες. ubi Paris. b. πρῶτα. XVI. 16. εἰ μὲν οὖν tx& προς- 

φατὰ ἐξαχούεται μόνα, ἢ χαὶ τῶν πρώτων τινά, οὐχ οἶδα, Var. Hist. V. 18. 

οὐ πρῶτον αὐτὴν ἀπέχτειναν, πρὶν ἢ ἀπεχύησεν. 
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Car. XLV. γυπῶν πτερὰ. Cf. PZin. XXIX.4. Philes c. 8, 24. A4po- 21 
stol. Prov. XVI. 58. ScusxipEn. εἶ ϑυμιάσαι. ϑυμιάσει. b. c. Sic XVI. 19. 
εἴ τις προςάψεται, ἀμύσσεται. et alibi saepenumero. — ἧς ἀχούω. ὡς om. 
M. m. ἀκούω orationi potest interjici, ut ἴσθι, εὖ οἶδα, ct similia, nihil 
orationis structuram afficiens. Sic III. 33. VII. 6. Infra VI. 21. legeba- 
tur: ἐν ᾿Ινδοῖς, ἀκούω, ἐλέφας xo δράχων ἐστὶν ἔχϑιστα. dc ἀκούω ob- 
tulerunt 797. zz. quod quum in aliis quoque locis habeatur, ὡς non de- 
levi, sed inclusi. | ζῷον δὲ. novi hic capitis initium fit in a. b. r. — ὁ 26 
δρυοχολάπτης. δρωχολάπτης. πε. — | Sequitur vulgo: ἐξ οὗ ἄρα καὶ χέχλη- 
tat ἔχει μὲν γάρ. χέκληται notionem suam demum accipit e sequentibus, 
ἔχει μέν. gitur γὰρ seclusi δὲ distinctionem mutavi. Nam vix feret ali- 
quis dictionem χέχληται ὁ δρυοχ. £x τοῦ δρυοχολάπτου. Scnwriprn. Fugit 
virum doctissimum vera lectio, quam ex conjectura minime dubia recepi : 
ἐξ οὗ APA: xol κέχληται. Supra c. 36. ἡ δὲ ἐχενηὶς ἐπέχει τὰς ναῦς, xol 
ἐξ οὗ ποιεῖ καλοῦμεν αὐτήν. Π. 17. de eodem pisce: λαχὼν ἐξ ὧν δρᾷ τὸ 
ὄνομα. VI. 18. de serpente jaculo: τό γε ὄνομα ἐξ οὗ δρᾷ ἔχει χέχληται 
γὰρ ἀχκοντίας. IX. 24. χαλεῖται τὸ ὄνομα ἐξ ὧν δρᾷ. Ap. Srobae. Tit. 43. 
nr. 113. p. 261. in ed. pr. erat: δοχεῖ ἄρα δὲ τοῦτο. nunc ex libris emen- 
datum: δοχεῖ, δρᾷ δὲ — dem vitium diu est quod sustuli ex Var. Hist. 

I. 15. G« μὴ βασχανϑώσι, APA: τοῦτο. Vulgo AI"APA τοῦτο. Caeterum 
in nostro loco ἐξ οὗ ἄρα xéxA. omisso xai habet c. qui liber statim γάρ 
post μέν omittit. | ῥάμφος ἐπίχυρτον. Gzllius incurvatum et aduncum 27 
verterat , quod improbat Gesner Hist. Av. 676. Hodie in versione latina 
a Gesnero emendata legitur: gibbo atque eminente rostro. Rectius omni- 
no, nisi quod vox gzbbo non satis bene convenit rostro natura trigono, 
dorso eminente seu extante. Quae de nido afferuntur, habet etiam PZz. 
25:548. Ορρί. Ixeut. 1. c. 12. atque ali scriptores ap. Geszer. quamvis 
fabulosa et nugis referta. ScHwEipER. ἰσχυρὸν τὸ ῥύγχος xol πάνυ σχληρὸν 
his avibus tribuit 44rzszot. de Partib. 3, 1. P/uz. T. Il. p. 268. F. caus- 
sam afferens, cur picus Marti sit sacer: xo) γὰρ εὐθαρσὴς χαὶ γαῦρός 
ἐστι, xol τὸ ῥύγχος οὕτως ἔχει χραταιὸν ὥςτε δρῦς ἀνατρέπειν. Cf. Mirab. 
Auscult. c. 12. ibique Beckm. p. 35. — τούτῳ. τούτων. m. | ἐνταυϑοῖ28 
χοιλάνας. sic vulg. E Von. oi inserui cum F7. Jacobs ad Anthol. Pal. 
p. 569. et vulgatam mutavi. ScusrrpEn. Dedit Sc/z. ἐνταῦθα ot χοιλ. Bene 
habet ἐνταυϑοῖ. Vid. infra p. 245, 10, 14 et 23. ScAaef. ad Longum 
p. 422. Krügerum von der Attraction $. 122. s. Sed vereor, ne ot ex 


praecedente syllaba natum sit. | νεοττοὺς. νεοτοὺς. zr. — χαρφῶν. χάρφων. 29 
r. Exc. Ambr. — τῆς ἐξ αὐτῶν πλοχῆς. πλοκῶς. m. — οὐδὲ ἕν. M. m. 
οὐδὲν. ante Gron. cum aq. b. c. τ. Exc. Ambr. | ἐπιφράξειε τῷ ὀρνέῳ. 31 


dedi cum 7Vlon. r. Apost. probante Jacobsio ad Anth. PaJ. T. ΠῚ. p. 11. 
Deinceps ὅδε ex /Mlon. mutavi. ScnwEipEn. ἐπιφράξει. editt. ἐπιφράξοι. b. 
ἐπιφράξειε. M. m. a. τ. Exc. Ambr. Eutecn. Ixeut. 1. c. 12. εἶ καλιάν τις 
αὐτῶν ἐπιφράξειε λίϑοις ἢ ξύλοις. — Tum ὅδε συμβαλὼν. editt. ὁ δὲ 7M. 
m. d. r. 
21 τὴν ἐπιβουλὴν. articulum non bene om. 1. m. r. a. 1 
Car. XLVI. "Traductum. ex Oppian: Hal. 3, 610. Genus piscium 
, cum ipsa nominis scriptura dubitationem magnam habet: alii enim σινό- 
δοντὰας nominant. ScuwripER. — Vid. Eund, in Hist, litt. Pisc. p. 93. s. De 
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5 scriptura nominis vid. 4zAen. VII. c. 119. p. 322. B. C. | οὐχ εἰσὶ. M. 

7 olx εἰσι. editt. — μονίαι. νομίαι. a. D. | χατὰ Doc. M. a. b. καὶ τὰ ἴλας: 
m. haec verba cum proximis quatuor om. c. x«t ἴλας. editt. χατὰ ἴλας 
xol φάλαγγας. Lucian. Bis Acc. c. 6. Herodot. Y. 202. ἐπεί τε ἂν συνέλ- 

θϑωσι χατὰ εἴλας. | WE ἥλικα. IM. m. ἥλιξ. editt. Plenum proverbium : 
XE ἕλικα τέρπει, γέρων δέ τε τέρπει γέροντα. Vid. Interpp. ad. Aristaen. 
I. Ep. 18. p. 482. s. Boisson. ad Manass. p. 404. — Ad τέρπουσι Gesn. 
in marg. τέρπονται conjicit. Expectabatur sane: τέρπουσι παρόντες παρόν- 
τας, ὡς ἑταίρους xoi φίλους. nunc oratio continuata ac si χαίρουσι prae- 
cessisset. An dicas dativum suspensum esse a παρόντες : dum praesentes 
praesentibus praesto sunt? Vertit Gillius: aequalis aequalem delectat. 
4c illi quidem praesentes praesentibus , tanquam iis, quibuscum socie- 
tas, aut amicitiae conjunctio , delectantur ex eadem consuetudine. Su- 
Spicor in graecis verbis aliquid ad orationem stabiliendam excidisse. | 

11 ὁποῖα. 17. a. b. c. ποῖα. m. τοῖα. editt. Vid. supra p. 17, 24. VI. 23. οἱ 
δὲ ὁποῖα παλαμῶνται. XV. 5. ἐχεῖνα δὲ ὁποῖα. Pro interrogandi siguo re- 

αὖ 
12ctius punctum ponas. | τὸ εἰς αὐτοὺς. τοὺς. zm. χαϑῇ. μαϑῇ. m. — πάν- 
t 

18 τες. om. V. zm. παν. a. Num περιελθόντες πάντῃ 2 ab omni parte. |  xv- 
χλόσε γενόμενοι. sic Gron. (aut potius χύχλοσε) ex JM. χύχλος γενόμενοι. 
ed. Gesn. cum a. b. Illud habet m. c. XIV. 1. περιελθόντες xol χυχλόσε 
γενόμενοι. — Contra III. 3. γενόμενοι χύχλος, libris nihil mutantibus. Sed 

i6ibi quoque χυχλόσε legendum esse censet Lobeck. ad Phryn. p. 9. | éx 
δὲ τῆς. Gron. ei δὲ τῆς maluit. Sed ita sequentia fuerint mutanda. ΘΟΗ Εις 
DER. Orationis structura ZeZianz orationi prorsus est consentanea; verum 
si libri offerrent: εἷς δέ τις τῆς ἀλλοτρίας ἀγέλης συνόδων — id libens 
acciperem, ut fortius, et proximum ἐρημίας magis quodammodo praepa- 
rans. De εἷς τὶς vid. Heindorf. ad Phaedr. p. 242. B. etiam inverso or- 
dine, ut τῶν ϑαυματοποιῶν ttg εἷς. in Plat. Soph. p. 235. B. Synes. Epist. 
IV. p. 168. A. πάντως ἕν γέ τι ἀγαϑόν. Vid. Stalb. ad Plat. de Rep. V. 

17 p. 400. | καταπίνει. καταπείνει. ὁ. χατατείνει. a. — λαχὼν μισϑὸν, recepi ex 
JM. m. pro λαβὼν editt. ut mox ϑαῤῥοῦσιν. ex 77. c. ϑαροῦσιν. m. ϑαρ- 
σοῦσιν. editt. In fine οὕτως ϑηρῶνται. a. pro οὕτω. 


21 Car. ΧΙ. φρύγεται. Cf. PZn. X. 12. Ovid. Fast. Π. 255. et ad 
Oppzanz [Eutecnii| Ixeut. I. 7. p. 427. annotata. ScuwrEipEn. Cf. de fa- 
bula, quam 46]. hoc capite narrat, JBocAhart. Hieroz. T. IL. p. 212. s. 
φρύγεται δὲ διὸ. a. Ex hoc et seq. cap. sua derivavit PAzles c. VI, 8t- 
Vfj» δὲ τὸν χόραχα φασὶν ἐχτόπως Sépouc ἐν ἀχμῇ δυςτυχῶς πεφρυγμένον. 
De corvo siti perpetua δίχην δριμντάτην χολαζομένῳ dixit T'Àheoph, Sim. 
Qu. Phys. p. 15. cujus verba emendatiora dedit Bozssom. ad Jfristaen. 

23p. 266. | μαρτυρόμενος. μαρτυρούμενος. a. — ὡς φασὶν. c. 1 αὐτὸν Se- 
ράποντα. ad illud corvi ministerium spectat fabula de Aristea ap. Herodot. 
IV. 15. C£. de corvo Apollini sacro Cuper. Harpocr. p. 70. ss. τὸν. m. e— 

26 ἀποπέμπει, ἀνέπεμψεν. a. b. | βουλόμενος. βουλόμενον. a. b, — ἐν τῇ μά- 
λιστα αὐχμιηροτάτῃ. dy uno. m. De μάλιστα cum superlativo vid. infra XIII. 

286. | δίκας ἐχτίνει. ἐχτείνει. a. b. — ἔοικε μύϑῳ. M. m. b. ἔοικεν, , editt. 
omnes. — εἰρήσθω δ᾽ οὖν. δ᾽ αὖ, c. Vid. V. 5. p. 100, 27. 
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Car. XLVIIL αὐτὸν. post nominativum absolutum inferri solet pro- 30 
nomen. Vid.p. 24, 9. etad II. 31. p. 43, 7. ταῦτά cot. Vid. ad PAlostr. 31 
Imagg. Π. 6. p. 432. — μαντικοῖς. 7M. m. a. b. c. editt. ante Gron. μαντικῆς. 

22 ὀττεύονται. ὀπτεύονται. D. c. Eadem lectionis diversitas est infra III. 1 
9. p. 55, 6. — βοὴν. φωνὴν. m. et alter Gesn. — xo* ἕδρας. ' deschyt. 
Prom. 487. ἐνοδίους τε συμβόλους, Γαμψωνύχων τε πτῆσιν οἰωνῶν σχεϑρῶς 
Διώρισ᾽, οἵτινές τε δεξιοὶ φύσιν Εὐώνυμοί τε. Ibid. etiam ξυνεδρίαι com- 
memorantur, ut h. l. ἔδοαι!. ubi B/omfieild in Glossar. ap. 44e. χαϑέδρας 
tentat; frustra. Infra III. 9. p. 55, 5. ἕδρας ὀρνίδων xal πτήσεις. VIII. 5. 
p. 183, 29. πτήσεις αὐτῶν καὶ ἕδρας. Cf. Aristot. H. A. TX. 2, 1. Hesych. - 
ἔξεδρον. τὸν οὐχ αἴσιον οἱωνὸν — οὐκ ἐν δέοντι τὴν ἕδραν ἔχοντα. quod spe- 
ctat Aristoph. Av. 275. --- χαὶ χλαγγὰς. χλαγκὰς. b. | προςαχούω δὲ. δὲ 4 
om. a. μελαίνειν τρίχας. Plin. 299, 6. corvi ovum in aeneo vase permix- 
tum illitumque deraso capite, nigritiam capillis affert; sed donec ex- 
arescat, oleum in ore habendum est, ne dentes simul nigrescant. Ea- 
dem /Marce/[. Empir. c. 6. Sexzus Platon. c. 6. et T'heodor. Priscian. 
IV. ab Harduzno laudati. ScuxEgipER. | τὸν δολοῦντα. de translata vi hu- 6 
jus verbi vid. Bekker. in Specim. in Philostr. p. 34. C£. infra XVI. 1. | 
τῇ" τριχὶ. voor. zm. δυςέχπλυτοί ve. Vid. ad c. 32. p. 15, 17. $ 

Ca». XLIX. φασὶ. φησὶ. a. b. | πέτεται. πέταται. a. c.r. Apostol.8 9 
XVI. 98. cf. p. 65, 5. p. 194, 11. Lobeck ad PAryn. p. 581. — ἵεται. 
sic b. ἕεται. editt. Vid. supra p. 7, 24. — χαὶ x«c ὀφϑαλμούς. M. b. τ. 
cod. Bard. Apost. ad oculos versus. Gillius. ὀφθαλμοῦ. zm. et editt. ante 
Gron. xax' ὀφϑαμοὺς. c. | τὸ δὲ εἰς τοὐπίσω. scripsi o δὲ cum r. εἴ 10 
Apost. Caeterum in volatu meropis apiastri nihil singulare observasse se 
profitetur Ce/z ll. p. 95. Sonnimi Voyage en Gréce. T. II. p. 184. ces 
oiseaux volent et planent à [a maniére des hirondelles pour attraper 
les insectes. Cuniculos terrae habitare, «zi δὲ μελετᾶν πέτεσθαι, anno- 
tat poeta Boeus ap. 44nzon. Liber. c. 18. qui volatum peculiarem anno- 
tare voluisse videtur. ScuwEipEg. Ap. 44zzonin. 1. c. p. 150. haec de 
ἠερόπῳ narrantur. In Lex, Schn. v. ἠέροψ et d£oob nomen dicitur esse 
Boeoticum pro uépop, ex 4risz. H. A. VI. 1, 3. ubi vulgo habetur μέ- 
ροπα, quod ScAnm. mutavit in ἀέροπα. Vid. Annot. Tom. I. p.399. ἠέρο- 
xo» idem pro poetica ejusdem nominis forma habet. Im. Bekkerus in 

loco Stagiritae εἴροπα exhibuit cum /Med. Fenet. De merope vid. infra 

XI. 30. Ex eli. Mich. Glyc. Ann. X. p. 47. A. μέροψ τὸ ὄρνεον cic 

τοὐπίσω πέτατα!. quam narrationem ab aliis confirmari negat ScAz. ad 

Friderici M. Reliqua. T. II. p. 61. Caeterum servavi τὸ δὲ, quod optimi 

libri tuentur. Supple ὄρνεον. | ἐχεῖνο ἄγει. ἄγειν. a. ἐχείνο. c. naturam 1? 

volatus vertit Gillius. Vid. ad V. 56. p.123, 13. Sed φορᾶς ἢ. l a 

ϑαυμάζειν videtur pendere; ad ἄγει autem supplendum ἡ φύσις. 
Car. L. xj μύραινα. fabulam habent 44ristot. H. A. V. 10 Opp. Hal. 13 

I. 554. Pln. YX. 93. Athen. VII. p. 312. D. E. ScunzinEgn. Ex .4eLiano 

habet PAzles ο. 70. v. 10. ss. Spectat fabulam Oppian. Cyn. 1. 380. eive. 
μὲν χολόεντος ἔχις πεφορυγμένος ἰοῦ Ἧχτο λέχος ποτὶ ϑῖνα ϑαλασσαΐίης ἀλό- 

yo. S. Basilius in Opp. Tom. I. p. 68. B. ΠΜολ. GIyc. Annal. I. p. 38. 

D. 39. A. ubi scribe: ὁ χερσαῖος ὄφις τῷ αἰγιαλῷ προςιὼν συρίττει, χαὶ 

συρίττων προχαλεῖται τὴν μύραιναν εἰς συνάφειαν. S. Ambros. Hexaem. V. 5. 
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13 p. 32. C. Achill. Tat. l.c. 18. | ὑποπλησϑῇ. ὑπομνησϑθῇ. m. sed vera 

16lectio superscripta. | οἷστρήσας χαὶ ἐχεῖνος. φλογέη τεϑοωμένος. ἔνδοϑι λύσ- 
σης. Oppian. Hal. 1. 557. De abundantia, quae est in xo) ἐχεῖνος vid. ad 

17 VI. 23. p. 134, 14. | οἱονεὶ χωμαστὴς. IX. 13. de rana: ἀφίησι — ὡς 
ἐραστὴς ὡδήν τινα χωμαστικήν. De Paride Max. Tyr. Diss. XXVI. 7 
ἔρχεται χωμαστὴς διαπόντιος. --- “υροχοπεῖ: Infra IV. 12. de pullis perdicum 
ὥςπερ ϑυροχοποῦντες ἐχχρούουσι τὰ «Qd. XV. 16. τοῦ ἔχεως τὰ βρέφη διε- 
σϑίειν τῆς μητρὸς τὴν γαστέρα ὥςπερ οὖν ϑυροχοποῦντα. “41οἰράτοπι. MI. 70. 

185 iue τὴν γαστέρα éSupoxónet. | συρίσας. συρίας. a. b. — xa αὐτὴ 
πρόςεισι. JM. m. a. b. c. vulgo πρόεισι. αὕτη. a. ap. JZFernsdorf. ad Hi- 
mer. p. 148. hoc recepit ScAz. in cur. sec. αὕτη habet etiam c. 

22 Car. LI. ῥάχις. 7M. m. b. c. ed. Gron. ῥάχε!ς. a. ῥάχεως. aute Gron. 
ἤδη τρέπει. sic Gron. esse affirmat in /M. Iu nostra vero collatione di- 
serte commemoratur τρέπειν, ut est in zm. a. c. et ed. Gesn. Solus b. τρέ- 
xzt habet. Lectionem ῥάχεως Gillium expressisse dixeris: hominis mor- 
tui spinae medullam putrescentem in serpentem converti ajunt. Fabula 
est apud Jn£igon. Caryst. c. 96. ubi sunt versus Archelai : ἀνδρὸς γὰρ 
κοίλης £x μνελοῦ ῥάχεως Δεινὸς γίνετ᾽ ὄφις, véxvog δειλοῖο σαπέντος. de 

26 quibus vid. Anim. ad Anth. Gr. II. 1. p. 179. s. | τὰ ἀδόμενα. τὰ om. 
M. m. — ἐχ τῶν σοφῶν. ab Homero, puta, Pindaro, Platone et aliis. 
Est vero éx idem quod ὑπό. Var. Hist. 1. 22. δῶρα £x βασιλέως διδόμενα. 
et Ib. 32. τὸ ἐξ αὐτοῦ δῶρον. Hunc praepositionis usum ap. Herodotum 
illustravit ZaZcken. p. 587. qq. Adde Bast. Epist. crit. p. 156. et Hezn- 

27 dorf. ad Plat. T. II. p. 380. | πονηρῶν δὲ. δὲ om. c. — μετὰ τὸν βίον. 
articulus om. in Zug. a pr. man. ct editt. ante Gron. Est in 7M. m. b. c. — 

29 ἢ τοίνυν. εἰ τοίνυν. a. | ἢ εἰ ταῦτα. el om. m. --- οὑτωσὶ πεπίστευται. 
Fort. ὀρπῶς. Gzsx. 17) κεέεπῦ. in Eclog. hist. p. 363. πεπίστωται corrigit. 
Ad οὑτωσὶ supple ἔχειν. 81 res sic se habere existimatur (existimari de- 
bet), vir malus, me judice, dignum morum praemium refert eo, quod ser- 
pentis fit pater. 

1 Car. 1.1. δὲ ἄρα. δὲ om. b. τῆς ἀρίστης. hinc εἴαρινὴ ὄρνις. ap. 
Oppi. Hal. 3, 244. Sresichor. in Schol. ad Arist. Pac. 800. ὅταν ἦρος 00223 

2χελαδῇ χελιδών. — ὑποσημαίνει. ἐπισημαίνει. Gud. | τῷδε τῷ ζῴῳ. τῷ 
ἀν:ξρώπω. quod ex φιλαγπρώπ τῷ assumendum. Similiter IX. 23. ex διχέ- 
Quos assumitur χεφαλή. ΧΙ. 22. &ünvoc xoi ἄμοιρος τ τοῦδε τοῦ ϑεοῦ (τοῦ 
ὕπνου) οὐδὲ οὗτός ἐστι. XVI. 19. λαγὼς ϑαλάττιος τῆς μέντοι μεγάλης. 
ϑαλάσσης scil. Ib. 24. λέγουσι δὲ αὐτὰς εἶναι χαὶ φιλέλληνας, xo ἔχειν τοῦ 
γένους τοῦδε (τῶν Ἑλλήνων) σύνεσιν. Anth. Pal. XI. 108. Κόνων δίπηχυς, 
ἡ γυνὴ δὲ τεττάρων. πήχεων sc. [ ὁμωρόφιος. ὁμορόφιος. c. Vid. ad PAz- 
lostr. ἵππᾶρρ. II. 2. p. 410. et de hirundine agentem A4rzemid. Onir. M. 
66. p. 244. — ὅτε οἱ φίλον χαὶ ἔχει χαλῶς ἀπ. Gronovii avus corrigebat: 
χαὶ ἔτει: χαλῶς. quumque ipsi placet et anni tempori , secura discedit. 
Male omnino. Id quod quaerebat Gronovius, ipsis verbis ὅτε ἔχει χαλῶς 
perspicue inest, Proxima respiciunt praeceptum Odyss. o. 72. χρὴ ξεῖνον 

9 παρεόντα φιλεῖν, ἐθέλοντα δὲ πέμπειν. | ἰέναι. ἱέναι. c. ἀπιέναι. Gud. et 
cod. Bard. quod recepit δολπ. in cur. sec. 

8 Car. LIII. τὴν τοῦ πνεύματος εἰςροήν. quum capra mon solum com- 
munem omnibus aéris influxum per nares et os habeat, sed praeterea alium 
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per,aures, non dubitavi e libro ReAd. praepositionem εἰς adjungere. 
ScuwEipER. εἷς τὴν τοῦ πν. eicp. scripsit in cur. sec. Meliorum librorum 
auctoritatem exspecto. | ἀναπνεῖ. Auribus respirare capras tradidit 24/- 9 
cmaeon. ap, -fristot. H. A. 1. 9. 1. Farro de R. R. H. 3. PZn. VUI. 5. 
Zrchelaum auctorem sententiae hujus laudant. Cf. etiam Pes c. 53. 
Paulo aliter Opp. Cyn. II. 338. αἰγάγροις x. x. X. ad quem locum plura 
attuli in Annot. p. 360. Praeter auctores ibi laudatos vid. etiam. Jo. Jac. 
Haderi Apiarium p. 55. — Pa//as Spicil. Zool. XI. p. 42. sinus cutaneos 
caecos appellat, quos rupicaprae pone cornua utrinque singulos habent, 
quibusque ab animalibus omnibus distinguuntur. Ergo h.l. etiam rupi- 
capra intelligi videtur. ScuwEimpEg. Cf. Eund. ad 24ristoz. H. A. Tom. III. 
p.33. | αἰσϑητικώτατον. αἰσθηχώτατον. a. αἰσϑετικωτάτη. c. de &o3pa- 10 
τικώτατον cogitabat Pau: ad Horapoll. II. 68. ubi capra dicitur symbo- 
lum τοῦ μᾶλλον ἀχούειν. Inde fortasse Gz//ius vertit: sensuque audiendi 
esse acerrimo. ln πνευστικώτατον incidit Z7z/ler. not. mst. πνευματιχώ- ἡ 
τατον hoc sensu usurpavit Euseb. in Praep. Ev. I. p. 41. A. de dracone: 
πνευματιχώτατον τὸ ζῷον πάντων τῶν ἑρπετῶν. lpse quoque tentavi ali- 
quid; sed nunc vulgatam frustra sollicitari existimo. Jerytius iu Geopon. 
XYVIIL 18. scribit: δτι πλείονα τῶν ἄλλων ἀλόγων ζῴων ἔχει τὴν αἴσθησιν 
τὶ αἴξ. Lorenzius noster comparabat VII. 46. p. 177, 6. | τῶν διχήλων. i1 
διχηλῶν. editt. Verba ὃ δὲ οἶδα om. c. 

Car. LIV. xoi ὄφεως ἄλλου. JM. b. c. ἀλλ᾽ οὐ. m. a. et editt. ante 15 
Gron. quare ἀλλ᾽ οὖν corr. Gesn. in marg. hoc sensu: e£ ezpera mordet 
et serpens ; verum morsus eorum habentur remedia. Gillius ἄλλου ex- 
pressit: viperae et aliarum serpentum morsus non carent remedio. De 
ἀλλ᾽ οὖν vide supra ad c. 40. p. 19, 11. | xo ἐπαοιδαὶ. M. m. a. b. c. 17 
et alter Gesn.  Recepit Groz. pro ἐπῳδαί. llla forma, ab Atticistis mi- 
nus probata, saepius reperitur ap. J4elanum. Vid. Lobeck. ad Phryn. 
p. 243. Ad rem facit Pindar. Pyth. 3, 51. de Chironis arte: τοὺς μὲν 
μαλακαῖς ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων, τοὺς δὲ προςανέα πίνοντας. ubi vid. Tafel 
Dilucid. T. II. p. 597. Id. Nem. VIII. 49. ἐπαοιδαῖς δ᾽ ἀνὴρ Νώδυνον xat 
τις χάματον ϑῆχεν. Cf. Blomfieldii Collectanea ad Prometh. v. 488. — 
ἐπράννάν τινων. ἐπράῦναν τινῶν. M. b. c. — ἐγχρισϑέντα ἰόν. ἐγχριμφϑέντα 
malit Gazaker. Adv. posth. c. IX. p. 490. invito RuAnkenio ad Tim. 
p. 104.  ἐπιχουρίας χρεῖττον. ἐπικουρίων. Apostol. IV. 65. νικᾷ τὸ δῆγμα 19 
τὴν εὐτεχνίαν. Philes c. 65, 28. Insanabile aspidis venenum dicit Arzs£or. 
H. A. VIII. 28, 2. non item omnes. "Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. c. 154. 

p. 318. 55. Bernard. ad 'Theoph. Non. c. 274. p. 338. | τῆς εὐχληρίας. 20 
vocabulum de bonis rebus usurpari solitum argute 46]. transtulit ad do- 
num in aliorum perniciem eximie datum. | ἀφυλαχτότερον. ἀφυλαχτώτε- 21 
ρον. b. — οἵαν ἀχούομεν. οἵας. Apostol l c. οἷον. a. | χαὶ δήγματος. 23 
copulam abesse malim. Scnuwripeg, Vi non caret, et pro xy videtur ac- 
cipiendum, nisi hoc ipsum scriptum fuit. Vid. Meineke ad Menandr. 
p. 121. ἐκ δήγματος corr. Triller. in not. mst. δηγμάτων. a. — ἐστὶν. 
M. m. ἐστὶ. editt. — ἀναιρεῖν. ἀνερεῖν. c. — τῆς ἁφῆς. ut vestis illa et 
corona, qua Glauce periit. 

Car. LV. Eadem e communi fonte ducta, sed minus plene narravit 25 
Oppiam. Hal. 1. 373. ss. C£. PAiles c. 77. ϑοηνειρβα. ἀριϑμοῖντο ἄν. M. 


4A LIBER PRIMUS. CAP. 55. P. 23. 24. 


ἀριϑμοῦνται. a. ἀριϑιμοῦνται ἄν. c. ἀριϑμοῖντ᾽ ἂν. editt, — γένη δὲ δύο. δὲ 
27 om. m. — πηλαῖοι. παλαιοὶ. c. λαῖοι. ὁ. | πηλαῖοι. quamquam πηλαῖοι pos- 


sit ad antecedens χύνες referri , sequens tainen τὸν μὲν — τὸν δέ, quum 
aperte ad γένη τὰ λοιπὰ referantur, vix ferendum, et in τὸ μὲν, τὸ δὲ 
mutandum censeo. At sic sequens γαλεόν et χεντρίτην convenire non vi- 
detur. Sunt enim plures γαλεοί in genere, nomine generali γαλεός insi- 
gnito. Oppzanus: ἄλλοι δὲ φῦλα Διπλόα χαρτίστοισι μετ᾽ ἰχϑύσι δινεύονται 
ILqAoig ἐν QaSécoov τὸ μὲν χέντροισι χελαινοῖς Κεντρίναι αὐδώωνται ἐπώ- 
γυμοι ἄλλο δ᾽ ὁμαρτῆ Κλείονται γαλεοί. Inter galeos enumerat σχύμνους 
λείους, ἀχανϑίας, ῥίνας, ἀλωπεκίας εἰ ποικίλους. addens: εἴχελα δ᾽ ἔργα 
Πᾶσιν ὁμοῦ, φορβή τε σὺν ἀλλήλοις τε νέμονται. Athen. VIL. p. 294. C. D. 
galeorum species easdem nominat ex Aristotele , nisi nomen philosophi 
positum est in loco alterius scriptoris, quem cum Oppzano Aelianus est 
secutus. ScuNEIDER. τὸν μὲν — τὸν δὲ non ad praecedentia refero , sed 
ad γαλεόν et xevcpív» , ad quorum genus illa accommodata sunt. Qui 
9S8attractionis modus in pronomine relativo magis est frequens. | «2v piv 
29 αὐτοῖν. M. m. b. αὐτῶν. editt. | χεντρίτην. χεντρίνην cerrigit Gesn. in 
marg. ex Oppzano. Sic etiam 4£hen. ὙΠ. 43. p. 294. D. ubi caussa no- 
minis redditur: γνωρίζεσθαι δ᾽ ἐχ τοῦ πρὸς τῇ πρώτῃ λοφιᾷ ἔχειν χέντρον, 
τῶν ὁμοειδῶν οὐχ ἐχόντων. Alterum tuentur libri et PA/es c. 77, 5. | 
80 χαλοῖτο ἄν. M. m. a. b. c. χαλοῖντ᾽ ἂν editt. — χατεστιμένοι. m. — Mox 
&ux ἂν διαμαρτάνοις. 7M. m. c. διαμάρτοις. a. b. et editt. ante Gron. | 
30 χεντρίτας δ᾽ Ow. τοὺς λοιποὺς. in his nescio quid vitii haeret, aut ego 
verba non intelligo. Quid enim a generico nomine antea posito dillerunt 
haec, τὸν δὲ χεντρίτην φιλοῦσιν ὀνομάζειν) Deinde, xoi τούτων οἱ μὲν 
χατεστιγμένοι (i. e. ποικίλοι) aperte ad genus prius γαλεός pertinent. Du- 
bium autem quo referas τοὺς λοιπούς, nisi sequens χεντρίτας οὐχ ἂν δια, 
doceret, intelligi genus χεντρίτης. At ita soli γαλεοί relinquuntur ot 
χατεστιγμένοι vel ποικίλοι : reliqui omnes ab Aeliano et Aristotele Athenaei 
nominati pertinere debent ad χεντρίτας. [τὰ si Aelianum interpretaris, 
recte is primum duo genera universa γαλεός et χεντρίτης ponit, deinde 
docet, quaenam species ad prius et alterum genus referendae , et. quo 


nomine sint appellandae. ScüwzmEn. Sic vero, si recte intelligo, depra- 
vationis suspicio evanescit. "Tria ponuntur canum marinorum genera. 
Primum magnitudine insigne; alterum, quod multas species complectitur, 
maculis, molliore pelle et capitelatiore conspicuum; reliqui omnes χύνες, 
qui maculis carentes spiculis sunt instructi, χεντρῖται sunt. Hoc itaque 
tertium genus est, quod et pelle duriore et capite acutiore distinguitur. | 
1 τὴν 9opdy εἶσι. M. m. b. c. τὴν ὃ. ἀεὶ. editt. ante Gr. et α. Verba πλα-24 | 
2 τύτερο: usque ad χεφαλχὴν (lin. 3.) om. c. [οὗ δὲ ἕτεροι μιχροί. meliorem — | 
oppositionem fieri putabat Gesner, si μιχροί mutetur in ὁμόχροι; sed in — — 
colore ad album vergente discrimen a ποιχίλοις satis definitum esse vide- 
tur. ScuwEIpER. | Geszeri correctionem Sc/z. probaverat in Histor. litter. 
pisc. p. 136. Pro μιχροί in Med. μαχροὶ prius fuerat. — τὴν δορὰν μέν 
rot ὄντες. μέντοι 7M, zm. b. Abest hoc vocabulum ab editt. ante Gron. 
ὄντες om. 4M. m. b. μέντοι ὄντες. om. a. lidem libri paulo post omittunt 
ἔχοντες. Pro εἰς τὸ λευκὸν Gronovius malebat χελαινὸν , ob verba Oppi. 
Hal. IV. 2458. ὄλλυνται γαλεοί τε κύνες, xoi φῦλα χελαινῶν Κεντροφόρων. 
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Si quid mutandum, scripserim εἰς τὸ γλαυχόν : hic enim color ad atrum 
vergit. .Tri/lerus in not. mst. cogitabat de λυγαῖον, περχνόν, “ολερόν. 
Verum totum hoc comma fortasse nondum recte legitur.  Omissis verbis, 
quae ab optimis libris absunt, legi possit: τὴν δορὰν μέν, τὴν χεφαλὴν 
δὲ ἀνήχουσιν εἰς ὀξύ, xoi τὴν χρόαν — | χέντρα δὲ ἄρα. δὲ om.a. ἄρα b.4 
— χατὰ τὴν λοφιάν. M. m. b. c. Articulum om. a. et editt. ante Gron. | 
τῶν σμιχρῶν. μιχρῶν. b. — τῶνδε ἐχάτερον. τῶν δὲ ἐχάτερξεν. m. ξχατέρωξεν. 8 
M. et editt. ἑκάτερον, quod in marg. conjecit Gesz. legitur in b. c. Find. 7. 
Lectionem probatam in Hist. lit. pisc. p. 135. ScAz. reposuit in cur. sec. 
De ἕχάτερα γένη aut ξχάτερον γένος cogitabat Oudendorp. ad Tom. M. 
p. 472. praeeunte Gz/Lio: horum parvorum canum utrumque genus. | 
οὐ χεῖρόν ἐστι. non abs re fuerit. Locutio a multis illustrata , quos enu- 9 
merat vir doctissimus C. F. Hermannus ad libellum Lucian de hist. scr. 
p. 39. Infra V. 41. οὐ γάρ τι χεῖρον. | χαϑιᾶσιν. χαϑίασιν. m. — ἁλῷ. 10 
&Xo. a. | συμπηδῶσιν αὐτῷ. zn hamum irruunt una; quod ζηλοτυπίᾳ 12 
tribuit 461. Contra Oppianus 1. c. φιλότητι xo ἀλλήλων ἐπαρωγῇ. unde 
patere videtur, 4eZanum alium auctorem sequi. ScuwripEn. Non patet. | 
ἕπονταί τε. τε om. zm. — ζηλοτυπίᾳ. ζηλοτυπίαν. c. CnAórwxa. M. m. a.| 13 
ἀποσυλήσαντος. IM. m. b. c. ἀποζητήσαντος. editt. ante Gron. ἀποζηλή- 15 
σαντος. a. lllud expressit Gz/Aus: existimantes, captum escam sibi 
praedatum fuisse. — χοὶ εἰς. M. m. ἐς. editt. ἐχόντες. ἐχόντες. m. 

Car. LVI. τῆς τρυγόνος. Infra II. 36. 50. VIII. 26. XVII. 18. Aristot. 48 
H. A. V. 3. Antig. Car. c. 22. Oppi. Hal. II. 462. Hesych. v. τρυγών. 
Eustath. in Od. λ. 133. .Philes c. 91. Gnowov. Vid. de hoc pisce ScAz. 
Hist. litt. pisc. p. 140. ss. Bernard. ad Th. Non. c. 275. p. 340. — 
τὸ χέντρον. om. b. | παραχρῆμα. παρὰ χρῆμα. m. οὔτε γὰρ ἄλλος 49 21 
ἰάσεται. utrumque hoc falsum esse , ex medicorum libris patet. Nam et 
alia quaedam ejus remedia traduntur, et ex ipsa pastinaca. Greswrm, Vid. 
Eund. in Hist. Aquat. p. 804. 5. Respicitur proverbium, ὁ τρώσας xo 
ἰάσεται. de quo Muncker. ad Hygin. p. 162. imprimis autem 7. H. ad 
Lucian. Tom. l. p. 82. | ὡς τὸ εἰκὸς. εἰς τοειχὸς. c. τῇ ΙΠηλίτιδι βολῇ. 22 
ΤΠηλείτιδι. editt. In M. syllabae εἰ et Bo sunt in rasura. πηλιώτιδι μόνῃ. 
b. c. πηλότιδι μόνῃ. a. πηλιῶτι. Pind. 7. ἸΓηλείαδι. corr. Muncker 1. c. 
Malis fortasse 1Γηλιάδ'. Hesych. llc, ἰδίως τὸ τοῦ ᾿Αχιλλέως δόρυ. 
Vid. Eustath. ad lA. x. 142. p. 309. ed. Lips. A Πήλιον, urbe Thessa- 
liae, descendit “Πηλιώτης, lbgucóc, ΤΠηλίτης, unde ἸΓηλῖτις. Ex formis 
diversis optavi eam, quae a vulgata lectione proxime abest; nec tamen 
Πηλιώτιδι displiceret. Vocabulum oxi, quod de hasta aut spiculo in- 
solens , librorum discrepantia in suspicionem adducitur. Delendum for- 
tasse, ut natum ex praecedente μόνῃ. | ἐδέδοτο. ἐδέδετο. m. a pr. man. 93 
In M. altera syllaba est in rasura. 

Car. 1,011. ,ὁ χεράστης. infra XVII. 28. Nicander Ther. 258. Píin.94 
VII. 28. PAzles c. 66, 28. Gaow. Adde Diodor. ll. 50. ibique 7Z'essel. 
p- 218, 43. et imprimis ScAz. in Physiol. Amphib. Spec. I. p. 72. | 956 
ἐχεῖνα vulgo. ἐχείνου corrigebat Gron. ἐχείνων. M. m. a. b. c. Vind. 7. 
quod restitui. Pluralis refertur ad χοχλίου, quo vocabulo totum genus 
comprehenditur. Vid. Porsoz ad Orest. 910. et ScAaefer. Ibid. p. 84. s. 


Cf. supra I. 15. p. 9, 8. V. 50. p. 120, 7. IX. 10. p. 199, 26. i 
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27 ἔστι δὲ. ἔστιν δὲ. M. m. — ἔνσπονδα. ἔνσπονδοι. b. V. 11. xoi πρὸς μὲν 
τοὺς μὴ ἐνοχλοῦντας — εἰρηναῖα αὐταῖς xol ἔνσπονδα ἐστιν. IX. 36. ἐχ 
μὲν τῶν ἄλλων ἁπάντων ἔνσπονδα ὥς ἐστίν οἱ οἶδε. Cf. ad ΠΙ. 11. V. 11. 
ΧΙ. 15. De plurali in talibus usurpato, monuimus supra ad c. 32. p. 15, 

2817. οἶδε. Cf. ad ΠΙ. 11. V. 41. XIL 15. | *BUXicug. de Psyllis vid. 
Antig. Car. c. 19. Lucan. YX. 893. Sz. Ital. 1. 611. PZmn. VM. 2. 
Dio Cass. Ll. c. 14. p. 644. Sext. Emp. 1. Pyrrh. Inst. c. 14. Gnowov. 
Adde Plut. Vit. Cat. Min. c. 56. "Vid. Souchay Mém. de l'Acad. des 
Inscr. Vol. VIL. p. 273. ss. De Psyllis, qui hodie quoque in Aegypto 
reperiuntur, peculiaria narrat testis locuples pater Zszdorz Geoffroy Saint- 
Hilaire in splendido opere Description d'Egypte. Tome XXIV. p. 82. s. 
Tom. VI. p.165.s. P. Cuningkam (Zwey Jahre in Neu-Süd-Wales. Leipz. | 
1829.) se in illa colonia serpentum domitores vidisse narrat, qui pessimas 

29hujus generis bestias sine damno tractarent. | ἐπαΐουσι τῶν δηγμάτων. 
vid. supra p. 4, 21. ἐπαΐσουσ'. b. διδαγμάτων. a. — τῷ τοιούτῳ. articulum 

30 om. b. | πρὶν ἢ πρησϑῆναι. πρισϑῆναι. b. c. XIV. 94. πεπρημένη χύστις. Vid. 
Intrpp. Hesych. v. πρῆξαι. — ἐπικλύσηται. ἀποχλύσηται. m. recepit δολπ. 
iu cur. sec. quod imitari nolui, reliquis libris in vulgatam conspirantibus ; 
praesertim quum ἐπιχλύζεσθδαι rei, de qua agitur, magis videtur consen- 
taneum,. — ἀπονίψῃ δὲ. M. m. b. c. ἀπονίψει. a. et editt. ante Gron. δὲ 

3 3om. b. | ἐντεῦϑέν ἐστιν. M. ἐστι. editt. | διαῤῥεῖ δὲ xoi λόγος. Farroot 
ap. JPrzsczan. X. c. 5. ut habent Parii, qui vocantur ὀφιογενεῖς, et 
UL Af rica P sy Hi, quorum ὀφιογενεῖς quum arbitrantur suppositum esse 


aliquem in stirpe, sic admovent , ut pungat colubra: quum pupugerzt, 
s; degener sit, vivere, si non sit, mori. lta locum eum emendavit 
Freinsh. ad Flor. IV. 11. Aliter editio nupera Lips. p. 496. lbi se- 
quitur alter Ejusdem locus: admota aspis quum pupugerit, si nom oc- 
cidat, sciat esse ex Psyllorum stirpe. DePariis his vid. PZz. X XVIII. 3. 
Strabon. XII. p. 405. Zonar. "Tom. IL. p. 161. Scmwzrpgn. In priore 
Varronis loco scr. si 'de genere sit, vivere. — ὑφορᾶᾷσσαι. εὐφορᾶ- 
5 σθαι. b. | ὑποπτεύειν τε ὡς vóSow. τε, quo editt. carent, recepi ex M. πὶ. 
a..c. sed alterum τε post νόξον, hoc loco eliminandum, me invito re- 
mausit. In ὑποπτεύειν τε est negligentior illa positio, de qua monuit 
Heindorf. ad Platon. 1. p. 182. Sic ut AeZan. Aeschyl. VM c. "Theb. 
1051. ἡμεῖς δ᾽ ἅμα τῷδ᾽ ὥςπερ τε πόλις xoi τὸ δίχαιον ξυνεπαινεῖ. Ari- 
stoph. Lysistr. 1159. τί 852, ὑπηργμένων τε πολλῶν χἀγαπῶν. quos duos 
locos cum aliis similibus laudavit 7Meimeke in Cur. crit. p. 10. — τῷ 
6 σφετέρῳ. ἀφετέρῳ. a. | πεῖραν οὖν. τε. c. — χαϑεῖναι. nfra V. 54. 
p. 122, 12. οὐ μὴν Saópobow ἤδη, ἀλλὰ πεῖραν χαϑιᾶσι. Var. Hist. II. 13. 
ἐβουλήθησαν πεῖραν χαϑεῖναι. ut optime correxit Ku/. pro χαταϑεῖναι. | 
8 πληρῶσαι — ἐμβαλεῖν. sic M. m. πληρῶσαι xoi ἐμβάλει. a. πληρῶσαι xol 
ἐμβάλλει. c. πληρώσας xo ἐμβάλλει. b. quae est lectio editt. facilior eà, 
quam ex optimis libris recepimus, in qua oratio ex indirecta subito 
transit in directam per enuntiationem interpositam, οἱονεὶ τεχνίτης, ἐλέγ- 
χει scil. cui nominativo jam reliqua oratio accommodata est. Similiter 
oratio fluctuat inter directam et obliquam haud uno in loco. Iníra Il. 
80. λέγε: Λεωνίδης ἄνφρωπον τρυγόνα ἐπὶ χόλπον ἐμβαλεῖν xol βαδίζειν, 
ὥς τι ἀγαϑὸν εὑρών, ubi vide. Cf. 4sz. ad Ρίαε. Phaedr. p. 162. ed. nov. 
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et ad Protag. p. 88. [οἱονεὶ πυρὶ τὸν χρυσόν. hinc Tzezza Chil. IV. 135.9 
V. 339. ὄφεις χεράσται χρίνουσι χαὶ τέχνα τῶν Λιβύων --- ὥςπερ ὁ Ῥῆνος 
τὰ Κελτῶν, vj βάσανος χρυσόν τε. | ἐπανίσταντο. ἐπανίστανται. c. ---- συμ- 10 
Qui. συμφνυὴν. b. | οἱ δὲ ἐμαράνϑησαν, M. m. α. οἵδε. editt. | δαχέτων. δ. 12 14 
δαχετῶν. editt. cum zz. a. Frequens in hoc vocabulo toni varietas. Vid. 
Not. ad Anth. Pal. p. 451. | χαὶ ταῦτα γε ei. M. εἰ ταῦτα τερατ. ante 15 
Gron. χαὶ ταῦτα εἰ τερ. zm. quod ScAn. probabat, γε abundare existimans. 
— Λίβυες. Alxusz. m. ἀλλ᾽ αὐτοὺς. αὐτοὺς. m. a. 

Cap. LVIII. μελισσῶν δὲ ἐπίβουλοι. Infra V. 11. Aristot. H. A. IX. 17 
40. p. 443. [IX. 27. 16.] Pirgil Georg. IV. 10. et 242. Piles c. 30. 
Gnow. | αἰγίϑαλοι. αἰγίϑαλλοι. M. m. ὄφεις Aristoteles non commemorat, 18 
sed πρόβατον. unde ScAz. Tom. IV. p. 218. αἱ ὄϊες legendum suspicatur. 
Plin. XI. s. 19. znimicae et oves, difficile se a lanis earum explican- 
tibus. | xoi oi φάλαγγες. Gillii [imo Gesneri] versio simpliciter pAa- 19 
laenas habet. φάλαιναι scriptum hic et infra maluerunt C. Gesner et 
Pauiw ad Phil. p. 105. quod vocabulum de hoc geuere insectorum posuit 
Nicander 'Ther. 760. Hesych. φάλαι interpretatur φάλαιναι : deinde 
φάλλη; ἢ πετομένη ψυχή. Unde φάλαγξ et φάλαινα facta sunt. Hesych 
Ψαλύγων, ἔνιοι ψάλυγας τὰς λεγομένας ψυχάς. ἄμεινον δὲ τοὺς ἀσϑενεῖς 
σπινθῆρας. e voce φεψαλύγων corrupta glossa videtur esse. ScnwEiDER. 
Gillius vertit: parz aviculíae, vespae, hirundines, serpentes , aranei, 
ynges. | λύγγαι. pro voce vitiosa Pauw ad PAilen scribebat: φάλαιναι 20 
wi xai λυχναῖαι. Niclas ad Geopon. XV. 2, 18. p. 1066. ψυχαί. Scuxxi- 
nER. Cerda ad Virgil. Georg. IV. 242. p. 517. inter hostes apium ex e. 
commemorat zyzgem avem. Piles in vecensu hostium apes infestantium 
ponit, αἰγιΞπαλὴς xot φάλαγξ. — δεδίασι. δεδίασιν. M. m. — μελιττουργοὶ. 
μελιτουργοὶ. a. m. quod ScAz. iu cur. sec. recepit, his adscriptis: ,,u£X 
ἐργάζονται et apes et eorum curatores; u£Aca) ἐργάζεσθαι hi dici non 
possunt. Errorem vii doctissimi demonstravit ScAaefer. ad Schol. 
Apoll. Rhod. p. 130. et p. 668. cui ScAn. obtemperavit in 3tia ed. Lexici 
v. μελισσουργέω. In duplicibus litteris cod. mon. saepe errat, scribens 
“αλατουργοί. ἐχπλήτειν. νεοτούς. ψῆταν. προςαράτειν. et similia. Caeterum 
h. 1. σμιηνουργοὶ est in b. et in marg. a. yg. σμιηνουργοί. | χόνυζαν. χό- 21 


νοζαν. m. a pr. man. et mox dopo. Apud ANzcandr. ΤῊ. 83. χόνυζα 
commemoratur inter herbas, quibus venenata animalia fugantur. Vid. 
Schn. Ind. ad Theophr. T. V. p. 422. et Bernard. ad Theoph. Non. 
c. 261. p. 292. | χαταστήσαντες. Pauw 1. c. χαταπρήσαντες coniecit, 22 
quod cum voce χλωρὰν congruere non videtur ; neque equidem usum viri- 
dis papaveris intelligo. Scnwripen. | ἐστι, ἐστιν. editt. | σφηχῶν δὲ 29 24 
ἁλώσεις ἐχεῖνα ἂν εἴη. ἅλωσις ἐχείνη Schn. correxit in cur, sec. Libri 
nihil mutant; neque mutatione opus est. ἁλώσεις absolute positum; ἐχεῖνα 
autem refertur ad proxima: quod ad vesparum capturam attinet, haec 
quae dicturus sum fiunt. [ λεπτὴν. λεμπτὴν. b. aliam vesparum capturam 96 
commemorat J4ristot. H. A. IX. 27. 25. | μαινίδα. de maenide vide 
XII. 28. pisciculos marinos omnes sale conditos intelligi puto. CoZumell. 
R. R. VII. 17. saZbus exesam chalcidem — putremque sardiniam. 
ScuwrwER. | xo. αὐτοὺς δελεάσματος. αὐτοὺς. JM. ex corr. Quod con- 28 
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Jeci τοῦ δελεάσματος Schn. in cur. sec. recepit. Tum εἰςπίπτουσιν ἀϑρόον 
editt. correctionem nostram ἀσρόοι nunc confirmavit c. IV. 1. ἀϑρόας 
αὐτὸν ὠξουμένης τῆς τῶν ἐχϑρῶν φάλαγγος. olim ἀϑρόον. XVI. 10. φοι- 
τῶσι δὲ ἀϑρόοι εἰς τὸ προάστειον. Ιλ. τ. 236. ἀϑρόοι ὁρμιηϑέντες. Herodot. 
29 VI. 112. ἐπεί τε ἀϑρόοι τ προ ςέμιξαν τοῖσι βαρβάροισι. | περιλαβόντος. JM. 
m. c. περιβαλόντος. editt. αὐτοὺς. αὐτοῦ. ὁ. Herodot. VIII. 16. οἱ δὲ βάρ- 
βαροι ἐχυχλέοντο ὡς περιλάβοιεν αὐτούς. — οὐκ ἔστιν . . οὐχέτι ἐχπτῆναι. 
negationem alteram abundare monuit Schz. Non sine gravitate additur. 
Vid. Boeckh. Not. cr. ad Pindar. p. 458. Reisig. Comm. crit. ad lptp. 
30 C. p. 239. s. Fritzsch. Qu. Luci. p. 153. — nce m. | χατασχεδάσας. 
31 χατασχενάσας. c. | διαφϑείραις ἄν. διέφϑειρας ἂν. IM. m. a. διαφϑείρας 
dy. b. χαταπρήσαις. χατέπρησας. a. b. χατεπρήσϑθη pro ἐχαύϑη ex Aeliano 
affert Suidas in μέγα. p. 513. Post αὐτοὺς excidisse videtur T. αἱ igni 
32 41cremant. Gill. | ταῖς μελίτταις. μελίσσαις. m. | oi χροχόδειλοι. Eustath.26 
ad IA. p. 797. [D. X. 452. P 44. ed. Lips.] ὁ χερσαῖος χροχόδειλος, ὃς 
χρόχον δεδιὼς δι᾿ αὐτοῦ ἀποσοβε εἴται τῶν σίμβλων, ὡς φασι οἱ εἰδότες. 
Anonym. Aug. msc. c. 41. ὅτι φοβεῖται ὁ χροχόδειλος τὸν xpóxow* ἐχεῖϑεν 
γὰρ τὸ ὄνομα ἔχει. Scuxripeg. Vid. Eund. in Physiol. Amph. Spec. I. 
p. 35. et Spec. IL. p. 7. χροχόδ. χερσαῖος est infra XVL 6. .Herodor. M. 
69. commemorat χροχοδείλους ἐν τῇσι αἰμασιῇσι. quos IV. 199. χροχοδεί- 
λους χερσαίους appellat ὅσον τριπήχεας. Vid. Bochart. Hieroz. Tom. I. 
p. 1060. Pro monzore terrestri Cuvierii habetur; alis est £upznambis. 
Vid. Descr. d'Egypte. T. XXIV. 15. et 18. ss. — ὄλεϑρος δὲ χαὶ τούτοις 
ἐπιτετέχνηται ἐχεῖνος. IM. b. c. etiam zm. nisi quod. ἐπιτέχνηνται ibi scri- 
ptum. ὄλεσρον et ἐχεῖνοι. editt. ante Gron. — ἐλλεβόρῳ. ἐλεβόρῳ. a. | 
ὃ τιϑυμάλλου. τιϑύμαλλον. m. ὁπῷ. JM. m. ὁπὸν. a. b. et ed, Gesn. — δια- 
6 σπείρουσι. διασπείρασι. e. διαφϑείρουσιν et σύμβλων. z. | φλόμον φύλλα. 
φλώμου. m. φλυμόφυλλον. a. g λυμόφυλλα. b. Suidas. φλόμος, βοτάνη. 
Tum φλῶμος. βοτάνη ἡ xoi ἀντὶ ἐλλυχνίου χρῶνται. Αἰλιανός: ἐμβαλὼν δὲ 
εἰς τὴν λίμνην φλώμου φύλλα, ἢ χάρνα, ἀπώλεσε τοὺς γυρίνους. T. ΠΙ. ' 
p. 620. quae perperam relata sunt inter fragmenta z4eZanmz T. M. p. 368. 
ed. Lips. φλόμος. Hesych. Schol. Zristoph. Ran. 1331. φλέως ὃν οἱ 
ἰδιῶται φλόμον.  Vsum τοῦ φλόμου, quem πλόμον vocat, ad piscationem 
commemoravit 4Ζγ1ιδίοέ. H. A. VIII. 20, 18. Ap. MzcA. Glyc. Ann. p. 49. 
D. ἄρχτος — ξαυτὴν ἰατρεύει τῷ φλόγμῳ. rectius Cod. F. Labbei, φλόμῳ. 
quod confirmat .4mbros. Hexaem. Vl. 4. p. 44. A. ubi de ursa: gra 
affecta caede et consauciata vulneribus mederi sibi novit, herbae, cui 
nomen est phlomos , ulcera subjiciens sua , ut solo curentur attactu. | 
— ἢ χάρυα. Gesner. Quadrup. p. 45. referebat ad tithymali, qui ver- 
basco similia fert folia, fructum. Verbascum sinuatum Linn. et Euphor- 
biam characiam communi nomine gÀogcy hodie a Graecis appellari, et 
ntramque plantam ad piscationem adhiberi, testantur peregrinatores 
Britanni ap. //a/pole p. 277. Mihi nomen aliquod plantae excidisse vi- 
detur. Scnwripnen. De plomo s. phlomo JPZi;ius tacet. Alias herbas 
piscibus noxias, commemorat ScAzeider. in Hist. litt. pisc. p. 209. | 
70i δὲ φάλαγγες. Idem remedium adhibet Columell. de R. R. IX. 14. 9. 
ScuwEmDER. φάλαιναι corrigunt Gesz. et Paui ut p. 25, 19. Tzetza 
Chil. FX. 957. duplex phalaenae genus statuit, prius 9 ταῖς λυχνίαις 
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ἵπτατα: xol τῷ πυρὶ δὲ “νήσχει; alterum: φάλαινα, ψυχή, Ψώρα τε xal 
πυραυστούμορος δέ, ὅπερ φασὶ χοινότερόν τινες χανδηλοσβέστραν. --- ἀπόλ- 
λυνται. ἀπόλλυντο. zm. | σμιηνῶν. σμιήνων. zm. πεπληρωμένον. a. — λυχνῷ 8 
vitiose ed. Gron. | αἰγίϑαλοι. αἰγίϑαλλοι. Μῇᾷ». c. Mox verba χαρηβα-12 
ροῦσιν usque ad δυνάμενοι om. c. — εἶτα πίπτουσι. ἐυπίπτουσι. M. m. 
quod natum ex superioribus πετόμεναι ἐμπίπτουσιν. | αἱρεθῆναι γελοῖοι. 14 . 
ridiculae capiuntur. Gill. capientibus risum movent. Gron. αἱρεσῆναι 
vide an rei, de qua agitur, satis accommodatum sit. Exspectes γελοῖοι 


ὁρᾶν. Num ὁραθῆναι fuit? — σπεύδοντες. om. zm. lacuna relicta. 3 οὐχ 16 
ἀποχτείνουσιν. [Η͂. zm. οὐχ om. c. — αὐτῇ τοῦτο δράσαντες. Oudendorp. 


ad Thom. M. p. 252. αὐτὴν malebat; quod probo. Scuxziprn. De dativo 
verbo δρᾶν, ποιεῖν aliisque hujus generis addito vide /Mazz/. Gr. $. 415. 
p. 761. δια. ad Apol. Socr. p. 56. | πάσῃ. πλάσῃ. «. Ad rem cf.19 
Záristot. H. A. IV. S. 16. VIII. 13. IX. 27, 18. Niclas ad Geop. XV. 3. 
Ρ- 1068. Heckm. ad Mir. Ausc. c. 20. p. 49. — ὁμοίως δή, οὔτε τὸ. 
JM. m. b. δὴ om. a. et editt. ante Gron. ὁμοίως δὲ xoi τὸ. c. ὑπομέ- 
νουσαι. ὑπομένουσα. b. outs ἀσπαζόμεναι. IM. πι. οὐδ᾽ a. ὃ. c, et editt. 
Car.LIX. Κῦρος μὲν. μὲν om. m. a. ὁ πρεσβύτερος. 0 om. m. | οἷςπερ 24 
οὖν. cod. alter Gesn. ἅπερ. Regiam Persepolin a Cyro vetustiore ex-25 
structam esse discimus ex hoc loco, ex quo interpretatur Diodorum 
JWesseling. 'T I. p. 55. qui simul de varietate scripturae ἸΠερσέπολις et 
ἹἹερσαίπολις, quae in latinis quoque scriptoribus obtinet, admonuit. Re- 
gia Susorum a Memnone exstructa, et Meuyóvetx. cognominata est, docente 
Diodoro ll. p. 136. Eodem nomine vocat 4e/. infra V. 1. XIII. 18. 
Vox igitur χατασχευή h. l. eo sensu adhibetur, quem explicuit JF'esseling. 
ad priorem Diodori locums, De Cyro juniore ex Xenop/tontzs Oecon. nar- 


rat etiam Czcero de Sen. c. 17. quae 24e. respexit. ScuwziDEn. | τῇδ 
τῶν οἰχοδομημάτων. 17. m. c. τῇ om. editt. — — xo ἐχεῖνος. copulam om. 


m. χαὶ τοῖς τερπνοῖς ἐχείνοις. στιλπνοῖς conjicit Trz//er. in not. mst. —30 
xai μέγα τιμίοις λίϑοις. xoi om. editt. Gesn. Gron. xot τιμίοις. b. χαὶ μέγα 
τιμίοις. c. a. m. Hoc ex aug. dedit Schn. — μεγατιμίοις junctim M. 
Infra VIIL 22. xol ἦν μέγα τίμιος (A(Soc). Var. Hist. VII. 8. ἐσθῆτα τὴν 
μέγα τιμίαν. De gemmis pretiosis regionum illarum, quas beati tenebant, 
Plato in Phaedon. p. 110. D. ὧν τὰ ἐνθάδε λιδίδια εἶναι ταῦτα τὰ ἀγα- 
πώμενα μόρια. unde PAilostr. Imagg. II. 1. τὰς ἀγαπωμένας λίθους duxit. 
| ἀτὰρ οὖν. αὐτὰρ. c. Var. Hist. II. 44. πολλὰ μὲν xoi ἄλλα — ἀτὰρ οὖν 32 
xol τόδε. Ib. II. 6, τά τε ἄλλα μεγαλόφρων — ἀτὰρ οὖν xo χρημάτων- 
(χαταφρονητικός). Cf. Ib. III. 20. Τέο CAzys. Or. VIL. p. 223. xa πολ- 
λάχις μὲν δὴ xol ἄλλοτε ἐπειράϑην — αὐτὰρ (L. ἀτὰρ) οὖν δὴ xoi τότε. 
εἰς τὴν Λυδίαν, JM. m. b. c. πρὸς τὴν A. editt, ante Gron. τὰς δὲ2 3 
τῶν μελιττῶν οἰχοδομὰς. sic mon. et ita deinceps est; vulgo μελισσῶν. 
Caetera quamvis negligenter scripta ab Zel., tamen non iudigent emen- 
datione Pauiwii, qui h. l. ita legit ad PAz/en c. 29, 73 oi δὲ τῶν μελ. 
οἰχοδομαὶ σοφώτεραι οὖσαι χατὰ π, xoi τεχνηέστεραι. ScnwripEn. — Negli- 
gentiorem hanc cum accusativis absolutis structuram (Vid. Bornem. ad 
Xenoph. Cyrop. Π. 1, 5. MatzA. Gr. gr. p. 789.) studiose secutus est 
Ael. ἀλλά autem , quod apodosin orditur, non caret gravitate conspicua 
illa imprimis, ubi post interpositam enuntiationem infertur, addita par- 


Aeliani de nat. anim. T. II. 4 
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ticula yé. Vid. Heindorf. Plat. T. IV. p. 208. s. Infra VI. 43. τὴν δὲ 
- ΄ LES , - ^ 
γῆν, ἣν ἐξορύττουσι, ἀλλὰ xal ταύτην γε ὑπὲρ τοῦ στομίου περιβαλόντες. 
in Var. Hist. I. 28. ἐν Ῥόδῳ τὸν μὲν εἰς τοὺς ἰχθῦς ὁρῶντα --- ἀλλὰ τοῦ- 
΄ - ^ -» » - 9 
τόν γε — ἐπαινεῖσπαι. Ib. 1. 34. τῶν διχαστῶν τῶν περιχώρων ἀφιχομένων, 
ἔν N ῈἙ Lj * , d Es , 3.42 ^n Ξ NN 2,* Ἐξ τὸ , 
vSa ᾧχει ὁ toU νεανίσχου πατήρ, ἀλλ᾽ ἐχεῖνός γε συλλαβὼν τὸ παιδίον --- 
4 xe νηεστέρας. τεχνεστέρας. JM. m. c. — Paulo post ὥραν. m. (vid. 
VIL 17. p. 164, 19.) et πολλοὶ xoi πολλοὺς. JM. m. πολὺ editt. Easdem 


2? 


6 fere laudes apibus tribuit Didymus in Geopon. XV. 3, 1. | εἰργάσαντο. 
εἰργάσατο. m. εἰργάσαντες. b. Herodotum sapit locutio. II. 49. ἀπὸ τούτου 
μαϑόντες ποἰεῦσι τὰ ποιεῦσι “Ἑλληνες. III. 16. βουλόμενος ποιῆσαι τὰ δὴ xod 
ἐποίησε. Euphemismo inservit locutio ap. 7'4emist. Or. XVI. p. 909. D. de 
mulieribus 'hracicis: δράσασαι τὸν μελῳδὸν αὐτόν, ἅπερ xo ἔδρασαν. 
IMemnon Exc. c. 10. οὐ μὴν οὐδὲ χαχῶν ἀπαϑεῖς ἔπραττον ἅπερ ἔπραττον. 

7 Plurima hujus generis ex poetis congessit B/omf. ad Agam. v. 66. | πρώ- 

ὃ τους. JM. m. b. c. a. πρῶτον. ante Gron. | τοὺς τῶν βασιλ. priorem ar- 
ticulum om. /M. z. et abesse potest. Vid. Krüger de Authent. Anab. 

10 p. 41. ss. Vir. Doct. in Diar. litt. Hal. 1825. nr. 33. p. 270. | ἀπο- 
σεμνύνουσαι. xol praefigit M. m. xo ἐχ τούτου. τούτων. a. — τὴν βασί- 

12 λεῖον. IM. m. b. c. τὴν βασιλικὴν. editt. ante Gron. αὐτὰς. αὐτὰς. m. a. 
ξαυτὰς. c. — ai παλαιόταται. [Η͂. πι. ὃ. αἱ om. ed. Gesn. πρεσβύταται χαὶ 

14 πάλαι οὖσαι. c. mediis omissis. [ βασιλέων. βασιλείων. a. οἱονεὶ δορυφόροι 
χαὶ φρουροὶ οὖσαι. vereor, ne haec alieno loco inserta sint, et translata ex 
inferiore, ubi rectius collocata leguntur. Scusripen. Cf. supra c. 10. p. 6. 

17 15. | πρεσβυτάτας. πρεσβύτας. m. --- φρουρούς. sazellites lictoresque re- 
gum. Gillius, quasi hoc quoque loco δορυφόρους legisset. 

* 

19 Car. LX. λέγει μὲν γάρ τις λόγος. ita zm. quo magis apparet etiam 
hoc caput male a priore divulsum esse. [Etiam Gill. hoc caput conjun- 
xit cum superiore.] Exscripsit etiam haec PAz/es c. 29. ScuweimpEm. γὰρ 
abest ab editt. Est in /Med. — ἀχέντρους. Vid. infra V. 10. p. 102 , 10. 
Secundum 4ristot. H. A. V. 18, 3. οἱ βασιλεῖς xol ἡγεμόνες ἔχουσι μὲν 
χέντρον, ἀλλ᾿ οὐ τύπτουσι. Idem dicit S. Basilius Opp. T. 1. p. 74. A. 
et ex eo Mich. GlIyc. Aun. 1. p. 40. D. atque 44mbros. Hexaeém. V. 21. 
p. 39. B. Hi omnes laudant in rege τὴν τοῦ T|Souc πρᾳότητα. morum 
mansuetudinem. Adde Eustath. Antioch. p.31. ibique A//atium p. 141. s. 
Ib. τοὺς τούτων βασιλέας. marg. Gesn. αὐτῶν. probante ScAneidero. | 

21 αὐτοῖς. αὐτῶν. c. — ἀνδρειότατα. valde. Var. Hist. IV. 19. παιδείαν dw- 
δρειότατα ἐτίμα. Cf. Ib. XIV, 25. mox in verbis ἐπ᾿ ἀνδρί ποτε ultimum 

230m. | «XX cuuxexAxoSat. 1M. m. ἀλλὰ xol ὑποπεπλᾶσξαι. ed. Gesn. 
ubialt. cod. συμπεπλάσϑπαι. hocrecepit Gron. servato zai quod delevimus 
cum JM. m. b. ὑποπεπλάσϑαι. a. — φόβον ἄλλως. Vid. Ruhnk. ad Tim. 
p. 199. 10. μὴ γὰρ Séusc εἶναι. Θέμις ex. Mon. restitui pro Ségty , more 
attico. ScusEipEn.  Consentit JJ. De hac vocabuli σέμις structura cum 
infin. vid. Buztrn. Gr. maj. $. 58. p. 232. cui adversatur Rezsig. in Comm. 
cr. in Oed. Col. p. 343. s. assentitur, novis rationibus additis, Hermannus 

24 ad Oed. Col. v. 1191. p. 238. | xo τὸν τοσούτων. τῶν. a. — χαὶ τὰς 
μελίττας δὲ τὰς λοιπὰς. 7M. m. b. c. a. xoi τὰς λοιπὰς. mediis omissis, 

27 editt. ante Gron. | ὑποχλίνειν τὰ χέντρα. M. m. c. ἀποχλίνειν. ed. Gesn. 


P. 27. 28. LIBER SECUNDUS. CAP. 1.9. 51 


a. b. VIl. 48. ὑποχλίνας τὸ πᾶν σῶμα. | ξἕχάτερον δ᾽ ἄν τις. M. m. δὲ 28 
ἂν. editt. 


LIBER SECUNDUS. 


28 . Car. 1. τὰ τῶν Θρᾳχῶν. τὰ om. JM. m. ut supra p. 27, 8. τῶν om. | 
y 


c. — χρυμοὺς. χρυμοὺς. sic zm. De migrationibus gruum, quae ob ori- 
ginem 'Thracicam Z/raciae aves vocantur, et Szzymoniae (Vid. Bochart. 
Hieroz. 'T. H. p. 70. s), vid. HT. 13. 4rzsz. H. A. VIIT. 14, 2. Oppt. 
Hal. T. 621. Eustath. Antioch. in Hex. p. 28. ibique .4//ar. p. 127. Ex 
-feliano sua duxit PAi/les c. 11. Cf. imprimis Lucan. V. 711. ss. | ἀπο- 
λείπωσι --- ἀϑροίζονται. revocavi lectionem ed. Gesn. quam male mutavit 
Gron. secutus scioli in Jed. correctiones, ubi ἀπολείπουσι a pr. m. et 
ἀδροίζονται. lud in ἀπολιποῦσαι, hoc in αἀϑροίζωνται mutatum a corre- 
ctore. ἀπολείπωσι. b. ἀπολιποῦσαι. c. m. ἀπολείπουσι. a. --- ἀϑροίζοντα'. 
m. a. b. c. Nihil aliud legit Gz//. cujus interpretationem ἢ. 1,. non im- 
mutavit Gesner. — τοὺς Opgxtouc. ϑραχῴους. c. — τὸν “Ἕβρον. ἔβρον. m. a. 
εὖρον. c. | ASov. aliam. fabulam de his lapillis e ScAo£. ad. Mist. Av. 3 
exscripsit Suzdas in γέρανοι. De causa quaedam aliunde addidit 4/poszo/. 
VI. B. p. 64. ScuwEipEn. λίϑον δὲ ἔἐχάστη. sic a. D. c. cum ed. Gesn. δὲ 
om. Gron. Schn. cum JM. nec habet zi. — ὡς ἔχειν καὶ δεῦτνον. BocAart. 
Hieroz. P. IT. 1. c. 11. p. 76. suspicatur xoi àv ὕπνου, valde absurdum 
esse dicens, gruibus saxa esse pro coena. Conjecturam merito improbant 
Gron. et Schn. Cf. XIV. 7. p. 311, 14. | ἕρμα. ἔρμα. m. Vid. supra4 
p. 7, 8. — τὰς ix τῶν ἀνέμων. M. m. c. τὰς ἐκ om. a. b. et editt. ante 
Gron. — Mox ἀλέας. JV. m. | mé$o τῆς ἐχεῖϑι. τῷ vulgo. τῆς emen- 6 
davit Sc/m. in cur. sec, confirmavitque c. — μελλουσῶν δὲ αὐτῶν. ξαυτῶν c. 
omisso δέ. | αἴρεσϑαι. ἔσεσϑαι. a. — ὃ παλαίτατος. IM. m. a. b. c. xa- 7 
λαιότατος. editt. Vid. XVII. 28. — χαὶ εἰς τρίς. xoi om. b. ἐς τρὶς óvo- 
μάσαι Σόλωνα. Herod. 1. 86. ἐς τρὶς ἀμέλξαι. Theocrit. Id. Y. 25. | i9 
λοιποὶ xo “άπτουσι. xol inserui ex ΠΗ. m. quamquam dubius. | φέρονται 10 
δὲ. 17. m. c. alter Gesn. φεύγονται. editt. ante Gr. a. b. — εὐθὺ τῆς 
Αἰγύπτου. Vid. ad 1. ὃ. p. 3, 7. Arist. Avv. 7110. ὅταν γέρανος χρωζουσ᾽ 
ἐς τὴν Λιβύην μεταχωρῇ. Cf. Bochart. Hieroz. l. c. p. 70. | περαιούμενοι. 11 
sexum foemineum vulgatae mutavi, quum sequatur εὑρόντες, quamquam 


nescio cur ad hunc sexum Aelianus transierit-a masculo in prioribus mem- 
bris adhibito. Scawripen. περαιούμενοι. c. περαιούμιεναι. cditt. cum pluri- 
mis libris. Non iusoleus generis apud Aclianum variatio. Vid. XI. 4. et 
14. XV. 9. ubi habes τὰς γεράνους πτηνάς, et γεράνου τοῦ πτηνοῦ. [οὔτε 12 
ὁρμίζονται. ὅτε. b. — σπείροντας. JM. ὁ. c. ἐπείροντας. m. σπείραντας. editt. 
ante Gr. JJegyptios sementem facientes offendunt. Gill. καταλαμβάνουσιν 
IM. m. | ἄφϑονον. om. b. τράπεζαν. Lucian. Musc. Encom. c. 8. πλήρης 14 
αὐτῇ πανταχοῦ τράπεζα. — ἄχλητοι. Cf. supra 1. 5. p. 4, 29. — μετα- 
λαγχάνουσιν. μεταλαμβάνουσιν. b. 

Car. IL. xoà ἐν ϑαλάττῃ. ἐν M. m. a. b. c. abest ab editt, ante Gr. 160 
De praepositione repetita vid. Heind. ad Plat. Tom. IV. p. 10. Dissezn * 
Expl. ad Pindar. Isthm. p. 519. | ἔγγονα. ἔχγονα. a. b. τ. Vid. ad 18 

4 * 
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p. 10, 21. | Jb. πυριγόνους. commemorat Zrisz. H. A. V. 17, 12. Ex 
eli. Philes c. 24. ex Aristotele Znzigonus c. 90. Senec. Qu. nat. V.6. 
in Cypri fornacibus aerariis provenire ait 4risz.; Carystum addit 4mzi- 
gonus. Strabo XY. p. 528. [Tom. IV. p. 578.] generatim metalla nomi- 
nat: τὴν γένεσιν — τῶν χωνώπων ἐχ τῆς ἐν τοῖς μετάλλοις φλογὸς xal τοῦ 
παιπάλου [φεψάλου]. PAzlo de Gigant. p. 263. πυρὸς δὲ τὰ πυρίγονα " λό- 
γος δὲ ἔχει ταῦτα χατὰ ΝΙαχεδονίαν μάλιστα γίνεσϑαι. et Tom. I. p. 331. 
τὰ πυρίγονα πυρί" ὧν τὴν γένεσιν ἀριδηλοτέραν χατὰ ΝΙακεδονίαν λόγος ἔχει 
προφαίΐίνεσϑαι. Cf. Brodaei Misc. III. 3. Muret. Var. Lectt. XVI. 2. Ca- 
saub. ad Athen. p. 620. Quae veteres insecta hoc nomine censuerint, 
definire eo minus audeo , quod nihil simile unquam in scriptoribus Ento- 
mologiae hodiernis legere memini. Scuwripen. Vid. inprimis BHeckm. ad 
4ntigon. p. 138. s. ubi correxerim: ἐν Κύπρῳ δ᾽ οὗ ἡ χαλχῖτις λίϑος. 
19 deinde τοῖς Καρυστίων σιδηρίοις cum Sa/masio pro ϑηρίοις. [ τεϑηλέναι. 
τηπηλέναι b. — xo δεῦρο χαὶ͵ ἐχεῖσε. prius xo om. 7M. m. a. delevitque 
Schn. in cur. sec. quod non sum imitatus. Copula h. 1. abesse vix potest. 
In formula per se recte dicitur δεῦρο xoi ἐχεῖσε, et χαὶ δεῦρο xoi £x. 
Vid. infra XIV. 7. JZessel. ad Diod. 'Tom. I. p. 420, 45. — περιποτᾶ- 
σϑαι. M. m. a. b. c. necaliter habet Ed. pr. et Gron. περιπετᾶσσαι editiones 
ex Gronoviana expressae et ed, Schn. Vid. Lobeck ad Phryn. p.581. | 
20 22 x« τὸ ἔτι ϑαῦμα. eadem verborum positio c. 6. p. 30, 30. | évx«)Sa 
2301 tc3vQxact. δὲ. a. τεϑνήχασιν. M. m. | ἀέρι δὲ ἀπόλλυσθαι πράως. 
ἀέριον δὲ. editt. ante Gron, ἀερίους. a. ἀέρι. M. m. b. c. πράως quod sensu 
caret om. a. b. πράῳ conjeci in Epist. ad Schn. p. 8. ἀὴρ πρᾷος opponi- 
tur τῷ ἀγρίῳ πυρί. aére temperato elemento vertit Gill. Philes 1. c. δὲ 
xà» — τὸν ἀέρα πνεύσωσι τὸν Con Qópov, Θνήσχουσιν εὐθύς. epitheton 
rei aptum fortasse ex conjectura addidit. 
1 Car. III. οἱ μὲν ὄρνιϑες. αἱ et praeterea οἱ ἕτεροι ἀναβαίνον (sic) 5.29 
οἱ ἄλλοι ἀναβαίνονται. c. χελιδόνες οὔ. sic recte ed. pr. οὐ. Gron. Schm. | 
2 ἐναντία ἡ μίξις. Aelianum exscripsit PAzles c. 19. v. 14. s. Gesnerus H. 
Ἄν. p. 530. aversas hirundines coire, ex hoc uno loco retulit, quod qui- 
dem non satis clare ab auctore nostro expressum est. Fortasse intelligit 
idem, quod Gesnerus l, c. ex obscuro auctore posuit, hirundines imagine 
libidinis aut pulvere concipere. Coitum volantis hirundinis turriculae (?) 
jtestatur peritissimus ornithologus Naumannus. ScuwripER. | λέγει δὲ. δὲ 
om. b. πλείων λόγος. hirundines Tereum timere plures dixerunt, sed ad 
earum coitum hanc fabulam referendam esse, «2611. fortasse et conjectura 
adjecit. "T'erei odio eas in regione Daulide non nidificare, est ap. Pausan. 
X. 4. 6. Caeterum ἡ ἐναντία μίξις ita videtur accipienda esse, ut coeun- 
ὃ ἴ05 in diversam partem spectent. | ἐργάσηται. ἐργάζεται. a. τραγῳδίαν 
χαινὴν. xot vOv. editt. ante ScAn. qui καινὴν dedit. Sic Gillium legisse, 
qui novam tragoediam vertit, monuit Gronovius. χαυγὴν habet zm. ex 
corr. xài νὶν. c. Heliodor. Yl. 11. σὺ δὲ xol διαπόντιος ἥχεις, ἑτέραν 
7x49 ἡμῶν σχ ἡνὴν ᾿Αττικὴν χαὶ ἐν Αἰγύπτῳ τραγῳδήσουσα. Obversaba- 
tur Aeliano locutio χαινὰς τραγῳδίας ἀγωνίζεσθαι. | πηρωϑεῖσα. de pullis 
tantum refert idem III. 25. et PZiz. 25, 8. Scuxsrmpen. Oculos elffossos hi- 
rundinum et serpentum renasci, post Zrzstotelem H. A. TI. 12, 12. multi 
3 dixerunt, quos laudat Beckm. ad Ang. Car. p. 126. | τί οὖν ἔτι τὸν 
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Τειρεσίαν. ἔτι adjecit Gron. ex JMed. “Ὅμηρος. O8. K. 400. In fine quo 
spectet Tiresiae comparatio, mihi quidem non est manifestum. ΘΟΗΝΕΙΡΕΝ, 
ἔτι, om. c. ἐπὶ. b. σοφώτατον obtulit 7M. zm. pro σοφωτάτην. Vid. supra ad 
I. 18. p. 10, 3. Hoc Ael. dicit: quod hirundines possunt, ut caecitati 
suae medeantur, non poterat Tiresias, quamvis prudentissimus , et, Ho- 
mero teste, apud inferos, ubi reliqui σχιαὶ ἀΐσσουσι, solus prudens. 

Car. IV. χέχληται. χέχληνται. IM. m. contra usum Atticorum et Ze- [0 
liani. Vid. infra XII. 18. p. 274, 2. — λαβόντα τὸ ὄνομα. λαχόντα. c. 
sic iterum VIII. 13. p. 187, 31. ϑάτερον τοῖν ὀνομάτοιν ἐντεῦϑεν εἴληφεν. 
al. εἴχηχεν. --- ἐκ τοῦ μέτρου. éx om. a. a pr. man. --- χατὰ τὸν (Mov. 
articulum om. Aposz. IX. 41. De periphrastico hoc praepositionis usu 
monuit Bernhardy de Syntaxi p. 241. | ἀνοιχϑέντος. ἀνοιχϑέντας. m. 12 
τοὺς σχεύους. zm. — τὰ δὲ. 17. πι. Exc. Ambr. τάδε. editt. — τὰ μὲν. r. 
| αὐτοῖς. ordine verborum mntato αὐτοῖς εἰς τὸν βίον ἔδωχεν ἡ φύσις, 13 
“τῶν δὲ ἐν αὐτοῖς χαχῶν. r. Exc. Ambr. 4post. Lucian. in Auth. Pal. 
VH. 30s. iu tumulum pueri: ἀλλά με μὴ xAatotg^ xo γὰρ βιότοιο μετέσχον 
ἸΠαύρου, xoi παύρων τῶν βιότοιο χαχῶν. μήτε τι τῶν. μήτε τινι. a. b. τι 15 
om. r.Exc. Ambr. — | ἠσδημένοις. ἠσθημένα et γεγενημένα. dpostol. cui 
scripturae μάρτυρας accommodandum erit. Vulgata duro modo. ad ver- 
bum longius remotum ἔδωχε refertur. Quod attinet ad ζῷα ἐφήμερα, 
de quibus J4e/., primum sunt distinguenda ab iis insectis diversi generis, 
quae .4rzsto£. ἐφήμερα, del. V. 43. μονήμερα dixit. Deinde quae suspica- 
tus olim eram, intelligi hic culicis genus e vino acescente natum, χώνωπα 
Aristotelis ἘΠ. A. V. 17, 14. Geopon. VI. 12 et 13. id nunc defendere 
nolim, quia nusquam ei generi tam breve vitae spatium statutum reperi. 
ScuwrrpEn.  Participii casus ad remotius pronomen refertur fere ut casus 
substantivi ad verbum parenthetica enuntiatione a nomine divulsum , ap. 
Euripid. Hecub. 605. ux, “ιγγάνειν μοι μηδέν᾽, ἀλλ᾽ εἴργειν ὄχλον, Τῆς 
παιδός. ubi vid. P/lugk. Apostoli, qui ab Epitomatore pendet, levis 
est auctoritas. | μάρτυσι. μάρτυσιν. 7M. 16 

Car. V. ἤδη μέντοι τις. τινὲς et mox ζάσαντο. D. ἰάσαιτο Gillium 17 
legisse existimat Gesz. quod verterit: sanus fieri possit. 'Tum vero etiam 
x4» ἀσπίδος legendum foret. Verba ἐν μαχρῷ τῷ χρόνῳ non ad curatio- 
nis tempus referenda, nec Zongo zempore vertenda sunt, sed hoc signi- 
ficant, fieri posse, ut zz Zongo temporis lapsu aliquis ab aspidis vulnere, 
quod supra L 54. insanabile dicitur, sanatus fuerit. Particulae ἤδη μέν- 
τοι xo sic junctae infra c. 9. V. 11. p. 103, 31. V. 38. ἤδη μέντοι τινὲς 
χαί. VIL. 26. ἤδη μέντοι τις xoi ἄνϑρωπος. et alibi. | ἢ τομὴν παραλα- 18 
Qe. τὸ μὴ. c. λαβών. b. — ἢ ἀναγχαίοις. IM. m. c. alter Gesn. ἢ om. 
a. b. et editt, ante Gron. — τὸ xaxóv. virus. Vid. ad V. 29. p. 111, 5. | 
Ü»x μὴ προςερπύσῃ. πρὸς ἑρπώσῃ. m. πρόσω ἕἑρπύσῃ emendavi in Ep. ad 19 
Schn. p. 8. probante ScAz. in cur. sec. Similiter VIII. 2. p. 181, 31. εἰς 
τὸ πρόσω ἰὼν in προςιὼν depravatum in /Moz. Adrem nihil aptius. /Tero- 
dot. ΠΙ. 133. ἐπὶ τοῦ μαστοῦ ἔφυ φῦμα, μετὰ δὲ ἐχραγὲν ἐνέμετο πρόσω. 
| Luci, D. D. XX. 5. πρόσω διασχίδνασϑαι.  Mlud fortasse legit GzZ. ver- 
tens: ze serpat longius. | σπιϑαμιὴ. M. πι. b. a. ut. ed. Gesn. σπιϑάμη. 

c. σπειϑαμὴ ed. Gron. Schn. — δὲ τοῦ βασιλίσχου. sic editt. δὲ τοῦ. om. 
b. τοῦ om. JM. m. c. quos secutus sum. — xoX μέντοι. haec. verba om. a. 


$ 
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22 — οὐχ εἰς ἀναβολάς, ἀλλὰ ἤδη. IM. m. c. ἀλλ᾿ ἤδη. editt, Locutio ea- 
dem est I. 17. II. 36. XII. 7. XVII. 2. — éx τῆς τοῦ φυσήματος. τῆς. om. 
b. Ad rem cf. Horapoll. 1. 1. If. 61. GaZen. de Ther. ad Pison. c. 8. 
T. IV. p. 233. ed. KuAn. Vid. Bochart. Hier. Tom. II. L. IIl. 10. p.402. 
ss. qui quum in ed. Genev. (an. 1616) αὐτὸς reperisset pro αὖος, varia 
iÍrustra tentavit. ZJeZiodor. III. 8. p. 120. de basilisco: πνεύματι μόνῳ 

23 xoi βλέμματι πᾶν ἀφαναίνει χαὶ λυμαίνεται τὸ ὑποπίπτον. | χατέχοι. xoY 

24 ἔχοι. τ. 62060» editt, | δάχοι. 7M. m. c. δάχη. editt. Ib. τέβνηχεν. Fa- 
bulam repetiit Lucan. IX. 828. s. Originem fabularum de basilisco ex- 
quirere diíficile est, nisi in lacerta basilisco Linn. latet. ScuwEiDEn. 

26 Car. VI. xà τῶν. τὸν τῶν. c. | Αἰγύπτιοι. infra VI. 15. πυνθάνομαι 
6X χαὶ ἐν τῇ ᾿Αλεξάνδρου πόλει — ἐρασπῆναι δελφῖνα ἔρωτα παραπλήσιον. 
Sed hoc minus ad rem. Nam pro Αἰγύπτιοι legendum putem Κορίνθιοι 
ex llerodoto 1. 93. τῷ δὴ λέγουσι Κορίνσιοι, ὁμολογέουσι δέ σφι Λέσβιοι; 
“αῦμα μέγιστον παραστῆναι. et c. 94. ταῦτα μὲν νυν Κορίνθιοι τε χαὶ Λέ- 
σβιοι λέγουσι. Groxov. Probat ScAz. correctionem quam etiam. TA. Rei- 
nesius adscripsit marg. edit. 1616. Mira tamen tam dissimilium nominum 

27 permutatio. [ τὸ δὲ Τηῖται. τε ἴται. JM. ex corr. δὲ ἴται. m. parvo spa- 
tio relicto. Favet hoc coujecturae H. Pa£esi Emend, V. 4. ᾿ξῆται et 
paulo post"Ie. Gesnerus Γεΐται corrigit et "Téo. Z/eiae, Gill. — Iu 
nomine ᾿Αρίωνος scriptura fluctuat. Ap. Herodotum est 'Aptoyoc. ᾿Αρίονα 
iu disticha infra XII. 45. ᾿Αρίων h. 1. ultima syliaba omissa m. Reliqui 

28libri nostri ᾿Αρίωνος. | ἐν Τηΐῳ. ἐν τῇ (à. sic zm. τήω. a. ἐν τῇ lo. c. 
ex JMed. nihil varietatis notatum.  Verae videntur correctiones J'adesz. 

29Infra autem VI. 15. eadem historia ad lasum refertur. | τῆς νήξεως. 
M. m. b. c. τῆς μίξεως. a. editt. ante Gron. Quid Gz/Eus legerit, non 

,apparet. — λέγει. λέγοι. mz. — Λεωνίδας. λεώνδης. b. λεονίδης. c. — παρὰ 
τὴν Αἰολίδα. περὶ. b. Αἰωλίδα. m. πλέων παρὰ τὴν Αἰολ. Herodot. Y. 36. 
ἀπιχόμενοι παρὰ τὸν Κροῖσον. ct multis aliis in locis. Aristoph. Nub. 850. 

81 εἴσω παρελθὼν παρὰ τοὺς γηγενεῖς. | ἸΠοροσελήνη. vulgo erat Πληροσε- 
χήνῳ. Πληροσελάνῃ. Vindob. ΠΤχληρωσεχήνῳ. mon. ΤΤωροσελήνη. 7Med.a m. 
sec. Correxit post Gesnerum Holstenius ad Steph. Byz. p. 260. Eandem 
historiam paulo aliter narrat Jl'ausan. 3, 25. Scuwripen. — Cf, Opp. Hal. 
V. 458. ss. Hujusmodi historias respiciens ;4r/szoz£. H. A. IX. 35, 1. 
πλεῖστα, ait, λέγεται σημεῖα περὶ τοὺς δελφῖνας πραότητος xol ἡμερότητος, 
xol δὴ xoi πρὸς παῖδας ἔρωτες xol ἐπιθυμίαι xol περὶ Τάραντα xol Κα- 
ρίαν xoi ἄλλους τόπους. 


- , 
2 ἰδιοξένοις. διοξέγοις. zm. — τούτῳ ὁ αὐτὸς. τούτων αὐτὸς. JM. m. 6.30 


ὃ τούτοις αὐτὸς. b. | πρεσβῦτιν. 7M. m. (ex corr.) πρεσβύτιν. editt. πρεσβύ- 
τὴν. b. c. liaud iufrequens depravatio hujusmodi nominum. Vid. EZmsl. 
4ad Mede. v. 471. 1999. — αὐτῇ. αὐτῷ. b. | προτείνοντας. 7M. m. c. xpo- 
ὃ τείνοντας. editt, | ἄλλα γε ἐφολχά. cur del. cibum, quo delphis alumnus 
nutriebatur, δέλεαρ appellavit et ἐφολχά, quum ille non capiendus esset? 
Scuwkimpgn, — F/ecebras apptllat cibum, belluae oblatum, ut eam allicerent 
sibique reddereut familiarem, Sic qui elephautos reddunt cicures infra 
c. 11. τοῖς διδάγμασι δελέατα ἄττα ἐπάγων, καὶ τροφὰς — εἰς τὸ ἐφολχόν, 
ὡς εἴτι μὲν ἦν ἀγριότητος, τοῦτο ἐχβαλεῖν. — γε post ἄλλα om. b. | 
Ὁ πρεσβυτῶν υἱὸς. Ug. 17. m. qui frequens error. — xo ἐτιϑηνοῦντο. ἐτίϑην 
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οὖν τὸ. m. | ὑπελϑόντε. JM. zm. ὃ. c. ὑπελϑόντες. editt. aute Gron. et a. 8 
| τοῦτο δὴ τὸ ἀδόμενον. δὴ ex ZMled. posuit Gron. Sic zm. b.c. qui so- 9 
lemnis est particulae usus in formula τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον. Sine δὴ est V. 
11. p. 103, 25. — μὲν xoà μάλα ὑπέρσεμνος ἀντέρως. restitui ὑπέρσεμνος ex 
ed. pr. et zz. ὑπέρσεμνον in Med, ct aliis libris natum ex formula praece- 
deute, male intellecta. — μὲν om. 777. 7n. b. c. aut delenda particula aut 
cum μέγας permutanda, ut conjeci in Not. ad Anth. Pal. p. 656. ScAn. 
iu cur, sec. hoc in ordinem recepit. In μάλα ὑπέρσεμνος orationis est 
abundantia ut in τὸν λίαν ὑπέργηρων. Var. Hist. IV. 1. et in πάνυ πάμπλει- 
στος. IV. 2. p. 73, 12. ubi vide. — ἀντέρως. amor mutuus, Vid. ad XIV. 
28. p. 330, 11. | ὁ τοίνυν δελφίς. articulum restitui ex 7VI. m. a. b. c. 10 
quare hic quidem locus, quem cum paucis aliis, in quibus τοίνυν periodum 
incipit, laudavit vir eximius Zobeck. ad Phryn. p. 342. ex illo numero 
eximendus est. Restat tamen PoZ/az. in Anth. Pal. Xl. 127. | χαὶ δὴ xo. 12 
IM. m. b. c. alterum zo om. editt, ante Gron. et a. | χαὶ τούτων γε. 13 
γε om. editt. ante Gron. Est in libris modo commemoratis omnibus. τούτων 
refertur ad τροφεῖα. τροφία. m. | ὁ ἐνάλιος. articulum revocavi e Tornae- 
siana, omissum in Gronoviana, ut in Zug. et Mon. In Mon. etiam ἐνά- 
λιος omissum, ScusEipeR. ὃ ἐνάλιος quod. habet Gesn, et editt. ex Gesn. ex- 
pressae omnes, omittit 777. z. b. c. nec habet Gi/lius ; quare valde ve- 
reor, ne alienae manus additamentum sit. Eo tamen simpliciter omisso 
aliquid videtur desiderari, quo oratio vinciatur. | ἐδεῖτο ἥκιστα. ἴδεῖ 14 


το ἧχι. m. — xoi περαιτέρω προνέων. D. πρὸς νέων. 1M. m. προςνέων. 


editt, Verba προςν. usque ad ξαυτῷ om. c. Id quod posuimus, expressit 
Gill. vertens: extra portum in altum progressus. | εἶχεν. M. m. εἶχε. 16 
editt. — oi δὲ ἤδεσαν. AM. m. b. ἤδεισαν. editt. Cf. p. 38, 9. et ad A4cA/. 
Tat. p. 400. 622. — τὸν ἐξ αὐτοῦ φόρον. τὴν editt. aute Gron. qui τὸν 
revocavit ex Med. | xo μία μὲν ἦν. ἦν om. m. sed solus. Mox ἤδη om. 18 
b. m. Yn ΠΗ͂. ἴῃ contextu omissum, in marg. antiqua manu additum. | 
xol τῷ δελφῖνι. xal om. b. — dg τῷ παιδὶ. τὸ. m. | τοῦτον αὐτὸν. τοῦτο 19 
eorr. Sc/An.in cur. sec. vere procul dubio. Infra XII.2. χαλεῖται δὲ νῦν 


ς A ἂν - , . 5 
Ιεράπολις, ΣΣελεύχου ὀνομάσαντος τοῦτο αὐτήν. Vid. ad AcAilf. T'at. p. 802. 


Adde Liban. T. IV. p. 1073. ὄρνις περσικός " τοῦτο γὰρ αὐτὸ (αὐτὸν 9) xa- 
λούντων ἀχήχοα. | εἴτ᾽ ἐχυβίστα. M. m. εἴτε. editt. — ὅσοι --- ἀγελαῖοι. 23 
ὅσα: ἀγέλαι. b. quae lectio non contemnenda. Habuit eam Gill. qui male 
vertit: zZotum gregem prae studio festinandi venire ad puerum desulta- 
ret. χατασχιρτᾶν legitur V. 6. de delphinis, nomine non addito. Hoc 
loco praepositio eam vim videtur habere, quam habet supra I. 30. p. 15, 
3. iu verbis τῆς φάρυγγος χαταχορεύουσα. Cf. V. 54. p. 122, 26. | εἴτε 24 
ἐς SYjomw. recepi ex JM. quae lectio latuit Gronorium. Junge: εἴτε τῆς 
γαστρὸς αὐτὸν ἐς ϑήραν ἐπειγούσης, χαὶ μάλα γε. Parum concinne edi- 
tiones εἴτε ἐθήρα. Haec omnia usque ad δίχην om. zm. | xo μάλα γε. 25 
γε addidi ex 7M. b. c. Vid. ad I. p. 14, 20. et infra p. 34, 6. Verba 
ἐπειγούσης τῆς γαστρός de fame accipienda, ut ap. HeZod. YI. 19. ἔπει- 
γομένης ὑπὸ τοῦ λιμοῦ τῆς γαστρός. Alibi aliter. Vid. αὐ ZcAi//. Tar. 
v. 801. | παιδικῶν. πεδικῶν. m. | ὁ δελφὶς. addidi hoc ex M. m. b. c. 627 
δελφὶν. a. Editt. neutrum habent. — ἅμιλλαν τὴν εἰς αὐτὸν. ἅμ.. τὴν αὐτὴν. a. 
Plut. T. M. p. 163. A. γαίρει δὲ χαὶ νήξεσι παιδίων xoà χολύμβοις ἁμιλ- 


20 
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λᾶται. --- ὑπῆγεν. 7M. m. ὑπῆγε. editt. χαὶ τὸ ἔτι ϑαῦμα, ut supra p.28, 20. 


30 | ἀπέστη xo) τῆς πρώτης. an pro τῶν. πρωτείων} ut sequens ὑπενήξατο 


ad similitudinem palaestrici ὑποχλίνεσθαί τινι £y τῇ πάλῃ. Scuxgmzgn. No- 
lebat puerum dilectum an£evertere, licet hoc posset. X. 8. χαὶ τῆς μὲν 
πρώτης (principe loco) τετάχαται oi νέοι. Verbum ὑπονήχεσϑθα!: dictum ut 
ὑπείχειν in locutionibus ὑπείχειν τῆς ὁδοῦ, τῶν 9dxoy et similibus. 

1 ἐχεχήρυχτο. m. cum editt. ante Gron. ubi χεχήρυχτο ex JM. fortassce31 
verius. Mihi tamen illud videbatur numerosius. Quantopere in hoc 
augmento sive librarii, sive scriptores ipsi fluctuati sint, monuit Coraés 
ad Helodor. p. 2. Infra IX. 21. p. 203, 22. habes πεπλήρωτο. XII. 33. 
p. 280, 17. πέφραχτο. XVII. 44. p. 390, 13. διεπέπραχτο habetur et δὴ 


2 πέπραχτος Res non magni momenti, — | πλέουσιν ὅραμα. πλέουσι editt. 
3 omnes. ὄραμα. m. ἐδόχει. ἐδώχει. m. | εἶχεν. M. εἶχε. editt. 

4 Car. VII. ἡμιόνους τινὰς. ἡμιόνας. zm. duo vocabula in unum con- 
4trahens. ἡμιόνους εἶναι. a. | ᾿Αρχέλαος. Est Archelaus Cherronesites, 


strenuus fabulator, ex quo Zn£gonus plura excerpsit. ScuwEipgn. — Vid. 
$ Indic. Auctorum. | Ἢ ἀπειπόντας. M. m. b. c. εἴτε. editt. quod nec ipsum 
male habet. lis, quae de ἢ — εἴτε sibi respondentibus congessi ad 
Achill. Tat. p. 946. adde Eurip. Alc. 114. — ἀπιπόντας. m. — ὑπὸ δί- 
G'cuc. JM. b. c. ὑποδίψα. m. ἀπὸ. editt. ante Gron. | ἐπιῤῥευσάντων. 
6 ἐπιῤῥεῦσαν. b. non male. | τῶν νεχρῶν. Ante Gron. τῶν χρεῶν. Quae 
de basilisco sequuntur, conferenda suut cum JVzcazdro 'Th. 399. Pn. 
VIII. 21. ScnweipEn. tGt νεχρῶν. 7M. m. ubi y, ut saepe, abiit in τ. τῶν 
χρεῶν. b. c. Nobiscum facit Gz//ius: ad eorum cadavera depascenda. | 
ὃ συρίγματος. συρίγματα. b. τοῖς ἰλεοῖς. τοῖς φωλεοῖς. c. ταῖς ἰλύος. b. ἐκ 
φωλεῶν xol ἐξ ἰλεῶν jungit supra 1. 45 p. 20, 25. --- ἀφανίζεσϑθαι cum 
χρύπτεσξαι jungit etiam Longus 11. 65. ed. Sch. Cf. II. 26. XVII. 5. xol 
παραχρῆμα ἀναστέλλονται xo ἀφανίζονται εἰς τοὺς χηραμούς τε xax φωλεοὺς 
9 ἕρπουσαι. Proxima quinque vocabula om. c. | τὸν δὲ προςελπόντα. recepi 
ex b. ἐλθόντα. editt. I//um vero eo profectum. Gill. — τὴν εἰρήνην. om. 
105. Infra III. 16. χατὰ πολλὴν τὴν εἰρήνην χαταχλίνουσιν. | ὑποσυρίζειν. 
M. m. ἐπισυρίζειν. editt. IX. 66. ὑποσυρίσας τὴν νύμφην παραχαλεῖ. --- 
τοὺς δὲ ἡμιόνους. τὰς δὲ Med.ex corr. D. c. τὰ δὲ τὰς. a. τὰς δὲ perse non 
improbandum. Herodoz.WMI. 153. τῶν ctc φέρων ἡμιόνων μίη ἔτεχε. Aristot. 
11 H. A. 1. 6, 3. ταῖς ἐν Συρίᾳ χαλουμέναις ἡμιόνοις. | σημαίνεσθαι τὸ ἐν- 
τεῦϑεν --- ἄστροις. τοὐντεῦϑεν. ὁ. ἀπολείπεσθαι — τοῖς ἄλλοις tentat Gesn. 
Quae alii frustra hic moliti sunt, Bractenro. Infra VII. 48. de Audrocle: 
xol τὰς μὲν πόλεις ἀπελίμπανε, xol τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον; ἄστροις αὐτὰς 
ἐσημαίνετο. Sic etiam Ζζέδατι. T. IV. p. 184. ἤμην ἐπ᾽ ἐμαντοῦ, τὴν ἐχ- 
χλησίαν xol τὸ βῆμα χαὶ τοὺς ἐνταυϑοῖ ϑορύβους ἄστροις, τοῦτο δὴ τὸ τοῦ 
λόγου, τὸ λοιπὸν τεκμαιρόμενος. Synes. Epist. VII. p. 171. C. χρὴ δὲ μὴ 
τὸ λεγόμενον ἄστροις τὰ χαϑ΄ ὑμᾶς σημαίνεσθαι. 1} esselingius , qui pri- 
mus huic locutioni lucem attulit, 4eZanz verba sic ad IDZodor. p. 166. 5. 
interpretatur, basiliscum a mulis eorumque epulo quam longissime posse 
recedere, et secretissimas specus captare. Eadem repetivit Toup. ad Suid. 
T. I. p. 387. s. ed. Ox. Abresch. ad Aesch. T. II. p. 163. comparavit 
Soph. Oed. Tyr. 786. ἄστροις τὸ λοιπὸν ἐχμετρούμενος χϑόνα ἔφευγον. 
13 Car. VIII. φασὶν Εὐβοέων. φασὶ ἐβοέων. m. φοιτῶντες. φοιτῶντας. 
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Aug. ap. Oudend. ad Tom. M. yp. 283. — τοὺς éxstgz. Vid. Lobeck. 
Phryn. p. 44. HaeAr.ad Ctes, Fragm. p.267. — τοῖς δελφῖσι. δελφοῖς. zm. | 
ἔχει. 7M. m. b. ἔχοι. editt. — Mox ἐξαρτῶσι. M. ἐσχαρίδας. ἐσχάριδας. b. a 16 
pr. m. Glossa cod. M. ἐσχαρίδας νῦν οὗτος λέγει ἀσυνήϑως τὰ φανάρια 


ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἐσχαρῶν ἐν αἷς το πῦρ ἅπτεται. --- ἰπνούς. Oppianus, 
qui eadem narrat, Hal. V. 430. — ἰπνοῦ χαλχείοιο Soów σέλας. Vid. Beck. 


ad 4írist. Aves v. 435. — xal εἶσι διαφανεῖς. pro διαφανεῖς οὔσας. Vid. 
ad I. 2. p. 2, 22. | ἰχϑῦς. M. πι. ty Suec. editt. ut est supra I. 4. p. 3, 19 
21. Illa contractione utitur 4rzsz. Eqq. 816. — ὅ τι βούλεται. M. m. b.c. 
alter Gesn. ὅ τι ἐστι. editt. ante Gron. Gi/lius: ignoratione obstupe- 
scentes quid sibi velit quod vident. | πκησιάζονυσιν. IM. — βουλόμενοι. 21 
βουλενόμενοι. a. --- ἐχπλαγέντες. ἐχπλασϑέντες. m. | τὴν ἠόνα. a. b. ἠϊόνα. 24 
editt. Vid. ad I. 13. p. 7, 18. — ἐμβεβροντημένοις. ἐμβεβραιτημένοις. m. 
— οὕτω γε μὴν. τὲ μὲν. M. m. | οἱ δελφῖνες. hoc genus capturae diserte 26 
descripsit PZz. IX. 8. s. 9. ubi vid. Cuzzer. in Not. Tom. VIT. p. 157. s. 

| τοὺς ἁλιέας. ἁλιευτὰς. a. | τοὺς ἐξωτέρω. ἐξοτέρω. m. et IM. apr. m.27 28 
| χεχυχλωμένοι. ex re militari ductum. — Vid. Herodot. VIII. 10. 16. —31 
συνιᾶσιν ἄφυχτα. συνίασιν. mn. a. ἄφεχτα. m. ἄφιχτα. a. τοῖσι δ᾽ ἄφυχτα xé- 
λευθα. Oppi. Hal. V. 440. Supra I. 41. συνιᾶσιν --- ὅτι — ἐστὶν ἄβατα. 
Lucian. D. D. XVII. 1. συνεὶς ἐν ἀφύχτῳ ἐχόμενον ξαυτόν. — σφίσιν. M. 
m. σφίσι. editt. — ἀλίσχονται. ἁλίσχοντες. m. 

39 προΐασιν. προςίασιν mallet ScAz. in cur. sec. probabiliter. αἷς ἀπαι- 1 
τοῦντες. de praesenti vid. ad V. 19. p. 106, 30. — τὴν ἐπικαρπίαν. M. m. 
b. c. articulus om. in editt. ante Gron. ἀποχαρπίαν. m. 4Aristid. Serm. 
sacr. IV. p 329. τὴν ἐπιχαρπίαν xot χάριν. μισθὸν ὁμοφροσύνης, ϑήρης 
ἀποδάσμιον αἶσαν appellat Ορρίατι. 1. c. | ἀφίστανται. ἀμφίστανται. πι. 3 
ΕΞ por. GE Ἐ 11. p. 8, 10. V. 61.. p. 150, 8. et 15. VII. 12. p. 161, 
27. ὑπείκειν eadem vi Hom. Od. x. 42. P/ut. Vit. Lyc. c. 15. Opp. Mor. 
T. IL. p. 227. F. Eutecn. Ixeut. IT. 4. — συμάχους. m. | ἀπροφασίστους. 5 

cy 

ἀπροφασιστως. M. Heliod. YI. 29. ἀπροφάσιστος ἡ ϑεραπεία. — οἱ ἐχεῖ. οἱ 
om. m. ϑαλατουργοί. m. Vid. supra ad p. 25, 20. — ὅτι παραβάντες. xol 
ὅτι. b. | ἕξουσι ἐχϑροὺς. editt. omnes. 6 

Car. IX. ἔλαφος. iisdem fere verbis PAi/es, aut ejus continuator g 
c. 56. ubi scribendum: xoi γὰρ τέϑηπα, πῶς ἔλαφος τοὺς ὄφεις — νιχᾷ 

α 

χραταιᾷ ἐν μάχῃ. — χατά τινος. m. a. b. c. et editt. ante Gron. τινος. 
M. correctionem recepit Gron. Ξαυμαστὴν. JM. a. b. c. mirifico quodam 
munere naturae. Gil. $owgaccfüc. ante Gron. | διαλάϑοι ἐν. junctim 8t2- 9 
λάϑοιεν. m. ὁ ἔχϑιστος. M. b. c. articulum om. a. z. et editt. ante Gron. 

. | τῇ χαταδρομῇ τοῦ δόμου. iterum IX. 1. V. 49. χαταδρομὴ Jatibulum (0 
significat, nec opus Hocharti χαταρωχμιῇῆ. Hieroz. 1, p. 886. Sed addi- 
tum δόμου durum est. Defendit tamen Abr. ad Aesch. L. IIT. p. 423. 
[uihil ibi de lect. δόμου, sed de χαταδρομῇ tantum]. Rem ipsam narrat 
ANic. Th. 140. PZn. VIII. 32. Oppi. Cyu. II. 236. Hal. IT. 289. ct ali. 
Commenta Sal. Reiselii vid. in Misc. Nat. Cur. an. 1676. Obs. 14. 
ScusEiDER. τοῦ δρόμου IM. m. c. χαταδρομιὴ τοῦ δόμον est introitus, per 
quem in subterraneas serpentis domos descenditur. Opp. Cyn. II. 238. 
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γας δ᾽ ἐπεπήχατο yit. n serpentis cavernas. Gill. quasi ϑηρίου le- 

sset, ut PAles l. c. v. 12. πρὸς τῇ ἐρεμνῇ εἰςδύσει τοῦ Θηρίου.: Rem 
confuse narrat Eustath. dntioch. p. 36. s. ubi. vid. .4//at. p. 166. In 
Geopon, XIX. 5.3. ἔλαφος dicitur ἀνιμωμένη χαὶ ἐφελχομένη τῷ πνεύματ' 

11 σχοτοῦν τὸν ὄφιν. Iuepta ad. nostrum locum conjecit ZrzZerus. | | £Xxst. 
τὴν ἔλαφον ἀπὸ τῆς ἕλξεως τοῦ ὄφεως nomen traxisse censet Plur. T. 1M. 
p- 976. D. --- ὡς yt τῷ πνεύματι. Π. 21. τὰ πτηνὰ ἕλχουσι οἱονεὶ Vot 
τῷ ἄσϑματι. XV. 2. ὡς ἴυγγί τινι βιαιοτάτῃ ἕλχουσι ταῖς ῥιόί. --- Mox 
προάγει. προςάγει. a. b. Caussam cur serpente vescatur cervus T'erzullia- 
nus de Pallio c. 3. reddit, quod ejus veneno pastus languescat in juven- 

14zatem i. e. juvenescat. | εἷς x92 ἐνέβαλεν. M. m. ἐς et ἐνέβαλε editt. — 
μηδὲ τὴν. μὴ δὲ. m. Ad rem conf infra IX. 20. 


19 Car. X. τῶν σχελῶν ὑγρότης. mobilis crurum agilitas. Obversabatur 
Aeliano Xen. de R. E. c. 10, ὃ. ὅταν λυδεὶς δέῃ [sic leg. pro αὖθις Sé- 
XQ] παρ᾽ ἵππους, aipst τὸν αὐχένα ἀνωτάτω — χαὶ và μὲν σχέλη ὑγρὰ με- 
τεωρίζει. — Alibi iufirmitatis signiücationem habet, ut ap. Jut. Srzobaer 
Tit. 64. 31. p. 403. de infante, qui ταῖς χερσὶν ἐπερείδει τὴν τῶν Qa- 
σεων ὑγρότητα xo doSéveuy. unde Horat. 1. Sat. II. S8. znolli pede usur- 
pavit de infirmo equi pede; quod qui aliter interpretantur, falluntur. — 
ἡ τῶν ὁπλῶν χροῦσις. de Theagenis equo ZHe/iod. III. 3. p. 111. τὸν αὐχένα 

20 χυμαίνων --- ἄχραν τε τὴν ὁπλὴν τῇ γῆ λεπτὸν ἐπιχροτῶν. | φρύαγυα xot 
τῦφον. Sic scribe pro τύφον, quod est iu editt. omnibus; sicut etiam in 
Var. Hist. IX. 34. φρύγμα xot τῦφον. zi. , De mulo PZzt. T. IL. p. 150. B. 
ἀφῆχε τὸ φρύαγμα xol τὸν Sugdw. J4ristaen. Π. 19. ὁμοζύγου φρύαγμα 


- 9 » - 
21 χαὶ τῦφον. — ἀνάγει. ἄγει. b. — xoudox. χαὶ χομ. a. | αἁβρέτατον et 
΄ ot , 
ϑρυπτικώτατον. M. m. b. c. ἁβροτάτη et ϑρυπτικωτάτη editiones. — ἄνα- 


βῆναι. ἀναβεῖναι. c. ἀναμῆνα". m. αὐτὴν. IM. m. b. c. αὐτῆς. a. et editt, 

24ante Gron. | ἀποϑροίσαντες. M. m. b. c. alter Gesn. Find. 71. ἀποϑραύ- 
σαντες. editt. ante Gron. ἀποϑριάσαντες Pind. ex corr. Aut hoc, aut 
ἀποσπρίσαντες legendum censebat Hochart. Hier. 'Tom. I. V. S. p. 121. He- 
aych. ἀπέϑρισεν. ἀπέχειρεν. ἀπέχοψεν. Geopon. XV.4, 2. τῶν πτερῶν Sol- 
ξον τὰ ἄχρα. Cf. supra p. 4, 13. — εἰκῆ xoi ὡς ἔτυχεν. Vid. Schaefr. 
Ind. in Pors. Adv. p. 346. s. Haerebat in his ScAneiderus, se intelligere 
negaus, quid sit axoSotgat εἰκῆ χαὶ ὡς ἔτ. Tufra XI. 18. equae coma di- 
citur ἀγρίᾳ χερὶ ϑερισσῆναι,, eique tribuitur ἀτίμως δ'ατετιλμένη φόβη. 
Quo negligentius autem juba detonsa est, tanto vehementius equa ob de- 
cus ipsi detractum lugere debet. Recte Gillius: zemere e£ szne artificio. 
Muc facit Herodot. MI. 154. de Zopyro λελωβωμένῳ λώβην ἀνήχεστον, 
τὴν χόμην χαχῶς περιχείρας. et Horat. 1. Epist. I. 94. curatus znae- 
quali tonsore capillos. ubi paulo post: prave sectus unguis i. 6. εἰχῆ 

95 χαὶ ὡς ἔτυχεν ἀποτμηϑείς. | τὸν ἄδοξον ἤδη. ἤδη om. b. Ad rem cf. Xe- 
noph. de R. E. 5, 8. ibique filii mei annot. .4rzszot. H. A. VI. 17. 6. l 
ΣΣοφοχλῆς. Vid. infra XI. 18. 


28 Car. XI. τῶν ἐλεφάντων. articulum. om. 7M. m. εἶπον ἀλλαχόϑι. in- 
fra videlicet VIII. 10. IX. 56. — ϑήρας. πείρας. M. m. e. quod vide an 
librariorum oscitantiae tribuendum sit. De venatione elephantorum vid. 

30 VI. 56. VIT. 6. | àv ἔφασαν. MI. m. a. b. c. ἃ ἔφασαν. ante Gron, | τὸ 
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δὲ νῦν ἔχον ἔϑηχα ἐρεῖν. haec verba vitio liborare*) vidit AbrescA. ad 
Aesch. [Aun. ad N. T.] II. p. 618. sed medicinam non attulit. Scribo: 
ἔοικα ἐρεῖν. VIL. 29. χαὶ αὐτὸς ἔοιχα λέξειν νῦν. XL 15. νῦν δὲ ἔοικα 
ἐρεῖν. Galen. Adm. Anat. I. p. 119. [Tom. IL. p. 215. ed. Lips.] 
γράφειν δὲ αὖξις ἄλλας ἔοιχα ταύτας. ScuwEiDER. Cf, Euud. in Auctario 
Reliquis Friederici II. subjecto p. 161. Praeclara correctio, iu qua ta- 
men dubitare non debebat ScAz. aun graeca sit locutio. Aesch. Suppl. 910. 
ἕλξειν ἔοιχ᾽ ὑμᾶς. i. e. δοκῶ. ubi vid. A4breschium , qui multa ex optimis 
scriptoribus congessit similia. Adde Meizek. in Menaudreis p. 5. et ///un- 
derum ad Sophocl. Philoct. 315. | περί τε. παρά τε. C. 31 
33 μή τι γοῦν. Vid. III. 23. p. 62, 11. Var. Hist. XII. 9. εἴγε xoi o:1 
παῖδες αὐτὸν μισοῦσι, μή τι γοῦν οἱ ἄνδρες. XIIL 1. ἐξέπληξαν ἂν xod δῆμον, 
pa, τι γοῦν μίαν παρϑένον. — τοσούτῳ. τῷ σούτω. m. Plut. T. II. p. 98. E. 
τί μεῖζον ἐλέφαντος ἢ φοβερώτερον ἰδεῖν ; ἀλλὰ χαὶ τοῦτο παίγνιον γέγονεν ἀν- 
ϑρώπου xol ϑέαμα πανηγυρικόν. Cf. Id. p. 968. B. C. PAilostr. Vit. Ap. HI. 
12. p.64. Arrian. Iud. c. 14, 5. 6. | χορείαν. yoptov. m. xo post γὰρ 0m. 2 
idem. αὐλουμένους ἀχούειν. αὐλοῦ μὲν ἀχούειν. c. Paulo post: xo αὐλῶν ἀχού- 
οντας μὴ ἐχμαίνεσξαι. Si vulgata genuina est, transiit scriptor ad pluralem, 
ut VII. 9. ἀχούεξιν autem accipiendum de auditione attenta. "Valde tamen 
suspicor, fuisse scriptum : αὐλοῦ μέλους ἀχούξιν **). | συνιέναι. συνεῖναι. 3 
M.n. Iu a. συνεῖναι. in marg. συνιέναι. Utrumque bene habet, συνιέναι 
ῥυσμοῦ est infra p. 34, 29. Vid. C. F. Hermann. ad Luci. de Hist. scr. c. 37. 
p. 44. ἐνδιδόντων. ad remissiores sonos. ἐνδοῦνα! et χαλάσαι jungit Plutarch. ἃ 
Vit. Lyc. c. 7. Ap. Euud. in Comp. Thesei c. Rom. c. 2. opponuntur sibi 
ὁ ἐνδιδοὺς et ἐπιτείνων,, ut h. 1. παρορμώντων. Lucian. Hermot. c. 24. τὸ 
px ἐνδοῦναι μιηδὲ μαλακισθῆναι. | σφάλλεται. σφάλεται. m. | χομπάζειν. 9 10 
χαβαάζειν. a. quod in marg. emendatum, XII. 7. τὴν σφίγγα — Θηβαῖοι μῦ- 
Zot χομπάζοντες. Vid. supra p. 13, 22. — εἶτα ἐπὶ φήμῃ. εἶ ἐπὶ φόμῃ. 
m. ad ejusmodi animalium f amam augendam. Gill. Marg. Gesn. aZ. εἶ. | 
ει 
ἐραστὴν διάπυρον. ἄπυρον. ;. Ex “461. ut videtur 7zerzz. Chil. XII. 655. 12. 
de Aristophane: ὧν ἐραστὴς διάπυρος xax οὗτος τῆς εἰρήνης. Isidor. Pelus. 
V. Ep. 172. p. 606. A.. χαλῶν ἐπιτηδευμάτων διάπυρο: ἐρασταί. | πραχϑέντα. 13 
προαγϑέντα. c. ἀνέγραψαν ἄλλοι. οἱ ἄλλοι. editt. Delevi articulum cum 
JM. m. b. c. Yn proximis εἰπεῖν om. b. | xo οὐχ Ὥχιστα. xoX iuserui, 15 
monente Sc/neidero, ex m. a. quamquam oratio vel sine copula con- 
stat. — Mox pro ἡμερωπὲν Schneider. cur. sec. ἡμερωϑεὶς corrigit. 
Nihil hic emendasse scriptorem Parisini b. qui tamen zx ᾳότατος scripsit 
pro πραότατον! | εἰς ὅ τις Ξέλει. 6, τις. editt. — Mox ἐρῶ πρῶτον: Θέαν 17 
ἐπετέλει — editt. ἐρῶ πρῶτος Sac. M. m. b. In Paris. c. πρὼ Séac. 
lacuna relicta cum nota marg. λείπει xol ἐν τῷ παλαιῷ. — τιμῶν τὸν χρό- 
γον. temporis ratione habita. | ὁ Τερμανιχὸς. rem eandem narrat minus 18 


integre. PLn. VIIL 2. ScuweipEn. Articulum om. c. — εἴη δ᾽ dw |n 


*) Hoc diserte non dicit ZJbreschzius; sed allatis Aeliani verbis, ut 
usum quendam verbi ϑέσθαι demonstraret, addit: modo menda vacare 
locum concedatur. 

**) αὐλούμενος saltem scribendum esse, recte monuit Lorenzius no- 
ster, qui et ipse in αὐλοῦ μέλους inciderat. 
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marg. Paris. c. γραπτέον ὃς ἦν. Herodotea locutio. I. 2. εἴησαν δ᾽ ἂν οὗτοι 
Κρῆτες. II. 98. εἴη δ᾽ ἂν χαὶ ἄλλος τις. et alibi. Frequenter sic A4eZanus. 
21 Cf. c. 22. p. 39, 23 et 27. | ἐτέχϑησαν αὐϑιγενεῖς. notabile hoc, ele- 
phantos in Europa coiisse et pullos generasse. Hujusmodi coitus exemplum 
in Germania commemorat Beck. Litterat. der àltern Reisebeschr. Vol. HI. 
1. p. 140. Facit huc Columella de R. R. III. 8. quum inter moenia no- 
stra natos animadvertamus elephantes. Quare Cuvier. in Annot. ad 
Plini. VIII. 2. Tom. VI. p. 407. falso tradi ait, elephantos captivos so- 
22 bolem non procreare. | χῶλα. χόλα. m. ττήγνυσσαι. de membris obfirma- 
tis. II. 43. νεοττοὺς ἤδη παγέντας. III. 30. ὑποπηγνύμενα δὲ ἐχεῖνα ἐχπέτε- 
28 ται. | ἐπώλευσεν. ἐπάλευσεν. c. ἐχπληκτικῇ. ἐχπληκτουκὴ. m. Ταῦτα p. 35, 20. 
σοφὰ xat ἐχπληχτικά. I. 56. ἐχπληχτικῶς xoà παραδόξως. IX. 33. ἰάσεως ἐχ- 
24 πληχτικῆς. | χρησάμενος. M. m. b. c. a?" Gesn. μεταχειρεισάμιενος. a. et 
25 editt. ante Gr. — προςῆγε. προῆγε. c. | διδάγμασιν et ἅττα. m. δελέατι 
26 ἄττα. b. | τροφὰς πεποικιλμένας. Plato in Cratyl. p. 394. A. ποικίλλειν 
δὲ ἔξεστι ταῖς συλλαβαῖς --- ὥςπερ ἡμῖν τὰ τῶν ἰατρῶν φάρμακα χρώμασι 
χαὶ ὀσμαῖς πεποιχιλμένα ἄλλα φαίνεται. Plutarch. ap. Stob. VI. 44. ἡδοναὶ — 
27 ποιχιλίαις χολαχεύουσαι. Vid. ad IV. 40. p. 88,9. | & «t. εἴτε. a. | 
28 ἐπαυτομολῆσαι πρὸς τὸ ἥμερον. In Callistr. Stat. ΠΙ. p. 148. saxum dici- 
tur αὐτομολεῖν πρὸς τὴν ἐχ φύσεως χροιάν. ubi vid. p. 689. — Sic accipe di- 
ctum Horati M. Ep. 1. 187. migravit ab aure voluptas Omnis ad zn- 
certos oculos. — xoi ἄλλως γέ πως. πῶς. m. ἀμωςγέπως videtur scriben- 
dum, vel ἁμωςγέπως, ut vult Buztm. Gr. ampl. Π. p. 285. et “452. ad 
Phaedr. ed. nov. p. 8. et ad Protagor. p. 91. Cf. infra XIV. 12. p.315, 
24. De eodem errore vid. ScAaefer. ad Apoll. Rh. T. II. p. 237. et ad 
App. Advers. Porson. p. 311. De elephantis recens captis Zrzian. Ind. 
c. 14. τοὺς δὲ περιιστάμενοι οἱ ᾿Ινδοὲ ὠδαῖσί τε xol τυμπάνοισι καὶ χυμβά- 
81 λοισιν ἐν χύχλῳ χρούοντές τε χαὶ ἐπάδοντες χατευνάζουσιν. | χαὶ χηλεῖσϑαι. 
χυλεῖσσαι. a. copula omissa. ἤχους ἐμμελεῖς. εὐμελεῖς. b. ad rem, de qua 
agitur, nihil minus accommodatum quam ἦχοι ἐμμελεῖς, soni conoinni 
et bene modulati. Hinc ἐχμελεῖς suspicabar, probante ScAneidero. éx- 
μελὲς xo ἄμουσον φϑέγγεσϑθαι. X. 32. ἀμούσους καὶ ἐχμελεῖς jungit Παχ. 
Tyr. XXXVII 7. Thracibus mulieribus ἐχμεχὴς videbatur Orpheus ap. 
Philostr. Jun. VY. p. 120, 6. ubi ante /More//. legebatur ἐμμελής. Gl- 
lius hanc enuntationem omisit. 

3 μηδὲ μὴν. μιὴ δὲ. zm. D. — λυγίζειν. 7M. m. b. c.. λιγύζειν. ante Gron.34 
ut ap. Zemist. Or. XX. p. 238. C. pro λυγίζοιτο duo Codd. nostri λιγύ- 
ζοιτο. Heliodor. YX. 19. σχίρτημα λυγιζόμενός τε xoi χαμπτόμενος. TAe- 
mist. Or. XXL. p. 249. B. χαμπτόμενοί τε xoi λυγιζόμενοι. Cf. Philes 


, . LÍ 

4 Carm. gr. Wernsd. VIII 208. | χάμπτειν. χάμπειν. a. — ῥώμης — εὖ 
6 ἥχοντας. ῥώχης. c. Delocutione vid. p. 7, 28. | μὲν οὖν. οὖν om. m. — 
πλεονέχτημα. πλεονεχτεῖται. ὦ. --- γεννιχὸν. γενιχὸν. c. --τ μηδὲ ἀπειϑῶς. 


M.c. μεὴ δὲ. m. υνηδ᾽ ἀπ. editt, — πρὸς παιδεύματα. προπαιδεύματα. 7m. | 

8 96 ὀρχηστοδιδάσχαλος. οὐρχιστοδιδάσχαλος. m. | σοφοὺς. σοφῶς. JM. m. καὶ 
μάλα Ye sententiae sic interpositum ut supra p. 30, 24. Paulo post 

11 c. 17. p. 37, 24. ϑεούση νηὶ xoi μάλα γε ἐξ οὐρίας. | φασὶν. auctores 
quos sequitur scil. p. 33, 14. φησὶν. a. — αὐτοὺς. xoi αὐτοὺς. a. b. | 
13x«pÀ20» γε. παρῆλϑέ γε. a. b. — ἐντεῦϑεν xo ἐχεῖϑεν. ut infra c. 15. 
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xol ἐχεῖϑι περιέρχονται χορεύοντες χαὶ δεῦρο. — νεμηηϑέντες. tamquam in 
duo ἡμιχόρια divisi. νεμηϑέντα καὶ ἐςήεσαν. b. xol om. M. m. 1 ἁβρὰ 14 
μὲν βαίνοντες. παῦρα. a.b. Suidas. ἁβρὰ βαίνων. ϑρυπτόμενος. χολαχενόμε- 
voc. rectius codd. Par, βλαχευόμενος. De muliere mima .AeZi. ap. Suid. 
v. ὑγρῶς. ὑγρῶς χραδαινομένη xaX τοῖς ποσὶ χαμαιπετάς. | τὸ σῶμα 15 
πᾶν διαχέοντες. £oto corpore diffluebant. Gill. imitantes habitum et in- 
gressum τῶν τρυφῇ διαχεχυμένων, qui molliter corpus agitant, ταλαν- 
τεύονται, ut equus ap. HelLodor. MI. p. 111. ξαυτὸν ταλαντεύων. — ἠμπεί- 
χοντο. ἠμπείσχοντο. c. | χαὶ ἀνϑεινάς. M. m. ἀνδινάς. editt. Ap. Szrabon. 16 
T. VI. p. 231. χιτὼν ἀνϑινὸς. cod. Mosq. dy3eryóc.. Vid. JF ;yttenb. ad Plut. 
S. N. V. p. 49. Diodor. IV. 4. p. 250. ἐσθῆσιν ἀνϑειναῖς xo χατὰ τὴν 
μαλακότητα τρυφεραῖς. ubi vid. JZesseling. Plato de Rep. VIII. 557. C. 
ἱμάτιον ποικίλον xal πᾶσιν ἄνξεσι πεποιχιλμένον. Vid. JF'elckerum , dictum 
de Bione philosopho ap. JDiog. Laerz. IV. 52. docte illustrantem ad 
Theogn. p. LXXXVII. | Ad scenicum illum elephantorum ornatum facit 
Phaedr. V. 1. 9. Menander, nobilis comoediis, — unguento delibutus, 
vestitu adfluens , V'eniebat gressu delicato et languido. | οἱ δὲ. m. a. 17 
οἵδε. editt. ἐπὶ στοῖχον. Vid. ad PAilostr. Jun. c. X. p. 647. s. — ἤεσάν 
φασιν. rectius scribes: ἥεσαν, φασίν, ut est in D. c. | εἰ τοῦτο ἐχέλευσεν. 18 
τὰ : 
εἰ τοῦτο. m. ἐχέλευεν. a. permutatione frequentissima. Vid. ad 4cAZ/. 
Tat. p. 612. — εἶτα αὖ. M. m. c. εἶτ᾽ αὖ. editt. | ὑποσημαίνοντος. re- 19 
cepi ex m. ὑποσημαίνοντο. JM. quod eodem tendit, ὑποσημήναντος. editt. 
quod ex praecedentibus videtur repetitum. ὑποσημήναντες. a. — ἐξελίτ- 
τειν. verbum militare illustravit /aZesus Emend. p. 125. In eadem hi- 
storia P/uz. T. I. p. 968. C. jungit στάσεις παραβόλους xo χινήσεις 
δυςεξελίκτους. De Musis Hzmer. Or. XIV. 37. τὸν χορὸν ἐξελίττετε. — 
ἔπραττον αὐτὸ. xo praemittit JJ. m. c. quod si genuinum est, zo signi- 
ficat actionem continuo insecutam. | οἵδε om. a. Pronomen in fie?21 
enuntiationis collocatum ut οὗτοι ΠΙ. 35. p. 66, 17. --- αὐτίχα δ᾽ ἐπεχτύ- 
ποὺν τοῖς ποσὶ. Zristoph. Eccl. 483. ἀλλ᾿ ὡς μάλιστα τοῖν ποδοῖν ἐπιχτυ- 
πῶν βάδιζε. — χόρειόν zt. χόριόν τι. m. — συμμελὲς ὁμοῤῥοϑθοῦντες. ὅμορο- 
“οῦντες. m. Cf. VI. 32..p. 138, 4. XI. 1. p. 243, 19. | οἱ αὐτοὶ. οἱ οὐρα- 23 
νοὶ. c. Δάμωνα. de Damone veterum locos congessit 7. HemsterA. Anecd, 
p. 232. Groen v. Prinsterer Prosop. Plat. p. 186. s. — ἸΣπίνϑαρον. ἐπί- 
Sagov. JM. m. cod. alter Gesn. Epentharum. Gill. ᾿Ἐπίνξαρον. c. solemni 
permutatione litterarum cx et ex. Deeo vid. Man. Diatr. de Aristox. 
Ρ- 10. s. ZZyttenb. ad Plutarch. T. XI. p.327. | Ξενόφιλον. patria24 
Chaleidensem , sectá Pythagoricum. Jal. Max. VIII. 14. eum CV annis 
vixisse sine ullo corporis incommodo tradit PZz. VII.5Q. Gnoxov. Quid 
ille in musica arte praestiterit, non constat; quare suspicari possis, hoc 
nomen per syllabarum transpositionem natum esse ex (Φιλόξενον. | χαὶ 24 
Φιλόξενον. om. hoc nomen Z4. m. b. c. fortasse ob similitudinem cum prae- 
cedente. NNobilissimus jomnium hic dithyramborum poeta. Vid, de co 
JF yttenb. in Misc. Doctr. II. p. 64. ss. Gillius postrema tria nomina 
praeterit. | ἐπαΐειν. ἐπαίνειν. a. — ἐν ὀλίγοις. ἐν λόγοις. c. Frequens25 
permutatio. Vid. 27) yrztenb. ad Phaedon. p. 250. X. 50. ζηλωτὴ δοχοῦσα 
ἐν ὀλίγοις. -Herodoz. YV. 52. ποταμὸν ἐν ὀλίγοισι μέγαν. Heliodor. MI. 1. 


69 LIBER SECUNDUS. CAP. 11. P. 34. 33. 


p- 107. πομπὴν ὀνομαστὴν ἐν ὀλίγαις γενομένην. Anth. Pal. VIT. 418. Moi- 
σα! δ᾽ εἰν ὀλίγοις με — ἠγλάϊσαν. | τήνδε τὴν σοφίαν. τὴν δὲ. m. τὴν 66- 
Qux) τήνδε. a. χατὰ deesse suspicatur Schneiderus. Verbum ἐξετάζεσθαι 
illustravit /77;yztenb. ad Plut. VI. 1. p. 547. s. jungitur cum praepos. περί 
ap. με. Vit. Aem. Pauli c. 37. ὑπογραμματεύειν ἐπιδέξιον xol χαρίεντα 
26 περὶ ταύτην τὴν ὑπηρεσίαν ἐξεταζόμενον. [ παράλογον οὐδαμῶς. δὲ inserit. 
m. — ζῷόν ἐστι. hoc ordine M. m. b. inverso ordine editt. — χωρητιχὸν. 
χωροτικὸν. m. ex corr. — ζῶον δὲ ἄναρϑρον. Piles Carm. gr. Wernsd. 
VIII. 34. de elephanto: ἀνάρξδρων τῶν μελῶν. v. 107. πόδες ouUc εἴωξε 
χινεῖν ἐξ ἀνάρξρων χλασμάτων. Ap. Oppi. Cyn. 3, 159. ursi foetus σὰρξ 
29 ἄσημος ἄναρϑρος. Vid. ad. p. 38, 20. | χαὶ ῥυθμοῦ. ἀριϑμοῦ. m. Vid. 
32 Schaefr. ad Dion. Hal. p. 217. — μέλους. μέλλουσαν. c. | ἐχμᾶναι. ἐχ- 
μᾶναι. c. De gaudio vehementiore 4rzst. Ran. 774. oi δ᾽ ἀχροώμενοι 
ὑπερεμάνησαν. i. e. λίαν ἐχάρησαν. Schol. Eurip. Cycl. 463. γέγηϑα, μαι- 
νόμεσξα τοῖς εὐρήμασιν. De forma verbi vide Lobeck. ad Phryn. p. 24. 
33ss. Infra p. 396, 14. similiter habetur ὑφᾶναι. | ὡς στιβάδες. particu- 
lam ὡς deleri voluit /7;yztenb. ad Phaedon. p. 234. [p. 230. ed. Lips.] 
cui assentior. Cf. ales; Emeud. V. 5. p. 195. ScmwzipgR. Gilüum 
notans Ja/esius, haec verba interpretatur de humilibus lectis convivali- 
bus, qui stibadia seu accubita dicebantur. 
1 τυλία. a τύλη, culcitra, stragulum. Z4ntzphanis Comici locum ap.35 
Polluc. ὙΠ. 192. ubi τύλαι, στρώματα, χλῖναι deinceps enumerantur, 
comparat, et de vocis τύλη forma et notione disputavit Lobeck. Phryn. 
p- 174. ScnweipER, Hesych. χνέφαλον. τύλη. ἣν δὴ ἡμεῖς τύλην, ᾿Αττικοὶ 
τύλιον. ubi Jungermanno τυλεῖον corrigenti adversatur Hemsterhusius. 
Cf. Polluc. X. 39. ubi libri fluctuant iuter τυλεῖα, τύλεια, τύλια. τύλια in 
2 nostro loco exhibet Oudezd. Thom. M. p. 538. | στρωμνὴν. στρομνὴν. m. 
ποικίλην. ποικίλος. ὦ. — μέγα εὐδαίμονος. ut ap. Xenoph. K. 11. V. I. 28. 
Var. Hist. VIII. 17. μέγα ὄλβιος. Herodot. Vi.94. Supra I. 59. p. 26, 31. 
μέγα τιμίοις λίϑοις. — παλαιοπλούτου. παλαιοτάτου. c. Thucyd. VMI. 28. 
παλαιόπλουτον γὰρ ἦν τὸ χωρίον. uude .4e/. V. H. VI. 9. idem. --- σαφῶς. 
5 σαφοῦς. m. c. μαρτύρια. μαρτυρία. m. | ἀργύρεοι. ἀργύριοι. D. | τράπε- 
Cat τε. χαὶ τρ. editt. χαὶ om. JM. m. b. c. De luxu circa mensas citreas, 
6 eburneis fultas pedibus vid. Interpp. Pezronzi c. 119. | χρέα, si vera 
lectio, iuconsiderate scripsit 24e/. Non enim verisimile aliud quid ibi 
fuisse appositum, nisi quo elephantes vescuntur. — παμβορωτάτων. παμ- 
8 μορωτάτων. b. | τὰ τῆς παρασχευῆς. τὰ omissum in editt. ex nostra cor- 
rectione reposuit ScAnz. in cur. sec. Confirmavit eam Paris. b. — ἄμφι- 
λαφῆ. p. 39, 14. δεῖπνον ἀφϑονόν τε xol ἀμφιλαφές. p. 198, 27. ἀμφιλα- 
10 φοῦς ἐστιάσεωΞ. Max. Tyr. 28, 2. χειμένων σιτίων ἀμφιλαφῶν. | αὐτοῖς. 
αὐτῶν. a. — αἀῤῥενωπὸν στολὴν. αἀῤῥενοπῶν. m. ἀῤῥενοεὴν. Find. sed in 
marg. αἀῤῥενωπὸν. — xol om. a. — χατεχλίϑησαν. M. m. a. c. χατεχλίνϑης 
co». editt. Vid. Buttzi Gr. maj. Tom. I. p. 456. — συνδνασϑέντες. συν- 
13 δυαϑέντες. m. | χεχολασμένως. M. m.b.a. χεχολασμένας. editt. ante Gron. 
χεχλασμένως. c. VI. 1. χεχολασμένως χαϑεύδειν xol σωφρόνως. 4rhen. 
VI. p 273. D. ἐφύλασσον τοὺς πατρίους νόμους χαὶ χεχολασμένως ἔζων. --- 
14 προὔτεινον. προὔτινον. €. --- ἐσιτοῦντο. ἐπισιτοῦντο. c. | ἀδηφαγος. m. a. 
ἀδδηφάγος. editt. — προτένϑης. προτέϑης. m. Suid. προτένϑαι. οἱ προαρπά-- 
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ἕοντες. προτένϑης. ὁ λίχνος. (Αἰλιανὸς). ὁ προτένϑης τε καὶ ὀψοφάγος. Cf. 
XV. 10. p. 340, 27. Plato de Rep. I. p. 354. B. ὥςπερ οἱ λίχνοι τρῦ ἀεὶ 
παραφερομένου ἀπογεύονται ἁρπάζοντες. ubi vid. Sza//b. p. 8$. | ὁ Πέρ- 16 
σης. ὁ πέραις. c. | ὁ παρὰ τῷ Ξενοφῶντι τῷ χρυσῷ. vide an pro χρυσῷ le- 
gendum sit Γρύλλου. ut infra VI. 25. Grssen. (in App. Emend.) 
Gesner conjiciebat Γρύλλου. quod non necesse est. Ap. Xenophontem 
Anab. 7, 3, 12. (23) Aristus Arcas, non Perses dicitur. ScuxEipEn, 
Idem monuerat Gronovius; sed illum XenopAontis locum si respexit J4e7., 
ejus non accurate recordabatur. Bene habet τῷ χρυσῷ. Vid. Interpp. 
Aristaeneti p. 205. et 316. ed. Bozss. | ἐχάστῳ. ξἐκάτη. c. — ἀρυτόμενοι. 17 
ἀρυττόμενο!. m. c. | ἄλλα. ἄγγϊα. m. ubisaepius AA abiit in vy. — ἀπεγρά- 19 
ψαντο. ΠΗ͂. m. b. c. et alter Gesn. ἀπέγραψαν. aute Gron. ἀνέγραψαν hoc 
quoque loco malebat Schm. ut p.33, 14. | γράμματα γράφοντα. Yyox-21 
φοντας. m. c. Philostr. Vit. Apoll. I. 12. p. 64. elephantos campestres 
εὐαγώγους dicit, χαὶ μιμήσεως ἐραστάς" γράφουσι γοῦν xo ὀρχοῦντα!. 
Philes Caxm. gr. Wernsd. VIII. 198. διδάσχετα! δὲ χαὶ γραφὰς αὐτῇ (τῇ 
προβοσχίδι) γράφειν --- Δεικνύντος ᾿Ινδοῦ τὰς πλοκὰς τῷ δαχτύλῳ. | πλὴν 22 
ἐπέχειτο χεὶρ. ἀπέχειτο. 17. m. c. a. quem librorum consensum miror. 
Gillius: manus. subjiciebatur; ut eum ὑπέκειτο legisse suspiceris. Ad 
χείρ desidero articulum, quem ScAz. ex mea conjectura in cur, sec. re- 
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posuit — ἐς τὴν. JM. m. εἰς. editt. | περιγραφὴν. παραγραφὴν. c. — 24 
ἔςτε (sic scribe junctim pro ἔς τε) ἀπογράψαι: τὸ ζῷον" τὸ δὲ — sic scri- 
psi et distinxi. ἔστ᾽ ἂν ἀπογρ. τὸ ζῷον" ὁ δὲ — ed. Gesn. ἔστ᾽ ἂν ἀπ. τὸ 
ζῷον τόδε ἀτενὲς — ed. Gron. Schn. ἔστε sine ἂν 7M. m. b. "Tum τὸ δὲ 
7L. d. quo recepto oratio reddita est perspicua: donec bellua scribendi 
inem fecisset. Illa autem oculos intendebat in ductus, quos proboscide 
in pulvere formabat. — In ἀπογράψαι praepositio absolutionem rei et 
perfectionem siguificat, quam vim multi illustrarunt, quos vide ap. 2767-- 
mann. ad Viger. p. 856. ur. 375. Quod si admittere nolueris, expli- 
ces: dum scribendo operam dabat. Vid. Schaefr. ad Soph. Aj. 1183. 
p.237. | s&ixsc ἄν 1M. m. b. dixisses, si vidisses. Var. Hist. II. 44. 96 
de milite in tabula picto: xo εἶπες ἂν αὐτὸν ἐνθουσιᾶν. Heliodor. MI. 3. 
in descriptione equitis: εἶπες ἂν xo τὸν ἵππον αὐτὸν συνιέναι τῆς ὡραιότης 
τος τοῦ δεσπότου. --- εἴποις ἄν. editt. quasi in sententia generali. Agitur 
autem in his verbis non de elephantis in universum, sed de his, quae 
Aelianus viderat ipse. Quare pro τῶν ζῴων malis fortasse τῷ ζῴῳ. 
Quamquam illud quoque commode explicaveris. 

Cap. XII. ἐχπεπταμένοις. ἐχπεπτασμένοις. D. Pollux V. 72. ἣν τοῖς 27 
ὀφϑαλμοῖς ἀναπεπταμένοις ἀτρεμίζῃ. altera forma est ap. z4damant. Phys. 
Ii. 30. ὀφθαλμοὶ ἀναπεπετασμένοι. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 582. Oppi. 
Cyn. 3, 511. lepori χανϑὸν ἀγρυπνίῃ χεχορυσμένον tribuit. Ap. Nzc. Alex. 
67. est σχίναχος δερχευνέος i. e. τοῦ ἐν τῷ χοιμᾶσϑαι βλέποντος. Cf. Ho- 
rapoll. Y. 26. Piles de Pr. An. c. 57. et “611. infra XIII. 13. p. 295, 26. 
| αὑτοῦ. αὐτοῦ. m. a. | τρώγλας τινὰς. FP arro de R. R. 3, 12. zzaque 
de hi$ (leporibus) Archelaus scribit, annorum quot sint si quis velit 


ΝΣ 
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Scire, inspicere oportet foramina naturae, quae sine dubio alius alio 
habet plura. Gmowov. Repetivit PZn. VIU. 55. Poljux V. 73. et alii, 
quorum loca dabit Gesner. Hist. Quadr. p. 655. et 688. ScuxripEn. τρύ- 
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πὰς appellat, quae h. l. sunt τρῶγλαι, Clem. ΑἹ]. Paed. II. 10. p. 188. B. 
ὁπάς, Pollux. |. c. lb. φέρει δὲ. Aristot. H. Au. VI. 98, 3. de Gener. 
IV. 5. Pin. VII. 55. XI. 37. Not. ad Opp. Cyn. 3, 520. ScnuszipEn. 
Imprimis comparandus ZTerodoz. 3, 108. qui leporem solum dicit ἐπι- 
χυΐσχεσθαι, et Xenophon de Venat. V. 13. qui cum illo conspirans , mo- 
λύγονον δ΄ ἐστὶν οὕτως ait, ὥςτε τὰ μὲν τέτοχε, τὰ δὲ τίχτει, τὰ δὲ χύει. 
Eadem dicit Eustath. Απεοοῖ. Hex. p. 39. ubi vid. "Allat, p. 184. s. 
T'heophyl. Sim. Qu. nat. 12. et iisdem verbis ZMicA. Glyc. An. I. p. 53. C. 

30 | ἤδη om. r. PoZux 1. c. τὸ μὲν ἤδη τέτεχται, τὸ δὲ μέλλει, τὸ δὲ 
χύεται, τὸ. δὲ ἔτι πλάττεται. 

31 Car. XIIL ἄνευ χυνῶν. exceptis caniculis marinis; graecum nonu 
videtur; nec latine szze ita dixeris. ScuwripEen. Oppz. Hal. V. 62. πᾶσι 
δ᾽ ὑπερφυέεσσι πέλει ϑήρεσσι ϑαλάσσης, Νόσφι xvv àv, βαρύγνια xol 
οὐκ εὔπρηχτα κέλευθα. De ἄνευ an recte dictum sit dubitari non debet. 
Exceptionem significare, et per praezer, χωρίς, verti posse, docent exem- 
pla a ZZ yttenb. congesta ad Put. VI. 1. p. 245. s. Adde alia ap. Sze- 
belin ad Pausan. 'Tom. Y. p. 207. T. II. p. 96. Similiter ἄτερ est ap. 
Pind. Nem. VII. 27. qui Ajacem χράτιστον dicit ἄτερ ᾿Αχιλλέος. Mich. 
Glyc. Ann. 1. p. 37. D. ἀμείβει τὴν χροιὰν ἄνευ τοῦ AcuxoU. p. 38. A. 
ταῦτα δὲ ἄνευ τῶν χαρίδων χηλὰς ἔχουσιν. Haud aliter absque est ap. 
Gellium XML. 18. apud Euripidem eundem esse versum absque paucis 
syllabis. 

1 μαχρὸς xoi λευχὸς. fort. μιχρὸς. Grsw. Oppi. V. 68. e communi36 
fonte: ἰχθὺς βαιὸς ἰδεῖν, δολιχός τε δέμας, λεπτὴ δέ oi οὐρή. ubi nec 

λευχὸς nec φαιὸς nuncaudeo scribere cum ondeZetio. Ῥέμε. T. IH. p. 980: 
F. ὃ δὲ χαλούμενος ἡγεμὼν μεγέϑει μέν ἐστι χαὶ σχήματι χωβιῶδες ἰχϑύ- 
δῖον x. τ. A. ad quem. locum illustrandum vide dicta in Hist. litt. Pisc. 
p. 159. s. Plinius temere musculum cetum cum duce cetorum confudit 
XI. s. 62. iterumque IX. 62. ScnwEmpER. Jongus piscis. Gill. μιχρὸς cum 
Gesnero corrigit Pauw ad PA c. 71, 5. et certe Plutarch: ἰχϑύδιον 
vulgatae non minus repugnat, quam quod «762. dicit infra: ἡ τοίνυν τοῦ 
βίου ὑπόϑεσις τῷ μεγίστῳ τὸ βράχιστόν ἐστι. Cf. de hac pisciculi cum 
cetis societate disputantem Geoffroy de St. Hilaire Ann. du Musée de T Hist. 

4 nat. T. IX. p. 468. qui rem dubiam esse negat. [εἴτε φιλίᾳ αὐτῶν ξχὼν. 
vulgatum αὐτῷ ξλὼν in αὐτῶν £xà» mutavit Gronov. An fuit αὐτὸς ἐχὼν 

προςέχει ScuwripER. Quam lectionem vulgatam dicit Sc/7. sphalma est 
typographicum in ed. ap. PAzZ. .4lbertum excusa; in ed. Gesn. et 'Tor- 
naes. recte legitur αὐτῶν ἐχών. αὐτῶν in JM. erasum, in zm. omissum; 
quare uncinis inclusi, Ex Oppzano 1. c. 92. 1| πού τοι γενεῆς πρώτης 
ἄπο σύμφυτον αἷμα ΓἌλλαχεν, ἠέ μιν αὐτὸς ἑχὼν ἑταρίσσατο ϑυμῷ — suspi- 
ceris scripsisse «Ζολίατιμπι: εἴτε φιλίᾳ Exe πρόςεισιν. sive amore quodam 
ductus sponte se cum eo conjungat. Ib. φύσεως δὲ ἀνάγκῃ. δὲ om. m. 
ἀνάγγχην. b. quod fortasse verbo εἶναι melius convenit. — γήχεται γὰρ 666 
ὁ ly$. οὐδεπώποτε αὐτῷ. οὐδὲ πώποτε. b. c. αὐτῷ volebat 44br. ad Aesch, 
T. IL p. 86. KüAnius αὐτός. i. e. μόνος, probante ScAneidero in cur. 
sec. Ipse de αὕτως cogitabam: αὕτως νήχεσθαι est szc, animi caussa 
natare, ut alii pisces, temere et sine consilio, ἄλλως, natant. Ipsum 
6 cetum αὕτως πλάζεσθαι dicit Oppz. l. c. 105. | πρόεισι, sulcandas qui 
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praevius edocet undas. Claudian. in Eutrop. II. 425. — ὡς εἰπεῖν οἴαξ. 
οἵαξε. sic m. Eadem imagine Oppz. l c. Ute γῆα νέμων οἴηχι: χαλινῷ. 
Plut. p. 980. F. ἕπεται γὰρ αὐτῷ τὸ χῆτος, ὥςπερ οἴαχι ναῦς. | xoi πα- 9 


ρέψαυσε. Καραψαῦσαι. a. | ἐπί γε μὴν. μὴ. πι. ϑρέψοντα. ϑρέψαντα. m. c. 11 
— xo τὴν éx τῶν. χαὶ dx τὴν τῶν. c. | ᾧ xol q om. b. plene distin- 12 


guens post ἀτεχμάρτῳ. | τῶν τόπων ὧν οὐ χρὴ. τῶν τόπων pendet novo 
more a sequente ὧν οὐ χρὴ ἐπιβῆναι. Gesnerus τοὺς τόπους malebat. 
ScmwEIDER. ὧν Om. ὦ. c. Casus nominis sequentis vocabuli casui accom- 
modatus me non valde offendit. Sic 3, 13. λίϑον ὅνπερ οὖν χαταπίνει, 
χρυσοῦ βάσανός ἐστι. et alibi. Vid. Heindorf. ad Plat. T. L. p. 47. s. 
AMatthiae Gr. gr. $. 474. Est tamen in orationis structura molestam 
quid, in quo oífendisse videntur, qui pronomina ᾧ et ὧν omiserunt. 
Et profecto bene haberent omnia sic scripta: ἀτεχμάρτῳ, xoi ὧν τόπων 
οὐ χρὴ τοσοῦτον “ηρίον ἐπιβῆναι προμηνύει.. | μήποτε. δήποτε. a. — ἕρμα. 14 
ἔρμα. m. ἄρδην ἀπόληται. ἀπόλληται. a. ἀπόλλυται. D. πᾶσαν ἄρδην πόλιν 
ἀπολλύουσιν. Plato Rep. IV. p. 421. A. | ἡ τοίνυν. H sine accentu et 14 
spiritu editt. veteres. Ἦ ed. Gron. Schn. ἡ legendum esse apparet. ὑπόϑε- 
σις τοῦ βίου (vid. Isocrat. ad Demonic. c.6.) id est, in quo vita tamquam 
in fundamento est reposita. τὰς πρώτας ὑποπέσεις βάλλεσθαι πόλει dixit 
Liban.'Tom. 1. p. 289. 6. τὸν ὄγχον. antecedens ἔοιχε desiderat ὁ ὄγχος, 17 
Pertinere huc videtur locus PZzz IX. 62. amicitiae exempla sunt balae- 
nae et musculus, quando praegravi superciliorum pondere obrutis ejus 
oculis infestantia magnitudinem vada praenatans demonstrat, oculo- 
rumque vice fungitur. ScHwripER. —Accusativus positus ut ap. Herodot. 
1. 108. ἐδόχες δέ oi &x τῶν αἰδοίων τῆς Ξυγατρὲς ταύτης φῦνα’ ἄμπελον. 
Vid. Math. Gr. gr. $. 537. p. 1056. s. | οὐχ ὁρᾶται δὲ τοῦ χήτους 18 
ἔρημος. οὐχ om. a. b. c. τούτου χῆτος ἔρηυον corr. Gesn. quod recepit 
Schn. Trillerus in not. msc. correctione opus esse negat: perinde enim 
esse, sive cetus nonsine duce, sive dux non sine ceto conspiciatur! Tale 
quid equidem requiro: οὐχ ὁρᾶται δὲ τοῦ ὁδηγοῦ ἔρημον. Gillius haec 
verba praetermisit. Jb. ἀλλὰ ἀνάγκη. M.c. ἀλλ᾽, editt, — προαπολωλότος. 
om. c. b. προςαπολωλότος. c. 

CaP. XIV. χροανοῦ. m. --- χλέπτε: δὲ ξαυτὸν. αὐτὸν. r. — πλανῶν 21 
τε ἅμα. πλανῶνται. m. ἅμα om. r. et Apostol. XX. 45. | τὴν τῶν ὁρών- 23 
των. JM. m. c. τ. post. nec aliter ex 44elíano haec profert /Mich. Glyc. 
Ann. 1. p. 62. C. ὁρωμένων editt. ante ScAz. Rem ipsam multi narrant, 
quos vid. ap. 4//az. ad Eust. 4ntioch. p. 163. Causam mutati coloris 
a metu repetit /rzsz. de Part. IV. 11. Cf. ScAn. ad Jrisz. H. A. II. 7. 
p-96. De eadem re observationes insertae Diar. Edinburg. (Edinburgh 
new philosophical Journal.) 1829. p. 292. ss. | περιτύχοις. M. m. a. b. c. 94 
παρατύχοις ante Gron. Eadem permutatio iufra IV. 21. p. 79, 6. — 
μέλανι. μέλαν. τ. 4post. — ὁ δὲ. m. a. r. ἐξέτρεψεν. M. m. ὥςπερ οὖν. 25 
ὡς οὖν. r. 4p. ut iterum in fine cap. μεταμφιασάμενος. de forma verbi vid. 
Ep. ad Goeller. p. 529. Infra XII. 28. τὴν χρόαν ὡς στολὴν μεταμφιασά- 
μενος. de corio suo ludere chamaeleontem dicit T'ertuZZi. de Pallio c.3. p- 13. 
μετενδυόμενος de polypo colorem mutante P/uz. T. II. p. 53. D. | λευχό- 26 
τητα. λευχίτητα. m. In album colorem chamaeleontem mutari negat P/ut. 
l c. ἁπάσῃ χροιᾷ πλὴν τοῦ λευχοῦ συναφομοιοῦται. Ib. p. 916. F. albo 
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cui observationi calculum adjicit Cuvzer ad Plin. Tom. VI. p. 452. Recte 
fortasse h. 1. γλαυχότητα corrigit Pauiw ad Philen. p. 207. Plura autem 
apud .ZeZianum legisse dicas PAzlen c. 59. scribentem: οὕτω δὲ τοῦ σώ- 
ματος ἀλλοιουμένου, τὸ λευχὸν ἠγνόησεν ἢ φύσις μόνον. Caeterum h. 1. 

27 post ἕτερον virgulam melius deleveris.  ὑποχριτὴς. ὑποχριϑεὶς. r. dp. | 
ἐπεὶ τοίνυν. haec satis otiosa verba om. .4p. et r. et deinceps habent φαίη 
ἂν οὖν τις. ScHNEIDER. genuina verba, quia sine sensus detrimento ab- 

98esse poterant, ab epitomatoribus omissa. | χαϑέψουσαν. χαϑέψουσα: m. 
χαϑεψοῦσαν. Pind..']. a. b. c. Vid. ad XVII. 32. p. 387, 5. De χαταψώ- 
σαν et χαταψήσασαν cogitabat Gesn. de χασεψῶσαν Kuhn. in Ind. ad V.H. 
voc. τρίχες. Vulgatam tuetur Pau: ad Phil. p. 207. Cogitandum de 
AÀesone et Jasone, senibus recoctis. Vid. Szbelis ad Pausan. Vol. ΠῚ. 

29 p- 237. Botziger. Vasengem. I. 2. p. 183. | χαὶ μέντοι. om. r. “2. 

31 Car. XV. mópqQuAov. alii πομπίλον scribunt. Ges. πόμπιλον *) scri- 
psi ex ipso .ZeZiano XV. 23. Oppi. Hal. I. 186. s. gasterosteum  ducto- 
rem interpretatur Groz. ad Plin. IX. 51. Gallis audit pzloze, pictus a 
Duhamelio 'Traité des Péches, Part. ἢ, S. IV. Art. V. Pl. VII. Scnxzrt- 
pER. Vid. Eund. Hist. lit. pisc. p. 28. Adde O»zd. Hal. 101. zuque co- 
mes raiium tractique per aequora sulci Qui semper spumas sequeris, 
pompile, nitentes. Librorum scripturam mutare non sum ausus, quum 
4dfel., ab auctoribus quos sequitur pendens, diversis locis diversa scribere po- 
tuerit. — φιληδοῦντα. 7M. m. alter Gesn. φιληδονοῦντα. ante Gron. φίλον. 
alter Paris. et Find. 7. Infra V. 3. τῷ πηλῷ xoi τῇ ἰλύϊ φιληδοῦντες. 

32 et similiter alibi. | ὧν ἴσμεν dxof. Vid. ad. IL. 53. p. 51, δ. — μισεῖ 
δὲ. δὲ om. zn. 

1 τὸν ἰχϑὺν. ἰχϑῦν. editt. — Mox iterum πόμπιλοι corr. Sc/iz. προςνέον-37 
τες. προνέοντες. zt. alter Gesn. — ἐρωμένας. ἐῤῥωμένας. b. Oppi. Hal. 1. 
3196. τόσσον ἔρως γλαφυρῇσιν ἐφ᾽ ὁλχάσιν ἐσμὸν ἐγείρει. | χαὶ ἐχεῖϑι 
junge cum remoto xot δεῦρο (Cf. p. 34, 13.) nisi «16., quod suspicor, 
dedit: xol éxeiSt περιέρχονται χαὶ δεῦρο χορεύοντες ἅμα xa πηδῶντες. Te 
δῶσιν. b. — οὗ περίνεῳ. περὶ νεὼ. m. | 10. ἀφεστάναι τῆς γῆς, οὐ δέον 
γὰρ, αὐτοῖς εἰδέναι πάρεστι δήπου. misere haec lacera et vitiosa sunt. 
Vulgo erat οὐ δέον, Gesner. οὐδὲν conjecit. J4br. ad Aesch. 'T. II. p. 315. 
ἀφεστάναι χρὴ τῆς γῆς (aut δέῃ), δέον γὰρ, εἰδέναι αὐτοῖς οὐ πάρεστι 
δήπου. Sensusloci postulat sententiam: nautas ignorare contineutis ter- 
rae propiuquitatem, et conjectura saepenumero falli. An igitur fuit: 
ἀφεστάναι τῆς γῆς οἴωνται" οὐ γὰρ αὐτοῖς εἰδέναι πάρεστι δήπου 2 ScHwEi- 
DER. οὐ δέον. editt. ante Gron. cum a. b. γὰρ addit JM. m. c. Bene ha- 
bet οὐ δέον γὰρ, pro quo etiam οὐδὲν δέον esse poterat. Vid. SzepA. App. 
de Dial. Att. c. IX. Ad. sensum restituendum sulfecerit scripsisse: oi μὲν 
οὖν περίνεῳ — ὁπόσον ἀφίστανται τῆς γῆς — αὐτοῖς εἰδέναι οὐ πάρεστι 
δήπου. in quibus verbis est structura illa per nominativos absolutos, se- 
quente dativo pronominis, qua nihil apud Aelianum frequentius. Hoc 
Gillium legisse dixeris vertentem: e£ nautae quidem quantum absint a 
terra ignorare solent. Nec πάντες, quod Gi/lius praeteriit , videtur 
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sincerum. | xoi πταίεσθαι. nemo in his videtur haegisse, licet πταίεσθαι 6 
pro πταίειν prorsus sit insolens, nec dici posse videatur πταίεσθαι τὸ ἀλη- 
Sic αὐτοῖς. Suspicabar itaque fuisse χλέπτεσϑθαι i. e. χρύπτεσϑαι. 1. 34. 
χλέπτεται τὴν ὄψιν ὁ ἁλιεύς. et supra c. 14. p. 36, 22. Vid. /Fyttenbach ad 
Plut.'V. VI. 2. p. 884. JF'ernicke ad Tryphiod.p.79. | ἤσϑοντο. videlicet 
τῆς γῆς. Similiter terrae continentis propinquitatem nautis in Oceano 
Indico hydri natantes indicant. ScuwrinEg. Ορρί. Hal. I. 203. ἀλλ᾽ ὅτε 
χέρσον Φράσσωνται --- αὖτις ἀφορμηϑέντες ἀολλέες, ἤῦτε νύσσης, llaves 
ἀποπρώσχουσι, xal οὐχέτι νηυσὶν ἕπονται. — δύκην εὐρίνου χυνός. fortasse 
ex SopA. Aj. 7. Infra IV. 40. χύων --- εὔρινος. Vl. 59. ἐχνευτικὴ χαὶ 
εὕρινος. zeli. Epist. p. 646. εὕρινοι ἄρα ὄντως ἦσαν αἱ χύνες. Oppi. Cyn. 
Il. 456. οὔτε γὰῤ εὐρίνοιο χυνὸς τρομέουσιν ὕλαγμα. Vid. JJ yztenb. Ep. 
Crit. p. 259. | xol οὐχέτι τοσοῦτος. VJ. 7n. a. b. xat οὐκ ἐς τοσοῦτον. editt. B 
ante Gron. — αὐτοὺς. αὐτὴ. c. — ἀλλὰ οἷα. IM. m. b. ἀλλ᾽ οἷα. editt. | 
ὑπὸ συνϑήματι. Vid. V. 11. p. 102, 32. ὑφ᾽ ἑνὶ συνπήματι saepe in talibus. 10 
S. Basil Opp. Tom. I. p. 66. D. de piscibus gregariis, ὥςπερ ἀπὸ xotyoU 
βουλευτηρίου — ὑφ᾽ EX συνϑήματι πάντες ἀπαίρουσιν. Id. p. 75. A. p. 78. 
A. — ἀπιόντες. ἀπίασι corr. Gesner. γένοιντο conjungens cum οἷα. In Epist. 
ad Schn. p. 9. correxi, αἀξρόοι οἴχονται πάντες ἀπιόντες. quod ScAn. in 
cur. sec. in ordinem recepit. At sullecerit scripsisse γένοιντο ἄν. Verbum 
certe non sollicitandum. [λ. ὃ. 382. οἱ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ᾧχοντο, ἰδὲ πρὸ ὁδοῦ 
ἐγένοντο, ᾿Ασωπὸν δ᾽ ἵκοντο. Herodot. V. 87. ἕνα μοῦνον τὸν ἀποσωϑέντα 
αὐτέων ἐς τὴν ᾿Αττικὴν γενέσθαι. Vid. ad. AcAill. Tat. p. 422. Eadem vis 
est in verbo προγίνεσθαι IX. €. 525. | οὐ πυρσοῖς. muposic. b. Pindar. 12 
Ol. VII. 4. ἐμπύροις τεχμαιρόμενος. ubi vid. Τα οἰ Dilucidatt. T. I. p. 288. 
s. — Proximi accusativi peudenta χρή, ad quod αὐτοὺς supplendum. 

Car. XVI. De tarando haec excerpta sunt ex libro de Mir. Ausc. 
c. 29. [ubi vid. .Beckm. p. 65.] “περ. Car. c. 31. PZn. VII. 34. PAiles 
c. 55. PAilo Vol. 1. p. 383. ed. Mang. Szeph. Byz. v. Τ᾿ελωνοί. Hesych. 
τάρανδος. ζῷον ἐλάφῳ παραπλήσιον οὗ ταῖς δοραῖς εἰς χιτῶνας χρῶνται oi 
Σχύϑαι. Quidam cum cervo tarando Linn. alii cum alce comparant. 
Vid. etiam dicta ad 7'eopAr. de Anim. quae color. mutant. Fr. XIII. 
"Tom. I. p. 830. s. Scuwzipgn.. In caussam fabulae inquirit Cuzzer. Annot. 
ad Plin. T. VI. p. 453. | ϑαυμαστὸν οὐδέν. verba haec seclusi, recte 16 
omissain Mon. altero [a] et Rehd. ScuxsipER. absunt eadem a. 7M. zn. b. c. 
expressa tamen a Gz//o, qui nz/ mirum addidit. Si vera est librorum le- 
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clio, εἴποτε znterdum siguilicat, variata oratione, quae sic lenius proce- 
deret: ἐρυϑήματα ἐπανατέλλειν xo ὠχρίασιν, καὶ γενέσθαι πελιδνόν. Apo- 
dosis autem inest in verbis xoi ἀνυρώπω ταῦτα, γίνεται scilicet. εἴποτε 
ea, qua diximus, potestate potest accipi, ut εἴ τις quidam , non nemo 
in periphrasi valet. Xenop/. Anab. V. ὃ. 4. ἀπώλοντο ὑπό τε τῶν πολε- 
μίων, xol τῆς χιόνος, χαὶ εἴ τις νόσῳ. Vid. Herm. ad Soph. Aj. 179. p. 34.*) 
| τάρανδος δὲ. haec om. c. ἀλλὰ οὗτός γε. M. m. a. b. c. τ. ἀλλ᾿ οὗτός γε. 17 
editt. De ἀλλά γε vide supra p. 27, 8. --- τρέπει ξαυτὸν. πρέπει. a. 
αὑτὸν. b. ϑριξὶν αὐταῖς. plerumque in his locutionibus pronomen praemit- 
titur, Sed vide Lobeck. ad PAzyn. p. 100. Infra XIV. 4. ὀστράχοις αὐτοῖς 
ἐχχαϑαίρει. | ἐχπλήττειν. ἐχπλήτειν. m. ἐχπλήττων. a. ἐχπλῆττον. b. | 18 
*) Herodian. VV. 1. 5. ὅσον δημοσίᾳ εἴποτε ὀφϑῆναι. 
ω 
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19 χαὶ τὰ νῶτα. Philes 1. c. ταύρῳ γὰρ ἄν τις ἐμφερῆ τοῦτον χρίνοι, Τὸν 
ὄγχον ἀϑρῶν τῶν μελῶν xol τὸν δρόμον. quae Aelianeis non ex omni parte 

20respondent. | ἀγαθὴν ἀντίπαλον. i. e. πρόβλημα, ἔρυμα. Iufra VI. 41. 
χαχῶν ἀνιάτων ἀντίπαλον xot ἀμυντήριον. Theophr. l.c. τὸ δέρμα τῷ πάχει 
δαχτυλιαῖόν ἐστιν, ἰσχυρὸν δὲ σφόδρα" διὸ xol τοὺς ϑώραχας ἐξανάζοντες 
αὐτὸ ποιοῦνται. 

22 Car. XVII πελάγιος ἰχϑὺς. de echeneide Noster supra I. 36. 4ri- 
stotel. H. A. II. 17. [HI. 10. 3.] PZn. IX. 25. Opp:. Hal. I. 213. Georg. 
Pisid. V. 983. Piles c. 101. πον. Adde S. Basilium Opp. Tom. l. 
p. 69. A. ex quo emendandus Mich. Glycas Aum. Y. p. 36. C. Eustath. 
Antioch. Hexaém. p. 20. ibique A4//az. p. 101. Vulgo post ὄνομα plena 
est distinctio. Manifestum est, orationem continuari usque ad ἔχει. | 

23 χατὰ τὴν μεμετρ. ἔγχελυν. mediocrem anguillam interpretatur Gzlfius. 
Quanam auctoritate? Oppzanus, qui e communi fonte hausit, μῆχος δ᾽ 
ἰσόπηχυς, χροτὴ δ᾽ αἰϑαλόεσσα, φυὴ δέ οἱ ἐγχελύεσσιν εἴδεται. — Plures is 
notas addit, quas examinavi in Hist. lit. piscium p. 26. Dalmatae ho- 
dieque eadem narrant de PaÁA/ara suo pisce, teste Joris Itiner. Π. 
p. 140. ss. Scuwripzn. Cf. Eund. in Auctario Friderici II. Rel. subjecto 
p. 161. De μεμετρημένος, modicus, vid. ad PAzlostr. Ymagg. p. 365. — 
ἐγχέχην. b. ἐγχέλυν. c. de qua τονώσει, quam fuerunt, qui atticam dice- 
rent, vid. SrepA. in "Thes. Valp. p. 11086. B. — λαχὼν ἐξ ὧν δρᾷ τὸ 
ὄνομα. τοίην δὲ φερωνυμίην λάχεν ἔργον. Oppi. l.c. v. 248. Similia attu- 

24limus supra ad p. 20, 26. ἐξ οὗ δρᾷ xoi χέχληται. | χαὶ μάλα ye. ye 
om. zm. Vid. p. 30, 25. — ἐξ οὐρίας. junctim ἐξουρίας. m. 2. — χεχολ- 

25 πωμένων. xoi χολπωμένων. m. | προςφϑαρεὶς. cum se applicuit in damnum 
vel perniciem navis. Ita etiam in Var. Hist. XIV. 26. ScuwziDERn. Plut. 
'T. H. p. 482. C. ἀλλοτρίων éx πότον τινὸς προςῳϑαρέντων. Alciphr. 1. 

28 Ep. 32. et Epist. 34. | τὰ ἱστία μέσα πέπρησται. IM. m. c. alter Gesn. 
ἱστία πάντα. b. a. et editt. ante Gron. Ducta locutio, monente Grozo- 
vio, ex IX. a. 481. ἐν δ᾽ ἄνεμος πρῆσεν μέσον ἱστίον. ubi sequitur: ἡ δ᾽ 
ἔϑεεν χατὰ χῦμα. — εἰς οὐδὲν δὲ φυσῶσι. Infra c. 81. ὅταν μάτην αἱ 
φῦσαι χαταπνέωσι. III. 46. μάτην χαὶ εἰς οὐδὲν τὸ τῆς φιλίας ὄνομα χραί- 

29 γοντες. IL. 38. εἰς οὐδὲν αὐτῷ τὴν σπουδὴν προαγαγοῦσα. | ἄχος δ᾽ ἔχει. 
JM. a. c. δὲ. editt, Etiam haec poeticum habent colorem. — συνιᾶσι. 
συνίασι. m. c. — ἐχτήσατο. ἐχτήσαντο. c. De remora Cuvier ad Plin. 
T. VII. p. 181. il a sur la téte un organe au moyen duquel il se peut 
attacher aux corps — mais il ne pourrait arréter le moindre bátiment. 
Aussi est- ce bien de l'eloquence perdue que tout ce que Pline en dit 
Liv. XXXI. 1. 

1 Car. XVII. ἀναβαίνει pi» vj τέχνη xo εἰς τριγονίαν. hoc ordine38 
IM. m. εἰ Gillius: vel ad tertiam usque aetatem. d. μὲν xo ἡ x. elc. 
editt. xol om. c. Pro ἀναβαίνει in a. est ἀναλαμβάνει. — τριγονίαν. τρι- 
γένιαν. ὁ. Aeli. V. H. VI. 13. καλῶς τὸ δαιμόνιον ἐπὶ τριγονίαν τυραννίδας 
μὴ ἄγον. Liban. 'T. UI. p. 277. 11. οὕτω χαὶ τούτοις ἄνωϑεν ἐκ τριγονίας 
ἡ βασιλεία [Fort. ἦν xj β.] προςήχουσα. Id. T. II. p. 399. 16. εὐγενεῖς éx 
τετραγονίας xoi ἔτ᾽ ἀνωτέρω. Cf. Pflugk ad Andromach. 1.637. | 

9 Ὁμήρῳ. respicitur IA. A. 830. ubi Heyn. h.l. comparavit. — ἡ περὶ 
τῶν. παρὰ. b. — τετρωμένων τε. τε om. m. — xa φαρμάχον. IM. m. b. c. 
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φαρμάχων. a. et editt. ante Gron. ὁποῖα. ὁποίαν. a. qualia haec sunt. 6 
Continetur iu sqq. artis medicae heroicis temporibus complexus. Vid. 
Blomfield. Glossar. ad Prom. v. 488. Longus. II. p. 41. ed. Sch. "Eocxoc 
γὰρ οὐδὲν φάρμαχον, οὐ πινόμενον, οὐκ ἐσθιόμενον, οὐχ ἐν ᾧδαῖϊς λαλού-- 


μένον. | εἴς τε. εἴ τε. m. --- ἀντιπάλους. ἀντίπαλοι. a. ἀντιπάλλει. b. | 7 
αἷμα. ἅμα. a. c. — ἐχεῖνοί γε. ἐχεζνοί τε. 7M. m. unde scripsi ἐχεῖνοί γε. 8 
In editt. neutra particula comparet. | χαὶ oi τοῦ χρόνου χάτω. xol ἡ.9 


M. m. — τοῦ χρόνϑυ χάτω estin V. H. 3, 17. 4el. ap. Suid. in Ἱππίας. 
xaX πιχρὸς Éx τούτων δεσπότης χάτω τοῦ: χρόνου γενόμενος. ubi est zzse- 
quente tempore. Vl. 48. Δαρεῖος o χάτω. Contra infra c. 32. p. 43, 13. 
ὑπὸ τῶν ἄνω τοῦ χρόνου. | ἐν ἥρωσί τε xoX ϑεοῖς. Gronov. suspicatur, 
οὐχ ἐν ἥρωσι. quod ScAneiderus se intelligere negat. "Totus hic locus 
insigniter depravatus. In editt. legitur: χάτω ἐν ἥρωσί τε καὶ ϑεοῖς 
ἀνίχνευσαν ἔτι ἄλλα. τούτων δὲ — Videamus quid Codd. offerant: χαὶ 
ἐν ἥρωσί τε xoi ϑεῶν τῷ ἀνίχνευσαντι - ἀλλὰ τούτων γε — ΠΗ͂. (quae in- 
siguis lectio cum plurimis aliis Gronorium latuit) xoi ἐν — Sz» ἀνιχνεύ- 
gaytt* ἀλλὰ τούτων γε. m. ϑεῶν τῳ ἀνίχνευσαν. ἀλλὰ τούτων γε. α. b. His 
ducibus locum restitui. Primum verba χαὶ ἐν ἥρωσί τε xoi σεῶν non du- 
bito, temere repetita esse ex superioribus, librarii oculis a χρόνου ad 
Κρόνου aberrantibus. His deletis et distinctione emendata lego: xot μέντοι 
xol οἱ τοῦ χρόνου χάτω ἀνίχνευσάν τι. ᾿Αλλὰ τούτων γε τῶν x. t. À. |] 
xoi χατηγορεῖ. Vid. ad p. 4, 8. | ἐλαίας πάσας ἄνϑος. Gillius interpre- 11 12 
tatur: o/eae flore vel oleo ipso defixa tela expellit. Gesnerus: oleae 
flore ingesto. in σπάσας vertit F. Jacobs Epist. p. 9. comparans HI. 25. 
τοσοῦτον χατασπᾷ τῆς τροφῆς. XIV. 25. τὴν δαῖτα εἰς. ξαυτὸν σπᾷ. dri- 
sot. H. A. VIII. 25. χἂν τύχῃ σιδήριόν τι ἐν τῷ σώματι ἐνόν, τὸ ἔλαιον 
ἐχβάλλει, ἐὰν πίωσιν. Unde 461]. florem oleae duxerit, nescio. Θοηκει- 
pER. Ut nos illud vocabulum emendavit etiam Bossonad. ad Euripid. 
Hecub. ap. ZMazthz. Tom. VI. p. 68. Cf. Eundem ad Nzcetam T. M. 
p. 341. ) Nolui tamen hanc correctionem cum Sc/Azeidero recipere **), 
libris aliud quid. suadentibus. πάσσων. MM. c. Fznd. 7. xag. m. insper- 
gens. ἥπια φάρμαχα πάσσειν. IA. A. 515. unde φάρμαχον ἐπίπαστον ap. 
Theocr. Yd. XI. 1. Ad ἢ. 1. respexit Mich. GIycas Ann. l. p. 50. A. 
οἷδε δὲ xoi ὁ ἔλαφος (Scr. ἐλέφας) χαϑά φησιν Αἰλιανός, ϑεραπεύειν &xvxóv 
ἄνϑει τινί, ἐάν ποτε ὑπὸ τοῦ βέλους τρωϑῇ- 

Car. XIX. τοῦδε τοῦ ζῴου. articulum inserui ex JM. γα. a. b.c. Quod 15 
margini alleveram , ,,hoc caput non suo loco videri positum , quum de 
elephanto praecesserit, non de urso'* probabat ScAmeiderus , oxdinem 
capitum in libro, unde nostra exemplaria iluxerint, turbatum fuisse su- 


*) Correctioni favet PZzzus VH. 10. s. 10. o/ei potu tela, quae 
corpori eorum. inhaereant , decidere invenio. 

**) Schn. in Annotatt. ad Zristot. H. A. VIII. 25. p. 670. tacite de- 
dit ἐλαίας πάσσων ἄνϑος. quod interpretatur Coraés ad Strabonem Gallice 
redditum Vol. V. p.56. et Cuvier. Aunot. ad Plin. VIII. "Tom. VI. p. 410. 
ubi 4elianum narrare dicit, que Z'éléphant se délivre des traits, non 
pas en avalant de l'huile, mais en appliquant dela fleur d'olivier, 
ou de lhuile sur sa blessure. 
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spicatus.*) GCiZLus vertit: Ursarum pariendi ratio permira videtur. | 
16 οὐδὲ ὁμολογήσει: τις. JM. m. c. οὐδ᾽ Op. editt. ἐξ ὠδίνων ἰδὼν τὸ ἔγγονον. 
statim post partum. V. 33. ἐξ ὠδίνων ἐστὶ νηχτιχή. Vl. 48, Δαρεῖος --- 
ἐπήγετο εἰς τὰς μάχας ἐξ ὠδίνων ἵππους. post partum editum. —HeZiodor. 
III. 14. δατέρῳ γὰρ τοῖν μηροῖν αὐτόϑεν ἐξ ὠδίνων πολύ τι μῆχος τριχῶν 
17 ἐπεπέλαζεν. Schn. cur. sec. ante ἰδὼν incidebat, vix recte. | ἀλλὰ ἡ μὲν 
— ἄσημόν τε. M. m. a. b. c. ἀλλ᾿ ἡ — xo ἄσημόν τι. editt, — ἄτυπον. 
M. m. c. ἀτύπωτον. a. b. et editt. Ductae locutiones ab artificio sculpto- 
rum, de quibus Pur. T. II. p. 636. C. χαὶ γὰρ αἱ τέχναι πρῶτον ἀτύπωτα 
χαὶ ἄμορφα πλάττουσιν, εἶτα ὕστερον τοῖς εἴδεσι OtxoSpoUct. cum quibus 
confer dicta de urso Ib. p. 494. C. Zo. CAirysost, Τ. ΠῚ. p. 349. σπέρμα --- 
ἄμορφον xoà ἀτύπωτον. De informi ursae foetu quae tradit Jrist. H. A. 
VI. 27, 1. et 29, 1. alios, qui eum exscripserunt, iu majus auxisse affir- 
mat Cuz;er. Annot. ad Plin. T. VI. p. 456. Οὗ PZn. VIII. 36. Opp:. 
Cyn. 3, 163. PAiles c. 47. imprimis GaZenus de Ther. I. 11. Tom. XIV. 
p. 254. s. ed. Lips. Bas;/. Opp. 1. p. 82. C. Mic. GZyc. Aun. I. p. 61. B. 
Omnes fere corpus deforme adhuc ἀδιάρσρωτον vocant; quo vocabulo Lu- 
cianus utitur de historia nondum arte expolita iu libro Quom. hist. scr. 
sit. c. 48. ἄσημον Oppi. l.c. 159. σάρχα δ᾽ ἄσημον, ἄναρϑρον. — ἄμορ- 


19 oov. ἄφορμον. m. Infra VI. 3. p. 125, 32. [γνωρίζει τέχνον. articulum 
addit ScAn. in cur. sec. quo nihil opus. — ἐχτυποῖ εἰς ἄρϑρα i. e. τῇ 


γλώττῃ xaSázso ἐργαλείῳ ursam διατυποῦν Plutarchus dicit τὰ ἄμορφα 
xoi ἄναρϑρα τέχνα, ita ut videatur ea οὐ γεννᾶν μόνον, ἀλλὰ χαὶ δημίουρ- 

21 γεῖν. Etiam Galenus l. c. verbo διατυποῦν de eadem re utitur. | ἐχμορ- 
Qoi. lufra p. 59, 16. οὐ μὴν ἐχμεμόρφωται εἶδος. --- ἄρχτου GxvAdxtov. 
τὸ inserit b. 

24 Cap. XX. εἰς χέρας ὁ ταῦρος τεϑύμωται. Vid. supra I. 32. p. 15, 26. | 

25 βόες δὲ '"EcuSoaiot de Phrygiis tauris idem refert Arzszor. H. A. III. 9, 3. 
atque ex eo Jntig. Car. c. 5]. De Leuctricis XVI. 33. Genus mihi 
ignotum. Scuxripen. Oppian. Cyn. IT. 94. de bobus Phrygiis: οὐ γάρ cot 
χρατερῇσιν ὑπὲρ χεφαλῇσι πέπηγε, Κλίνουσιν δὲ χέρατα xoi ἐγχλίνουσ᾽ 
ἐχάτερϑε. Vid. Beckm. ad Antig. Car. p. 129. — χαὶ χέρατα. articulum 
insertum malim. 

28 Car. XXI. ἡ γῆ μὲν Αἰϑιοπὶς. vj om. c. Αἰδιοπὲς. b, | “Ὅμηρος. I4. 
«. 423. et Hymn. in Lun. 7. Gaow. Iu hoc Hymno poeta Lunam dicit 
splendere in coelo ἀπ᾿ ὠχεανοῖο λοεσσαμένην χρόα xxAó»: quod ductum ex 
IA. ε. 5. deSirio: ὅςτε μάλιστα Λαμπρὸν παμφαίνῃσι λελουμιένος ὠχεανοῖο. 

29 ursa autem dicitur ἄμμορος εἶναι λοετρῶν ὠχεανοῖο. Οδ. ε. 275. | οὐχοῦν 

30 usque ad μεγίστων om. z. — μεγέϑει. μεγέϑους. a. b. | ὀργυιὰς. ὀργυίας. 
m. — προήχουσιν. 77. γπ.. De magnitudine serpentum et draconum vid. 

31infra XV.921. | χαὶ τὸ ὄνομα. et nomen proprium non habent, sed dun- 
taxat elephantorum interfectores ipsos nominant. Gillii [Gesneri] ver- 
sio, quasi τὸ ἀπὸ γενεᾶς non legisset. Quod sequitur ἐλεφάντων φονέας, 
interpretatio esse videtur nominis Aethiopici, quod librarius omisisse vi- 
detur. Scusripzg, Hoc dicit, serpentes illos nomen habere proprium et 


*) Hoc probabilius, quam correctionem verborum periclitari, quam- 
quam haud absurde legeris: χαὶ τόδε τὸ ϑαῦμα ἄλλου του ζῴου ἴδιον. 
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peculiare, sed illud in usu non esse; quare qui eos significare velint, pe- 
riphrasi uti, elephantorum interfectores appellantes eos. ἀπὸ γενεᾶς sic 
habetur infra c. 46. ὡς ἀπὸ γενεᾶς χατάπτεροί εἶσι. | ἁμιλλῶνται πρὸς 32 
γῆρας. Philostr. Vit. Apoll. 3, 8. p. 101. περὶ δὲ ἐτῶν μιήχους τοῦ ϑηρίον 
τούτου γνῶναί τε ὄπορον χαὶ εἰπεῖν ἄπιστον. Ducta autem locutio a cur- 
soribus per stadii spatium ad metam comzendentibus, ἀμιλλωμένοις. | 
ϑθγενέσθαι. γίνεσθαι corr. Schn. in cur. sec. — εἰς δέχα ὀργυιὰς. δέχα xol2 
ἀργυιὰς. m. ubi xo: natum ex χὰ repetito. — πλήϑουσαν. πλήϑους. a. | 
Ῥυνδαχῷ. ᾿Ρυνδάχω. m. | τὸ μέν τι τῆς σπείρας. τὸ μέν vot. m. Vid. in- 4 
fra V. 46. p. 117, 28. III. 13. p. 56, 7. App. ad Bast Ep. cr. p. 55. 
Fritzsch. Qu. Lucian. p. 21. — ἀπήρεισαν. ἀπήρησαν. c. τὸ λοιπὸν δὲ 
σῶμα. recepi ex JM. m. b. c. τὸ δὲ λοιπὸν. editt. Vid. Popp. Obss. cr. ad 
"Thuc. p. 30. | πᾶν usque ad ἀνατείναντες om, 7M. m. quod deberi existi- 6 
mo syllabarum — τήσαντες et τείναντες similitudini. — ἀτρέμα xot. ἀτρέ- 
«ttc χαὶ. a. c. alter Gesn. — τὴν φάρυγγα. φάραγγα. c. | τὰ πτηνὰ ἕλ- 8 
xougty. sic scr. pro ἕλχουσι, hiatu sublato, qui omnes editt. occupavit. 
Pün. VM. 14. Metrodorus circa Rhyndacum amnem in Ponto ut su- 
pervolantes quamvis alte perniciterque alites haustu raptas absorbeant. 
Eadem de Aethiopicis draconibus narrat .PA/es c. 66. primis capitis Ae- 
lianei deceptus verbis. Disputavit de hac serpentum quorundam facultate 
g the fascinating faculty ascribed to the 
rattle - snake. Philadelph. 1796. cum quo consentit Cui/er Ann. ad Plin. 
Tom. VI. p. 413. — τῷ ἄσϑματι. τῶ ἴάσϑματι. m. — εἰς τὰς ἐχείνων. 
JM. m. b. c. τὰς om. a. et editt. ante Gron.  ἐχπνοῆς. Mon. probante 9 
F. Jacobsio. Saue τῇ ἐχπνοῇ stupefiunt alites et detrahuntur, sed εἰς- 
πνοὴ in ventrem deferre videtur. Etiam sequens συρόμενα defendit vul- 
gatam scripturam. ScmxwripEn. ἐχπνοῆς offerunt 777. m. c. Contra PAles 
l. c. xol τῶν πετεινῶν τὰς χρεμαστὰς ἀγέλας Ιὔγξι ϑερμιῆς εἰςπνοῆς χηλου- 
μένας. Gillius : sua adspiratione ad se attrahere — eas autem ex horum 
spiritus ductibus detractas. 1n re incerta optimos libros sequendos 
esse duxi. Verbum συρόμενα non magnum habet, si recte video, ad vul- 
gatam stabiliendam momentum. | xo ταῦτα. εἰ has quidem artes exer- 10 
cent usque ad solis occasum. 'l'um vero gregibus domum redeuntibus in- 
sidiautur. | αἴρουσιν. JM. m. ἔρουσι. c. αἴρουσι. editt. αἱροῦσι corrigit 13 
JFyttenb. ad Plut. de S. N. V. p. 8. idque recepit ScAz. in cur. sec. | 
ἀμφιλαφές. ἀμφιλαφῖς. m. ἀμφιλαφῆ. a. b. Vid. supra ad c. 11. p. 35, 8. 15 
Car. XXII. ταῖς ἀφύαις. Partem priorem argumenti tractat Oppr. 16 
Hal. 1. 767. ss. Aristot. H. A. VI. 14, 9. PLn. XXXI. 8. s. 44. Ex- 
cerpsit haec auctor Scholii ad J4rist. Eqq. 642. ἀφύαι, εἶδος λεπτῶν 
ἰχϑύων ἄγαν, αἷς ὁ πηλὸς γένεσίς ἐστι πάνυ ἰλυνώδης, ὅταν συστῇ xol yé- 
νῆται μέλας, φύσει τινὶ ἀποῤῥήτῳ εἰς ζῷα μεταβάλλεται πάμπολλα etc. 
quem locum corrigere volebat Kuszerus, qui excerptum hinc esse igno- 
rabat. ScuwEIDER. γένεσις. PAzlostr. Vit. Apoll. 3, 34. p. 125. αἰδὴρ γέ- 
νεσις ϑεῶν. Vid. SceAn. ad Nc. Ther. 742. ὕπποι σφηκῶν γένεσις. p. 263. 
De apuis Idem disputat ad J4rzstot. l. c. p. 464. in Hist, litt. Pisc. 
qe 17. ss. — 10. 8€ ἀλλήλων. Plato Conv. p. 191. C. iu fabula de priscis 
hominibus: ἐγέννων xoi ἔτικτον οὐχ εἰς ἀλλήλους, ἀλλ᾽ εἰς γῆν, -dihen. 
VH. p. 284. F. τὴν ἀφρίτιδα γενομένην (apuam) οὐ γίνεσθαι ἀπὸ γόνου 
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17dicit. | ἐν τῇ ϑαλάττη. M. m. ϑαλάσσῃ. editt. — ὅταν συστῇ. aristot. 
l c. ὁ ἀφρὸς ὅπου ἂν συστῇ ἐπιπολῆς.  Anguillas ex ἰλύος συνισταμένης 
fieri dicit S. Basil Tom. 1. p. 81. D. Dzodor. Y. 10. ὅταν τὴν πρώτην 
19 τῆς ἰλύος ὃ ἥλιος διαξηράνῃ, φασὶ ξυνίστασϑαι ζῷα. ὑφ᾽ ἡδονῆς ξαντοῦ. 
vitiosum locum Pauiv ad Phil. c. 49. corrigebat scribendo ὑπ ὠδῖνος. In 
Oppiano est: γαχηναίης τε ταϑείσης Ἔξ αὐτῆς; ψάμαϑός τε χαὶ ἄσπετα 
φύρματα πόντου ΠΠύϑεται. Intestino calore sordes quietae coalescunt. Vo- 
cem ἡδονῆς male insertam et tollendam puto. Scmwempzz. ldem Pauwwi 
correctionem probat in Hist. litt. Pisc. p. 22. Verba ἡδονῆς ξαυτοῦ accipio 
de voluptate quadam , quam coenum calore intus nato sponte sua conci- 
pit: quamquam malim: ὑφ᾽ ἡδονῆς ἐξ αὐτοῦ. ex sua quadam voluptate 
mirabili natura et vitali tepescit. Gillius, Ut 461. apuas, sic mundum 
universum veterum nonnulli natum et creatum existimabant. larchas ap. 
Philostrat. p. 125. de χόσμῳ αὐτὸς αὐτῷ ξυγγενόμενος --- ἔρωτα ξαυτοῦ 
ἴσχει. ϑερμότερον — ὃς ὁρμόττει ξαυτὸν xo ξυνίστησιν. quibus non dissi- 
milia narrat Dzodor. l. 7. et 10. Etiam Pausan. VIII. 29, 4. homines 
21vi solis ex terra lutosa adhuc progenitos esse dicit. | ἀφύαι. ἄφναι. zm. 
ut semper in sequentibus. Plin. YX. s. 74. apuae (generantur) spuma 
maris incalescente, quum admissus est imber. lidem XXXI. c. 8. 
s. 44. apuam nasci e pluvia dicit. — τοῖς μυσαροῖς. al. τοῖς σαροῖς. Grsx. 
τοῖς capote. Don. quod fortesse probandum. ScnwripER. τοῖς μιαροῖς. b. 
οἱ σαροὶ, sordes quae everruntur. Vid. Interpp. CaZlim. H. in Del. 225. 
Toup. ad Suid, T. II. p. 532. ed. Ox. Reliqui codd. vulgatam recte tu- 
22entur. | γενόμεναι. γενόμενα. c. -— ἐς τὰ σωτήρια. M. m. a. c. εἷς. editt. 
Oppi. 1. c. 789. ἠέ νύ που πέτρην ἀμφίσκιον ἠξ Ξαλάσσης Διζόμεναι χεὺ- 
“μῶνας ὑποβρυχίην τ᾽ ἀλεωρήν. Quid h.l. sint τὰ σωτήρια ex proximis ap- 
paret; Ζαῤγίτιαε significantur in J4gathiae Ep. 11. Suid. v. ἀφ᾽ ἑδρῶν. 
25 26 Tom. I.p.392. | ἡ μέλλει. ἢ ἢ μόλις. a. ἢ μόλις. b. | ἢ πέτρα. ἢ om. a. 
27 et iterum post ὑψηλόν. | ot χαλούμενοι χρίβανοι. de hac voce aliunde non 
constat. βρίθουσαι in βρωϑεῖσαι probabiliter mutat Jacobs. Deinde pro γε- 
γενημέναι Mon. γενημέναι, qui fortasse γενόμεναι dare voluit. ScuwEiDER. ὑπὸ 
τῶν ἁλιέων. xol ὑπὸ. a. De χρίβανος vid. Steph. "Thes. Valp. p. 2708. A. 
Testa esse videtur, qua tegitur farina subacta dum in furno coquitur. Ob 
similitudinem cum tali testa cavernae iu rupibus videnturesse appellatae 
χρίβανοι. --- Verbum βρίϑουσαι quem sensum hoc loco habere possit, non vi- 
deo; quare ἐχβρωϑεῖσαι fuisse suspicor. Saxzfragarum undarum verbera- 
tione multo tempore excavata. Gillius. Philostr. Ymagg. 1I. 17. νῆσος — 
ἐπειδὰν ὑφ᾽ ἁλὸς ἀναβρωθῇ. Strabo V. p. 247. πετρῶν ἐχβεβρωμένων ὑπὸ 
πυρός. Schol. ad Lycophr. 642. λεπράς. ϑαλάσσῃ βεβρωμένας. --- ταῦτα δὲ 
1 ἄρα. IM. m. a. c. δ᾽ ἄρα. editt. | ἐμπτώσεις. ἐμπώσεις. m. — τροφῆς. γραφῆς.40 
a. In marg. an τρο. 3 — ἀπόχρη ye. IM. m. c. ἀπόχρησε. D. ἀπέχρησε. editt. ante 
2Gron. | νήματα ἄγαν λεπτά. Schol. Mristoph.l. c. εἵματα λεπτὰ, unde 
transpositis verbis malim scribere, εἵματα Go» λεπτά, νεὶ ἵματια, et 
ἀραιὧν στημονίων νήματα. Rete hujusmodi ad apuarum capturam χρησέραν 
vocari testatur P/ozi Lexicon. p. 153. Scuwripen. dem in Hist. litt. 
Pisc. p. 22. τὰ ἱμάτια in mendo cubare censet, τὰ ἱμάντια fuisse suspi- 
catus, hoc sensu: capiuntur verriculis ex filis seu staminibus subtilibus 
contextis, quibus insuta sunt Zora pro subtegmine s. trama lora ex tenui- 
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bus etiam filis contorta, Mihi neque articulus τὰ ferri posse videtur. | 
ἐῤῥαφέντα. ἐν ῥαφέντα. c. ἐδῥάπτειν pro ἐνράπτειν, formatum ut συῤῥάπτειν; ὃ 
reperitur apud Dion. Hal. Ant. Rom. IV. c. 62. εἰς ἀσκὸν ἐῤῥάψας βόειον. 
Vid. Sylburg. ad Ej. Art. Rhet. T. V. p. 339. ed. ἢ. | xo μάλα ve. 4 
xoi om. q. | αἵρεσιν. αἴρεσιν. m. | ἥχιστον. πι. c. οἱ Schol. 4rist.l. c.9 6 
ἥχιστα. editt. Infra IV. 30. ἀναπτερυγίσαι ἥχιστός ἐστι. Tb. 31. χρυμῷ o£ 
ὁμιλεῖν ἥχιστός ἐστιν. V. 19. ἰέναι οἱ χατὰ πρόςωπον ἥχιστός ἐστι. et alibi. 
Car. ΧΧΠΙ. παίσας. Editt. παίσαις, vacillante orationis structura: 7 
quare Paut ad Phil. c. 60. p. 211. παίσας emendavit, quod confirmat 
Find.'7. et dug. quamvis hic vitiose πέσας exhibens. Illud ScAz. recepit 
in cur. sec. Gz/lius videtur legisse: x αὶ ῥάβδῳ μέσον διατέμοις. 10. xaxd 
τοῦ βρέγματος. sic ex Med. mon. et alt. Gesn. scripsi pro χατὰ τὸ μέσον. 
quamquam non videam, quomodo plaga bregmati inflicta mediam lacer- 
tam dividere possit. ScHNEiDER. Receptam lectionem confirmat etiam J/;nd. 
7. τ. c. et Gillius vertens: siquis seu fortuito lacertum seu consulto in 
calvaria percutiat, et virga medium discindat. | αὐτῷ. om. r. αὐτῶν. c. 9 
— τῶν μερῶν. μενῶν. zm. — ἀλλὰ χωρὶς. xoX inserit zm. χωρεῖ. r. ldem 
liber om. τε post πρόεισι. | ἐπισυρόμενον. ὑποσυρόμενον. m. De Centau- 10 
rs Max. Tyr. IV. 8. ἄνδρας — ἐπισυρομένους ἵππον φύσιν. Xenoph. Cyn. 
V. 13. de parvis leporibus: ἐπισύρεται ὅλα ἐπὶ τῆς γῆς. | εἶτα. τ. ὅταν 11 
συνέλϑῃ.- συνέλϑοι. r. τὸ λεῖπον. λοῖπον. D. συνδυασσϑέντε. συνδυασϑέντες 12 
συνηλθέτη. a. Prius habet etiam c. ad verborum structuram fulciendam 
Schn. χοὶ ante συνὃ. addendum censebat; quod mihi non videtur neces- 
sarium, Verba ὅταν συνέλσῃ accipienda sunt de motu divisarnm illarum 
partium ad conjunctionem tendentium , συνδυασϑέντε cuyrASécqy autem de 
earum coalitione et concretione. | τὸ ἴχνος αὐτῷ. αὐτῶν. c. — μὴ πε- 14 
πειραμένῳ. xaX μιὴ. m. | Vestigia narrationis ejusdem ex 442onymo de- 
promtae extant ap. Suzd. in σαῦρα. ubi lacertam, inquit, si quis disse- 
cuerit et divulserit mediam, ἕλχει μὲν αὑτοῦ σὺν χλόνῳ (πόνῳ) τὰ τμήματα, 
συνέργεται δὲ xoi πάλιν τὰ λείψανα. Quae fortasse de vulnerato, non 
dissecto animali sunt intelligenda. Experimentum παλιγγενεσίας simile in ἢ 
amphibiis equidem ignoro.ScmxripEn. Cf. Bochart. Hieroz. Tom. I. p. 1073. 
Car. XXIV. τῆς ἀσπίδος. idem dicit IL 54. ἀσπήδος. c. ἀντίπαλα 17 
xoi ἀμυντήρια. IV. 41. χαχῶν ἀνιάτων ἀντίπαλόν τε xoi ἀμυντήριον. | 
σοφώτατος. σοφώτατοι. d. χηλεῖν τε. χαλεῖν. a. D. c. χηλεῖν τε ὀδύνας χαὶ {9 
ἀφανίζειν. edit. pr. et Gron. χαὶ ἀφανίζειν πικρὰς ὀδύνας. IM. unde ScAn., 
priore ὀδύνας omisso, πιχρὰς ὀδύνας post ἀφανίζειν addidit. Bis 4eZa- 
num ὀδύναις scripsisse, ut legitur in 7l. z. c., minime credibile ; πικρὰς 
autem Gz/lium quoque legisse, apparet, quum verterit: ab z/is ipsis do- 
loribus acerrimis. Quum Aelianus verba similiter sonantia componere 
amet, nec a poeticis locutionibus abhorreat, non improbabile videbitur, 
quod in marg. conjeci: χηλεῖν τε ὀδύνας xoi ἀφανίζειν πιχρὰς δύας. Sic 
certe Jfesch. Prom. 185. πιχραῖς δύαισιν οὐδὲν ἐπιχαλᾷς. ubi vid. Blomf. 
Gloss. Hoc si nolis, probaveris fortasse: χηλεῖν τε ῳδαῖς (vel χηλεῖν 
ἐπῳδαῖς) xoi ἀφ. πικρὰς ὀδύνας. In tali certe negotio verbum χηλεῖν so- 
lemue. Vid. congesta in Addit. ad Athen. p. 264. et supra ad 1. 54. xot 
ἐπαοιδαὶ ἐπράῦνάν τινων ἐγχρισϑέντα ἰόν. | ἔχιν εἰ λάβοις. 7M. m. a. b. c. 99 
λάβῃς. editt. Cf. p. 14, 3. p. 19, 10. — χατάσχοις. ΠΗ͂. m. c. zaxágyme. — 
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a. b. et editt. Caeterum verba ἔχιν usque ad διαστήσας om. m. in textu, 
in marg. ab antiqua manu suppleta. — εἶτα ἐπ᾽ αὐτῷ. αὐτὸ. m. probante 
Schn. frustra. — εἰς τὴν νηδὺν. xo τὴν. a. — χατολισθάνει. IM. m. a. c. 
χατολισϑαίνει. editt. C£. Porson. ad Phoen. 1398. Bast. Ep. cr. p. 249. — τ. 
τὸ πτύαλον. IM. m. b. τὸν πτύαλον. a. τὸ πτύελον. editt, Eadem est varie- 
25tas p. 168, 27. | χαχὸν. Aristot. H. A. VIII. 29. [28, 2.] Nic. Th. 85. 
Pün. ΤΥ. 4. VII. 2. Adde Severin. in Viper. Pyth. p. 381. πον. .4m- | 
bros. Hexaé. VI. 4. p. 45. D. Jejuni hominis sputum si serpens gusta- 


26 verit, moritur. 1 δεν τοι. zt. a. 
ri - * B 
28 Car. XXV. περὶ τὰς ἅλως ἀμητοῦ χατειληφότος. factis messibus 


circum areas versantes formicae ad trituram conveniunt. Gillius. Àn 
legit interpres: oi περὶ τὰς ἅλως Certe dictio vitio laborare videtur. 
De re conf. PZn. X.30. Georg. Pisid. v. 1186. Scuwzipgn. Adde Rzgair. 
ád .4rtemidor. Onirocr. p. 11. Verba περὶ τὰς usque ad τῷ δίνῳ om. c. 
ἀμιήτου. m. b. Utraque τόνωσις reperitur. Vid. 4rcad. p. 81, 27. — 
χατειληφότα. d. τριβομένων. τριβόμενον. a. Depravata haec esse nondum 
credo. ἀμητοῦ χατειληφότος est tempore messis; additur autem περὶ τὰς 
ἅλως, quia fruges in ipso agro triturantur. Rectius tamen junges περὶ 
τὰς ἅλως συνίασιν οἱ μύρμηχες. Huic structurae distinctionem accommo- 
davi. — δίνῳ. Vid. IV. 25. p. 80, 23. Ζαίολ. ad Herod. p. 110. RuAn£. 
29 Ep. crit. p. 179. | χατὰ Ὦλας. JM. m.a. c. xxv (ac. editt. — συνίασιν. 
31 συνιᾶσιν. a. — xoi χατὰ δύο δὲ. xol om. m. | ἀλλὰ χαὶ εἰς τὸ τρίτον 
στοιχεῖον. χαὶ om. b. quin etiam ternae incedunt. Usum particularum 
ἀλλὰ xai illustravit Frzzzsch. Dial. Deor. p. 5. στοιχεῖον idem h. 1. quod 
στοῖχος. Hoc loco firmatur lectio CZementz. .4l Strom. VIL. p. 766. D. 
παραδείσοις — τοῖς ἐν στοιχείῳ πεφυτευμένοις. ubi Sylb. ἐν στοίχῳ corri- 
git. — 
1 ἀπολείποντες. ἀπολίποντες. c. quod favet quodammodo conjecturae41 
Schn.in cur. sec. ἀπολιπόντες. — τῶν πυρῶν. πυῤῥῶν c. τῶν xpiSQw. xpet- 

3 θϑῶν. m. | ἀπίασιν. ἀπιᾶσιν. a. b. | οἱ χοῦφοι. Plut. T. M. p. 967. F. 
laudat prudentiam formicarum περὶ τὰς ἀπαντήσεις — τῶν μηδὲν φερόντων 
τοῖς φέρουσιν ἐξισταμένων ὁδοῦ χαὶ παρελθεῖν διδόντων. — εἰς τὰ οἰχεῖα. 
Infra II. 43. p. 48, 4. IV. 27. p. 82, 18. XVI. 15. p. 358, 15. περισ-- 
δους τινὰς — οἰκεῖα ξαντοῖς ἀπέφηναν. — οἱ γενναῖοι. γεναῖοι. m. et sic 

7iterum paulo post. | ἐν τῷ μυχῷ. ἐν αὐτῷ. 7M. m. — σιροὺς. σοροὺς. m. 
ex corr. ubi corrector de σωροὺς cogitabat. Giz/lius: im cavernis gra- 
norum acervos sibi construunt, De σιρὸς vid. Anim. ad Anth. Gr. T. I. 
2. p. 316. s. Cf. infra VI. 43. p. 142, 19. Verbis additis πυρῶν τε xol 


ει 
χριϑῶν facile careremus, Num fortasse ex superioribus repetita? — πυρῶν. 


Sm. | διατρήσαντες. διατρίσαντες. a. Post μέσον Schn. in cur. sec. xa in- 
serit ,ut structurae verborum laboranti succurreret; ^ verum suspicor, 
eum hanc particulam ante ἔχάστου voluisse ponere. — τὸ μὲν ἐχπεσὸν. ἐχπε- 
cQ». a. — γίνεται μύρμηχι. τῷ inserit a, — ἐν τῷ τέως. Vid. infra XI. 
38. p. 262, 9. Eandem rem tradit Put. 1. c. 968. A. ἐξεσϑίουσι τὴν ἀρ- 
χὴν ἀφ᾽ ἧς τὸν βλαστὸν ὁ πυρὸς ἀφίησιν. S. Basil T. 1. p. 83. B. δια- 
χόπτει ταῖς ξαυτοῦ χηλαῖς τῶν χαρπῶν τὸ μεσαίτατον. Eustath. Antioch. 
p.44. Geopon. XV. 1, 26. Cf. Bochart. Hieroz. T. II. p. 595. s. | 


———— 
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περιῤῥευσάντων. περιρευσάντων. m. b. xo ἀναξήχῃ. M. m. a. b. c. et alter 11 
Gesn. xoi ἄνθησιν. editt. ante Gron. Post ἀναϑηήλῃ minor ponenda di- 
stinctio. | γενομένων. recepi ex m. a. γινομένων. editt, — διὰ χειμῶνος. 13 
Cuvier Annot. ad,Plin. Xl. s. 36. T. VIII. p. 244. la fourmi ne mauge 
point l'hiver: et si elle porte des grains dans sa fourmilióre, c'est, comme 
d'autres petits corps, pour en soutenir les dillérentes alles. | xo αὖ- 16 
τοῖς ἐξαμβλώσῃ xj σπουδή. Suidas iu ἤμβλω et ἐξήμβλωσε ex .del. po- 
suit: [ἡ ἐλπὶς ἐξήμβλωτο αὐτῇ. et] ἐξήμβλωτο δὲ ἡ ἔννοια τῆς ϑεοσυλίας 
τῷ ἀνοσίῳ. Sed in voce ἤμβλω sic: χαὶ ἐξήμβλω μὲν ij. ScuxziDEn, ἐξα- 
μαλώσῃ. a. in marg. ἐξαναλ. Translata significatione  T7remisz. Or. 1. 
p. 33. B. ἐάσατε οὖν με xa ἐπιτρέψατε ἐξενεγχεῖν αὐτὸ εἰς φῶς παρὰ τὸν 
χαιρὸν μᾶλλον ἢ ἐξαμβλῶσαι. —Platonica dedit RuAnk. ad Tim. p. 107. 

Car. XXVI. οὐδέποτε. hunc locum respexit Georg. Pisid. ap. Suid. 17 
in ὁ ἀετὸς et χονίστρα.  Conferatur etiam PAzles c. 1. Avium rapacium 
propria est natura potum raro assumere, gallinacearum vero in pulvere 
volutari. ScnmwEipER. Adde ristot. H. A. IX. 36, 35. Eutecn. Ixeut. 

L 1. p. 173. In Epit. Ambr. et Rehd. hoc caput sic incipit: ἀετὸς xot 
δίψους ἀμείνων ἐστί. — χαμάτου φάρμακον, quod inest ἐν τῷ χονίεσϑαι. | 
δὲ xol τῶν. τε xol. m. τῶν om. post. Y 62. | τὸν ἀέρα τέμνει πολύν. 19 
πολὺ. 7M. m. b. r. Αροδε. Beue dicitur ἀὴρ πολὺς, ut statim £x πολλοῦ 
toU αἰθέρος. Eurip. Fragm. iuc. CLIV. βάσομαί τ᾽ ἐς αἰϑέρα πολύν. In- 
fra XV. 22. de aquilis: τὸν αἰδέρα ὑψηλότερον ὄντα τοῖς ὠχίστοις τέμνουσι 
πτεροῖς. Sirailiter πολὺ χωρίον ap. Xenoph. Anab. III. 3. 13. Verbum 
τέμνειν h. 1. receptae lectioni magis convenire videtur, quam πολύ, quod 
quodammodo comparaveris cum Xenoph. Anab. I. 5. 3. πολὺ ἀπέπτατο 
φεύγουσα. IIL 3. 6. πολὺ προέρχεσϑα!. | xoi ὑψηλοῦ. om. zm. r. .4post. 22 
et Exc. Ambr. τόν γε. τῶν γε. m. proxima omissa in epitome. | ὅμως χα- 23 
τέπτηξεν. haec om. b. De inimicitiis inter draconem et aquilam dicit 
"ristot, H. A. IX. 1. 3. Nie. "Ther. 456. | βάσανος. Vid. infra IX. 8.24 
Veterum de hac re locos vid. ap. Schn. ad Arist. H. A. IX. 93. 3. Beck. 
ad Antig. Car. c. 52. Adde Lucian. in Pisc. c. 46. Julian. Ep. XVI. 
p. 983. C. Ecphant. ap. Stob. Tit. 48. p. 333. Tzetza Chil. XH. 438. 
v. 709. | ἀργοὺς ἔτι καὶ ἀπτῆνας. ὑγροὺς correxi in Not. ad Anth. Pal. 26 
Ρ- 119. probante Schneidero. iofra VIL. 9. νεοττοῖς ὑγροῖς. IX. 43. δορᾶς 
ὑγροτέρας τε οὔσης xoi ἁπαλῆς. Var. Hist. IX. 2. περιστερὰν ἀπολιποῦσαν 
τοὺς ξαυτῆς νεοσσοὺς ὑγροὺς ἔτι χαὶ ἀπτῆνας. Gillius: implumes ac ex 
aetate infirmos. — dije. vg. ἀκτίνας. marg. m. | χαὶ ἐὰν μὲν σχαρ- 20 
δαμύξῃ. ad hanc fabulam spectant verba Synesii Dion. p. 47. C. ὥςτε 
ϑαρσῆσαί ποτε xo πρεσβύτερον ϑέαμα, xol μὴ ταχὺ σχαρδαμύξαι πρὸς 
ἥλιον ἀτενίσαντα. T'hemist. Or. XX. p. 240. D. χαὶ ἐγάννυσο (Scr. ἐγε- 
γάννυσο cum Ambr.) χαὶ ἐγεγήϑεις ὅτι σοι γνησίους ἤλεγχον τὰς γονὰς πρὸς 
τὸν ἥλιον ἀσχαρδαμύττων. ubi ex Ambr. scribendum οὐ σχαρδαμύττων. — 
τὴν ἀχμὴν τῆς ἀχτῖνος. ἀχτίνος. m. τὴν αὐγὴν τῆς τοῦ ἡλίου ἀχτῖνος. Apost. 
Exc. Ambr.etr. | ἐξεώσθη. ἐξεώϑη. b. r. ἐξεώσϑη τῆς ἑστίας. mediis omis- 28 
sis r. Apost. Exc. 4mbr. Philes l.c. ν. 21. xoi τῆς χαλιᾶς δυςτυχῶς ἀπε- 
χρίϑη. αὐτοὺς ἐξέωσε τῆς χαλιᾶς. Tzetzal c. — ἐὰν δὲ ἀντιβλέψῃ. εἰ 
δὲ ἀντιβλέψει. r. Exc. Ambr. Apost. — xoX y. ἀτρέπτως. Iufra XVII. 13. 
ὁ δὲ ἀντιβλέπει, xx μάλα γε ἀτρέπτως. | ἐγγέγραπται. ἐγγράφεται. Apost. 30 
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31 tamquam in ληξιαρχικὸν relatus. | | Ante Gronov. ἄπραχτος. ἄπρατος quod 
dedi ex conjectura Paus; ad Phil. c. 1. v. 16. firmavit Toup [Em. in 
Suid. Tom. I. p. 357.] e loco Suidae Κορνοῦτος. ubi est, ὁ χρόνος δὲ ὁ 
ἄπρατος xoi ἀδέχαστος. quem ;Ze/iani esse suspicatur. [ Vid. Fragm. p.351. 
ed. C. 6. Kühn.]. Alias conjecturas, ;4breschzi ad Aesch. T. IL. p. 35. 
Trilleri Obss. cr. p. 232. omitto. Scuxripen. ἄπρατος h. l. emendare vo- 
luisse 7. Hemsterhustum , apparet ex ejus Anecdotis I. p. 55. ἄπρατος et 
ἄπραχτος confusa ap. PoZ/uc.1V. 31. ἄγραπτος dedi cum 7M. zi. al' Gesn. 
b. c. Find. 7. τ. 4p. — .4eli. fortasse acumen aucupatus est in ἄγραπτος 
et ἐγγραφή, cogitans de νόμοις et νομίμοις ἀγράφοις. Vid. Demosth. c. 
Aristocr. p. 643. ἄγραφα ἀδικήματα εἰ δίκη ἄγραφος ap. Suid. T. TI. p. 31. 
ἄγραπτα κἀσφαχῆ Ss» νόμιμα. Soph. Antig. 450. probabilius tamen ἄπρατος. 

34 | ἀληθῶς ἐστιν ἐγγραφή. hoc ordine M. m. ἐγγραφή ἐστιν. editt. 

1 Car. XXVII. ἡ στρουϑὸς vj μεγάλη. ab ristoz. de Part. An. IV. 14. 
στρουϑὸς Arguxóc dicitur. Cf. infra IV. 37. XIV. 7. Scnwzipem. 6 στρ. ἡ 
μεγάλη. b. Aelianum expressit PAhiles c. 4. λασίοις μὲν τοῖς πτεροῖς. Dio- 
dor. Yl. 50. ἐπτέρωται δὲ ταρσοῖς μαλαχοῖς xoi τετριχωμένοις. Cf. Ib. III. 

228. Pausan. IX. 31. Mich. Glyc. Aun. 1. p. 46. D. | ἀρθῆναι δὲ. τὲ. 
m. — εἰς βαθὺν ἀέρα. ut supra πολύν. éx βαδείας αἰθέρος. Eurip. Fragm. 
inc, CXXXII. ubi ἀέρος malit Person. Moer. p. 2. — φύσιν οὐκ ἔχει. X. 13. 
p. 224, 15. Herodot. Τ|. 45. ἔτι δὲ ἕνα ἐόντα τὸν Ἡραχλέα, χῶς quot 
ἔχει πολλὰς μυριάδας φονεῦσαι. --- Set δὲ ὥχιστα. ἥχιστα. D. ἑκατέραν. Exa- 

4 τέροις. c. | δίχην ἱστίων. ex Xenoph. Anab. I. 5, 3. cum nave ἱστιοδρα- 
μούσῃ struthionem comparat Diodor. 1. c. p. 194, 15. Cf. infra VIII. 10. 
p. 186, 3. XIV. 7. p. 312, 8. Max. Tyr. Diss. XII. 3. de gruibus: τεί- 
νασαι τὰς πτέρυγας ὥςπερ ἱστία, φέρονται διὰ τοῦ ἀέρος. Quatuor postrema 
capitis verba om. r. Exc. “Ζπιὖτ. 

6 Cap. XXVIIL τὴν ὠτίδα. Vid. infra V. 24. et dicta ad Ixent. Op-42 
piano subjecta III. 8. p. 434. Scmswrzipen. Pur. T. HI. p. 981. B. comme- 
morat τὰς ὠτίδων πρὸς ἵππους φιλίας, ὅτι χαίρουσι προςπελάζουσαι xol 
διασχάλλουσαι τὸν ὄνϑον. Oppi. Cyn. II. 406. Diversa narrat Horapollo VM. 

750. | xo τούτου. τοῦτο. m. Sic etiam p. 100, 30. — ἐν τοῖς αὐλῶσι. 

9articulum om. b. — ἵππον δὲ. ἵππων. m. | προςπέτεται. IMed. ex corr. 

10 n. b. προςπέταται. c. Vid. p. 22, 8. | ἀνθρώπων. τοὺς τῶν ἀνθρώπων. 
b. non male; neque tamen necessarium. Vid. Borzem. ad XenopA. Conv. 
p. 79. 

11 CAP. XXIX. χαὶ γὰρ cl. nisi cum cod. Bard. et Gud. xoY γὰρ ἣ ma- 
lis, εἰ cum Mon. delendum erit. Scuwrerpzn. Reliqui libri tuentur εἶ, 
nec video, quomodo sine hac particula constet oratio, — Verba μυῖα ἐμπε- 
σοῦσα εἰς ὕδωρ sensu cohaerent cum ἀποπνίγεται, sed propter verba in- 
terposita Aelianus posteriorem enuntiationis partem per xoi διὰ ταῦτα 
connexuit. Legitime autem particulis εἶ et ἦν subjicitur ἀλλά, ἀλλά γε 
et ἀλλ᾽ οὖν γε. Vid. Not. ad Anth. Pal. p. 86. et 261: Infra IX. 5. εἰ 
xo πολλὰ τίχτει σχυλάχια, ἀλλὰ γοῦν τὸ mp. ΧΙ. 31. p. 257, 17. Eurip. 
lph. Aul. 896. εἰ γὰρ μὴ γάμοισιν ἐζύγης, ᾿Αλλ᾽ ἐχλήϑης γοῦν ταλαίνης 
παρϑένου φίλος πόσις. — ζῴων ἐστὶ ϑρασυτάτη. ϑρασύσατον. b. Vid. ad 1. 
18. p. 10, 3. μνίας ϑάρσος celebratum ex TA. p. 570. ubi Eustath. ὅτι δὲ 
χατὰ ἀναλογίαν φύσε: πάντων ζῴων ἡ μνῖα ϑρασύτατον οὐδεὶς ἀγνοεῖ. | 
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ἀντέχει, πρὸς τὸ ὕδωρ sc. | τὸν νεχρὸν. τὸ νεχρὸν. sic Med. ex com.12 13 
quod favere dicas conjecturae Ztezzzz ad Luci. Enc. Muscae. c. 7. p. 96. 
τὸ γεχρόν legentis. Var. Hist. IV. 7. de Pausania, quem Lacedaemonii 
οὐ μόνον λιμῷ ἀπέχτειναν, ἀλλὰ γὰρ xoi τὸν νεχρὸν ἐξέβαλον αὐτοῦ. quo 
simul, quod Gzozo»rius monuit, Trz/leri conjectura , αὐτῆς in αὖϑις mu- 
. tantis, refellitur. Infra XIV. 27. τιμήσαντες τοῦ χυνὸς τὸν γνεχρόν. Iterum 
XVI. 11. δείρας τὸ πᾶν σῶμα --- ἀφῆχε τὸν νεχρόν. IM. a. τὸ νεχρόν ha- 
bent. Herodot. ΠΙ. 16. νεχρὸν ἀνπρώπου. Plato. Gorg. p. 594. C. τούτου 
χαὶ ἐπειδὰν ἀποθάνῃ ὁ νεχρὸς μέγας. Pausan. 1. 41 , 1. ὀπίσω χομίσαι τὸν 
νεχρὸν τῆς ᾿Αλχμήνης. | Vulgo ἐμπάσοις xo χατασήσοις — ἀναβιώσεις. 14 
aug. ἐμπάσαις et χαταξήσαις. unde ausus sum scribere ἐμπάσαις et χατα- 
SYxatc. — Verbum ἀναβιώσεις notione activa reprehensum a Z7Zom. M. 
p. 65. s. Oudendorp. in ἀναβιώσει, pre ἀναβιώσῃ, mutabat; quod ipsum 
habet Find. 7. Noster infra XVI. 19. ἀναβιώσχεται τὸν ἄνθρωπον. In 
Palaeph. c.41. pro ἀναβιῶσα! cod. Ox. ἀναβιῶνα: ποιῆσαι habet. ScuxEiDER. 
ἐμπάσαις xoi χαταϑήσεις. JM. m. (hic tamen χαϑήσεις per errorem) ὦ. 
ἐμπάσσαις xoi χαταπήσεις. c. ἐυπάσαις. Gud. Vind. 7. xoxaSijxotc, quod 
a veterum usu abhorret, ScAzeidero placuisse miror. Junxit “461. optati- 
vum cum futuro, ut XIV. 20. εἴ τις ἐν οἴνῳ χατατήξει ἕψων χαὶ τοῦτο 
δοίη τινὶ πιεῖν. Etiam ὙΠΠ. 25. ἴῃ optimis habetur: εἰ προςαγάγοις τὸ χέν- 
τρον, xoi νύξεις τὸ δένδρον. Alia hujus diversorum modorum conjunctio- 
nis exempla vid. in Not. ad Anth. Pal. p. 600. ubi Leo PA IX. 578. εἰ 
8 αὖ χυβιστήσει τις εἰς ἐμοὺς μυχούς, Καὶ πᾶν μεταλλεύσειεν ἀχριβώς 
βάϑος --- λήψεται γέρα. Cf. ad AcAzll. Tat. p. 892. — ἀναβιώσεις. M. 
(ex corr. nam ἀναβιώσει videtur fuisse) m. b. ἀναβιώσῃ. c. Posterius hoc 
reponendum. De verbo ἀναβιώσχεσσαι transitiva vi vide SzaZ/b. ad Plat. 
Crito. p. 124. Infra IX. 43. ἑαυτοὺς ἀϑροίσαντες καὶ ἀναβιωσχόμενοι. XIII. 
19. ἀναφέροντες ξαυτοὺς ἀνεβιώσχοντος Ad rem οἱ, Lucian. Encom. 
Musc. c. 7. 


Car. XXX, ἀλεχτρυόνα. ἀλεχτρύονα. m. — εἰς τὴν. M. m. ἐς. editt. 16 
— ἐθέλοις. M. m. b. c. é3éAetc. a. ἐθέλων. editt. ante Gron. Infra c. 32. 
εἴτε τοῦτο SéAorc, εἴτε ἐχεῖνο. VIL. 4. εἴτε ὑπτίους αὐτοὺς ἐϑέλοις ἀτρεμεῖν, 
ἐἴτε ἐπὶ στόμα ὀχλάσαντας. Vl. 49. προςέταξαν, εἴτε ἀφίκοιτο ἐς τὰ ἄλφιτα, 
εἴτε ἐς τὰς χριϑὰς παραβάλοι. | εἰκῆ. Vid. Π. 10. p. 32, 24. — εἰ δὲ μή. 18 
sin liberaveris. — ὡς τοὺς. εἰς. b. | τοὺς συννόμους. τὰς. m. c. — δεῖ20 
δὲ ἄρα αὐτῷ. αὐτῷ ἄρα. M. m. Quum 4el. δὲ ἄρα conjungere soleat, (pau- 
cis locis exceptis, ubi ἦν interposuit) vulgarem verborum ordinem ser- 
vavi. Vid. p. 9, 2. τῷ δὲ ἄρα τοῦτο. paulo post c. 32. τιμᾷ δὲ ἄρα αὖ- 
τὸν ἡ φύσις. — δεσμὰ ἀφανῆ. Infra ο. 87. οἱονεὶ πέδῃ χατείληπται, χαὶ 
μάλα ἀφανεῖ. Lucian. D. D. XVII. περὶ τὴν εὐνὴν ἀφανῆ δεσμὰ περιϑεὶς. 
ubi Hemsterh. hunc locum non praeteriit. — Ὁμήρεια. Οδ. S. 274. ss. 
Cf. inprimis locum ap. Suzd. in Ἡφαίστειος δεσμός. T. Π. p. 84. | τοιοῦ- 22 
τόν ἐστιν. IM. πι. ἐστι. editt, — εἰς μέσον. ἐς. b. | μέϑες τὸ ἐντεῦϑεν. 25 
ἀντεῦϑεν. c. — ἄφετον ἀλᾶσϑαι. Fortasse ex 4eschyli Prom. 687. ἄφετον 
ἀλᾶσϑαι γῆς ἐπ᾽ ἐσχάτοις ὅροις. Infra ΠΙ. 42. p. 68, 21. —]| 69v τοῖς 25 
ὄρνισι τοῖς οἰχέταις. al. οἰχείοις. Grsw. οἰκείοις superiore loco bene habet, 
hic minus. VIII. 20. 9 πελαργὸς ὁ οἰχέτης. LX. 4. τῶν γε οἰκετῶν (μνῶν) 
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“ρασύτεροι oi ϑαλάττιοι. ScuwEiDER. Cf. Eund. ad Nic. Alex. v. 59. p. 99. 

27 Sophocl. ap. Plut. 'T. 1T. p. 959. F. περιστερὰν ἐφέστιον οἰκέτην. | πεπε- 
δημένος. πεπεδημένη. b. 

29 Car. XXXI. πυρίγονοι. [sic m. b. c.] vulgo πυριγόνοι. animalia ex 
igne nata et ibi viventia, Scuxriprn. Cf. Beck. ad Antig. Car. c. 91. p. 140. 
Interpp. ad Geopon. XV. 1, 34. ct Creuzer Melet. Fasc. 1. p. 80. 
no. 48. De salamandra cf. PAz c. 17, 1. ScAol. Nicandri Alex. 537 

30 (580). | ϑαῤῥεῖ δὲ αὐτὸ. recepi ex m. b. et F'atic. nr. 997. ap. Boisson. 
in Philostr. Her. p. 365. αὐτῷ. editt. Cf. Addit. ad Athen. p. 224. ad 
Achill. Tat. p. 978. Infra V. 50. p. 120. ὃ. — xoà χωρεῖ τῇ φλογὶ ὁμόσε. 
emendationem nostram in Epist. ad Schn. p. 9. confirmavit Jatzc. ap. 
Boisson. |. c. ἐγχωρεῖ. editt, et. 7. ;. Vid. supra p. 10, 18. ὁμόσε χω- 
pev. sic est II. 51. IV. 1. et 19. et 33. V:19. et 30. et 54. In loco 4e. 
ap. Suzdam in ὁμόσε" οἱ ᾿Αχαρνᾶνες συγγραφεῖς ὁμόσε ἔχουσι τοῖς ποιη- 
ταῖς. sunt qui χωροῦσι corrigant. Verba γωρεῖ usque ad ἔχουσιν αὐτὸ χαὶ 

810m. b. | χαταγωνίσασϑαι. Aristot. H. A. V. 17, 18. αὕτη γάρ, ὥς φασι, 
διὰ τοῦ πυρὸς βαδίζουσα χατασβέννυσι τὸ πῦρ. Piles 1. c. v. 5. τὸ πῦρ 
γὰρ αὐτὴν οὐ φοβεῖ τὸ παμφάγον. quae verba ΠΒοολαγέμς frustra sollicita- 

82 νἱϊ. | τὰ μαρτύρια. distinctionis notam cum Sc/Azezdero posui post hoc 
vocabulum, quod in editt. connectitur cum sequentibus. — χαλινδεῖται. 
χαλιδεῖται. m. Herodot. VL. 52. ἐν τῇσι στοῇσι ἐχαλινδέετο. Isocr. c. Soph. 
c. 11. p. 295. χείρους ἐγένοντο τῶν περὶ τὰς ἔριδας χαλινδουμένων. — χει- 
ρώναχτας. χειρόναχτας. nn. 

1 ἐναχμάζει τὸ πῦρ αὐτοῖς. hoc ordine ZW. m. c. αὐτοῖς τὸ πῦρ. Gron.43 
Abest αὐτοῖς h. 1. ab ed. Gesn. fortasse rectius, ut mihi nunc quidem 
videtur. xo συνεργὸν αὐτοῖς τῇ τέχνῃ. in his Grom. omisit αὐτοῖς, dece- 
ptus collatione cod. Medic. negligenter instituta, Est enim, ut dedimus, 
in M. m. Neque dativus pronominis oflensioni esse potest post observa- 

5 tiones VV. DD. quos laudavi ad A4c/u//. Tat. p. 811. | αἱ φῦσαι. αἱ φύ- 
σαι. editt. — ἀντιπρᾶττόν σφισιν. 77. m. a. b. c. ἀντιπράττειν σφίσιν. editt. 
Pravam tonosin librorum ἀντιπράττον, monente Lorenzio, emendavi. σφῖσιν. 

7c.| xot τιμωρησάμενοι. deest verbum ἀποχτείνουσι, vel simile; quae 
enim sequuntur, structuram alienam habent. ScuwEmpEn. | Nihil deest, ne- 


que debebat haerere ScAn. iu nomiuativis absolutis, qui plurimis iu locis 
sic habentur, sequente dativo pronominis. Vid. IIl. 6. p. 54, 13. V. 34. 
p. 112, 32. ΧΗ. 19. p. 274, 8. Praeivit P/azo Theaet. p. 173. B. σπου- 
δαὶ δὲ ἑταιρειῶν ἐπ΄ ἀρχὰς xol σύνοδοι xol δεῖπνα — οὐδὲ ὄναρ πράττειν 
προςίσταται αὐτοῖς. ubi vid. Heind. T. IL. p. 389. s. Similior nostro lo- 
cus PAzlestr. Vit. Apoll. II. 31. p. 83. χαταλειφϑεὶς γὰρ χομιδῆ νέος, 
ἐπίτροποι μὲν αὐτῷ ἐγένοντο δύο. Ib. III. 54. οἱ δὲ ᾿Ωρῖται, χαλκαῖ μὲν αὖ- 
τοῖς αἱ πέτραι. Vid. Davisium ad Max. Tyr. XXIV. p. 457. Verbo τιμω- 
ρησάμιενοι necandi et. tollendi significatio manifesto inest; quare nec ob 
hauc caussam verbo ἀποχτείνουσιν indigemus. — αὐτοῖς ἐξάπτεται. αὐτοὶ. 
gm. ἐξάπτουσ'. a. | τῇ συνηϑείᾳ τρεφόμενον. modo ut ante erat solitus. 
alatur. Versio latina. Qui sensus quomodo ex graecis possit extundi, 
equidem non intelligo, et verba vitiosa aut lacunosa esse censeo. De 
salamandra cf. 4ristot. H. A. V. 17, 13. PZn. X. 67. Nicandr. Alex. 
539 (551). Georg. Pésid. v. 1027. ScuwEmpen. Vd, Eund. ad locum Nz- 1 
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candri p. 260. Adde Ther. 818. ss. Eustath. ntioch. Hex. p. 43. ibi- 
que zat. p. 193. s. Caeterum verba hujus loci si quae alia sauissima 
sunt. Sensus: ignis non extinguitur, modo materia, ut fieri solet (χατὰ 
συνήξειαν), aggesta nutriatur. 

Ca». XXXIIL. χύχνος δὲ. JM. b. c. δὲ abest ab editt. ὅνπερ οὖν. m. 10 
b. c. óvxspoUw. editt. — ᾿Απόλλωνι ἔδοσαν. JM. m. (ubi ἔδωσαν). c. 
᾿Απόλλωνος ἔφησαν. editt. ᾿Απόχλων: ἔφησαν. b. ἔδοσαν alter Gesn. Apol- 
linis S&pdxovzec cycni ap. JVa£on. Phaedo. p. 85. B. deique currui jungit 
eos Himer. Or. XIV. 10. p. 624. ἱεροὺς ᾿Απόλλωνος. Euzecn. Ixeut. Il. 19. 
ANicetas in Epist. edita a Boissonadio in Not. p. 9. ubi correxerim: χαὶ 
᾿Απόλλωνά γε φιλοφρονεῖτα: χύχνος μετὰ χορῶν τῶν Μουσῶν; xo ὄρνις ς τὸν 
Μουσαγέτην ϑέλγει ϑεόν. | ἀφειμένοι. ἀφέμενοι. b. — ὑπὸ τῶν ἄνω τοῦ 11 
χρόνου. Vid. supra p. 38, 9. Adde VII. 45. IX. 58. X. 50. — De cantu 
cygni vid. V. 34. Controversiam de hoc cantu composuit Gallus Mau- 
duit in Annot. ad Plin. X. 32. Tom. VII. p. 381. qui duplex cygnorum 
genus esse docuit, quorum alterum , ferum, cantu gaudeat, et hunc cau- 
tum, quem se saepissime audivisse testatur, tam diserte descripsit, tot- 
que alios ejusdem rei testes produxit, ut de re ipsa amplius dubitare, ne- 
fas fuerit. | τιμᾷ δὲ ἄρα. 97. m. b. δὲ om. editt. | εἴγε τούτους. τού- 14 
τοις. b. | ἐχεῖνοι δὲ, ἄλλοι δέ. lego ρηνοῦσιν ἄλλοι͵, ἐχεῖνοι δέ. Grss. 16 
Haec verborum transpositio mihi, ut ScAneidero, videtur necessaria. 
Gillius orationem contraxit, ita tamen, ut appareat, eum cum Gesz:ezo 
consentire. Vertit enim: zdque jure, siquidem Aos (bonos et p 
laudant et lugent alii homines. | εἴτε τοῦτο ἐδέλοις. 51. 7M. c. Find. 7. 17 
Ξέλοις. editt. et zm. ubi posterior syllaba est in corr. ἐθέλεις. a. Cf. Lo- 
beck. Phryn. p. 7. Seusus: cycui ante obitum canentes illam sive laudem, 
sive complorationem ipsi sibi tribuunt. — ξαυτοῖς. om. alter Κ πα. et b. 

Car. XXXIII. χροχόδειλος. μὲν addit b. c. xoà ὃ ἐχγλυφεὶς. M. (ex 18 
corr.) m. c. GP Gesn. ἐχληφεὶς. a. γλυφεὶς. b. ἐχλεφεὶς ante Gron. ἐχ- 
γλύφειν habetur IL. 38. p. 44, 26. II. 43. p. 47, 32. in Geopon. XIV. 7. 
28 et 29. Etym. M. p. 66, 33. et 311, 52. ἐχλέπειν legitur IV. 37. p. 87, 
14. Sic Herodor. M. 68. τίχτει μὲν γὰρ ῳὰ i ἐν γῇ xoi ἐχλέπει. ubi vid. 
Baehrium p. 638. Plutarch. 'T. II. p. 381. C. de struthiocamelo: ξξή- 
χοντα δὲ (Qd) τίκτουσιν, xoi τοσαύταις ἡμέραις ἐχλέπουσιν. Hoc verbum 
ubique apud 4 Je/zanum restituendum esse censet Barkerus in Annot. ad 
Etym. M. p. 1095. pro ἐχγλύφειν, quod excludendi significatione non le- 
Bi ait, nisi in recentioribus et apud Grammaticos. Ob hanc caussam, ut 
videtur, Coraes in Plut. Vit. Tib. Gracchi c. 17. Tom. V. p.455. in 
verbis ἐντεχόντες Qà xoi ταῦτα ἐξεγλύψαντο, corrigendum suspicatur ἐξε- 
λέψαντο. Ipse exhibui, quod praestantissimi libri commendabant. | ὅπως 19 
χαὶ ἐπικινεῖ. super inferiore movet. ScmwzipEm. Malim copula transposita 
xoi ὅπως ἐπ. Respiciunt haec verba locum Herodoti M. 68. γλῶσσαν 
μοῦνον Ξηρίων οὐκ ἔφυσε, οὐδὲ τὴν χάτω χινέει YwdSow* ἀλλὰ χαὶ τοῦτο 
μοῦνον ϑηρίον τὴν ἄνω γνάξον προτάγει τῇ χάτω. Ad rem conf. Tzede- 


manni Hist. nat. Amphib. IL. p. 36. | τοῦ ζῴου. om. b. | ὅσαις ἂν χαὶ 91 22 


[δὲ Gron.] ἡμέραις ἐπῳάζουσιν ὄρνεις, εἶτα ὅταν γλύψῃ [ἐχγλύψῃ Gron.] 
τὰ νεόττια. Scripturam vitiosam agnoverunt interpretes et varie emendare 
tentarunt. Gesnerus ὄρνεις iu ὠοῖς mutari voluit. In Med. est ἐπωάζουσα 
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Bone) unde Gronovius conjecit : ὅσαις ἂν xol ἡμέραις ἐπῳάξῃ ὡς ὄρνις, 
ἔστ᾽ ὧν ἐχγλύψῃ τὰ νεόττια. Aliter Pauw δα Horap. II. 50. p. 366. Equi- 
dem Gronovianam emendationem excepto ἔστ᾽ ἄν posui, et sequens ὅταν 
seclusi. Crocodilum sexaginta ova edere, iisque totidem diebus incubare, 
tradit Aelianus infra X. 21. ScmwrrpEn. ὅταν om. b. ἐχγλύψῃ. M. m. a£ 
Gesn. ἐχλέψῃ. editt. quod , ut supra ἐχλεφεὶς fortasse verius est. Vera 
Gronovii correctio ὡς ὄρνις, tamquam gallina. De gallinis enim usur- 
patur ἐπικαϑῆσσαι et ἐπῳάζειν. De ape Zristotel. H. A. V. 19, 6. τὸν 
δὲ γόνον ὅταν ἀφῇ, ἐπῳ d Cet ὥςπερ ὄρνις. ΑΔ rem facit imprimis 


^ 2*4 e ΄ , ^ 
24 X. 21. τίχτει ψὰ ξξήχοντα, xol τοσαύταις ἡμέραις SdAxet αὐτά. | ὁ xpo- 
χόδειλος. om. c. articulum solum om. 5. Xj xpox. a. — | ὅπως ἂν ἀποθάνῃ. 


ita vulgati libri. Equidem ὁπόταν scripsi. Fabulam de scorpione habet 
Archelaus ap. .4ntzg. Car. c. 93. E nostro Piles c. 65. ScuxxipEn. 
ὅπως ἂν ἀποϑάνοι. M. b. Find. 7. Scribendum videtur ὅταν ἀποϑανῃ. vix 
enim dubito, ὅταν, quod vulgo legitur post εἶτα, a Paris. b. autem omit- 
titur, ad hunc locum pertinere, a correctore in margine positum. Jam 
vero totum hunc locum sic concinnaverim: ὅτι τίχτει piv τοσαῦτα ὠὰ 
ὅσαις dy xol ἡμέραις ἐπῳάζῃ — ἐπῳάζει δ᾽ ὡς ὄρνις — Ecc ἂν ἐχγλύψῃ 
(vel ἐχλέψῃ) τὰ νεόττια. ἼἬδη δὲ ἔγωγε ἤχουσα, ὃ χροχόδειλος ὅταν ἀπο- 

25 ϑάνη, σχορπίον ἐξ αὐτοῦ τίκτεσϑαι. | χέντρον δὲ ἄρα οὐραῖον αὐτὸν ἔχειν. 
τἔνδρον. m. ἄρα inter οὐραῖον εἰ αὐτὸν inserit a. Pauw ad Horap. p. 367. 
xoi, ut significetur, scorpionem ilium ex crocodilo natum , haud aliter 
ac vulgarem , aculeum habere in extrema cauda. De 4rchelai elegis vid. 
Animadv. ad Anth. Gr. II. 1. p. 180. 

27 Car. XXXIV. εἰ σαφῆ ταῦτα. ὡς σαφῆ solus Find. 7. habet. Locus 
Aristot. est in H. A. IX. 14, 2. C£. infra XVII. 21. Scuwgmzm. dc σαφῆ. b. 
Nostrum caput contractum expressit PAz/es c. 297. Fabulae originem ex- 

29 plicare conatus est Heeren in Ideis T. II. p. 734. ed. pr. | χινάμωμον. 
χωνάμωμον. b. c. quae scriptura ap. multos reperitur. "Vid. Lexic. Voc. 
peregr. in App. Thes. Gr. Valpy. p. CCCCXVIII. χινάμωμος scriptum ap. 

1 Plut. Vit. Anton. c. 74. Heliodoór. X. 16. p. 428. | χομίζειν ἐκεῖϑεν.44 
nisi plura verba exciderunt, alterum vocabulum est vitiosum. Pau: ad 
Phil. p. 84. &oSev maluit; ποθέν substituit 7. Jacobs Epist. p. 9. Mihi 
altera ejus conjectura οἰχόϑεν probabilior videbatur. Scmwrmxm.  Lenior 
certe mutatio in hoc altero: domo aflert, ubiubi sit cjus domus. Habet 
tamen etiam xoSé) quo se commendet.  Zrzs£ot. l. c. φασὶ — τὸ χαλού- 
μενον χινάμωμον φέρειν x oS Ey τοῦτο τὸ ὄρνεον, xol τὴν νεοττιὰν ἐξ αὐτοῦ 
ποιεῖσϑαι. Supra l. 58. τροφὴν ἑαυτῷ ποϑὲν ἀποσυλήσαντος. XV. 14. ἀλλὰ 
χαὶ ποϑὲν ἐπιδημήσαντος. Avem ilam cinamomum £x τῶν τῆς γῆς τερ- 
μάτων aflerre dicit 461. XVII. 21. Herodot. autem 3, 111. ὄχου μὲν γὰρ 
γίνεται, xol ἥτις μιν ἡ γῆ v τρέφουσα ἐστι, οὐχ ἔχουσι εἰπεῖν. Dionys. 
Perieg. 944. ὄρνιϑες δ᾽ ἑτέρωθεν ἀοικήτων ἀπὸ νήσων Ἦλϑον φύλλα φέρον- 
τες ἀχηρασίων χιναμώμων. Alia vid. ap. Beckm. ad “περ. p. 88. s. 

4 Car. XXXV. οὐχ ἔχουσιν --- λέγουσι μαϑεῖν. ἔχουσιν, quod abest ab 
editt, legitur in ΠΗ. m. Unde apparet, locum esse mutilum et vitiosum, 


*) Gronovio quidem teste: in nostra enim collatione nihil hujusmo- 
di notatum. Sic tamen habet Paris. c. qui saepe cum Mediceo facit. 
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Aut enim verba λέγουσι μαθεῖν ab aliena manu sunt invecta; aut plura 
exciderunt. Bene certe haberent omnia, verbis sic scriptis: οὐχ ἔχουσιν 
ἔχ τινος ἐπινοίας ἀνθρωπίνης, ἀλλ᾽ ἐκ ζῴου λέγουσ! μαϑεῖν * διδάσχαλον δέ 
σφισ! τοῦ ἰάματος τοῦδε τὴν ἴβιν ἄδουσιν. — ἐπινοίας ἀνθρωπίνης. inverso 
ordine r. | ἴβιν. Scr. ἴβιν. et hoc loco et ubique. ἄδουσιν. JM. m. ἄδουσι. 6 
editt. λέγουσι μαϑεῖν. λέγ. γενέσϑαι. r. reliquis omissis. Rem ipsam nar- 
rat P/uz. T. II. p. 381. C. .PZn. VIII. 27. s. 41. Cicero de N. D. II. 50. 
ἐξεπαίδευσε. ἐξεπαίδεῦσαι (sic) m. | ἰδόντας. εἰδότας. M. m. ἰδότας. b. c.7 
ἄλλος om. a. σελήνης. de ibide Lunae sacra vid. infra c. 38. | οἶδεν. 8 


M. m. οἶδε. editt. | προςτίϑησι. προτίπησι. m. 9 
Cap. XXXVI. πιχρότατον. πιχρώτατον. m. — χίνδυνον φέρον. φέρειν. 11 
Vind. 7. χυνδυνοφόρον malebat Triller. — ϑαλάσσης. M. m. b. c. ϑαλάτ- 


Tnc.editt. [τεϑηλός. idem narrat Oppr. Hal. II. 490. ss. et prius Nzcazdr. 13 
Th. 891. 55. ibique Schol. C£. Jul. Jfric. Cest. c. 32. p.301. quem com- 
parat Azc/as. ad Antig. Car. c. 22. p. 83. Caeterum de trygone dixit 
eli. Y. 56. Il. 50. — ἀναϑέον. IA. c. 437. ὁ δ᾽ ἀνέδραμεν ἔρνεϊ ἴσος. 
Theocrit. Id. XVII. 29. ἀνέδραμε χόσμος ἀρούρᾳ — κυπάρισσος. τέϑηλε 
xoi ἀνέδραμε junxit Temist. p. 179. €. ---- ἐμπήξαις. ἐμπήξας. m. a. | 
οὔτε εἰς ἀναβολάς. vid. ad I. 17. p. 9, 26. 14 
Car. XXXVIL τηνάλλως. m. τηνάλως. b. c. πρόεισι πέπλασται ζην 17 
ἔχει. locum vitiosum tentabat Gesn. scribens: πρόεισι xoi ἀλᾶται. — Pauw 
ad Phil. p. 220. ἐπιπλεῖστα ζῆν. V. D. in Act. Erud. eite P. er μνὸς 
xol γαλῆς εἰς ὅσον --- πέπασται xat. (2) Bernard. ad Synes. p. 50. verbum 
πέπλασται tamquam  margiualem interpretationem delebat. Probabiliore 
conjectura F. Jacobs post ὕλης retractum collocabat. πέπλαται ἔχειν. 
Find.'7.ScmwEimzm. Stephani Bernardi conjecturae *) favet, quod Paris. b. 
πέπλασται omittit. Mire Gz/us: mus araneus sylvarum alumnus, quan- 
tum per loca arboribus consita pergit, vivere potest munere naturae. 
Trillerus in msc. verba πέπλασται ζῆν ἔχειν sic interpretatur: formatum 
est animal, ut utique vivere possit. "Talibus adminiculis non erit opus, 
si nobiscum scripseris: ποίημα ὕλης πέπλασται, εἰς ὅσον μὲν τηνάλλως 
πρόεισι, ζῆν ἔχει. Ib. ἐσπείσατο. ἐπείσατο. m. Simili translatione IV. 13. 
οἱ ταῦτα προμαϑόντες ἐσπείσαντο (ἐπείσαντο. m.) πρὸς αὐτοὺς ἑχόντες ἀϑη- 
ρίαν. Euripid. Orest. 1696. σπένδομαι δὲ συμφοραῖς. im gratiam redeo 
cum fortuna nostra, ut vertit Schaefer. | ἐάν γε wf. ye om. M. m. 18 
d. b. c. — χαταληφϑῇ. χαταλῃφϑῇ. M. χατειλειφϑῇ. m. b. — ἀπόληται. 
ἀπόλληται. a. | ἐὰν δὲ. ἐπὰν δὲ. b. --- ἁρματοτροχίαν. ὡομοτοτροχίαν. c. 19 
ἀμοτοτροχίαν. a. — πέδῃ --- ἀφανεῖ. Vid. supra c. 30. p. 42, 20. — τέϑνη- 
μ. 


χεν. ΜΙ. m. τέϑνηχε. editt. | vj ψάμμος. ψαμενος. sic m. --- ἐπεπάσϑη. 22 
. recepi ex JM. m. praeeunte ScAeidero in ed. pr. ἐπεσπάσπη. b. ἐπεπλάσϑη. 
editt. Philes c. 64. ἀρϑεὶς ἐξιᾶται χοῦς μόνος --- ἐπ αὐτῆς τῆς τομῆς 
πεπασμένος. | De fabula vid. Nzc. Ther. 515. PZn. VII. s. 83. XXIX. s. 27. 
Pallas Spicil. IX. p. 59. ϑοηχειρεβ. De veneno muris aranei vid. ScA. 
ad Columell. de R. R. VI. 17, 1. 


*) Verbum margini allitum. existimabat Bernardus ab aliquo, ,,ut 
innueret, figmentum esse, quod tradit Aelianus.* 
Aeliani de nat. anim. T. II. 6 
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25 Car. XX XVIII. ἱερὰ τῆς σελήνης. ἱέρεια. IM. ἱέρεϊ αὐτῆς. m. ἱερεῖα 
τῆς. a. Cur Lunae sacra sit avis, docet Pur. T. II. p. 381. D. CZem. Ál. 
Strom. V. p. 567. B. Jo. Lydus de Mens. P. IIT. p. 102. ed. RozZer. 
cum quo consentit G/yc. Aun. I. p. 46. A. Adde Gesn. H. Av. p. 3.1 

27 ἡθοὕὔποτε ἀποδημεῖ, ἀποδημοῖ. b. — χωρῶν. χώρων. a. | οὐχ ἂν ἀποδημήσαι. 
correxi viliosam editt. tonosin ἀποδημῆσαι. — ἡ ἴβις. ἠΐαις. m. Scr. ἴβις. | 

30 χατὰ τὸ χαρτερὸν. M. m. χατὰ om. a. b. et editt. aute Gron. Mox p. 45, 
17. τοῖς ταύρο'ς αὐτὸν ἐπιτίϑεσθαι xatd τὸ χαρτερόν. III. 39. ἐπιτίϑετα: δὲ 
ταῖς αἰξὶ χατὰ τὸ χαρτερόν. V.11. ἐπιϑέμεναι χατὰ τὸ χαρτερὸν αἱ μέλιτται 

τῷ ἵππῳ. Herodotea dictio. III. θὅ. χατὰ τὸ χαρτερὸν ἀνασώσασσαι. | 
1 ἐξαγάγοι. ἐξάγοι. c. — ἡ δὲ. m. a. ἴδε. editt. — ἀμύνεται. MIT. 40. de45 
luscinia: ἀμύνεται τὸν ὀρνιϑοπήραν ὑπὲρ τῆς δουλείας τῇ σιωπῇ. Cf. VIII. 
24. De ἀμύνεσξαι vi puniendi vid. JF'yttenb. ad Eunap. p. 219. — εἰς 
ἡ οὐδέν. Vid. supra 1. 17. p. 37, 28. | ἀποκτείνει. ἀποχτένει. c. — τῷ 
προειρημένῳ. i. e. τῷ ἐπιϑεμένῳ αὐτῇ. non dubitavi recipere hoc ex mon. 
et aug. pro προηρημένῳ. quod vertit Gz/lius , raptoribus reddens. xpont- 
ρημένῳ. M. Infra IV. 26. p. 81, 14. pro τῶν ἡρημένων Med. εἰρημένων. 
4 Eadem permutatio est XVII. 16. p. 380, 20. | βαδίζει δὲ ἡσυχῆ. ΙΧ. 1. 
ἡσυχῆ xoi βάδην xo οἷον ἕρπων. III. f. ἡσυχῆ xai χάτω βλέπων ἀπαλλάτ- 
5. τεται. --- χορικῶς. vid. Bergí. ad Alciphr. p. 277. | Ξᾶττον ἢ βάδην 
προϊοῦσαν. προϊοῦσα. m. locutionem illustravit 4br. Lectt. Aristaen. p. 257. 
et Boisson. ad Arist. p. 694. Adde P/ur. T. I. p. 334. A. p. 726. Α. 
771. D. — ϑεάσαιτό τις. IM. m. c. ἴδοι τις. a. b. et editt. ante Gron. | 
χαὶ τούτων αἱ μέλαιναι. de wigra ibide testatur Herodot. M. 76. De alba 
nescio unde 4eZ. fabulam duxerit ex Aethiopia ingruentes serpentes ar- 
cente. De utraque, sine dubio genere diversa, multa disputarunt gallici 
scriptores historiae naturae. Scuwzipemg, De duplici genere ibidum earum- 
que patria vid. 4rzszot. H. A. IX. 19. 6. Szrabon. XVII. p. 823. (631. 
ed. Lips.) Illam avem τὰ σανατηφόρα τῶν ξρπετῶν interficere dicit PZuz. 
T. 11. p. 381. D. Cicero N. D. 1. 36. ubi vid. Creuzer. Mich. Glyc. 
Aun. II. p. 149. C. Mosen narrat transiturum regionem serpentibus re- 
fertam ibides corbibus inclusas secum gestasse: πολεμιώτατον δέ ἐστι τοῖς 
ὄφεσι τοῦτο τὸ ζῷον.  Angues ab illa ave devorari negat qui historiam 
ejus accurate examinavit Ju/. Caes. Savigny Hist. nat. et mythol. de 
lIbis. Paris. 1805. unde Excerpta vide in Descript. Aegypti Vol. X XIII. 
p. 431. ss. Adde Comment. Cuvzerzz de Ibide Veterum dans les Anuales 
6du Muséum d'histoire naturelle. Tome IV. p. 116. ss. | πτερωτοὺς ὄφεις. 
ducta haec ex Herodoto II. 75. coll. WII. (07. qui serpentum alas comparat 
cum alis vespertilionum ; nec aliter Szrabo XV. p. 703. (83. ed. Lips.). 
1 Οἵ. Philes c. XVI. 12. Bochart. Hieroz. II. 3. 12. | παρελθεῖν οὐχ ἐπι- 
9 τρέπουσι. xol aute οὐχ inserit b. | ἀφικνουμένους. ἀφιχνουμένου. b. ἀφιχο- 
10 μένους. c. | ἐχώλυσε. ἐχώλυσεν. M. m. 


12 Cap. XXXIX. xoi ὄνομα αὐτῷ. sic corrigebat ScAn. in cur. sec. 
pro αὐτῶν, confirmavitque correctionem JM. b. c. — γρυσαίετον. χρυσάετον. 
13. 147m. et Apostol. YI. 6. p. 19. | τὸν αὐτὸν. τῶν αὐτῶν. a.  ᾿Αριστοτέλης. 


hic in H. A. IX. 22. 3. aquilaum maximam γνήσιον, germanam, no- 
minat: χρῶμα ξανϑὸς — ϑηρεύει δὲ νεβροὺς xai λαγὼς xol τὰ λοιπὰ ὅσων 
χρατεῖν οἷός τ᾽ ἐστίν. De asteria error est Jfeliani, aut scriptoris, quem 
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compilavit. ScuwEmpER. Semel tautum αἀστερίαν commemorat .4ristot. 
IX. 24. 1. inter vultures; locus autem, ubi aquilam auream hoc nomine 
appellaverit, nunc non extat, ipso ScAneidero monente ad Reliqu. Fri- 
derici I. p. 66. | νεβρούς. νευροὺς. m. — xoi λαγωοὺς. hanc vocabuli 15 
formam recepit Gron. ex ZVled. (cum quo facit /Mon.) Damnuat eandem 
Schn. in cur. sec. λαγὼς. b. c. et editt. ante Gron. λαγῶς. a. Ex eli. 
Piles ο. 1. 19. ϑηρᾷ δὲ — χαὶ τὴν δορχάδα, xol τὸν λαγωόν, xol τὸ 
τῶν ταύρων γένος. Infra IX. 10. λαγὼς ἁρπάζει. XIII. 14. τῶν ὀρείων 
λαγῶν. λαγωῶν. ὁ. Contra ὙΠ, 8. pro λαγωοὶ libri nostri λαγῷ offerunt. 
Formam atticistis damnatam admisit Do CAzys. Or. IX. p. 141. 20. 
Philostr. lmagg. II. 17. p. 83, 21. Vid. Lobeck. ad PArzyn. p.187. Erunt 
tamen fortasse, qui ex ed. pr. λαγὼς revocatum velint. | χῆνας ἐξ αὐλῆς. 15 
O8..o. 161. αἰετὸς ἀργὴν χῆνα φέρων — ἐξ αὐλῆς. Vid. iufra IX. 10. 
p. 199, 26. | xot λέγουσί γε εἰς τοὺς Κρῆτας. xoi εἰς ante Gron. qui 16 
copulam cum Jed. detraxit. Mihi totum hoc membrum de Creta suspe- 
ctum est. ScuwErpER. xol om. JM. m. c. λέγουσί γε xo εἰς. D. εἰς τοὺς 
Κρῆτας. apud Cretenses. ΧΗ. 5. p. 266, 7. καὶ τρέφονται μὲν εἰς τοὺς 
Σμινϑύους (Fort. εἰς τὸ τοῦ ΣΣμινϑύου) μύες τιϑασοί. Plato Gorg. p. 526. B. 
ἐλλόγιμος γέγονε xoi εἰς τοὺς ἄλλους “Ἕλληνας. Vid. Sralib. ad Sympos. 
c. 7. p. 49. s. | xoi τοῖς ταύροις. τοῖς om. a. b. Capitis initium Epito- 17 
matores r. Ap. Jmbr. sic contraxerunt: ὁ χρυσάετος, ὡς δ᾽ ἄλλοι φασὶν 
ἀστερίας, ov μόνον νεβροῖς, ἀλλὰ xol ταύροις ἐπιτίϑεται κατὰ τὸ χαρτερόν. 
χαρτερικὸν. Ambr. | ὁ μὲν χεχνφὼς. γὰρ inserit r. Apost. Exc. Ambr. 18 
non male. Ap. eosdem ἀετός. et post συνεχέσι omittunt τε. | φυγῆς 2) 
&py cat. AM. in. alter Gesn. c. ἅπτεται a. b. editt. ante Gron. Nata vi- 
detur lectio ex praecedente ἐξάπτεται. — χαὶ ἕως μέν ἐστιν εὐήλατα. ἐστιν 
om. .Jpost. r. deli. ap. Suid. iu ἀπεισεῖν εἴτε εἶεν ἀπιπεῖς οἱ τόποι xol 
τραχεῖς, εἴτε xol εὐφνεῖς δέξασθαι ὁπλίτας xol εὐήλατοι. ap. Xen. K. II. 
I. 4, 16. τὰ ἐργάσιμα xol εὐήλατα opponuntur τοῖς λασίοις. | ὁ αἰετὸς. 23 
ἀετὶς. -dpost. τ. αὐτὸς. D. ἐπιποτᾶται. ἐπιπολᾶται. a. | γεγενημένον. γενό- 25 
μένον. Apost. τ. ---- ὑπερτείνας. ὑπερτίνας. m. | τὰ ἐν ποσὶ. ποσὶν. 7. | 26 
εἰς ὅσον ἐϑέλει. 7M. m. Apost. r. ἐξ. editt. | χοινωνίαν δὲ. MM. m. τε. 28 
editt. Quod nunc magis placet. Sic etiam Gz//ius: ex suis laboribus 


gaudet, atque a communicando cum aliis se sustinet. | πονηρὸν ἄσϑμα. 31 
fabulam eandem de leone narrat 4eZi. V. 39. a quo translatam puto fuisse 
ad fortissimam avium. ScnwEipeg. Utramque fabulam junxit PZ/es c. I. 26. 
Occasionem ei fortasse dedit 47zsz. H. A. IX. 29. 4. scribens: ἀποτίϑεται 
δὲ τὴν περιττεύουσαν τροφὴν τοῖς νεοττοῖς διὰ γὰρ τὸ μὴ εὕπορον εἶναι χαϑ᾽ 
ἐχάστην ἡμέραν αὐτὴν πορίζεσσαι, ἐνίοτε οὐκ ἔχουσιν ἔξωϑεν κομίζειν. | 
ἀπῳχισμένας. ἀποχισμένας. m. — διαφέρεσσαι. διαφϑείρεσσαι. IM. m. τ. 83 
Apost, ὑπὲρ “ήρας. ὑπὸ. m.r. “0. Vulgatam tuetur sensus et libri Paris. 
5. c. cum Gz/lio: ne mutua ex loci propinquitate de praeda contendant. 
CE. Jristot. 1. c. ἐπέχει ἕν ζεῦγος αἰετῶν πολὺν τόπον διόπερ ovx ἐᾷ πλη- 
σίον αὐτῶν ἄλλους αὐλισπῆναι. | πολλάχις. Om. 7. 81 
Car. XL. ὁ τοῦ Πύῤῥου. historiam. repetivit ΤΖοέξα Chil. IV. 134. 2 
“ν. 297. Cf. infra VI. 29. ScuwEipEn. τοῦτόν τοί φασί. τοῦτον τοι φασὶ. 
ἡ Ῥ. e. xoüco τοι. sic. zm. | ἐναποϑανεῖν τῷ δεσπότῃ. non sicalii hoc verbo 3 
᾿ utuntur, ἐγαποϑνήσχειν τῇ μάχη. est pugnantem mort. Plut. Y. p. 987. D. 
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τῇ βασιλείᾳ. regem mori. Diodor. 19, 36. PArynichus ap. Athen. M. 
p. 44. D. λάρους ϑρηνεῖν ἐν οἷς Λάμπρος ἐναπέϑνησχεν. inter quos. Aptius 
fuerit guvaxoZayety τῷ δεσπότῃ. Xenoph. Oecon. IV. 19. de Cyro : ἐχείνῳ 
δὲ χαὶ οἱ φίλοι ζῶντί τε συνεμάχοντο, xol ἀποθανόντι συναπέϑανον. Verum 
de iis qui lento moerore conficiuntur dicendum ἐπαποϑανεῖν. Plato Conv. 
p. 179. E. de Achille: ἐτόλμησεν — ΙΠατρόχλῳ — οὐ μόνον ὑπεραποϑα- — | 
γεῖν, ἀλλὰ xo ἐπαποϑανεῖν τετελευτηχότι. Athen. XII p. 602. D. ᾧ xo | 
ἐπαπέϑανεν ὁ ἐραστὴς ᾿Αριστόδημος. Inlra VI. 25. ὁ γοῦν ᾿Ηριγόνης χύων 
ἐπαπέϑανες τῇ δεσποίνῃ. Mich. Glyc. Aun. Y. p. 51. A. χαὶ φονευϑεῖσι 
δεσπόταις χατ᾽ ἐρημίαν πολλοὶ τῶν χυνῶν ἐπαποϑανόντες μνημονεύονται. 
quae ducta ex δ. Basilio Ορρ. 1. p. 84. E. — τῤοφῆς ἀποστάντα. τρυ- 
φῆς. m. Infra VI. 61. τροφῆς ἀφίστανται τοῖς πρεσβυτέροις οἱ νέοι. | 
ὃ ἑαυτὸν εἰς τὴν πυρὰν. hoc ordine [Η. m. c. εἰς τὴν πυρὰν ξαυτὸν. editt. 
ἑαυτὸν om. b. --- ἀλλὰ γυναικός. sic est ap. Plin. X. 5. s. 6. — τὸ ϑρέμ- 
7 yx. Spéua. m. | ζῴων. recepi ex zm. ζῷον. editt. — πρὸς τὰ νεόττια. 
JM. m. τ. Apost. b. c. a. περὶ τὰ. editt. ante Gron. Schn. mutationem in 
πρὸς non necessariam judicans, eamque tot libris confirmari ignorans, 
8 περὶ restituit. | ἀπελϑεῖν. ἐπελθεῖν. m. al Gesn. — παίει γὰρ. γὰρ om. r. 
Alios de aquilae erga pullos habitu diversa tradentes, vide ap. BocAart. 
10 Hieroz. T. Il. p. 180. | πεφεισμένως. πεφειμένως. b. Vid. ad I. 9. 
pP. 5, 24. 
11 Car. XLI. δϑαλαττίων ζώων. 7M. m. c. ϑαλασσίων. editt. In marg. zm. 
14 ye. ϑαλάττιον ζῷον. --- τρίγλη. τρίγλαι. m. | πέτρας. πτέρας. m. — λεπτὰς. 
forte λέπρας. (sic) λεπρὰς Eustathio saxum est cui λεπάδες i. e. patellae 
innascuntur. Grsw. λεπτὰς ve xoi ἀραιάς. Oppz. Hal. 1. 128. ἄλλαι δ᾽ αὖ 
χϑαμαλαὶ (πέτραι) ψαμαϑώδεος ἄγχι ϑαλάσσης Λεπράδες, ὅς χίῤῥις τε, 
σύαινά τε xol βασιλίσχοι, Ἔν δὲ μύλοι, τρίγλης τε ῥοδόχροα φῦλα vé- 
μονται. Aut igitur Με, erravit, nomen λεπρώδης a petris ad pisces 
transferens, aut alium auctorem secutus. Caeterum λεπτάς mutandum 
videtur in λεπράς. τε accessit ex Med. mon. De tribus mu//orum gene- 
ribus dixi in Hist. litt. Pisc. p. 110. ScuweipEn. Cf. Cuvzer Hist. nàt. 
des Poiss. T. III. p. 422. ss. Lycophr. 642. xoi τοὶ μὲν ἀχτὰς ἐμβατή- 
σονται λεπρὰς ᾿Ιβηροβόσχους. Hipponax ap. Strab. XIV. p. 633. μεταξὺ 
18 τρηχείης τε xol λεπρῆς ἀχτῆς. | φυχία. φύχια. m.— καί που καὶ ὑποχάϑη- 
17 ται. xol ὑποχάϑηταί που. a. b. — τρίγχη. τρύγλη. D. | “τοῖς μεμιασμένοις. 
Oppi. Hal. 3, 482. τρίγλης δ᾽ οὔτινά φημι χερειοτέρῃσιν ἐδωδαῖς Τέρ- 
πεσϑαι" πᾶσαν γὰρ ἄσιν dÀOG, ἣν χε χίχησι, Φέρβεται, ἱμείρει δὲ δυςαέος 
ἔξοχα δαιτός, Σώμασι δ᾽ ἐχπάγλως ἐπιτέρπεται ἀνδρομέοισι Πυϑομένοις. 
Idem dicit PAzes c. 100. Suid. T. III. p. 76. πεπιασμένοις " μεμιασμέ- 
vote. Alayóc* φάγοι δ᾽ ἂν τρίγλη — τοῖς πεπιασμένοις xol χαχόσμοις. 
ubi error Lexicographi, vitioso codice decepti, non latuit Kuszerum. 
19 Car. XLIL ἱχανοὶ. 7M. m. b. c. ἱκανὸν editt. ante Gron. οὐδέν tt | 
μεῖον. IV. 42. οὐδέν τι ἄχος. Herodot. V. 65. οὐδέν τι πάντως ἂν ἐξεῖλον. - | 
20 | ἡμερώτατοι. ἱμερότατοι. a. ---- ὀλιγώτεροι. Vl. 51. ἔχεως ὀλιγωτέρα τὸ 
22 μέγεϑος. | ὅτι xoi ἐν τῇ Θράχῃ. xoi accessit ex 7M. m. c. Rem narrat 
Aristot. H. A. IX. 24, 4. p. 447. Antig. Car. c. 84. Liber de Mir. 
Ausc. c. 128. p. 262. Plin. X. 8. s. 10. zn Thraciae parte super .4m- 
phipolin homines atque accipitres societate quadam aucupantur. Hi 
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ex silvis et arundinetis excitant aves; illi supervolantes deprimunt. 
JRursus captas aucupes dividunt cum iis. Yn his, praeeunte Scaligero 
ad Cirin v. 527. falconariae artis rudimenta deprehendit Beckmann in 
Hist, Invent. II. p. 157. *) comparans Creszaz in Indic. c. XI. ex quo 
sua hausit eZi. IV. 26. Cf. etiam Eustath. Antioch. Hex. p. 23. qui in 
describenda hac venatione magis cum P/inio quam cum Ze£iano conci- 
nit, [ἑλείοις ἄγραις. M. m. c. al' Gesn. hoc recepit Schn. pro ἐλεία!ς. 23 
Suid. ἕλειος ὄρνις xo ἕλειος ὑδή. Ap. Eund. ἑλεία commemoratur. [ τοὺς 20 
ὄρνις. M. m. ὄρνεις. editt. δορά. Oed. R. 958. τοὺς ἄνω χλάζοντας ὄρνις. 
Eurip. Hipp. 1061. τοὺς δ᾽ ὑπὲρ χάρα φοιτῶντας ὄρνις. Aristoph. Av. 1610. 
ἐὰν δὲ τοὺς ὄρνις ἔχητε συμμάχους. Vid. Schaefr. ad Greg. Cor. p. 476. | 
dxoxolvouct. ἀποχρινοῦσι. a. — xol ἔχουσιν αὐτοὺς πιστοὺς. M. m. b. c.96 
ἔχουσι xoY αὖτ. a. et editt. ante Groz. Idem de delphinis narratur supra 
H. 8. de lupis VI. 65. de Seleucide ave Euzecz. Ixeut. 1. 19. Ad hanc 
cum hominibus societatem avium rapacium verba Homeri O8. y. 302. ss. 
refert Schneidr. ad Aristot. H. A. Tom. IV. p. 167. | πρὸς αἰετὸν. 29 
M. m. a. ἀετὸν. editt. — xo γυπὶ. γυπιὸν. b. αἰγυπιὸν voluit. Cf. infra 
p. 48, 30. Caeterum de diversa ejusdem verbi rectione vide exempla 
allata in Not. ad Anth. Pal. p. 467. | χαρδίαν. cor avium ab accipitre 30 
non attingi, narrat etiam Zirzs£tot. H. A. IX. 12, 2. PZnius et alii. 
Cf. Gesner. Hist. Av. p. 7. de mortuis testatur P/ur. T. H. p. 371. E. 
Aéyevut δὲ xo νεχρῶν σώμασι (vulgo ὄμμασ'ν) γῆν ὑπερπετόμενος ἐπιβάλ- 
λειν. Porph. de Abstin. IV. 9. p. 326. dicit ἱέραχα Soli sacratum ἐπὶ 
νεχρῷ χειμένῳ χωχύοντα γῆν t ἐπαμώμενον εἰς τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐν οἷς τὸ 
ἡλιαχὸν χατοιχεῖν πεπιστεύχασι φῶς. ϑοηκειρεα. In loco P/utarchi le- 
ctionem ὄμμασι Porphyrii verbis defendi, existimat Sam. Squire de Is. 
et Osir. p. 128. — τελεστιχὸν. τελεστικῶν. a. [ ἱέραξ ἰδών. inverso ordine, 39 
a. ἐπιβάλλει γῆς. Eustath. Antioch. p. 45. ἔστι δὲ τοῦτο συμπαϑὲς πρὸς 
τὸν ἄνθρωπον" ἐὰν γὰρ ϑεάσηται αὐτὸν νεχρὸν xal ἄταφον, χατοδύρεται, 
xo γῆν ἐπιῤῥίπτει αὐτῷ. ΤΖεές. Chil. IV. 157. 
47 αὐτῷ οὐ χελεύει Σόλων. hoc ordine 7M. m. b. c. οὐ χελεύει αὐτῷ ὁ ( 
Σόλων. editt. χελεύοι. zm.  Articulum. om. ΠΗ͂. m. a.c. .4elian. V. H. 
W. 14. νόμος xoi οὗτος ἀττιχός- ὃς ἂν ἀτάφῳ περιτύχῃ σώματι ἀνϑρώπου, 
πάντως ἐπιβάλλειν αὐτῷ γῆν. ubi vid. Kuhn. Periz. et T. H. ad Xen. 
Eph. p.202. s. ed. Loc. | ἐπαίδευσε δρᾶν. M. m. c. ἐχέλευσε editt. ante2 
Gron. et sic a. b. Verbum om. in Find. 7. | εἰ δὲ σώματος ἅψεται, 
μένει [sic vulgo]. haec mutilata sensu carent. Igitur Gesz. verba quatuor 
priora delenda censuit, et deinde scribendum μένει δὲ. Fr. Jacobs in 
App. Adv. Pors. p. 311. conjecit: οὐδὲ σώματος ἅψεται. Μένει δὲ — 
Mihi placet Tri//eri emendatio, qui verba haec post superiora ἐπιβάλλει 
γῆς τῷ ἀτάφῳ,, collocat, atque ita corrigit, μή τις τοῦ σώματος ἅψηται. 
ΘΟΗΧΝΕΙΡΕΒ. Ad correctionem suam stabiliendam T7z/lerus in not. mst. 
comparat XII. 6. ὑπερμαχοῦντες, μή ποτε ἄλλο χῆτος ἐπιδράμῃ, χαὶ τὸν 
γεχρὸν ἁρπάσαν εἶτα χαταδαίσηται. —Violenta hac mutatione verborumque 
transpositione non opus erat, particulis εἶ δὲ in οὐ δὲ mutatis: tum vero 
quae praecedunt pro parentheticis accipienda. Hanc correctionem quum vi- 


j Δ) Idem censet Cuvier ad Plin. T. VIL. p. 374. 
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derem A4//az/o quoque in mentem venisse ad Eustath. Ant. p. 203. in 

2 ordinem recipere ausus sum, | μένει ἄγευστος. μένει δὲ videtur corrigen- 
dum cum Gesnero, et 4llatio. — xoY ποτοῦ. xol om. b. a. Accipitrem 

3aquam negat bibere: Horapoll. c. 7. p. 12. | ἐποχετεύῃ εἷς. b. a. 
ἐπεχετεύη. m. Solus Schn. in ed. pr. correxit soloecismum ἐποχετεύει 

4 editt. — εἷς om. c. Fznd. 7. | πεπίστευχε. πεπίστευχα. a. b. Verba 

6 ὑφαιρούμενος usque ad ὕδωρ om. b. [ ὡς φιλοτησίας τινός. τινὸς om. M. 
Infra VI. 51. in fabula de asino, ἐχεῖνον στρεβλούμενον (τῇ δίψη) μισϑόν 
oi τῆς φιλοτησίας δοῦναι. Aeli. ap. Suid. δοχεῖ τῷ δήμῳ διαμετρεῖν φιλο- 
τησίαν τήνδε. Poculum cicutae Socrati oblatum τὴν ἐξ ᾿Αϑηναίων φιλο-- 
τησίαν appellat V. H. I. 16. et iterum de Phocione XII. 49. 

8 Car. XLIII. xeyypntc. χεγχρήϊς. m. diversa est χεγχρίς. XIII. 25. 
Cf. infra ad XII. 4. — xoY ποτοῦ δέεται οὐδὲν. ab attico usu, δεῖται re- 
quirente, recessit Z/el. cum aliis recentiorum. "Vid. Lobeck. Phryn. 

9p. 220. 222. Similiter ἐξέχεε est I1. 50. | ὀρείτης. ὀρείης. Rehd. Suid. 
v. Ééxtouyy(c* ὅσα τῶν πτερωτῶν τὴν ἐπιρυγχίδα γεγάμψωχεν ὑπὸ τὴν γένυν, 
οἷά ἐστιν ἀετός, ἱέραξ χαὶ χεγχρηΐς, ἄλλα τε μὴ πίνοντα. Eadem fere 
habet in χεγχρίνης et in γαμψώνυχος. Potes rarus communis est rapa- 
cium generi universo. Cf. Aristot. H. A. VIII. 3. Genus ὀρείτης alibi 
nominatum non reperio. ScuwripER. ἄλλο. ἄλλος. a. b. | χαὶ Exacroc. 
In hoc vocabulo merito haesit F. Jacobs. Au fuit &x&xepoc? ScuwEIDER. 
Sic ap. l'ausan. VX. 4. 3. pro ἐχάτερος cod. Mosq. ἕχαστος habet. In 
proximis ad ἕπεται ex quUéSAug assumendum ταῖς Θηλείαις. Vid. ad I. 

11p- 23, 2. | παροαλαϑοῦσα. περιλαϑοῦσα. a. παρελθοῦσα. r. — ὁ δὲ ὑπεραλ- 
γεῖ. ἥδε. m. n marg. yp. ὃ δὲ. sic a. r. — ὑπαλγεῖ. m. etiam in Med. 
sed ὑπεραλγεῖ adscriptum alia manu. A4cA/A. T'at. VMT, 1. ὑπεραλγήσας 
τὴν Ψυχήν. Lucian, Asin. c. 38. ἐγὼ δὲ ὑπεραλγήσας --- ἀναβοῆσαι 1j3&- 

138 λησα. “1 ἐρωτικῶς εὖ μάλα. ἐρωτικῶ. m. ἐρωτικὸς. a. εὖ μάλα ἐρωτικῶς. 
r. Ordinem receptum «161. tuetur XII. 21 πεφεισμένως εὖ μάλα. XIII. 21. 

14 χαὶ ἀντίτυποι εὖ μάλα. | ἴασιν. m. ἰᾶσιν. a. — ϑριδαχίνην. ϑραχίνην. b. 

15  πιχρὸν ὄντα χαὶ δριμύν. M. m. c. Τ πὰ. 7. δριμοὺν om. a. b. εἰ editt. 
ante Gron. Eutecn. Ixeut. T. 4. γάλα δέ ἐστι Ὡριδαχίνης ἀγρίας, ἣν ἀπο- 
τέμνειν τοῖς ἱέραξιν ἔϑος ὑπὲρ ἰάσεως. Mich. Οἰγο. Ann. IL. p. 50. A. xol 
πτηνὸς ἱέραξ τὸν ὁπὸν τῶν πιχροφύλλων ϑριδαχίων ὀπτικὸν ἀχλύος ἐπίστα- 
ται φάρμαχον. --- ὑπὲρ τῶν ὀφϑαλμῶν αἰωροῦσι. αἰωρῶσι. r. quod favet 
conjecturae nostrae, ScAmeidero probatae, αἰονῶσι. De hoc verbo, haud 
raro depravato, scripsi ad ZcAi//. Tat. p. 509. Apud Isidor. Pe/us. 
Epist. V. 165. p. 603. D. τὸ δυςίατον Ζωσίμου νόσημα μὴ μόνον xa x a- 
νοῶν, ἀλλὰ xo χαταχαίων. duo Codd. χαταιονῶν. Ap. Eurip. Troad. 
1087. pro δάχρυσι χατάορα στένει. ubi vett. editt. xoxdopa , doctissimus 
Boissonade corrigit χαταιονᾷ, observans (Tom. IIT. p.344. ed. Parisinae) 
ap. Hippocratem αἰορᾷ et oiov& permutata esse. Etym. M. p. 37, 28. 
αἰονᾶν. χαταντλεῖν. χατοαχέειν. λούειν. Non minus probabiliter scripseris 
αἰονοῦσι. Saepe cnim libri flluctuant inter αἰονᾶν et αἰονεῖν. Infra XI. 31. 
MX) χαταιονᾶν τὸν ὀφθαλμόν. libri quidam χαταιονεῖν. XIIL. 7. χαταιονοῦσι | 
μὲν αὐτὰ ὕδατι χλιαρῷ. then. 11. p. 41. B. τὸν Εὐρύπυλον τρωϑέντα ἐχ 
τούτον (χλ'αροῦ) χαταιονᾷ. al. χαταιονεῖ. ut paulo post: τὰς ὀδύνας τῷ 
Sepp. ἐπαιονᾶ. al. ἐπαιονεῖ. Vid. SrepA. Bernard. δὰ Theoph. Noni 
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Epit. p. 102. | ὑγίειαν. ὑγείαν. r. — τοὺς ἰατρικοὺς. 717. m. c. r. ἰατροὺς {7 
editt, vocabulum rarioris usus ob librorum auctoritatem praetuli. J'/azo 
Protag. p. 313. E. ἐὰν μή τις τύχῃ περὶ τὴν ψυχὴν ἰατρικὸς ὦν. | χαὶ 8 
τῷδε τῷ φαρμάχῳ. xoi addidi ex M. m. r. |. ἡ ἴασις. Trillerus mallet 19 
χρίσις. collyrium hieracium habet PZs. XXXIV. 11. sed diversum; col- 
lyrium hieracis CeZsus VI. 98. PZn. XX. 7. Dioscor. M. 166. Cf. Theoph. 
H. Pl VIT. 6. ScuwEiDER. | ἀχούοντες ὀρνίθων. inverso ordine r. ἀλλὰ 20 
ὁμολογοῦσιν. IV. c. ἀλλ᾿ ὁμολογοῦσι. editt. — ϑεοσύλην. ScAn. in cur. sec. 
ad hauc historiam suspicatur spectare fragmentum 4eZian:i ap. Suid. in 
ἤμβλω et ἐξήμβλωσεν. quae conjectura mihi parum videtur firma. |. π’- 23 
στεύονται. πιστεύοντα. Th. --- ἀναχριϑέντες πρὸς τὰς τῶν αἰετῶν φυλάς. 
IM. m.'a. ἀετῶν. editt, Qui censentur in genere aquilarum, vertit 
Gesnerus cum Gz//io in Hist. Av. p. 40. probante ScAnerdero ad Oppzan. 
p. 432. Ap. Eutecnium lxeut. II. [5. aquila narratur concipere ex accipi- 
tre; unde quae nascuntur aves possunt ἀναχρίνεσξαι εἰς τὸς τῶν αἰετῶν 
φυλάς. Iu qua significatione usitatum est ἐγχρίνεσθαι, οἱ ἐξετάζεσϑαι. 
Hoc sic fere usurpavit ZeZianus in Epilogo. | ὅσαιπερ οὖν. ὅσαι ὑπερ- 26 
οὖν. d. | οἱ δὲ ἐχόντες. versio praeteriit vocabulum vitiosum. ScuwkrmER. 28 
Quod olim conjeci in Epist. ad Schn. nunc non probo. τῆς ἐν Λιβύῃ. 
Med. b. c. τῆς ἐν τῇ A. m. τοῖς. a. εἴ editt. ante Gron. Hac lectione 
revocata, minima mutatione correxerim : οἱ δὲ Ὥχοντες ξορτὴν ὑπὲρ τῆς 
ἐπιδημίας τοῖς ἐν τῇ Λιβύη παρέχουσι. accipitres tlli ex Aegypto tamquam 
exploratores missi Libyae incolis adventu suo (ἥχοντες) gaudium afferunt. 
Frequens usus vocis ξοοτή de festivitate et laetitia. Vid. Perzzon. ad Ae/r. 
V. H. HI. 1. ZFernsdorf. ad Himer. p. 81. Ut h. 1. ξορτὴν παρέχουσι, 
sic Dio Chrys. Or. WI. p. 127. t ϑείαν καὶ ϑαυμαστὴν παράσχῃ τοῖς ἀν- 
ϑρώποις εὐφροσύνην τε καὶ ξορτήν. ubi R. translatum illius vocabuli usum 


non debebat habere pro Latinismo. — παρέχουσιν. M. m. | οἱ πρῶτοι. 0t 30 
x 
ὁπι. ὦ. — ἐπιτηδειοτέρας. ἐπιτηδειοτάτας. b. 1. ἐχγλύφουσ!: ἐγλύφουσι. m. 32 
48 τοὺς νεοττοὺς. νεότους. 7. --- παγέντας. Vid. supra H. 11. p. 33, 22. - ὦ 


ἐχπετησίμους. Infra III. 25. p. 63, 2. Aristoph. Av. 1355. ἐπὴν ὁ πατὴρ 
ὃ πελαργὸς ἐχπετησίμους πάντας πο'ήσῃ τοὺς πελαργ'δεῖς τρέφων. De 


puellis Idem ap. PoZ/uc. 11. 18. πρὸς ἄνδρας εἰσὶν ἐχπετήσιμοι σχεδόν. --- "ἐς 
τὴν At. JM. m. εἰς. editt. — ἐς τὰ οἰκεῖα πατρῷα. IV. m. ἐς οἰκεῖα 


à. c. et editt, ante Groz. De οἰχεῖα vid. supra I. 25. p. 4l, 6. 

Ca» XLIV. αἱ ἰουλίδες. Oppian. Mal. H. 434. € communi fonte) 
[ere eadem narrat, praeter ista, xoi ὅτου ἂν ἀπογεύσωνται, ἄβρωτον ἀπ. 
αὐτόν. comparatur piscis cum labro iulide Liun. Scnwrirg, ΟΣ Euud. 
in Hist. litt. Pisc. p. 80. ἐχϑῦς. lyS3c. m. a. — τὸ στόμα. M. m. b. c. 
articulum om. a. et editt. ante Gron. — ἔμπλεον. xoi ἔμπλεον. a. b. ἔμ.- 
πλεων. m. ex corr. ἔμπλεον. /M. si fides Gronovio; apud quem in Ed. 

. Londin. textus habet ἔμπλεων. annotationes ἔμπλεον. Hoc receptum iu 
ed. Heilbr. et Schn. neque aliud quid nostra illins libri collatio signifi- 
cat. — ἀπογεύσωντα!. ἀπογεύωνται. IM. m.c. Praeseus mihi videtur alie- 
num, sequente ἀπέφηναν in apodosi. Et nihil profecto frequentius quam 


-— 
^62 


omissio litterae σ post εὐ. | οἱ ἁλιεῖς. /M. m. b. c. οἱ om. in editt. ante 
Cron. — Mox pro πενίας Trillerus malebat πείνης. Ael. cogitabat de 
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piscatoribus, quibus πενία ἑταίρα, ut illis ap. T/eocr. Id. 21, 16. qui 
100b pehuriam τῆς γαστρὸς φείδονται. Ib. v. 41. | ἄπρατον. in m. ex corr. 
ἄπραχτον fuisse videtur. Praedam illam non vendibilem, ut semiesam, sibi 

11 manere existimantes. Eadem est varietas supra p. 41, 31. | xoi στρέφον- 
ται. στροφοῦνται corr. Triller. PAiles c. 93. x» τις τὸν ἰχϑὺν ἀγνοῶν 
ἐπεσϑίοι ΣΣτροφαῖς ὀδυνῶν ἑστιᾷ τὴν γαστέρα. Vulgatam tuetur Azzzphan. 
ap. ZzAen. MI. p. 123. B. οὐ γὰρ χακὸν ἔχω, μιηδ᾽ ἔχοιμι ἐὰν δ᾽ ἄρα ΣΣτρέ- 
ΦῺ μὲ περὶ τὴν γαστέρ᾽ Ἢ τὸν ὀμφαλὸν x. v. A. — χλονοῦνται. cf. Arist. | 

12 13Nub. 383. | ὑδροθηρίαις. ὑδροχυσίαις. a. b. | ὡς αὐτόχρημα. vocabulo 
Aristophaneo similiter utitur Z4/czphr. 3, 29. Incert. ap. Etym. M. in 
ἡρῷον. σὺ δ᾽ αὐτόχρημα ὁ ex Τροιζῆνος ππόλυτος. ScuwrEmER. “4611. Epist. 

p. 646. γέγονας ἡμῖν αὐτόχρημα ἹἹππόλυτος. Iufra XIV. 10. πτερὸν αὐτό- 
χρημα ὄρνιϑος. Var. Hist. IV. 20. ἐχεῖνοι μὲν γὰρ ἡλῶντο αὐτόχρημα 
Φοινίκων ἐμπόρων μηδὲν διαφέροντες. ap. Suid. αὐτόχρημα ὅμοιον. παντε- 
λῶς ὅμοιον. Αἰλιανός - αὐτόχρημα πηδῶν ὑπὲρ τὰ ἐσχαμμένα. Dion. Hal. 
Art. rhet. c. VII. Ἑ, ρμῆς --- εὑρετὴς τοῦ λόγου ἢ αὐτόχρημα λόγος. Vid. Ι 
Bergler. ad Aiciphr. MI. 29. p. 337. s. Comparationem de muscis sScri- 

15 ptor debet Oppianol. c. 446. ss. | ἐχ τῆς ἀσχολίας. cum. M. m. omisi 
xai, quod editt. habent ante £x. 

17 Car. XLV. πάντως δὲ. Pauw ad PÁAilen. c. 03. v.11. transpositis 
particulis legit: πάντως γάρ — τίχτεται Oz. Hoc video γὰρ post τίχτεται 
otiosum esse, Comparatio leporis marini cum cochlea nuda docet intel- 
ligi animal molluscum Aplysia depilans a Linnaeo dictum, postea vero 
accuratius descriptum, et cum hoc etiam Aeliani loco comparatum ἃ 
Bohadschio Beschreibung von Meerthieren.  Pa/las idem cum Doride 
Linn. ad Limacis genus refert, Spicil. Zool. X. Infra IX. 51. trigla le- 
porem marinum comedere dicitur. Cf PZz. ΙΧ. 48. XXXIIL. 1. ANzc. 
Alex. 465. [ubi χαχοφϑορεύς. Schol. τὴν ἐπιφάνειαν μέλας, ϑανάσιμος δὲ 
βρωϑείς. Lepus marinus, infra XVI. 19. memoratus, diversi generis 
est, e similitudine tamen hujus demum agnoscendus. 'lTotum hoc genus 
accurate descripsit, interiora quoque rimatus, Cuvier Annal. du Musée 
d'hist. nat. Vol. I. p. 287. qui tamen veneni suspicionem, a BoAadschio 
confirmatam , dubiam reddere conatus est. Is stomachi ossicula astragalis 
suilis similia reperit, quae Zpulej. in Apol. [p. 492. ed. Bossch.] com- 
memorat. ScnwripEn,. Vid. Eund. ad ANicandr. l. c. p. 227. et 229. Adde 
Beckm. ad Mir. Ausc. p. 155. Bernard. ad ΤῊ. Non. c. 279. p. 348. 
Cuvier ad Plin. T. VII. p.195. s. — P/uz. T. II. p. 260. F. Arcesilaum, 
Cyrenaeorum tyrannum, lepore marino comeso εἰς γόσον φϑινάδα xoY 
χαλεπήν conjectum esse narrat. Cf. lb. p. 983. F. MicA. Glyc. Anm. T. 
p. 35. B. pastinaca, ait, xol ὃ λαγωὸς ὁ ϑαλάσσιος ταχεῖαν xol ἀπαραί- 
τῆτον τὴν φορὰν (Scr. φϑορὰν) ἐπιφέρονται. Ex Aeliano duxit sua. PAiles 

19c. 93. — ὠδύνησεν. M. m. ὠδίνησε. a. b. | χοχλίαν. xoyMay. m. 

21 Car. XLVI. νεχρῷ πολέμιος. τρέφεται ἀπὸ νεχρῶν σωμάτων. Put. 
Vit. Rom. c. 9. --- φυλάσσει. φυλάξει. m. Observat vultur morti vicinum, 
ut defunctum dilaniet. PZin. X. 6G. triduo ait aut biduo volare vultures 
ubi cadavera sint futura. Septem ante diebus vulturem comparere iu lo- 

. cis, ubi proelium futurum sit, narrat Horapol/.l. 11. p. 20. ταμιενομένη 
τὴν ξαυτῆς ἐχ τῶν πτωμάτων τροφήν.  Exercituum agmina vultures sequi, 
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dicit Aristot. H. A. VI. 5. S. Basil. Opp. I. p. 78. A. ἴδοις γὰρ ἄν μυρίας 
ἀγέλας γυπῶν τοῖς στρατοπέδοις παρεπομένας, Éx τῆς τῶν ὅπλων παρασχενῆς 
τεχμαιρομένων τὴν ἔχβασι. — Eustath. nt. Hex. p. 27. ubi vid. J4//ar. 
p. 123. adde BocAarz. Hieroz. T. Il. p. 196. s. p. 308. ss. Comparat 
Triller. Lucanum ὙΠ. 823. | γῦπες. γύπες. a. et paulo post γύπα. | 3245-22 25 
λείας ἁπάσας. has ineptias repetunt Geopon. XIV. 26. ubi Nzc/as p. 1032. s. 
caeteros scriptores nominavit. ScuwEIDER. $$. Ambrosius Hex. V. 20. p. 38. 
hanc rem accommodavit ad Mariam virginem: zmposszbile putatur in Dez 
matre, quod in vulturibus possibile non negatur. fabulà ineptissimá, quod 
sanctis illis hominibus solemne, ad mysterium obscurissimum confirmandum 
usus. Sed ille hanc quoque demonstrationem , ut plurima alia, surripuit 
S. Basilio T. I. p. 76. D. E. — ὅπερ ἐπιστάμενα. ὅπως. c. ἐπιστάμενον. a. 
| ἐρημίαν τέχνων. vocabulum post ἐπιγονὴν repetitum. non placet; nec26 
agnoscit Sheoph. Sim. Qu. nat. c. 8. ὅπερ ἐπιστάμενοι Υὔπες τὴν ἐρημίαν 
δεδιότες τῶν τέχνων, εἰς ἐπ τιγονὴν ἅπαν τὰ γένος στρατεύεται. -᾿ ἀντίπρω- 
pot. Piles c. 8. χαίνων γὰρ ἀντίπρωρος ὑψοῦ πρὸς νότον Σξυλλαμβάνει τὸ 
πνεῦμα. Tzetza Chil. XII. 733. Ποταροϊίο c. Xl. Eustath. Ant. 1. c. Ex 
Aegyptiorum theologia ponia esse fabulam, suspicari licet ex PZuz. T. II. 
p. 286. C. — εἰ δὲ μὴ Xj νότος. ἣν δὲ superscr. M. alia manu. εἰ δὲ 
Uxj εἶ. c. εἴη corrigit ScAz. in cur. sec. firmatque correctionem Mic. 
Giycas Ann. 1. p. 24. B. C. τῷ νότῳ xoY γὰρ (has particulas sic jungere 
solet) ἀντίπρωροι πέτανται" εἰ δὲ μὴ νότος εἴη, τῷ συγγενεῖ cupo 
χπλοῦσι τὰς πτέρυγας x. t. λ. εἰ iisdem verbis Τ λεορῆγί. 1. c. | εἰςρέον. 28 
εἰςρέων. m. — τριῶν ἐτῶν. Pauw, ut Aelianum conciliet cum Horapol- 
Une, huuclocum, quem aliorum scudo nus testimonia tuentur, temere ibi 
sollicitat p. 289. | νεοττιάν. νεοττειὰν. 7M. νεοττείαν. 7n. et paulo post νεοτ- 29 
τείας. IM. m. Eadem est varietas infra III. 30. IV. 27. 38. De discrimine inter 
γεοττία et νεοττιὰ dixit Zszius ad Plat. Rp. VIII. 3. p. 582. νεοττείαν est 
ap. Zristot. H. A. Z. p. 155, 31. ed. Bekk. νεοττείᾳ in Lucian. Halc. 
c. 2. Ad rem facit Aristot. H. A. IX. 12, 2. unde P/ur. T. II. p. 286. 
A. οὐδὲ γὰρ νεοττίᾳ γυπὸς ἐντυχεῖν ῥᾳδίως ἐστίν. Ej. Vit. Rom. c.9. νεοσ- 
σοῖς γυπὸς οὐ ῥᾳδίως ἴσμεν WERL θένα De Mir. Ausc. c. 61. νεοττίαν 
οὐδεὶς ξώραχε γυπὸς μεγάλου. | αἰγυπιοὺς. γυπιοὺς. a. b. Vid. V. 48.30 
Gesn. H. Av. p. 189. 756. — & Sii Quidam αἰγυπιὸν εἶδος αἰετοῦ 
esse dicebant. Etym. M. p. 29, 3. | γῦπας. γύπας. a. b. 32 
49 πέπυσμαι. M. m. b. c. ut ES emendavit. πέπεισμαι, a. et editt. ante ( 
Gron. — ὠδίνειν. ὠδύνειν. m. ἀπὸ γενεᾶς. γενεὰς. c. πτερωτοὺς esse pul- 
los statim a partu dicit P/;/es etiam c. 3. v. 12. ubi Pau: frustra 
tricatur. 
.— ΟΡ, XLVIL ἰἱχτῶος εἰς ἁρπαγὴν ἀφειδέστατος. M. m. a. b. c. bxri- 3 
γες et ἀφειδέστατο!. editt. De ἰχτῖνος vid. 1. 35. p. 16, 24. — οἵδε δὲ 
εἰ δέοι. hoc repone ex-7M. m. a. milvi rapacissimi sint licet, tamen ex 
victimis Jovi mactatis nihil rapiunt. De plurali post singularem illato vide 
ad L 57. p. 24, 27. 1 ἐμποχηϑέντων. ἐμπολησϑέντων. a. χρεαδίων. xpsa- 4 
δίνων. m. | ἐχ τῆς τοῦ Διὸς. de milvis Eliensibus haec narrat auctor 5 
Saup. dx. c. 135. et ex Theopompo Apoll. Dysc. Hist. comm, c. 10. Scuszi- 
pER. Pausan. V. 14. 1. οἱ γὰρ ixcüvec πεφυχότες c ἁρπάζειν μάλιστα ὀρνίϑων 


' 
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ἀδιχοῦσιν οὐδὲν ἐν ᾿Ολυμπία τοὺς ϑύοντας. ἣν δὲ ἁρπάση ποτὲ ἰχτῖνος ἤτο: 
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σπλάγχνα ἢ τῶν χρεῶν, νενόμισται τῷ ϑύοντι οὐχ αἴσιον εἶναι τὸ σημεῖον. 

Gubi observandus promiscuus usus formarum ἰχτῖνοι et ἐχτῖνες. | ἅρπη. 
ἄρπη. m. Aristot. H. A. IX. 17, 2. ἡ δὲ χαλουμένη φώϊγξ (aut zUyE) 
μάλιστα ἐστιν ἐφϑαλμοβόρος τῶν ὀρνίβϑων πολέμιος δὲ τῇ ἅρπῃ xoi γὰρ 
ἐχείνη ὁμοιοβίοτος. CF. pn Liber. c. 5. Scuwzipemn. De ἅρπη vid. XII. 
4. ἀφαρπάζει. ἁρπαζει. m. 

8 Cip. XLVIIL. In Moz. hoe caput cohaeret cum superiore. τῷ Νείλῳ 
προςδιαιροῦνται. M. m. a. c. πρροτδιαιτῶντα!. editt. de quo verbo dubitabat 
Schn. iu Lex. προςδιαιοοῦνται idem quod προςνέμονται. Suidas: δαιτρεύς. 

9 προςδιαιρῶν ἐλάχιστα τοῖς ἑστιωμένοις. | λαβεῖν tt αἰτοῦντες. hinc χοράξαι 

iO derivant i. e. τὸ ἄγαν προςχαρτερεῖν χαὶ λιπαρεῖν. Suid. | ἀτυχήσαντες. 
13 εὐτυχήσαντες. c. συμπέτονται. συμπέπτοντα!. m €t τὰ ἅμματα. ἄσματα. b. 
Λίβνες. Λίχυες. b. Frequens permutatio. Vid. I. p. τῳ; 15. ldem error 
sublatus in Exc. Vatic. Diodori p. 15. ed. Lips. — δίψους. δίψας. m. ὑπὸ 
14 δίψους est supra II. 7. p. 31, 5. | ὕὑδρευσάμενοι. ὑδρ ασάμενοι. r. τὰ ἀγ- 
γεῖα. articulum om. a. b. r. χατὰ τῶν στεγῶν. sir a. r. b. hoc praefe- 
15rebat ScÁz. cur. sec. Vid. ad VI. 22. p. 134, 11. | ἄσηπτον. potius ut 
18 limpidam et frigidam reddant serventque. ἐῶν, sDER. | és τὸν- eic. a. 7- 

20 21 | τό γε μὴν. τὸ δέ γε μὴν. b. | οἵ χόραχες. om. r. et Ἄγε. X. 64. 
Piut. 'T. M. p. 967. A. τὸ τῶν ἐν Διβύῃ χοράχων, σὲ ποτοῦ δεόμενοι At- 
σοὺς ἐμβάλλουσιν, ἀναπληροῦντες xoi ἀνάγοντες τὸ ὕδωρ, μέχρις ἂν ἐν ἐφ’- 
χτῷ γένηται. Bianoris Epigr. iu Anal. T. IT. p. 153. respexisse videtur 
Pün. X. s. 60. Scnszipeg. Vid. Amth. Pal. IX. 272. Anim. ad Anth. gr. 
"ocbiseosapa 7: S: 

23 24 Cap. XLIX. ὁ ᾿Αριστοτέλης. articulus accessit ex 7M. 7). | γῆς 
εὐδαίμονός τε xoi λυπρᾶς. revocavi lectionem edit. Gesn. et Tornaes. con- 
firmatam illam libris M. z. b. r. Apost. X. 64. τῆς εὐδαίμονος. ed. Gron. 
per errorem, ut videtur, qui error per seqq. editt. propagatus est. — 

a 
λυπρᾶς. λυπρᾶς. m. λυπηρᾶς. c. r. Ap. Infra IV. 19. ἄγαν λυπρὰ xaX ἀἄγο- 
νος. Synes. Ep. LL. p. 189. B. λυπρὰ δὲ ἡ νῆσος. Vid. RuAnk. ad Tim. 
p. 68. Caeterum locus Aristotelis est H. A. IX. 21, 3. ubi verbis τὸ 
μὲν πρῶτον ἐχβάλλουσιν, additum velis χαλιᾶς. Pin. X. s. 15. corvi — 
foetus suos fugant longius. Itaque parvis in vicis non plus bina (una 
corrigunt) conjugia sunt. Circa Cranonem quidem Thessaliae singula 
perpetuo. Postrema haec comparanda cum An£g. Car. c. 15. de Mir. 

25 27 Ausc. c.138. | χατά τε. χατά γε. Apost. χαὶ πλήϑη. πλῆϑος. b. | τῆς ξαυ- 
τῶν. τῆς ἐν αὐτῶν. im. | | Verba Aristotelis mutilavit Ae/i., nisi librarii ea 
culpa est. Debebat enim esse: διώχουσιν £x τῆς ξαυτῶν ἕχαστος χαλιᾶς, 

28 ἔπειτα δὲ χαὶ τῆς χώρας φυγάδας ἀποφαίνουσιν. ScuwEmpER. | ὑπὲρ ὅτου 
τροφὴν. Sic Rehd. pro τροφὰς. Haec in Aristotelis loco non sunt, ad- 
jecta ab Aelíano, sensu tamen a librariis obscurato. Quamobrem pulli 
escam quaerunt. Gillius vertit *). An fuit: ὑπὲρ ὅτου αὐτοὶ ξαυτοῖς τρο- 
Qi» μαστεύουσιν 2 ScnwkiDER, ὑπερότου. c. τροφὴν. /M. m. b. c. ἐκτρέφουσι. 


*) imo Gesnerus. Gillius vertit: quamobrem filii corniculi deinde 
ea quae sunt ad vivendum necessaria inquirunt, genitoresque suos mi- 
nime alunt. 
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ἐχτρέφωσιν. M. (superscr. cu ab. alia man.). zz. quod vulneris latentis ha- 
bet indicium , praesertim quum pj aliam verborum structuram requirat. 
| Lectio τροφὴν μαστεύουσιν speciem habet ob Prooem. p. 1, 3. et I. 14. 
| p. 8, 25. Xenoph. Oec. V. 13. σὺν τοῖς ὅπλοις τὴν τροφὴν μαστεύειν. sed 
| vereor, ne haec lectio correctori debeatur, Vulgata τροφὰς, et lectio 
ux, ἐχτρέφωσιν eo ducit, ut legeudum suspicemur: πρόφασιν ἔχουσιν, 
ἵνα τοὺς γειναμένους σφᾶς μὴ ἐχτρέφωσιν. Pulli corvi (χαχοῦ χόραχος 
| χαχκὸν (Oy) caussam et praetextum habent, ne ipsi aliquando paren- 
tes alant: nam, ut est in proverbio, προφάσεως δεῖται μόνον ἡ πο- 
Ἰ νηρία. Hunc praetextum autem habent in eo, quod a parentibus enido ex- 
] pulsifuerint. De subita subjecti, quod vocant, mutatione vide ad XII. 16. 
p. 272, 24. 
Car. L. ὑπονύξαντες. ὑπονήξαντες. b. Ducta haec ex Oppi. Hal. II. 30 
457. ss. De xo, quem nonnulli gobzum appellant, vid. ScAn. Hist. 
litt. Pisc. p. 46. de dracone Ib. p. 106. CE. Cu:xzer Hist. nat. des Pois- 
sons T. III. p. 235. ad Plin. T. VIL. p. 184. | ἀποχτείνει. ἀποχτένει. c. 31 
50 xoi λέγει ye. 7M. m. b. c. γε om. a. r. et editt. ante Gron. Λεωνί- 1 
! δης. λεώδης. m. | ἐχ τοῦ δικτύου. articulum addidit Gron. ex Med. Con- ὃ 
sentit σὲ. Omissus in a. r. b. c. Apost. XIX. 61. xoX ἐκ δικτύου. b. — ὁ 
δυςτυχὴς ψῆτταν. δυςταχὴς Ψῆταν. m. | φέροντα ὡς εἶχεν. hoc ordine4 
M. m. b. c. r. Apost. ὡς eye φέροντα. editt. — ἐπικόλπιον ἐμβαλεῖν. re- 
cepi ex m. a. ὃ. ο. ἔπὶ χόλπον. editt. βαλεῖν. r. Apost. Composito ἐπικόλπιος 
carebant Lexica ante Passorium. Est ap. JNozn. Dion. VIII. 78. Frequen- 
tius ὑποχόλπιος. de quo dixi in An. ad Anth. gr. Tom. ΠΠ. 1. p. 133. — 
καὶ βαδίζειν. IM. m. τ. a. Apost. βαδίζει. editt. 3 ta λάϑῃ. £M. m. b. c. τ. 5 
| Apost. Va. xz. editt. omnes. Hacc verba ScAn. in cur. sec. posuit post 
| éugmAztw. Uterque infinitivus cohaeret cum φέροντα, quod celeritatis 
significationem habet, augetque vim locutionis οὑς εἶχε. Quare verborum 
transpositio necessaria non videtur. Ille celeriter se abripuit, ut lateret 
| furtum, quod in sinu gestabat reconditum. | Vulgo: ὥς τι ἀγαδὸν εὖ- 
ρὼν εἶτα xol εἰς ἐμπολὴν χερδαλέον ξαυτῷ ἔχων ἅρπαγμα. haec oratio cum 
antecedente λέγει ἐμβαλεῖν non congruit: igitur primum βαδίζει mutavi iu 
| βαδίζειν, dein εὑρὼν εἶτα correxi in εὑρόντα. Usus enim particulae εἶτα 
| diversus est. "lum ἔχειν in ἔχοντα. ScuwEiDER. | ScAn. correctionem con- 
firmat b. (i. e. Vaticanus, unde ille descriptus) praeter ἔχοντα, pro quo 
vocabulo ἔχειν habet M. m. c. b. ἔχει. Apost. ἔχη. τ. ἔχον. a. Pendet ἔχειν 


vero re denuo pensitata vereor, ne cod. ὦ. in verbo εὑρόντα correctionem 
sit expertus, Certe vulgata lectio εὑρών et ἔχων defendi posse videtur, 
nominativis ad ὡς A21 relatis. Xenoph. K. IL. I. 4. 26. πολλὰ δὲ δῶρα 
διαδοῦναί φασιν αὐτόν — τέλος δὲ xol ἣν εἶχε στολὴν τὴν ΜΙηδικὴν ἐχδύντα 
-" - [i4 - fs , Lu . . 
δοῦναί τινι, δηλῶν ὅτι τοῦτον μάλιστα ἡσπάζετο. ubi vid. Bornem. Prae- 
ivit Homer. TX. Q. 350. φημὶ γὰρ οὖν χατανεῦσαι ὑπερμενέα Κρονίωνα --- 
᾿Αστράπτων ἐπιδέξι᾽, ἐναίσιμα σήματα φαίνων. Tb. τ. 258. 55. Plura si cu- 
pis, etiam Herodotea, dabit 7Z'erfer. in Act, Mon. I. p. 74. s. | ἅρπα- 6 
γμα. ὅρπαμα. m. | παίει τῷ χέντρῳ. Aristoteles alique scriptores hi- 7 
storiae animalium χέρχον vocant. ScHwErpER. διείρασα. ut V. 47. σαῦρον 
συλλαβὼν ἀνὴρ xol κέντρῳ πεπονημένῳ χαλχοῦ διείρας. VIL. 34. IX. 22. 


ab notione eazszimandi, quae inest in praecedentibus ὡς τι εὐρόντα. Jam 
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Cf. Hamacker. Lectt. Phil. p. 83. — ἐξέχες. infra IV. 52. de vi cornu 
asini Indici: ἤδη δὲ χαὶ ἵππων πλευραῖς ἐμπεσόντες διέσχισαν, xol τὰ 
8 σπλάγχνα ἐξέχεαν. | τὰ σπλάγχνα. σπλάχνα. M. m. ut mox ἔλεχος pro 
ἔλεγχος. — τρυγόνι. τρυγόνη. m. ὧν οὐχ. O οὐχ. α. 
10 Car. LI. ὁ χόραξ, οὐκ ἂν αὐτὸν. de hae structura vid. II. 31. infra 
11 VI. 23. Articulum om. zz. quod saepe fit in primis capitum litteris. | 
τῶν αἰετῶν. IM. m. ἀετῶν. editt. Arzsz. H. A. TX. 2, 6. κόραξ xoi ταύρῳ 
xot ὄνῳ πολέμιος, διὰ τὸ τύπτειν ἐπιπετόμενος αὐτούς, xol τὰ ὄμματα χο- 
19 λάπτειν αὐτῶν. | χάξηται γὰρ. τε interponit a. b. τ-ο τενόντων. τεμνόν- 
15 των. m. χαὶ χόπτει. copulam om. z. | τῷ χαλουμένῳ αἰσάλωνι. αἰσάγλωνι. 
m. Aristot. H. A. IX. 2, 9. χόραξ δὲ xol ἀλώπηξ ἀλλήλοις φίλοι. πολε- 
pet γὰρ τῷ αἰσάλωνι ὁ χόραξ. Διὸ βοηϑεῖ τυπτομένῃ αὐτῇ. et antea: χαὶ 
αἰσάλων ἀλώπεκι πολέμιος - τύπτει γὰρ xol τίλλει αὐτὴν xol τὰ τέχνα ἀπο- 
χτείνει. Οὗ. “πεῖρ. Car. c. 64. Plin. X. 74. 4esalon vocatur parva 
avis , ova corvi frangens, cujus pulli infestantur a vulpibus. Invicem 
haec catulos ejus ipsamque vellit. Quod ubi viderunt corvi , contra 
auxiliantur , velut adversus communem hostem. ScuwgmEn. Vid. Eund. 
ad Arzst£ot. 1. c. T. IT. p. 18. .Beckm. ad Antig. Car. l. c. p. 114. Ae- 
16 Zíano adversari videtur PZnius parvam avem aesalonem dicens. | ἔχει 
τινὰ φιλίαν. τὴν ἀφιλίαν. m. — ὀρνίθων πολυχλαγγότατός τε. hoc ordine 
JM. m. b. c. τ. πολυχλαγγώτατός τε ὀρνίϑων. editt. πολυχλαγγότατος. M. τ. 
18 πολυχλαγώτατος. zm. | μαδὼν γὰρ. δὲ. r. Apost. X. 64. Proximum xol 
om. Apost. — προΐησι. πρόεισι. M. m. b. c. Apost. qui consensus nota- 
19 bilis. | ἄλλο. ἄλλος. zm. — εἰ δὲ ὑποχρίνοιτο. M. m. r. Apost. dmoxplyorco. 
editt. Znterpretandi vim habet ὑποχρίνεσθαι. Pollux V. 154. ἕρμιηνεὺς 
ἐρεῖς — γλῶτταν συμβάλλων, γλῶτταν ὑποχρινόμενος, γλώττης ὑποχρίτης. 
Galen. Protreptr. c. 13. Θεμιστοχλέους χαλῶς ὑποχριναμένου τὸν χρησμόν. 
21 | ῥύσιν. ῥῦσιν. c. δύσει corr. Schn. in cur. sec. Mich. Glyc. Anm. 1. 
p. 43. B. πεπόνθασί τι πάϑος ὥρᾳ Sépouc oi χόραχες " τὸ δὲ m3og ἐστὶ 
ῥύσις γαστρός. ob hanc caussam eum abstinere a potu dicit, Ux μὴ τῷ 
ὑγρῷ ἡ τῆς γαστρὸς ῥύσις σχοίη ἐπίτασιν. B 
24 Car. LII. ᾿Αριστοτέλης. Hist. An. 1. 4, 1. De Generat. IL. 1. ubi 
dicit: σχώληξ δ᾽ ἐστίν, ἐξ οὗ ἄλλο γίνεται ὅλου ὅλον ζῷον διαρϑρουμένου 
χαὶ αὐξανομένου τοῦ χινήματος. Pertinet haec definitio ad insecta, quorum 
ova saepe oculos effugiunt et celerrime excluduntur. ScuwEiDER. τίχτειν. 
26 τιχτεῖν. zm. | γεννᾶν. γενᾶν. m. c. — ὅσα τριχῶν ἐστιν ἐπήβολα. ἐπίβολα. m. 
quod nescio quomodo irrepsit in ScAzezderi ed. pr. Errorem emendavit 
in cur. sec. De utroque vocabulo vid. ScAaefr. Melet. p. 48. — τὰ χη- 
27 τώδη. χοτώδη. z. | αὐλὸν. αὐτὸν. b. βράγχια δὲ οὐχ ἔχειν. hoc ordine 
M. m. b. c. τὰ δὲ Qo. οὐχ ἔχειν. editt. ante Gron. — βράχεια. m. βράγ- 
ye. M. ubi alia man. 6 superscripsit. Caeterum editt. βραγχία scribunt, 
28 παροξυτόνως ; nescio qua auctoritate. | φάλαιναν. φάλλαιναν. M. zn. φάλαινα. 
Vid. infra V. 4. 


29 30 Car. 1111. ἄμοιροί εἶσιν. 1. m. εἶσι. editt. [ οὐχέτι διὰ χρύος. 


M. m. c. αἵ Gesn. Fort. οὐχ, ὃ φασι διὰ χρύος. — οὐκ ἔστι φασὶ χρύος. 
a. et editt. ante Gron. οὗ οὐκ ἔστι φασὶ χρύος. D. ubi latere dixeris: οὗ 
οὐκ αἴτιον 0 φασι χρύος. -- οὐχ αἴτιον facile in οὐχέτι et οὐχ ἔστι deprava- 
ri potuit. Verum id quoque, quod praecedit, non uno laborat incommodo. 


P. 50. 51. LIBER SECUNDUS. CAP. 54. 93 


Dixit Herodot. IV. 29. ἐν τοῖσι ἰσχυροῖσι ψύχεσι ἢ οὐ φύει χέρεα τὰ χτή- 
vex ἀρχήν, ἢ φύοντα φύει μόγις. | τῶν βοῶν τῶνδε. τῶν δὲ m. — ἰδία 31 
φύσις. ἰδίαν φύσιν corrigit Gron. correctione inutili. — παρὰ πόδας. χατὰ 
m. et al. Gesn. Idem esse in ἤεα. testatur Gron. In nostra autem 
comparatione nihil ejusmodi notatum. ὧν παρὰ πόδας οἱ ἔλεγχοι. Luci. 
Qu. hist. c. 13. ubi vid. C. F. Hermann p. 99. χατὰ πόδας diversa ra- 
tione usurpatur. | γίνοντα! γὰρ. δὲ. Β. Ad rem cf. Srrabon, ὙΠ. p. 307. 32 
(T. IL. p. 387.) 


51 ἐπαΐει τε. δὲ. zm. al. Gesn. Mox ἀλλὰ «v8. IVf.m. a. ἀλλ᾽ editt. | 1 
Ἡροδότῳ. Herodot. V. 10. trans Istrum apes reperiri dubitat: τὰ γὰρ 4 
ζῷα ταῦτα φαίνετα: εἶναι δύςριγα. Herodotum xefellunt testimonia recen- 
tiorum a Aocharto Hier. T. Il. p. 505. collecta, quae publica hodie na- 
turae fide nituntur. ScuxrempEn. λέγω. om. M. zm. | wx μοί τις ἀχϑέσϑω. 4 
τις om. aug. quasi αἀχϑέσθω referendum sit ad Herodotum. Scuwriprn. 
τὶς om. etiam 7M. m. b. | ὃ γὰρ τοιαῦτα εἰπὼν. iutelligitur is, de quo 
supra ἀχούω λέγοντός τινος. Male is d τοιαῦτα λέγων dicitur. —Correxi ὁ 
γὰρ ταῦτα. [Rectius, ni fallor, ὁ γάρ xot ταῦτα] Dictio ἱστορίαν ἀποδεί- 
χγυσϑαι imitatur initium. Herodoteae historiae, Ἡροδότου — ἱστορίης ἀπό- 
δειξις ἥδε. ScnwzIDER. εἰπὼν habet M. m. b. c. al. Gesn. ποιῶν. a. editt. 
ante Gr. De ἀποδείχνυσσα! vid. 77-yttenb. Sel. Hist. p. 339. | οὐχ ἀχοὴν 5 
ἄδειν. ἀχουὴν. zm. Etiam haec Herodotum respiciunt, apud quem II. 29. 


αὐτόπτης opponitur τῷ ἀχοῇ ἱστορέοντι. Cf. Eund. IV. 16. 1. 171. Ῥίο-- 
dor. 1. 83. xoi τοῦτο οὐχ ἐξ ἀχοῆς ἡμεῖς ἱστοροῦμεν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ξωραχό- 


D 


€ 


' »-x 


τες. — — Recte autem ἀχοὴν ἄδειν. ut XVI. 42. xoi oU φησιν ἀχοὴν λέγειν. 
Pausan. V. 25 , 7. εἶπεν ἀχοήν. VIIL 10, 2. ἀχοὴν γράφω. VIII. 41, 10. 

" n - ΟΞ HUN &. pa p 2 D 3 ' ΄ - * 
συνέγραψεν oute «utoc Θεασάμενος οὔτε ἀνδρὸς ἀχοὴν ἰδόντος. Sic certe 
ed. Bekkeri. In nonnullis horum locorum SzbeZs praetulit ἀχοῇ. Unum 
adscribam locum Herodot; II. 119. ab his non alienum: τούτων δὲ τὰ μὲν 
ἱστορίῃσι ἔφασαν ἐπίστασθαι, τὰ δὲ παρ᾽ ξωύτοῖσι γενόμενα, ἀτρεχέως ἐπι- 


, ᾿ 
στάμενοι λέγειν. 


Car. LIV. τὴν τροφὴν ἀναπλέουσαν. Suid. in ἀναπολεῖ ex Aelianog 
posuit haec: μόνος ὁ ϑαλάσσιος σχάρος τὴν τροφὴν ἀναπολεῖ, ὥςπερ xai 
τὰ βχηχητὰ ἃ δὴ μηρυχᾶται. et iterum. in σχάρος. unde Groz. h. l|. cor- 
rigebat ἀναπολήσαντα. Quam scripturam veram equidem existimo.  Dici- 
tur enim cibus ἀναπλεῖν, qui sponte e ventriculo in os regurgitat ructum- 
que ciet; contra ἀναπολεῖν cibum dicitur, qui revocat eum e ventriculo, 
ut iterum. manducet. De ruminatione scari non constat, nec est verisi- 
milis. ScuxEipEn. — BocAart. Hieroz. 1. 6. p. 43. corrigit: τὴν τροφὴν ἄνα- 
πολεῖν xol ἐπεσϑίειν. cibum revolvere i. e. ruminare et exedere. Ean- 
dem rem narrat 4Zrzs£or. II. 19. 13. VIII. 4. 4. (unde corrupta An£igonz 
Car. c. 190. verba optime restituit 7Meursius) IX. 37, 7. Opp:. Hal. I. 135. 
Ovid. Hal. 119. scarus epastas solus qui ruminat escas. —Horapol. M. 
109. Eustath. Hexaem. p. 19. GZyc. Ann. 1. p. 34. C. ex SS. Basilio 
T. I. p. 64. E. οἷ Ambros. Hex. V. 5. p. 31. D. Tzezza Ghil. VI. 340. 
Scarum veterum eundem esse piscem, quem A/drovandus repraesentavit 
(de Pisc. p. 8.) testatur Cuvzer. ad Plin. T. VII. p. 175. s. In verbo dva- 
πλέουσαν vide an necessaria sit mutatio. Cibus, quem ruminans animal dva- 
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πολεῖ, curnon dicatur ἀναπλεῖν 2 Huc retuleris Herodoteum I. 219. χατιόν- 
τος toU οἴνου ἐς τὸ σῶμα, ἐπαναπλώειν ἔπεα xaxa. Vid. infra IV. 20. 
78, 18. — τὰ βχληχητὰ. βληχῆτα. b. λέγουσιν. M. m. δ. λέγουσι. editt. 

10 Car. LV. πάλιν τε εἰςδ. δὲ ReAd. Ct. infra IX. 65. de galeo dicta. 
l'abula traducta videtur a mustela terrestri γαλῇ, quam ore parere trade- 
bant, qui catulos ore trausferentem viderant. [Bochar£. Hieroz. Tom. I. 
3. c. 35. p. 1033. s.].Cf. Aristot. de Gen. An. 3, 6. et Hist. litt. Pisc. 
137. Interim testatur Barro: Itiner. Cochinch. p. 179. versionis Lips. 

an. 1809. in plurium squalorum, etiam pristis ventriculis catulos reper- 


tos. Caeterum inepte 4eZi. ὠδίνειν διὰ στόματος dixit, quamquam poe- 
tae interdum ὠδίνειν pro τίχτειν usurpant. ScuwEmER, Ad rem cl. feck- 
mann. ad Antig. Car. p. 44. Imprimis comparandus P/uz. (T. Il. p. 494. 
C. οἱ γαλεοὶ ζῳογονοῦσι μὲν ἐν ξαυτοῖς, ἐκβαίνειν δὲ παρέχουσιν ἐχτὸς χαὶ 
νέμεσπαι τοῖς σχύμνοις , εἶτα πάλιν ἀναλαμβάνουσιν χαὶ περιπτύσσουσιν 
ἐγχοιμώμενα τοῖς σπλάγχνοις. et iterum p. 952. ἃ. Verbum ὠδίνειν pro 
τίκτειν est supra 1l. 46. p. 49, I1. Var Hist. I. 15. de columbis: ἔνϑεν 
τοι xai δεχάχις τοῦ ἔτους ὠδίνουσι. Julian. Orat. I. p. 56. D. τὸν Tv- 
11 φῶνα 1j ποιητικὴ τερατεία φησὶ τῷ Διὶ χαλεπαίνουσαν τὴν γῆν ὠδῖναι. | 
χάνεμεῖ. xol ἀνεμεῖ. M. fortasse rectius. xol ἀνεμοῖ. b. — ταῖς αὐταῖς. αὖ- | 
τῶν. M. m. al. Gesn. | 
13 Car. LVI. μυὸς ἧπαρ. Idem dicit PZin. XI. 37. s. 76. Cf. Antig. | 
Car. c. 136. Plutarch. 'T. II. p. 670. C. de mure araneo, τίκτεσπαι αὖ- 
τὴν (λέγουσιν) ἐκ μνῶν πέμπτῃ γενεᾷ νουμηνίας οὔσης " ἔτι δὲ μειοῦσσαι 
τὸ ἧπαρ ἐν τοῖς ἀφανισμοῖς τῆς σελήνης. Demetr. Phal. $. 159. ὥςπερ 
τις περὶ αἰλούρου λέγων, ὅτι συμφϑίνει τῇ σελήνῃ καὶ ὁ αἴλουρος xoi συμπα- 
χύνεται, προςέπλασεν ὅτι ἔνϑεν καὶ ὁ μῦϑός ἐστιν, ὡς ἡ σελήνη ἔτεχε τὸν 
αἴλουρον. Cf. Plut. 'T. Il. p. 376. E. ScuwripEeg, [dem narrat de muri- 
bus Jo. Lydus de Ostent. c.8. p. 26. B. de mustela, Mich. G/yc. Aun.I. 
p. 46. A. B. Vid. Beckm. ad Ant. Car. 1. c. p. 187. — ἧπαρ. ἧπαρ. m. 
16 | τοῦ μηνός. proprie μείς et Uy dicitur de luna demiuuta , quae etiam 
υμηνοειδὴς vocatur. Plura dixi in Indice Theophr. ScuwripEn. τὸν ἴσον. 
17 τὸ ἴσον et ὑπαφανίζων. m. ἴσον. editt. | ἀνείδεον. vix conspicuum, versio 
habet. Si sana est vox, iuformis potius significare videtur, ut '"Themi- 
stius, referente Stephano in Thes. ἀμόρφον jungit cum ἀνείδεος. Scuxri- 
DER. ὕλη ἄμορφος xo ἀνείδεος est in Stob. Ecl. Phys. 'l'om. ἴ. p. 310. 
Clem. Al. Strom. IV. p. 534. D. οὐδὲ γὰρ ἀνείδεος, οὐδ᾽ ἀσχημάτιστος. ἐν 
τῷ τῆς φύσεως ἐργαστηρίῳ δημιουργεῖται. Vid. Lob. Phryn. p. 729. s. — | 
18 ἐν τῇ Θηβαΐδι. “ηκαΐδι. m. | ὁρᾶσθαι μῦς. infra VI. 41. ὅταν χατὰ τὴν 
Αἴγυπτον ὕσῃ, ῥανίσι δὲ δεύῃ λεπταῖς ὁ Θεός, μύες παραχρῆμα τίκτονται. 
Philopon. in Gen. c. 1. p. 196. xaX ἐν Θηβαΐδι ὑετῶν γιγνομένων πλειόνων, 
ἀρουραῖόι γεννῶνται μύες. Graudinem hic pluviae substitutam vides, multo 
minus probabili fabula. Caeterum alii Nili aquis hoc tribuunt, ut 7Me/a 
I. 9. Plin. IX. 58. Cf. Plut. T. II. p. 637. B. Diodor. 1. 10. Scnxzipzn, 
S. Basil. 'Tom, I. p. 81. C. terra humida mures s edi dicit : ὅπον | 
ye περὶ Θήβας τὰς Αἰγυπτίας ἐπειδὰν ὕσῃ λάβρως ἐν χαύμασι, εὐθὺς doov- 
20 ραίων μνῶν ἡ χώρα ἀποπληροῦται. | ὕσϑην. veteris aevi exempla praeter 
22 alios collegit Zossius ad Mel. 1. c. Scrsgipen. | ἐπεσύρετο. supra c. 23. 


- 


δύο ποσὶν ἐπισυρόμιενον. — ἄπλαστον. hanc ob caussam , teste ZJorapolliae 


Ὁ 
e 
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25. Aegyptii ἄπλαστον ἄνθρωπον γράφοντες, βάτραχον ζωγράφουσιν, 
ἐπειδὴ xj τούτου γένεσις ἐκ τῆς τοῦ ποταμοῦ ἰλύος ἀποτελεῖται. — ἐῴχει. 
ἐδόχει. a. — ἰλύος. ὕλης. b. ; 

Car. LVIL. ἄρα om. M. m. genuinum tamen videtur. Ex hoc cap. 26} 
sua duxit PAiles c. 52. | διαφόρον. vectionis variorum onerum. Gill.26 
διάφορον corrigit ScAn. cur. sec. quae correctio elegaus -magis quam 
necessaria. βοῦς ἀγαϑὸς. M. m. b. c. a. aya Sóv. editt. ante Gr. | xà» 
χαρπῶν. Fictorius, qui h. 1. e Mediceo exscriptum posuit ad J'arron. 30 
p. 294. omisso xoi habet deinceps: ἐν ἀνξρώποις παρασχενάζει. Vulgo 
ἐν deerat. De fabulosa hac generatione apum compara Zzzg. Car. ο. 22. 
Philen c. 52. Virgil. Georg. Il. 557. ScnsEiprR. ἀγερώποις smpuasii de 
editt, omnes, ἐν ἄνϑρ. παρασχευάζει. M. im. παρασχευάζει habet etiam a. 
b.c. Variata oratio, ut L. 2. p. 2, 21. ubi vid. annot. XVI. 7. συρο- 
πέρδιξ γίνεται περὶ τὴν ᾿Αντιόχειαν, xol σιτεῖται xoi λίϑους. Plura hujus 
generis dedit BoeckA. in Expl. ad Pindar. Ol. I. p. 105. — ζῷον φιλεργ΄- 
τατον. apes ad instar bovis unde pestem Ι γλύχιστος. eadem forma21 
est infra XII. 46. XIV. 13. περιγλύχιστος. XV. 7. Generationem apum 
Eumelum in peculiari poemate EA inscripto tractasse existimabat 
Saímas. Exerc. Plin. p. 602. sed vide /Z'eichertum iu docto opere de 
Apollouio Rhodio p. 191. quare mutatio nominis EuZemeri in Eumeli, a 
Bóttigero (in Amalth. I. p. 62.) proposita, non videtur admittenda esse. 
Veterum locos post BocAart. Hieroz. II. 4. 10. congessit Barker iu Epist. 
crit. p. 228. ss. Omnes hujusgeneris mutationes composuit Pur. Vit. 
Cleom. c. 39. Fabulam de apum ex bove origine inquisivit Dedekindus 
in Horreo Hanuov. an. 1822. Sched. 21. p. 161. ss. 
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52 Car. I. ἀνδρὶ. χαὶ addit a. χαὶ ὁδοῦ χοινωνεῖ. χοινωνεῖ χαὶ ὁδοῦ. | 
a. b. | ἀπαντήσῃ. ἀπαντᾷ. b. Iterum. VIII. 2. εἰς ὅσον μὲν ἀϑηρία ἀπαντᾷ ὁ 
αὐτῷ. X. 48. Φηρῶντι μὲν γὰρ ἀπήντων εὐδπηρίαι. “Ζ1οἼίατι. ap. Suid. iu 
ἀπήντα. τοσοῦτον ἄρα αὐτοῖς ἀπήντησε τὸ πταῖσμα. ] ἐὰν μὲν παρῇ ἀνὴρ. ὃ 
ὁ ἀνὴρ mallet ScAz. in cur. sec. quia sequitur 5; γυνή. Haud infrequens 
usus vocabuli ἀνὴρ pro ὁ ἀνὴρ apud Atticos, de qua re monuit Heindorf. 
ad Jaton, T.IV. p. 182. accuratius etiam docuit C. F. Hermazn ad Lu- 
cian. de Hist. scr. p. 141. verum hoc loco, ubi ἀνὴρ est maritus, et 
opponitur ὦ γυνή, Schneiderus articulum jure videtur requisivisse, — 
Verba xot ἐὰν μὲν usque ad χράτος om. b. — ἀνείργει. ἀνέργει. m. τὸν 
λέοντα. artic. om. c. φλεγμαίνειν. φλεγμένην. a. mulier leonem horta- 8 
tur, ne se lame ad vim et violentiam patiatur abripi. P/uz. Vit. Num. 
c. S. Romam a Numa inventam esse ait φλεγμαίνουσαν, utpote συστᾶσαν 
ἐξ ἀρχὴς τόλμῃ τινὶ xol παραβόλῳ Ξρασύτητι. Heliodor. VII. 21. ἐφηδύ- 
νων ἐλπίδι xai χαταμαλάττων ὑποσχέσει τοῦ 2uMoU τὸ φλεγμαῖνον. | τῆς [0 
πρὸς τὸ Ξηρίον. τῆς om. /M. m. |n Mon. errore librarii post τὸ ϑηρίον 
legitur: τοιόςδε ἄρα λέων φωνῆς Μαυρουσίας, xai ὃ νοῦς τῆς ἐπιπλ. τῇ 
γυναιχὶ πρὸς τὸ “ηρίον τοιόςδε. De leonibus PZn. VIII. 16. s. 19. cre- 
dit Libya intellectum pervenire ad eos precum. | Captivam certe Gae- 
tuliae reducem audivi , multorum in. silvis impetum a se mitigatum al- 
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loquio , ausam dicere se feminam, profugam, infirmam, supplicem 
animalis generosissimi, ceterisque imperitantis, indignam ejus gloriae 
praedam. Ex Solino c. 27. similia narrante suspicari licet, 44e/zanum 
11 516 ex Juba derivasse. | λέγουσιν. JM. m. — ὃ τῶν. ὁ om. m. βασιλεὺς. 
13 XV. 17. Quum se ferarum regem fecisset leo. Phaedr. YV. 13. | v 
14 τραφῆς. τροφῆς: α. λελωβημένον. λελωβομένου. m. | ἀποβλέπεις. vitium 
editionum, ἀποβλέπηῃς, in quo neminem haesisse mireris, correxit ScAm. 
in cur. sec. ἀποχλέπτης. a. — ἐλέῳ. M. m. b. c. ἐλέει. a. et editt, ante 
15 Gron. Vid. ad A4tcAi//. Tat. p. 847. 897. | ὧν δέῃ. ὧν. m. ὃν δέον. ὃν. πε. 
Post nominativum absolutum δέον, sequitur in NC NC δέ. Vid. Fritzsch. 
Qu. Luci. p. ἜΣ Quare post ἔνδοξον pro pleniore interpunctione virgula 
ponenda. δεῖπνον ἔνδοξον. ἐνδόξων, quod margini alleveram , Schneiderus 
17 probabat. | a πᾷς παρατραφῆναι. ut parasitus, Vid. Meineke ad Me- 
nandr. τ 85. epis ραφῆχαι. a. Ap. Liban. T. IV. p. 624. de conjuge 
avari: ἄσιτος τὰ πολλὰ διατελοῦσα, τοῖς π mus ιλείμμασι τῶν ἄρτων παρατρε- 
φομένη. Cod. Mon. 96. περιτρεφομένη. Id. IV. p. 828. ὥςπερ χηφῆνες ζῶν- 
τες, £x τῶν ἀλλοτρίων πόνων παρατρεφόμενοι. Demosth. Or. pro Cor. 
p. 403, 23. ἀγαπητῶς παρατρεφόμενος. Plurima de hoc verbo congessit, 
qui παραζῆν comparavit , 27 yttenb. ad Píut. Vol. VI. 1. p. 147. Schae- 
fer. Ind. ad Greg. Cor. p. 1041. Adde Temist. Or. 1. p. 10. B. ὀδυνη- 
1800s xoi μόγις παρατρεφόμενος. [ ἡ μὲν ἐπάδει τοιαῦτα. Plat. Phaedo. 
p. 114. D. χρὴ τὰ τοιαῦτα ὥςπερ ἐπάδειν ξαυτῷ. monendi et docendi si- 
gnificationem illustravit 7/yztenb. ap. Phaedon. p. 77. E. p/acandi vim ha- 
bet in P/aton. Gorg. p. 483. E. ὥςπερ λέοντας χατεπάδοντές τε xol γοη- 
τεύοντες χαταδουλούμεϑα. Suid. T. Π. p. 274. χατεπάδουσα. αἱμύλως διομι- 


19 λοῦσα. --- ὑποπλησπεὶς αἰδοῦς. ὑποπλχηϑεὶς αἰδοὺς. m. | ἡσυχῆ xoi χάτω 
βλέπων. non ut leo, sed ut HEIN timida vcrecundusve puer. Liban. 
Tom. IV. p. 777, 23. ἐπορεύετο δὲ ἡ παρϑένος ἡσυχῇ xoà νεΐζουσα κάτω" 


ἐγὼ δὲ αὐτὴν παρεσχεύαζον δᾶττον ἢ βάδην χινεῖσθαι. De leone victo 
Oppi. Cyn. IV. 199. εἴχελος αἰδομένῳ δὲ ποτὶ χϑόνα χανϑὸν ἐρείδει. | 
21 ἀπειλούντων ἀνδρώπων. τῶν inserunt editt. quod omisi cum 7M. a. b. c. — 
23 χαταπτήσσουσι. χαταπτήσουσι. Tm. --- ϑαυμάσαιμι. ϑαυμάσαι μὲ. m. | Aeóv- 
τῶν 7M. m. Upsal. λέοντας. a. b. cum editt. ante Gr. ελόντων (sic) c. 
Caussa erroris in vulgata lectione patet. — 10. συντρόφους xo ὁμοτρό- 
φους. quamquam infra IV. 45. σύντροφοι xol σύσσιτοι junguntur, probo 
tamen Szeph. Bernardi conjecturam ὁμωρόφους aut ὁμωροφίους scriben- 
tis. ScHNEIDER. In eandem correctionem inciderat Z7z//er. in ann. mst, 
σύντροφον χαὶ σύνοιχον πένϑος dixit P/uz. Vit. Agid. c. 17. et T. II. 
p. 609. F. Vocibus ὁμότρ qos et σύντροφος promiscue utitur Herodot. 
25 11. c. 65. et c. 66. | τοὺς σχύμνους. τοῖς σχύμνοις. c. — τῆς ἴσης τε xal 
ὁμοίας διαίτης. utrumque jungit Herodoz. Vl. 59. τῶν παίδων — ὁμοίων 
xui ἴσων ἐόντων. frequentius Tucydides, de quo vid. Lennep. ad Phal. 
p. 294. 


4 Car.Il. Λιβύσσης πέρι. 7M. a. Upsal. περὶ. m. παρὰ editt. ante Gron.53 


De equis Libycis eadem fere tradit Nemesz. Cyn. 261. Gratius F'al. 516. 
x » Μ , ^ Do . 

5| ὠχιστοι. ὠχισται. b. ὦχιστα. a. — δή τι. δῆ τί, sic zm. fortasse ut τι 

delendum significaret. — οὐδὲ ἕν. recepi ex JM. m. Ups. (ουδέεν. c.) prae- 

eunte Schneidero in cur. sec, quamquam dubitante, an οὐδὲ ἕν recte po- 
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natur post δή τι. Verum ut εἷς τις non infrequens , ita etiam οὐδὲ ἕν τι 
dici posse videtur. Idem αἴσϑονται mutavit in αἰσθάνονται, invito 4deliano. 
Vid. ad XIII. 10. p. 293, 18. γε μὴν. μιὴν om. a. | οὐδὲ γοῦν. .M. m. c.7 
οὔτε οὖν. a. b. et editt. ante Gron. — χομιδὴν. χομιδῆ. a. χομιδὴ. b. | 
προςφέρουσιν. προφέρουσιν. zm. oi δεσπόται. τοῖς δεσπόταις. D. χαταψώῶντες. 8 
Aristoph. Pac. 75. χαταψῶν αὐτὸν ὥςπερ πωλίον. ap. Strab. V. p. 215. 
pro χαταψανόντων legitur nunc χαταψώντων. | χαλινδήϑραν. χαλιϑήσραν.9 
a. καλιδήσραν. b. χαλινδήϑρας. c. Habetur hoc vocabulum ap. PAL de 
Pr. An- c. 79. v. &. ἐπηλυγασϑὲν εἰς χαλινδήϑραν λίϑου. ubi significatio 
obscura, sicut etiam in Carm. gr. Wernsd. c. V. 95. στολὰς προτιϑεὶς xol 
χαλινδήϑρας νέμων. in Lexicis autem aut omissum, aut male munitum. 
Phrynich. ap. Bast. Epist. p. 211. dAtOr3pa ὁ τόπος, ἐν ᾧ χαλινδοῦν- 
τα: οἱ ἵπποι xol ἄλλοι ἐξαχούμενοι τὸν χάματον. --- ἀπὸ τοῦ χαλινδῶ χαλιν- 
δήϑρα, χαὶ ἀποβολῇ τοῦ x, ἀλινδήξρα. Cf. Schol. Aristoph, Nub. 32. Ran. 
935. Ap. Xenoph. de R. Equ. V. 3. locus, ubi equi ἐξαλίζονται, κυλί- 
στρα vocatur, aut χαλίστρα, ut est in nonnullis libris. Etym. M. χυλινδή- 
Spa. χυλίστρα. | ὁπλὰς. ὑπλὰς. m. ὅπλοις. a. Mox verba οὐ χόμας usque 
ad χαμόντας om. c. et, ut videtur, Ups. Molesta est repetitio participii 
χαμόντας in exitu duarum enuntiationum vicinarum. | ἀλλὰ ἅμα. M. m. 11 
a.b. c. ἀλλ ἅμα. editt. | ἰᾶσιν. iow. m. ἐῶσι al. Gesn. quod ScAm. 2 
recepit iu ed. pr. In cur. sec. se ἀφιᾶσι malle scribit. — αὐχμώδεις. 
αὐχμιῶδοι. a. | ἐπὶ τοιούτων. τούτων. a. — ὀχοῦνται. αὐχοῦνται. D. — | σο- 13 
βαροὶ δὲ ΝΙῆδοι. καὶ Μῆδοι. b. Similiter de pavone TAeopAy/. Sim. Ep. 
31. τὸ μηδικὸν ὄρνεον ὁ ταὼς xoi τῶν Μήδων τὴν ὑπεροψίαν χεχλήρωται. 
De equis Medicis conf. Opp:. Cyn. 1. 311. ss. | τρυφᾶν. similia dedimus 15 
ad PAzlostr. lqmagg. 1. 30. p. 392. et ad 4c. Tat. p. 468. s. | xo116 
τῇ Ξεραπείᾳ τῇ ἔξωϑεν, xot τῇ ϑρύψει. haec vulgo continuata distinxi, 
majore distinctione posita post ἔξωσεν. ScnwEipen. Non recessi equidem 
a vulgari distinctione verborum , quae fateor mihi non satis esse perspi- 
cua. QGizl/lus vertit: Jauto extra corpus cultu videntur delectari et sen- 
tire magnitudinem suam. quae non magis intelligo. "Videtur ϑεραπεία 
accipi posse de corporis cultu, equisonum curae et ministerii debito, 
ϑρύψις autem de habitu equi molliter et delicate se moventis, est enim 
βλαχεία illa mollis et iners, quae barbaris propria. Vid. Suid. T. II. p. 208. 
in ϑρύπτεται et ϑρύψις. χλιδὴ denique de ornatu exteriore, freno auro 
gemmisque distincto, stragulis pictis et. quae sunt alia. — τῇ χλιδῇ. ar- 
ticulum om. z. | τοῦ σφετέρου. σοφωτέρον. a. b. In verbis xoi ὅτι χλι- 18 
δῶσι τῷ χόσμῳ. Schn. in cur. sec. xoY uncinis inclusit. At 4e. oratio- 
nem variavit, quae sic poterat procedere: αἰσϑθανομένοις peyéSoug xo 
χάλλους xal xócuou ᾧ χλιδῶσιν. | ταῦτά τοι xol. ταὐτά cot corrigit ScAn. 
in cur. sec. quod mihi necessarium non videtur. — οὁλτικὴ. ἀλχιτυκὴ. m. (9 
— ὀρειβασίαις. hoc cum ϑήραις conjungit £Max. Tyr. XXIX. 2. XXXIV. 
1. | τοιούτους αὐτοὺς. corrige αὐτοὺς. quae est editionum lectio. περι- 
δειχνῦσι. rarior forma pro περιδειχνύασι (vid. Buztm. Gr. maj. T. 1. p. 524. 21 
not. Oudend. ad ΤῊ. M. p. 407.) περιδείχνυσιν. M. m. περιδείχνυσι. a. c. 
Fpsal. utriusque numeri formis confusis. παραδέχνυσι. b. παραδειχνῦσι. 
editt. Male haec accepit GZ/Lius vertens: crezica canis est expeditissima 
saltuque maxime valet , ut Cretenses testantur et fama pervagatur. — 
Aeliani de nat. an. T. 1I. 7 
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xal ἄδει. ἀΐδει. m. Supplenda in his oratio: xol ἄδει ἡ φήμη αὐτοὺς 
εἶναι τοιούτους. rillero verba xoX ἄδει ἡ φήμη cum proximis conjungere 

23 lubuit, his sic scriptis: ϑυμικωτάτους χυνῶν ΝΙολοσσούς. | xoi οἱ ἄνδρες. 
articulum om. c. — Καρμάνιος, IM. Ups. al. Gesn. χαρμανὸς. a. b. editt. 
ante Gr. χαρβάνιος. m. μάνιος. Pind. 7. Cf. Iuterpp. ad Melam VI. 8. | 

Q4dyqQórepx ἀγριώτατα xol μειλιχϑῆναι ἄτεγχτα φύσιν. IM. m. Τὰ primis 
vocabulis consentit UpsaZ. Vind. 7. ἀμφότεροι ἀγριώτατοι xai μ. ἄταχτοί 
φασι. editt. ante Gron. ἀμφότεροι. b. ἄταχτα φύσιν. a. ἄτεγχτα φασὶν. b. 
ἀτέγκτω φύσιν. c. ἀτέγκτω φασίν. Pind. 7. Hinc Schn. im cur. sec. su- 
spicatur fuisse: ἀμφότεροι ἀγριωτάτω xoi p. ἀτέγχτω φύσιν.  Durior qui- 
dem conjunctio nominum masculini generis cum praedicatis neutris, non 
tamen durior quam in .feschyl VM. c. Th. 772. τέλεια γὰρ παλαίφατοι 
ἀραί. et Pers. init. τάδε μὲν Περσῶν — πιστὰ χαλεῖται — ἑδράνων φύλαχες. 
ubi vid. similia in B/omfteldzi Glossario. Infra VII. 19. p. 165, 2- dxó- 
λαστα δὲ χυνοχέφαλοί τε xol τράγοι. De ἄτεγχτος vid. Ruhnk. ad Tim. 
p- 248. s. Aelianus ap. Suid. v. ἄτεγχτος. ὡς xoi τοὺς ἀτέγχτους χαὶ 
ἀτεράμονας τέγξαι. et: ἦν δὲ Gre xroc δὸς ὁ παῖς xol ἀμείλικτος. 

26 Car. III. ταῦτα ἦν" ὗν. ἦν erasum in JM. ἦν. “ἦν. bis a. b. xoi ταῦτα 
οὖν. m. Potuit ἦν ex διττογραφίᾳ esse ortum, quum JZeZianus scripsisset : 
ἴδια δὲ ἄρα φύσεως ζῴων xol ταῦτα - ὗν οὔτε — ut VIT. 40. ἴδια δὲ ἄρα 
χυνῶν xai ἐχεῖνα. XVI. 25. ἴδια δὲ ἵππων xoi ἐχεῖνα δήπου. Neque tamen 
alibi verbum sprevit additum. VIL. 4. ἴδιον δὲ ἄρα ἦν ταύρου xo τὸ εὖ- 

27 πειϑές. ΧΙ. 36. ἴδια δὲ ἄρα τῶν ζῴων χαὶ ἐχεῖνα λέγεται.  γενέσϑαι. γί- 
νεσϑαι corr. ScAnz. cur. sec. ut infra c. 18. p. 59, 13. XVI. 37. v) δὲ ἐν 
"[v8otg οὔ φασι γίνεσϑαι. γενέσθαι tuetur “2ροοὲ. XX. 6. Ad rem cf. Cre- 
siam ap. Phot. p. 147. (in Fragm. p. 183. ed. Lion. p. 304. ed. Bàhr.) 
quem in hac re tamquam testem non satis certum commemorat Zfrzs£ot. 
H. A. VIII. 27, 3. — | πρόβατα δὲ. Pallad. de Bragm. p. 5. ἔστι δὲ τὰ 
πρόβατα τετριχωμένα ἄνευ ἐρέας, γαλαχτοφόρα λίαν, πλατείας ἔχοντα οὐ- 
ράς. Χοῖρος ἀπὸ Θηβαΐδος οὐχέτι εὐρίσχεται ἐν τοῖς μέρεσιν ᾿νδίας ἡ ΑΞ | 
διοπίας Oc ὑπερβολὴν χαυμάτων. Scuwrrprn. πήχεως. πήχεων. Upsal. De | 
ovibus latis caudis vid. infra X. 4. 

30 Ca». IV. oi ᾿Ινδοὶ τὸν χρυσὸν φυλάττοντες. quod alleveram margini, oi 
᾿Ινδοὶ οἱ τ. yp. q. deleta virgula ante οὐχ, ScAz. in cur. sec. in textu po- 
suit. De his formicis vide iufra ad IV. 27. p. 81, 28.  C/em. Alex. Paed. 
II. 12. p. 207. C. διὰ τοῦτό vot μύρμηκες χρυσωρυχοῦσι. --- οὐκ ἂν διέλ- 
Sotev.. IM. m. b. c. Ups. al. Gesn. διενέχϑοιεν. editt. ante Schneider. διε- 
AéySotew. a. Tib. Hemsterh. in not. mst. ,,Jegendum διανήχοιεν vel δια- 
νηχϑεῖεν.““ cui notulae GeeZius, cujus benevolentiae has aunotationes sum- 
mi viri debeo, haec adscripsit: ,,melior haec emendatio videtur quam 
receptum a ScAneidero OiéASoiev. c. 6. ipse .felianus habet: ἀλύπως γε 


31 διενήξαντο.““ Librorum consensui obtemperavi.  χαλούμιενον. om. b. — 
Καμπύλινον. 4M. m. al. Gesn. b. a. Καμπύλιον. c. Upsal. Κάμπυλιν. editt. 
ante Gr. | 10. ᾿Ισσηδόνες. Plinius Essedones facit Asiae populos super 


Maeotin habitantes in utraque Scythia. Gsswrm. Issedones Herodot: 1. 
201. IV. 26. Massagetarum vicini ultra iluvium Araxem incolunt. Cf. 
Philostr. Her. c. 6. Zenobio Par. V. 95. [ubi οἱ ΣΣιδῶνες] idem nomen 
restituit Coraés [in Prodromo Bibl. Hellen. ad Nic. Damasc. p. 374] 
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Fortasse ducta narratio ex Aristea Proconnesio, qui ap. Pausan. V. 7. 
4. ad Issedonas se venisse narrat. Ceterum quid spectaverit JeZanus in 
verbis χαλοῦνταί τε χαί εἰσιν, non exputo. Videtur nominis Issedonum 
etymologiam aliquam respexisse. ScHNEIpER, εἰς σιδῶνας. M. εἰς σϊδῶναι. 
m. εἰςιδόνιοι. Ups. εἰςιδόνι. c. parva lacuna relicta. Cum vulgata consen- 
üt b. Gilhus: cum his formicis habitantes appellantur et re vera sunt 
populi Issedones. ᾿Ισσηδόνες veram esse lectionem non dubitat Bozssoz. 
ad PAil Her. p. 508. ubi haec: ,,Ex Ptolemaei divisione fuere etiam Is- 
sedoues in Serica. Quidui “1611. Sericae Issedones in Iudia ponere po- 
tuit, extenso latius Indiarum nomine? Vid. Rennel. Geogr. of Herodot. 
p. 211. Sed e loco :ZeZani non sic omnis sublata est diffhicultas.* Ante 
χαλοῦνται aliquid videtur excidisse, ut intelligitur ex similium locorum 
comparatione. XVII. 40. ἔρημον δὲ τὸν χῶρον xo εἶναι: χαὶ χαλεῖσϑαι. 
Var. Hist. III. 18. τόπον εἶναι xo ὀνομάζεσθαι "άνοστον. 
54 συνοιχοῦντές γε. τε. m. c. — Mox τε post χαλοῦνται om. 7M. m. 1 
Car. V. ὄφεως. ἔχεως iufra VI. 12. ut ap. Zfristot. H. A. IX. 7. 3.3 
Plutarch. 'TY. Π. p. 918. C. Basil. Tom. I. p. 82. D. et inde Mich. 
Glyc. Aun. 1. p. 49. D. χελώνη σαρχῶν ἐχίδνης ἐμφορηξεῖσα. Ambros. 
Hexa. VI. 4. p. 44. C£. INNic/as ad Geopon. XV. 1, 17. .Beckm. ad Mir. 
Ausc. c. 10. p. 30. s. --- ὀριγάνου. ὠριγάνου. r. — ἐπιτραγοῦσα. ἐπιτυ- 
χοῦσα. Cod. Ups. improbante ScAneidero ad VIL. 12. p. 129, 11.  ἐξάν- 4 
της. ἐξάντις. c. — ἀνελεῖν. ἀναιρεῖν. r. et -4post. XX. 66. ἔμελλεν. M. m. 
ἔμελλε. editt. "estudines terrestres in Persia serpentes avide persequi et 
devorare, observavit ScAhz. ex S. G. Gmelin: ltiu. T. III. p. 482. | 
διασπῶνται. διασπᾶνται. C. — συννόμου. συννούμου. 7t. — ὁ ἄῤῥην. ἄρην. a. 8 
Articulum om. m. — Ὧν μὴ χῆρος γένηται. εἶ --- γένηται. editt. ἣν. M. m. 
ἣν μὴ χεῖρος. b. | τὰ γεννώμενα. JM. m. b. r. τὰ γινόμενα. editt, ἀφανίέ- 11 
ζουσιν. Iufra 1Π. 49.- τὰ ὰ (τῶν ἀχρίδων) ἀφανίζουσιν οἱ χολοιοί, xo 
διαφϑείρουσε τὴν ἐπιγονήν. Plutarch. 'T. II. p. 962. E. de perdicibus: oi 


" ΥΞΞ, 


μὲν γὰρ ἀφανίζουσι τὰ tà xol διαφϑείρουσι τὰς Ξηλείας, ὅταν ἐπῳάζωσιν, 
οὐ προςδεχομένας τὴν ὀχείαν. quae fortasse sic scribenda: xot διαφθείρουσι, 
τῆς ϑηλείας — οὐ προςδεχομένης τὴν Oy. | μὴ ἄγωσιν. μιὴ om. m. et αὖ- 
τούς. hoc tamen in marg. suppletum. 

Caps. VL. διανέοντες. διαβαίνοντες. r. Cf. DAien. c. 46. v. 1 — 4. | 13 
ἐμβολῆς. ἐχβολῆς. r. et Ups.  PAilostr. Jun. c. XV. p. 137. 7. οἷον δι- 14 
δόναι ϑαρσεῖν, ὡς οὐχ ἀνατραπησομένον ὑπὸ τῆς τοῦ συὸς ἐμβολῆς τοῦ 
γεανίου. Max. T'yr. V. 4. ἐυβοχὴ χειμερίον νάματος ἐπὶ χήϊα xo φυτουργίας 
ὁρμηθεῖσα. --- ἀνατρέπεσϑαι. ἀνατράπεσϑξαι (sic) b. ἕρμα ἴδιον. ξρμαΐδιον. 
m. αὐτοῖς. sic plurimis in locis dativus pronominis infertur post casus 
absolutos. Var. Hist. XII. 1. παῖς δὲ ἔτι οὖσα, γίνεται αὐτῇ χατὰ τοῦ 
προςώπου φῦμα. JPhilostr. Vit. Apoll. III. 54. p. 137. οἱ δὲ ᾿Ωρεῖται, 
χαλκαῖ μὲν αὐτοῖς αἱ πέτραι. | συμπλάσασα. IM. m. b. c. τ. Ups. ἐμπλά- 15 
caca. editt. ante Gron. ἐξ ἀπόρων. ΠΙ. 80. πλέχειν εὐπόρους ἐξ ἀπόρων 
μηχανὰς δεινότατος. ὅδγτιε5. de Calv. p. 66. A. ὁ γὰρ ἐν ἀπόροις εὔπορος 
τί ἂν ἐποίησεν; Cf. Aunot. ad Ca/Zstr. Stat. IX. p. 718. B/omf. Gloss. 
ad Prom. v. 59. | εὔπορον. ἄπορον. c. [ ἀλλήλων δαχόντες. ReAd. omisso 16 
τὰς habet verum ἐνδαχόντες. Eandem historiam habet EuszazA. ad O6. 
[Ξ. 161.] p. 538. Bas. ubi :ZeZiano laudato similiter legit ἐνδαχόντες τὰς 
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οὖράς [imo τὴν χέρχον] nec aliter Scholia Mediol. nuper edita [p. 441. ed. 
Buttm.] Cf. Suid. in λυχάβας. ubi Kuster. confert /4rtemid. 11. 12. [p. 159.] 
Scuwripen, "les etiam l. c. τὰς οὐρὰς ἐνδαχόντες ἀλλήλων μόνον. Infra 
V. 22. de muribus: τὰς ἀλλήλων οὐρὰς ἐνδαχόντες. Praeterea ἢ. 1. vide- 
tur scribendum: τὰς οὐρὰς y à p ἀλλήλων. Caeterum comparandum Epigr. 
Anth. Pal. IX. 252. ubi viator, ut lupos effugeret, in Nilum se conje- 
cisse fertur: ἀλλά pt» ἀγρεύσαντο Ot ὕδατος " ἔβρυχε δ᾽ ἄλλος Αλλον, ἐπου- 
17 ραίῳ δήγματι δραξάμενος. | ἀντιπίπτουσιν. JM. γε post ἀλύπως om. r. xo 
ante ἀσφαλῶς om. a. b. 
19 Car. VII. βρώμησιν. ex Gesneri emendatione recepi pro βρῶσιν. 
Gzllius *) etiam rudendi vocem in versione habet. "Vocem maris differre 
a feminea cogit diversa laryngis fabrica in equo mare et asino. observata. 
Scnwripen. In vitiosa lectione libri nostri consentiunt. Similiter videtur 
peccatum ap. Suzd. βρωμᾶσϑθαι. τὸ ὀγχᾶσϑθαι πεινῶντα ὄνον. xot βρῶμα, 
ὦ φωνή. ubi βρώμησις corrigit 2 εγο. ad Moer. p. 98. simul Gesnerz 
h.l. correctionem probans. — Θηλείαις. Sretotc. a. — οὐχ ἔνειμεν. M. m. | 
20 χύνας. rem accuratius tradit infra VI. 14. ubi vid. Verbum ἀποφαίνειν 
om. Ups. [et c.] et sequ. ἐπιβάλῃ mutat in ἐπιβαλεῖν [et 6.1 Mihi dubium 
non est, τῇ ϑαίνᾳ scriptum fuisse ab “761. ad quem casum verbum ma- 
ρέσχεν refertur. ScuwEipER, | Ad rem cf. Libr. de Mir. Ausc. c. 157. .Nic£. 
ad Geopon. XV. 1, 11. JPZn. VIII. 30. s. 44. umbrae hyaenae con- 
tactu canes obmutescere. Correctioni τῇ ὑαίνᾳ,, quam in ordinem rece- 
pit Schn. non confido. “εἴ. voces jungendas mon sic solet disjungere. 
Duriusculum ἐπιβάλῃ post pluralem τὰς ὑαίνας, sed non sine exemplo. 
De plurali post singularem vidimus supra p. 24, 26. Alterius generis 
hoc est ap. 24rzst. H. A. 1. 9, 5. τοῖς δ᾽ ἐλέφασιν ὃ μυχτὴρ γίγνεται μα- 
xpóg xo ἰσχυρός, xol χρῆται αὐτῷ ὥςπερ χερί. Herodot. 1V. 65. ποιεῦσι 
δὲ τοῦτο xol éx τῶν οἰχηΐων, ἤν σφι διάφοροι γένωνται, xol Ty ἐπικρατήσῃ 
αὐτοῦ παρὰ τῷ βασιλέϊ. Plurima similia, ubi verbum singularis numeri 
refertur ad praecedentem pluralem, congessit Zezndorf. ad Plat. T. lI. 
p. 105. 'r'om.IV. p. 499. Sza//b. ad Remp. T.I. p. 182. T. II. p. 201. — 
21 ἣ αὐτὴ. αὐτῇ. πι. Ad παρέσχεν supple αὐταῖς, ταῖς ὑαίναις scil. | μύρον. 
μῦρον editt. omnes. De unguentis et odoribus vulturi perniciosis vid. 
infra IV. 18. Bec. ad Libr. de Mir. Ausc. p. 328. .P/ut. T. II. p. 1096. A. - 
οὐχ ἦν δὲ πρὸς τὸ ἡδέως ζῆν ἐπιεικέστερον μύρα χαὶ ϑυμιάματα δυςχεραί- 
νειν) ὡς χάνϑαροι xol γῦπες. Peculiaria quaedam huic rei addit Euzecn. 
Ixeut. 1. 3. p. 174. Cf. etiam Eusta£h. 4Jntioch. p. 27. et PAilen c. 3. 
22v. 9. | χάμηλον. Cf. XI. 36. aristot. H. A. VI. 17, 2. Plin. VIII. 18. 
Herodot. |. 860. Rem nondum experimentis firmatam, multi narrant alii. 
Scusrinken, ΟἹ, ZJessel. ad Herodot. VII. 87. JBornemann. ad Xen. 
K. II. VIT. 1. 27. Equos non adsuetos camelos perhorrescere , camelos- 
que propterea in bellis contra equitatum prodesse posse, tamquam rem 
23 exploratam tradit Pa//as Zool. Ross. I. p. 196. et 261. | δὲ ὡς. 2. m. 
δ᾽ ὡς. editt. 
25 Car. VIII. τὰ βρέφη. ut ἡμιόνου βρέφος ap. Herodor. Ml. 153. — 


*) Gesnerus potius, Gzllius enim mire vertit: 4sznae nullas tineas 
alere dicuntur. : 
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χαταλίπωσι. χαταλείπωσι. b. αἱ ἄλλαι. idristot. H. A. IX. 5. p. 414. 26 
αἱ σύννομοι, ὅταν ἡ ἑτέρα ἀπόληται, ἐχτρέφουσι τὰ πώλια ἀλλήλων. Cf. 
Plin. VII. 42. s. 66. amissa parente in grege armenti reliquae fetae 
educant orbum. ScuwEipgR. Eandem rem narrat Theoph. Simoc. Epist. 
VH. 7zezz. Chil. IV. 124. v. 108. 

Car. IX, ἀλλήλων εἰσὶ πιστόταται. recepi quod ollerebat. 7M. m. pro 28 
ἀλλήλαις, qui casus usitatior. Hoc genus adjectivorum interdum nominis 
substantivi vim et rectionem sumit. Similiter ἐχϑροὶ ἡμῶν. Thucyd. 
VIL 18. Vid. Fischer. ad Veller. HI. 1. p. 393. 55. Bernhardy Syntax. 

p- 171. s. — ὅταν. ὅτ᾽ dv. M. | σφᾶς. om. r. — οὐχ ἂν ἴδοι. ἴδῃ. c. — 29 
ἀνέδην xot ὡς ἔτυχεν. M. m. ἔτυχε. editt. Dictum ut εἰχῆ xoi ὡς ἔτυχε 
supra IL. 10. p. 32, 24. et p. 42, 18. xol δρᾷ τοῦτο ἀνέδην. ΠΙ. 16. 
Cf. infra ad VII. 15. p. 163, 32. VIII. 17. p. 190, 2. ἀνέδην συγγενέσϑαι 
est ap. JP/azon. Protag. p. 342. €. Clem. «41. Strom, II. p. 422. A. de 
columbis: τὴν ἐπιμιξίαν οὐ ποιεῖται πρὸς πολλὰ xoi ἀναίδην. Scr. ἀνέδην. 
Vid. /F'esseling. ad Diodor. T. ll. p. 110, 13. 


99 τὰ ὑπὲρ τούτων. JM. m. a. b. c. Ups. τὰ περὶ editt. ante Gr. — xày1 


ἀποθάνῃ. recepi ex JM. zm. r. pro ἀποϑάνοι. Cf. locum Pur. 'T. Ul. p. 989. 
À. supra adscriptum ad I. c. 25. p. 13, 20. Idem dicit Horapollo, Y. 8. 
p. 14. quem cf. c. 9. et II. 40. | ἐπὶ τῇ παιδοποιΐᾳ διδόντας. τῇ accessit 4 
ex Med. διδόντες, Moon. Horapollo Y. 8. μέχρι νῦν ἐν τοῖς γάμοις £x. xopt 
χορὶ χορώνη λέγουσιν εὐνοοῦντες, ex emendatione Pauw, ubi libri ἀγνο- 
οὔντες habent. Plura de eo loco et de ipsa formula ad Schol. Pindarz 
Pyth. 3, 27. p. 330. Boeckhius, accuratius etiam 7ZJerm. de Aesch. 
Danaid. p. VH. ss, [Opuscula Tom. II. p. 328.| Comparat etiam Hesy- 
chi; locum: χουριζομέναις, ὑμεναιουμέναις, γαμουμέναις, διὰ τὸ λέγειν 
σὺν χόροις. τε xoi χόραις" ὅπερ νῦν παρεφϑαρμένως ἐχχορεῖν λέγεται. ϑοηκεε- 
pnER. Ad nuptiale omen de cornice sumtum respicit Nozz. Dion. 3, 119. 
ἐπαινήσεις δὲ χορώνην, Καὶ γαμίην χαλέσεις με. De formula cantiunculae 
vide praeter laudatos 7Z/e/ckerum de '"Trilog. Aeschyl. p. 396. ss. qui 
verba hujus loci συνιοῦσιν ἐπὶ παιδοποιΐᾳ latinismi arguit. Non haeseram 
equidem; nec satis video, cur συνιέναι ἐπὶ παιδοποιΐχᾳ non legitime dicatur 
de casto connubio (ἐπ᾽ ἀρότῳ γνησίων τέχνων) ut ap. P/ur.. 'T. II. p. 1. D. 
ἕνεχα παιδοπαιΐας. πλησιάζειν γυναικί. Nec dubitarunt veteres dicere συν- 
ἔρχεσθαι ἐπὶ τεχνώσει παίδων. Verba τὴν χορώνην χαλεῖν, accipio de 
ipsa cantione, quae, quod χορώνῃ advocandae inserviebat, ipsa quoque 
ἡ χορώνη appellata fuerit; cujus tropi exempla vid. ap. 'adcken. ad Adon. 
p. 389. | ἕδρας. ἔδρας, m. Vid. supra 1. 48. p. 22, 14. |. Vulgo: ótzev-5 6 
ουσιν εἶναί φασιν εἰ ὑπαχούσοιτο. Pierson. Moer. p. 279. conjecit ὀπυίου- 
σιν εἰ ὑπαντήσαιτο. [malum omen. esse nubentibus , sí una cornix occur- 
rat.] Vind. ὑπαχούσαι χορώνι. ὑπαχοῦσαι. Ups. omisso el. unde non du- 
bitavi ὑπαχούσαι scribere |in contextu εἰ reliquit]. J7orapollo 1. c. διὸ 
xoi μιᾷ χορώνῃ συναντήσαντες οἰωνίζονται οἱ ἄνϑρωποι [adde : 6 χηρεύοντι 
συνηντηκότες ζῴῳ]. Contra Fab. Aesop. 98. χορώνη οἰωνισμὸν 'οὐχ ἔχει. 
Cf. Fab. 91. ScuxEgipEn, Vid. Eund. ad. Aesopz Fab. p. 180. Activum ὀττεύειν 
alibi reperiri non videtur, et supra I. 48. eli. ὀττεύεσϑαι dixit. Non 
tamen haesit in vulgata JzAzÁ. Tim. p. 198. nec Pzersoni correctiouem 


commemorat. Lectionem a Sc/zezdero propositam non satis intelligo. 


102 LIBER TERTIUS. CAP. 10. 11. P. 55. 


Pro ὀττεύουσιν in a. b. c. est ὀπτεύουσιν. Deinde εἰ ὑπαχούσαι. IM. εἰ 
ὑπαχοῦσαι. m. ὑπαχούσαιτο. b. ὑπαχούσετο. r. ld quod nos dedimus sen- 
sum habet perspicuum, si ὀττούουσιν accipias pro ὀττευομένοις ; nec tamen 
in illa librorum discrepantia lectio satis certa, Verbum ὀπτεύων, quod 
Stephanus a Grammaticis fictum existimabat , tuetur Zristoph. ἂν. 1061. 
πᾶσαν μὲν γὰρ γᾶν ὀπτεύω.  Gillius vertit: captantibus auguria porten- 

7 dere res tristes dicunt. | γλαῦξ. γλαὺξ. editt, Vid. Lobeck. Phryn. p. 76. 
Cum .Zeliano cf. JAristot. H. A. IX. 2, 3. et infra V. 48. — xaX νύχτωρ. 
ηὔχτωρ. m. In marg. ἴσως νύχτωρ. — τῆς χορώνης. τοῖς. c. — ἡ δὲ. M. 

95. τ. ἥδε editt. | ταὐτὸ δρᾷ. ταύτα (sic) b. ταῦτα. a. --- τηνικαῦτα τὴν 
γλαῦχα. hoc ordine M. πι. τὴν YA. τηνικαῦτα. editt. Rem tradit Jristot. 
H.A.IX. 4. Pün.X. 73. De inimicitiis bubonis et cornicis vid. Ovid. II. 
Amor. VI. 35. Fast. II. 89. infra p. 118, 28. 

11 Cap. X. οὐδ᾽ dga$5. om. m. — ταμιείας τῆς. ΠΗ͂. δ. c. xà μείας. m. 
ταμείας τῶν. al. Gesn. ταμιείαν τῆς. ed. Gesn. Gron. ταμιείας τῆς. Schn. 
correxit in ed, pr. ἐπὶ τὴν χρείαν. editt. ante Gr. ἐς. 7M. m. b.c. τῆς om. 
Vind. 7. Antequam meliorum librorum lectiones noveram , emendavi τα- 

12 μίαν τῶν ἐς τὴν yp. iu Not. ad Anth. Pal. p. 80. | ἐποίησε. ἐπεὶ. editt. 
omnes, ἐποίησεν. M. m. — ἐπεὶ γὰρ. IM. m. b. c. ἐπειδὴ. editt. Caussam 
significat, ut cap. 9. ἐπεὶ δὲ «j γλαῦξ ἐστιν αὐτῇ πολέμιον. IV. 4. p. 73, 

13 1432. | οὐ πᾶσα. πᾶσιν. a. b. | ἐν ταῖς τρασιαῖς. τρασιακῶν. al. τρασίαις. 
sed ultima melius circumflectitur. Gesw. τρασιαῖς. b. τρασίαις. JM. m. c. 
Falso enim in /Med. τρασιαῖς haberi scripsit Gronov. qui ex eodem libro 
affert scholion: τρασιὰ λέγεται ὁ τόπος ἔνϑα τὰ σῦχα ξηραίνετα: παρὰ τοῦ 
τρασαίνειν [τερσαίνειν]. ὁ δὲ Σοφοχλῆς ἐν ᾿Αμφιαράῳ ἐπὶ τῆς ἅλω ἐτίϑη 
τὴν λέξιν. | Eandem gloss. e cod. Par. dedit integriorem Br. in Lex. 
Soph. ubi ἐν τῷ ἑτέρῳ ᾿Αμφιαράῳ. Sed Pind. 7. πρασίαις babet, quod 
vocabulum de areis hortorum usurpari solitum non minus convenit, nisi 
τρασιὰς statuas humi sterni solitas fuisse, ita ut echino paterent. Ap. 
Plut. T. Hl. p. 971. F. μετοπώρου ὑπὸ τὰς ἀμπέλους ὑποδυόμενος dicitur 
uvas decussas legere et pullis apponere. Cf, PZn. VIII. 37. PAes c.62. 
ScuwEipER. Cum P/utarcho facit Eusteth. Antioch. p. 41. In Epigr. 
Anth. Pal. VI. 45. erinaceus dicitur ῥαγολόγος, γλυχερῶν σίντωρ ϑειλοπέ- 
Soy. vid. Anim, ad Anth. gr. T. III. 1. p. 364. Θειλόπεδον τόπος ἐν ᾧ 
αἱ σταφυλαὶ ἐξηραίνοντο. Suid. In Greg. Cor. de Dial. Ion. $. CVII. pro 
τρασιὰν in vulgaribus libris πρασιὰν legebatur; ubi Koen. p. 514. ex Msc. 
Leid. τρασιὰ — πᾶς τέπος πρὸς τὸ ξηραίνειν τι ἐπιτήδειος. Etiam ap. Arist. 

17 Nub. 51. pro τρασιᾶς cod. Rav. et Borg. πρασιᾶς. | ἐστιν. M. m. b. c. 
ἐστι. editt. 

19 Car. XI. εἰρηναῖα xot ἔνσπονδα. vid. ad 1. 57. p. 24, 27. ubi di- 
versa est horum vocabulorum structura. V.34. οἱ μὲν οὖν ὄἄρνιϑες οἱ λοιποί, 
εἰρηναῖα αὐτοῖς πρὸς αὐτοὺς xa ἔνσπονδά ἐστι. Herodot. ll. 68. ὁ δὲ τρο- 
χίλος εἰρηναῖόν οἱ ἐστί, ἅτε ὠφελεομένῳ πρὸς αὐτοῦ. Nostri loci structu- 
ram Zeli. ipse tuetur 1. 3. ὁ χέφαλος — πρὸς πάντας τοὺς ἰχϑύας ἔνσπον- 
δος εἶναι πέφυχεν. Philostr. Imagg. II. 88. ἐπειδὴ σίδηρος πολεμιστήριος 
ἔνσπονδος ἀποχείσετα! τοῖς ἀνπρώποις. Eurip. Bacch. 921. Ὁ Scóc ὁμαρτεῖ, 

20 πρόσϑεν ὧν οὐχ εὐμενής, ΓἜνσπονδος ἡμῖν. | παραλυϑέντα Vid. ad I. 38. 
p. 18, 10. --- χροχόδειλος. χορχόδειλος. c. et sic iterum paulo post. — 


P. 55. 56. LIBER TERTIUS. CAP. 12. 13. 103 


γήχεταί τε. M. et .4post. XIX. 52. τε om. m. a. b. et editt, ante Gr. 
Frequens ap. hunc scriptorem ze ἅμα xí. Vid. ad XVII. 36. p. 389, 24. 
| αἱ βδέλλαι ἐς αὐτὸν xa λυποῦσιν. αἱ βδέλλαι xo λυποῦσιν αὐτὸν. τ. et21 
Apost. quod recepit ScAz. Sequor equidem meliores libros. | ἰατροῦ 22 
δεῖται. narrationem. eandem habet Herodot. 11. 68. repetitam ab .4rzstot. 
H. A. IX. 7, 3. dnt. Car. c. 39. Pile. c. 83. Cf. infra VIII. 25. Con- 
tra Gallus Geoffroy narrat larvam oestri esse, quam alaudae genus aper- 
tum crocodili rictum ingressum investiget et legat impune. SCHNEIDER. 
Adde infra XII. 15. Beckm. ad Mir. Ausc. VII. p. 25. Ex Godofredi de 
δὲ. Hilaire observationibus excerpta *) data in libro menstruo: AKerue 
encycl. Livr. 113. p. 289. et in Froriepii Notitiisan. 1828. nr. 11. p. 167. 
ubi trochilus ei est Je pZuvzer ἃ collier Buffonii, sive charadrius Aegy- 
ptius Hasselquistii. — χατὰ τῆς ἀχτῖνος. πρὸς τὸν ζέφυρον scribit Herodot. 
1. e. — τοῦ τροχίλον. τροχήλου. πε. | ὁ τοίνυν τροχίλος. τροχῆλος. 7n. τροχῖλος. 24 
a. b. c. sic iterum in fime capitis. τροχίλος media brevi est ap. Arzstop. 
Av. 79. — ἐμβαλὼν. ἐχβαλὼν. Apost. | χαρτερεῖ δὲ. Herodot. l c. 025 
τροχίλος ἐςδύνων ἐς τὸ στόμα αὐτοῦ, χαταπίνει τὰς βδέλλας " ὁ δὲ ὦφε- 
λεύμενος ἥδεται. | μισθόν. μισθὸς. σ. post. Philes l.c. χαὶ τὴν χεφαχὴν 27 
ἀντὶ μισθοῦ λαμβάνει, Μηδὲν χαχὸν παϑοῦσαν ἐκ τοῦ “ηρίου. Ductum 
hoc ex Fabula Aesop. de Lupo no. CXLIV. ap. Nevel. CLIII. ap. ScAzez- 
der. p. 79. Babrius ap. Suid. iu χαρχαρόδους. T. II. p. 248. 

Car. XII. χολοιοὺς. cf. infra XVII. 16. de Lemniis PZz. ΧΙ. 99.98 
s. 39. et in. Lemno insula certa mensura (locustarum) praefimzta est, 
quam singuli enecatarum ad magistratus referant. Graculos quoque 
ob id colunt adverso volatu occurrentes earum exitio. Plutarch. 'T. M. 
p. 380. F. ὡς Λήμνιοι χορύδους τὰ τῶν ἀττελάβων εὑρίσχοντας ὠὰ xal 
χόπτοντας. ubi χορύδους in χολοιοὺς mutandum censeo. Alaudae enim 
granivorae sunt. Scuwripen. νομίζουσιν. 7M. m. — Λήμνιοι. λύμνιοι. τη. 


56. οἵ χολοιοὶ. xoAtol. zm. — μειοῦται δὴ χατὰ πολὺ. δεῖ χατὰ πολλὰ. a. 1 


χατὰ πολλὰ etiam ὁ. | τὰ ὡραῖα. sensu latissimo dicuntur, uon solum 3 
fructus sic dicti horaei, poma, mala, similia, sed etiam segetes, λήϊα. 
SCHNEIDER. 

Car. XIIL. ἐν Θράχῃ. Vid. HI. 1. χωρίων. χωρίον. 7. et Apost. VI. 8.4 
quod Schn. recepit in cur. sec. III. 39. τολμηρότατον ἄρα ζῴων ὁ αἶγο- 
ϑήλας ἦν. Verba ὧν ἀχούω usque ad σωτηρίᾳ om.r. — γεγόνασιν. M. m. 
γεγόνασι. editt. | có μέν τι. IL 21. τὸ μέν τι τῆς σπείρας. ubi vide. | 7 
φϑινοπώρον. φϑινοπόρου. m. Hesiod. O. et D. 450. γέρανος — χείματος 9 
ὥρην δειχγύει ὀμβρηροῦ. .dristoph. Av. 709. ὅταν γέρανος χρώζουσ᾽ ἐς τὴν 
Λιβύην μεταχωρῇ. Cf. Herodor. 11. 22. — εἰς Αἴγυπτόν τε. τε om. r. ubi 
etiam alia omissa. | ὥςπερ γὰρ οὖν. yàp om. r. Apost. Schn. in cur. 10 
sec, inclusit, sine caussa idonea. Bene junguntur particulae γὰρ οὖν. 
Vid. Porson. ad Med. 585. Ποιά. ad Plat. 'T. IV. p. 421. s. — γῆς 
περίοδον. terrarum situm, ut in tabulis geographicis exhibitum. “261. V. H. 
ΠῚ. 28. πινάκιον ἔχον γῆς περίοδον. ubi vid. Perzz. Herodot. V. 49. ἔχων 


*) Tota ejus de crocodilo commentatio est in opere Déscr. de l'Eg. 
Tom. XXIV. ubi vid. p. 430. ss. et 447. Cf. Cuvier. Annot. ad Plin. 
T.. VI. p. 441. 
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11 γάλχεον πίναχα ἐν τῷ γῆς ἁπάσης περίοδος ἐνετέτμητο. | στέλλονται αἱ 
πᾶσαι. om. r. Apost. — χειμῶνα ἠρινόν. dum in Thracia hiems est, ver 
in Aethiopia. — ὅταν ὑπεύδια ἄρξηται. ὅτε. a. b.c. Contracta haec in r. et 


3 


16 Ap. πάλιν ἔαρος ὑποστρέφουσιν ὀπίσω. | ἀποχρίνουσιν. Herodot. VI. 130. 


r 
, , 


πάντας ὑμέας ἐπαινέω — μήτ᾽ ἕνα ὑμέων ἐξαίρετον ἀποχρίνων. — μέσαι 
δὲ. M. m. b. c. Apost. al. Gesu. μέσον. a. et editt. ante Gr. Vid. Bast. 
17 Ep. cr. p. 134. | τετάχαται. τετάχϑα!. m. Similiter γεγράφαται est ap. 
Philostr. lmagg. 1. 9. ubi vid. annot. p. 258. Adde Schaefer. ad Dion. 
18de Comp. p. 436. [ φίλον σφίσι. Boream, puta, cui Thracia domus. — 
ῥέοντα. ῥέοντι. a. — χρώμεναι. χραόμενα'. Ups. — πομπῷ. xol γὰρ πνοὰς 
πρὸς οἶχον ἤδη τάςδε πομπίμους ὁρῶ. Eurip. Hec. 1289. De πομπὸς vid. 
19 Blomf. Gloss. ad Pers. 632. | ἐπωξοῦντι. ἐπιποϑοῦντι. a. ἐς τὸ πρόσω. 
εἰς. τ. — ὀξυγώνιον. M. m. c. Apost. τ. ὀξύγωνον. a. b. editt. ante Gr. 
Tzetza Chil. IV. 120. τρίγωνον ὀξυγώνιον ποιοῦνται τούτων πτῆσιν. Cf. 
Philen c. XI. 14. agminis rationem optime descripsit Cic. de N. D. II. 49. 
20adde S. Basil. Hex. p. 75. A. | ἀποφήνασαι. ἀποφαίνουσι. al. Gesn. quod 
Schn. in ed. pr. receperat. In cur. sec. rediit ad participium , locum 


21tamen lacunosum esse existimans, Vid, mox ad lin. 27. | διαχόπτωσιν. 
διαχόπτουσιν. m. — ῥᾷστα τῆς πορείας ἔχονται. ῥᾷστα δὲ. editt, quod ora- 


tionem turbat. Particula δὲ, quam ϑολσι. in δὴ mutabat, omissa cum 
M. m. c. τ. et Apost. et ἔχονται cum. iisdem libris et Zug. restituto pro 
ἔχωνται, oratio constabit. ἐχόμεναι. r. J4post. Post ῥᾷστα distinguunt 
7h. r. quod mihi nunc videtur verissimum. διαχόπτωσι ῥᾷστα junxit etiam 
Gillius: ut aéra facilius pellentes. τῆς πορείας ἔχονται. agmine bene in- 
structo et praeparato, iter aggrediuntur. Herodian. M. 11. 1. νομάς τε 
αὐτοῖς διδοὺς xal ἐφόδια, τῆς ὁδοιπορίας εἴχετο. Ib. III. 6, 8. τῆς ἐπὶ τὸν 
22 ᾿Αλβῖνον ὁδοῦ εἴχετο. Vid. ad VIIT..19. p. 191, 13. [σοφίαν δὲ. cohaeret 
cum verbis εἰς ἐπιστήμην ἀέρων χρήσεως, quod distinctione mutata indi- 
cavi. Ad illum regum morem spectat Aristot. H. A. VIII. 14, 1. xot xa- 
ϑάπερ τῶν ἀνπρώπων οἱ μὲν τὰς οἰχίας τοῦ χειμῶνος μεταβάλλουσιν, οἱ δὲ 
πολλῆς χώρας χρατοῦντες ϑερίζουσι μὲν ἐν τοῖς ψυχροῖς, χειμάζουσι δὲ ἐν 
τοῖς ἀλεεινοῖς, οὕτω χαὶ τῶν ζῴων τὰ δυνάμενα μεταβάλλει τοὺς τόπους. 
25 | τεϑρυλημένας. JM. m. τεβρυλλημένας. editt. Vid. Srallb. ad Plat. 
26 Remp. II. p. 93. not. crit. VIII. p. 224. | αἰετὸν. ἀετὸν. Apost. — γενό- 
μενα! χύχλος. χυχλόσε corr. Lobeck. Phryn. p. 9. Schneidero probante. 
27 C£. 1. 46. p.21, 13. | μηνοειδὲς τὸ μέσον. Pluz. T. II. p. 967. B. xéravrat 
γὰρ ὅταν ἦ πνεῦμα πολύ, xa τραχὺς ἀήρ, οὐχ ὥςπερ εὐδίας οὔσης μετω- 
πηδόν, ἢ χόλπῳ μηνοειδοῦς περιφερείας, ἀλλ᾽ εὐθὺς elg τρίγωνον συνάγου- 
σαι, σχίζουσι τῇ χορυφῇ τὸ πνεῦμα περιῤῥέον. qui locus lectori suspicionem 
justam movebit, in Aelano ante verba εἶτα μέντοι τρίγωνον excidisse 
mentionem venti vehementioris et contrarii, cui trigoni formam opponant ; 
nam ad οὖρον i. e. secundum ventum, inutilis est. Ceterum ante μηνοξι- 
δές copulam χαί addendam esse suspicabar. Scmwripem, Cf Eund. ad 
Aristot. H. ^. T. IV. p. 76. Nihil excidit. Volant grues ven£o a tergo 
flante adjuti, triangulum formantes, ut toto agmine aérem commodius 
secent, sicut navis etiam prospero vento ad undas secandas rostro opus 
habet. Cicero l. c. trianguli — summo angulo aér ab iis adversus pel- 
litur — basis autem. trianguli, quam grues efficiunt , ea tamquam a 
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puppi ventis adjuvatur. | ἀπειλοῦσιν. ἀπηλοῦσιν. m. — ἀναχωρεῖ χαὶ 28 
χρούεται τὸ πτερόν. ut navis. Vid. J'alcken. Herod. p. 658. 30. et de me- 
taphorico usu Hemszerh. ad Luci. Tom. 1. p. 240. ed. Bip. | ἀλλήλων 29 
δὲ. αἱ δὲ ἀλλ. τοῖς. Apost. | τὸν χάματον σφίσιν εὐχάματον ἀποφαίνουσι. 31 
οὐχαμάτων. d. οὐχάματον. D. ἀποφαίνουσαι. r. Eurip. Bacch. 66. πόνον ἡδὺν 
χάματόν τ᾽ εὐχάματον. ubi Elmslez. Plutarchea comparavit. | πεφεισμέ- 
νως. πεπεισμένως. Ups. [et c.]. Ceterum haec forma minime convenit 
τῷ μηνοειδεῖ σχήματι, quod fuit proxime positum , sed τῷ μετωπηδόν. 
Igitur hic locus transpositus esse etad anteriora pertinere videtur. Scauri 
nER, Quae de lunari figura in superioribus narrantur, interposita sunt, 
ut appareat, qua de caussa grues cousuetum volandi ordinem interdum 
mutent. Quibus expositis, nàrratio ad id, quod coeperat, redit. | &v32 
δὲ γῇ μηχίστῃ πηγῆς ὅταν τύχωσιν. sic vulgo. [etiam 5. 6.1 Corruptelam 
loci argvit varietas scripturae. Rem eandem narrat P/ur. p. 967. B. ὅταν 
δὲ χατάρωσιν ἐπὶ γῆν, αἱ προφυλαχὴν ἔχουσαι νυχτὸς ἐπὶ Sarépou σχέλους 
ὀχοῦνται τὸ σῶμα. sed inde nihil auxilii peti potest ad loci medelam, 
non magis quam ex Oppiani [Eutecni] Ixeut. IT. 17. xv χειμῶνα αἴσϑων- 
ται, τῇ γῇ προςορμίζονται — xol γυχτὸς ἐπιλαβούσης ἐπὶ τοὺς ποταμοὺς 
σπεύδουσι, χαϑίζονται δὲ ἐν μέσοις τοῖς ἐχείνων γηλόφοις. ϑοηκειρεκ. Locum 
corruptum esse intelligens Gesn. nihil tamen tentavit. Reposui interdum 
lectionem 7M. ἐν δὲ γῇ μηχίστῃ σιγῆς ὅτι ἄν. cum quo cousentit zz. nisi 
quod μ"ηστϊκίστη σιγῆς exhibet. σιγῆς. Ups. εἰ al'. Gesn. μηχίστης γῆς 
ὅτι ἄν. Find. Gillius vertit: zn longissimis terrae tractibus noctu reliquae 
omnes somnum capiunt. Tzetza Chil. IV. 120. v. 68. ἐν γῇ δὲ χαταπτά- 
μεναι χαιρῷ τῷ τῆς ἑσπέρας, Αἱ πλείους μὲν χαϑεύδουσι. Pau: ad Philen 
p. 43. corrigit: ἐν δὲ γῇ μηκίστῃ πτήσει ὅταν τύχωσιν. quod mihi ob le- 
cliones πηγῆς et σιγῆς verisimillimum videtur, ita tamen, ut legatur: 
ἐν δὲ τῇ μηκίστῃ πτήσει γῆς ὅταν τύχωσι. In his quum syllaba zt 
propter similitudinem cum praecedente omissa esset, reliquae syllabae 
σει γῆς abierunt in σιγῆς ; omissioni autem quum quis mederi vellet, πτὴ 
supra scribens aut margini allinens, nova inde nata lectio, non magis 
ila integra, πηγῆς. Trzllerus not. msc. tentat: ἐν δὲ γῇ μηχίστῃ φυγῆς 
ὅταν λήγωσιν. et: ἐν τῇ φυγῇ μηχίστῃ xov γῆς ὅταν τύχωσιν. 

57 at τρεῖς. αἷ om. c. Find. 7. Verba sicaccipienda videntur, ac si scri- 2 
ptum esset: αἱ μὲν ἀναπαύονται, αἱ δέ, τρεῖς ἢ τέσσαρες, προφυλάττουσιν. 
| χαταχοιμίσαι. χαταχοιμιῆσαι malebat Abr. ad Aesch. T. II. p. 103. Vid. 3 

cyo 

ad L 15. p. 9, 6. — ἀσχωλιάζουσαι. ἀσχωλιάζουσαι. sic m. μονόποδες 
ἵστανται. Tzetz. l. c. v. 70. Aristot. H. A. IX. 11. ὅταν δὲ χαϑέζωνται, 
αἱ μὲν ἄλλαι ὑπὸ τῇ πτέρυγι τὴν χεφαχὴν ἔχουσαι χαϑεύδουσιν ἐπὶ ἑνὸς πο- 
δὸς ἐναλλάξ. ἀσχωλιάζειν εἰς ἀκάματον στάσιν de eadem τὸ Piles c. 11, 
28. Vid. RuAnk. Tim. p. 51. s. | ὑπολισϑάνουσαι. 7M. m. ὑπολισϑαίνου- 6 

- gat. editt. Vid. supra II. 24. p. 40, 22. | ἀποδαρϑάνειν. vereor ut atti- 7 
cus usus verbum ἀποδαρπάνειν hac notione approbet. Locus Plutarch: 
T. Il. p. 979. D. ἀλλὰ τῆς γεράνον σοφὸν ἡ τῆς λίϑου περίδραξις, ὅπως 
προϊεμένη πυχνὸν ἐξυπνίζηται. corrigendus est: προϊεμένης χτύπῳ ἐξυπνίζηται. 
Scumxmpkn. | χαταπίνει πετομένη. M. m. c. al. Gesn. — |  Gillius πε- 8 
τομένη legisse videri potest. Quid si πτησομένη, vel ἀποπτησομένη vel 
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προνοουμένη. Grswra. in Append. Emendationum. χοιμωμένη. a. b. et editt. 
ante Gron, Casum vocabuli λίϑος Ael. accommodavit pronomini ὅνπερ; 
sic enim verba tibi finge posita: λίθος ὃν ἡ γέρανος χαταπίνει ὑπὲρ τοῦ 
ἔχειν ἕρμα πετομένη; χρουσοῦ βάσανός ἐστι. Valde autem suspicor πετο- 
μένη ab 4611. positum fuisse post ἕρμα; quo admisso alia mutatione opus 
esse non videtur. Monet S$cAn. hoc loco confirmari scripturam verborum 
Aristot. H. A. VIIL 44, 5. λέγεται γὰρ ὡς ἔχουσιν ἕρμα λίϑον ὃς γίγνεται 
χρήσιμος πρὸς τὰς τοῦ χρυσοῦ βασάνους, ὅταν ἀνεμέσωσιν. ubi vulg. ἐμπέ- 
10 σωσιν. Ad rem cf. congesta ap. BocAart. Hieroz. T. IL. p. 72. [ ἀνεμέ- 
€ 
cQ. ἀναμέση. m. χρυσοῦ βάσανός ἐστι, auro inservit explorando. Ad il- 
lam fabulam respexit A4rzstophan. Av. 1136. in descriptione muri avium 
solertia exstructi: £x μέν γε Λιβύης ἦχον ὡς τριςμύριαι Γέρανοι, ϑεμε- 
λίους χαταπεπωχυῖαι MSouc. et 1428. μετὰ τῶν γεράνων τ᾽ ἐχεῖϑεν ἀναχω- 
ρῶ πάλιν ᾿Ανϑ΄ ἕρματος πολλὰς χαταπεπωχὼς δίχας. 
11 Car. XIV. χυβερνήτης ἰδὼν. δὲ interponit Apost. Vk. 8. ἐν πελάγει 
12 μέσῳ. hoc ordine 7M. m. a. b. c. τ. Apost. ἐν μέσῳ πελάγει. editt. | συν- 
εἶδεν ἐναντίου προςβολῇ πνεύματος. συνεῖδε Ot ἐν. προςβοχὴν Tw. editt. 
δ omittunt libri /M. m. a. b. c. r. προςβολῇ. a. b. Hoc quoque loco, 
ut saepe alibi, t adscriptum. in y abiit; tum vero praepositio a correctore 
{4 fuisse. videtur addita. | παλίμπλους. παλιώπλους. m. Vocabulum παλέμ.- 
πλοὺς ex hoc uno loco in Lexica venit recentissima. Simile est παλίμπους; 
15 quod habetur ap. LycopAr. 126. 893. et in Anth. Pal. V. 163.  περιέσω- 
σεν. JM. m. περιέσωσςε. editt, | Grues ex aéreo itinere revertentes timere 
jubet 4razus Diosem. 299. s. Scuxripem. Adde δ, Basil. Epist. ad Me- 
let. CXL. Proxima, quae paulo sunt obscuriora, sic vertit Gz/hus: ea- 
rum. gubernandi rationem hominibus regendi resp. doctrinam dedisse 
ferunt. Post παίδευμα velim φύσεως additum, Certe Aelianus hoc vo- 
luit, aves illam scientiam a natura, homines ab avibus accepisse. πρῶτον 
positum ut supra 1. 44. p. 20, 22. — τῶνδε. τῶν δὲ. m. b. c. 
8 Car. XV. περιστεραὶ ἐν μὲν. a. r. Apost. IX. 82. περ. δὲ ἐν μὲν. 
b. et editt, ante Gron. μὲν ἐν, omisso δὲ. /M. m. Verba χαί εἰσι πρᾳό- 
19 ταται om. r. Ap. | εἰλοῦνται παρὰ τοῖς ποσὶν. παρὰ pro περὶ, quod editt. 
habent cum plurimis libris, ex Aug. recepit ScAzeiderus propter locum 
Athen, YX. p. 389. B. de perdice: ὅταν δὲ γνῷ ὅτι ϑηρεύεται, προελθὼν 
τῆς νεοττίας χυλινδεῖται παρὰ τὰ σχέλη τοῦ ϑηρεύοντος. Infra XIII. 18. 
psittaci εἰλοῦνται περὶ τῷ βασιλεῖ. παρὰ. b. EX. 38. εἰλοῦνται περὶ τοῖς 
φωλξοῖς. De ibide Πεγοῦοιί. Il. 76. τῶν δὲ ἐν ποσὶ μᾶλλον εἰλευμένων 
τοῖσι ἀνϑδρώποισι x. τ. λ. --- εἰλεῖσθαι περὶ τόπον, νεὼν et similia habet 
20-Heliodor. II. 22. | ἀποδιδράσχουσιν. ΓΗ͂. m. ἀποδιδράσχουσαι. ὃ. ἀποδι- 
21 δάσχουσι. c. | τοῖς πλήϑεσιν. JM. πι. sine littera paragogica editt. | 
23 ὀρνιϑοδῆραι xaX δίκτνα. ὀρνιϑοϑῆρες xoX ἐπιβουλευταὶ. r. Ap. Apud. Liban. 
T. IV. p. 71. 8. ὀρνιϑοϑῆραι xo χυνηγέται. Morell. ὀρνιϑοϑηραταὶ, quod 
natum electione, quam duo ibi Monacenses habent, ὀρνιϑοθῆραι, ϑηραταὶ, 
χυνηγέται. c. 16. p. 58, 16. et c. 40. p. 67, 31. ὀρνιϑοϑήραν habes. | 
424 ἄτρεστα οἰχοῦσιν οὐχέτι. ex Eurip. Yone. 1196. De columbis Syriae idem 
quod 4eZ. narrat Philo T. ll. p. 646. Mang. ScuwripEn. De cervis 
ΧΙ. 7. νέμονται ἄτρεστον xol ἀδεῆ τὴν νομήν. 
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Car. XVI. πρὸς τῷ τίχτειν. πρὸς τὸ. m. Synes. Epist. IV. p. 163. 26 
B. oi μὲν ἦσαν πρὸς τούτοις. Vid. Sc/weigh. Lexic. Polyb. in πρός. Bois- 
son. ad Philostr. Her. p. 310. | τὴν xoXougévqy ἅλω. ἄλω. m. τὴν λεγο- 27 
μένην. D. τὴν χαλιὰν τὴν χαλουμένην ἅλω. Philes c. 12, 42. χονίστραν ap- 
pellat Ariszot, H. A. IX. 9. 1. — xoi ἐγχαϑίσαι. χαὶ om. c. Locutio 
Herodotea. VI. 102. ἦν γὰρ ὁ Μαραθὼν ἐπιτηδεώτατον χωρίον ἐνιππεῦσαι. 
Vid. 7'essel. εἰ Falcken. ad. YX. 7. p. 694. | ἐγχέαντες. editt. cum 29 
libris plurimis ἐχχέαντες. Emendationem Gesneri, probatam Bernardo 
ad Th. Non. c. 32. p. 126. stabilivit Ups. Pznd. 7. quodammodo etiam 
Mon. ἐγαχέαντες vitiose exhibens; praecipue autem βίο c. 12 ,. 47. 
χαἀνταῦϑθα λαβὼν ἐγχαϑίζει τοὺς τόχους, Οἷς xoi χόνιν μάλιστα λεπτὴν ἐγ- 
χέων Τῆς φύσεως τὸ χάλλος ἀναφαιδρύνει. — Gillius tandem, qui vertit: 
quum enim pulverem infuderunt. Eadem verba permutata infra XIII. 7. 
| ἐνδύντες. ἐνδοῦντες. a. — | εἶτα ἐπηλυγάσαντες. Aristotel. 1. c. ἐπηλυ- 30 
γασάμενοι ἀχάνϑαν τινὰ xoà ὕχην τῆς περὶ τοὺς ἱέραχας ἕνεχα xol τοὺς ἀε- 
τοὺς ἀλεωρῆς. Infra X. 35. “261. alio auctore aliam caussam edidit minus 
probabilem. ScmweipEn. ἀπηλυγάσαντες. a. De verbo ἐπηλυγάζειν vid. su- 
pra 1. 41. p. 19, 25. — ἄνωϑεν om. a. 

58 χαταχλίνουσιν. summa quiete incubant, versio. |/n multa pace incu- 2 
bant. Gillius.] Voluitne ξαυτούς intelligi? An potius oratio continuanda 
sic: χαταχλίνουσιν εἶτα τὰ ὠὰ ἃ (aut xol) οὐ πιστεύουσι τῇ χώρᾳ τῇ αὖ- 
τῇ " «4γτίδέοί. YX. 9. 2. xo οὐχ ἐν τῷ αὐτῷ τίχτουσι καὶ ἐπῳάζουσιν, ἕνα 
μή τις χατανοήσῃ τὸν τόπον, πλείω χρόνον προςεδρεύονται.44 quem locum 
vide annotata. ΒΟΉ ειρεπ. Procul dubio ἕξαυτοὺς ex praecedentibus sup- 
plendum. — τὰ dà. τὰ om. m. In his Schm. ad Aristot. l. c. Tom. IV. 
p. 58. Stagiritam ab 44e/ano recte intellectum esse negat, quamquam 
nec PZn. X. s. 51. aliter accepit: ovis stragulum molle pulvere contu- 
mulant, nec in quo loco peperere incubant: neve cui frequentior con- 
versatio sit suspecta, transferunt alio. | δεδοίχασιν. M. m. — ἐν yo- t 
ρίοις. χώροις. zn. b. c. | ἀπαίροντές τε αὖ τοὺς νεοττοὺς: dristot. 
l. c. ἐχλέψαντες εὐθὺς ἐξάγουσι τοὺς νεοττοὺς διὰ τὸ μὴ δύνασθαι τῇ πτή- 9 
σε! πορίζειν αὐτοῖς τροφήν ἀναπαύονται δὲ ὑφ᾽ ἑαυτοὺς ἀγόμενοι τοὺς νε- 
οττούς. quae vereor ut recte sit interpretatus ;Je/ianus. ϑοηκειρεπ. ἀπέ- 
ροντες. m. c. ἀσπαίροντες. b. Pro αὖ suspicabar ἄλλῃ scribendum esse: 
exclusos in alium locum transferunt. Si genuinum est αὖ, jungendum 
est cum ὑποϑάλπουσιν. | νεοττοὺς. νεοτοὺς. m. — ἀλεαίνουσιν. ἀλεαίδουσιν. 6 
c. | οἱονεὶ σπαργάνοις τοῖς “πτίλοις. hoc, auctore ScAn., recepi ex Pind. 7.7 
[5. c.] pro πτηνοῖς. Inter utramque lectionem fluctuat πήλοις Ups. σπαρ- 
γάνοις τισὶ πτηνοῖς Schn. ex conj. Gesneri in ed. pr. receperat. | Gz/lius : 
pennisque tamquam fasciolis quibusdam involvunt. Orationis varian- 
dae caussa 4e/. πτίλα pro πτεροῖς posuit. Utrumque similiter jungit Ze- 
rodot. YI. 76. πτίλα δὲ οὐ πτερωτὰ φορέει, ἀλλὰ τοῖσι τῆς νυχτερίδος πτε- 


- , , 3 
ροῖσι μάλιστά χη ἐμφερέστατα. --- περιαμπέχοντες. περιαπέχοντες. m. | «v-8 
* E . ^- 
τοὺς. M. m. b. c. ξαυτοὺς. a. et editt. ante Gr. — χονιῶντες. χονίοντες. b. 
 φαιδροτέρους. φαιδρότερα. c. — προςιόντα. προίοντα. IM. προϊόντα. m. 9 


et a. si /V'ernsdorfio fides ad Himer. p. 148. | αὐτὸς μὲν. μὲν αὐτὸς. m. 10 
Jristot. 1. c. προχυλινδεῖται ἦ πέρδιξ τοῦ Θηρεύοντος., ὡς ἐπίληπτος οὐσα, 
xoi ἐπισπᾶται ὡς ληψόμενον ἐφ᾽ ἑαυτὴν (haec om. Z/enet.) ἕως ἂν διαδρά- 
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cr τῶν νεοττῶν ἕχαστος. quorum sensum apertum obscuravit 4eZ., aut 
ejus librarius.ScuwErpgn. Similia de palumbibus narrat Eustath. Ant. Hex. 
13p. 24. | εἰς τὴν ἄγραν. M. m. ἐς. editt. — ἐξελίττει ἑαυτὸν. ἐξελέίπτει. 
zm. c. De lepore XIII. 14. ἐξελίττει τῇ xoi τῇ. XV. 8. ἕως δὲ διαφεύγει, 
χαὶ μάλα γε σοφῶς ἐξελίττει. Hunc perdicis dolum, de quo plures (vid. 
Beckm. ad Antig. Car. c. 45. p. 77.) peculiari vocabulo ἐχπερδιχίσαι et 
διεχπερδικίσαι significant. Vid. Suzd. T. I. p. 576. 699. Apostol. VIII. 6. 
Aristoph. ἂν. 708. ὡς παρ᾽ ἡμῖν οὐδὲν αἰσχρόν ἐστιν ἐχπερδικίσαι. ubi vid. 
Kuster. et Brunck. Eodem artificio uti corvi quoddam genus, docet 
14 Pallas Zool. Ross. Vol. I. p. 396. | διαδιδράσχει. Gillius: ille vero 
sese convolvens pedetentim elabitur, quumque illum a nido avertit 
ac abduxit, vanumque ipsius laborem se elusisse sentit. Graeca sibi 
sunt contraria. Perdix mater διαδιδράσχειν dici bene non potest. Deinde 
post verba χαὶ διαδρ. xoi γίνεται πρὸ ὁδοῦ .del. ita pergit, quasi de alia 
persona locutus antea: ὅπερ οὖν συννοήσας ὁ πέρδιξ etc. Quid animad- 
vertit perdix? idne quod ipse antea fecerat? Minime. Verba itaque xo 
διαδιδράσχει etc. lacunosa esse debent et pertinere ad pullos. Eodem du- 
cit 4irzstotelis locus. gitur scripsi: ὃ δὲ ἐξελίττει ἑαυτόν τὰ δὲ βρέφη 
διαδιδρ. ScuwEmpEn. "Tale quid et res postulat, et locorum, ubi de eadem 
re agitur, comparatio, Vid. imprimis infra XI. 38. p. 262, 9. .4ntig. Car. 
l. c. προχυλίεσθαι τοῦ ϑιηρεύοντος — ἕως dy διαδρᾷ τὰ νεόττια. Plut. 'T. H. 
p. 494. E. αἱ δὲ πέρδικες ὅταν διώχωνται μετὰ τῶν τέχνων, ἐκεῖνα μὲν 
ἐῶσι προπέτεσϑαι xol φεύγειν, αὐταῖς δὲ μηχανώμεναι προςέχειν τοὺς 3η- 
ρεύοντας ἐγγὺς χυλινδούμεναι --- ἄχρις ἄν οὕτω προχινδυνεύουσαι τῶν νεοτ- 
τῶν τῆς ἀσφαλείας, προαγάγωνται πόῤῥω τοὺς διώχοντας. Cf. Eund. p. 971. 
C. Jam it ne ex loco P/uzarchi leniore mutatione legendum existimo: 
χάχεννα διαδιδράσχει — | πρὸ ὁδοῦ. προοδοῦ. zu. Post ὁδοῦ b. habet 
τοῖς, tum spatium relictum quinque litterarum inter τοῖς et ὅπερ. — συν- 
16 vocas. νοήσας. m. omissa praepositione ob similitudinem cum cvv. | ὀρ- 
γιϑοϑήραν. ὀρνιϑοϑῆρα. a. c. | χαταλαβὼν. χαταβαλὼν. m. verbum vitio- 
sum versio vitavit. χαταχρυβὼν Gronovii contemno , nec tamen meliorem 
λ ἢ 
scripturam excogitavi. An fnit χαταλιπών" ScnwrmEn. χαταβαλὼν. JM. 
Fuisse videtur: xoi τοὺς νεοττοὺς χαραδοχῶν i. e. περισχοπῶν. Infra V. 
11. p. 104, 10. τὸ μέλλον ἐγχρατῶς ἐχαραδόχουν. Eurip. Heraclid. 280. 
χαραδοχῶν τανϑένδε. Herodot. ὙΠ. 163. χαραδοχεῖν τὴν μάχην Yj πεσέε- 
ται. Tümae. Lex: χαραδοχεῖν — ἐπισχοπεῖν ὅπῃ χωρήσῃ. Suid. χαραδο- 
- χε 
{7 χεῖ. προςδοχᾷ. | χεχηνότα. xol χηνότα. m. Lucian. "Tim. c. 22. τοὺς 
μάτην χεχηνότας --- χαταλιπών, ἀληϑὲς ἄγοντες τὸ πένϑος, οἷος αὐτοὺς 
ὁ ϑύννος ἐχ μυχοῦ τῆς σαγήνης διέφυγεν. De perdicibus cogitasse vide- 
tur idem in Char. c. 15. αἱ ἐλπίδες --- ἀναπτάμεναι ᾧχοντο, χεχηνότας αὖ- 
19 τοὺς ἀπολιποῦσαι. | φώνημα. post hoc vocabulum lacuna est dimidii ver- 
20 sus in zn. | ὠδῖνα ἀπολύςιν. comparatis locis IV. 4. VII. 12. articulum 
τὴν addidi. ScuszipEen. Αἰ V. 32. habetur sine articulo: χυήσεως ἄρχε- 
ται, xaX ὠδῖνα ἀπολύει. ὠδῖνας. D. — λαϑεῖν. λαϑὲν. m. — Ua μὴ τὰ dà 
9, συντρίψῃ. hoc ordine M. zm. b. c. a. συντρίψῃ τὰ ὠὰ. editt. | τῇ παιδο- 
τροφίᾳ. M. m. a. b. c. al. Gesn. Ups. τῇ παιδοποιΐᾳ. ante Gr. Gillius: 
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ut matrem alendis liberis operam navare non permittat. | οὕτω 822 
ἐστιν. εἰσιν. M. m. quod in hac structura admittere nolui, licet infra sit 
VI. 61. ἐπαΐουσι γοῦν τὸ τῶν ἐλεφάντων γένος. et ap. alios quoque γένος, 
φῦλον, ἀγέλη cum plurali verbi minime sit infrequens. Vid. Dorv. ad Char. 

p. 298. — ἀκόλαστον. Cf. Eutecn. |xeut. 1. 9. Porphyr. de Abstin. III. 
93. p. 274. et quos de perdicum lascivia laudat 77oescA. ad Horapoll. 
p. 228. | ὥςϑ᾽. om. M. m. b. et abesse poterat ut IV. 52. τοσαύτη ἄρα 23 
ἡ ἰσχὺς ἡ τῶνδέ ἐστιν" οὐδὲν ἀντέχει αὐτοῖς παιόμενον. Vid. notata ad 
V. 8: p. 99, 4. V. 36. p. 113, 13. Var. Hist. V. 17. ὅτι τοσοῦτον ἦν A3q- 
γαίοις δεισιδαιμονίας, εἴ τις πρινίδιον ἐξέκοψεν ἐξ ἡρῴον, ἀπέχτειναν αὖ- 
τόν. Herodotum imitatur Aelianus, ut solet. III. 12. αἱ τῶν Αἰγυπτίων 
(κεφαλαὶ) οὕτω δή τι ἰσχυραί, μόγις ἂν λίϑῳ παίσας διαῤῥήξειας. ubi vid. 
similia a Car. Aug. Stegero collata. — ἀπολιποῦσαι. ἀπολείπουσαι. a. | 
εἶτα ἐπῳάζωσιν. ita pro vulgato ἐπωάζουσιν emendatum in Not, ad Anth. 
Pal. p. 62. Sequentia vitiosa sunt. Abundat enim aut εἰς aut πρός. 4ri- 
stoteles: ὅταν δ᾽ ἀποδρᾶσα ἐπῳάζῃ, οἱ ἄῤῥενες χεχράγασι xoX μάχονται συν- 
ἰόντες. ἘΞ verbo χεχράγασι Ael. duxit: εἰς ὁρμὴν ἐξάπτουσιν ἀλλήλους. 
ScuxEmrER. ἐπωάζωσιν 7M. ex corr. [οἱ δὲ. m. οἵδε. editt. πρὸς om. ὦ. 24 
quare inclusi. Rectius hoc quam quod olim conjeci: εἰς ὀργὲν πρὸς ἀλ- 
λήλους ἐξάττουσι, cui verbo additum ἐπίτηδες minus est accommodatum. 
Saepe autem ἐξάπτειν εἰς ϑυμόν, εἰς ὀργήν, εἰς οἶστρον et similia, cum 
ap. Zelianum tum alios. | xo ὅ γε ἡττηϑεὶς ὀχεύεται. Αγιδεοξοῖεδ᾽.: 095 
δὲ ἡττηθεὶς μαχόμενος ἀχολουϑεῖ τῷ νικήσαντι, ὑπὸ τούτου ὀχευόμενος μό- 
you. ᾿Εὰν δὲ χρατηϑῇ τις ὑπὸ τοῦ δευτέρου ἢ ὁποίου οὖν, οὗτος λάϑρα ὀχεύ- 
εται ὑπὸ τοῦ χρατιστεύοντος. unde Geszerus scribi voluit: ἔστ᾽ ἄν χαὶ ἔτε- 
ρός τις ἡττηϑείς. Aliam rationem proposuit Pau: ad Philen. p. 54. [χαὶ 

ὅ ye νικητὴς ὀχεύει dc ὄρνις]. Equidem cum P. Jacobsio ad Anth. Pal. 
p. 326. post ἀνέδην addidi ὁ νικήσας. ScuwEmDER. * Similem omissionem 
ap. Antig. Car. c. 45. observavit Hennikius. — δρᾷ τοῦτο ἀνέδην. vid. 
supra c. 9. p. 54, 29. ad rem οἵ. Geopon. XIV. 20. | ἐς τὰς. M. m. r.27 
εἰς. editt. λαβάς. sic iterum c. 23. p. 62, 11. Suid. λαβαῖς. ἐπαφαῖς ἢ 
ἀφορμαῖς ἢ μέμψεσι. Vid. /F;yztenb. Plutarch. "Tom. VI. 1. p. 571. Stalb. 
ad P/azon. Remp. VIII. T. II. p. 168. — ἐμπέσῃ. ἔμπεσεν. M. 

Car. XVIL Εὐριπίδης. in Inus Fr. V. τίς ἄρα μήτηρ ἢ πατὴρ χαχὸν 29 
μέγα Βροτοῖς ἔφυσε τὸν δυςώνυμον φϑόνον ; Ποῦ χαί ποτ᾽ οἶχεῖ σώματος 
λαχὼν μέρος; --- λέγει ὄντα. de verbis dicendi cum participio vid. JMazzA. 
Gr. gr. $. 555. p. 1091. de φημὶ nos ad Anth. Pal. p. 235. de ἀγγέλλειν 
Baehr ad Vit.Philop. c. 10. p. 39. | xot τῶν ζῴων ἔστιν οἷς. τοῖς ζῴοις. 30 
a. b. Ups. oio ἐστιν. a. — γαλεώτης. γαλεότης. m. | Θεόφραστος. in Opp. 31 
"Tom. I. p. 835. (unde totum hoc caput ductum]. Cf. Arzstoz. H. A. VIII. 
19. 2. PZn. VIL 31. XXX. 10. ἀσχαλαβώτην nominat Aristot. Genus 
hoc lacertarum Romani sze//ionem vocant; Gekko peregrino nomine Lin- 
naeus. Animal ad angues pertinere ex h. l. male arguit auctor glossae 
ap. /Morell. iun Catal. Mss. gr. Tom. I. p. 310. ScnuwzipEgs. De anima- 
lium Q26vo monuit PorpAyr. de Abstin. III. 10. p. 239. ubi vid. RAoer. 
Stellionem multis superstitionibus originem dedisse constat; unde etiam 


*) χρατήσας nunc praefero ob locum 4riszotelis. 
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vatum quoddam genus Ga/eotae appellati. Vid. Czc. Divin. 1. 20. — ὅταν 
ἀποδύσηται τὸ γῆρας. M. m. a. b. c. Ups. ἀποδύεται. editt. ante Gr, in- 
fra VI. 51. Auctor Mir. Ausc. c. 67. τὸν δὲ γαλεώτην ὅταν ἐχδύσηται τὸ 
δέρμα — ἐπιστραφέντα καταπίνειν. fere iisdem verbis Stobae. Tit. C. 23. 
p. 541. Antig. Car. c. 24. Locutionem multi illustrarunt; rem ipsam 
Schn. in Amphib. Phys. Spec. I. p. 16. II. p. 3. ss. 
1 εἶναι. ei. m. De cervo dextrum cornu defodiente loquutus est 4rzstoz.59 
H. A. IX. 6. 1. Plur. T. 11. p. 700. D. Oppz. Cyn. I. 211. ss. caussa cur 
3ita faciat non addita. | φϑόνῳ τοῦ τοσοῦτόν τινα ἀπολαῦσαι. in loco vi- 
tioso Gesner. τοῦ ἀνθρώπου τινὰ corrigit. F. Jacobs τοσούτων (ἀγαξῶν sc.) 
ἀπολαῦσαι. quod accepi. ScusEIDEn, τοιούτου πλούτου τινα. Triller not. mst. 
4| ἴὔγγας. ἴυτας. m. Cf. IV. 16. p. 77, 24. XV. 19. p. Boisson. ad. Ari- 
staen. p. 714. s. I/Zices vocat Laevius ap. A4ppu/. Apol. p. 461. ubi inter 
alia philtra etiam Aznnzentium dulcedines i. e. Hippomanes commemorat, 
5 quod ipse orator p. 459. frontibus teneris pullorum dezergz narrat. | οἷ- 
δεν. 7M. m. οἶδε. editt. δε τὸ. ἥδε τῶ. m. σαρχίον. σαργίον. m. ἱππόμανες. 
sic editt. omnes. Rectius ἐππομανὲς. b. c. Cf. infra p. 318, 19. De hip- 
pomane vide ad XIV. 18. ScÀnz. ad Aristot. H. A. VI. 22. 6. p. 493. s. 
7 Beckm. ad Antig. Car. p. 39. ss. | τὰ τοιαῦτά φασιν. JM. a. b. c. Ups. 
τὰ τοιαῦτα χαλοῦσιν. m. τοῦτό φασιν. editt. Junge οἱ γόητες i. 6. γοητεύ- 
οντες τὰ τοιαῦτα. Sic XIV. 24. οἱ δεινάτατοι τὰ τοιαῦτα. XVII 11. οἱ δει- 
νοὶ τὰ τοιαῦτα. Lucian. Philops. c.7. Λίβυς ἀνὴρ σοφὸς τὰ τοιαῦτα. | 
8 εἰς μίξιν ἀχατάσχετον. non dubito, transpositis vocibus scriptum fuisse: 
xol οἶστρον ἀχατάσχετον ἀφροδίσιον. ScuxEimpzn. Post ἀχατάσχετον tolle 
11 distinctionem. De eadem re infra XIV. 18. εἰς οἶστρον ἂν ἀχατασχέτου 
μίξεως ἐξήπτοντο. quod vulgatae patrocinatur. | oJ γάρ; JM. m. a. b. c. 
οὐ γάρ ἐστιν. Ups. Desunt hac verba in editt. ante Gron, 
13 Car. XVIII. ϑαλάττῃ. M. m. c. ϑαλάσσῃ. editt. ἀῤῥαβίῳ. a. | Aczo- 
νίδης ὁ But. λεονίδης ὁ Βιζ. mn. λεωνίδην. ὃ. — γενέσθαι φησὶν. IM. φησὶ. 
i4editt. γίνεσθαι corr. Schn. ut supra c. 3. p. 53, 27. | μείονα οὐδὲ ἕν. 
sic edidit Gron. nihil de mutatione monens, in qua omnes libri nostri 
consentiunt praeter a. qui μείζονα habet cum editt, ante Gr. Gz/lius: cobro 
aetatis perfectae non minorem. Et ipse Gesn. μείονα expressit: ron 
magnitudine inferiorem. — οὐδὲν. b. Ups. οὐδὲ μίαν. a. — ἔχειν δὲ. ἔχει. 
c. — οὐδὲ 0Q3. sequitur οὔτε. ut ap. PAzlostr. Vit. Ap. Il. 14. p. 66. τουτὶ 
γὰρ οὐδὲ xvj φύσις ξυγχεχώρηχεν, οὔτε ἡ πεῖρα. Vid. Boisson. ad Her. 
16 p. 513. ad Eunap. p. 169. | ἐν νόμῳ. ἐνόμῳ. m.  ἐχμεμόρφωται εἶδος. 


τὸ εἶδος. editt, τὸ omisi cum JM. zz. a. b. c. Partem aliquam caput esse 


suspicari potes magis, quam intelligere, quum illa pars non sic eflormata 
sit ad justam speciem, ut caput perspicue cognoscas. PAiles c. 81. ἀνεί- 
δεος μὲν τῆς χεφαλῆς τὴν πλάσιν. Supra II. 19. xo éxtumot εἰς ἄρϑρα xod 
18 ἐχμορφοῖ. | ἐντέϑλασται. 7M. m. b. c. Ups. ἐντέϑλαται. editt. | τοῦτον 
οὖν εἶναι! xo. δὲ εἶναι. a. b. cum editt. ante Gr. omisso- etiam xol ante 
20 ὀφθαλμόν, quod est in 7M. m. b. c. Ups. 1 τῷ αὐτοῦ. scribendum vide- 
22 tur αὐτοῦ.  χατέῤῥαξεν et ἀπόλωλεν. M. m. — xo αὐτὸς. piscis ipse. 
24 | εἴ τις αὐτοῦ ψαύσοι. 7M. m. a. Vind. 7. ψαύσῃ. editt. Ψαύσαι malit 
Schn. in cur. sec. Etiam Ψαύσει bene haberet. l1nfra XVI. 19. xoi εἴ 
τις προςάψεται, ἀμύσσεται. Vide ad II. 29. p. 42, 14. — ὁ δὲ ἔτι. m. 
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ὅδε. ed. Gron. ὅ γε. a. cum editt. ante Gr. |  xoX εἴ τις ἐπιμείνεις. sic 25 
scripsi, assentiente ScAneidero, pro ἐπιμείνῃ , aut potius ἐπιμείνει, quod 
est in JMonm. Plurima hujus generis errorum exempla congessimus ad 
Achill. Tat. p. 145. -- ψαλάττων. Ψψαλάττον. a. | ὑπὸ σήψεως. prae siti 
Gillius vertens δίψης legisse videtur. Geszer. in Hist. Aqu. p. 850. πρή- 
σεως vel οἰδήσεως conjecit. In prius illud incidit etiam Pauie ad Phil. 

c. 81. p. 287. ScuwEipEn. ὑποσήψεως. 6. ὑπὸ Ψαύσεως, νε] ὕψεως, [ἅψεως 9] 
vel ψύξεως tentat 7Z7z//er. in not. mst. Schneiderus tamen, hunc/locum 
laudans ad Nicandr. Alex. 247. p. 151. de sinceritate lectionis dubitasse 
non videtur. Si integra verba, sic accipi debent: εἴ τις ἐπιμείνεις ΨαΞ 
λάττων, σήπεται xal σηπόμενος γίνεται πᾶς διαυγέστατος. | εἰ δὲ αὐτὸν 27 
ἐϑέλοι τις. IM. m. b. c. ἐϑέλει. a. et editt. ante Gr. Infra X. 50. εἰ γοῦν 
ἐβέλοις θῦσαι ὄϊν, ἰδού cot τῷ βωμῷ παρέστηχεν ὄϊς. et paulo post: εἰ δὲ 
ἐθέλοις τοῦ δέοντος πρίασϑα: λυσιτελέστερον, σὺ μὲν χατέϑηχας τὸ ἀργύριον 
ἄλλως, τὸ δὲ ζῷον ἀπέρχεται. | ὁ δὲ ἐπινήχεται. m. a. ὅδε. editt. — 28 
πνεύματι. πνεύματος. Ups. | φύσαλον. infra IX. 49. physalum cetaceum 29 
diversum habet. Physalum e bufonum genere nominat Luci. Philops. c. 12. 
[de Dips. c. 3.] De pisce physalo conjecturas Jtonde/etz et Gesneri vide 
in Hist. Aqu. p. 850. cujus olim meam de genere aliquo cyclopteri ad- 
didi. Compara Hist. litt. Pisc. p. 345. s. ScuxEiDEn. φύσαλον 8E ἐχάλουν. 
a. δρυΐνας, παρείας xoi φυσάλους jungit A4rtemidor. I. 13. p. 164. Ib. IV. 
56. p. 368. scribitur: ὡς παρίας xot φυσσαλὸς xoi τυφλῆνις. 

Car. XIX. Rectius hoc cap. jungi cum cap. XVII. censuit 77y:- 
tenb. Plut. S. N. V. p. 43. probante ScAnm. in Auct. Reliquiis Frideri- 
ci II subjecto p. 161. Ad rem cf. Beck&m. de Mir. Ausc. p. 151. Adde Szob. 
Tit. C. nr. 23. p. 541. | πυτίαν. πιτύαν. c. Vid. Bernard. ad Theoph. 30 
Non. c. 177. p. 76. — ἐχροφεῖ. ἐξεμεῖ ex laudatis scriptoribus corrigit 
Gesn. et Aldrov. de cetis I. c. X. ἐχφορεῖ tentat 777//. in not. mst. quod 
ANiclas h. l. afferens ad Anzzg. Car. p. 39. tamquam vulgatam lectionem 
contra correctores tuetur. ldem ap. Anzgonum c. 24. in verbis: ὡςαύ- 
τως δ᾽ ἡ φώχη μετὰ τὸ τεχεῖν τὸν Sopów (χαταπίνει). corrigit τὸν ὁρόν. 
coagulum interpretatus. P/uzarch. Qu. Symp. VII. 2. T. II. p. 700. D. 

ἡ χαταπίνουσα (ἐξεμοῦσα requirit Schn. ad T'heophr. Tom. IV. p. 817. 
potius ἐχπτύουσα) φώχη τὴν πυτίαν ἁλισχομένη. quae est egregia emenda- 
tio Meziriaci. In caussam fabulae inquirit Cuzzer ad Plin. T. VI. p. 448. s. 
| τοῖς ἐπιλήπτοισιν. ἐπιλήπτοις. b. Nolui mutare formam dativi haud paucis 31 
Atticorum exemplis stabilitam. Vid. Dorvill ad Charit. p. 937. Hein- 
dorf. ad P/at. Phaedr. p. 230. Ast. ad Legg. p. 11. --- βάσχανον δὲ. δὴ. 
b. quod reponendum videtur. Gillius: znvidum enim sane animal. — 


ναὶ μὰ τόν. Vid. IV. 29. p. 83, 5. Intrpp. ad L. Bos. p. 184. s. 


60 Cap. XX. oi πελεχᾶνες ἐν τοῖς ποταμοῖς. ex Apost. XV. 93. recepi 1 


articulum oi ἐν τοῖς x. quem tamen ibi Rehd. omittit. 4riszoz. H. A. 
IX. 11. p. 427. oi δὲ πελεχᾶνες οἱ ἐν τοῖς ποταμοῖς γιγνόμενοι χαταπίνουσ' 
τὰς μεγάλας χόγχας χαὶ λείας. “Ὅταν δ᾽ ἐν τῷ πρὸ τῆς χοιλίας τόπῳ 
πέψωσιν, ἐξεμοῦσιν, ἵνα χασχουσῶν τὰ χρέα ἐξαιροῦντες ἐσδίωσι. unde in- 
telligas, Aelianum male dixisse ἐν τῷ μυχῷ τῆς γαστρός. Prolobus enim 
est, quem philosophus dicit. Ceterum additur οἱ ἐν τοῖς ποταμοῖς, quod 
idem nomen picorum generi commune olim fuit. ZesycA. πελεχᾶν. ὄρ- 
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γεον τὸ χολάπτον xa τρυποῦν τὰ δένδρα. quo sensu .drist. Av. 1155. πελε- 
χᾶνας jocose adhibet ad trabes dolandas [cf. “Ζ2πὲ. Lib. Met. c. XI. p. 90. 
ed. M.]. Idem tamen v. 884. πελεχᾶντα et πελεχῖνος junxit; πελεχῖνον 
autem avem aquaticam dixit et notavit Zurzecn. Ixeut. II. 6. P/azeam 
dixit PZz. X. 40. ScusripEn. | PZataleam appellat Czcero de N. D. II. 49. 
ubi hanc rem cum multis narrat aliis, quos vid. ap. Beckm. Mir. Ausc. 
c. 13. p. 37. .4ilat. ad Eustath. Ant. p. 114. BocAart. Hier. T.Il. p. 294. 
De hac ave cogitavit P/uz. T. IT. p. 87. A. ἔστι δ᾽ & xaX λίϑοις (ut ἄρπη. 
vid. Euzecn. Ixeut. 1. 2. p. 174.) xo ὀστράχοις τρέφεται - μεταβάλλουσι 
8 δὲ δι εὐτονίαν xoi ϑερμότητα πνεύματος. | éx τῆς ἀλέας. ἐκ om. c. | 
4 τῶν ἐφϑῶν. ἐφξῶν. r. τῶν ἐπῶν. m. — ἔχουσι δεῖπνον. inverso ordine 
-post.r. ut ΧΥΠΙ. 17. p. 381. 12. Contra II. 21. xo ἔχουσι δεῖπνον 
ἄφϑονον. — οἱ λάροι. gaviae. Vid. ScAz. ad Arist. H. A. V. 8, 4. p. 278. 
"Totum locum de laris om. r. 
8 Cap. XXI. Ἑὔδημος. ἄδημος. c. λέοντες. de leonibus in Graecia vid. 
9 1Oinfra c. 27. | σχύμνους. articulum velit additum ScAn. in cur. sec. | μι- 
χρούς τε. IM. m. b. c. a» τε om. editt. — ἀμῦναι. editt. omnes ἀμύναι. 
11 ἀμύνεσϑαι. b. | ἐπεὶ δὲ ἀφίκετο. bene habet singularis non minus quam ap. 
P/aton. 'heag. p. 124. E. τίνα ἐπωνυμίαν ἔχει Ἱππίας xoi llegiavOpoc. 
Plura vid. ap. MazzA. Gr. gr. $- 304. p. 605. a singulari autem transitus 
12 ὅτ ad pluralem εἶδον, quod nec ipsum est insolens. | £y ταῖς φοναῖς. 
M. m. b. ἐν τοῖς φόνοις. editt. quod ipsum sine varietate legitur supra 
I. 18. p. 10, 17. φϑόνοις. c. Locutionem Homericam adoptavit Pindar. 
Pyth. XI. 37. ubi vid. Bóckh. p. 342. Sophocl. Antig. 692. Herodot. 
ΓΧ. 76. ἐχώρεε ἐς τοὺς Λαχεδαιμονίους ἔτι ἐν τῆσι φονῇσι ἐόντας. Aristoph. 
Av. 1069. ἑρπετά τε xol δάχετα — ἐν φοναῖς ὄλλυται. Obiter in Exc. ex 
Menandri Hist. in Corp. Scr. Byz. Vol. I. p. 321. ubi editum γρησομένῳ 
18 σφισὶ ταῖς προςηχούσαις φωναῖς. Scr. φοναῖς. | ἤλγουν. ἄλγουν. m. — 
ἵεντο. ἴεντο. a. m. ἵενται. D. --- εἴς τι. εἴτι εἰ ἦ ποδῶν. m.  Herodotea 
locutio. VI. 116. ᾿Αϑηναῖοι δὲ ὡς ποδῶν εἶχον τάχιστα ἐβοήϑεον ἐς τὸ 
ἄστυ. IX. 59. οἱ λοιποὶ --- ἐδίωχον ὡς ποδῶν ἕχαστος εἶχον.  Aelianea de- 


150 dit Hergl. ad Alciphr. p. 327. — ἀνέϑει. ἀνέϑει. sic m. | ἐχχλῖναι. ἐχ- 
χλίναι. zm. — τοῦ πη tuoprnoacSat. πὴ om. JM. m. b. ἐδόχουν τε τιμωρ. 
Ups. τὴν λυμεῶνα recepi ex JM. z. c. pro τὸν λυμεῶνα. τὴν λυμαιῶνα. b. 
Schn. πῇ seclusit, totum locum nondam  persanatum esse existimans. 
Gillius quid legerit non apparet. "Vertit enim: eam au£em z/li quum se 
viderent ulcisci nequire. Defendi posse videtur πὴ, aZiqua ratione , ut 
in re incerta; tum ἐδόχουν ἥχειν accipio pro ἦχον, de qua periphrasi 
vid. Abr. ad Aesch. T.1I. p. 200. Quoniam venerant eo consilio, ut li- 
berorum suorum interfectorem punirent, rem ita instituerunt , ut leaena 
quidem ad arborem custodiam ageret, leo autem opem alicunde quaere- 

iB8ret. | ὕφαιμον βλέπουσα. de feris ira concitatis. Vid. ad 4cAzZ. Tar. 
p. 414. s. ad. PAzlostr. Jun. XV. p. 667. 1n leonis obtutu describendo 
praeivit 7Z/omer. lA. p. 135. quem respexit PAZostr. Vit. Ap. II. 14. p. 65. 
ἐνέτυχες δήπου καὶ τῶν μηρείων λεόντων ἑνί, ὡς ὑπὲρ τῶν ξαυτοῦ σχύ- 

19 μνων δεινὸν βλέπει. | ἐν τοῖς ὄρεσιν ἡλᾶτο. correctionem Geszeri recepit 
Schn. pro ἥλατο. ἡλλᾶτο. 4. ἡλᾶτο. b. MHoc convenit praecedenti ἀλύων. 
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Plut. Vit. T. Gracch. c.21. ἔξω δ᾽ ἀλύων xo πλανώμενος. MHeliodor. M. 
22. ἀλύοντα xoi πλανώμενον: et verbo ἀδημονῶν. DA. &. 352. ἀλύουσα. 
Schol. ἀδημονοῦσα. JMenander historicus ap. Suid. T. IT. p. 532. ἀλύων 21 
χαὶ δυςανασχετῶν. | πέλεχυν. πελεχαμ. m. — ἔσαινέ τε. ἔσαινέν τε. M. 
— Mox verba ὡς οἷός τε ἦν om. b. Cf. supra 1. 18. p. 10, 24. tj δύνα- 
ται. X VII. 16. 3j πεφύχασι χαλεῖν. — τῇ γλώττῃ τὸ πρός. ἐφαίδρυνεν αὐτῷ: 
Eurip. Bacch. 767. σταγόνα δ᾽ éx παρηΐδων Τλώσσῃ δράχοντες ἐξεφαίδρυ- 
vow χροός. Infra V. 39. de leone Berenices: ἐφαίδρυνε γοῦν τῇ γλώττῃ 
ἡσυχῆ τὸ πρόςωπον αὐτῆς. XVI. 24. τὸ πρέςωπον φαιδρύνειν βουλόμεναι. | 
ὑπεϑάῤῥησεν. [Η͂. m. b. ὑπεϑάρσησεν. editt. | τὸν πέλεχυν. τὴν m. editt. 28 
omnes; nemine haerente in generis insolentia. τὸν. m. a. — ἀλλὰ. m. a. 
ἀλλ᾿ editt. — ἐσήμαινεν. IM. m. | ὥρεξέ οἱ. m. ὦρξε. M. superscri- 26 
pto al. man. ὥρεξεν, ut est in editt. Male in nostra y excidit. — ἐπὶ 
τὸ αὔλιον. τὸν. ὁ. Vertit Gi/lius: eum ad lustrum suum ubi constrati 
catuli jacebant. immo , ubi ursus sedebat in arbore, quae arbor erat in 
ea regione, ubi lustrum habebat leo. | εἶδεν. JM. zm. εἶδε editt. — αὐτὴ 28 
xpocsASoUca ἐπεσήμαινεν. αὐτῇ. m. — ἐπεσήμαινεν. 1. m. si genuina est 
lectio, leaena quoque debet videri signifcasse lignatori, quid ab eo sibi 
praestari vellet, id quod faciebat ita, ut et triste tueretur, et oculos in 
ursum dirigeret. Sic haec commode explicari possunt. Non tamen poe- 
nitet, quod conjeci in Ep. ad Schn. p. 11. ὑπέσηνε, quod narrationis or- 
dini aliquanto, ni fallor, magis consentaneum. Sic iterum IX. 1. p. 196, 
15. ὑποσημήνας et ὑποσήνας inter se permutantur. | ἀνέβλεπε πρὸς. M. m. 29 
ἀνέβλεπεν εἰς. editt, | ἐξέχοπτε. /M. m. b. c. ἐξέχοψε. editt. Commode31 
dictum ἐξέχοπτε de eo, qui totis viribus arbori caedendae dabat operam; 
sive ut GZ/lius vertit: omnes nervos contendebat ad exscindendam arbo- 
rem. "lum sequitur effectus: xo τὸ μὲν ἀνετράπη. | xoi διεσπάσαντό τε 32 
οἱ ϑῆρες. male haec distraxit Jnd. 7. et a. in διέσπασαν τότε οἱ 3. quod 
Schneidero ita placuisse miror, ut id in textu poneret. διεσπάσαντο oi 
ϑῆρες. reliquae editt. τε recepi ex illis libris. διέσπασαν τε. b. quod nec 
ipsum male habet. Cf. VII. 23. p. 167, 10. Usitatius tamen medium. 
IV. 45. διασπάσασϑαι αὐτόν. V. 54. τοὺς δὲ τοῖς ὀδοῦσι διεσπάσατο. Eu- 
rip. Bacch. 339. ὃν ὠμόσιτοι σχύλαχες ἃς ἐθρέψατο Διεσπάσαντο. Aristoph. 
Ran. 415. τὼ νεφρὼ δέ σου --- Διασπάσοντα: Γοργόνες. Luci. D. Mort. 
ΧΙΠ. 6. ὁρῶ πολλοὺς ἐπὶ σὲ ὁρμῶντας, ὡς διασπάσαιντο xo ἀμύναιντό σε. 
Philostr. Vit. Ap. XIV. 65. διασπῶνται τοὺς σχύμνους. 


61 ἐνέτυχεν. ἐτύγχανεν. m. — ἀπέδωχε. ἀπέδωχεν. M. m. 2 


Cap. XXIL μάχη. μάχην. m. — ἰχνεύμονος. de ichneumone variis- 4 
que ejus generibus vid, Geoffroy St. Hilaire in Descr. Aegypti T. XXIII. 
p. 166. ss. Adde Cuvier Annot. ad Plin. T. VI. p. 439. s. |. ἐχπλήχτως. 5 
caeco impetu. Usitatius hac siguificatione ἐμπλήχτως. Vid. Lobeck. ad 
Ajac. p. 414. JZyttenb. Plut. 'Tom. VI. 2. p. 927. | πανοπλίᾳ φραξά- 6 
μενος. πανοπλίαν. ὁ. Infra c. 28. p. 64, 9. πέφραχται ὀδοῦσι. X. 24. 
p. 229, 23. λεπίσι χαὶ φολίσι. Ορρί. Cyu. IV. 7. δόλοισι φραξαμένη 
χραδίη. | τῷ πηλῷ χυλίσας ξαντὸν. hoc ordine /M. b. c. χυλιάσας ξαυ- 7 
τὸν. πι. ξαυτὸν χυλίσας. editt. ἐγχυλίσας corrigit Sc/. in cur. sec. Pos- 
sis etiam ἐν τῷ πηλῷ , ut est ap. 4nzig. Car. c. 38. Plut. T. IL. p. 966. 
D. ὁ δὲ ἰχνεύμων — οὐδὲν ἀπολείπει Ξωραχιζομένον πρὸς μάχην ὁπλίτου * 

Aeliani de nat. anim. T. II. S 
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τοσοῦτον ἰλύος περιβάλλετα: xol περιπήγνυσι τῷ σώματι cvs Idem 
τὸν ἰχνεύμονα πηλούμενον commemorat p. 980. E. Cf. Nzcandr. Ther. 202. 
Aristot. H. A. IX. 7. 3. ibique ScAn. p. 43. Oppian. Cyn. HI. 434. 
9 Eustath. Ant. Hex. p. 42. Philes. c. 88. | εἰ δὲ ἀπορία εἴη. v. a. 
Mox ὑγρὸν ἔτι legendum esse pro ὑγρὰν, quod est in a. c. et in editt. 
1fante Gr., vidit Pau: ad Phil. p. 292. confirmavitque ZM. m. b. | ἐξ 
ἀπόρων σπάσας. al. σπεύσας. Gesw. ἐξ εὐπόρων malebat Pauw. | Hucus- 
que consentit Zristo£. 1. c. nisi quod is socios advocari ait ad pugnam 
ab ichneumone. Cf. Znzigon. c. 38. Scuwzgm zn. Trillerus in not. mst. 
vulgatam tuetur ex c. Vl. σωτηρίαν ἐξ ἀπόρων xoi μάλα εὔπορον. et 
c. XX X. πλέχειν εὐπόρους ἐξ ἀπόρων μηχανάς. Gillius: ex improvisis re- 
bus ac fortuitis arma ad tuitionem sui ingeniose comparat. GCompares 
PAilostr. Vit. Ap. 1. 4. p. 6. πολλῶν ἀπόρων xoi ἀμηχάνων χρείττω γενό- 
μενον. Integram autem praestat vulgatam ἐξ ἀπόρων, in hac difficultate, 
locus Herodoti VIII. 53. χρόνῳ δ᾽ ἐκ τῶν ἀπόρων ἐφάνη δή τις ἔξοδος 
τοῖσι βαρβάροισι. Similiter Eurzp. Alcmen. fr. ΧΙ. πολλὰ σὺν (sic Erf.) 

{2 ϑεοῖς Kax τῶν ἀέλπτων cUxop ἀνθρώποις πέλει. | τῆς τε ῥινός. τῆς 
δὲ correxi cum σέο, autem vertente. De cauda reflexa et summas na- 
res tuente tacent Aristoteles , Nicander, Antigonus; solus Opp:. Cyn. 3, 
439. de cauda: τήνδ᾽ ἀντία γυρώσας προχαλέσσατο STjpa δαφοινήν. Com- 
para Persici ichneumonis notitiam in Pa//as neuen nord. Beitrágen IV. 
p. 99. Aegyptii ap. Geoffroy Descr. d'Egypte. Quod ichneumon Aegy- 
ptius in aspide facit, idem Indicus in colubro capella Linn. misi forte 
idem est utrumque genus animalis, Scuweipen. Cf. Eund. in Cur. poster. 
ad Nc. Ther. 201. p. 223. ubi comparat Lucan. IV. 724. a Bentlejo 
emendatum. — ἁπαλὸν. ἀπολὸν ὃν. m. — ἐγχρίσει τῇ τῆς ἀσπίδος. xo) 
praemittunt editt. quod omisi cum JM. zz. b. Nec necessarium: summas 
ille nares, morsui, quoniam tenerae sunt, expositas, tuetur. ἐγχρίσει. ἐν 

14 χρήσει. M. ἐχρήσει. m. ἐνχρίσει. b. | ἐπικάμψας. ὑποχάμψας. a. b. c. — 

17 οὕτως γὰρ. IM. m. a. οὕτω. editt. — εἴωϑεν. εἴηϑεν. c. | τῷ πηλῷ. 
Schn. in cur. sec. post hoc vocabulum ex conjectura inseruit ἐνερείδουσα, 
quod verbum ad sensum absolvendum necessarium esse ait. Quod mihi 
secus videtur. Recte vertit Gz//us: frustra dentes contra lutum exercet. 

19 Possis etiam: dentes in luteo illo thorace atterit. | ὁ πρῶτος. M. z. a. b. c. 
Ups. Omissa verba in editt. ante Gron. πρῶτος pro πρότερος. Vide ad 
L 44. p. 20, 22. 

20 Car. XXIII. τρέφειν μὲν τοὺς πατέρας. idem dicit X. 16. Rationem 
curae parentibus per ciconias praestitae , ἀντιπελάργωσιν appellatam, de- 
scribit Mich. Glyc. Aum. 1. p. 40. D. ex S. Basil. Hex. 1. p. 75. C. et 
"Ambros. Hex. V. 16. p. 37. D. Adde Eustath. Hex. p. 27. ibique A//at. 
p. 124. TAeodor. Hyrtac. Epist. X. in Notit. Codd. Bibl. Paris. V. p. 733. 
τὸ τῷ γήρᾳ χαταπίπτον ὑπάνεχε τῷ πατρὶ κατὰ τὴν ὑμνουμένην ἀντιπελάρ- 
γωσιν. Aristoph. Av. 1355. legem esse ait inter aves: ἐπὴν ὁ πατὴρ ὁ 
πελαργὸς ἐχπετησίμους Πάντας ποιήσῃ τοὺς πελαργιδεῖς τρέφων, Δεῖ τοὺς 
νεοττοὺς τὸν πατέρα πάλιν τρέφειν. ΑΔ hujusmodi pietatis exempla re- 
spexit SopA. Electr. 1058 (1047). Cf. cum hoc capite PAzen. c. 7. | 

21 χελεύει δὲ αὐτοῖς. 7M. (syllaba ot est in rasura) πι. αὐτοὺς. a. b. c. et 

22 editt. ante Gr. Vid. Matth. Gr. gr. δ. 882. | ἀλλὰ. M. m. a. b. c. ἀλλ᾽ 
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editt. | xo τὰ. xol om. r. ἔχγονα. M. 44post. XV. 98. ἔγχονα. m. ἔγγονα. 23 
editt. ante Gr. a. r. Vid. p. 10, 21. p. 14, 9. — φιλοῦσιν. M. m. | 
ὅταν. ὅτε. b. ὅτ᾽ ἂν. IM. — ἐνδεὴς ἡ τροφῆς. M. m. b. c. Ups. τροφὴν. 24 
editt. Infinitivus παραθεῖναι explicationi inservit, et supplendum αὐτήν. 
Infra X. 48. ὥχετο ἀπιὼν — ἀπολιπὼν ἐχεῖνον τῆς τελευταίας χάριτος τυ- 
ys. XV. 6. καὶ ἀφῆκεν ἐλεύϑερον διεχπεσεῖν τὴν ἀγέλην. Vid. ad I. 36. 
p. 17, 9. | γενομένης. JM. b. .4post. τ. γινομένης. editt. | ὁ δὲ. m. a. r.25 26 
post. ὅδε editt. | ποιεῖν ταὐτὸν. inverso ordine r. | τῆς ὥρας δὲ. hoc27 30 
ordine /M. m. b. τῆς δὲ ὥρας. editt, Vid. supra IT. 21. p. 39, 5. ὅτ᾽ ἂν. 
M. | ἕκαστος. om. 7M. m.  Uncini autem tollendi; genuinum enim vo- 31 
cabulum, et eleganter insertum. Similiter J7erodoft. Y. 169. ἄνδρες ἐγέ- 
γοντο ἀγαϑοί, περὶ τῆς ἑωῦτοῦ ἕκαστος μαχόμενοι. ΓΧ. 59. χαὶ ἐδίωχον ὡς 
ποδῶν ἕχαστος εἶχον. Herodian. IV. 18. 8. xoi οἱ μὲν ἔχαστος εἰς τὰς 
σχηνὰς ἐπανῇσαν. | ὡς τὴν. ὧν. πη. ---- À verbis ᾿Αλέξανδρος δὲ ὁ M. no- 32 
vum caput incipit b. ubi etiam à ΜΙαχεδών pro ὁ Νύνδιος. 

62 ὅταν. ὅτ᾽ dw. M. περιελϑόντας. ut peregrinatores, qui orbe terrarum 1 
peragrato, lassi denique viarum sedem alicubi figunt. Pronomen αὐτούς, 
post enuntiationem interpositam , perspicuitatis caussa iteratur ut infra 
VI. 53. p. 147, 6. XenopA. K. II. I. 3, 13. πειράσομαι τῷ πάππῳ, ἀγα- 
Sy ἱππέων χράτιστϑς ὧν ἱππεὺς συμμαχεῖν αὐτῷ. — ὡς τὰς Qxc. νήσους 
pro ἐς, contra Atticorum usum. Vid. infra X. 5. p. 220, 29. et GoeZer. 
ad "Thucyd. VIII. 103. p. 474. 5. De insulis Oceani notus est locus Zo- 
ratii XVI. Epod. 63. Jupiter illa piae secrevit littora. genti , Ut in- 
quinavit aere tempus aureum. — τὰ εἴδη. Vid. J/jyttenb. ad Phaedon. 

p. 267. s. | εὐσεβείας. εὐσεβεία. m. | ἄλλως τε. distinctionem cum3 4 
Schneidero mutavi, majore interpunctione post ἔσχειν sublata. Junge 
ἄλλως τε xal. Pro ὑποθέσθαι correxeram dmoSécSot, quod ScAm. non 
dubitavit in ordinem recipere. | τῶν éxszi2t. articulum. addidi cum 7/at.5 
(ap. Bast. Ep. cr. p. 186.) et b. inclusum tamen, ut nullo alio libro 
stabilitum.' ἐπεὶ οὐχ, οἷόν τε ἦν. negationem, libris 'ignoratam , addidi 6 
ex conjectura Gesneri, praeeunte ScAneidero. — ἐν τῇ ἄλλῃ τῇ ὑφ᾽ ἡλίῳ. 
ὑφηλίῳ junctim editt. Nostram correctionem γῇ ὑφ᾽ ἡλίῳ (vid. ad 
chill. Tat. p. 535.) adoptavit Schn. Verum saltem ὑφ᾽ ἡλίῳ, Eurip. 
Alc. 151. γυνή v ἀρίστη τῶν ὑφ᾽ ἡλίῳ μαχρῷ.  Philostr. Vit. Ap. IV. 7. 
p. 145. χαλλίστη πόλεων ὁπόσαι ὑπὸ ἡλίῳ εἰσίν. Articulus autem non 
sollicitandus. Hzmer. Ecl. 11. 18. χαϑ΄ ὅλης τῆς ὑφ᾽ ἡλίω. Id. Or. 1. 14. 
ἐβλάστησαν χατὰ τῆς ὑφ᾽ ἡλίῳ πάσης. Or. Il. 5. ἐπλανᾶτο Δημήτηρ χατὰ 
τῆς ὑφ᾽ ἡλίῳ πάσης. Suid. T. Π. p. 133. ξένον ὅλῃ τῇ ὑφ᾽ ἡλίῳ χα- 
τέστησεν. et sic saepe. | πρὸ τῆς ἀληϑείας. infra XV. 19. τιϑεμένας πρὸ9 
τοῦ ἡδέος τὸ σωτήριον. Herodot. T. 62. οἷσι ἡ τυραννὶς πρὸ τῆς ἐλευϑερίης 
ἦν ἀσπαστότερον. Liban. MT. p. 25, 21. τὴν ἐλευθερίαν τοῦ δήμου πρὸ 
τῆς ἐξουσίας ἐποιήσατο. lb. IV. p. 461. 12. δεῖ τὸν φιλόπολιν πανταχοῦ 
μὲν πρὸ αὐτοῦ ποιεῖσθαι τὸ χοινόν. | μήτι γοῦν. μή vot malit Herm. ad 11 
Viger. p. 804. 266. Supra Il. 11. p. 33, 1. μή τι γοῦν τοσούτῳ “ηρίῳ. 
Var. Bist. XIL 9. εἴ γε xol oi παῖδες αὐτὸν μισοῦσι, wirt γοῦν oi ἄνδρες. 
XIIL 1. éx τῆς πρώτης τοῦ πυρὸς φαντασίας ἐξέπληξαν ἂν καὶ δῆμον, 
μήτι γοῦν μίαν παρϑένον. Ap. Herodoz. IV. 76. μή τοί γε ὦν. unus liber 
μἡ τί γε ὧν. Fesselingio non improbante. De his particulis vide 
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C. F. Hermann. ad Luci. de scr. Hist. p. 182. s. — εἰς λαβὰς ἐμπεσου- 
μένῳ. supia c. 16. p. 58, 27. 

13 Car. XXIV. ἡ χελιδὼν. articulum om. m. b. — ὅτ᾽ ἂν εὐποροίη. 
M. m. b. c. ὅτε εὐποροίη. editt. ante Gron. Hoc fortasse revocandum; 
nolui tamen optimorum librorum lectionem repudiare, quum scirem, 
optativum post ὅταν in quibusdam locis satis videri munitum. Vid. infra 

i4ad IX. 18. p. 202, 30. | ὡς ᾿Αριστοτέλης. Hist. A. IX. 8. 1. p. 420. 
x4» ἀπορῆται πηλοῦ, βρέχουσα ἑαυτὴν χαλινδεῖται τοῖς πτεροῖς πρὸς τὴν 
χόνιν. Artificium hirundinis in texendo nido descripsit P/uz. T. II. p. 966. 
D. Basil. Opp. Ll. p. 75. D. ex quo sua hauserunt /Mich. Glyc. Anm. 
L p. 41. B. .4mbros. Hex. V. 17. p. 37. F. G. Eustath. Antioch. p. 80. 
ubi 4/at. p. 136. Adde Ang. Car. c. 43. Phil c. 19. Ρίπι. Χ. 88. Ι 

15 1θξαντὴν. ξαντῆ. zm. | ὑπαποψήχουσα. ὑπαποψύχουσα. a. ὑπαποψυχοῦσα. m. 

18 | «ἁπαλά τε. δὲ mallet ScAn. Vid. ad 1. 15. p.9, 12. — τῶν πτίλων. πί- 

19 λων. b. | χολασϑήσεται. χολαϑήσοιτο. Ups. Infra ὙΠ. 48. ὁ λέων σχόλοπι 

20 βιαίῳ περιπαρεὶς xa χολαζόμενος. Cf. IT. 44. p.48, 14. | τῶν προβάτων. 
τοῦ προβάτον. b.— ἰζάνει. ἰζάνει. m. — ξαυτῆς. ξαυτοῖς. m. c. 

23 Ca». XXV. ξαυτῆς. ξαυτοὺς. m. — τὸ ἰσότιμον. Antig. Car. c. 43. 
hirundinem dicit τὴν τροφὴν διδόνα! χατὰ μέρος, παρατηροῦσαν Vy μὴ 
δὶς τοῖς αὐτοῖς δῷ. fortasse tale quid lectum fuit olim apud frzstot. H. A. 
IX. 8, 1. ubi vid. ScAn. p. 53. Idem narravisse Oppianum apparet ex 

96 Eutecn. Ixeut. 1. 18. p. 178. | ὀλίγα ἐστὶν. M. m. b. c. ἐστὶν om. a. 
et editt, ante Gr. — τὸν πρῶτον. "Tale quid de suibus dicit 7ze/z. in 
Jambis v. 140. p. 514. ed. Kiesl. χοιρίσχος ὁ πρῶτος γὰρ εἰ μυζᾶν SéAct, 
Ναστὸν χρατεῖ τὸν πρῶτον, ὡς πρῶτος χρόνῳ, Oi δ᾽ αὖ μετ᾽ αὐτὸν τοὺς 

30 ἐφεξῆς ἀξίως. | οὔτε τίχτει. DM. m. recepit Schn. in cur. sec. οὐδὲ 
a. b. c. cum editt, Optimo Mediceo obtemperandum putavi. Vid. ad 

31 VII. 1. p. 153, 9. — αὐτὴ δὲ. αὕτη δὲ. m. | £v τῇ χαλιᾷ. dedi cum 
Schneidero ex emendatione Gesneri. xou. editt. reliquae. — Libri scripti 
nihil juvant, nisi quod zz. xoXíx habet; Gz/lius autem totam hanc enun- 
tiationem praeteriit. τὸ παραῤῥεῦσαν fragmenta sunt seu micae, quae, dum 

32cibus sumitur, forte defluunt. τὸ ἀποῤῥέον est IV. 27. p. 81, 30. | &x- 
βλέπει. ἐχχλέπτε!. b. Vid. supra c. 1. p. 582, 14. — τὰ τῶν χυνῶν. τοῦ 
χυνός. b. 

1 πόαν. chelidoniam herbam vocat PZz. VII. 27. XXV. 8. XXVI. 5.63 
et 14. Cf. PAies c.19. Georg. Pisid. v. 1292. Fabulam de illa herba 
enarravit Beckm. Ant. Car. p. 126. Aristotelicum aevum eam videtur 
ignorasse. ScHwEipzn. Hoc remedium veteres adhiberi dicunt oculis hi- 
rundinum acu effossis. Adde Μασ. T. I. p. 75. D. Mich. Glyc. p. 41. B. 

9 Eutecn. lxeut. l 18. .4mbros. Hex. V. 17. p. 37. | ἐχπετήσιμα ὄντα. 
Vid, Il. 43. p. 48, 2. — πρόεισι ἐπὶ τῆς νομῆς. recepi ex 7M. m. a. ὃ. 

3 ἐπὶ τὴν νομὴν. editt. | ἄνϑρωποι. ἀνθρώποις. c. — ἐγχρατεῖς. ἐγχρατῶς. b. 
— διψῶσι. δίψωσι. Gron. et editt. ex Gron. expressae. 


τ 

6 Car. XXVL ἀπηνέστατοι. ΠΗ͂. a. b. c. ἀπηνεστατοι. m. ἀπτηνέστατοι. 
editt. ante Gron. aves inimicissimae vertit Gill in ed. 1533. zmmitissi- 
mae in altera an. 1565. in qua interpretatione ἀπηνέστατοι agnovit Gesz. 
de Av. IIT. p. 745. sed, quod mireris, alteri lectioni patrocinatur, münime 
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volacem , vel maxime nudam interpretatus, quoniam upupa prae caeteris 
avibus plumis pennisque nudetur.  Lectione recepta significatur avis 
ἄμιχτος et ἀπάνθρωπος, ut infra IV. 59. Solus T'ereus exulat agris. 
Sever. Aetn. v. 585. De homine Timon ap. Zzban. 'T. IV. p. 183. τί γὰρ 
ἀνϑρώπου μιαρώτερον; τί δέ; οὐχ ἥμερον μὲν τὸ ζῷον ἄχρι ῥήματος, ἄγριον 


δὲ χαὶ ἀπηνὲς τοῖς ἔργοις; | καί μοι. κἂν. b. | ἐν ταῖς ἐρήμοις. He-6 9 


rodot. MT. 102. στέλλονται ἐς τὴν ἔρημον οἱ ᾿Ινδοί. ἐρημίαις. b. quod pla- 
cet. De cyano IV. 59. μισῶν τὰς ἀστυχὰς διατριβάς --- χαίρων δὲ ἐρ ἡ- 
μίαις xol ἡδόμενος ὀρείοις χορυφαῖς xal πάγοις ἀποτόμοις. — χαὶ τοῖς 
πάγοις. Gesneri correctionem recepit Gron. πλαγίοις. m. a. ὃ. πλάγοις. M. 
πάγοις habetur fortasse in Par. c. unde nihil varietatis enotatum, Recte 
Gron. comparavit versus ZescAhy/Z, ex Tereo, ut videtur, ap. zirzstot. 
H. A. IX. 36, 4. ubi vid. ScAn. p. 250. sic a ScaZigero et Salmasio emen- 
datos: ἄστη δὲ μισεῖ, τῶν δὲ Παλλήνης τόπων Δρυμοὺς ἐρήμους καὶ πάγους 
ἀποικίσει. De Indicis quibusdam avibus IV. 41. ἐν δὲ τοῖς πάγοις τοῖς 
ὑψηλοῖς νεοττεύει. | τὰς χαλιὰς. JM. m. a. b. c. τὴν χαλιὰν. editt. ante 11 
Gron. Stercoris humani usum negat ScAz. ad Aristot. H. A. IX. 16. 1. 
p. 109. Foetida loca upupam amare affirmat Pa//as in Zool. Rossica 
Tom. I. p. 434. ubi exemplum affert hujus avis, quae pullos intra ipsas 


latrinas educaverit. | ἀνείργοντες xot ἀναστέλλοντες τὸ ζῷον. ἀνείργ. τὸ 12 
ζῷον xai ἀναστ. b. quod non displicet. | ἔτυχε δὲ. δὲ om. c. | ἐν τῷ 13 
τοῦ τείχους. inclusi articulum inutilem, quem om. a. — τεῖχος castellum 
esse videtur, muro munitum. (Cur enim simplex murus φύλαχα et μελε- 
δωνὸν habere dicatur? — ὅδε ὁ ὄρνις. δ δὲ. sic m. — ῥήγματι. ῥήματι. 
c. — διαστάντι. διαστήσαντι. b. | αὐτὸν ἀποχλεισϑέντα. αὐτὸν. a. | ἐχό- 17 


μισε. IM. m. a. b. c. ἐχόμιζε. editt. Eandem fabulam de nido pici nar- 
rat Eutecn. lxeut. 1. 12. cum simili Judaica comparat BocAart. MHieroz. 
T. I. p. 347. |. ἐπὶ vou» wjEev. recepi ex m. ἧξεν. editt. Frequens 20 
verbi ἀΐσσω depravatio. Vid. ad PAz/ostr. Imagg. Il. 13. p. 472. | 
τῇ αὐτῇ. αὐτοῦ. b. --- ἀνέῳξε. ἀνέῳξεν. m. | συντεϑείσης τῆς πόας. ver- 21 
sio habet: Aerbam istinc auferebat, eamque adhibebat , non ad *) etc. 
Equidem προςτεϑείσης malim. Interim mutata interpunctione [commate 
post πραττόμενον sublato, post πόας posito] junxi verba dubia cum par- 
ticipio τὸ πραττόμενον. ScuwripEn, Recte Gesnerus videtur vertisse anz- 
madversa herba; utest etiam ap. Eutecn. 1. c. εἰ χαλιάν τις αὐτῶν ἐπιφρά- 
ξειε λίϑοις ἢ ξύλοις, πόαν τινὰ πρὸς τοῦτο É y v o σμένν αὐτοῖς ἀνελό- 
μενοι xoi τ. . Genitivum jungo cum ἀνελόμενος eo usu, quem illustra- 
vit T. H. ad Luci. Nigr. c. 24. p. 63. Schaefr. ad L. Bos. p. 475. s. ubi 
est ex Platon. Soph. p. 232. B. ἀναλάβωμεν — τῶν περὶ τὸν σοφιστὴν 
εἰρημένων. sed hoc loco Heind. ἕν ex conjectura inseruit, id ad sermonis 
integritatem requiri existimans. | «AX ἀνοίγων. JM. m. b. e. ἀλλὰ editt. 94 
Car. XXVII. ἡ Πελοπόννησος. πελοπόνησος. b.c. de qua scriptura mo- 26 
nuit Schaefer. ad Greg. Cor. p. 60. s. — ὅσα γε εἰχός. γε om. b. | “Ὅμη- 27 
ρος. Od. Z. 103. — Paulo post ἐχεῖϑι ϑηρῶσαν. IM. zn. ἐχεῖ. editt. Supra 
IL. 1. p. 28, 6. συντροφίας πόϑῳ τῆς ἐχεῖϑι. Db. 8. p. 31, 14. τοῖς, δελ- 


*) Sic Gronovius. herbam illam e luto. aufert, non quidem ad eos 
usus. Gill. animadversa et servata herba. Gesner. 


18 


23 
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φῖσι τοῖς ἐχεῖϑι. Infra c. 27. p. 67, 7. τῶν ἐχεῖϑι βατράχων. et sic sae- 
pius. — τόν τε. τότε. a. Ταὕὔγετον. ταυγετὸν. m. — ᾿Ερύμανϑον. ἐρύμαν- 


αι 
80 3υν. b. ἐρήμανϑον. m. | ὠχείῃς. ὠχξιης. γπ. — "Terminos, quibus in 


Graecia leones teneantur, indicat Herodoz. VII. 196. assentiente z£rzstotele 
H. A. VI. 28. VIII. 27, 6. Cf. infra XII. 7. p.269, 5. Dissen. ad Pindar. 

31 (in Bibl. Gr.) Pyth. IX. 27. | xoi μάλα γε εἰκότως. γε recepi ex. M. mn. 
a. b. c. Vid. I. 29. II. 6, p. 30, 25. Var. Hist. X. 5. τὴν uv βοᾶν, xol 
μᾶλα γε εἰκότως. XIII. 32. à δέ, xoX μάλα ye εἰχότως. 

88 Car. XXVIII. ϑαλάσσῃ. ϑαλάττῃ. Schn. in cur. sec, — ὅσα γε εἰδέ- 
vat xol ἐμέ. dristoph. Nub. 1253. oux ἄρ᾽ ἀποδώσεις ; oUy, ὅσον γέ μ᾽ εἴ- 
δέναι. Vid. Boisson. ad Eunap. p. 152. οἱ 2} γεέξεπιδ. Ib. p. 26. 

1 ἐπιχώριοι. οἱ Émty. corr. ScÁn. in cur. sec. — χαὶ ἴΛραβες. ἄῤῥαβες.64 
3a.— τοῖς “Ἕλλησι. articulum om. a. υἱὸν χαὶ ἐχεῖνοι. χαὶ διὸν ἐχεῖνοι. m. 
Mox τὸν llepoéc ante ἄδουσι collocat a. Mire Piles c. 94. de eodem 
5 pisce et de Perseo ageus, scribit: υἱὸς υνϑικῶς ᾿Αφροδίτης ἐχρίϑη. | τὸν 
ἀνίαν. dvSlo. m. et mox ὁμοίως λαύραχι. posterius etiam b. habet, vul- 
68ari errore. | γρυπός ye μὴν ἡσυχῆ οὕτως. μέν ye μὴν. b. c. οὕτως recepi 
ex m. οὕτω. b. οὗτος. editt. quod jejunum. Dictum autem ἡσυχῆ οὕτως, 
ut ap. PZaton. in Gorg. p. 506. D. οὐχ οὕτως εἰκῆ. οὕτως ἁπλῶς. de Rep. I. 
p. 51. A. ῥᾳδίως οὕτως. Ibid. II. p. 378. A. Vid. Heind. T. II. p. 196. 
Theocr. Yd. XIV. 27. χὰμῖν τοῦτο δι᾿ ὠτὸς ἔγεντό moy ἄσυχον οὕτως. Fre- 
quens hic adverbii usus ap. δῥμεατολιιπι, quem illustravit Baehr. in Vit. 
7Philop. p. 48. s. | προςειχασμέναις. προςτηχασμέναις. b. utrumque bonum. 
8 Vid. Buttm. Gr. ampl. $. 84. 5. | καὶ εἰς τὴν γαστέρα. M. m. b. c. 
Ups. et a/' Gesn. ἐς. a. χαὶ ἐπὶ τὴν. editt. Infra XI. 23. μελαίναις τε 
γραμμαῖς ἐς τὸ οὐραῖον d πὸ τῆς χεφαλῆς ἄχρας χαταγέγραπται. et paulo 
post: τὴν δὲ (ζώνην) μετὰ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐς τὸ ἥμισυ τῆς χεφαλῆς 

10 προχωροῦσαν. --- γαστέραν. m. — χαταλήγουσιν. IVI.m. | ἀλλὰ οὐδὲ τόλ- 
μης. JM. m. b. ἀλλ᾽ οὐδὲ τῆς τόλμης. editt. “2ε1. V. H. IX. 80. ἐπεὶ δὲ 

11 εἰς τὸν σταυμὸν ἀφίκοντο xol ἐνέδει ξύλων. | ἀλλαχόξι. in hoc quidem 
opere et Varia Historia nusquam. Videtur a Leonida Byzantino notitia 
esse translata, qui maris rubii pisces descripserat. Dentes magni et crebri 
a Chaetondum genere conjecturam removent, quam olim posui. ScuwEIDER. 


y 
12 Car. XXIX. ἡ πίννη. πίνη. m. articulo omisso. πίννα. r. b. πίνη 


scribitur ap. P/ut. Τ᾿ Π. p. 980. B. et PAilen. c.95. — ϑαλάττιον. M.m. 
b. c. τ. “αλάσσιον. editt. — ὀστρείων. ὀστρίων. M. m. Vid. Sallier ad 
14Moer. p. 285. | σαρχίον. videtur pinnae protensum veluti pedem cum 
bysso dicere, quo recta in fundo maris firmatur. Capturam pinnae et 
socii caucri narrant Oppi. Hal. IL. 186. ss. CArysippus ap. .fthen. Ml. 
p. 89. D. P/uz. 'T. Hl. p. 980. B. Pinnoteren commemorat 24rzsz. H. A. 
V.3, 9. Nusquam peculiarem rationem memoratam legi capturae, quam 
narrat Zel. Ipsam societatem cancelli post CAemnitium plures fabulis 
annumerarunt. ScnwrEipen. | Cf. Eund. ad 4rzs£ot. l. c. T. MI. p. 320. 
Veterum marrationem stabilire conatur Archiep. Tarentinus in Itinerario 
Elisae de Reck. Vol. III. p. 331. ss. Fabulis eandem annumerat Cuvier 
ad Plin. T. VII. p. 191. natamque putat inde, quod intra valvas pinnae 
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aliarumque concharum reperiuntur interdum parvi cancelli inclusi. Scri- 
ptoribus a ScAn. commemoratis adde Horapoll. M. 108. p. 146. ibique 
: Hoeschel. p. 231. Imprimis: compara Cicer. de N. D. II. 48. — σαρχίον. 
σαρχὶ ἐξ. sic b. ἐξ αὐτῆς. c. — τοῖς παραν. τῶν Dj 3. inverso ordine τῶν 0y3. 
τοῖς παρ. r. .4post. Xl. 11. |  xapxivoc. ΠΗ͂. m. a. b. χαρχίνος. editt. 15 
Eadem et alibi toni diversitas. Vid. ad 1. 35. p. 16, 28. Hoc animal 
πιννοφύλαχα appellat PampAilus ap. then. 1. c. Alii πιννοτήραν. Utrum- 
| que habet Aristoteles. --- σύντροφός τε xoi σύννομος. σύννομός τε xol 
| σύντρ: b. | ὅταν xt τῶν ἰχϑύων. M. m. τ. Apost. a. b. c. ὅταν τις. editt. 16 
ante Gr. τις revocavit Sch. in cur. sec. Frustra. lllud dictum ut τὰ μὴ 
|. δυνάμενα τῶν ἰχϑύων. ap. “περ. Car. c. 53. Tb. 167. οὐδὲν τῶν ὀρνίϑων. 
|. ubi Bastius τῶν ὀρνέων corrigit. Infra XII. 4. p. 265, 9. τὰ γηρῶντα 
| — τῶν πτερύγων. Ap. Jristot. H. A. VI. 8. 1. legebatur τὰ πολλὰ τῶν ὀρνί- 
| Sov. nunc 7. Bekkerus ὀρνέων edidit, cujus lectionis auctoritatem ignora- 
mus, Vulgatam nunc quidem tueri videntur exempla allata a ScAaefero 
| ad Schol. Apoll. Rh. IIT. 276. p.235. et ad P/utarchi Vit. Vol. V. p. 52. 
| ὁ δὲ ἐπένυξεν. sic 17. m. a. τ. ὅδε. editt. quod et ipsam ἢ. 1. bene 16 
| habet; illud tamen scriptoris consuetudini magis accommodatum. ὑπένυξεν. 
| 
| 


Ups. Apost. (ὑπένηξεν. r-) praetulit ScAn. in cur sec. Supra ll. 50. ὑπονύξαν- 
τες ἰὸν ἀφιᾶσιν. Alterum. compositum habet Hesych. ἐπινένυχται. τέτρω- 


ται. συντέτριπται τὰς φρένας. — Quae sequuntur χαὶ ἡ πίννη ad ξαντὴν 

y 
om. r. — ἡ πίνη. zm. | xaStqot γὰρ. M. m. b. c. probavit hoc etiam 18 
Schn. δὲ editt. — xo ἐσδίει αὐτὴν. αὐτὸν editt. omnes. Iu αὐτὴν con- 


' sentiunt 7M. m. b. a. τ. Ups. Apost. Solum itaque caput piscis comedit 
pinna, reliqua, ut videtur, socio relinquens. Gz/Áus: piscem [αὐτὸν] 
conchis compressis edit, partemque socio tribuit. 
Car. XXX. οἰχεῖα τῷ. ot τῷ xcix. c. --- εὐπόρους ἐξ ἀπόρων. εὔπορος. 20 
| M. m. Ups. c. quod alibi bonum, cum δεινότατος nequit consistere. Vid. 
supra ad III. 6. p. 54, 15. — πλέχειν μηχανάς. Platonica locutio in Conv, 
p. 203. E.a multis expressa. Vid. ap. J//y£tenb. Eunap. p. 173. — δεινότα- 
τος. xoi praemittit c. | . xoi ἐχλέπειν. ἐχλέπτειν. M. m. (a pr. man.). a.23 
Cratin. ap. Athen. IX. p. 373. E. ἐπὶ τῷδ᾽ ἐπῴζουσ᾽, ὡς ἂν ἐχλέψης xa- 
λὸν — ὄρνεον. Vid. ad. II. 33. p. 43, 18. | συγχράσεως. συγχρίσεως. Ups. 
χράσεως. τ. ut Piles c. 93. τὸ γὰρ πετεινὸν ὡς χρυμῶδες τὴν χρᾶσιν 
-“ΝΝεοττοποιεῖν ἐχπύρως οὐχ ἰσχύει. Infra c. 38. τέττιγες ψυχροὶ τὴν σύγχρα- 
Ϊ συ. Alexis Athen. X. p. 449. D. οὐ ϑνητός, οὐδ᾽ ἀϑάνατος, ἀλλ᾽ ἔχων 
| | vwd σύγχρασιν. Haec de frigida cuculi natura ducta ex .4rzsz. de Gener. 
| HI. 1. (unde ZMch. Glyc. Ann. 1. p. 46. D.) Ignaviam avisin caussa esse, 

dicit idem H. A. IX. 20. 3. Cf. Antig. Car. c. 50. et quae congessit 


| 

| Beckm. de Mir. Ausc. p. 15. s. — ὥς φασιν. ὡς om. b. utrumque voca- 

| bulum r. — ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. JM. | νεοττιὰν. νεοττείαν. JM. m. νεοττίαν. r. 95 
] Eadem íluctuatio supra II. 46. p. 48, 29. | τοὺς τῶν νεοττιῶν. sic emen- 26 
| daveram, probante ScAzeidero, firmavitque ReAd. νεοττειῶν exhibens. 

| νεοττῶν. editt. et libri, ut videtur, plurimi. Gz//ius vertit: aves zn alieno 

| domicilio ex nido suo absunt. | εἷς χαταγωγὴν oSyetav. M. m. b. τ. aP. “7 
| 

| 


Gesn. εἰς χαταγώγιον ὀρνέων. a. c. editt. aute Gr. Infra XVII. 91. φι- 
M "- - ΓΑ : ^ 3 
λοῦσ' δέ πως οἷδε οἱ σρν’ϑὲες τὰς ἑαυτῶν εὐνάς τε χαὶ χαταγωγὰς ὑφαίνειν. 
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ὀϑνείον λέχους ἅπτεσθαι est c. 44. Post OSwclow distinctionem dele. | 
οϑἐπιπηδᾷ. Vid. ad XV. 11. p. 341, 9. 4ei. ap. Suid. in "Iojówog. τοιαύταις 
xal τοσαύταις ἐπιπηδῶν τραπέζαις. unde Isidor. Pelus. IV. Ep. 3. p. 414. 
E. ἀλλοτρίαις ἀναισχύντως ἐπιπηδῶν τραπέζαις. PAhilostr. Vit. Apoll. VII. 33. 
29 p. 313. μιαρωτάτους ἀνθρώπων xol τοῖς ἐμοῖς ἐπιπηδῶντας. | xoi φάττης. 
T 
φάμης. IM. φάμιης. m. φάβης. a. a pr. man. Ups. τ. c. φάττης. b. a pr. 
man. tum φάβης. In Mir. Ausc. c. 3. ubi eadem narrantur de cuculo, 
editt. vett. ἐν ταῖς φαβῶν. quod ap. Sylb. in φαττῶν mutatum. Ap. Zfrzs£ot. 
H. A. VIII. 3. φὰψ et φάττα junguntur, sed in nonnullis libris qd omis- 
sum. Vid. Schn. 'Tom. III. p. 292. lis qui φάβης scripserunt, obver- 
sabatur fortasse qaos, de quo vid. 4zAen. IX. p. 394. A. B. caeterum 
et hocnomen et mox πάππου omisit Gz/Éius vertens: non £amen in cujus- 


libet avis nido, sed alaudae et luteolae. — xo πάππον. om. a. c. r. 
30 Ups. | τούτοις γὰρ. τούτους. r. omisso αὐτῷ. γὰρ est in 7M. m. b. c. Ups. 
abest ab a. et editt. ante Gr. | παρέλϑοι. παρέλθῃ. 7. — Mox παρενέ- 


μιξεν usque ad ξαυτοῦ. om. zm. 

1 τὰ μὲν ἐχκυλίσας ἠφάνισεν. supra c. 5. τὰ (à τὰ γεννώμενα ἀφανίζου-θ6 | 
σιν. Apud Arzstotelem YX. 36, 4. et Antigonum. aves cuculi dolo dece- 
ptae, suos pullos e nido ejiciunt, suppositum illum ob pulcritudinem suis 
praeferentes. "Tamen philosophus quoque alio loco VI. 7. 2. aliena ova a 

4cuculo devorari narrat. PAiles 1. c. Aelianum sequitur. | é£xyAógowco. | 
γλύφουσιν. a. ἐχλυῷουσιν. sic r. ἐχλέπουσιν hoc quoque loco corrigit Bar- 
Ker Annot. ad Etym. M. p. 1095. Vid. ad II. 33. p. 43, 18. — ὑποπὴη- 
γνύμενα. Vid, ad II. 11. p. 33, 22. Ib. c. 43. p. 48, 2. | 10. ἐκεῖνα. versio : 
pulli vero cuculi ad volandum firmi. vel: cuculi quum aetate procedente 
ad volatum firmi paululum existunt. sed nihil vocabuli praecessit, quod 
pullos cuculi exclusos significet, veluti νεόττια,, vel simile aliud. Scwei- 
nER. Post ἐχγλύφουσιν Schn. lacunae signum posuit. Verum verba τὰ 
υἱηδὲν σφίσι προςήχοντα quid aliud significant, nisi pullos ex cuculi ovis 
natos? Ad hos igitur ἐχεῖνα referri debet. De neutro vid. ad V. 47: 

5p- 118, 17. | ἐχπέτεταί τε. τε om. m. ἐχπέταταί. b.c. Vid. supra p.22, 8. 
ἐπιπέτατα!. r. --- παρὰ τὸν γεινάμενον. περὶ. c. Similia de pullis cuculi 
&b ave, quae eos excluserat, relictis narrat Eutecn. Ixeut, I. 11. p. 177. 
et alii non pauci, quorum testimonia congessit Bochart. Hieroz. T. II. 

6p.85.| περιχυϑέντων. Gesneri emendationem, confirmatam illam Excerp. 
Rehd. recepit ScAn. in ed. pr. περιλυϑέντων reliquae. Gronovius conjiciens 
περιφυϑέντων, voluit procul dubio περιφυέντων. "Tillerus in ποῖ, mst. 

7 περιβληϑέντων. Nihil horum Gesneri correctioni praeferendum. | xo 
αἰκίζεται πικρότατα. hoc verbum passiva notione nusquam reperi. Quare 
suspicor, 4eZianum scripsisse: vweplCet vj μήτηρ ἀλλότρια ὄντα, xq αἰχί- 
ζεται. Scuwgm En. Vertit. Gz/lius: jam  succrescentibus pennis alienz 
deprehenduntur , itaque acerrime verberantur. De passiva significatione 
dubitari non debet. Infra XI. 33. λοιδορίαις αἰκισϑείς. then. XIII. 
p. 596. F. de Leaena: αἰχιζομένη ὑπὸ τῶν περὶ ἹἹππίαν — ἐναπέϑανε ταῖς 

8 βασάνοις. | xal δρᾶται δὲ μίαν ὥραν τοῦ ἔτους τὴν ἀρίστην. μηδεμίαν ὥραν 
τὴν ἀρίστην. 7M. m. Ups. omisso τοῦ ἔτους. his vocabulis servatis μηδε- 
μίαν ὥραν. habet c. Gi//ius totam hanc enuntiationem omisit, Memora- 
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bilis illa varietas gravioris corruptelae suspicionem movet. Dicas latere: 
xol οὐχ ὁρᾶται δ᾽ εἰ μὴ μίαν ὥραν τοῦ ἔτους τὴν ἀρίστην. Supra 
I. 52. hirundo dicitur τῆς ὥρας τῆς ἀρίστης adventum significare. | 
Η 

ὑπαρχομένου. ὑπερχομένον. r. — ἀνεχώρησεν. ἀνεχώρισεν. m. 9 

Cap. XXXI. ἀλεχτρυόνα φοβεῖται λέων. JM. m. b. c. δὲ additum post 11 
primum vocabulum in editt. ante Gr. ὁ λέων. editt, omnes. Eandem fabu- 
lam habes infra VI. 22. VIIT. 28. XIV. 9. P/uz. T. II. p. 981. E. φεύγει 
τὰ ϑηρία τὸν dySla» , ὡς σῦν ἐλέφαντες, ἀλεχτρυόνα δὲ λέοντες. Vid. quae 
congessit Nicl. ad Geop. XV. 1, 9. Album gallum maxime timeri di- 


cit Ambros. Hex. VI. 4. p. 45. B. | σπᾶταί τε. tt. a. — ταῦτα ἄρα. 13 
v Dd 5 e Η͂ - Η͂ - 

taut ἄρα. b. | ὅςπερ οὖν. ὥςπερ. m. a. — τὸ τηλιχοῦτον. τὸ τηλικοῦτο. 16 

C. — χαχὸν. χαλὸν. a. — αὐτοῖς. αὐτοὺς. JM. m. 


Ca». XXXIL ἡ Κρήτη. articulum. om. m. Diod. Sic. IV. 17. οὐδὲν 18 
τῶν ἀγρίων ζῴων in Creta reperiri dicit, οἷον ἄρχτων, λύχων, ὄφεων. Caus- 
sam addit Auct. Mirab. Ausc. c. 84. quod Jupiter ibi natus sit. Vid. 
Beckm. p. 172. Κρήτην ἄϑηρον Plutarchi (T.V. p. 86. B. illustravit /7/yt- 
tenb. p. 614.  Anguibus insulam carere negat Sreber in Kreta. II. p. 99. 

| ᾿Ολύμπῳ. In Olympo Macedoniae monte non sunt lupi. Plin. ὙΠ. 20 
88. — ἄβατα. locutio similis supra I. 41. p. 19, 25. ubi vid. | αἱ Ke- 21 
φαλλχηνίδες. infra V. 9. ex Alexandro Myndio, Syllae aequali, eadem de 
capris montis Mimantis narrantur. Cf. Mirab. Ausc. c. VIII. 4n£g. Car. 

c. 148. de Zacyntho, vicina Cephaleniae, 7ncent. Bellov. Spec. Nat. 
XVIII. 2 et 71. ex F'aler. IMaximo refert haec: zz CepAalenia insula cum 
omnia ubique pecora usu aquae quotidie recreentur, in ea pecudes ma- 
jore ex parte anni ore aperto ex alto ventos recipientes sitim suam ex- 
stinguunt. Locus Faleri; estYL. 8, 18. ScuwripEen. Vid. Eund. in Au- 
ctar. Em. ad Friderici Reliqq. p. 162. Κεφαλληνίδες. editt. habent, et li- 
bri nostri omnes. Vid. Tzschucke ad Melam. 11. 7. 10. — Articulus est 
in /M. m. b. c. omissus in a. et editt, ante Gr. — οὐ πίνουσιν. Scr. πί- 
vouct. cum Z7. Illud est in editt. | λευχάς. infra XVI. 33. ex afristotele22 
refert, ἐν τοῖς περὶ τὸν ZXxaploxoy Βουδιανοῖς οἰχοῦσιν οὐ γίγνεσθαί φασι 
πρόβατον λευκόν. alterum locum vitio laborare putabat Gronovius. Scuwri- 


DER. ᾿Αβυδηνὰς. PAR m. φασὶν. M. m. | xoi ταύτῃ. χατὴ τὰ μὲν 28 
sic πὲ. αὕτη malebat Schn. cur. sec. Sincera est vulgata. Vid. ad VI. 10. 
p. 128, 9. — Quod sequitur τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν ἐστι δάχετα. hoc ordine 
legitur JM. m. b. c. In editt. ἐστιν est ante αὐτῶν. — δάχτεα. M. m. | 
βλητὰ. Theophrasti librum περὶ δαχέτων χαὶ βλητικῶν laudat A4zhen. VII. 
Ρ. 314. Α. ἸΞώστρατος περὶ βλητῶν χαὶ δαχέτων laudatur in Schol. Nicandr. 
Th. 760. 764. [ubi vid. Schn. p. 204.] Equidem βλητικά h. 1. malim scri- 
ptum. Ceterum Gesner recte ad hoc cap. revocat, quae in sequens libra- 
rius rejecit, usque ad mentionem vaccarum Epiroticarum. ScnuwripEn. Se- 
qui debebat τὰ δὲ βλητὰ. Sed vid. Matth. Gr. gr. δ. 288. not. 5. | 
τοιοῦτον χαχόν. venenum. Vid. ad V. 29. 


υ. 
Car. XXXIIL ἡ Λίβυσσα. λιβωσσα. m. omisso articulo. δ᾽ ἀσπὶς. 27 
M. b. c. δὲ ἀσπὶς. editt. — ἀχούω. 1. 45. p. 20, 24. — πρὸς τὸ φύσημα. 
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τὸ om. zm. | πρησϑῇ. Vulgo ὅταν mpoc9yj τὸν τράχηλον. quum cervicem 
28 porrexerit, versio. [GzZius haec verba omisit]. Verum προς 9 vix sanum 
est. De ptyade sermo est, de qua infra VI. 38. Λίβυσσαν δὲ ἄρα 
ἀσπίδα ἀποφαίνειν τυφλοὺς τῷ φυσήματι λέγει τις λόγος. Plin. XXXI. 33. 
pixade aspide respersos vocat; et XXVIII. 18. pzyades aspides salivae 
venenum in oculos hominum exspuere ait. Galen. de Ther. ad Pison. c. 8. 
[Tom. XIV. p. 235. ed. Lips.] cujus locum compilarunt Paulus 4egineta 
et Aetius, tria aspidum genera posuit, χερσαίαν, χελιδονίαν et πτυάδα. 
i. e. sputatricem, omnium perniciosissimam. Hanc ait occurrentibus collo 
superextento ad rationem intervalli quasi computatam venenum iuspuere 
dextre. Ptyadas maximas bicubitales esse ait, colore cinereo viridique et 
ad aurum declinante. Eundemlocum exscripsit 7Mich. Glyc. An. 1. p. 59. 
E versione Arabica locum latine posuit ncenzius Spec. nat. X X.20 et 49. 
corruptis varie nominibus. 4»zcenzae locum e versione barbara excerpsit 
Vincent. c. 48. quem minus integrum posuit A/berz. Magn. v. Asilus. 
Recentiores de Libyca ptyade pauci testantur, sed eam nuper breviter 
notavit, et sub nomine vernaculo Büskah pinxit in tab. 4. James Grey 
Jackson (an Account oí the empire of Marocco. London. 1814.) p. 109. 
Ipsa bestia conspicitur capite erecto colloque inflato. Superest, ut de 
scriptura loci moneam, videri mihi scribendum πρησσῇ. quum collum in- 
tumuerit, Praeterea mentio sputi venenosi excidit, Scusripeg. Praeclaram 
Schneideri conjecturam confirmavit Paris. b. προϑῇ. a. quae lectio etipsa 
fortasse meretur in censum venire. ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. JM. ἄλλη οὐ. postremae 
syllabae correctae sunt in rasura, ut etiam penultima in ἀποχτείνει. AM. 
Locis veterum de ptyade adde PorpAyr. de Abstin. III. 8. p. 237. βόες 
80 Ἠ πειρωτικαὶ. ἠπειροτικαὶ. zm. ἠπειρατιχαὶ. b. De re vid. Aristot. H. A. 
Ill. 16, 7. ibique ScAn. p. 170. s. | αἶγες αἱ Xx)pu. Pindarus ap. 
31 Athen. I. p. 28. A. Exógu δ᾽ ἐς ἄμελξιν γάλαχτος αἶγες ἐξοχώταται. Vid. 
Fragm. Pind. no. 73. p. 599. ed. B. C/yzus ap. Eund. XII. p. 540. D. inter 
res a Polycrate tyranno ad luxum comparatas recenset χύγας εξ ᾿Ηπείρου, 
αἶγας ἐκ Σχύρου, πρόβατα £x ΝΙιλήτου. αἰγίβοτος Σκῦρος est in Anthol. 
Pal. IX. 219. Vid. Berkel. ad Steph. Byz. p. 676. et nostras Anim. in 
Anth, gr. II. 2. p. 80. — γάλα. μάλα. a. — ὅσον οὐχ ἄλλαι. ἄλαι. m. | 
32 αἱ δὲ Αἰγύπτιαι. Aegyptiacas capras Graecis pares testatur Arzstotel. H. A. 
VIII. 26, 4. reliquae narrationis auctorem ignoro. Scuwrermrm. |n verbis : 
ἑχάστη πέντε ἀποτίχτει, xol oi πλεῖσται δίδυμα. editores non haesisse mi- 
ror. Gesner. de Quadrup. p. 271. simpliciter ponit: Aegyptiae caprae 
foetus quinos parere feruntur ; ininterpret. latina autem aliquid addidit, 
quod in Graecis non est: Aegyptias quintuplicem (aliquando) partum 
edere. *) Ad verbum Gi/lius: Aegyptiae singulae pariunt quinque et 
plurimae geminos. Similis locus est de ovibus et capellis Indicis IV. 32. 
ἀποχύειν τέτταρα ἐχάστην " οὐ μείω γε μὴν τῶν τριῶν οὔτ᾽ αἱξ ᾿Ινδικὴ οὔτ᾽ 
ἂν oic ποτὲ τέχοι. Eustath. ad Dionys. Perieg. v. 226. de Nili aqua, quae 
γόνιμος et πολύγονος * διὸ xol τὰς γυναῖχας EG S. ὅ τε τετράδυμα τίχτειν, ἤδη 
8E— ἐπτάδυμα. Num etiam h.l. fuit: Zo ἢ πέντε ἀποτέκτει Bene haberet 


*) Similiter Bochartz. Hieroz. T. 10 p. 922. Aegyptiae autem. caprae 
quintup!icem partum nonnunquam edunt. 
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ἐχάστη, si sequeretur δὶς pro δίδυμα. De ovibus Libycis O8. δ. &6. τρὶς 
γὰρ τίχτει μῆλα τελεσφόρον εἰς ἐνιαυτόν. Aristot. Problem. X. 46. τὰ 
αὐτὰ "ἄλλοϑι μὲν ἅπαξ τίχτει, ἄλλοδι δὲ πλεονάχις οἷον τὰ πρόβατα ἐν 
Μαγνησίᾳ xoi Λιβύῃ τίχτει δίς. 

66 εὐτεχνότατον. Vid. JZessel. ad Diod. Sic. Ll. 40. p. 49. .4then. 11. 2 
p. 41. E. Νείλου ὕδωρ πολυγονώτατον xoi γλυχύτατον. Eraut qui Nilum 
dicerent Αἴγυπτον fuisse appellatum παρὰ τὸ αἶγας πιαίνειν. Eustath. O8. 
8. p. 173. 12. | φιλοχάλους. pastores lactis cupidi et quibus curae est 
de augendo pecore, vertit Gillius; ita ut φιλογαλάχτους videatur legisse. 
Priora tamen tria verba non sunt in ed. 1533. | ταῖς ξαυτῶν. ξαυτοῦ. 
M. m. | μηχανῇ. haustris rotae aptatis. ScmxwEimDEn. xo ταῖς στερίφαις. 5 
sic M. m. a. b. c. al. Gesn. χαὶ τοῖς ἐρίφοις. ante Gr. Vertit Gz/Aus: 
aquam ex Nilo cum lactis inopibus pecudibus, tum etiam magis infoe- 
cundis dare solent. 


- 


Car. XXXIV. llicoXspaío. insigne ejus studium in conquirendis 
maturae animalium miraculis, quo imbecillitatem corporis solabatur, teste 
Strabone XVI. p. 789. (T. VI. p. 487.) Dzod. Sic. T.I. p. 202. ubi 7Zes- 
sel. Infra VI. 10. XVII. 3. 7. H. in Lucian. T. I. p. 29. PZn. VIII. 45. 
bobus Indicis camelorum altitudo tribuitur ; cornua in latitudinem qua- 
ternorum pedum. ScmwzipER. | xo τρεῖς a. ἐχώρησεν. i. e. χέρας yo- ὃ 
ροῦν. de oratiouis structura vid. ad I. 2. p. 2, 21. II. 57. p- 51, 30. οὗ- 
τος ἄρα βοῦς ἦν. 7M. m. b. a. Apost. V. 77. et ed. Gron. οὕτως. r. οἷος 
ἄρα. Par. c. Vind. 7. et editt. ante Gr. Hanc lectionem revocavit Sc/. 
in ed. pr. Utraque videtur admittenda. οἷος οὗτος emendabat δὲ. Bernar- 
dus; possis etiam: οἷος ἄρα βοῦς ἦν οὗτος. Est autem elegans usus pro- 
nominis οὗτος de re nondum commemorata , sed intellecta tantum et co- 
gitata. Vid. Mazth. Gr. gr. $. 470. 4. 

Cap. XXXV. περδίκων. περδιχῶν. m. ex corr. ἀλλὰ ἔστι. M. m. a. 10 
ἀλλ᾿ ἔστι. editt. — διάφορον. διάφορα. b. | Κορυδάλεων. tribus Hippo- 11 
thoontidis ea via, quae in Boeotiam ducebat. Cf. Casaub. ad Athen. p. 670. 
ScmweipER. Κορυδαλλέων. a. c. de scriptura vid. 77'esse/. ad Diod. IV. 59. 
p.303, 9. | xoi oi ἐπίταδε. sic vel ἐπὶ τάδε scribe. oi ἔπειτα δὲ. editt. 12 
Gesn, Gron. et libri nostri omnes. ἐπὶ τάδε ed. Schn. ex emendatione 
Gesneri. ldem ἐπίταδε scripsit in cur. sec. Vid. Bast. Ep. crit. p. 80. 
Infra VI. 59. ἐπὶ τάδε τῆς τάφρου. Codd. ἔπειτα δὲ. Isocrat. Paneg. c. 64. 
ἐπὶ τἄνδον πλεῖν Φασήλιδος. ἐπὶ τάδε edidit Bekker. Plurima collegit 
Schaefer. ad L. Bos. p. 289. s. Ad rem facit Theophr. ap. Athen. IX. 
p. 390. A. B. ἐπίταδε (sic Dindorf.) πέρδιχες τοῦ Κορυδαλλοῦ. Νο- 
mina vocis perdicum vid. ap. 4ristor. H. A. IV. 9. 9. IX. 9. JMMeurs. ad 
«περ. Car. €. 6. | ἀντιπέρας. IM. m. a. b. c. ἀντιπέραν. editt. ante 14 
Gr.— Εὐβοίᾳ. εὐηνιὰ. b. || ἄφωνα δέ ἐστι. m. b. c. Ups. ἄφωνοι δέ εἶσι. 15 
editt. ἄφωνα est etiam iu 7M. de verbo nihil in collatione nostra notatum. 
Neutrum sic cum aliis generibus conjunctum vide supra III. 2. p. 53, 24. 
De ranis mutis idem testatur A4rzsz. H. A. VIIT. 27, 2. Mir. Ausc. c. 69. 
Pün. VII. 58. s. 83. — μὲν ci. b. optimam lectionem recepi pro μόνοι, 
quod nec Gz/Zus videtur agnoscere. [ ἐν Μαχεδονίᾳ δὲ ὕς. xoà ἐν. m. re- 16 
liquis libris non adsentientibus. Post $6 ScA. in ed. pr. inseruit μώνυγες 
ex Arist. H. A. II. 2, 8. et de Gener. IV. 6. Cf. Beckm. de Mir. Ausc. 
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p. 141. In cur. sec. delevit illud additamentum, his adscriptis: ,,Quam- 
quam probabilis conjectura videri possit, nolui tamen eam 4eZiano ob- 
trudere, quoniam is videtur incidisse iu. codicem vitiosum, indeque ex- 
empla omnia retulisse ad vocem animalium, Praeterea cum .4e/. facit et 
supplementum rejicit PZz. XI. 112. mutae zn 7MMacedonia traduntur ra- 
nae, muti et apri. Sues solipedes in pluribus regionibus hodieque re- 
periri constat.^ Cf. Eund. in Auctar. Reliqq. p. 162. — τεττίγων τι γέ- 
νος. de acanthiis hoc dicit Aposto/. Il. 30. 

Car. XXXVI. ῥᾶγα. ῥάγα. editt. Vid. de hoc vocabulo ejusque το- 
γνώσει Lobeck. Phryn. p. 75. s. Infra VI. p. 140, 5. T/teoph. Non. c. 270. 
in recensu phalangiorum: τὸ μὲν αὐτῶν χαλεῖται ῥάγιον. ubi vid. Bernard. 
p. 318. | μέλαν. μέλαινα. a. — προςἔοικε. m. | χαὶ περιφερές. M. m. 
b. c. Ups. Find. 7. περιφανὴς. editt. ante Gr. et a. — ἑτέραν αἰτίαν. hoc 
ordine M. m. αἰτίαν &xég. editt. | πόδας μαχροὺς. μιχροὺς i. e. brevis- 
simos “δέξο, id quod figurae rotundae convenit, Grsxem. .4e/. caput hoc 
ex eodem auctore cum JVzcazdro transtulisse videtur. Ille vero 'Ther. 716. 
ἐπεί δ᾽ ὃ μὲν αἰϑαλόεις ῥὼξ Κέχληται, πισσῆεν, ἐπασσυτέροις ποσὶν ἕρπων " 
Γαστέρι δ᾽ ἐν μεσάτῃ ὁὀλοοῖς ἔσχληχεν ὀδοῦσιν. Piles c. 66. v. 116. ῥὰξ 
habet; sed infra pro ῥᾶγες Codd. ῥῶγες. Caeterum etiam PZn. XXIX. | 
4. rhagio parvos pedes assignat. 4ezus c. 18. os juxta medzum ventrem | 
habet, pedes vero in utraque parte quam brevissimos. Sic etiam Con- 
stantin. ap. Cangium Gloss. gr. in Add. p. 179. Scnmwrmzn. Ap. PAen | 
l. c. v. 117. vulgo legitur μιχρόπους. in cod. Angl. μαχρόπους. 1014. de | 
hoc animali: χτείνει δὲ γοργῶς τοὺς πέλας. Gillius vertit longis pe- | 
dibus. 

Car. XXXVII. ἐν Σερίφῳ. idem tradit Auctor Mir. Ausc. c. 71. ubi | 
Beckm. p. 143. Antzg. Car. c. 4. T'heophyl. Qu. nat. c. 19. Tzetz. Chil. | 
VII 167. 94. Apostol. V. 49. Plin. VHI. 58. s. 183. Scmwrmxn. De | 
structura verborum vid. supra IL. 31. p. 43, 7. ἀχούσαις. ἀχούσαι. c. — | 
Verba φϑεγγομένων εἰ δὲ αὖτ. xou. om. a. — χομίσαρς. χομίσαι. c. — ἀλ- | 
λαχόδϑι. ἀλλαχόϑεν. b. ἀλλαχόσε malebat ScAm. ob verba in Mir. Ausc. 1. c. | 
ἐὰν εἰς ἄλλον τόπον μετενεχϑῶσιν. ἀλλαχόϑι cogitatione referendum ad ἠχοῦ- 
σι». plena enim foret oratio: ἀλλαχόϑι δέ, εἰ χομίσαις εἰς ἄλλον τόπον, 
ἠχοῦσιν. De horum adverbiorum inter se permutatione in veterum scri- | 
ptis vide Lobeck. PAryn. p. 48. s. et 128. Sic ἐνταῦθα saepissime pro 
Auc. Vid. Bekkeri Specim. Philostr. p. 77. s. | διάτορόν τι. τε. c. recte. 
διάχτορόν τε. Ups. διάτορόν τε xol χαταπληχτικὸν βοᾷ. Auctor Philopatr. | 
c. 6. Junctus positivus cum superlativo ut infra c. 42. ἀσώτους xot ἄχρα- | 
τεστάτους. X. 48. p. 239, 26. φάραγγα xolkn τε xol βαϑυτάτην. IX. 7. | 
ἀχοὴν ἀγαδϑὸν xo ὀξύτατον. Memnon. Hist. Exc. c. V. εἰς ἔχϑεσμον ! 
μιαρώτατον ἔργον ἐξέπεσεν. Duci Ὁ: ΝΟ Ἵ. ἀφελὲς οὕτω χαὶ ἀλυπότατον. 

| λίμνη ἥ ἐστιν οὐχ ἀέναος. 1) aces ex JM. a. ἢ ἐστιν. m. (solito er- | 
rore). λίμνης. JM. a. Ups. c. λίμνης ἡ ἐστιν. b. ἀέναος. IM. m. In editt. 
λίμνη ἐστὶν οὐχ ἀένναος. Suspiceris fuisse: λίμνη τίς ἐστιν. Pronomen re- | 
lativum expressit Gz/lius: in Pierium lacum, qui non perennis est. | | 
χομπάζουσι. sic saepe de fabulosis. Vid. ad II. 11. p. 33, 10. | 

xot χαταχλινῆναι. sic Med. ex corr. nec discrepant reliqui libri. xo-C 
ταχλινϑῆναι aut χαταχλισῆναι corr. ScAn. in cur. sec. Vid. ad IV. 31. p. 84, 
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11. συγχαταχλινέντος infra c. 47. p. 70, 25. Plato de Rep.ll. p. 372. B. 


χαταχλινέντες ἐπὶ στιβάδων. IMIciphr. 1. 12. ἐπὶ ταπήτων χαταχλινείς. Vid. 
Buttm. Gr. ampl. T. IL. p. 170. | διαχόπτειν. διαχόπτει. m. IX. 17. de5 
hirundine: λυποῦσα τὰ ἑωθινὰ ἐν τῷ λάλῳ, xol μέντοι xo διαχόπτουσα τῶν 
ὕπνων τὸν ἥδιστον. | ἐχβάλλων. recepi ex 7. pro ἐχβαλών. --- ἀλαζονείας. 9 
ἀλαξονίας. m. De locutione vid. 1. 38. p. 18, 10. | ψυχρότητα. ldem 49 
dicit T'heophyl. Sim. 1. c. Tzetzza et Apostolius. 

Car. XXXVIIL. ὁ ἀὴρ. articulum om. zn. b. r. ὑπεράγαν. ὑπὲρ ἄγαν. 49 
z. ὑπερράγαν. b. οὐχ ἄδουσι. negationem om. a. Apost. II. 43. ὑπεράγαν 
junxit cum οὐχ ἄδουσιν. Rectius GZ//ius: ubi coeli status valde uvidus 
est. 1 ἡ δὲ ἐν Φενεῷ. M. Ups. b. c. ἡ δὲ ἐν Φένω. m. ἐν δὲ φενεῷ. 44 
ante Gron. et a. De Pheneo, loco Arcadiae, vid. N. Heins. ad Owid. 
Met. XV. 332. — ψυχροὶ δὲ ἄρα. δὲ om. m. Mich. Glyc. Aun.I. p.38. A. 
cicadam τῶν ἄλλων ζῴων ψυχρότερον dicit. Ib. p. 43. B. C.  πυρουμέ- 45 
yov. πυρούμενοι. b. Optimum hoc foret, si τῷ ἡλίῳ sequeretur. Vid.I. 20. 
p.11, 17. Tzerz. Chil. VIII. 66. ὃ τέττιξ μεϑυσχόμενος ἡλιαχαῖς ἀχτῖσι 
Τίνεται λάλος, δικός. 

Car. XXXIX. τολμηρότερον. JM. m. b. c. τολυιηρότατον. editt. Fre- 17 
quens utriusque gradus permutatio , ita tamen, ut superlativus saepius sit 
a librariis invectus. Vid. Elmsl. ad Eurip. Med. v.67. Quod Gilhus 
legerit, non omnino certum est; vertit enim: caprzimulgus inter anima- 
lia audax est. De comparativi in talibus usu vid. Bozsson. ad PAilostr. 
p. 491. nos in Not. ad Anth. Pal. p. 247. ὁ αἰγιϑήλας. 7M. m. a. b. Ups. 
eiyoSrAac. editt. αἰγίϑαλος. Apost. II. 4. αἰἴγιϑάλας. r. αἰγίϑαλος. Eutecrn. 
Ixeut. 3, 20. Etym. M. p. 28, 22. aiyo3cc. ὁ αἰγοϑήλας. Cf. Gesn. de 
Avib. p. 615. | οὔϑασιν. οὔδασιν. c. insolentior mox locutio ἐχμυζᾶν ἐχ 19 
τοῦ γάλαχτος. | πονηρότατον. πονηρὸν. r. Apost. sceleratissimum prae- 21 
mium. Gill. μισθὸν ὑπὲρ τῆς πλησμονῆς. pro saturitate. Gemin. in Anth. 
Pal. VI. 260. ἔρωτα μισθὸν ὑπὲρ λέχτρων (sic Orelli) ἄνθετο. | τυφλοῖ. 22 
τυφλοὶ. m. c. --- ὅταν σπάσῃ. conjecturam nostram ὃν ἂν eximie proba- 
bat ScAz. in cur. sec. Similiter 4n£ig. Car. c. 51. τὸν δὲ μασϑὸν ὅϑεν 
ἂν EXxUcm, ἀποτυφχοῦσϑαι. Sed obstat Aristot. H. A. IX. 21, 2. φασὶ 
δὲ ὅταν ϑηλάσῃ τὸν μασϑὸν ἀποσβέννυσϑαί τε xal τὴν αἶγα ἀποτυφλοῦ- 
σϑαι. ubi ScAn. verba τὴν αἶγα e textu circumscripsit. Ea tuetur Plz. 
X. 40. s. 56. qua injuria uber emoritur, caprisque coecitas, quas ita 
mulsere, oboritur. | Narratio ducta ex Arist. H. A. IX. 21. 2. ubi ta- 
men avis audit τὸ ἦθος βλαχιχός, respectu totius naturae ejus scil. ;4e/. 
contra τολμηρότατον dicens, dolum contra capras adhibitum respexit. 
Iusecta avis appetit, ubera non attingit caprimulgus. Fabulae originem 
docte indagavit Gunzher Anim. ad Scopoli Hist, Avi. p. 201. ScuziDER. 
| ἀποσβέννυσι. σβέννυσι. Ups. ἀποσβένωσι. m. τῆς τροφῆς *j μὲν σβέν- 93 
γυσι τὸ γάλα. “4τῖδε. H. A. MI. 16. 8. Hesiod. O. et D. 590. γόλα τ᾽ ai- 
γῶν σβεννυμενάων. -ntiphil Auth. Pal. IX. 549. de aqua: τίς φλὸξ ἀε- 
γάους ἔσβεσεν ἀελίου ; et Ib. IX. 128. σβέννυντο δὲ πηγαί. 

Car. XL. Vulgo: τὸ τῆς ᾿Αρίστης οἷον τὸ τῆς ἀδελφῆς. Diog. Laert. 94 
WI. 86. ᾿Αριστίππου διήχουσεν ἡ ϑυγάτηρ ᾿Αρήτη --- ᾿Αρήτης δὲ ᾿Αρίστιπ- 
πος ὁ μητροδίδαχτος ἐπιχληϑείς. ex quo loco Casaubon. et Joach. Kuhn. 
illead Diogenem, hic ad V. H. XII. 47. -4eZiami verba ita constituunt: 
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τὸν τῆς ᾿Αρήτης υἱόν, τὸν ἀδελφῆς ᾿Αριστίππου. Equidem tamen non vi- 
deo, qua ratione Arete soror Aristippi dici possit. Fortasse memoria la- 
psus est Aelianus. Casauboni emendationem recepit ed. Tornaes. Scusri- 
pen. Gesnerus textu non mutato, latinam interpretationem ad Dzoge- 
nis Laertii rationem sic dedit concinnatam: Aristippum rete filia au- 
divit: Areten vero matrem filius itidem Aristippus. Nec Gillium fu- 
git, quid res requireret. Vertit enim: Jrezen filiam Jristippi docuisse | 
filium suum Zristippum. Recepi ἢ. 1. ubi libri nostri nihil variant, ex | 
Casauboni correctionibus quae certissima sunt; nomen ᾿Αρίστης , in quo ; 
-fel. errare potuit, ut certe in cognationis ratione erravit, mutare no- | 

lui. Historiam 4frezes explicavit /7/0/f. in Cat. Femin. ill. p. 283. ss. | 

25 ᾿Αριστοτέλης. in H. A. IV. 9. 9. unde P/uz. T. II. p. 973. B. eadem duxit. 
Eutecn. Ixeut. I. 17. de lusciniis: τοὺς νεοττοὺς ῳδαῖς μᾶλλον ἢ τροφαῖς 
ἄλλως ἐχτρέφουσιν. Ῥίωξ. T. ll. p. 992. B. αἱ δὲ ἀηδόνες τοὺς νεοσσοὺς 
προδιδάσχόουσιν ἄδειν. Cf. Porphyr. de Abstin. III. 6. p. 229. De hirun- 
dinibus T'Aheoph. Sim. in Pro. Qu. phys. τὰς χελιδόνος ὑπὸ τῶν μιητέρων 
ἀκήχοα τὴν παρ᾽ αὐτῶν δὴν διδάσχεσξαι μουσικῶς. Cf. Bzckm. ad 4n- | 
ἐξ. Car. c. 5. p. 10. Cogitandum autem in hac re de consuetudine ve- 
terum, qui pueros plerumque non ex libro scripto, sed dictando et reci- 
28 29tando erudiebant. | ἐράστρια. ἐνάστρια. a. | ἡ ἐν. ἧεν. m. χαϑειργομένῃ, 
ἡ. Find. 7. οἰκίσχῳ. οἰγκίσκῳ. m. Schneiderus h. 1. depravatum esse ex- | 
istimans, edidit: χαϑειργμένη ἐν τῷ olx. φυλάττηται. nec aliter iu cur,| 
sec. Mihi nihil videtur novandum. Saepe 4e/ianus enuntiationes, quae | 
per participia poterant efferri, aut a conjunctionibus suspendi, sic com- | 
ponit simpliciter. Quum ἢ. l. potuisset scribere: φυλαττομένη τροφῶν, 
ἀπέχεται, vel etiam sic, ut ScAnm. edidit, praetulit id, qnod in libris| 
habetur. Caeterum verba ἐν τῷ οἰχίσχῳ, post quae vulgo inciditur, 
80 ob majorem concinnitatem junxi cum φυλάττεται. | xoà τροφῶν xo ec. 
sic editt. ante ScA4n. Sed τροφῆς ex M. m. c. a. restituendum  videtur.| 
δῆς xol τροφῆς. b. Quamquam diversorum numerorum conjunctio non. 
habet quod oilendat. Vid. ad I. 23. p. 12, 9. Adde Luci. D. D. XVHI.. 
1. ὑπὸ τυμπάνοις xol αὐλῷ xo χυμβάλοις χορεύων. "Tacere lusciniam ca-! 
ptam dicit PAz/es c. 18, 14. Eutecn. Ix. 1. c. ubi haereo in verbis: xaX 
τὴν γλῶσσαν ἀποτέμνειν εὐθύς. Liban. lom.IV. p. 821. ἀλλά μοι σιωπᾶται 
μᾶλλον ἢ ταῖς ἁλούσαις (ἀδούσαις vulgo) ἀηδόσιν. Vid. Addit. ad Athen. 
p. 119. PAzlostr. Vit. Soph. I. 21. 4. p. 516. de Scopeliano: δεομένων 
δὲ τῶν Κλαζομενίων τὰς μελέτας αὐτὸν olxot ποιεῖσθαι — τουτὶ μὲν οὐχὶ 
ἀμούσως παρῃτήσατο, τὴν ἀηδόνα φήσας ἐν οἰκίσχῳ μὴ ἄδειν. Totus hic| 
31 locus comparandus cum ὙΠ]. 24. p. 193, 22. | τὸν ὀρνιϑοϑήραν. dpwso- 


ipa. sic £M. ex corr. Vid. c. 15. P. 57, 25. - τῇ σιωπῇ. τῆς σιωπῆς. 
b. — οὗπερ οὖν οἱ ἄνδρ. IM. m. ὅπερ οὖν ἄνϑρωποι. editt. ante Gr. ὅςπερ 
τοὖν ἄνϑρ. a. ὅπερ οὖν οἱ. b. c. Ups. — πεπειραμένοι. πεπεραμένοι. m. | 
1 πρεσβυτέρας. πρεσβυτάτας. b. — xol ἁλούσας. sic haec: accipio: se- 
niores capere omittunt, ez (forte) captas dimittunt. Alias xoi abundaret! 
— μεϑιᾶσιν. JM. m. i 
3 Car. XLI. ὄνους. Cf. infra IV. 52. et Baehr. ad Czesiae Reliqq: 
4p. 330. s. |. καὶ γίνεται xal γε. Schn. in cur. sec. corrigit: xot γίνετα, 
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δὲ dx. | ἐς αὐτὰ. M. m. a. b. εἰς. editt. αὐτὰς. m. ἐμβάλῃ scribebatur. 5 
ἐμβάλοι correxit Schn. correctionemque firmavit b. | ὁ πιὼν — λυπήσε!. 6 
eadem structura VII. 26. αἱ δὲ αἶγες, οὐχ ἂν αὐτὰς λάϑοι τὸ ἤδη προειρη- 
μένον. Var. Hist. II. 11. Σωχράτης ἰδὼν — τοὺς ἐνδόξους ἀναιρουμένους --- 
᾿Αντισϑένει φασὶν περιτυχόντα εἰπεῖν. ubi vid. Perizon. | ἀμυντήριον τοῦ 7 
χαχοῦ τὸ χέρας. hoc ordine /M. πι. b. c. τὸ χέρας ἀμυντήριον. editt. τοῦ 
χαχοῦ. vid. V. 29. p. 111, 5. Eadem virtute cornu rhinocerotis existi- 
mant praeditum Orientis populi. Vid. Cuzzer Ansichten der Urwelt. p. 167. 
et in Annot. ad Plin. T. VI. p. 431. s. — καὶ τὸ τοῦ. τὸ eth.l.etin proxi- 
mis om. /M. m. 


Car. XLII. ὁ πορφυρίων. articulum om. zz. ut saepe in capitum in- 9 
itiis. — ὡραιότατός τε. ὀρεώτατός τε. m. — φερωνυμώτατός ἐστι Coo. 
sic M. (teste Gronovio, iu nostra enim collatione nihil notatum) r. Apost. 

ζώων 
XXI. 23. φερωνυμώτατον ζῴων. m. ζἕῳον. c. φερωνυμώτατόν ἐστι ζῶον. 
editt. Id quod recepimus A4eZanmz orationi est consentaneum. Vid. ad I. 
18. p. 10, 3. 1 De forma porphyrionis locum Z4rzszotelis posuit AzAen. 
IX. p. 388. C. D. aliter describunt eum Ixeut. I. 25. nt dubitari possit 
de fulica porphyrione Linn. quam cum Polemonis porphyrione compara- 
vit Peraltus in Anatomia avis, quam poule sultane vocavit. ScHNEIDER. 
Vid. Eund. in Auctario ad Friderici II Reliqq. p. 162. ! χονιώμενος. χο- 10 
νιόμενος. a. χονιούμενος. b. Vid. VI. 1. p. 124, 18. — ἤδη δὲ χαὶ — λου- 
τρὸν. om. r. Z4post. δὲ om. M. m. ut iterum V. 34. p. 112, 30. Tollendi 
ἢ. 1. unciri, — λουτρὸν. λουτήριον. b. Ducta haec ex 4rzstot. H. A. IX. 
36, 5. ubi χονίονται etiam ap. BekKer. Venet. χονίωνται. Polemo ap. Athen. 
IX. p. 388. C. | οὐ πρότερον. xol xp. Apost. τ. χονίστραις. χονίσταις. m. {1 
articulum ἢ. 1. et ante λουτροῖς om. r. πρὶν ἂν βαδίσῃ. editt. βαδίσαι. 
JM. m. a. b. τ. Ap. Librorum auctoritati obtemperandum duxi, βαδίσαι 
pro infinitivo habens; ut estapud Herodot. I. 140. ὡς οὐ πρότερον “άπτε- 
ται — πρὶν dy ὑπ᾽ ὄρνιϑος ἢ χυνὸς ἑλχυσϑῆναι.  Optativus enim an post 
πρὶν ἂν locum habeat, ambigitur. Vid. Bornem. ad Xenoph. Auab. VII. 
7. 57. p. 584. — τινὰ om r. Ap. ] βαδίσεως. om. m. σιτούμενος δὲ. xot 13 
σιτ. a. c. et editt. ante Gron. xo om. M. m. b. ἐπὶ μαρτύρων. μάρτυρας. 
b. Lucian. Philops. c. 29. χαὶ τοῦτο δὲ ἐπὶ μαρτύρων. Vid. 7/essel. ad 
Diodor. 'T. YI. p. 153. 46. | ὑπολανϑάνων. ὑπολανϑάνειν. c. Idem ex|4 
Callimacho habet Athen. YX. p. 388. D. | ζηλότυπος. ζηλοτυπώτατος. r.15 
Apost. χαὶ ζηλότυπος. c. ζηλότυπον. b. Verba inter παραφυλάττει et τὸν 
Tay om. r. 4p. — τὰς ἀνάνδρους. τοὺς. m. In altero vocabulo nihil mu- 
tant libri. ὑπάνδρους babet AzAen. 1. c. idque ScAn. in cur. sec. reposuit. 
γυναῖκες ὕπανδροι sunt mulieres marito junctae , ut ap. HeZodor. X. 22. 
p. 420. nec aliter accipienda γύναια τῶν ὑπάνδρων ap. P/ur. Vit. Pel. c. 9. 
non scorta et libidinosae mulieres, ut Rzemerus in Lex. interpretatur. 
Sed hoc jam monuit Schaefer. in Anim. ad Plut. Tom. V. p. 4. Facit 
huc ὕπανδρος ἀγωγή vita qualis matronam et maritatam decet ap. Diodor. 
T. II. p. 520. 37. ἀνάνδρους γυναῖκας, viris privatas, cur avis illa custo- 
diat et observet, non apparet. | ἀπαγχει. idem est in Epzphan. Phy- 17 
siol. 10. Georg. Pis. v.998. Tzetza Chil. IX.2560. v. 111. Euzecn. Ixeut. 
X. 25. φύσει δὲ σώφρων ἐστίν, ὡς μηδὲ ὁρᾶν ἄνδρα ϑέλειν ξαυτοῦ γαμε- 
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τῇ συνόντα" εἰ δὲ μοιχείας αἴσϑοιτο, ἀϑυμεῖ τοσοῦτον, ὡς διαφϑείρεσϑθαι. | 

197] σοβαρᾶς. recepi ex JM. ἢ σοβορὰς m. εἰς σοβαρὰς. editt. Infra VI. 43. 

21 p- 122, 16. ἐν οἰκίᾳ σοβαρᾷ. | ἄφετος ἀλᾶται. cf. II. 80. p. 42 , 25. usur- 
patur de animalihus amni alicui sacris. ἄφετον xoi ἱερώμενον junxit. PZut. 
T. II. p. 981. D. Vit. Luculli c. 24. βόες ἱεραὶ νέμοντα! — ἄλλως δὲ πλά- 
ἕονται χατὰ τὴν χώραν ἄφετοι. vid. JF yttenb. Tom. VI. 1. p. 185. Heind. 

23 Plat. IV. p. 501. — ἱερὸς. ἱερῶς. m. | τὰ μὲν πτερά. IM. m. Apost. b. c. 
μὲν om. editt. ante Gr. — τὸ δὲ σῶμα 7 τι ἢ οὐδέν. ex nostra correctione 
hoc Schn. in cur. sec. recepit pro ἦν vt οὐδέν. quod sensu caret. Locu- 
tio Herodotea ΠΙ. 140. ἀναβέβηχε δὲ ἥ τις ἢ οὐδείς πω. ubi vid. J'alck. 
p. 270, 35. Adde Su;d. T. II. p. 351. ἴσασιν ἢ τις ἢ οὐδεὶς αὐτόν. Infra 
p. 120, 12. p. 148, 24. p. 137, 30. Similis locutio ap. Suid. T. IT. 
p. 204. ὀλίγα ἢ οὐδὲν τῶν λόγων φροντίζοντες. Ad rem facit Horat. II. 
Serm. II. 23. qui castigat eos, qui gallinae praeferant pavonem, quia 

25 veneat auro Rara avis et picta pandat spectacula cauda. | ἐπὶ δείπνῳ. 
ἐπὶ δεῖπνον. r. Apost. — V. 21. χαταξύσας ἐπὶ δείπνῳ ταών. — Κτήσιππον. 
Κτήσιπον. zm. Vid. de eo A£hen. IV. p. 165. de Callia Var. Hist. IV. 16. 

96 et 23. ibique Periz.et JJ yztenb. Plut. Tom. ΥἹ. 1. p.429. | οὐ Λεύχουλ- 
λον. οὐχ ἄχολον. editt. οὐχ εὔχολον. a. b. Duo haec vocabula om. JM. m. 
ἄχολον om. c.*) "Azwoy corr. Gesn. οὐχ ἀχόλαστον Triller. ap. Gron. 
At rectius idem in Obss. cr. p. 338 et 516. οὐ Λεύχουλλον, in quod et 
ipsum Gron. incidit. Propius autem ad vestigia librorum scribes AejxoAXoy, 
ut est in Var. Hist. XII. 25. et ap. Pur. Vit. Cat. min. c. 10. ubi vid. 
Schaefer. Vol. V. p. 309. et Vol. I. p. 147. Notissima hominis luxu- 
ria. P/ut. Vit. Lucull. c. 39. 40. Graecorum nomina et Lucuili om. 
r. Apost. ubi tantum: ovy Ὁρτήσιον τὸν Ῥωμαῖον. — οὐ χορτήσσιον. M. 

97 Ὁρτήσσιον m. Cf. V. 21. p. 108, 11. | ἀκχρατεστάτους. JM. m. b. c. 
ἄχορεστι τάτους. editt, omnes, Var. Hist. I. 32. οἱ τῶν “Ελλήνων ἀχρατέστεροι. 
τῇ τε ἄλλῃ. Huedecqa hoc quoque. III. 61. χήρυχας διέπεμπε τῇ τε 
ἄλχῃ xaX δὴ χαὶ ἐς Αἴγυπτον. Noster VI. f. p. 124, 19. VII. 15. p. 163, 11. 
IX. 59. p. 216, 16. Var. Hist. II. 2f. Ap. Suid. δα (Aelian. ut vide- 
tur): παρϑένον xo ἀδιάφϑορον, τῇ τε ἄλλῃ, xoi μέντοι xal Um εὐνῆς 
ἀφροδισίου. — xa περὶ γαστέρα. 17. m. a. xai περὶ γαστέρι. b. xol περὶ 
τὴν γαστέρα. editt. Recte abest articulus, ut V. 1. σωφρονεῖν περὶ γα- 
στέρα. Luci. Amor. c. 27. φιλίας μεσῖτιν τράπεζαν παραϑπέμενοι, γαστρὶ 
τὴν ὀφειλομένην ἀπομετροῦμεν ἀπόλαυσιν. αἰδοίοις χαὶ γαστρὶ δουλεύειν. 
Galen. Tom. I. p. 59. γαστρὲ δουλεύειν xo τοῖς ὑπὸ γαστέρα. 8. Basil. 
Tom. I. p. 81. E. et sic saepenumero. 

29 Car. XLIIL ὁ ἤδη γέρων. Apost. X. 64, et Rehd. ἤδη γέρων ὦν, 
omisso articulo. Ineptam fabulam debes ignarissimis Proverbiorum inter- 
pretibus, repetitam a Ple c. 6. ScuwzipEn. ὁ χόραξ. articulum om. zi. — 
ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. ΠΗ͂. τὴν γένεσιν λαβεζ. φασὶ γενέσϑαι. r.. Diversas proverbii 
interpretationes vide ap. δια. T. ll. p. 227. s. 

1 Car. XLIV. σωφρονέσταται. σοφώταται. 7. — xai ὁ ϑηλυχὸς. 17. m.G9 
b. c. r. Apost. IX. 82. ὁ ϑῆλυς. editt. Vid. infra ad IV. 1. p. 72, 2. — 


*) Duo tantum nomina habet Gz/Aus: Calliam et Ethesippum (sic) 
deinde solum Hortensium , Ztomanum. 
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συνδυασϑέντες. ducta haec ex A4risz. H. A. TX. 8.2. Idem fere habet Azhen. 
IX. p. 394. B. Porphyr. de Abstin. IIl. 11. p. 241. et S. Basil. Opp. I. 
p. 76. B. De avibus et feris quibusdam P/azo de Legg. VIII. p. 840. D. 
συνδυασϑέντες — τὸν λοιπὸν χρόνον ὁσίως xal διχαίως ζῶσιν, ἐμμένοντες 
βεβαίως ταῖς πρώταις τῆς φιλίας ὁμολογίαις. Infra XV. 3. lupi συνδυασϑέν- 
τες εἰς τὸ σύννομον. | χαὶ οἱἷονεὶ συμπνεύσαντες. om. haec verba a. συμπε- 2 
ράσαντες. r. Apost. — εἰς γάμον. γάμον. m. — ἀλλήλων ἔχονται. ἔρχονται. 
b. r. 1 οὐδέτερος. IM. m. τ. οὔϑ᾽ ἕτερος. Apost. οὐ ϑάτερος. ὃ. ἑκάτερος. c. 4 
οὐδέτερος. editt. Non dubitavi obtemperare codicibus, Vide de his formis 
Lobeck. Phryn. p. 181. s. — οὐκ ἂν — ἅψαιτο. ἅψηται. r. ἅψεται. a. b. c. 
| ἐποφϑαλμιάσωσιν. ἐποφϑαλμίσωσιν. b. r. Apost. vid. supra 1.12. p. 7,5 
24. Formam ἐποφϑθαλμίζειν frustra damnat Kus£er. ad Suid. Tom. I. 
p. 844. nec Dorvil&us vera tradit ad CAarzt. p. 86. De utraque monuit 
Coray ad Plut. Vit. Dem. c. 25. p. 402. Tertia quaedam forma ἐποφϑαλ- 
μήσαντες est ap. Euznd. Vit. Pauli Aem. c. 30. ubi Cor. corrigit ἐποφϑαλ- 
μίσαντες. invito ScAaefero p. 421. — περιέρχονται. περιέχονται. a. | x0»6 
ϑῆλυν. hoc nunc quidem tuentur libri optimi. τὸν “ηλυχὸν. r. Aposz. ubi 
paulo post verba τῆς σωφροσύνης omissa. | πλὴν τοῦ “ανατοῦσϑαι. hoc 9 
excepto quod non uterque occiditar. — — Caeterum turturum castimoniam 
viduis mulieribus in exemplum proponit Ambros. Hex. V. 19. p. 38. E. F. 
Cf. Epiphan. Phys. c. 10. Mzch. GZyc. Ann. 1. p. 41. Z/at. ad Eustath. 
Ant. p. 137. | ἀπαϑῆ. ἀσπαϑῆ. m. — περίεισι. περίησι. m. 11 
Car. XLV. ᾿Αριστοτέλης λέγει. IM. m. b. c. verbum post συνωδίνειν 12 
ponunt editt. | ἀλωμέναις — συνϑεῖν. 7M. ἀλωμέναις — συωϑεῖν. m. in18 
quo libro negligenter scripto saepius E depravatur in ὦ. συνϑεῖν. c. do 
μέναις. a. ἀλωμένας et cuyG civ. editt. Lectio Medicei cod. ad columbo- 
rum consuetudinem videtur commodissima; adhaerent enim feminae lateri, 
morsibusque eam, ut ad nidum revertatur, compellunt. De Commodo Hero- 
dian. 1. 15. 3. ἐλάφους μὲν οὖν χαὶ δορχάδας — συνϑέων αὐτοῖς xoX χατα- 
διώχων ἔβαλλε. Nec tamen dammanda vulgata, quam Gz//us expressit : 
compellere ad nidum eamque cogere. Verba GuwoSei) χαὶ συνελαύνειν 
jungit Z'Aemist. Or. XXI. p. 244. D. εἰς τὸ ἔργον — ξυνελαύνετε xol ξυνω- 
See. | ὅταν. ὅτ᾽ dw. JM. | ἐχβιάζεσϑαι. Aristot. H. A. IX. 8, 2. de 14 
columbo: τύπτει xot ἀναγχάζει εἰςιέναι. Plut. T. M. p. 962. E. τὴν ϑήλειαν, 
ἐὰν πλείονα χρόνον ἀποπλανηϑῇ, χόπτων ὁ ἄῤῥην εἰςελαύνει πρὸς τὰ ὠὰ xol 
τοὺς νεοττούς. quae exscripsit Porphyr. de Abstin. III. 23. p. 274, — 
“αάλπειν τε xol. 7M. m. 3. γὰρ xol. editt. τοὺς γειναμένους. γενομένους. m. 18 
γινομένους. 7M. a pr. man. sed correctum γειναμένους. — ἀλμυρίδα γῆν. 
ἀλμυρίδα. b. Ex Aristotele 1. c. repetivit haec Athen. IX. p. 394. F. 
Antig. Car. c. 44. ex eli. Philes c. XII. 50. | γευσάμενα. γευσάμενοι. 19 
b. — σιτεῖσϑαι ἑτοίμως. hoc ordine M. m. inverso editt. — τὸ ἐντεῦϑεν. 
ToUyteUSEW. c. et sic iterum versu seq. ubi duo haec vocabula temere re- 
petita esse existimo Nec apud Gz//um: sunt expressa. | ταῖς περιστεραῖς. 20 
articulum om. zz. Deinde scribendum videtur: πρὸς μὲν τοὺς ἄλλους. — 
ἔνσπονδα. ἔνσπονδον. b. Vid. ad I. 57. p. 24, 27. — τοὺς μέντοι. τοὺς μὲν 
οὖν. d. c. τοὺς μὲν ἁλιαέτους. D. ἁλιετοὺς. c. ἁλιαιέτους. IM. m. ἁλιαέτους. 
editt, Utro modo scribas, nihil interest. Rectius tamen Medicei libri 
scripturam  posuissem, ut statim φασὶν, quod JM. habet, pro φησὶν 
Aeliani de nat. an. T. II. 0 


15 
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24 editionum. Hoc si genuinum, ad Aristotelem debet referri. — | | ὁ με- 
τάρσιος. Aristot. H. A. IX. 94, 3. φασὶ δὲ xoà τὰς περιστερὰς γιγνώσχειν 
ἕχαστον τούτων τῶν γενῶν, ὥςτε προςπετομένων, ἐὰν μὲν ἡ tÀv' μετεωρο- 
ϑήρων, μένειν ὅπου dy χαϑήμεναι τύχωσιν" ἐὰν δὲ ἡ τῶν χαμαιτύπων — 
οὐχ ὑπομένειν, ἀλλὰ ἀναπέτεσξαι. quae “4611. non sine errore repetivit. 
Caeterum antecedentia de haliaéto et circo repetivit infra V. 60. ϑοηκει-- 


3) e e» và 3 . 
94 25DER.  .ὅταν. cr ἄν. M. αὐτὰς. αὐτὰ. c. | αἱ δὲ ὑπολισϑάνουσι. oi δὲ 
m. M. sed οἱ ex corr. αἵδε et ὑπολισϑθαίνουσι. editt. Vid. supra c. 13. 
26 27p.57, 6. | ἕξαυτᾶς. ξαυτοὺς. m. | ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. M. λαχὼν. λαβὼν. a. 


ἐχ τῆς φύσεως τὴν πτῆσιν. ἐχ τῆς πτήσεως τὴν φύσιν. M. m. memorabili 
transpositione, cui tamen similia hic illic reperiuntur. Ap. T'Àhemist. Or. VI. 
p. 72. D. xoà ἔντιμον εἶναι φιλοσοφίᾳ φιλαδελφίαν. Cod. Ambr. φιλαδελφίᾳ 
φιλοσοφίαν. Ib. p. 78. A. οὐδὲν ὄντως (Gc ἔοιχε Ambr.) διενήνοχε φιλαν- 
“ρωπία φιλαδελφίας. Cod. Ambr. φιλαδελφία φιλανθρωπίας. ai δὲ αἴρονται. 

29 α. m. αἴδε. editt. | ὑπὲρ αὐτοῦ --- δυναμένου. sic solus c. ὑπὲρ αὐτὸν et 
δυναμένου. ΠΗ͂. m. ὑπὲρ αὐτῶν δυνάμενον. D. ὑπὲρ αὐτῶν et δυνάμεναι. ed. 
Gesneri, qui δυναμένων corrigebat. ὑπὲρ αὐτὸν — δυνάμενον. Gron. Schn. 
Gillhus vertit: volant supra accipitrem in. sublime impetum facere non 
valentem. 

31 Car. XLVI. πωλευτὴς. πωλευτῆς. m. ἐλέφαντος. om. .4post. VIIT. 13. 
probante ScAneidero.—— Mox ἔτρεφε ἔτι editt. omnes. 

2:8 χειροήξη. χεροήση. b. | ὁ τοίνυν βασιλεὺς. tenendum , quod Strabo70 
dicit XV. p. 704. (Tom. VI. p. 88.) ἵππον χαὶ ἐλέφαντα τρέφειν non licere 
privato: Qaguuxóy δ᾽ ἐχάτερον νενόμισται τὸ χτῆμα. Esse tamen quaedam 

4chm hac lege non conspirantia dicit Idem p. 705. | ὡς ἐρώμενος: 
6 ἐρώμενον. r. Apost. is ut amans. Gillius. | ἐς τὴν ἔρημον. ἐς. M. m. r. 
8 εἰς. editt. | τοὺς ἀφαιρησομένους. 7M. m. b. c. Apost. ὑφαιρησομένους. a. 
et editt, ante Gr. minus commode; vi enim agebatur, non dolo. — xat 
ἅμα xoi. sic iidem libri praeter c. xoX ἅμα τὸν ᾿Ινδὸν. editt. ante Gr. 

9 τῶν ᾿Ινδὸν. m. | ἄξοντας. ἄξον. b. — ἐπειρῶντο πεῖραν προςφέρειν. βίαν 
emendavit Gesn. recepitque ScAz. Vera correctio. Repetitum met ex 
praecedente verbo. Gz/Lus vertit: quum eo venissent ubi erant trans- 
fugae, comprehendereque aggressi fuissent. Plura hicineptetentat 777/- 
104er. | ἔβαλλεν. ἔμελλεν. b. Herodian. IV. 15. 2. ἀπό τε ἵππων xol χαμή- 
λῶν τιτρώσχοντες αὐτούς, μεγάλως ἄνωϑεν ἔβλαπτον. — συνημύνετο. JM. 

b. c. .4post. συνεμτήνετο. τα. συνημύνατο. editt. ante Gr. Facit huc. Arzzan. 
Indic. c. 14, 4. de elephantis: χαί τινες ἤδη αὐτῶν τοὺς ἀμβάτας σφῶν 
ἐν πολέμῳ ἀποϑανόντας ἄραντὲς αὐτοὶ ἐξήνεγχαν ἐς ταφήν" οἱ δὲ xol ὑπερή- 
σπισαν χειμένους " οἱ δὲ χαὶ πεσόντων προεχινδύνευσαν. Cf. infra VII. 41. 
12 ---α- xoi τὰ πρῶτα. μὲν post τὰ ScAn.inseruit ex .4post. r. | χατώλισϑεν 
περιβαίνει. M. χατώλισϑεν ὑπερβαίνει. m. VI. 62. de cane Gelonis: περιβὰς 
τὸν τροφέα ὑλαχτεῖ. Var. Hist. L 13. διεταράχϑη, xol περιβὰς αὐτόν, 
ὑλάχτει. Longus 1. p.6. ὁρᾷ τὴν αἶγα πεφυλαγμένως περιβεβηκχυῖαν. Strabo 
l. c. οἱ δὲ χαὶ ὑποδύντας (τοὺς ἡνιόχους) μεταξὺ τῶν προσϑίων ποδῶν ὑπερ- 

13 17 μαχόμενοι διέσωσαν. | ὑπὲρ ἀσπίζοντας. m. | χαὶ τὴν εὔνοιαν ἐπεδείχνυτο. 
haec cum reliquis om. r. -4post. ἄνοιαν. c. ἐπεδείκνυτο. M. m. a.b. c. ἐδείχνυ- 

18 το. ante Gron. | περὶ τράπεζαν μὲν χαὶ ταγήνου ψόφον ἀεὶ. deesse aliquid 
videtur. Locus fortasse ex Comico aliquo scriptore excerptus est. ΘΗ ΚΕ - 
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pem, Eupolidis esse verba docui in Epistol. ad Schn. p. 11. ubi ψόφον 
φίλοι tentavi, quod non necessarium, melius tamen est quam TzZeri 
commentum, diro: aut ἄζοι pro ἀεί scribentis. Cf. P/uz. T. II. p. 454. B. 
ubi nunc vide Z/yztenb. T'om. VI. 1. p. 451. qui ex Eupolidis Κόλαξι 
ductam esse locutionem suspicatur cum .4. JVfeinekio in Qu. Scen. 1. 
p. 51. probante Süvernio de Arist, Avib. p. 42. Nihil autem deest, sed 
ὄντες cogitatione supplendum. --- ταγήνου. De Junio quodam, equite 
Romano, Aelianus ap. Suidam iu φαγεῖν ζῶν. συνήϑης ἦν τοῖς ὑπάτοις, 
χοιλιοδαίμων xol ταγηνοχνισσοθήρας. Vid. Toup. Opusc. 'l'om. 1I. p. 323. 
ed. Oxon. qui non animadvertit eadem verba legi v. ᾿Ιούνιος. T. Il. 
p. 126. ubi συνήϑης ἦν τρισὶ πλουσίοις legitur. 10. ἐπ᾽ ἄριστά τε χορεύον- 
τες. ἐπ᾿ ἀρίστω. b. haec quoque locutio colorem habet poeticum. De 
helluonibus translata dictio ad cibos ap. .4zZen. 11. 55. D. ἐπεχέρευσε 
δαψιλὴς Sépuoc. DipAhil. Ib. IV. p. 157. A. εἰς τὸ μέσον ἐπεχόρευσε σαπέρδης 
μέγας. De poculo AnzZiphanes in Epitom. Casaub. p. 781. F. χρυσοχόλ- 
λητον δέπας Μεστὸν, χύχλῳ χορεῦον. —  Diversum quid obversabatur 
Gillio vertenti: o sceleratos homines grande illud Sophos inter pocula 
jactantes wirtutemque crebro sermone passim inculcantes , nomenque 
amicitiae plenum verborum inane rerum temere anhelantes; ubi appa- 
ret, eum non χραίνοντες legisse sed χαίνοντες, eo sensu quo est ap. δορλοοΐ. 
Aj. 1213. δεινὰ ῥήματα χανεῖν. et τοῦτ᾽ ἐτόλμησ᾽ ὁ μιαρὸς χανεῖν ap. rist. 
Vesp. v. 342. quod ob additum μάτην xol ἐς οὐδὲν minime displicet. Vul- 
gatam sic accipe: amicitiae nomen frustra jactantes et rem sanctissimam 
vana hac jactatione inquinantes. 

Car. XLVII. δότε μοι. ὅτε μοι. 7. τότε, G. πατρόου. m. Eurip.91 
Electr. 6795. ὦ Ζεῦ πατρῷς. De Jove aliisque Diis πατρῴοις vid. Lobeck 
in Friedemanni Misc. crit. Tom. I. p. 521. ss. | τοῦ Aatov. AutxoU. 6. 23 
χαταχέουσι. χατέχουσι. r. De translato usu verbi χαταχεῖν vid. ad A4cAz/. 
Tat. p. 604. Suidas in loco, qui multas locutiones Aelianeas habet, v. 
Κορνοῦτος. T. II. p. 351. λήθην χατεχέαντο τοῦ Κορνούτου. Oedipodis exem- 
plum simili de pullo equi historiae adhibuit Oppz. I. 254.ss. | xot wx πειρα- 25 
ϑέντος, τοῦ μὴ, MI. m. b. c. τ. πειρασϑέντος. c.. Consensus librorum in τοῦ μὴ 
latentis vitii suspicionem movet. Sententia tamen perspicua. De ὁμιλία, 
quod verecundius vocabulum de coitu, vid. Pzerson. ad /Moer. p. 276. s. 
ἀνδρῶν ἐς ὁμιλίαν φοιτᾶν est ap. Herodot. I. 182. ὁμιλία ἀκόλαστος infra 
XI. 3. et V. 11. ἀχολασία et ὁμιλία πρός τινα jungitur. VI. 60. χαμήλων 
ὁμιλία οὐχ ἄν ποτε ἐμφανὴς γένοιτο. Verbum πειραϑῆναι eadem vi legi- 
tur ap. P/uz. T. II. p. 990. F. xoi γὰρ αἰγῶν ἐπειράϑησαν ἄνδρες xoi ὑῶν 
χαὶ ἵππων μιγνύμενοι. — συγχαταχλινέντος δὲ. IM. m. b. συγχαταχλιϑέντος. 
editt, Vid. ad c. 37. p. 67, 3. μὲν pro δὲ habet b. | τὰ αὐτὰ. ad Oedi- 26 
podis facinus refer. | εἰ μὴ --- διεῖρξεν ὁ δράχων. Hyginus C. in eadem 27 
fabula: zum deorum voluntate dicitur draco immani magnitudine inter 
eos exisse. cui historiae πολλάχις vix convenerit. θείᾳ πομπῇ- Ael. ap. 
Suid. T. MI. p. 150. τὸν δράχοντα τὸν £x τῆς Selac πομπῆς ἥχοντα. He- 
rodot. 1, 62. Setq πομπῇ χρεώμενος. | χατανοῆσαι. M. m. a. b. τ. a 99 
Gesn. χατανοεῖσϑαι. editt. | τοῦ ἐχϑέντος. ἐχτεϑέντος. b. Respicitur Sop/A. 30 
Oed. Tyr. 1125. ss. et servi, qui puerum in Cithaerone exposuerat, testi- 
monium. KiSotgóya. χιδερῶνα et Οἰδίππους. b. | οὐχ ἂν γοῦν ποτε. οὔ- 31 
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ποτε οὖν. r. Referenda verba ad εἴ yz, quod praecedit; per γοῦν autem 
generali enuntiationi exemplum, quod rem probet, solet subjici. Rem 
ipsam confirmant Geopon. XVI 22. ὁμιλήσαι. ὁμιλῆσαι. m. ὁμιλήσῃ. c. 

490 ὁμιλήσει. r. | ὁ δέ τοι. M. m. a. b. c. τ. ὃ γάρ xot. editt. Sponte sua 
camelus matrem nunquam iniisset. Sed pastor dolo adhibito hoc conaba- 
tur efficere. — χαταχαλύψας. χαταχάμψας. c. 

9 τὸν παῖδα ἐπάγει τῇ μητρί. ἐπάγει τὸν παῖδα. r. ἐπάγει in. M. est in71 
rasura. ἐπῆγε malebat ScAz. Tale quid si voluisset Ζε1. scripsisset ἐπή- 
γαγε. Historia ducta ex Aristot. H. A. IX. 34. 1. Vid. Beckm. ad Mir. 
Ausc. p. 12. — λάϑριος. imprudens vertit Schn. Gillius: ex latebris 

4 coitus appetitione falsus matrem imprudens supervenit. | | xoX συνῆχεν. 

4M. m. Re perpetrata intellexit factum. | τῆς ὁμιλίας ot. οἱ om. m. | 

θαἀμαϑῶς. ἀμαδὴς. b. r. probante ScAmeidero. lllud bene habet. Certe 
sic Var. Hist. 1. 25. ὁ μὲν οὖν ᾿Αλέξανδρος μεγαλοφρόνως ταῦτα χαὶ μεγα- 
λοπρεπῶς. — Post οὐχ ἀποχτείνας ScÁn. ἑαυτὸν suspicatur excidisse. Non 
puto. Non durior haec omissio quam ap. Lucian. Ver. Hist. I. 30. xa 

ἡ ἀποῤῥίψαντες ἐνηχόμεϑα. ubi vid. Intrpp. | πηρώσας. πειρώσας. b. πλη- 

8θώσας. c. | ἀπηλλάχϑαι. ἀπηλλάχϑη. b. — χαταρώμενον. de his Oedipo- 
dis imprecationibus dixi in Addit. ad Athen. p. 247. Cf. /'eIcker Nachtr. 

9zur Aesch. ΤῊ]. p. 144. 5.1 χαχῷ ἀνηχέστῳ ἰᾶσθαι χαχά. Sophoclea 
locutio : πάντα ταἀνπρώπων νοσεῖ, Καχοῖς ὅταν ϑέλωσιν ἰᾶσθαι χαχά. ap. 
Stob. IV. p. 54. 31. εἰ χαχὸν χαχῷ διδοὺς ἄχος. in Ajac. 360. ubi Lobeck. 
remittit ad Herodotum MI. 53. μιὴὴ τῷ χαχῷ τὸ χαχὸν io. ubi vid. 7Z'es- 
sel. p. 228, 88. et Intrpp. ad TAucyd. V. 65. Zosimus 11. 29, 5. in hi- 
storia de Fausta: ὁ Κωνσταντῖνος χαχῷ τὸ χαχὸν ἰάσατο μείζονι. deli. ap. 
Suid. in χαχὸς et in παλαμναῖος " ἐτολμήήσατο χαχὸν χαχῷ μείζονι σβέσαι. 
Similiter Alciphr. UI. 22. ἔλαϑον οὖν ἐπὶ χαχῷ χαχὸν ἀναῤῥιπίσας. 
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1 Car. 1. ἀχολαστότατοι. ἀκόλαστοι. a. In Exc. Rehd. initium cap. sic79 
est contractum : οἱ πέρδικες τῶν S]Aetày ἐρῶσι δριμύτατα. et sic fere Apost. 
XV. 19. Proxima ScAz. existimabat turbata esse et in hunc modum re- 
concinnanda: οἵγε τῶν “ηλειῶν ἐρῶσι — συνεχέστατα. posse tamen ταῦτά 
τοι servari, intellecto διά. Caeterum Cypri incolas hodieque perdicum 
certamina instituere. De ταῦτα vot dubitari non debebat. Vid. supra L. 
48. p. 21, 30. Iu Fragm. A4eZani p. 371. ταῦτα vot xol συγγεγράφϑαι, 
male vertitur: Z//a vero etiam scripta esse. pro hanc ob caussam. — δ η- 
λειῶν. ϑηλυχῶν. post. Cf. supra p. 69, 1. — οἵ ye. οἵδε. m. In οἵ γε ar- 
ticulus vim demonstrandi habet (Vid. MazzA. Gr. $. 286.) poniturque sub- 
jectum iu fine, aut repetitur cum gravitate quadam. Cf. XI.2. p. 244, 8. 

4XIL 2. p. 264, 17. et alibi. Similiter οἵδε. II. 12. p. 34, 21. | rox. 
ὅτ᾽ ἂν. M. κατὰ ἀλλήλων. M. m. Apost. xxv. editt. xox' ἀλλήλους. D. ὑπο- 

5 ϑήγωσιν. M. m. | τὴν ϑήλειαν — σύννομον. alio ordine .4posz. r. ubi 
etiam τὴν σύννομον omissum una cum fine periodi. Cf. PA;Zes c. XII. 79. 

7} τί που. τύπου. m. De οὐ γάρ τί που vid. XIV. 16. p. 317, 17. δὲ post 

9 τεϑνήξεται om. m. |. ὁμόσε χωροῦντος. τοῦ ἀνταγωνιστοῦ scil. ἀσχημόνως 
jungendum cum ἀποστραφείς. τολμήσει ἰδεῖν, προςβλέπειν. Theocr. Id. V. 
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35. εἰ τύ με τολμῇς "Ὄμμασι τοῖς ὀρϑοῖσι ποτιβλέπεν. Lucret. I. 69. tollere 
contra Est oculos ausus. | παρ᾽ T sic libri nostri omnes. παρ᾽ ἧς. editt. 10 
ante Gr. ZZban. lom. III. p. 362. de Paride παρ᾽ ᾧ περὶ τοῦ χάλλους 
ἐχρίϑησαν oi ϑεαί. Vid. Bast. ad Aristaen. p. 240. | τοῦτο — ἐνενόουν. 11 

.om. r. Apost. ubi tota narratio contracta. | xot τὰ πολέμια, 2M. m. r.13 
Apost. al. Gesn. xà ἐμπολέμια εἶναι. ante. Gr. Sic a, siue εἶναι. c. xol τὰ 
ἐν πολέμῳ. b. — ἔχειν μὲν. M. m. b. c. ἔχειν oov. a. editt. ante, Gr. | 
πεφυχὸς. πεφυχότα. «a. — Ot ἡλικίαν. Gesneri correctionem. firmavit D. 15 
εἰς ἡλικίαν. editt. | ἀλλαχόθι. quod scriptum significarit hac voce 4eZ. 16 
nescio. [Fortasse fuit in deperditis Variarum historiarum libris]. ScnNEiIDEn. 
ἀποδίδοσθαί φασιν. Mon. ἐραστὴς μὲν οὖν τῇ μάχῃ habet; sed verbum 
inutile in ἀποδείξασθαι mutandum. Inrew. ἀρετὰς. ἐραστὸς. m. ἐραστὰς. M. 
Uterque liber ἐν post οὖν om. ἀρετὰς μὲν οὖν ἐν. editt. cum a. b. c. quae 
vera lectio. Sic enim Herodor. 1. 176. μαχόμενοι ὀλίγοι πρὸς πολλούς, 
ἀρετὰς ἀπεδείχνυντο. IX. 40. μάλα ἔσχον δὲ ἀπεδείκνυντο ἀρετάς. Meli. Var. 
Hist. ΠΙ. 10. δεινὴ γὰρ ἡ τῶν ἐραστῶν πρὸς τὰ παιδικὰ εὔνοια, ἀρετὰς 
ἐνεργάσασϑαι. ἐραστὰς natum ex litterarum transpositione, quae in his 
vocabulis non infrequens est. Vid. ScAaefer. ad TAeogn. v. 98. p. 90. 
Schneideri correctionem ἀποδείξασθαι libris firmari velis; nunc ἀρετὰς 
ἀποδίδοσθαι significare videtur documenta virtutis edere. | aSpóac. M. 19 
m. τ. al. Gesn. Apost. ἀϑρόον. a. b. c. et editt. ante Gr. — εἷς αὐτὸν 
ὠδουμένης. ὧδ. εἰς αὐτὸν. r. Ap. | τῶν οὖν τις. Herod. Y. 51. ἐπέγραψε! 
δὲ τῶν τις Δελφῶν. Db. 71. τῶν τις Λυδῶν. Var. Hist. XIV. 29. τῶν οὖν 
τίνες φρονούντων. Aeli. ap. Suid. T. Π. p. 253. χαταδαρϑόντι oi τῶν τις 
ἱερέων ἐδόχει λέγειν. Cf. supra ad I. 5. p. 4, 5. — ἀνατεινάμενος. b. quod 
restitui. ἀνατεινόμενος. editt. PoZyaen. 1. 18. ἁψιμαχεῖ τούτοις Κόδρος, 
ὥςτε xai τὸ δρέπανον ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀνατεινάμενος ἔτρωσεν. | ἀναλχῆ πλη- 23 
γήν. mutata τονώσει recepi ex JM. zz. ubi ἀνάλκη. ut etiam r. Ap. ἄναλκιν. editt. 
Hesych. ἀναλκής. ἄνανδρος. ἀσϑενής. ἐπαλχὲς ἄχος. IMesch. Choeph. 499. ubi 
al.éx ἀλκῆς. παναλχεῖς. Id. VIE c. Th. 151. Est autem plaga zgzava h.1. 

«δα, quae vulneratum. in suspicionem ignaviae adduxerit; quum contra 
ἀντία τραύματα Aonesta sint. Vid. An. ad Anth. gr. VII. p. 403. IX. 24. 
— ἀντίαν παῖσον. recepi ex M. a. b. c. r. “40. probante Schneidero pro 
ἀντία editionum. Par£Aen. c. 24. παίει χαιρίαν. del. H. A. XII. 8. ἐτρώϑη 
χαιρίαν. Vid. Schaefr. ad L. Bos p. 385. | δειλίαν. sic libri nostri omnes. 25 
δειλίας. ante Gron. Infra X. 11. ὅσοιπερ οὖν τελέως ἁπάντων χαταψη- 
φίζονται σιωπὴν αὐτῶν. — xot μάλα γε. ne appropinquare quidem au- 
debit ad corpus inhonesta morte peremti, nedum illud funeris honore 
dignetur. : 

13 ᾿ΑἈριστόδημος δὲ ὁ τρέσας. ᾿Αριστώνυμος δὲ ὁ τρεγᾶς. b. voluit τρε- 3 
σᾶς, quo nomine vetus Comoedia ignavum appellavit teste Eustathzo 
ad IA. &. 522. p. 246. ed. Lips. Male Gronor., quem ScAz. sequitur, de 
Cumarum tyranno cogitabat, commemorato illo a Dzon. Ha/. Antiqq. VI. 4. 
quum. hic Spartanus significetur, in pugna ad Pylas, ὄνειδος ἔχων et ὁ τρέ- 
σας ᾿Αριστόδημος χαλεόμενος. ap. Herodor. VII. 231. postea autem in pu- 
gna contra Mardonium ignominiae maculam eluit, Ibid. IX. 71. Su:das 
v. Λυχοῦργος" τοῦτο ᾿Αριστοδήμῳ. συνέβη ὃς ὁ τρέσας ἐπιχχηϑεὶς ἐκ Aerxo- 
ταξίου τοῦ ἐν Πύλαις τῇ ἐν Πλαταιαῖς ἀριστείᾳ τὴν ἀτιμίαν ἔλυσε. Conf 
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Ibid.in$ τρέσας. T. II. p. 726. In Οὐ] interpretatione a Gesnero non mu- 
tata Eudemus vocatur, — Κλεώνυμος — Πείσανδρος. horum hominum infamia 
ex Comicorum dicteriis in ora hominum venit. V. Suid. in Κλεώνυμος, et 
in Πεισάνδρου δειλότερος. Uterque annumeratur helluonibus in Var. Hist. 
I. 27. et ap. Athen. X. p. 415. D. De Pisandii ignavia cf. Schn. et Bor- 
nem. ad Xen. Conv. Π. 14. et Schol. ad Arist. Avv. 1535. ubi Eupolidis 
versus εχ ᾿Αστρατεύτοις “ Πείσανδρος εἰς Παχτωλὸν ἐστρατεύετο * Κανταῦϑα 
πάσης τῆς (vulg. χάνταυϑα τῆς σῆς) στρατιᾶς χάχιστος ἦν, 

7 Car. II. & Ερύχῃ. Holsten. ad Steph. Βγξ. Ἕρυξ [p. 119.] corrigit 
£y" Eouxt, nec male; nisi forte olim scriptum fuerit ἐν ᾿Ερυχίνῃ, quomodo 
legitur in Mss. Var. Hist. L 15. Gnox. ᾿Ερύχῃ. editt, In 7M. supra scri- 
ptum yo." Eouxt, quod habet a. b. c. De .4nagogiis vide Var. Hist. 1. c. 
8 Athen. IX. p. 394. F. | "'Egvxivo. hoc tuetur SzepA. Byz." EgvE. Ἔρυ- 
xtyol. Var. Hist. 1. ο. Eguxfjvot. b. "Eouxqyol. 27. πι. et sic iterum lin. 13. 
10 | εἰς Λιβύην. 7M. m. b. c. et infra lin. 18. Λιβύης. Διβύαν et Λιβύας. 
editt. Vid. Aristoph. Avv. 709. 1136. Similes terminationes ab Atticis 
admissas examinavit subtilis Lobeck; diligeutia ad PAzyn. p. 301. s. | 
11 ταῦτα ταύτῃ. Aesch. Prom. 511. οὐ ταῦτα ταύτῃ — πέπρωται. Plato. So- 
phist. p. 235. C. xo ταῦτα ταύτῃ ποιητέον. Inverso ordine infra VII. 25. 
12 p- 168, 19. ut ap. Eurzp. Med. 359. ubi vid. EZmsZ. | πάνν πάμπλειστον. 
πάνυ om. ὦ. Simili abundantia supra Il. 6. μάλα ὑπέρσεμνος. Aeschyl. 
VIE c. Th. 18. ἅπαντα πανδοχοῦσα. in Pers. O87. ἅπαντα παγχάχως. Adde 
πάνυ σφόδρα, quod frequeus est ap. Aelianum, praeeunte Aristophane Plut. 
14745. Vid. Meineke ad Menandr. p.152. | δορυφορούσας. δωρυφ. m. 
S. Basil. Opp. I. p. 75. A. de ciconiis: δορυφοροῦσι δὲ αὐτοὺς αἱ παρ᾽ 
YU χορῶναι καὶ παραπέμπουσιν. Cf. supra IL. 13. p. 37, 2. — ἀθύρματα. 
15 VI. 29. p. 137, 10. X. 35. p. 235, 12. | ἐχεῖνοι. hoc, et paulo post 
τοῦτο et oi om, D. τοῦτο oi πάντες ἄγπρωποι. ripe ex JM. m. a. c. τοῦτο 
πᾶντες οἱ ἄνξρωποι. editt. Infra VIL 2. πλὴν ἑνὸς οἱ πάντες ἀπολώλασιν. 
XVI. 2. οἱ πάντες δὲ οὗτοι. Xenoph. Anab. V. 6. 7. οἱ πάντες ἄνϑρωποι. 
Soph. Phil. 46. ἢ τοὺς πάντας ᾿Αργείους. ap. Plutarch. Vit. Lyc. c.3. διοὶ 
τὸ τοὺς πάντας εἶνα! περιχαρεῖς. quod mihi sincerum videtur, nec in πα- 
18 βόντας mutandum, | διαπρεπῆ. διαπρεπεὶ. m. διαπρέπει. a. | οὐχ otav. 
οὐ χροιὰν et οὖσαν pro civ. corrigit Pau: ad Fragm. Anacr. XXI. pro- 
bante Gronorio. Siucerum quod editiones et libri habent. Infra V. 15. 
P. 105, 21. χαὶ οἷοι μιήτε ἑχόντες λυπεῖν ἔχειν. XIII. 12. p. 291, 32. ἀν- 
δρὸς οἵου μιὴ ἂν ψεύσασϑαι. Var. Hist. XIII. 1. στολὴν δὲ ἤσπητο - οἵαν 
μὴ ἀποδεῖν ᾿Αρτέμιδος. Suid. T. Π. p.671. ἦν γὰρ οἷος μηδὲν μήτ᾽ ἀνϑρώ- 
meto, μήτε ϑεῖον ἀδιερεύνητον ἐᾶν. | τὰς ἀγελαίας. τοὺς. m. — πορφυρᾶν. 
20 Med. πορφυρὰν. editt. | πορφυρῆν Tov. {7. m. c. πορφυρᾶ. b. πορφυρὴ 
ante Gr. Lyrici locum, quem respexit 4e/., servavit Dzo Chrys. Or. Il. 
21 p. 94. Cf. Fr. 22. in ed, Fisch. p. 362. et J'a/cken. Adon. p. 393. | εἰ- 
χασμένη. εἰχασμένην. c. De ἠσχημένη aut χεχασμένη cogitabat 7. Hem- 
Sterh. not. mst. Infra V. 4. de phalaena: χρόαν δὲ οὐχ ἔστι μέλαινα, χυα- 
νῷ δὲ εἴκασται. Var. Hist. IX. 89. ἵπποι χαλχαῖ — εἰκασμέναι ὅτι μάλιστα 
τοῖς Κίμωνος ἵπποις. Herodot. lI. 28. de Apidis signis: ἔχει — ἐπὶ τοῦ 

24 νώτου dista εἰχασμένον. | ἀναμέλπει. ἀναπέμπει. c. | ᾿Ἐρυχίνοις. ἐν" 
᾿Ἐρυχίνοις. c. ἙἙρυχηνοῖς. M.m. Iu fine verba χαὶ τοῦτο τὸ ὄνομα om. a. 
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Car. III. οὐχέτι. 7M. a. c. τ. Apost. XII. 21. οὐκ ἔτι. b. οὐχ ἔστι. 26 
m. οὐχ ἔστον. editt, Ponitur οὐχέτι pro simplici negatione, sed paulo ma- 
jore cum vi. Infra c. 27. τάς γε μὴν πτέρυγας αὐτὰς οὐχέτι τοιαύτας. 
c. 36. λευχὴν δὲ χεφαχὴν xo οὐχέτι πορφυρᾶν. Cf. IL. 153. p. 50, 30. At- 
ticorum hunc usum esse, monuit SzepA. Thes. p. 3838. A. Valp. | οὐ 27 
τὴν αὐτὴν ἴασιν. sic D. nisi quod ἰᾶσιν habet. οὔτε τὴν. editt. — οὔτε ἐπὶ. 
οὔτ᾽ ἐπὶ. b. Schn. de leone seorsim a femina vivente aliud testimonium 
desiderabat. | ϑαῤῥοῦντες. θαῤῥοῦσιν. a. — εἶτα οὐ δεῖται. οὐ γὰρ δεῖται. 28 
| r. «ἀροδέ. ubi ultima capitis verba omissa. 
| Car. IV. ἀλλὰ ἐν. M. m. b. c. τ. ἀλλ᾿ ἐν. editt. | δώδεχα. fabulam 31 
| explosit 44risz. H. A. VI. 29, 2. Vid. infra X. 26. Verba Arzstot. haec 
| . sunt: φασὶ γὰρ ἅπαντας τοὺς λύχους £v δώδεχ᾽ ἡμέραις τοῦ ἐνιαυτοῦ 
τίκτειν. quae eodem modo excerpsit An4zg. Car. c. 61. sed 46]. prava in- 
| terpretatione corrupit. ScuwEipEn, PZz. VIII. 22. luporum coitum. duo- 
| decim toto anno dierum terminis circumscriptum dicit; undeviginti dies 
| ponit PAzlostephanus ap. Schol. Apoll. Rh. IL 124. — ἐπεὶ. ἐπὶ. m. b. 
| c. r. et Apost. XII. 18. nec Gz/Lus aliter videtur legisse. ἐπεὶ tuetur 7M. — 
Δήλιοι. δήλειοι. m. 
74 Car. V. Idem argumentum tractavit 4rzstoz. H. A. IX. 2, 3. sed1 
singulae narrationes saepe dubiae propter scripturae et interpunctionis 
| varietates. ScuwEipEen. Cf. infra V. 48. PAilen de An. Pr. c. 30, 29. ss. 
| χρὲξ. M. b. c. xo&. m. in marg. χῦραξ. χρὴξ. Piles. v. 81. ubi vid. 2 
Pauw. p. 111. χριὸς. editt. ante Gr. Commemoratur χρὲξ ap. Herodot. 
Il. 76. et 4Arzstoz. H. A. IX. 2. 6. et 16, 4. ubi vid. SScAn. Tom; IV. 
p. 113. pro malo nuptiarum omine habebatur. Vid. /Wezneke ad Euphor. 
p. 59. — αἴϑνιαν. αἴϑναν. JM. m. |. χορυδαλλὸς. IVI. m. c. χορυδαλλοὶ. ὃ 
b. χορυδαλὸς. editt. Infra VI. 46. libri in χορυδαλὸς consentiunt. — ἀχαν- 
ϑυλλίδι. M. m. c. ἀχοανϑυλίδι. editt. A£hen. II. p. 65. E. ἀχανϑυλλίδας.᾿ 
Anton. Lib. c. T. ἄχανϑον et ἀχανϑυλλίδα jungit. Cf. Etym. M. p. 45, 9. 
— νοεῖ. νοεῖται. m. | πύῤῥαν. Aristot. 1. c. πυραλλίδα dixit, ut infra V. 4 
48. Eutecn. Ixeut. 3, 13. πύῤῥαι. cod. Gesn. πυῤῥίαι. Scusriprn. quem 
vide ad Euzecn. p. 435. s. πυῤῥίαν hoc quoque loco volebat Pauw. ad 
Phil p. 112. — ἴχτινος. M. m. ἴχτινο. c. ἰκτῖνος. editt. Vid. supra I. 33. 
p. 16, 24. — σειρὴν. εἰρὴν. c. σιρὴν. IM. tox. πι. Veterum de his locos 
vid. ap. Schn. ad Arist. T. IV. p. 192. Novi hic capitis initium in zz. b. 
| χίρχη πρὸς xíoxow. distinguuntur hae aves iterum IV. 58. p. 95, 33.5 
unde idem dicit EusztazA. ad Od. t. 31. p. 321. ed. Lips. — διαφέροντε. M. b. c. 
διαφέρων τε. m. διαφέροντα. a. cum editt, ante Gron. qui sic tacite emen- 
davit. | χάννη. 7M. m. c. γάνη. editt. γάννη et χάννος ap. A£Aen. VII. 7 
p. 327. F. channe habet Ovid. Hal. 207. Cf. ScAz. Hist. litt. Pisc. p. 80. 
ad Aristot. H. A. VI. 12. 1. p. 456. | Φενεῷ. quum nemo praeterea 8 
Pheneum Laconicam, nec albas ejus formicas, sed plures merulas Arca- 
dicae Phenei memorent, Gesnerus χοσσύφους — ᾿Αρχαδίας conjecit. Cf. 
Ejus Hist. Av. p. 580. ScnuwripEn. μύρμηχας. μιάρμυχας. m. 
Car. VI. ἔλεσι. idem dicit Zrzszoz. H. A. VIII. 23, 6. Cf. iufra XI. 9 
86. XVI.24. | ἱπποτροφίας. ὑποτροφίας. ο. | ἐμοὶ δοχεῖν. duo haec vo- 10 
cabula om. 7. δοχεῖ. c. | τῷ. om.r. Versus est ex IA. XX. 221. ubi 13 
Heyn. 'T. VUL p. 54. varietatem lectionis Aelianeae non commemoravit. 
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14 τρισχιλίαι. m. τὸ τρισχίλιαι. b. τὰ τρισχίλια. c. χαταβουχολέοντα. b. | ἐξη- 
νεμῶσϑαι. argute dictum de libidine ventis concitata. De animi motu 
concitatiore, amoris praesertim, habetur X. 27. de bove εἰς τὴν μίξιν ϑερμο- 
vaca ἐξηνέμωται xol ἐχπέφλεχται. 4611. ap. Suidam in ἠνεμόεσσαν. xo 
ἐδόχει περὶ τὴν ἄνθρωπον ἀχρατῶς (»eudoso. Ad rem conf. Aristot. H. 
A. VI. 17. 4. et Pirgil Georg. III. 266. ss. Fabulam de equis vento 
conceptis interpretatur Justin. XLIV. 1. 1. — τεχμηριοῦσιν. M. m. sine 

15littera paragogica editt. [τὸν νότον ἢ τὸν βοῤῥᾶν. articulum ad utrum- 
que nomen om. r. Zfristot.l. c. ϑέουσι πρὸς ἄρχτον ἢ νότον. βορᾶν m. qj 
τὸ βορᾶν. c. Ad εἰδότα requiro aliquid ad orationis juncturam v. c. Ὁ εἰς 

17 δότα τὸν αὐτὸν ποιητὴν. — τὸν ante αὐτὸν om. m. | Βορέης. sic libri 
nostri. βορέας. editt. ante Gron. ἠράσσατο. ἠράσατο. r. a. "Versus est 

18in D. XX. 293. | οἰστρηϑείσας. οἰστριϑείσας. m. "Verba ἔφατο αὐτάς 
om. ὦ. 

91 Car. VII. Haec de equo Scythico historia cum altera illa de camelo 
(supra III. 47.) juncta commemoratur ap. Z7zstot. H. A. IX. 34. p. 483. 
qui tamen VI. 22, 2. vicissim dicit: ἀναβαίνουσι δὲ xoi ἐπὶ τὰς μητέρας 
οἱ ἵππο: xol ἐπὶ τὰς δυγατέρας. coeunt animalia nullo delicto. Ovid. Met. 
X. 324. Illam historiam habet arro R. R. II. 7. 9. PZin. VIII. 41. Oppr. 
Cyn. I. 244. ss. Hzerocles a Schn. laudatus ad Arzszot. T. IV. p. 240. 
Rem, ut sua aetate factam, narrat Pontanus, iteratque H. Stephanus 
Apol. d'Hérodote ch. 10. T. I. p. 118. veterum testium tum , ut videtur, 

21immemor. | τὸν XZxvSQy. τῶν. m. r. quod recepit ScAz. cur. sec. — ἐῶ. 
nomen regis, nec abaliis commemoratum, AeZ. se dissimulare fingit, He- 
rodotum imitatus. l. 51. ἐπέγραψε δὲ τῶν τις Δελφῶν — τοῦ ἐπιστάμενος 
τὸ ὄνομα οὐχ ἐπιμνήσομαι. Ib. c. 193. ἐξεπιστάμενος μνήμην οὐ ποιήσο- 
μαι. IL. 123. τῶν ἐγὼ εἰδὼς τὰ οὐνόματα, οὐ γράφω. IV. 43. Σάμιος ἀνὴρ 
— τοῦ ἐπιστάμενος τὸ οὔνομα ἑχὼν ἐπιλήσομαι. Cf. 4el. V. H. V. 11. VI. 

2292. | λυσιτελὲς, εἰπεῖν scil. VIT. 11. τί γάρ μοι χωφοῖς xol ἀνοήτοις συμ- 
βουλεύειν τὰ λυσιτελέστατα. --- ἵππον σπουδαίαν. aristot. Eth. ad Nicom. 
Π. 5. xj τοῦ ἵππου ἀρετὴ ἵππον τε σπουδαῖον ποιεῖ, xoi ἀγαϑὸν δραμεῖν, 


xoi ἐνεγχεῖν τὸν ἐπιβάτην, xo μεῖναι τοὺς πολεμίους. — ἔχειν πᾶσαν. in- 
verso ordine ὦ. — χαὶ ἀπαιτοῦνται. xol om. m. r. Verba xoX ἀποδ. om. 


τ 


24 r. 1 υἱὸν. ὗν. τα. Vid. Π. 6. p. 80, 6. — οὔκουν. [Η͂. m. τ. οὐκοῦν. editt. πα- 
ραβάλλειν. IM. m. παραβαλεῖν editt. fortasse rectius. περιβαλεῖν. r. Vis verbi 
apparet ex loco 4eZani ap. Suid. T. MI. p. 24. de puella pecuniam ob- 
latam recusante: ἡ δὲ οὐ προςεῖτο τὴν δόσιν, (xo) ἑταιρικὸν εἶναι φά-- 
σχουσα μίσθωμα, τὸ ξαυτὴν παραβαλεῖν ἀνδρὶ ἀγνῶτι. lbid. αἰσχύνασαι 
τὴν λατρείαν τὴν περὶ τὴν ϑεὸν xal ἑαυτὰς ὁμιλίαις ἀνδρῶν παραβαλοῦσαι. 
Infra VIII. 28. de muliere Tarentina: τοῖς ἠρίοις τοῦ ποτε ἀνδρὸς παρέ- 
βαλε χαὶ παρέμεινε. Comparare siguificare videtur 1614. ὁ δὲ παραβαλὼν 

26:3»-&xvroU ἵππον τῷ Παρϑουσίρου ἵππῳ. | ἐχεῖνον. ἐχεῖνα. b. Ad ἐπα- 
γαγεῖν Gesnerus ἄλλῃ τῇ volebat additum; et certe ἄλλῃ legitur in 
Epitome Rehd. unde hoc recepit ScAz. in cur. sec. Verum non magna 
est illius libri auctoritas, praesertim hoc loco, ubi proxima verba τὸ ἐξ 
αὐτοῦ usque ad διὰ ταῦτα ἴῃ codem libro omissa sunt, ita ut ejusmodi 
additamento necessario opus esset. In ἀγαθῇ emphasis inest, verbaque 
sic debent accipi, regem illum non reperisse equam sa£zs bonam dignam- 


^ 
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que, ad quam praeclarus ille equus admitteretur. | χαὶ διὰ ταῦτα. χαὶ 27 
ut inutile seclusit δόσε. in cur. sec. Sed ponitur interdum post par- 
ticipium , haud aliter ac si verbum finitum. praecessisset. Vid. Frzzzsch. 
in Quaest. Lucianeis p. 69. — ἐς τὸ ἔργον. de re venerea. Vid. fnz£rpp. 


Luciani D.D. XVII. 1. | οὐ μὴν ἐγχρίμπτεσϑαι. M. m. 'violccodil c. 99 
ἐγχρίπτεσσαι. a. D. r. et editt. aute Gr. Inter utramque formam libri so- 
lent fluctuare. Vid. 7MaztA. ad Eurip. Hipp. v. 217. p. 24. In aliis locis 
ap. .4e/lianum libri optimi ἐγχρίπτειν commendant. Cf. XV. 24. XVI. 27. 
4|. XVII. 35. — οὐχοῦν. οὔχουν. r. ubi post ζῷα interrogandi nota habe- 
tur. — ἐπεὶ. om. JM. b. r. ἐπεὶ est in m. a. c. | xoi τὸν χαὶ τὴν. sic 30 
iterum c. 26. p. 81, 6. VII. 27. p. 169, 20. VIII. 10. p. 185, 28. Cf. 4ε- 
schyl. Suppl. 381. [439.] ἢ τοῖσιν Ἢ τοῖς πόλεμον αἴρεσθαι. Pind. Pyth. 
VIL 21. xol τὰ xoi τὰ φέρεσθαι. Lysias de Caede Eratosth. p. 6. a gt- 
χνοῦμαι εἰς τὸν xol τόν. | ἐξειργάσατο. IM. m. τ. ἐξειργάσαντο editt. cum 31 
Gillio: incestum. stuprum admiserunt. lllud refer ad regem , qui con- 
silium sic confectum dedit. Pausan. WM. 18, 1." Azpéa δὲ οὐχ ἐπέσχεν ὁ Xo- 
γισμὸς μετρῆσαι τὴν ἴσην, ἀλλὰ τῶν Θυέστου παίδων σφαγὰς καὶ τὰ ἀδό- 
μενα δεῖπνα ἐξειργάσατο. --- ἐχεῖνο. ἐκεῖνον. m. ἐχεῖνα. c. 
g διελύσαντο ϑανάτῳ. 177. m. b. c. r. διέλυσαν τῷ Sow. editt. crimen 9 
morte luerunt. — πτηδήσαντε. sic Gron. nostris libris addicentibus. πηδή- 
σᾶντες. a. et ed. Gesn. 

Car. VIIL τὸν ἱπποχόμον. sic a. tmxóxopov. editt. Similia sunt γη- 4 
ρωχόμος, ὠρεοχόμος et alia, de quibus Piers. ad Herodi. p. 449. Lobeck. 
Phryn. p. 696. — ὥςπερ οὖν. sine οὖν. r. | τῶν ἐν τῷ χωρίῳ. M. m.5 
-b. c. r. τῶν om. editt. ante Gr. πασῶν. om. r. teste S$c/neidero; ipse 
nihil notavi.— xol τὰ μὲν. χατὰ μὲν. b. | ἐπιτολμῆσαι τῷ λέχει. τῷ λέγχει. 6 
b. Infra c. 37. ἐπιτολμᾷ τῇ πτήσει. Ap. PAilostr. Imagg. I. 11. Phaethon 
dicitur ἐπιτολμῆσαι τῷ πατρῴῳ δίφρῳ. | αὐτῇ. αὐτῷ. a. — πῶλον. πωλ- 7 
λόνων. zt. De hujusmodi flagitiis sunt nonnulla ap. P/utarcA. T. Ii. 

p. 149. C. | ἐμπηδῆσαι. ἐμποδίσαι. r. | χαὶ φυλάξαι. φυλάξασθαι. m.9 10 
de observandi significatione verbi φυλάξαι vid. ad. V. 39. p. 114, 6. — qot: 
τῶντα. φητῶντα. c. ἀνορύττειν. ἀνορύττει. D. ᾿ 

Car. IX. εἰς τὴν ἀφροδίτην πρόϑυμοι. εἰς om. 7M. m. a. c. πρόϑυ- 14 
μος εἰς τὰ πράγματα est ap. Aristoph. Plut. 209. Quum dicatur προϑυ- 
μεῖσθαί τι, etiam πρόϑυμος ad analogiam similium adjectivorum (vid. 
JMatth. Gr. ὃ. 492.) accusativum admittere videtur; nisi accusativum ca 
ratione additum malis dicere, quae per χατὰ explicari solet. | εἶσι. 15 
JM. m. εἶσιν. editt. | εἰς τὸν Ilóvcov. Aristot. H. A. VT. 12. VIII. 14. 3. 
15, 3. et 20, 4. Oppi. Hal. I. 595. ss. Scuwrrmpgmg. Adde Mich. Giyc. 
Ann. 1. p. 34. D. (ubi προτιμότερος αὐτοῖς o ΠΠόντος scribendum pro ποτι- 
μότερος) et Pur, T. II. p. 981. C. D. De Ponti commodis in piscibus 
alendis disputat Ambros. Hex. V. 10. p- 33. μᾶλλον "pro μάλιστα, ut ap. 
Herodot. Y. 50. ἐλπίζων τὸν ϑεὸν μᾶλλόν τι τούτοισι ἀναχτήσεσσαι. — αὖ- 

ους 
τοὺς. αὐτοὺς. z. a. | ϑαλάμας. ϑαλάμας. b. Vid. Schn. ad Nic. Alex. 16 
8. p. 80. — ἐκ φύσεως ταῦτα. ἐκ om. M. a. b. c. ταύτας. M. m. ἰχϑύ- 
σιν om. b. Malis etiam ὁ Πόντος abesse. Nunc, si haec genuina, ad- 
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missa lectione cod. Medic. scripseris: ἔχει γάρ πως Ξαλάμας τε χαὶ χοίτας 
ἰχϑύσιν ὁ ΤΠὄόντος, φύσεως ταύτας δῶρα. Vel: ἔχει γάρ πως ὁ Πόντος 
Sa T. x. €, φύσεως ταῦτα ἰχϑύσι τὰ δῶρα. Coraparandus inprimis 
Oppi. 1. c. ἐν δέ οἱ — ΠΠέτρα: τε γλαφυραὶ xoX χηραμοὶ Üvósvxec, " Axpat τε 
σχιεραὶ xal oc ἐχϑύσι φίλτατ᾽ ἔασιν - Ἔν δέ οἱ οὔτε τι χῆτος ἀνάρσιον. | 

18 δελφῖνες — ἀσϑενικοὶ. ex Arist, H. A. VIII. 15, 3. VIII. 20, 15. et 27, 3. 
ScuwEmpER. αἀλῶνται. ἀλλῶνται. G. Ad proxima cf. praeter Opp. v. 606. ss. 

19 Mich. Glyc. p. 37. B. Infra IX. 59. XVIL 10. | ἐστὶ. M. m. ἐστιν. 
editt. | μιχρῶν δὲ DyS. ἰχϑύων δὲ. a. μαχρὸν, ἰχϑύων δὲ οἵδε. b. — οἵδε 
ὄλεϑρές ἐστιν. ὅδε editt. et libri plurimi. οἵδε ὄλεϑρός εἶσιν correxit Gron. 
οἵδε. b. Verbum sollicitare nolui. Infra VIT. 38. ἔστι δὲ xo οὗτο: xo ὁ 
χύων Νίχωνος γράμμα. Plat. Meno. p. 91. C. οὗτοί γε φανερά ἐστι λώβη 
τε χαὶ διαφϑορὰ τῶν συγγινομένων. Vide Heindorf. 'T. WI. p. 244. Ma:- 
thiae. Gr. $. 305. 

25 Car. X. πρὸς τὴν Sców. Plin. VIIL 1. elephantis religionem side- 
rum Solisque ac Lunae venerationem esse dicit, Plutarch. 'T. 1l. p. 972. 
B. ex Juba narrat εὐχῇ χρῆσϑαι ϑεῶν τοὺς ἐλέφαντας ἀδιδάχτως, ἀγνι- 
ζομένους τε τῇ ϑαλάσσῃ, xoà τὸν ἥλιον ἐχφανέντα προςχυνοῦντας ὥςπερ 
χειρὸς ἀνατάσει τῆς προβοσχίδος. Cf. Philes c. 39. v. 40. Eandem fabu- 
lam apud Indicos poetas commemorari, monet ScA/egel. Bibl. Ind. I. 

26p. 216. ss. | ἡσυχῆ. ἡσχῆ. m. — Uso τε. MM. m. b. Ὥλεων τε. editt. 
Infra XII. 1. p. 264, 7. ἵλεων τὸν “εὸν legitur sine varietate. Diodor. IV. 
24. τὸν ϑεὸν ἵλεων. Cod. Mut. Dee. — τὴν ϑεόν γε. hoc ordine M. m. a. 
b. c. τήν γε ϑεὸν editt, 

30 Car. XL τὴν τῶν ἀῤῥένων. τῶν om. r. In fine ἵππους χαλεῖσϑσαι 
idem liber. 4rzsz. H. A. VI. 17. 4. ἵπποι αἱ ϑήλειαι ἱππομανοῦσιν * ὅϑεν 
χαὶ ἐπὶ τὴν βλασφημίαν τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐπιφέρουσιν ἀπὸ μόνου τῶν ζῴων 
τὴν ἐπὶ τῶν ἀχολάστων περὶ τὸ ἀφροδισιάζεσϑαι. Ib. VII. δὲ 2. δέχεται δ᾽ 
ὀχείαν χύοντα μάλιστα τῶν ζῴων γυνὴ xo ἵππος. Vid. Schol. ad Aristoph. 
Eccles. v. 1021. et Intrpp. Hesych. v. ἵππος. 

1 Car. XII. οἱ πέρδιχες. quae de perdicibus narrat 4feZi. pleraeque76 
species generis tetraonis Linnaeani, veluti coturnices, communia cum 

2 perdice habent. ScuwripEn. Cf. PAzles c. 129. v. 53. ss. | τοῖς περιπε- 


φυχόσι. articulum addidit Gron. cum libris nostris. — σφίσιν ὀστράχοις. 
8 σφίσι. editt. omnes cum hiatu. | ἐχγλυφὴν. ἐγλυφὴν. m. — ἀλλ᾽ αὐτοὶ. 
ὃ ἀλλὰ. a. — ϑυροχοποῦντες. 1. 50. p. 22, 18. | περιῤῥήξαντες. bimplici 


p b.— τὸ πρὸς τῷ οὐραίῳ. τὸ in M. adjectum alia manu; τῷ ibid. est in 
rasura, Idem dicit 44e/. V. H. X. 3. τὰ τῶν περδίχων νεόττια, ἐπειδὰν 
τάχιστα τοὺς πόδας ἔξω ποιήσῃ τοῦ λέμματος, ἐντεῦθεν ἤδη δρομικώτατά 
εἰσιν (Scr. ἐστιν). In fine cap. Gz/lius quaedam adjecit de anaticularum 
pullis, quae in graecis non sunt. 
10 Car. XIII. τῇ εὐγλωττίᾳ. quod se ad alias alliciendas adhibitum iri 
11 sciunt scilicet. Vid. ad c. 16. | παρανάλωμα. de hoc loco et usu voca- 
buli cf. /essel. ad Diodor. XIV. 5. 'T. 1. p. 642. ScuwripEn. Minus 
accurate Gz//ius: se minime dignos credunt, qui ad extruendas men- 
125as capiantur. | ἧττον. sic M. et reliqui nostri libri; nec aliter legit 
15 Gillius. ἔτι editt. ante. ΟἹ. Syodvzac. ϑηρατὰς. b. | οἱ Κιῤῥαῖοι. χεῤ- 
ῥαῖοι. m. Athen. YX. p. 390. B. oi δὲ περὶ τὴν Κίῤῥαν πέρδικες ἄβρωτον 
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ἔχουσι τὸ χρέας διὰ τὰς νομάς. agri et victus vitium ad prudentiam avis 
inepte eZ. retulit. ScuvErpgn. Rem auxit etiam PA/es c. 12. v. 76. | 
ἑαυτοῖς. ξαυτοῦ. b. | δὲ διεγνωχότες. δὲ ἐγνωχότες. editt, χαλῶς διεγνω- 16 
χότες omisso δὲ M. m. b. Utramque lectionem conjunxi. ἄρα ὅτι. m. ὅτι 
ἄρα. editt, et reliqui libri. Cf, infra c. 29. p. 82, 30. Non debebat mu- 
tari prior ordo. II. 13. p. 37, 11. xo ἴσασιν — ὅτι ἄρα χρὴ. X. 30. 
p. 233, 19. χαὶ οἶδεν, ὅτι ἄρα. Ib. c. 45. p. 238. IX. 31. p. 207, 4. et 
sic saepius. Var. Hist. I. 18. ἔφη — ὅτι ἄρα oi παρὰ IDcewt δειπνοῦν- 
τες xol τῇ ὑστεραίᾳ χαλῶς διάγουσιν. Herodian. YV. 9, 2. ἀπηγγέλλετο 
αὐτῷ --- ὅτι ἄρα εἶεν πολλὰ εἰς αὐτὸν ἀποσχώψαντες. Ib. V. 3, 10. ἐξεῖ- 
πεν, ὅτ! ἄρα ᾿Αντωνίνου υἱός ἐστι. — τοῖς ἡρηχόσι. ἡρηχόσιν. [-.. εἰρηχόσι. 
m. | παλαμῶνταί τινι σοφίᾳ. hoc ordine JM. m. σοφίᾳ τινὶ. editt. Ordi- 18 
nem receptum stabiliunt haec III. 32. xol ἐχεῖνά τι τοιοῦτον xaxóv. VIF. 2. 
ὡς ἄρα τις τῶν βασιλέων. XV. 18. ἀφίησί τινος μικρᾶς φαντασίαν. XVII. 
40. ἐλύπησέ τινα πολλά. — παρασχενάσαι. παρασχενᾶσαι. editt. omnes. | 
πιαίνει. πιένει. ὁ. προθυμότατα. m. προϑυμώτατα. editt. omnes. | ἐσπεί- 20 
σαντο. ἐπείσαντο. m. hoc qui norunt ab iis capiendis abstinent. Vid. supra 
ad p. 44, 17. — ἀϑηρίαν. ἀϑηρία. c. | προενέτυχεν. M. m c. προενέτυχε. 23 
editt. πειραϑεὶς. πειρασϑεὶς. c. 

Car. XIV. ἡ γαλῆ. γαλὴ. editt. — ὅταν (ὅτ᾽ ἂν. 7M.) μέλλῃ. M. m. 
ἔλλει. editt, omnes. — ὄφει. τῷ ὄφει. editt. Articulum omisi cum 707. m. 25 
.b. c. 1 πήγανον. dristot. H. A. IX. 7. 4. ἡ δὲ γαχῆ ὅταν ὄφει μάχη- 26 
ται προεσϑίει τὸ πήγανον " πολεμία γὰρ ὀσμὴ τοῖς ὄφεσιν. Pn. VIT. 27. s. 
41. XX. 12.5. 51. De rutae viribus contra serpentium ictus vid. Beck. 
ad Antig. Car. c. 4f. p. 70. et Bern. ad Th. Non. c. 261. p. 297. ctiam 
hominibus erat pro antidoto. Vid. T';eopomp. ap. Athen. III. p. 85. B. 
ἀποφεύγειν τοὺς ὄφεις τὸ πήγανον dicit "TAeoph. Sim. Qu. ph. c. 6. in 
caussam rei inquirens, cum quo facit 7Mich. Giyc. Aun. p. 50. B. Aliter 
Plut. 'T. Y. p. 974. B. γαλαῖ πήγανον ὅταν ὄφεως φάγωσιν ἐπεσϑίουσα!. | 
εἶτα μέντοι διαϑαῤῥοῦσα, ἐπὶ τὴν μάχην. εἶτα μ.- ἐπὶ τὴν μάχην ϑαῤῥοῦσα. 27 
b. quod non displicet; δια iu vulg. lectione ex praecedenti verbo διατρα- 
γοῦσα repetitum dicas. Vid. ad I. 18. p. 10, 23. | ἐστιν. om. c. 29 

Cap. XV. ὁ λύχος. ó om. m. οὐδ᾽ ἂν. AM.m. b. c. et Apostol. XV. 30 
23. p. 147. οὐχ dy editt. | ἐπιγεύσαιτο. ἀπογεύσαιτο. τ. Apost. quod re- 31 
cepit Schn. Eidem compositum ἐπιγεύεσδαι suspectum in Lex. nescio 
quare. Est cum genitivo ap. P/ur. T. II. p. 991. A. xo* ὄρνις ἐπεγεύσατο 
ἀνϑρώπον. ubi Reisk. etiam ἀπεγεύσατο malit. τοῦ βραχίστον ἐπιγεύσαιτο, 
ut ἐπεῤῥόφουν τοῦ ὕδατος ap. Heliod. ll. 23.  Dhiles c. 46. v. 7. de ea- 
dem re utitur verbo éxzoStew. | πρᾳότατος usque ad δίκην om. r..4post. 32 
— χαὶ οὐχ dw ἐπιβουλεύσαι. ἐπιβουλεύσαιτο. r. dp. ἐπιβουλεύεται. corr. 
Bochart. Hier. Tom. I. III. p. 824. 63. ἐπιβουλεύσει. Trillerus. In pro- 
ximis: οὐδὲ εἰ τῆς ἀγέλης βαδίζει μέσος. ScAn. in cur. post. βαδίζοι 
scripsit cum ““ροδέ, cui nunc accessit b. Reliqui nostri libri in utroque 
verbo vulgatum tuentur. Structuram salvam praestat Eurip. Hipp. 476. 
ἀλλ᾽ εἰ τὰ πλείω χρηστὰ τῶν xaxd» ἔχεις, AvSpomoc οὖσα, χάρτα γ᾽ εὖ 
πράξειας ἄν. ubi vid. Maz. Vol. VIL p. 44. οἵ in Gr. ᾧ. 524. not. 2. 1. 
Ῥ. 1015. s. 


7 μέσος. μέσον. μι. al'. Gesn. — ἡσυχῆ χαὶ xav ὀλίγον. καὶ om. z. 4p. 2 
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ἡσυχῆ. iidem libri habent cum 7M. m. b. c. al. Gesn. ἡσύχως. aute 
Gron. Infra VII. 37. ἡσυχῆ xoX μετὰ φειδοῦς. VIIL 13. ἡσυχῆ xot λανϑά- 
νῶν. IX. 1. ὁ δὲ ἡσυχῆ xoi βάδην ἔρχεται. --- ἡ γλῶττα. γλῶσσα. b. | 

ὃ ἐς τὸ ἀρχαῖον. ΠΥ. εἰς. editt. — σχῆμα. σῶμα. ὃ. Cf. ad Achill. Tat. p. 639. 
— χαὶ λύκος γίνεται. cum simili emphasi. Z/emist. Or. IX. p. 127. C. ἡ 
φύσις ἐπαναγχάζει τὸν σχύμνον τοῦ λέοντος λέοντα εἶναι. Nostrum locum 
bene illustrat .PAz/ae paraphrasis l. c. Facit huc Dzo CÁrys. Or. 74. 
p. 397. ὥςπερ τὰ ϑηρία πολλάκις ἠρεμεῖ χοιμώμενα ἢ ἐμπεπλησμένα. 

4 Car. XVI. τὸν νέηλυν. has voces post ἀπορίας ponit a. quam sedem 
ls Schn. assignavit in cur. sec. Meliores libri nihil mutant. Ad rem 
cf. Aristot. H. A. IX. 9. 3. ubi vid. ScAz. 'T. IV. p. 64. Plin. X. 33. s. 
51. coturnices, perdices et gallinaceos interdum venerem pati testatur: 

5feros et novos aut victos a domitis iniri promiscue. | ot τιϑασοὶ. b. 
τιϑασσοὶ. editt, Vid. Porson. in Advers. p. 112. (98.) πεπραῦσμεένον. πε- 

ἡ πραῦσμένα. b. | παλεύουσι. παλαίουσι. a. b. c. Frequens error. Vid. 
Ind. ad Not. Anth. Pal. p. 1047. De verbo παλεύω monui in Addit. ad 

10 Athen. p. 123. s. τοὺς ἀφέτους. ἀφετοὺς. m. | προτείνει τὸ τῶν ἄλλων. 
vulgatum προτείνει τε τῶν. correxit Toup [Opp. Vol. II. p. 155. ed. Ox. 
p. 412. Lips.] nisi προσείξι scriptum fuit, ut 1. 29. ScuwzgmpEn. Toup et 
τε delevit, et post πέρδιξ incidit. Recepi τὸ τῶν ἄλλων ex JM. τι. b. De 
ἐφολχὸν substantive usurpato vid. ad I. 12. p. 7, 29. Bene habet mpo- 
τείνει. IT. 6. δέλεάρ τε οἱ προτείναντας xol ἄλλα γε ἐφολχά. tristaen. l. 

11 Ep. 18. χἄν τις γέρων προτείνῃ Ταντάλου ϑησαυρούς. | xoi ἔστιν οἱ. ἔστι 


18 οἱ. δ. ἐστὶν. m. | τῇ πάγῃ. πηχτὰς appellat 4rzszop/t. Av. 528. πηχτίδας͵ | 


Eutecn. Ix. ΠΙ. 7. ubi vid. Schn. p. 434. — χορυφαῖος. τῶν ἀργρίων ὁ 
ἡγεμών. dristotel. H. A. IX. 9. 4. quem exscripsit zem. IX. p. 389. 
C. D. — ἀντάσας. ἀνταίσας. m. et litteris transpositis ἀντιάσας. b. quod 
fortasse reponendum et hoc loco et ap. rzstotelem, ubi Schn. ex Ae- 
14 ano ἀντάσας edidit. Hoc tamen servavit etiam Bekkerus. | πρὸ τῆς 
ἀγέλης. πρὸς. m. dc μαχούμενος. μαχόμενος. a. ὡς om. M. m. b. c. et re- 
ctius videtur abesse, licet legatur ap. J4ris£otelem. | Non est ap. A£Aen.: 
ἕτερος ἔρχεται μαχούμενος Distinctionem mutavi, quae vulgo erat post 
15 ἀγέλης. — ὁ τοίνυν τιϑασὸς. M. b. τιϑασσὸς. editt. ἐπὶ πόδα. πόδας: 
b. c. ἀνάγειν et ἀναχωρεῖν ἐπὶ πόδα non infrequens. — γαῦρος. λαῦρος. b. 
Gc οἷα. Vid. Bast. Ep. cr. p. 57. et Schaefer. Yb. in Add. p. 277. s. | 
17 χαὶ ἐὰν μὲν ἡ ἄῤῥην. xoi om. 7M. m. c. ἡ 6 ἄῤῥην. a. -Mristot. 1. c. ἐὰν 
pi» οὖν ἄῤῥην ἡ ὁ ϑηρεύων. — παραμένων. παραβένων. m. perdix illex 
mas, decipiendis feris appositus. — ἐὰν δὲ ἡ ϑῆλυς. recte haec accepit 
Gillius: sin qui positus est in insidiis femina est, captivum ipsum 
omnes feriunt. quem Gesnerus in interpretatione latina perperam deseruit, 
bene tamen eundem hunc locum interpretatus in Libr. de Avib. p. 650. E. 
— τὸν ἐνσχεϑέντα. ἑαλωκότα. D. — Aristot. 1. c. ἐὰν δὲ ϑήλεια v) ϑηρεύουσα 
ἢ xoi ἄδουσα, ἀντάσῃ (ante ϑοῖπι. ἀντιάσῃ) δὲ ὁ ἡγεμὼν αὐτῇ , οἱ ἄλλοι 
ἀϑροισϑέντες τύπτουσι τοῦτον xol ἀποδιώχουσιν ἀπὸ τὴς ϑηλείας, ὅτι ἐχείνῃ; 
21 ἀλλ οὐχ αὐτοῖς προςέχει- | ἐὰν ἡ ϑῆλυς ὃ παλεύων. differunt haec ab 
Aristotelea narratione. Cf. P/in. X. 33. s. 51. then. YX. p. 889. D. 
22 ScuwEiDrR, ὃ παλαίων. iterum a. b. c. 1 ἀντῳδὸν. ἀντῳδεῖν. c. αὐτῷ. δὸν 
sic γι, Grex perdicum ferarum clamore sublato obstrepunt illi feminae, 
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ne ipsarum dux ejus vocem exaudiat eique respondeat. Sic accipias 
| verba Athenaei: ἐνίοτε δὲ ἡ ϑήλεια τὸν ἀῤῥενα προςιόντα χατασιγάζει. | 


ῥύονται. ῥύοντα. c. — συννόμοις. συνόμοις. m. — ξλχϑέντα. ἐχϑέντα. m. 23 
Car. XVII. ἕν τῶν βασχάνων. M. πε. a. ἐχ τῶν. editt. remittunt haec 26 
| verba ad III. 17. — μέντοι. om. c. — xo ἐχῖνος. χαὶ χῖνος. b. Contractum 
capitis init. in r. et 4posz. IX. 44. — πεπίστευται. πιστεύεται. D. — ἐνού- 


ρησε. Theophr. Fr. XV. p. 835. ed. Schn. idem dicit, addita explica- 
| tione: διὰ φόβον ἢ δι᾿ ἄλλο tt πάϑος φυσιχόν, ἀλλ᾽ οὐχ ἵνα φϑείρῃ τὸ δέρ- 
μα. Plin. VII. 37. s. 56. in. desperatione urinam ex se reddunt tabifi- 
| cam, tergori suo spinisque noxiam, propter hoc se capi gnari. Cf. 
PAiles. c. 62. 1 ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. M. | ^ εἰς πολλὰ ἐπιτήδειον. aculeis eri-27 29 
nacei vestes expoliri tradit PZz. l. c. pro remedio in morbis esse, PA- 
les, et ad alia. Vid. Bern. ad Theoph. Non. c. 9. p. 50. — χαὶ ἡ λὺγξ. 
- b. λύγη. m. Haec quoque ducta ex ZZeopAr. 1. c. et de Lapid. 

c. 28. p. 693. Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. p. 152. BocAart. Hieroz. T. I. 
ὃ: p- 799. | ὅταν. ὅτ᾽ av. IM. γλυφαῖς ἐπιτήδειός ἐστι. γλυφεὶς. b. De30 
Auyyoupio Theophrastus: xoi γὰρ ἐχ τούτου γλύφεται τὰ σφραγίδια, xal 
ἔστι στερεωτάτη χαϑάπερ λίϑος. Electrum a nonnullis appellari τὸ λυγγού- 
ριον dicit Szrabo IV. p. 202. eumque lapidem apud Ligures reperiri, unde 
nomen acceperit. P/in. XXXVII. 3. s. 13. esse qualem in igneis succi- 
nis colorem scalpique. Rem bene explicavit Pauw ad PAien. p.214. s. 

| χόσμοις συμμάχεται. συμβάλλεται. D. Vid. VII. 27. p. 169. 16. Vi31 
translata V. H. XIII. 6. οἶνος ὃς τοῖς βουλομένοις γυναιξὶν ἀμβλῶσαι συμ- 
μάχεται. Ib. XIII. 1. ὕδατα εἰς τὸ ἔμβιὸν αὐτοῖς (τοῖς δένδρο 'e) συμυαχό- 
μενα. Praeivit Herodoz. VII. 239. ὡς μὲν ἐγὼ δοχέω, χαὶ τὸ οἰχὸς ἐμοὶ 
συμμάχεται. --- διὰ τῆς γλυφῆς. τρυφῆς corr. Pauw ad PAilen. p. 215. 
Frustra. Hoc dicit, ob scalpturam huic lapidi, qui per se non magni 
sit pretii, in mulierum ornamentis locum dari. "Talis ejusdem vocabuli 
repetitio ab -ZeZiaznz usu non abhorret. 

Car. XVIIL λεοντοφόνου. Vid. Nzclas ad Mir. Ausc. c. 158. p. 326.1 
Animal Syriacum hodie ignotum. Scuwzipen. λεοντοφόνον. S'plotóy. τι πλα- 
μενον £y Συρίᾳ. Hesych. De culicis genere cogitabat Bochart. Hieroz. 

- II. p. 792. quod non convenit Plinianis VIII. 38. s. 57. C£. SoZn. ο. 27. 
ἐποτέξνηχεν. IM. m. — ἔντομα. ἔτημα. m. sed supra correctum. PZnius 
l. s. 21. oleo — omnia insecta exanimarzi dixit post Arzstot. H. A. 
IH. 26. | γυπῶν γε μὴν. τε μὴν. M. m. De unguentis vulturi infestis 2 
id. supra III. 7. p. 54, 21. — τὸ μῦρον. editt. omnes. [ εἰ ἐπιβάλοις. 3 
ic Schn. edidit ex ug. pro ἐπιβάλῃς. accessit nunc testimonium libro- 
um JM. m. b. c. Ad rem facit T/eophr. de Odor. 4. p. 784. πονεῖν δὲ 
για φαίνεται ταῖς ὀσμαῖς xol ταῖς εὐωδίαις, εἴπερ ἀληϑὲς τὸ ἐπὶ τῶν γυ- 
ὧν xoi τῶν χανϑάρων. Cf. Clem. 41. Paedag. ll. 8. p. 178. ἃ. Eustath. 
nt. Hex. p. 31. Mich. GZyc. Ann. I. p. 43. À. qui tamen omnes non de 
όδοις, sed de ῥοδίνῳ loquuntur. , 

Car. XIX. χύνες ᾿Ινδιχοὶ. vide infra VIII. 1. PAzles c. 37. ἄλχιμοι. 5 
tpa. b. 1 ψυχὴν Ξυμοειδέστατοι. τὴν Ψυχὴν. r. Ψυχὴν recepi ex M. m.6 
. €. pro Ψυχῇ editt. πανταχόϑεν. JM. m. b. c. πανταχόϑι. editt. μέγιστοι. 
Ὕιστον. b. | λέοντι. canes Indici reZquis grandiores teste Plinio VII. 2.7 
ΤᾺ Ctesias in Reliqq. p. 272. ed. Baehr. et peregrinatorum testimonia 
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9 ap. 7/aAI Beschr. v. Ostind. p. 812. | βρυχωμένῳ. βρυχαμένῳ. ὃ. Phi- 
les 1. c. χαὶ τοῖς βρυχηϑμοῖς ἀνϑυλαχτεῖ συντόμως. scr. συντόνως cum | 
10 11 Pauwio. | αὐτὸν et verba xai χατατρώσας om. r. | ὑπὸ χυνὸς ᾿Ινδοῦ. 
M. m. a. c. τ. ᾿Ινδικοῦ. editt. Infra c. 529. ὄνων ᾿Ινδῶν. XIIT. 9. ἵππον 
᾿Ινδὸν χατασχεῖν. XV. 8. ᾿Ινδὸς μάργαρος. ubi paulo post ᾿ἵνδικός, et ite- | 
rum τῷ δὲ Ινδῷ xoi τῷ "EpuSpato , μαργάρῳ scil. Sic Indae conchae 
sunt ap. Propert. 1. 8. 39. et gemmae Indicae ap. Eund. V. 18, 10. 
Idem usus obtinet in "EXXqy» et Ἕλληνικός, aliisque hujus generis genti- 
12libus. — Verba χαὶ διαφξαρείη usque ad Ξήρᾳ om. r. | ὁ x$ow. arti- 
13culum om. a. | xz» ἀποχόπτοις. pee r. quod uon Schn. in| 


cur. sec. Verba sic accipe: xol ἀποχόπτοις ἂν τὸ σχέλος. — ὁ δὲ. M. m.| 
14a. τ. ὅδ᾽ editt. | ἀνεῖναι. ἂν εἶναι. m. Herodot. III. 109. de vipera, éu- | 
15 φῦσα οὐχ ἀνίει πρὶν ἂν διαφάγῃ. | ἀλλὰ ἀπεχόπη. IM. m. a. b. c. τ. dX | 


ἀποχόπτεται. editt. Fit haud raro, ut descriptio per aoristum transeat| 
in narrationem. Sic jam Zesiod. Theog. 84. οἱ δέ νυ λαοὶ πάντες ἐς αὖὐ-᾿ 
τὸν ὁρῶσι — ὁ δ᾽ ἀσφαλέως ἀγορεύων. Αἶψά τε χαὶ μέγα νεῖκος ἐπισταμέ- 


e 


νως χατέπαυσε. due Plut. 242. ἣν δ᾽ ὡς παραπλῆγ᾽ ἄνθρωπον εἰςελ-ἰ 
Sd» τύχω — γυμνὸς Supat ἐξέπεσον ἐν ἀχαρεῖ χρόνῳ. Plato Gorg. 
p. 484. A. ἐὰν δέ γε, οἶμαι, φύσιν ἱχανὴν γένηται! ἔχων ἀνήρ — éxa-| 
ναστὰς ἀνεφάνη δεσπότης ἡμέτερος ὁ δοῦλος, xol ἐνταῦθα ἐξέλαμψε τὸ 
τῆς φύσεως δίκαιον. Idem in Protag. p. 342. E. εἰ γὰρ e &3éAet τις Aaxe-] 
δαιμονίων XTÀ. acp sic delianus , quem cf. in p c. 21. p. 79, 6. 
H2:48. ὅταν! γοῦν εἰς αὐτὸν ἔλξη δόρατα --- πᾶν τὸ ἐμπεσὸν ἀπεσείσατο, 
VI. 34. οὐχοῦν ἐπίσταται τὴν αἰτίαν --- xoi ἀπέχοψε τοὺς ξαυτοῦ ὄρχεις 
χαὶ προςέῤῥυψεν αὐτοῖς. IX. 15. ὁ δὲ χύων ὑγιαίνων μὲν ἐὰν δάχῃ, τραῦμο, 
εἰργάσατο xai ἀλγηδόνα ἐξῆψεν. b. c. 19. bis aoristi cum praesentibu: 

í6junctim positi. | χεῖται βιασϑεὶς. χαλεῖται χιασϑεὶς. m. χαλεῖται habe! 
etiam JM. Eodem modo erratum ipae I. 32. p. 16, 4. Haec verba us- 

17 que ad finem resecta in r. | ἐρῶ. ὁρῶ. m. ἀλλαχόξι. infra VIIT 1. 

18 Car. XX. μόνου. M. a. b. c. τ. μένον. editt. | Ib. “ἢ τροφὴ ἁπλῇ 


Versio: soldi homines et canes cibo simplici satiari solent*).  Graec| 


aliud significant; quare Gesz. οὐχ ἁπλῆ conjecit; quod non magis verum 
Ecce Rehd. μόνου ἀναπλεῖ ἡ τροφή. cibus satietate regurgitat. De ruct| 
an vomitu dicatur, dubito. ScnwripEm. Lectio valde probabilis. Supr. 
II. 54. τῶν ϑαλαττίων πυνθάνομαι μόνον τὸν σχάρον τὴν τροφὴν ἀναπλέοι! 
σαν ἐπεσϑίειν. De ructu intelligo. Νὰπι vomitum abundantis cibi ali 
20quoque animalia norunt.  προςπέπλασται. προςπέλασται. r. non inepti 
Aristot, H. A. I. 14, 2. χεῖται (ἡ χαρδία) μικρὸν ἀπὸ τῆς διαιρέσεως τῷ 
μαστῶν ἐγχλίνουσα εἰς τὸν ἀριστερὸν μαστόν. ScuwEiDER. Lectionem ep? 
tomes ReAd,. pro mera aberratione librarii habeo. Gzllius: hominis e 
91 ad papillam sinistram appensum est. | οὐδὲ ἕν. οὐδὲν. b. — οὔτε πίνε! 
οὔτε οὐρεῖ. monuit Gesn. nullam avem mejere, quum vesica carceau 
Rapaces raro bibunt, sanguine carniumque humoribus contentae. vil 
Schn. ad Aristot. H. A. VIII. 5. 8. et ad III. 11. 3. p. 160. I 
23 Car. XXI. βίαιον τὴν ἀχοὴν xai ἀλχὴν. M. m. reliqui libri cum 4a 
| 

l 

*) Gillius haec verba praeteriit. il 


P. 78. 79. LIBER QUARTUS. CAP. 21. 143 


tionibus verba ἀχοὴν xoi ignorant. Si sincera sunt, vide an explicari de- 
beant de re auditu aspera et minime jucunda. Sic fere XIII. 23. εἰ 
χαὶ τραχύτερον ἀχοῦσαι; et de translatione audaciore X. 43. χαὶ βιαιότε- 
gov μὲν εἰρήσεται. Eustath. ad DX. τ. p. 655, 1. de insolenti locutione 
σχληρότερον λέγειν.  Omitti potuit ἀχοὴν ob similitudinem. cum ἀλχήν, 
quum ZeZi. utrumque conjunxerit, ut alliterationem elliceret. | τὸν μέ- 24 
γιστον. τὸν om. c. — τὴν δὲ. m. c. τὴν δὴ. editt. δὴ om. r. — ὡς χιννά- 
βαριν εἶναι δοχεῖν. facilis haec et perspicua lectio per libros redditur in- 
certa. χινάβαριν. m. χιννάβαρι. a. c. δοχεῖν. om. 7M. m. τ. b. c. In Par. 
b. lacuna relicta. Ap. Creszam , unde haec ducta: χρόαν ἐρυϑρὸς ὡς zty- 
νάβαρι. ristot. H. A. II. 3, 10. de eadem fera: τὸ δὲ χρῶμα χινναβά- 
pov. Unde suspiceris fuisse: ὡς χινναβάρει εἰχέναι. i. e. ἐοικέναι. (vid. 
Piers. ad Moer. p. 148. .Buztm. Gr. ampl. T. II. p. 118.) sive potius: 
χινναβάρει εἰχάσαι, omisso δοχεῖν, quod tot libri non agnoscunt. Infra 
c. 46. xol ἔστιν ἐρυϑρά, χινναβάρει δὲ εἰκάσαις ἄν. | μαρτιχόρας. al.26 
μαντιχώρας. Grsw. μαντιχώρας. PAiles c. 38. et olim etiam ap. .4ri- 
s£ot. H. A. II. 3. 10. ubi nuuc μαρτιχόραν. Vide Schn. T. ll. p. 85. 
et Baehr. ad Ctesiae Reliqq. p. 280. et 354. Ap. Ca/purn. Ecl. VII. 
57. manticoram. ubi /Fernsd. in P. M. T. II. p. 170.  ManticAo- 
ram pro vero habet. — Post ὠνόμασται in r. inseritur interpretatio no- 
minis, quae habetur p. 79, 23. Tigrin esse censet Pausan. IX. 21. 
hystrieis quoddam genus minus ilud notum ScAz. ad Aristot. l. c. 
Eandem feram pro principe ahrimanicae creationis habet Creuzer. Sym- 
bol. Vol. 1. p. 721. s. Alia dedit Heeremzus in Ideis Vol. I. 1. p. 276. 
303. et T'ychsenius Ibid. p. 615. ss. Ed. 3. Adde Hammer. Fundgr.VI. Ji 
p. 339. Cuvier. Aunot. ad Plin. T. VI. p. 429. | ἀλλὰ ἄνθρωπον. ex πι. 27 
recepi cum ScAzeidero. Gillius: facie eadem prope quae hominis. ἀλλ᾽ 
dySpomxóv. editt. et libri reliqui. Fortasse scribendum: οὐ ϑήρειον τοῦτό 
γε, ἀλλὰ ἀνθρωπικὸν ὁρᾶν.  Aeli. ap. Suid. in ϑηρείων. χράσει ϑηρείων 
τε xol ἀνθρωπείων σωμάτων. | ὀδόντες μὲν τρίστοιχοι. hoc ordine28 
JM. m. c. ὀδόντες τρίστοιχοι μὲν. editt. μὲν om. r. b. — τρίστιχοι. r. 
ut est ap. PAozium. De Scylla O8. υ. 91. ἐν δὲ τρίστοιχοι ὀδόντες, 
lluxvot xoi ϑαμέες. Nicander. Ther. 449. τρίστοιχοι à ἑχάτερϑε περι- 
στιχόωσιν ὀδόντες. τρίστοιχα χείλεα crocodilo tribuit Oppi. Cyn.3, 413. 
ἄχοντας τριστοιχεὶ πεφυῶτος. Id. Hal. V. 826. Herculem Jon CAzus dixe- 
rat habere ὀδόντων τρίστοιχον ϑέσιν. ap. Tzerz. Chil. 3, 115. v. 957. 
De utraque forma monui ad Anth. Pal. p. 615. — οἱ ἄνω αὐτῷ. αὐτῷ oi 
ἄνω. τ. et iterum. τρίστιχοι. | ἀνθρώπῳ. i 6. dySpemívwote. per brevilo- 30 
quentiam solemnem, ut Opp. Cyn. 3, 254. χηλὴν δ᾽ αὖ φορέουσι διπλῆν, 
ἰχέχλην ἐλάφοισι. et sic saepissime. Vid. ScAaeferi Melet. p. 57. s. ad 
"poll. Rhod. 'l'om. IT. p. 164. et nostra ad Anth. Pal. p. 63. et 494. — 
τήν Ἢ ξαυτῶν πλάσιν. αὐτῶν videtur scribendum ; & adhaesit ex Ye- 
79 ὄνυχας οἵους εἶναι λέοντος. ὁμοίους conjicit Gesner. Verba sic accipe: 3 
νόει εἶναι τοιούτους οἷοι λέοντός᾽ εἰσιν ὄνυχες. Vid. Mazth. Gr. $. 413. not. 
2. p. 885. et Schaefer. Appar. in Demosth. 'T. III. p. 544. s. | σχορπίου 4 
Χέντρον. "ristot. 1. c. τὴν δὲ Χέρχον. ὁμοίαν τῇ τοῦ σχορπίου τοῦ χερσαίου, 
ἐν ἣ κέντρον ἔχειν. --- ὑπὲρ πῆχυν. ὑπερτυχεῦν. m. eli. de -i3de solo 
dicit quae Czesas de tota cauda: τὴν δὲ χέρχον — μείζω ὑπάρχουσαν 
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πήχεος. nisi vera est lectio ZMMoz. ap. Baehr. p. 280. ἔχων xoxo» dc 
σχορπίος, ἐν ἡ χέντρον μεῖζον πήχεως. Pilos caudae PAilostrat. Vit. Ap. 

51II 45. dicit ἐχφέρειν πηχνυιαίας xol ἀχανϑώδεις τὰς τρίχας. | παρ᾽ ἑχά- 
τερα. (sic scribe pro ἑχατέρα) zm utraque parte. — χέντροις. χέντρῳ. r. | 

6 τὸν περιτυχόντα. IM. et editt. παρατυχόντα. m. b. c. τὶ ΟΣ II. 14. p. 36, 

24. III. 46. p. 69, 31. V. 3. p. 99, 10. VIII. 14. p. 188, 11. VIII. 19. 

7 p- 191, 10. | ἐὰν δέ τις αὐτὸ διώχῃ. M. m. b. αὐτόν. editt. Ad αὐτὸ 
supple ζῷον; nec impedit quod ὁ δὲ sequitur. Frequens haec ap. 4eZa- 

num inter genera Ífluctuatio, quae referenda ad locutiones πρὸς τὸ σημα!- 
νόμενον. Var. Hist. IV. 24. petodxtx πρὸς ἀλλήλους οἰκείως διαχείμενα. 
Philostr. Imagg. Y. 11. p. 20. τὰ δὲ ἐπὶ τῇ ὄχϑῃ γύναια, d οὕπω δένδρα. 
Similis licentia etiam apud nos in talibus obtinet. | ὁ δὲ ἀφίησι. £M. m. 

a. b. r. 60. ἀφ. editt. — ἐκηβόλον. βάλλει ὅσον πλέϑρον εἰς μῆχος. Cte- 

sias. ἀποπέμπειν ἐς τοὺς ποῤῥωτέρω τοξότου ἀνδρὸς ὀϊστῷ ἴσον. Pausan. 
9IX..21, 4. | εἰς τοὔμπροσθεν μέν. μὲν om. ΓΗ͂. πι. τ. — χατὰ τοὺς Σα- 

xac. Σάχχας. r. De Sacis, sagittandi peritissimis (οὐ γάρ σφι ϑέμις ἄνε- 

μώλια βάλλειν. JDionys. Perieg. v. 751. ubi vid. Bernhardy p. 730.), 

Ael. ut de Parthis loquitur, qui equis conversis pugnant. ὅταν. ὅτ᾽ ay. JM. 

10 11 | ὁ δὲ. M. a. τ. ὅδε. editt. | αὐτὴν ἐξαρτᾷ. αὐτὸν. a. r. Durior locu- 
tio. Sensum interpretantur verba Czeszae: ὄπισϑεν ἐπ᾽ εὐθείας ἀποτείνων. 
extentissime caudam porrigit. Gill. — ὅτου. ὅπου. b. — ἀποχτείνει. ἀπο- 

12 χτέννει. c. | οὐχ ἀναιρεῖ. ἀνερεῖ. c. Verba ἐλέφαντα ad πάχος om. r. ut 

15 mox iterum verba xaí φησιν usque ad ᾿Ινδούς. | ὑπαναφύεσξαι. Vid. 
infra XIV. 4. p. 309, 27. PAiles 1. c. v. 16. χενούμενον 9 οὖν ὑπανα- 

φύει πάλιν χαινοὺς ὀϊστούς. .del. V. H. XIV. 7. ὑπαναφνομένης πιμελῆς. | 

16 φιληδεῖ δέ. M. m. φιλεῖ δέ. editt. Cum participio ἐσθίων junctum, ut 
simplex ἥδεσσαι, χαίρειν. OG. -. 353. ἥσατο δ᾽ αἰνῶς ἡδὺ ποτὸν πίνων. | 

17 ὁ αὐτὸς. ὁ om. zm. οὐ χαϑ΄ ἕνα. μόνον addidisse Gz//ium censet Gesn. 

18 vertentem : zec duntaxa£ singulos homines invadit. | xo δύο. 51 scri- 
ptura vera. ScuxEiDER, verissima est. Infra V. 41. δύο νέμονται προβο- 
σχίσιν. IX. 41. Var. Hist. III. 9. ὑπὸ τοῖς δύο, HeZodor. M. 24. p. 87. 

ἐπὶ παισὶ δύο τοῖς ἐξ αὐτῆς ἀβρυνόμενος. Lucian. Alex. c. 58. ἐν δύο βι- 
βλίοις. JDamoxenus Athen. III. p. 102. A. ἐν δύ᾽ ἔτεσιν xol μησὶν οὐχ 
19 ὅλοις δέχα. Vid. Not. ad Anth. Pal. p. 453. | ἐπίϑοιτο. a. c. τ. ἐπι- 
ϑεῖτο. reliqui libri cum editt. Hoc fortasse servare debebam, ut VIII. 
23. p. 193, 13. licet illud magis atticum esse existimetur. "Vid. Buzzm. 
Gr. ampl. T. 1. p. 538. Matt. Gr. $. 213. not. 3. Eadem est varietas 
infra c. 44. p. 90, 16. sicut etiam in .Xem. Cyrop. VIII. 5, 14. — xo 
20 τρισὶν. 7M. m. | χαὶ τῶν. xoi om. a. — οὐκ ἂν χαϑέλοι. IM. m. a. b. c. τ. 
23 χαϑέλῃ editt. — dvSposlov. ἀνϑρωπίων. c. | αὐτὸ. αὐτὸν. m. £x δὲ τοῦ 
ἔργου xoi χέκληται. xo om. a. c. Supra l. 45. p. 20, 26. ἐξ οὗ δρᾷ xoi 
Q4xéxknrat. | πέφυχε δὲ. χέχληται δὲ. a. τὴν ἔλαφον. χεφαλὴν. a. Haec 
et quae sequuntur 461. ex pleniore Czesia duxit. Cf. P/Az/.l. c. v. 22. ss. 
Ab his verbis usque ad cap. XXXI. verba ϑηλῆς τῷ στόματι, omnia ἢ. ]. 
omissa in Paris. b. cum nota, quam posuimus in descriptione illius libri, 
25 Habentur autem in fine Codicis, — | τὰ βρέφη δὲ. xoi Qo. M. m. oi 'ly- 
8o. οἱ om. 77. m. τ. Hoc nomen modo cum articulo usurpatur, modo 


sine eo. -Cf. c. 27. p. 81, 30. c. 4f. p. 88, 22. 89, 1. c. 46. p. 91, 
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30. c. 52. p. 93, 15. | σάλπιγγος. Gillius: vocem proxime accedentem 28 
ad fistulae sonum tubaeque concentum. — ὡς ὅτι ἐγγυτάτω. ἐγγύτατα. b. 
Vid. Heindorf. 'T. IV. p. 441. — προΐεται. προΐενται. r. ubi reliqua omissa. 
'Verba ἐξ ᾿Ινδῶν usque ad fin. om. a. — χομισπὲν. νομισϑεὶς. b. | 1930 
Περσῶν βασιλεῖ. hoc ordine M. m. τῷ (ac. Περσῶν. editt. — εἰ δή τῷ 
ἱχανὸς τεχμηριῶσαι. — Vid. supra ad I. 44. p. 20, 22. | τὰ ἴδιά τις. M. 81 
μήν τις τὰ ἴδια. editt. Molestum τὶς post τῷ. Totam hanc periodum 
Gill. non vertit. 
Ὁ — Car. XXII. De scolopeudra marina vid. Schn. ad Arist. H. A.1 
IV. 7. 2. p. 229. s. et IX. 25, 4. p. 172. s. | διαπτύσαντος. conjeceram 2 
 χαταπτύσαντος. sed Red. προςπτύσαντος αὐτήν. Pün. XXVIIÉ. s. 7. 
Marcion Smyrnaeus — rumpi scolopendras marinas sputo tradit; item 
rubetas aliasque ranas. Cf. VM. 26. ScusriDzR. διαπτώσαντος. nt. 
: Car. XXIIL χαρπὸν δὲ ἰτέας εἴ τις SA. δοίη πιεῖν. hoc ordine Gron. 3 
quem miror in Annot. scripsisse: ,,Mediceus χαρπὸν δὲ ἱτέας ϑλιβέντα εἶ 
δοίη τις.“ In nostra illius libri collatione ad edit. Groz. instituta, nihil 
notatum varietatis; nec zm. b. c. ab ordine recepto dissentiunt. χαρπὸν δὲ 
ἱτέας SA. εἰ δοίης πιεῖν. editt. ante Gron. et a. | αὐτὸν om. r. Addi-4 
tum pronomen haud aliter ac si χαρπὸς praecessisset, qui casus vi attra- 
ctionis in accusativum transiit. Sic legebatur c. 40. χύνα δὲ ποδαγρῶσαν, 
σπανίως dyxdbecSéyca ὄψει αὐτόν. nunc ex melioribus libris χύων ποδα- 
| γρήσας exhibitum. | λυπεῖται. λυπεῖ τε. JM. r. λυπεῖτε. m. | σπορᾶν. ea-4 
dem ex Democrito tradunt Geopon. Xl. 13. ubi vide interpretes T. II. 
p.809.s. PZzn.XVl.26.s. 46. | ἀπώλεσξ. Scr. ἀπώλεσεν. cum M. m. ἀπω- 6 
λέσει. b. Cf. Theophrast. Hist. Plant. III. 1. 3. p. 67. de. Caus. Plant. 
HM. 10. 14. p. 412.  EustazA. ad Od. z. 510. p. 391. ed. Lips. — xat μοι 
δοχεῖ. δοχεῖ om. r. et statim xo ροδὲ “Ὅμηρος. Idem liber ἀνιχνεύσας 
ἀπόῤῥητα legit, et εἶτα μέντοι xol omittit. | ἱτέαι ὠλεσίχαρποι. M. m. 7 
q. τ. ἰτέαι ὀλεσίκαρπον. c. ἰτέαν: ὠλεσίκαρπον. editt. Suid. ὠλεσίκαρποι. 
ματαιόχαρποι.  Salix ocyssime amittit semen — οὗ id dicta Homero 
frugiperda. Pün.l c. Argute ap. Oppian. Cyn. III. 283. tympa- 
num a Gallis exsectis pulsatum. ὠλεσίκαρπον vocatur. — ἐν τοῖς ξαυτου 
μέτροις. αὐτοῦ. r. quod Sc/Am. recepit in cur. sec. | χωνείου. quod de sue 8 
hic profert auctor, id de capris testatur Lucret. V. 597. et de sturno 
Galen. MI. Simpl. med. c. 18. [Tom. XI. p. 601. ed. Lips.] Gaos. De 
capris narrationem in cicuta virosa expertus falsam reperit Suecus Gadd. 
Cf. Act. Acad. Suec. an. 1774. Vol. 36. p. 246. vers. germ. Scuwxipzn. 
Historiam de cicuta a sturnis sine noxa comesa repetiverunt S. Basil. 
Tom. 1. p. 43. C. Mich. GIyc. Ann. p. 12. A. Eustath. 4nt. p. 9. ubi 
-Allat. p. 55. Ambros. Hex. III. 9. p. 17. H. — πῆξιν xoi ψύξιν. Plat. 
Phaedo. p. 117. E. ἐπανιὼν οὕτως ἐπεδείχνυτο, ὅτι Ψύχοιτό τε xoi πήγνυτο. 
Plin. XXV. 5.95. Mortem per cicutam conciliatam Bacchus in 4γ151. 
Ran. 126. ψυχρὰν appellat xa δυςχείμερον" εὐθὺς γὰρ ἀποπήγνυσι τάντι- 
χνήμια. τ-- Pro χωνείον Par. c. χονείου. "Vid. Bernard. ad Theoph. Non. 
€. 44. p. 192. et ad c. 190. p. 113. 

Car. XXIV. οἱ Ἰνδοὶ. zz. a. b. Articulum om. editt. Verba οὔτε 11 
do — παρέσονται recte ad sensum vertit Gillius: Zice? permulti et ma- 
na machinati. Aliter Gronovius. | τὰ ἔνδροσα χωρία. -4rist. H. A. 15 

Aeliani de nat. anim. T. II, 10 


σι 
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IX. 33. ἔστι δὲ τὸ ζῷον παραποτάμιον. Id. de Part. An. IL. 16. τὴν γὰρ 
φύσιν ἑλῶδες ἅμα τὸ ζῷόν ἐστι xoi πεζόν. — χαὶ μαλαχά. xol μάλα 
aug. teste "77 δγτιδάοσο ad Philen Carm. gr. VIIT. p. 276. O6. IX. 184. 
λειμῶνες ἁλὸς πολιοῖο παρ᾽ ὄχϑας Ὑδρηλοί, μαλακοί. Strabo XVI. p. 740. 
βαϑεῖα v] γῆ xoi μαλακή. Liban. Y. p. 280. 4. γῆ --- βαϑεῖα χαὶ πίειρα 
16 χαὶ μαλακή. | τοῖς ἤϑεσι. ἕλεσι malit Gron. merito improbante Koenio 
ad Greg. Cor. p. 495. qui comparat “1611. V. 8. 4. 13. VI. 40. ΧΗ͂Ι. 13. 
14. Plures vocabulum "jSoc illustrarunt, quos vid. ap. Bozsson. ad Phil. 
Her. p. 431. et G. J. Bekker in Spec. Var. Lect. p. 30. s. — ἐθέλει. Sé- 
λει. b. ἔϑέλοι. JM. m. a. ο. Optativum tuearis fortasse rationibus , quibus 
utitur Reiszg. de partic. ἂν. p. 124. Sed vide Herm. de dw. Lib. III. 
17$. V. | £o. cogitabat 44eZi. de Aegyptiis τοῖς περὶ τὰ ἕλεα. ap. Hero- 
dot. 11. 92. 94. qui μαχιμώτατοι τῶν Αἰγυπτίων. "Thucyd. 1. 110. Cf. 
18 Heliodor. 1. 5. | χολαχείᾳ. Infra c. 44. ἁλίσχεται δὲ χολαχείᾳ τῇ χατὰ 
γαστέρα.  P/ato. Sophist. p. 293. A. τὸ μὲν προςομιλοῦν διὰ χάριτος xol 
παντάπασι δι ἡδονῆς τὸ δέλεαρ πεποιημένον, xol τὸν μισθὸν πραττόμενον 
τροφὴν ξαυτῷ μόνον χολαχικήν. Nota ἡ ὀψοποιικὴ χολαχεία in Ej. Gor- 
gia p. 465. B. Max. Tyr. XXXI. 5. p. 108. οὐδὲν δὲ σεμνότερον ἀχό- 
λαστος: λόγος τῶν τῆς γαστρὸς χολαχευμάτων. Victus delicatior quia blan- 
ditur sensibus, ipse quoque dicitur χολαχεύεσθαι coquorum ἈΓΕΠΟΙ5 ; unde 
Musonius acute: τὴν ἡδονὴν τῆς τροφῆς ἐφηδύνειν xol τὴν χατάποσιν xo- 
19 λαχεύειν. ap. δέοῦ. XVII. 43. p. 160. | ϑεραπευτικῇ. ϑεραπευτυκή. m. 
Haerebam in hoc epitheto ob praecedens ϑεραπείᾳ ; licet enim eZ. ab 
ejusmodi repetitionibus minime abhorreat, suspicor tamen corrigendum 


esse: φωνῇ “ωπευτιχῇ. quali matres nutricesque erga infantes utuntur. . 
De equis ferocioribus XezopA. de R. E. III. 12. πολλῆς ϑωπείας τε xol | 
πραγματείας — δέονται. Fera autem nullis blanditiis domanda ἀϑώπευτος | 


est in Anth. Pal. VI. 108. In proximis mutata distinctione orationis pro- 


gressus dilucidior factus. — συνιᾶσι γὰρ. Vid. infra XI. 14. p. 250, 24. | 
XIIL 22. p. 304, 7. et Fabric. ad Dio Cass. XX XIX. 38. p. 209. 136. | 


23 Car. XXV. ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. M. xo στρέφωνται. ΠΗ͂. a. Exc. Par. 


στρέφονται. ed. Gesn. Gr. Soloecismum sustulit ScAz. — περὶ τὸν δῖνον. | 
Vid. supra 11. 25. p. 40, 28. xj ἅλως ἡ. ἢ m. — ὑπὲρ τοῦ. articulum | 


2 , . ^ 
250m. m. | αἀπογεύσασϑαι. JV. m. ἀπογεύεσϑαι. editt. — — τῶν σταχύων. 


ἀσταχύων... Ἐπο. Paris. — βολβίτῳ. obtemperavi optimo JM. licet vulga- | 
tum βολίτῳ magis existimetur atticum. Vid. Koen. ad Gregor. p. 133. | 
27 Lobeck. Phryu. p. 357. QoXto. m. --- ῥῖνας. ῥίνας. editt. ommes. | τὸ | 
28 ζῷον. JV. m. a. b. c. τὸ om. editt. ante Gron. | Post χρίσιν tolle di- | 
stinctionis notam. οὐδ᾽ εἰ tQ. εἰ γὰρ. Gudian. teste Schn. qui se de | 


sophismate h. l. commemorato alibi legisse negat. 


30 . Car. XXVI τοὺς λαγὼς. Vid. Pcr. Bibl. nr. 72. p. 46. ed. Bekk. | 
Crtesiae Reliqq. ed. Baehr. p. 297. et 357. Aquilas per se quoque venari | 


vulpes, noverat Pzzdar. Isthm. IHE. 80. ubi vid. Disser. Expl. p. 507. | 
31 | εἰς τὴν ἄγραν. M. n. c. εἰς τὰς ἄγρας. editt. 
1 τῶν χοράχων. Articulum om. a. Sine articulo malim scribi, ut in&| 
duobus ceteris. ScnwrmpEn. Articuli usus ap. “611. liberior. Non solum | 
pluribus nominibus juxta positis priori eum addit, alteri detrahit , sed | 
fit etiam, ut medium nomen solum articulo careat. Infra V. 40. oi vepol | 
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xol δορχάδες xol αἱ αἶγες. Cf. ad V. 50. p. 120, 16. | ἐχπαιδεύουσι2 
τὴν ϑήραν. olim conjeci πρὸς τὴν ϑήραν. ScnwripER, παιδεύειν τὴν 
σοφίαν est I. 11. p. 6, 26. τὴν ὄρχησον. VI. 10. p. 128. 14. Himer. 

Or. VI. 6. p. 506. xo γὰρ λόγους αὐτὸν ἐξήσχησε xot ἀρετὴν ἐξεπαίδευσε. 

] τιϑασῷ. M. m. c. «32020. editt. | Post ϑεῖν incidendum virgula. | ὃ 4 


τὸ χρέας. μὴ xp. a. ἀφελέσθαι. ἀφελέσαι. m. | ἕἑλόντες. M. m. b.c.5 Ὁ 
λαβόντες. a. et editt. ante Gron. — ἢ τὸν ἢ τὴν. Vid. supra c. 7. p. 74, 
30. — ἔχουσιν. ἔχοντ τες. b. | ὅταν. ὅτ᾽. ἂν. M. | λαγὼς. λαγοὺς. c. | 8. 9 


Verba xol ἐπὶ τὰς. om. b. | ὅταν. 9x ἂν. M. | αἱροῦσιν. αἴρουσιν. m. | 10 11 12 
ὡς λέγει πο τ ad προςηρτημένου om. a. — ὑπὲρ τοῦ πρ. χρέως. loco car- 13 
nis. | τῶν ἡρημένων. εἰρημένων. M. m. frequenti et facili permutatione. 14 
Supra II. 38. p. 45, 2. XI. 12. p. 250, 9. XII. 44. p. 285, 231. XV. 1. 
p.333, 1. Vulgatum, quod h.l. verius, expressit Gz//. : se ex fera praeda 
nunc viscera habituras esse. — τὸ δεῖπνον. articulus, qui abesse pote- 
rat, videtur dien ob diede. ἐλπίδι τοῦ δείπνου τοῦ συνήϑους. 

Car. XXVII. τὸν γρῦπα. γρύπα. editt. | ἧς ὅτι μάλιστα. InfrafG 17 
XIV. 3. ὡς ὅτι μάλιστα ἰσχυρῶς. VI. 34. p. 138, 25. ὡς ὅτι ποῤῥωτάτω. 
VII. 5. p. 155, 14. et alibi. Var. Hist. II. 13. οἱ σχευοποιοὶ ἔπλασαν αὐτὸν 
ὡς ὅτι μάλιστα ἐξειχάσαντες. Vid. ad chill. Tat. p. 694. | τοῖς τῶν [8 
λεόντων. ΠΙ͂. m. b. c. τοῖς om. a. et editt. ante Gron. | χατάπτερον δὲ 19 
τὰ νῶτα εἶναι. in ΠΗ͂. mm. h. 1. εἶναι additum, post μέλαιναν omissum cum 
Par. c. Verba xo τούτων usque ad μέλαιναν om. a. In his verba τῶν 
πτερῶν deleta vult Pau: ad Phil. p. 16. quibus deletis τούτων refertur 
ad τὰ νῶτα. Sic Cfesias ap. PAor. p. 46. γρῦπες, ὄρνεα τετράποδα — τὰ 
ἐν τῷ ἄλλῳ σώματι πτερὰ μέλανα, ἐρυϑρὰ δὲ τὰ ἐν τῷ στήϑει. Favet 
etiam Gz/Áius vertens: £um esse posticis partibus nigrum , anticis ru— 


brum. | οὐχέτι. Vid. supra c. 3. p 13, 25. | τὴν δέρην. δέῤῥιν corr.21 22 
Pauw. 1. c. Sic PAZles c. II. 4. τὰ δ᾽ ἄλλα Aevxós , τήν Ye μὴν δέῤῥιν 

μέλας. --- διηνϑίσσαι. Pausan. VII. 2. 3. ἤχουσα τοῖς γρυψὶ στίγματα ᾿ 
ὁποῖα xo τοῖς παρδάλεσιν εἶναι. | αἰετῶδες. ἀετῶδες. m.  φλογώδεις. 23 24 
φλογώδης. c. — νεοττείας. 77. πι. νεοττιὰς. editt. Vid. IT. 46. p. 18, 29. — 

φησὶν. M.m. a. c. Supple Κτησίας. φασὶν editt. [ ἐπὶ τῶν ὁρῶν. ex25 


"iristea Proconnesio Pausan. Ll. 24, 5. gryphas refert cum Arimaspis su- 
pra Issedones incolentibus, et aurum ἃ gryphibus e terra egestum ra- 
pienitihis atn. Formam ita notat: εἶναι “ηρία λέουσιν εἰχασμένα, 
πτερὰ ἔχειν xol στόμα ἀετοῦ. — Aurum ab Arimaspis unoculis ereptum 
gryphibus obiter memorat Holaog HI. 116. De Aristea copiose exponit 
Idem IV. 13 — 156. E fabula per carmina Arimaspea in Graecia pervulgata 
duxit Jfesch. Prom. 395. gryphem τετρασχελῆ οἰωνόν, cui insidentem 
Oceanum induxit. Hos eosdem gryphas ab Aristea acceptos Czeszas in 
Indicis magis videtur exornasse, unde e/ianus. Artifices gryphas non 
solum galeae, sed scutis etiam insigne γρυπαίετον (adristoph. Ran. 929.) 
imposuerunt. Nomen gry dew non extraneum, sed graecum esse vide- 
tur, si vere Hesych. annotavit, γρῦπας etiam ancoras fuisse dictas, vide- 
licet ab unco dente; γρυπός enim aduncum, incurvum significat. Scuwzi- 
pEn. De gryphibus vid. /oss;; Epist. myth. II. 16 — 18. Creuzer. Symbol. 
Vol I. p. 441. Baehr. ad Ctesiae Reliqq. p. 300. s. et 358. s. | ἐστιν. 26 
M. m. --- αἱροῦσιν. αἴρουσιν. m. — xoi ante Βάχτριοι recepit Gron. ex 
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28 M. cum quo facit πε. b. c.— Βάτριο!. zn. c. βαχτήριοι. a. | φύλαχας χρυ- | 
σοῦ. .Cf. de formicis in deserto Indiae aurum  egerentibus Herodot. : 
III. 102. Idem narrat, quomodo Indi, mane, quum formicae in terra ab- — | 
ditae latent, aurum rapiant, et camelorum cursu adjuti aufugiant. Per- ! 
sarum auctoritatem Zeredotus narrationi praetexit , quam firmant verba : 
εἰσὶ γὰρ αὐτέων (τῶν μυρμήκων) xoi παρὰ βασιλέϊ τῶν Περσέων, ἐνθεῦτεν | 
δηρευϑέντες. Hoc genus Megasthenes ἀγτίατι ludic. c. 15. inter anima- 
lialndica memorans, fabulam de eilosso.auro firmat; Nearchus modestior 
ibidem íatetur, formicam ipsam a se non visam, sed pelles multas sub 
hoc nomine ad exercitum perlatas. Serius nomen μύρμηξ e similitudine 
leonis.in -μυρμιηχολέων mutatum et communicatum cum Babylonia et Ara- 
bia Troglodytica. De Babylonia testatur 4feZazm. XVII. 42. ubi simplex 
nomen μύρμηξ extat, ut VII. 47. De Arabia Troglodytica testatur .4ga- 
tharchides Photii p. 1362. [455. ed. B.] et Sirabo p. 774. Tom. VI. 


p. 419. Uterque peculiare hoc ejus generis memorat , membrum genitale 


retro conversum esse. 4rzemidorus Strabonis colorem aureum animalis 
et pilositatem minorem quam Arabici addit. Ceterum in hac narratione 
Aristeae -et Ctesiae commercii antiquissimi, quod inter Bactrianos et Si- 
nas per eremum Cobi intercesserit, vestigia reperisse sibi visus est Hee- 
renius [ldeen. 1. Theil. 2. Histor. Werke. XI. p. 218. f£]. In gryphe 
autem canem vel vulpem CorsaK sub terra habitantem agnoscere sibi vi- 
sus est Comes de F'eltheim. Aufs. Il. p. 267. ScuxripEn. Vid. de illis 
formicis supra III. 4. .:Bocharz. Hieroz. Tom. II. 4. 22. p. 598. ss. 7/'aAL. 
Erdb. v. Ostind. IL p. 494. Creuz. Symbol. I. p. 540. not. 10. Cum 
31 4eliano imprimis comparandus Zzezza Chil. XII. 330 — 340. | αὐτοὺς 
φρουροὺς. inverso ordine c. a. 
1 2 ἀλλὰ αὐτοὺς. JM. m. c. ἀλλ΄. editt. | ὑπέρ τε τῶν. tt omissum in82 
editt. restitui ex 7M. a. βρεφῶν. om. a. Cf. PAies 1. c. v. 15. 16. | 
6 7 ἀλκὴν. ἀχμὴν. c. — ἔρχονται. ἔχονται. a. [ἐοίχασι δὲ. £M. m. c. £olxact γὰρ. 
editt. Etiam δέ caussam reddit, cum apud alios, tum ap. Herodotum, quem 
9 4eli. in talibus imitatur. Vid. //'erfer. in Act. Mon. I. p. 113. s. | τὰ 
χρυσεῖα. χρυσεία. m. χρυσία. a. χρυσῆ. b. χρύσεια μέταλλα. Diodor. XVI. 8. 
12 γρυσεῖα emendavit Dindorfius. | ἄμας. ἅμα: m. ἄμα. IM. Vid. Not. ad 
15 Anth. Pal. p. 200. — σάχχους. σάχους. a. ἐπιτηροῦντες νύχτα. hoc or- 
dine M. zu. c. inverso editt. — ἐὰν μὲν οὖν. JM. m. a. b. c. ἐὰν μὲν γὰρ- 
i4ante Gron. | ὥνηντο. ὥνηνται. b. quod tempus narrationi h. l. accom- 
modatius. Vid. Lobeck. ad PAryn. p. 12. 13. — ἐχχαϑάραντες. Vid. 
16 Eundem p. 25. s. | χρυσοχοεῖν. emendationem Gesneri recepit ScAn. 
edit. pro χρυσωρυχεῖν, aurum effodere; quod a re alienum. Libri in 
18 vitiosa lectione conspirant. | τὰ οἰχεῖα. οἰχεία. m. Vid. supra ll. 25. 
p. 41, 6. Var. Hist. 3, 17. σῶσαι τοὺς “Ἑλληνας καὶ ἀγαγεῖν τὴν ὀπίσω 
εἰς τὰ οἰχεῖα. Lucian. Asin. c. 20. ἤλθομεν εἰς τὰ οἰχεῖα. Vid. Ferheyk. 
ad Ant. Lib. p. 80. s. 
Car. XXVIIL — Hoc caput postponitur capiti sequenti in JM. zn. a. 
20c. et ap. Gi/ium. | οὔποτε ϑνήσχει. οὔπω τεϑνήσει. c. in qua lectione 
οὕπω possit accipi ea significatione , quam illustravit Boisson. ad P/AiJ. 
Her. p. 502. τεϑνήσε: autem. commode mutaveris in τεῦνήξει. non con- 
tnuo morietur; quam vim hujus futuri illustravit 7Mazt^. Gr. $. 237. 
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Stallb. ad Plat. Gorg. p. 97. cum quibus cf. Burm. Gr. ampl. T. II. 
p. 151. Formam ce$2vjozt, quae olim legebatur in 4rZstopA. Acharn. 
590. et in Vesp. 684. ut barbaram damnavit Brunckius. Caeterum futuro 
Aelianus utitur de rebus, quae fiunt et fieri solent. XVI. 11. βάλλει: γάρ 
τις αὐτὸ — xo ἀποχτείνας ἀποκόψει τὴν οὐράν. Ib. c. 18. p. 361, 20. 
XVII. 44. p. 393. 4. ταῖς πέτραις γε μὴν αὐτὸ παρατρίβων εἶτα ἐπιϑήδει 
ἐλέφαντι.  Praeivit Hesiod. "Theog. 750. 93. Νύξ τε xoi Ἡμέρα ἀμφὶς 
ἰοῦσαι ᾿Αλλήλας προςέειπον — "f μὲν ἔσω. χαταβήσεται, ἡ δὲ ϑύραζε 
"Ἔρχεται. et Herodor. I. 173. de Lyciis:- εἰρομένου δὲ ἑτέρου τὸν πλησίον, 
τίς εἴη, χκαταλέξει ξωντὸν. μητρόϑεν. | ἀλλὰ χαὶ βλέπει. IM. m. b. c. χαὶ 21 

| om. d. et editt; ante Gr. | xot χαταμύει τὴν χεῖρα προςάγοντος. Medic. 

xoi χαταμ. τὴν χεῖρα. προςάγοις. hinc legendum putem: εἰ τὴν y. προςάγοις. 
Gnowov. Deceptus estGronovius collatione negligentius aut facta aut in- 

| specta. Nihil ἢ. 1. mutat JM. sed in proximo versu προςάγοις habet pro 

| προςαγαγοις, ut. etiam .c. Perperam itaque ScAn. Gronovii conjecturam 

| in ordinem recepit. — xposzyowcog. προάγοντος. b. De verborum structu- 

| ra vid. Matth. Gr. $. 563. | καὶ δάχοι. xd» malebat ScAn. Verior mihi 22 

| videtur correetio Ros nostri: ἤδη Y ἂν χαὶ δάχοι. εἰ περαιτέρω. ὑπεραι- 

| τέρω. m. — προταγάγοις. προςάγοις. M. m. τ. quod vulgatae praeferen- 

|! dum nen videtur | αἱ γάρ τοι. γάρ τε. m. λευχόταταί τε xol. M..m. τε 22 

| abest ab editionibus. ἐντίσενται, M. τα. ὃ. c. ἐπιτίϑενται editt; ante Gron. 

| De oculis testudinis Indicae ScAz. comparat PZ. XXXVII. s. 56. cAe- 

| lonia oculus est testudinis Indicae vel portentosissima magorum men- 

| dacits. 

| Gar. XXIX. ὁ ἀλεχτρ. articulam om. e. | μᾶλλον ξαυτοῦ. hoc or- 28 

| dine JV. πε, ξαυτοῦ μᾶλλον. editt. Eadem locutio est XII. 7. ὅταν ye ἡ 

| ξαυτοῦ ϑερμότατος xol Sepstórarog ὁ ἥλιος. XIV. 26. ἡνίκα δ᾽ ἂν ἑαυτοῦ 

| μάλιστα ὑποπλησϑείς. post Herodotum a multis usurpata. Vid. Boisson. 

| ad PA; Her. p..325. s. Matth. Gr. $. 452.  Caussas cur. gallus solem 
exorientem cantu salutet, explorat HeZodor. 1. 18. p. 341. — μᾶλλον po- 
situm- ut supra p. 75, 15. — τηνικάδε. om. a. — πυνϑάνομαι δὲ ἄρα, ὅτι. 
hoc ordine M. m. c. ὅτι ἄρα. editt, Vid. supra ad c. 13. p. 76, 17. |] τὸϑι 

ΕΣ o 

ὄρνεον. τον ὄρνεον. m. | De gallo Latonae sacro et parturientibus adstante 
nihil alibi traditum legere memini. Scuwzipzn. 


ἐπῳάζει αὐτὸς. de gallo ova. incubante testatur Aristot. H. A. IX. 3 
36, 1. PZn. X. 55. s. 77. ScHwripen. | τὰ ἐξ ἑξαυτοῦ. αὐτοῦ. m. —4 
ἄδει τότε. ποτὲ. e. Gallum. dum haec faciat μήτε χοχχύζειν- Ett paire 
ὀχεύειν ἐπιχειρεῖν dicit Aristot. l. c. — νοὶ μὰ τὸν. vid. supra p. 59, 31. 
| ξαυτῷ συγγινώσχειν. hoc ordine- M. m. συγγ. ξαυτῷ. editt. | ἐν μάχῃ. 6. 7 
ὁ £y μάχῃ. m. xtvq3eis ἀγωνίᾳ. 7M. m. inverso ordine editt. | xo χατα- 9 
δύεταί γε ὑπὸ τῆς αἰδοῦς ductum ex Xen. Cyrop. VI. 1. 35. ὥςτε τὸν 
᾿Αράσπαν — χαταδύεσϑθαι ὑπὸ τῆς αἰσχύνης. Anab. VII. 7, 11. χατὰ τῆς 
γῆς χαταδύομα: ὑπὸ τῆς αἰσχύνης. Rem testatur Zfristot. k c. PZn.X.91. 
s. 24. Cf. PAzles c. 13. ScuwgipER. Apud Aristoph. ἂν. 70. quum tro- 
chilus dixisset, se esse ὄρνιν δοῦλον, Euelpides quaerit: ἡττήϑης τινὸς 
᾿ἀλεχτρυόνος. Cf. Suid. in ἡττήϑης. ubi laudatur T'Aeocrit. 14. XXII. 72. 
De vi particulae ye in tali narrationis continuatione vid. Heind. ad P/a- 
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10:ron. T. L p. 174. | ὑψαυχενεῖ, M. a. b. c. ὑψαυχενεῖν m. cum editt. 
ante Gron. χυδρουμένῳ. χυδοομένῳ Gronovius scribit esse in M. calami 
lapsu, ni fallor. χυδρούμενος et γαυρούμενος jungit T'Àhemist. Or. XXI. 
p. 251. C. χυδροῦνται xo ἐναβρύνονται. Idem Or. XXVII. p. 341. B. In 
vulgata Bochartus Hieroz. 3: iL piitz- ὑψαυχενῶν corrigit et éotxac. 

12 Frustra. | ϑαυμάσαι δὲ. δὴ. b. ὑπεράξιον. ὑπὲρ ἄξιον. m. | ἄγαν. ἄγραν. 
a. ὃ δὲ. M. a. ὅδε. editt. | ἐπιχύπτει. idem narrat Azhen. IX. p. 391. E. 
sed omissa inepta ratione. ScCHNEIDzR. 

15 Car. XXX. τοῦτό. τοι. tot. om. b. — διαφϑείρει. διαφϑείροι. a. | 

18 ὅτῳ μέλει. μέλλει. M. m. | νομὰς χαὶ τροφὰς. hoc ordine M. m. c. tg. xoY 

22 γομὰς. editt, | χατ᾽ ἀγέλας εἶναι. εἶναι. om. b. | χαὶ οἴεται. ἔοιται. m. — 
βλέπειν ἄλλον. M. c. ἄλλον QA. editt. χλέπτην ἄλλον. m. Vid. supra III. 1. 
p: 82, 14. et ad AcAz. Tat. p. 4322. 5311. Cum Narcisso graculos com- 
parat Zzezz. Chil. IV. 119. εἴπερ χέεις ἔλαιον ἔν τινι λεχανίσχῃ, Ἔν τῇ 
σχιᾷ τῇ ξαυτῶν τοὺς χολοιοὺς χρατήσεις, Ναρχίσσους ἄλλους Λάχωνας φα- 


ή d . . 
24 γέντας φιλοσχίους. | xo περιπτύσσεταί τε. 5ῖς editt. τε om. 7M.z. natum- 
. C . ^ ΕΞ ΄ 
que videtur ex praecedente ται. vid. ad p. δέ, 7. | περιπτύσσεται. F. Ja- 


cobs in Epist. p. 12. conjecit πτερύσσεται. Sed ita ratio sequentis nar- 
rationis non apparet. ScuxripER. Ego vero sic narrationis rationem ma- 
Bis apparituram esse existimaveram.  Graculus sua imagiue visa alium 
sui generis se videre existimans, ut cum eo conjungatur, in vas olei ple- 
num descendit, et in oleum delapsus (non complectitur , περιπτύσσεται, 
graculum; qui possit enim complecti imaginem, tunc evanidam?) errore 
cognito, ut se inde expediat, alis, ut par est, vehementer motis, πτερυσ- 
σόμενος, oleo totus circumfunditur eoque tenetur. Est autem πτερύσσε- 
cSat id quod πτερυγίζειν. Infra VIL 7. ὄρνιϑες οἱ ἡϑάδες πτερυσσόμενοι 
xoY φρυαττόμενοι. De gallis latera alis motis verberantibus verbum non 
infrequens. De musca Lucian. in Musc. Enc. c. 1. ὁπόταν ἐχπετάσασα 
πρὸς τὸν ἥλιον πτερύσσητα!. Egregie ad hanc narrationem facit fabula 
Aesopi. II. in ed. Schn. etiam de χολοιῷ ovem rapturo: ἐμπαρέντων αὐτῷ 
τῶν ὀνύχων τοῖς μαλλοῖς, ἐξα ϑῆναι μὴ δυνάμενος ἐπτερύσσετο, EGG 

24. ὃ ποιμὴν συνέλαβεν αὐτόν. | αὐτὸ. αὑτῷ conjecit Gesner. probabiliter ; 

25recepitque ϑολσ. 1n M. αὐτὸ est in rasura. | Rem narrat ZZen. IX. 
p. 393. B. ex Clearcho: στάντες ἐπὶ τὸ χεῖλος xoi χαταβλέψαντες, ἐπὶ τὸν 
ἐμφαινόμενον χαταράττουσι " διόπερ ἐλαιοβρόχων γενομένων, ἡ τῶν πτερῶν 
αὐτοῖς συγχόλλησις αἰτία γίνεται τῆς ἁλώσεως. Schn. comparat praeterea 
Eutecn. lxeut. 3, 19. Scholia Veneta ad IX. VI. 753. p. 412. 

29 Car. XXXI χαυλιόδοντας. χανλιώδοντας. a. | οἵ δὲ χέρατα. nempe 
ignari naturae, situs et ortus cornuum et dentium. Dentes omues hodie 
recte dicunt. Scuwrmzrn. Vid. Eund. in Ann. ad Ecl. Phys. p. 16. Du- 
bium illud tangunt inter veteres Pausan. V. 12. Juba ap. PAilostr. Vit. 
Ap. II. 13. p- 92. s. Oppian. Cyn. I. 491. ss. :4chill. Tat. IV. 4. Philes 
Carm. gr. VIII. 87. ss. cum quibns cf. quae ex recentioribus collegit Ca- 
mus Notes sur l' hist. des Anim. p. 298. not. 2. Adde Cuwier. Annot. 

30ad Plin. T. VL p. 407. s. | οὐ μὴν διεστῶτας. οὐ μὰ δέ ἐστῶτας. m. 
Zristot. de Part. An. II. 16. elephantum τῶν πολυδαχτύλων esse dicit. 
H. A. WU. 1. 2. πενταδάχτυλον. PAilostr. 1. c. πεντώνυχον. PAiles ὙΠ]. 116. 
τριγωνοειδεῖς πέντε δαχτύλους Qua. Plin. XV. 45. s. 101. elephanto infor- 


P. 83. 84. LIBER QUARTUS. CAP. 31. 151 


mes digiti, numero quidem quinque, sed indivisi. | νηχτικός ἐστιν qx 31 
στα. de natatione est dubitatio. 4rzstot. enim H. A. IX. 33. νεῖν δ᾽ οὐ 
πάνυ δύναται διὰ τὸ τοῦ σώματος βάρος. et antea: ποιεῖται καὶ διὰ τοῦ 
ὕδατος τὴν πορείαν, ἕως τούτου δὲ προέρχεται, ἕως ἂν ὁ μυχτὴρ ὑπερέχῃ 
αὐτοῦ. Idem testatur PZuz. T.1I. p. 968. E. F. quam narrationem variavit 
Aelian. infra VII. 15. In .4eZ. vitium esse videtur, et negatio ante 
ἥχιστα deesse. Pedum enim digiti membrana conjuncti nec discreti na- 
tationem adjuvare noscuntur: igitur in elephante eundem AeZanus usum 
digitis minus discretis tribuisse videtur. Scnwripgn. Digitorum in ele- 
phanti pedibus leve- tantum indicium, ita ut conjuncti quidem videantur, 
nec tamen ita ut natationem magnopere juvare possint. Hoe Gz//us vi- 
dit qui vertit: Zabez quinque digitos indivisos, leniterque discretos), 
ex quo fit, ut animal sit minime ad natandum habile. Plin. VI. 10. 

. 8. 10. circa fluvios vagantur, quum alioquin nare propter. magnitudi- 
nem corporis non possint. contra S£rabo. XV. p. 485. νεῖ χάλλιστα. 
Cuvier. l.c. p. 409. 4/ nage bien quand l'eau est assez profonde; sa 
trompe lui permet méme de nager entre deux eaux. Nec dissentit Pen- 
nant. de Quadrup. 1. p. 158. Caeterum verba ἥχισα — βραχ. ἐστι. om. 
a. ob ὁμοιατέλευτον. | τὰ πρόσϑια τῶν χατόπιν. M. b. τὰ om. in editt. 39 
ante Gron. τὰ χατόπιν τῶν προσϑίων corrigit Gesnerus **) ex Aristotele, 
Oppiano, Plinio; cui correctioni ScAz. monet Pera/tum subscribere et 
Camperum. Locus Zrzs£ot. est H. A. II. 1. 2. τὰ πρόσϑια σχέλη πολλῷ μείζω. 
Oppi. Cyn.lL. 526. ὑψόϑι γὰρ οἱ πρόσϑε πολὺ πλέον ἀείρονται. Sunt tamen, 
qui de hac re contra 4zzstotelem disputent. Vid. Camus 1. c. p. 996. PAiles 
l. c. v. 122. p. 268. haud aliter apud ZeZianum legit, ac nunc habetur. 
| πρὸς ταῖς μασχάλαις εἰσί. Idem dicit 4riszoz. H. A. II. 1. 3. 1I. 3. 1. 32 
de Partib. An. IV. 10. 


μά μυχτῆρα. μυχτῆρας. JM. c. — χειρὸς. παγχρηστότερον. χείνη ϑηρὸς 4 


ἔφυ παλάμη. Oppi. Cyn. Hl. 524. χεῖρα τὴν προνομαίαν ἡγεῖται. PAilostr. 
l. c. p. 61. anguimanos elephantos dixit Lucret. 11. 537. manum pluri- 
mi appellant hujus belluae proboscidem. Vid. /Moser.ad Cicer. N. D. II. 47. 

||| βραχεῖαν. dristot. H. A. 1I. 3. 15. | τῷ στέρνῳ. probabiliter e natura9 3 
ἐντέρῳ scribendum conjecit Camperus , qui totum hoc caput. egregie illu- 
strat. Scuwrmpgn. | δύα ἐτῶν. Vid. supra c. 21. p. 79, 18. — ὀχτωχαί- 4 
δεχα. sic Diod. 11. 42. Arrian. Ind. c. 14, 7. Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. 
€. 191. p. 365. | τὸ μέγεϑος. τὸ μέγος. m. — ἐνιαυσίῳ. M. m. ἐνιαυσιαίῳ. G 
editt. quod minus atticum habetur. Vid. Oudendorp. ad Tom. Mag. p.311. 
Lobeck. ad Phryn. p. 362. 5. In magnitudine pulli definienda ab Aeliano 
discrepaut 4zzstot. H. A. V. 12, 14. et PZin. X. s. 83. — σπᾷ τῆς ϑηλῆς 
τῷ στόματι. hoc verum esse (ϑηλάζει τῷ στόματι, οὐ τῷ μυχτῆρι. Zrzstot. 
VI. 25. p. 306.) contra Buffonem docuit testis oculatus Zimmermann. in 
Descr. pulli eleph. ed. an. 1783. Cf. ScAlegelii Bibl. Ind. 1. p. 164. | 
ἐνδουσιῶν δὲ εἰς μίξιν. ἐνθουσιῶ et μίξειν. m. --- οἴστρῳ τε φλεγόμενος. 7 
M. m. c. a. Gesn. φερόμενος. a. et editt. aute Gron. οἴστρωται φλεγόμε- 


*) Accurate de elephanti pedibus agit Οὐ]. in nova ejus descript. c. 4. 
p. 508. i 

.**) Vid. Eund. de Animal. Lib. I. p. 415. G//Zus : anteriora crura multo 
posterioribus longiora habet. Sic ed. auni 1533. in altera omissum an£erzora: | 
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νος. b. Piles Carm. gr. VII. 164. τὸ S75toy" Epoc ὁ δεινὸς ἀχρατῶς ὑπο- 
φλέγει — Πρηστῆρα ποιεῖ τοῖς φυτοῖς χεράςφορον. ubi frustra haesit /Z'erns- 


8dorfius. Ad rem cf. 4ristot. H. A. VI. 17, 3. | φοίνιχας χλίνει. Vid. 
1044 XVII 29. | ὅταν. ὅτ᾽ dw. 197. ὑποδολώσῃ τε. ὑποθολώσηται. d. c. 


De re vide infra ad XVII. 7. Idem de elephanto narrat 7/reopA. Stmoc. 
Qu. nat. c. 3. Mich. Glyc. Ann. I. p. 52. C. PAiles de Propr. an. c. 39. 
v. 27. s. Idem in Carm. gr. VIII. 143. ss. — χαϑεύδει γε μὴν ὀρϑοστά- 
δὴν. Aeschyl. Prom. 31. ἀτερπῆ τήνδε φρουρήσεις πέτραν, ᾿Ορϑοστάδην, 
αἀΐπνος. Eodem vocabulo utitur PAzles utroque loco. Alii quoque idem 
de elephanto dixerunt, quos vide ap. Bochart. Hieroz. II. 26. p. 262. | 


11 καταχλινῆναι. M. m. al Gesn. χαταχλίνεται. c. χαταχλῖναι. editt. ante 


Schn. qui χαταχλινῆναι dedit; sed in cur. sec. χαταχλιίσῆναι correxit, Vid. 


121! 37. p. 67, 3. | ξἕξήχοντα ἔτη. m. r. αἱ Gesn. Apost. VII. 14. ἕξη- 


χονταετῆ. editt. fortasse rectius. Ariszot. H. A. IX. 33. ζῆν δέ quot τὸν 
ἐλέφαντα ci μὲν ἔτη διαχόσια, οἱ δὲ ξχατὸν εἴχοσι — ἀχμάζειν δὲ περὶ ἔτη 


13 14 ξήχοντα. | Ὥχιστος. μήχιστος. r. €t Apost. apposito asterisco. | εἰς 
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24 
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διπλὴν ἑχατοντάδα. Idem dicit 4rrzan. Ind. c. XIV. 8. Diod. Sic. M. 42. 
Strabo XV. p. 705. T. VI. p. 92. Erant, qui eum vitam ad trecentos 
annos extendere traderent. 47zs£ot. H. A. VIII. 11. p. 366. PAlostr. Vit. 
Ap. II. 12. p. 62. δ. Basil. Opp. I. p. 86. B. Ambros. Hex. VI. 5. p.46. A. 
De elephanti aetate vide inprimis ScAJegel. Bibl. Indic. I. p. 183. s. 

Car. XXXII. προβατεῖαι. προβατίαι. m. ὀροβατεῖαι. *a. προβατευτυκὴν 
dici ap. Xenoph. Oecon. c. 5, 3. monet ScAn. — ὁποῖαι. ὁποίαι. m. — 
τὰς αἶγας δὲ. M. m. a. b. c. αἶγάς τε. ante Gron. αἴγας. m. | τέτταρα. 
JM. m. b. c. τέτταρας. ante Gron. etiam a. — μείω. οὐ μείω. editt, Ne- 
gationem omisi cum JM. m. b. c. μέρω. m. — αἷξ. m. ᾿Ινδικὴ. ἱνδιχοὶ. 
c. 1 at οὐραὺ. supra ΠΙ. 3. Czesias tradit oves Indicas caudas habere 
πήχεως τὸ πλάτος. ScuwEipEn. Vid. Baehr. ad Ctesiam p. 306. | μηχί- 
στας. χαχίστας. m. μεγίστας. δ. | γῆς. τῆς. m. — ἀναβαίνωνται. ἀναβαί- 
νονται. zt. | τῆς τούτων. articulum om. zz, | ἐξαιροῦσι. recepi ex m. 
nec aliter esse in JM. existimo. ἐξαίρουσι. editt. lllud ScAz. quoque in 
cur. sec. in ordinem receperat. | ἑνοῦται πάλιν ἡ cop. verbi usum illu- 
strat Bernard. ad Th. Non. c. 116. p. 353. 

Car. XXXIIL τὸν χαμαιλέοντα. vide de eo II. 14. Initium capitis 
sic contraxit r. et Apost. XX. 53. ὁ χαμαιλέων χάρφος πλατὺ χαὶ στερεὸν 
— — Ex “εἰ. sua duxit PAies c. 89. v. 10. ss. | ἀσιτίᾳ περιβάλλειν. 
ἀσιτίαν. m. Ael. ap. Suid. βουλή. ἀξιώσει γὰρ αὐτὸν περιέβαλε. Plut. T. TI. 
p. 475. E. xo γὰρ ἡ τύχη δύναται νόσῳ περιβαλεῖν. Multa alia hujus 
verbi cum dativo juncti exempla vid. ap. Dorv. ad CAar. p. 651. Baehr. 
ad Plur. Vit. Flam, p. 124. — φησὶν. M. m. | τῷ πολεμίῳ. τῷ ὄφει. 
r. Apost. — λαβέσϑαι ἀδυνατεῖ. ἀμηχανεῖ. D. | τοῦ χάρφους τὸ πλάτος. 
hoc ordiue JM. m. r. c. Apost. τὸ πλ. τοῦ χάρφ. editt. Verba τοῦ χάρ- 
φους om.b.| ἄδειπνος. ἄδει πρὸς. b. — τό γε ἐπ᾿ ἐχείνῳ. Lysias c. Ago- 
rat. p. 481. ed, R. xol τό γε ἐπ᾽ ἐχείνῳ εἶναι ἐσώϑης. ubi vid. 27]αγκιὶ. 
Dio Chrys. Or. 37. p. 105. xà» μή τις αὐτοὺς μεταχινήσῃ, τό γε ἐπ᾽ αὖ- 
τοῖς εἴη χαλκὸς ἄδραστος. — Proxima a δάχνων ad finem cap. om. r. 
Apost. | ἀνύτει. ἀνύττει. m. c. — ἐπαΐει. vid: I. 5. p. 4, 21. 

Cap. XXXIV. ἐξ ὀστέων. Arist. H. A. If. 1. 1. ὃ μὲν λέων τὸ r09085 
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αὐχένος ἔχε: ἕν ὀστοῦν, σφονδύλους δ᾽ οὐχ ἔχει. Tale quid h. 1. malis le- 
gi: ἑνὸς ἐξ ὀστέου. Philes c. 33, 8. αὐχὴν δὲ παγεὶς ἐξ ἀνάρϑρων 
ἐστέων. Herodot. IX. 83. ossa ex proelio ad Plataeas commisso comme- 
moraus, εὑρέθην scribit, χεφαχὴ οὐχ ἔχουσα ῥαφὴν οὐδεμίην, ἀλλὰ ἐξ 
ἑνὸς ἐοῦσα ὀστέου. tum etiam γνάθος, ἔχουσα ὀδόντας μονοφυέας, ἐξ ἑνὸς 
ὀστέου πάντας. --- ἐκ σφονδύλων. ἐξ. m. σπονδύλων. r. In /M. syllabae σφον 
al. man. superscripsit σπον. illud magis habetur atticum. Porson. ad 
Phoen. v. 1428. Lobeck. ad Phryn. p. 113. — τὰ ὀστᾶ. ὀστὰ. c. Verba 
εἰ δέ usque ad δίχην om. r. | πῦρ. ducta haec ex Arist. H. A. HII. 6. 6.5 
et 15. p. 122. de Part. IV. 10. lupo et leoni collum μόνοστον adscribit. 
Scuwripen. | PÁn. X. s. 86. leoni in feminum et brachiorum ossibus 
paucis (medulla) exzzua admodum ; sed in iis tanta duritia, ut ignis 
elidatur velut e silice. Cf. Athen. VII. p. 353. E. .Horapol. 11. c. 38. 
Lntig. Car. c. 80. ibique Beckm. | μίξεως. μιξέων. r. — αὐτὸν. αὐτῶν. 6 
m. In hac re dissentire e/tanum ab Aristotele (VY. 28, 1. p. 310.) mo- 
nuit Gron. | χύει δὲ ἀνὰ μηνῶν δύο. versio: foetus ei intra duos men- 7 
ses perficitur*). Vitium arguit ipsa dictio, et comparatio A4rzsto£elis, 
reliquorumque scriptorum. PAz/oszratum Vit. Ap. 1. 22. p. 28. sex men- 
ses ponere, monuit Gesner. Scuwripeng. De tempore consentit PAes 
c. 34. δυοῖν δὲ μηνῶν (post duos. menses) τὰ βρέφη προέρχεται. — Vitium 
est in praepositione; quare conjiciebam pro AE ANA legendum esse 
AEAINA. Lenius fuerit: xuzt δὲ ἄρα μηνῶν δύο. [ δεντέρᾳ δὲ. M. m.8 
b. c. δὲ om. a. et editt. ante Gr. τῇ δὲ δευτέρᾳ. r. [ ἐπ᾽ ἐχείνῃ. ἐπε- 9 
χείνῃ et ἐπιπάσαις. m. [ Hos numeros de leonibus Syriae ponit Z4frzstot. 
VI. 28, 1. p. 310. Nulla fit de Gener. An. III. 1. locorum distinctio ; non 
magis quam ap. Oppz. Cyu. 3, 86. et P/len.Scuw. Vid. Boch. Hieroz. 
T. L. 3. p. 743. Cu»ier. Aunot. ad Plin. T. VI. p. 417. |  wsxeo*. 10 
πάνυ μιχρὰ. Aristot, Unde addidit “εἰ. τυφλοί 2 Contrarium e Democrito 
posuit infra V. 39. ScuszipEn, Caecum nasci leonem philosophus dicit de 
Gener, IV, 6, p. 134, 8. ed. Be&k. ubi leonis catulos etiam. dótpSpoca 
σχεδόν in lucem edi tradit. | ὑπάρχονται. ὑπάρχοντα. m. ὕπαρχον τὰ. c.1l 
| ὁ λόγος δὲ, haec repetita sunt ex Zris£ot. 1. c. ὁ δὲ λεχϑεὶς μῦϑος περὶ 12 
τοῦ ἐχβάλλειν τὰς ὑστέρας τίχτοντα, ληρώδης ἐστί. ϑοηκειρεκ. Vid. Ofear. 
ad PAilostr. p. 28. Scheffer ad Var. Hist. X. 3. A/lat. ad Eustath. Ant. 
p. 4585. s. Hoeschel, ad Horap. p. 225. Fons fabulae Herodot. 3, 108. 
Cf. Gelli. XH. 7. |. λιμώττων — αὐτὸν. haec omittit r, ut paulo ante τὰ 14 
τοῦ À. βρέφη. — λέων. sine articulo /M. πι. ὁ λέων. editt, — ἐντυχεῖν. 
Arist. H. A. IX. 31. p. 478. xoi γὰρ ὁ λέων ἐν τῇ βρώσει μὲν γαλεπώτα- 
τός ἐστι, μὴ πεινῶν δὲ xol βεβρωχὼς πρᾳότατος — πρός τε τὰ σύντροφα 
χαὶ συνήθη σφόδρα φιλοπαίγμων χαὶ στερχτυκός. ubi Schn. p. 228. Stagi- 
ritae verba ex 4eliano corrigit. | φιλοπαίστην. φιλοπάστην. b. Cf. infra 15 
V. 89. p. 115, 9. | φύγοι δὲ. δὲ om. zm. --- τρέψας λέων. στρέψας. b. ὁ 16 
λέων. r. Herodot. VII. 211. ὄχως ἐντρέψειαν τὰ νῶτα. | βλέπων ἀντίος. 17 
ἀντίως. Pind. 7. | χαοὶ ὑπόβραχν. ὑποβρύχων e Palat. codd. correxerat 
Nevelet. Fab. Aes. p. 628. idem conjectura fuit assecutus Gesner. ex in- 
terpretatione Gi/Aíi: se recipit cum fremitu contra intuens. Aristot. 


*) Gillius haec verba omisit. 
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H. A. IX. 31. 1. οὐδέποτε φεύγει οὐδὲ πτήσσει, ἀλλ᾽ ἐὰν xol διὰ πλῆϑος 
ἀναγχασϑθῇ τῶν ϑηρευόντων ὑπαγαγεῖν, βάδην ὑποχωρεῖ xol xarà σχέλος, 
xoi χατὰ βραχὺ ἐπιστρεφόμενος. Verbi ὑποβρύχων ibi nullum adest ve- 
stigium, ScuwrEmpER. Cf. Eund. in Auctario ad Reliqq. Friderici II. p. 162. 
ubi provocat ad Comment, Lips. in Scientia nat. et med. Vol. 28. P. 3. 
p. 477. quo libro aegre careo; sed sine caussa idonea Idem ad .4rist. 
'T. IV. p. 229. Aelianum sua aliunde duxisse existimat. ὑποβρύχων. C. MI 
Probabilem hanc lectionem , quae sede, quam tenet, praecipue commen- 
datur, recepit ScAZn. "Vulgatam ὑπόβραχν tuetur M. zm. a. ἐπιβραχὺ. b. 
nec eam cum Sc/hneidero sensu carere dixerim. ὑπόβραχν jungi potest 
cum ἡσυχῆ, respondetque verbis Aristotelis: βάδην ὑποχωρεῖ xoi χατὰ 
βραχύ, et Homericis I4. 4. 546. de Ajace: τρέσσε δὲ παπτήνας ἐφ᾽ ὁμίλου 
(βλέπων ἀντίος) ϑηρὶ ἐοικώς, ᾿Εντροπαλιζόμενος, ὀλίγον (ἡσυχῆ χαὶ ὑπό- 
βραχν) γόνυ γουνὸς ἀμείβων 1. e. ἐπὶ πόδα ἀναχωρεῖ. Optime haec inter- 
pretatur EustatA. p. 806. 18. ἔστι δὲ ἀμείβειν γόνυ γουνὸς τὸ βραχὺ προ- 
ποδίξειν χαὶ μὴ μαχρὰ βιβάζειν. Cf. Pin. VI. s. 19. Veterum de leone 
18 retrocedente locos collegit BocZart. Hieroz.ll. c. 2. p. 725. | ὑπαρχό- 
μενος. ὑπαρχομιένου. b. quod favet conjecturae ScAmeideri ὑπερχομένον ad 
"Aristot. 'T. IV. p. 230. — xo ἐπὶ τὰ. M. im. b. c. zo om. r. xoX ὑπὸ. a. 
et editt, ante Groz. χαὶ ἐπὶ τὰς. ἐπὶ om. r. ldem liber om. proxima xo 
920 ἐπὶ τὰς — εἰκότως. | χαὶ εἰχότως. M. m. b.c. Adjecit Gron. verba 
omissa in q. et edit, Gesn. 4rzsz. H. A. IX. 3f, 9. etiam urbes intrare 
senes leones ait; Africae urbes obsidere, Plzz. VIII. s. 18. ΟἿ EustatA. 
Ant. p. 35. Piles c. 88. v. 18. — ὀρείοις ἔτι ϑήραις. ὀρείαις. b. ut in 
Epil. ἐν ὀρείαις ἄγραις. sed supra ΠΙ. 4. p. 52, 15. ἐπ᾿ ὀρείους διατριβάς. 
Var. Hist. XIII. 1. ἐν ὀρείῳ τῇ τροφῇ. --- πῦρ δὲ ὀῤῥωδεῖ. IA. X. 558."} 
92 γυρότερος. quae ad h. 1. ScAzeider. in Ed. de duplici leonum genere dispu- 
tavit, repetere nolui, quum eadem fere legi possint ad A7zsz. H. A. IX. 
31, 3. Tom. IV. p. 231. Haec autem in cur. sec. addit: ,,Leones Indicos 
nigros describit 44e. XVI. 26. leones Babylonios Arabicis Ψιλοτέρους in- 
fra commemorabo ad XVII. 42. Leones Arabiae felicis majores multo et 
fortiores reliquis narrat Dzodor. ll. 50.“ — καὶ τὴν χαίτην. 7M. m. b. c. 
23 τὴν om. a. et editt. ante Gr. | εἰς μῆχος. ἐς. editt. Locutioni EU ἤχειν 
genitivus plerumque additur; in constructione ἥχειν εἰς non requiritur εὖ, 
— εὐδυτενὴς. ἰϑυτενὴς. r. Vid. XVI. 15. p. 358, 16. &USUtptyoc Aristot. 
95 H. A. IX. 31, 3. — ἀνδρειότερος . . πίοι. c. omissis mediis. | ἀδηφαάγος. 
ἀδδηφάγος. r. — μέλη βρύχων. M. m. b. βρύχων. a. et editt. ante Gron. 
Vid. l'auww ad Phil. c. 33. v. 13. p. 135. De utroque verbo vid. Intrpp. 
''hom. M. p. 172. s. Leon. Tar. in Anth. Pal. VI. 263. in leonem: ἄρτι 
χαταβρύχοντα τὸν εὐθηλήμονα μόσχον. Vid. Not. cr. p. 510. et Comicum 
ap. AzAen. XIV. p. 656. B. — ὅλα μέλη. Aristot. H. A. VIII. 7. 4. τῇ 
βρώσει χρῆται λάβρως, xot χαταπίνει πολλὰ ὅλα, οὐ διαιρῶν " ἐπὶ δὲ ἡμέ- 
Q7 pac δύο ἢ τρεῖς ἀσιτεῖ. | τριῶν. τρίων. editt, — ὑπαναλωϑθῇ. M. m. b. c. a. 
28 ἀναλωπῇ. editt. ante Gr. — τὰ πρῶτά ol οἱ om. r. | πίνει δὲ ὀλίγα. 
non consentit Penzzant. de Quadrup. Vol. I. p. 287. 
29 Car, XXXV. πλήττοντος. πλήτοντος. m. — ἀλλὰ ὑπ, 7M. m. a. ἀλλ᾽ 
ὑπ. editt, — διαστήματος ἐγγενομένου. ἀγγενομένον. b. — Herodot. Y. 190. 
χρόνον ἐγγινομένου συχνοῦ. V. 92. χρόνον ἐγγινομένον ἔδοξε αὖτις παρελ- 
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Sóycuz πάντας τοῦ φόνου μετίσχειν. Quod 461. de bove, idem de came- 
lo μνησιχαχούσῃ alii. "Vid. Bochart. Hieroz. IT. 1. p. 75. [ ὅταν. 6732 
&y. M. 


86 συνέτριψε μέρος τι. μέλος τι corrigit ZZ yztenb. Plut. de N. V. p. 78.1 


Ap. Lucian. D, D. XX. 13. &x4o:0 τῶν μελῶν. Oxon. μερῶν. Interdum 
μέρος et μέλος jungitur. "Vid. Boiss. ad A4ristaen. p. 211. s. | Suu-2 
Ses εἰς χέρας. Vid. supra 1. 82. p. 15, 26. | ἀπέχτεινεν. ἀποχτένει. c. | 3 
πρᾶός ἐστι». ἔστιν. M. ἐστι. editt. οὐ γάρ ἐστιν. rectius, ni fallor, scribes: 4 
οὐ γὰρ ἔστιν. 

Car. XXXVI. τῶνδε refertur ad notionem τοῦ φαρμάχου ex com- 7 
posito πολυφάρμαχον assumendam. Vid. ad I. 52. p. 23, 2. | δαχέτων. 9 
δαχετῶν editt, Gesn. εἰ Gr. δαχέτων. Schn. δικαιτῶν. a. Vid. 1. 57. 
p.25, 14. — ὁμοῦ τῷ Sodio ὄντας. m. recepi praeeunte ScAneidero 
pro ἰόντας. L 2. γενομένων ὅμοῦ τῷ χύρτῳ. Infra XIIL 14. ἐπὰν δὲ ὦσιν 
ὁμοῦ τῷ ἁλίσχεσϑαι. Ael, ap. Suid. ὁμοῦ. ὁ δὲ Ξξύφαξ ὁμοῦ τι τῷ ϑανάτῳ 
ὧν. et ὁμοῦ zt τῷ ῥαγῆναι ἦν. Menandr. Fr, Inc. CCIV. ὁμοῦ τῷ τίχτειν 
παρεγένεϑ᾽ ἡ χόρη. ubi vid. Meineke p. 254. ἰόντας in plurimis est libris, 
fortasse natum ex t adscripto praecedentis vocabuli; nisi tueri velis si- 
mili locutione ap. Suid. Ἡέλιτος. xai οἱ πολλὰ προςέταττε ἐπίπονα — χαὶ 
ὁμοῦ τῷ ὀλέϑρῳ ἐλαύνονται. quamvis horum diversa est ratio, ut ap. Sop/r. 
Oed. T. 1000. ἀλλ᾽ οὔποτ᾽ εἴμ. 
scr. hist. c. 29. ἐν αὐτῷ τῷ ἔργῳ, ἐπειδὰν ὁμοῦ ἴωσι. quod non multum 
dilfert ab ὁμόσε χωρεῖν. Vid. C. F. Herm. p. 187. | ὧν ἕν περ. 4M. m. c. 11 
ὧνπερ. ante Gron. et sic a. ὧν οὐνπερ. b. — τὸ éx τοῦ ὄφεως. nomen 
serpentis additum velis, praesertim quum in proximis oratio ita procedat, 
quasi nomen praecessisset, Gillius : cujusmodi vi est porpAyrus ser- 
pens. Fortasse excidit τοῦ πορφυροῦ. | οὗτος ὁ ὄφις. ducta haec ex Cze- 12 
sia ap. Phot. p. 47, 15. ed. B. Vid. Schn. Phys. Amph. Spec. I. p. 78. 
Baehr ad Ctes. p. 312. | οὐχέτι. m. a. οὐχ ἔτι. — οὐχ ὡς εἰπεῖν ἔπος. non 14 
quod vulgo sic vocatur. Vid. Creuzer. ad Piotin. de Pulcr. p. 144. 
Stallb. ad Platon. Phileb. p. 21. Ad rem cf. Piles c. 66. v. 47. ss. | 
οὗτος ὁ ὄφις. hoc ordine 7M. m. ὁ ὄφις οὗτος. editt. | ἐν τοῖς πυρωδε- 16 
στάτοις. M. imm. πυρωδεστέροις. editt. ante Gr. eta. τῆς ᾿Ινδικῆς. τοῖς "Iv- 
διχοῖς. MM. m. b. c. Ctesias: “ηρεύεται ἐκ τῶν χαυματωδεστάτων ὀρέων. 
| χατά γε τοῦτο. κατάγεται. m. τιϑδασὲν. M. m. τιϑδασσὸν. editt. | οὗ δ᾽ 18 
ἂν. c. οὐδ᾽ ἄν. m. οὗ OE ἄν. editt, Czesias: δάχνει μὲν οὔ, ὅτου δ᾽ ἂν χα- 
τεμέσῃ, τοῦτο τὸ χωρίον πάντως σή 
τοῦδε. τοῦ δὲ. a. --- ἀνάγχη πᾶν. — Gillius: totum tabescat necesse est.20 
Boisson ad Nicet. p. 379. vertit: necesse est omnino ; cui interpretationi 
favent verba Creszae modo allata. Sic Herodot. 1. 39. πᾶν ἐστι ὁ &ySpo- 
πος συμφορή. ubi vid. /Z/'esse/. Potest tamen, ni fallor, πᾶν etiam pro 
ὅλον accipi. Var. Hist. VIT. 6. πᾶς γὰρ μέτωπόν εἶμι. --- ἐξαρτῶσιν. M. m. 
cum editt. ἐξαρτῶσι. b. c. { Eye. ἔχεται. c. || γχαλχοῦ. γχαλχοῦν. a. — xol oi. 22 
aiom.a. — ἐς τοῦτο. IM. b. | τὸ χαταῤῥεῦσαν. χαταρεῦσαν. b. χαταρεύσον. m. 25 
ἀμυγδαλῆς. Ctes. ap. Phot. p. 47, 11. de arbore quadam: δάχρνα φέρε: ὥς- 26 
περ ἀμυγδαλῆ ἢ πίτυς. Vid. Schn. ad Theophr. 'T. IIT. p. 710. Hist, Pl. IX. 1. 

5. | ὑφαιροῦσι δὲ. τε. a. | οὗτος post ἰχὼρ molestum, Legendum vi- 27 
detur: νεχροῦ δὲ ἐχρεῖ πάλιν ὑγρὸς ἰχώρ οὗτος δὲ ἔοιχεν ὕδατι. — τριῶν 
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τοῖς φυτεύσασίν γ᾽ ὁμοῦ. et ap. Luci. de 
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πεται. — ἢ αἀνϑρωώπου. T).om. q. | 
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30 δὲ. δὲ om. a. In JM. haec particula suppletur in margine. [εἴη δ᾽ ἀπ᾽ 
ἀμφοῖν. sic editt. omnes aute Sc/An. nisi quod in edit. Genev. 1611. et 
1616. ubi εἴ δ᾽ excusum. ἐπ΄ ἀμφοῖν. emeudabat Gesnz. (quod habet b.) 
gecepitque e 5 8 ax ἀμροῖν. M. ἡ δὲ ἀπ᾿ d. m. eu nisi velis le- 
gere ὧν δ᾽ ἐπ᾽ ἀμφοῖν (vid. ad I. 2. A 2, 14. p. 18. 4. VII. 21. p. 165, 
30.) redeundum ad priorum editt. lectionem , ita tamen ut legatur: εἴη 
δ᾽ ἂν ἐπ᾿ ἀμφοῖν. Vid. ad II. - p. 33, 19. Gzllus vertit: horum tamen 

db orcegue cp ab altero. | δεινῶς. δεινὸς. m. 
1 ἀφελὼν displicebat deii ut PN Mihi secus videtur, modo87 
hoc participium cum praecedentibus jungas. Infra c. 41. τούτου τὸ ἀπο- 

2 πάτημα et τις λάβοι ὅσον χέγχρου μέγεϑος. | αὐτὸν. M. m. a. αὐτὰ. editt. 
— περιλήψεται. παραλήψετα! aut χαταλήψεται malebat ScAm. — τὼ 

ὃ ὀφϑαλμὼ. τῷ ὀφϑαλμῶ. m. c. | ὁ δὲ odiis M. m. b. c. ὃ γὰρ. a. et 

4editt. ante Gr. | χατολισπαίνε!. χαταλ. m. — z9Y οἴχτιστα. copulam ab- 
esse malebat ScAz. Mihi vi carere non videtur: zuoritur, et quidem 
9 morte miserrima, quamvis celerrima. | ἄρφυχτα. m. c. ἄφικτα. M. te- 
ste Gronovio (nam iu nostra collatione nihil notatum). ἀφύλαχτα. editt. 
ante Gr. IA. π. 198. μὴ δὴ νῆας ἔλωσι, χαὶ οὐχέτι Quxtà πέλωνται. ubi 
Heyn. corem Plut. Vit. Mar. c. 46. φιλοψυχήσας μάτην, ὡς ἦν ἄφυχτα. 
VIII. 27. p. 194, 28. ὅτ' λοιπὸν ἄφυχτα αὐτοῖς ἐστιν. IX. 50. p. 213, 7. 
7 ἄφυχτά oi ἐστίν. --Ξ ἐντεῦϑεν. ἐξ ἐλάττονος ταύτης δόσεως sc. | χατέῤῥευσε. 

9 χατέρευσε. m. — ὑπόπυος. ὕποπος. b. | ἐνιαυτοῦ. ἐνιαυτῷ. b. — τηχεδόν!. 
τῇ χεδον!. m. c. Ctesias: εἰς φΞίσιν ἀπάγει χαὶ OU ἐνιαυτοῦ μόλις διόλλυσι. 

10 | πολλοὶ. πολλὰ. b. — χαὶ εἰς. recepi ex M. m. b. cum. Schn. χαὶ om. 
editt. — χατὰ μιχρὸν. M. m. χατὰ μικρὰ. editt. quod et xe bene ha- 
bet. Infra c. 52. E 93, 31. χατὰ μικρὰ ἐπιῤῥώννυνται. κατὰ μιχρὸν. b. ut 
iterum IX. 9. χατὰ μικρὰ et μιχρόν. ΧΙ. 10. χατὰ μιχρὰ ἀπέρχονται τοῦ 
βίου. χατὰ μικρὸν. D. V. 54. ἐντίδησίν οἱ τὸ χατὰ μιχρὰ ἀδεές. XV. 13. χατὰ 
μικρὰ ὑποϑαρσοῦσαι. 

12 Car. XXXVII. 3j στρουϑὸς. ᾧ στρουϑὸς. r. Vide de hac ave II. 27. 
XIV. 7. --- ἀποτίχτει. τίκτει. m. $e Schn. praefert. c libri non 
asseutiunt. Lucian. Dial. Mar. VII. ὡς ἀ ἀποτεχοῦσα ἐχεῖ “εὸς γένοιτο. Ari- 
stot. H. A. V. 4, 5. de piscibus: ἀποτιχτουσῶν ἀναχάπτουσι τὰ (. — 

18 οὐ πάντα. οὐ om. m. xoi πάντα. r. | τρέφει. M. m. b. c. et sic Gron. 
qui in Annot. p. 1017. errore calami scripsit ἀποτρέφει esse in Med. ἀπο- 
χύε!. α. et. ed. Gesn, — ἀλλὰ ἀπ. M. a. r. — τοῖς δὲ ἐγχάρποις. ἐγχάρ- 

18 πο'ς δὲ. r. | ἐξέλεψεν. ἐξέλαψεν. m. Vid. ΠΙ. 30. p. 64, 23. | τροφὴν 

παρατ. Idem testatur J'az//anz. Voy. dans l'Inter. de l'Afr. dans 1799. 
qui asserit etiam ova plures aves congesta alternis incubare. ScnwziDrR, 

16 | ἡ δὲ. M. a. ἥδε. editt. οὐχ ἐπιτολμᾷ. M. m. b. c. οὐχ om. a. et editt. 
ante Gr. Gi/lius : volando effugere nequit. — ἐπιτολμᾶν. m. De locutione 

17 vid. p. 75, 6. | μέλλει. M. m. μέλλοι. editt. Contraxit Epitomator 
Rehd. εἰ δὲ διώχοιτο χαὶ ἁλίσχεσϑαι μέλλοι. Totus locus ductus ex Diod. 
Sic. M. 50. GÉ. PAiles c. 4. 

Car. XXXVIIL  Cohaeret hoc caput cum praecedente in a. b. | 

19 οἱ στρουξοὶ οἱ μιχροὶ. de genere certo interpretandi: nam nomen nimis 
multas aves complectitur, qui nidos aliter struunt. Scuwemm. Haud ali- 
ter VIL. 19. p. 165, 1. — οἱ σμιχροὶ. a. — συνειδότες ξαντοῖς. συνιδόν- 
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τες αὐτοῖς. m. pro αὐτοῖς. ni fallor. | ἀχρέμοσι. ἀχρεμόσι. editt. — φέ- 20 
ge αὐτοὺς. ξαυτοὺς. M. m. — τὰς γεοττιὰς. scribe νεοττείας. cum AM. m. 
Vid. p. 48, 29. | τῇ χλαδὲ. infra XI. 14. idem est metaplasmus, sed 23 
sine articulo. Scuwripen, Idem τῷ κλαδὲ emendavit in cur. sec, Vulgatum 
tuetur Eustath. ad IA. a. 105. p. 50, 44. ed. Lips. χαινότερον δὲ τούτων 
τὸ τῇ xAa 8l παρ᾽ Αἰλιανῷ ἐν τῷ περὶ ζῴων ἰδιότητος. 

Car. XXXIX. αἱ δὲ. contractum capitis initium in rz. et “Ζ2ροδὲ. II. 25 
52. εἰς. ἐς. b. προήχουσαι. recepi ex M. m. b. c. distinctione post δολεροῦ 
deleta. προήχουσι. editt. | ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. σφηχιᾶν. σφηχίαν. editt. 26 
Genuina videtur τόνωσις σφηχεία ut νεοττεία, σφηχιὰ ut νεοττιά. Sic opti- 
mae editt, in Zrzstoph. Vesp. 224. 229. 404. Cf. Schn. ad Aristot. H. A. 
Tom. IV. p. 224. — εὐθδηνουμένην. εὐθετουμένην. r. de vesparum rep. 
Aelianus loquitur, ut de civitate florente. Cf. V. 11. p. 103, 3. et 44: 
De Lacedaemoniis Herodot. l. 66. ἀνά τε ἔδραμον αὐτίχα xoX εὐθηνήϑης 
σον. | τὸν χηραμὸν. 7M. m. b. c. 4post. τῶν χηραμῶν. editt. ante Gron. et 27 
à. ἐχνεύουσαι. ἐχνέουσαι. 7. τὰς £x τῶν κέντρων. IM. m. τ. Ap. éx om. a. b. c. 
cum editt. ante Groz. Infra VII. 29. τὴν ἐκ τῶν ὠνίων χαπηλείαν. XIII. 22. 
ὑπόμνησιν τῇ £x τῆς ἄρπης χρούσει. | χαϑιᾶσι δὲ. hoc dedi praeeunte 28 
Schneidero in cur. sec. cum ed. Gesn. et a. b. c. χαϑιᾶσαι δὲ. Gron. nota 
non addita. za2iXct τε. M. fortasse recte. Infertur enim interdum τέ post 
μέν. Vide infra XIV. 28. p. 330, 29. χαϑήασί τε. m. | τὴν αὐτὴν. τὴν 29 
om. b. — διασείουσαν. IM. m. b. c. r. quod recepi ob librorum consensum. 
διασείουσι. editt. et Apost. | προςέχονται. zm. προςέρχονται. editt. Ex [7.80 
in collatione nostra nihil enotatum. Eadem verba permutantur XV. 12. 
p. 942, 19. Illud recepi cum ScAz. qui comparabat VI. 24. de vulpe: 
τὴν οὐρὰν χαϑιᾶσιν εἰς τὸ ὕδωρ * τὰ δὲ προςνέοντα ἐνίσχεταί τε xot ἐμ- 
πλάσσεται τῷ δάσει τῶν τριχῶν. dristoph. Vesp. 105. ὥςπερ λεπὰς 
προςεχόμενος τῷ χίονι. | ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. /M. ἀναπλασϑῶσιν αὐτῷ. M.m. α. 31 
b. r. ἀναπχησϑθῶσιν αὐτῶν. editt. αὐτῷ. “ρο5:. De verbo ἐμπαλάσσεσϑθαι 
vid. F'alck. ad Herod. p. 545, 11. ἐμπλάσσεσϑαι habet Suid. T. I. p. 724 
et 726. Fortasse hoc quoque loco fuit ékxAuc2Oot. ut VI. 24. in verbis 
modo adscriptis. XII. 47. τοῖς διχτύοις ἐμπλάσσονται. XV. 1. ἐμπαλάσ- 
σεται (ἐμπλάσσεται vulg.) τῷ ἀγκίστρῳ. --- προςαράττουσι. προςαρμότ-- 
τουσι. α. 


|Sg ἢ δένδρῳ. M. m. r. .4p. ἢ abest ab editt. Verba ἢ αἱμασιᾷ omissa 1 


ante Gron. sunt in libris nostris omnibus. Gz/Aus: vel ad parietem ma- 
ceriemye. | αὐτὸν. om. .4p. | ὅτ᾽ ἂν éworjoect. M. m. | τὰ σφηχία. 2 
cellas vesparum. Jristot. H. A. IX. 28, 3. ἄνω ἐπὶ τοῦ σφηχίου. | 30-6 
ρυβούμεναι. ϑορυβούμενα. r. po» om. r. 4p. 

Ca». XL. ῥαφὴν. canem calvam habere μονόστεον dicit 24rist. H. A. 7 
HII. 7, 2. quod falsum esse demonstrat ScAz. Ib. T. III. p. 142. — χρα- 
νίον. χράνιον. editt. | λάγνος. λάγνης. b. c. De Laconicis 4risz. H. A.8 
VI. 20, 4. πονήσαντες μᾶλλον δύνανται ὀχεύειν ἢ ἀργοῦντες. ubi vid. ScAn. 
p. 489. Cf. Beckm. ap. Antig. Car. c. 112. p. 163. De dentibus canis 
idem habet ille. | ἐστιν οὕτως. οὗτος. m. b. ἐστι. editt. omnes. ὡς μή- 9 
mov dw. M. μήτε Gy. m. μιήτ᾽ ἂν. d. b. c. cum editt, ante Gron. prius 
ἂν jungendum cum γεύσασθαι, alterum cum χαταγοητευϑέντος. — ποιχι- 
λωτάτῃ. ποιχκιλοτάτῃ. editt. omnes. — χαταγοητ. ad canem decipiendum 


σι 
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artificiose praeparatam; quod P/uzarchus dicit: ἀλλοχότοις μίγμασι xot 
χαρυχείαις τὴν σάρκα ὀψοποιεῖν. Tom. II. p. 997. A. ποιχίλλειν et γοητεύ- 
11 εἰν jungit P/azo Menex. p. 234. C. | τρεῖς νόσοι. Aristot. H. A. III. 22, 
1. — οὐ πλείω. πλείους correxit Gesn. recepitque ScAnm. in edit. Nihil 
mutandum. P/azo Menex. p. 235. B. ἡμέρας πλείω ἢ τρεῖς. Vid. Matth. 
13 Gr. $. 437. not. 2. p. 817. | ἀνθρώποις. om. b. μυρίαι. m. b. μύριαι. editt. 
14— ὅ τι ἂν — δηχϑῇ. δειχθῇ. m. b. | χύων δὲ ποδαγρήσας. M. m. a. b. c. 
χύνα δὲ ποδαγρῶσαν. editt, ante Gronz.. vid. supra ad c. 23. p. 80, 3. 
Porphyr. de Abstiu. III. 7. p. 232. χύων ποδαγριᾷ xoi λυσσᾷ. — σπα- 
15 νίως. οὐ ῥᾳδίως. b. — αὐτὴν. edit. Gesn. αὐτὸν. Gron. c. libris. | βίος. 
φασὶ addunt editt. quod omisimus cum 7M. m. b. c. ὃ μιήκιστος. 7M. m. 
169 vulgo abest. | τεσσαρεςχαίδεχα ἔτη. τέτταρα xol δέχα τὰ ἔτη. editt. 
τέτταρες. a. τέσσαρες. JM. m. τεσσαρεςχαίδεχα. b. c. ut XVII. 7. p. 376, 
26. τὰ omisi cum 7M. zi. probante ScAneidero. Xenoph. Eph. Y. 8. p. 4- 
ἔτη μὲν ὡς τεσσαρεςχαίδεχα ἐγεγόνει. ubi ante Locel/am ex prava corre- 
ctione τέσσαρα xoi δέχα legebatur. 4elianus sequutus est Herodotum. 
I. 86. ἔτεα τεσσερεςχαίδεχα. Herodian. V. 8. 3. ἔτη γεγονὼς τεσσαρεςχαί- 
δεχα. Ib. VI. 1. 7. τεσσαρεςχαιδέχατον ἔτος, et paulo post τεσσαρεςχαῖδε- 
χάτῳ ἔτει. — "Agyoc. Cf. VII. 29. Etiam “γίδεοξεῖ. H. A. VI. 20, 4. 
de aetate canum agens, Zrgum Homeri commemorat. Vid. Euszazh. ad 
O8. oc. 326. p. 146. ed. J/'eigel. — ἔοικεν παιδιὰ. editt, omnes. £otxe. b. 
παιδία. 7n. 
16 Car. XLI βραχυτάτων. βρὰχύτατον malit ScAn. Sic certe Gill. 
genus Indicarum avium minimum. Sed Piles c. 32, 1. γένος τί φασιν 
20 ὀρνέων βραχυτάτων. — τοῖς παγοῖς ὑψήλοις. m. | λιτταῖς. in /M. ab alia 
manu gg superscriptum. λιταῖς. b. a. λιταῖς. c. λισσαῖς posuit Sc/n. iu cur. 
sec. JPhiles c. 32, 5. ἐν — πέτραις ἃς χαλοῦσι λισσάδας. λισσὴ πέτρη 
est in Οδ. y. 292. Ducta narratio ex Czes:a ἂρ. Phot. p. 47, 25. ed. B. 
— ὀρνύφια. IM. m. a. b. c. et Vatic. ap. Bast. Ep. cr. p. 195. ὀρνίφια. 
21 editt. Cf. VII. 47. p. 178. 7. IX. 87. p. 109, 18. | dv. ὦ ὃν. m. ᾧὸν. 
JM. — σανδαράχην. σαρανδάχην. ed. pr. emendatus error in Tornaces. 
an. 1611. et 1616. σαρανδαράχην. a. "Vid. de hoc colore Zrza/d. Lectt. 
gr. p. 119. s. — φωνῇ. φονωνήῆ. πε. — δίχαιρον. beneficum interpretatur 7'ycA- 
25 sen in Addit. ad Heerenii Ideas T. I. 1. p. 612. ed. an. 1815. | λυϑὲν. 
Ctesias illam avem excrementa defodere narrat: εὐὑρισχόμενον δὲ ἂν ποϑῇ 
αὐτοῦ σησάμου £e Sev, ὕπνος ἐπιλαμβάνει — χαὶ δύνοντος τοῦ ἡλίου τε- 
λευτᾷ. unde suspiceris, in 4eZami verbis excidisse ἕωϑεν. "Vid. Baehr. 
ad Cresiae Reliqq. p. 313. — ἔοιχε δὲ. sic libri nostri cum edit. Gesn. 
27 δὴ ed. Gron. nescio unde, idque in sequentes editt. transiit. | ἢ τὸν 
ἀβληχρόν. ἢ οπι. α. Vocabulum ductum ex O8. X. 133. Cf. infra IX, 11. 
28 δὲ Plur. T. II. p. 107. D. E. | εἴη γὰρ ἄν. ἂν om. b. — ἐλεύξερος ὀδύ- 
99 νης. hoc ordine 7M. z. a. b. c. inverso editt. 1 σπουδὴν τὴν ἀνωτάτω. 
In V. H. IL. 42. σὺν τῇ ἀνωτάτω [ex corr. Cuperi pro ἀνωτάτῃ] σπουδῇ. 
Quod graecum esse negabat Coray p. 297. Scnwziprn, τὴν ἀνωτάτην. b. 
Ap. Diodor. 11. 10. ἡ ἀνωτάτη σύριγξ. boni libri ἡ ἀνωτάτω. Vid. δέορλ. 
"Thes. p. 2104. D. (Valp.) Neutrum esse graecum censebat Coraés, qui 
30 συντονώτατον aut ejusmodi quid requirebat. | αὐτὸ γὰρ χαχῶν ἐπίληϑον. 
M. m. b. c. χακῶν γὰρ αὐτὸ ἐπ. editt, O8. 8. 221. INonn. Dion. VII. 368. 
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βροτέης ἐπίληϑον ἀνίης. Synes. Hymn. p. 329. D. ἄμφω δὲ νόου ἐπίληϑα 

πέλει. Infra XV. 19. δέους ἐπίλησον παντός. | οὖν xoi. om. JM. m. lufra 31 

VI. 1. p. 124, 20. xaX οὖν καὶ ἀφροδίτης ἀπεχόμενος. Var. Hist. 1. 3. xo) 

οὖν xoi τῶν ἄλλων ὑπερφέρουσι. lb. L 16. xo γὰρ οὖν xoi προχεῖσϑαι. 

Plato Protag. p. 840. A. καὶ γὰρ οὖν χαὶ δεῖται. Cf.ad VIL. 44. p. 176, 12. 
89 τῶν Περσῶν τῷ βασιλεῖ. M. m. b. c. τῷ 1I. βασιλεῖ, editt. | προτι- 1 

μᾷ λαβὼν. inverso ordine m. [τε ροβί ἀντίπαλον om. m. ἀντίπαλοι et ἀμυν- 3 

τήρια junguntur supra p. 40, 18. | οὔχουν. οὐχοῦν. a. ὅτι μὴ. "| ὅτι. 4 

a. b. ὅτι μὴ sic est X. 12. p. 223, 5. XIII. 18. p. 301, 18. | ἡ βασι-ὅ 

λέως. ἡ βασίλισσα. b. | προτιμότερον. προτιμώτερον. m. | ἐφ᾽ ἡμέραν7 8 

αὐτὴν. Tüv αὐτὴν. editt. articulum. omisimus cum 7M. m. a. b. ὁ. Sic 

αὐτὸς est pro οὗτος, ἐχεῖνος, infra ὙΠΠ. 5. ἄδονταί γε ἐπ᾽ αὐτῇ τῇ σοφίᾳ. 

XV. 11. οὐδὲ αὐτό με λέληϑεν. “4πεῖρ. Sid. Ep. 95. ἤματι 8 αὐτῷ Θήρ 

τις ὄϊν, τὴν βοῦν δ᾽ ὥλεσε δυςτοχίη. Vid. ad PAilostr. Imagg. p. 201. 45ε. 

ad P/az. Phaedr. p. 11. ed. nov. Expressit 4611. verba Οδ. δ. 222. οὔ 

xc» ἐφημέριός γε βάλοι χατὰ δάχρυ παρειῶν. Schol. ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 

ἐν Xj ἔπιεν. Ap. PAilostr. Vit. Ap. UT. 2. qui bibisset ex cornu asini ieri 

dicebatur οὔτε νοσῆσαι τὴν ἡμέραν ἐχείνην, οὔτε ἂν τρωϑεὶς ἀλγῆσαι. | 

τὰ δάχρυα vulgo positum post ἀνεῖχε. restituimus verborum ordinem, 

quem praestat /Ml. m. b. c. | τὸ ᾿Ινδικὸν. τὸν. zm. | τὸ μὲν οὖν. οὖνθ 10 

om. /Vl.;.c. proni librarii ad hanc particulam inferciendam ; ut monuit 

Schaefer ad Put. Vit. Vol. VI. p. 380. [ ἀποῤῥ. φύσεως. hoc ordine [1 

JM. m. b. c. ἢ φύσ. ἀπ. editt. ἀποῤῥήτων. ante Gron. δεσμῶν. vid. Creu- 

zer. ad Procl. de Unit. p. 103. ἀπολυούσης. ἀπολανούσης. a. | Verba 12 

προχειμένου xol addidimus ex 7M. m. b. c. ὃ ὑπηρέτης vel ipsa est avi- 

cula, vel ἀποπάτημα ejus, quod pro ministro est praesenti et parato, 

ἀγαξὸν xpoxstuevoy offerens, ut Herodotus loquitur IX, 82. Ut h. 1. ὑπὴη- 

ρέτης, sic ap. ZIntiphont. Accus, Veneficii p. 8. venenatum poculum ap- 

pellatur φονεύς. Sic enim accipio verba ἐπειδὴ ἀπέσπεισαν, τὸν ξαυτῶν 

φονέα μεταχειριζόμενοι ἐχπίνουσιν ὑστάτην πέσιν. | φασιν. om. 7M. m. a. 43 

Additum videtur verbum ad orationem fulciendam.  Gz//ius totam hanc 

enuntiationem omisit; Gesnerus vertit: feliciores tantum Indos id pos- 

sidere ajunt; quod graecis verbis non respondet. Sententia esse debet: 

Indos felices esse praedicandos ob illius remedii possessionem ; sed haec 

quomodo explenda sit, videant alii, Interim dele comma post Ἰνδούς, et 

ad εὐτυχήσαντας ὡς supple cogitatione εἰς τοσοῦτο. Cf. XI. 35. Quod si 

servandum est φασί, neque aliud quid excidit, participium suspensum 

esse debet a verbo dicendi, ut supra lI. 17. p. 58, 9. tum χτήσασϑαι αὖ-- 

τὸ pendet ab εὐτυχήσαντας, cujus structurae exempla habet 7"//oison 

ad Longum p.298. qua interpretatione admissa, fortasse aliud remedium 

non quaerendum , quamquam tota haec enuntiatio vix bene vincta cum 

superioribus. — αὐτὸ εὐτυχ- JM. m. inverso ordine editt. ἐνταυθοῖ φρου- 

ρᾶς. M. m. b. φρουρᾶς ἐντ. editt. Respicitur autem sententia a Pythagora 

ad Platonem propagata, qua Aomznes im praesidio et statione vitae di- 

cuntur collocati, ut est ap. Ciceron. Cat. c. 20. Consule //yttenb. ad P/a- 

ton. Phaed. p. 139. s. Srallb. ibid. p. 38. 

Car. XLII. "Agtocog. é"Opwtot. v. 249. 298. 762. cf. iufra VI. 45. 15 
XV. 27. Scuwgmzg. Emendanda distinctio, ita ut verba μέμνηται usque 
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ad δράματι pro parentheticis habeantur; οὗτός tct autem orationem in- 
terruptam connectat cum capitis imitio. Minor igitur post δράματι po- 
nenda distinctio, ἀτταγᾶς. media syllaba in rasura in 7M. De scriptura 
et τονώσει: vid. A£hen. IX. p. 388. B. qui formam ἀτταγήν dammat XIV. 
p. 652. E. et Lobeck. ad Phryn. p. 117. et in 7Zo[fii Anal. litter. Fasc, 
III. p. 60. s. — ἡ σϑένει. σξαίνει. πι. Supra I. 18. p. 10, 24. φυσήματι, 
ἀσήμῳ μέν, vj δύναται. ὙΠ. 10. p. 160. 4. ὡς οἷός τε ἦν. Comparatis 
veterum de attagene locis Cuvzer ad Plin. T. VII. p.408. hanc avem esse 
censet aut tetraonem bonasiam Linn. (la gélinotte commune) aut tetrao- 
í8nem alchatam (le ganga ou gélinotte à queue pointue). | μελεαγρίδας. 
20 Vid. V. 27. Me/Imann de Fabul. Met. p. 96. | εὐστόμως. εὐτόλμως. c. 
21 εὐστομώτατα xoi τορώτατα. 1. 43. cf. XIII 18. p. 301, 15.  οἶχεῖαι. αἱ 
χεῖαι. m. οἶξαὶ. b. — Οἰνείδῃ. εἰνείδη. m. νεανίᾳ. νεανίαι. b. c. — εἰς δά- 
χρνα. ἐς. b. praepositionem om. c. a. τε ἄσχετα. τὰ ἄσχετα. m. De locu- 


tione εἰς δάχρυα ἐχπεσεῖν vid. Bast. et Schaefer ad Greg. Cor. p. 63. 
23 Ducta ea ex Herodoto VI. 21. ἐς δάχρυά τε ἔπεσε τὸ ϑέητρον. | ἄχος 


24 προςιεμένας. M. m. b. c. προς. ἄχος. editt. | ταῖς δὲ ἰνδάλματα. ταύταις 
ἰνδάλματα τε. b. xoi σπέρμα τοῦ τότε. IM. a. b. c. σπέρμα τοῦτό τε. m. 
syllabis male divisis. σπέρματα τοῦ. editiones. — πένϑους. JM. m. a 
Gesn. πάξους. b. c. editt, ante Gron. Quod compares cum loco Ae. 
ap. Suid. v. ἸΠαρίας λίϑου. xoi ἔστι τὸ Üóolpa τοῦ πάϑους μάλα ἐναργές. 

26 ἐνταχῆναι. ταχῆναι. a. | χαὶ τοῦτο μέντοι. sic haec particula est in fine 
HI. 23. p. 61, 28. VIII. 11. p. 187, 14. PAilostr. Vit. Ap. IV. 29. εἰ 

27 μὲν σοφούς, ἔφη, οὐχ οἶδα, σοφιστὰς μέντοι. | ὅσοι δὲ ἄρα. δὲ om. m. 
JM. in hoc autem libro in marg. suppletum. — x εἰ μᾶλλον. hoc ordine 
JM. m. a. b. c. xoX μᾶλλον εἰ. ed. Gesn. Gron. εἰ om. ed. Schn. In curis 
sec. idem ex nostra conjectura emendavit: xoi μᾶλλον Gà τὴν A. Ordo 
verborum, quem praestant libri optimi, suadet, ut scribamus: zo ἔτι 
μᾶλλον τὴν "A. inprimis Dianam. ΠΙ. 33. χαὶ ταῖς στερίφαις γε ἔτι xo 
μᾶλλον. XII. 44. ἔτι xol μᾶλλον ἐξάπτεται. XVI. 24. βούλονται ὡραζαι φαί- 
νεσϑαι, xai ἔτι xal μᾶλλον τοῖς ἑαυτῶν ἡνιόχοις. Ib. 26. τοῦτο δὲ ἄρα ἔτι 
xai μᾶλλον. Cf. I. 93. p. 12, 12. Sic jam .4ristopA. Plut. 497. μανίαν, 

28 χαχοδαιμονίαν τ᾽ ἔτι μᾶλλον. | τῶνδε τῶν ὀρνίϑων. τῶν. om. M. m. c. 
τῶνδε. om. ὦ. — ἐπὶ τροφὴν. ἐπὶ τροφῇ corr. Schn. cur. sec. — προςά- 

29 ψαιντο. προςάψοιντο. a. προςώψοιτο. c.  χαὶ ἢ τις τ αἰτία. xol εἴ τις αἷ- 
τία. M. m. χαὶ ἥ τις αἰτία. c. | τὴν ΔΛέρον. λέρνον. b. Cf. infra V. 27. 
p. 109, 26. De Meleagridibus Leris vid. CZyzum ap. Athen. XIV. 
p. 655. C. Bochart, Hieroz. T. Il. p. 132. s. Beckm. ad Antig. Car. 
c. 11. p. 21. et in Hist. Invent. T. 3. p. 242. Ex iis quae ScAnz. in Edit. 
ad h. l. annotavit, haec tantum excerpo: ,Posterioribus temporibus γα- 
ραμαντίδες vocatae fuisse videntur. PAz/ostorg. M. 11. xoi τοὺς ποιχί- 
λους δὲ xol χαταστιγεῖς ὄρνεις οὺς γαράμαντας ἐπιχαλοῦσί τινες, ἀπὸ τοῦ 
ἔϑνους, οὗ μάλιστα πλεῖστοι χομίζονται, τὴν ἐπωνυμίαν Θέμενοι. Isidor. XII. 
2. garamantes commemorat. Gesnerus [de Avib. p. 774.) ex Nicephoro 
Callisto tantum γαραμάντιδας commemorat. Reliqua leges ap. Eundem 
in Auctar. ad Reliqq. Frider. 11. p. 163. ad arron. de R. R. III. 9. 10. 
ad Columell. VIII. 2. 9. p. 423. ss. 

24 Car. XLIIL πέπυσμαι. πέπεισμαι. b. Vid.ad Π. 46. p. 49, 1. Nar- 
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rationem de formicis ductam esse ex 44riszoz. H. A. IX. 26. p. 455. pan- 
nis tamen alienis adsutis, monet ScAz. in Auctario ad Frider. ll. p. 162. 
Pars hujus cap.est ap. Apost. 1. 8. | πάρεστιν. πάρεστι ἀπ. editt, omnes. — 32 
ἄνευ τινὸς ὑποτιμήσεως sime excusatione aut praetextu. ὑποτιμιήσεως. 
προφάσεως. Hesych. ubi vid. Hemsterh. et Schaefer. ad. Plut. Vit. Ca- 
mill. c. 40. p. 244. 20. Adde Longzn. m. v. c. 32. de metaphorarum 
lenimentis agentem: ἢ γὰρ ὑποτίμησις (audaciae excusatio) ἰᾶται τὰ t0A- 
μηρά. ubi vid. Toup. p. 341. RuAnken. p. 257. s. 

90 εἰς ἣν ὑποιχουρεῖ τὸ ῥῴϑυμον. recepi ex JM. c. ὑποχωρεῖ, editt. ὑπο- 2 
χουρεῖ. b. ὑποιχυρεῖ. a. ἐπιχουρεῖ. m. quae omnia ad nostram lectionem 
stabiliendam faciunt, Infra XI. 32. ὑποικουροῦσαν ἀσπίδα. latentem. Lu- 
cian. Gall. δ. 24. ὄψει — πολλήν τινα τοιαύτην ἀμορφίαν ὑποικουροῦσαν. 
Steph. iu Thes. Gr. L. ex Basilio alfert : ἁμαρτία ὑποικουροῦσα εἰς βάϑος. 
Eximie hanc lectionem probat Schaefer. ad Plut. Vit. T. IV. p. 343. — 
xdy ταῖς πανσ. xol ταῖς. editt. xay ΠΗ͂. m. unde x&v correxi. ὡς ἐν ταῖς 
mayo. -dpost. dristot. l. c. ἐργάζονται xol τὰς νύχτας τὰς πανσελήνους. | 
μηδὲ ἐλινύειν. haec om. c. μὲ δὲ. b. De verbi scriptura vid. ScAaefr. ad 3 
Greg. p. 502. B/omf. Gloss. ad Prom. v. 53. ἐλινύειν. a. δ. ἐλιννύειν. M. 
ἐλύννύειν. m. | προφάσεις τε. τε om. r. J4post. qui deinde ῥαστωνεύεσϑαι 4 
habent. Schn. laudat Hesych. ῥχστωνεύεται. ῥᾳϑυμεῖ. ἀμελεῖ. Forma 
activa est XVI, 23. Var. Hist. II. 5. ῥᾳστωνεύειν et ῥᾳθυμεῖν jungitur. — 
σχήψεως. σχέψεως. b. | ἐπαντλεῖν. ἀπαντλεῖν. a. c. Cf. VI. 51. p. 146, 6.6 
Fons dictionis est ap. P/az. Rep. I. p. 344. D. ubi vid. “52. p. 372. s. 
ἔχλον. πάντα enim μεστὰ ξορτῆς τὰ Att. secundum Max. Tyr. III. 10. 

p. 46. | Λήναια xo Χύτρους jungit -4£A4en. IV. p. 130. D. quibus comoe- 7 
diarum spectationem significari monet Zanovius in Exercitt. cr. p. 76. 
qui et nostrum locum comparavit.  μετελϑθόντων. versio: aca Spartam 
sunt translata, alia Thebas recepta; quae non magis intelligo, quam 
Graeca. ScnuwripEn. μετελϑθόντων est pro μετελθέτωσαν, oratione pro 
more variata. Dicere poterat: xoi ἔστιν ἄλλα ἐν Σπάρτῃ, xoi ἐν Θήβαις 
ἄλλα, ἃ μετελϑεῖν ἔξεστι. Ad ἐς τὴν Xm. cf. Math. Gr. $.578. p. 1142. s. 

XLIV. ἀλλὰ εὖ. sic libri nostri. ἀλλ᾽ εὖ. editt. ἀπομεμνησθῆναι. b. 11 
Paulo post ἀγριώτατα ζῴων. M. m. c. b. ζώων ἀγριότατα. editt. omnes. 
τῶν ζώων malit ScAn. et deinde ὥςπερ ἐν τῇ Αἰγύπτῳ. — Media verba sic 
accipe: ὅτι οὐ πάντῃ δυςμεταχ. ἐστιν ἡ φύσις τῶν ζῴων, ἀλλὰ ὅτι ἀγριώ- 
τατα ζῴων ἀγαθά ἐστιν ἀπομνησῶ. τῆς εὐεργεσίας. quod moneo, quia in 

his quoque ScAz. mirum in modum trepidabat. | ἱεράχων ἔτι. ἐστὶ. m. 14 

De accipitre Aegypti vid. VII. 9. — — χολαχείᾳ. Supra similiter c. 24. 

p. 80, 18. | ἡμεροϑέντα. m. Verba λοιπὸν usque ad παραλυϑέντα om. c.15 

| ἐπίϑοιτο. a. prava τονώσει JM. ἐπιδοῖτο. ubi alia mau. ἐπιϑεῖτο corre- 16 

xit, quod est in editt, Vid. supra c. 21. p. 79, 19. — &ovcóv. ξαυτοῦ. 

a. b. | τοῦ συμφυοῦς τέως xoi. τὲ xoi. b. quod placere possit. παραλυ- 17 

“έντα. Vid. ad p. 18, 10. | μετειληχὸς. μετειληχὼς. D. et statim ἀξιω- 18 

“είς; in λαχὸν autem nihil mutat. | Vulgo: xoi ἐρύϑημα ἐπίστασϑαι. 19 

| inepta dictio! JMom. ἐρυϑήματα πιστευθὲν, ubi fortasse latet abscondita 

| Scriptura vera, ScuwripEm. ἐρυϑήματα πιστευϑὲν. IM. m. ἐρύϑημα πιστευ- 

| SEv. a. b. c. Gill. vertit: quod vel rubor ipse facillime indicat. Hoc 

videtur dicere scriptor, erubescendi facultatem homini a natura esse cou- 
Aeliani de nat. anim. T. II. 11 
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creditam tamquam fidei testem ac veri sincerique ánimi documentum. 
Obscurum vocabulum recepi ob librorum consensum ἢ, et quia orationis con- 
cinnitas participium requirebat, bene tamen intelligens, lectionem πιστευ- 
ϑὲν per ἐπιστεύξη, quod proximo versu sequitur, dubiam reddi. Quod ad 
ἐπίστασξαι attinet, Gesn. cogitasse videtur de illo dicendi usu, quo quis di- 
citur, nosse ea quae habeat. Vid. Herm. ad SopA.Antig. 614. De hac ipsa 
re Diphilus ap. Szob. Tit. 32.2. ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυξριᾶν οἶδεν. ubi ed. Triuc. 
21 ἐπίσταται. — φίλον. φίλῳ cum T'rillero malebat Schn. | εἰς ἐπιβ. ἐξέπτυσε. 
arcana ipsi commissa temere eflutit in fraudem ejus, a quo illa habet. 
23 Car. XLV. ϑαύματος. M. ϑαυμάτου. m. Ξαυμάσαι editt. quod le- 
ctione Medicei libri non deterius. XVII. 17. Ξαυμᾶάσα: δὲ τῶν μνῶν τῶνδε 
ἄξιον ἄρα xo τοῦτο. Epilog. πῶς οὐχ ἤδη xo) ϑαυμάσαι ἄξιος. — τῷ γε 
ἀνδρὶ τῷδε. editt. τῷδε omisi cum JM. m. unde sumsi etiam ὁ λόγος ὅδε 
95 pro οὗτος. | οἷός τε. τε om. a.c. οἷοί τε. b. idem liber pro τοῖς ἀγριωτά- 
τοις habet τῆς ἀγριότητος. — πεπωλευμένους. πεπωλευμένος. JM. m. πεπο- 
96 λευμένους. b. | ξαυτοῖς. ξαυτῴῷ. M. πα. quae lectio fortasserestituenda, toto 
hocloco, in quo nunc oratio perperam diflluit, leni unius litterae mutatione, 
sic emendato: συμβιοῦν τοῖς τῶν ζῴων ἀγριωτάτοις οἷός τε, ἐκ νέων μέντοι 
xal βρεφῶν πεπωλευμένοις, εἶχε συντρόφους τε xat συσσίτους ξαυτῷ 
(vel ξαυτοῖς i. e. ἀλλήλοις) γεγενημένους χύνα χαὶ ἄρχτον xol λέοντα. Hoc 
me non prius vidisse piget. Caeterum hoc quoque loco T7z//erus συνο- 
οϑρόφους corrigit. Vide ad IIL. 1. p. 52, 23. — | φίλα νοεῖν σφισι λέγει. 
JM. m. b. xaX φίλα νοεῖν φησ ὁ Εῤδ. a. et editt. ante Gr. φιλίαν. c. xat 
σφισι φίλα νοεῖν. r. ὁ Εὔδημος. M. m. a. b. c. cum edit. pr. ὁ om. ed. 
Gron. Schn. yeóvov.ScAneidero suspectum, qui fortasse malebat additum 
aliquid , ut πολλοῦ χρόνου in j4rist. Plut. 98. βαιοῦ χρόνου. in Soph. Oed. 
Col. 396. sed sine tali additamento ἐντὸς χρόνου est ap. Herodot. VIII. 104. 
99 χρόνοις ὕστερον ap. Ljysi. in Apolog. p. 235. 1. ed. Bek. | προςπαίζοντα. 
προςπαίξαντα. b. c. τ. Idem voluit m. qui προςπέξαντα habet. 7M. nihil 
mutat. Hunc librum in re ambigua sequutus sum, licet non ignorem, di- 
versa sic tempora interdum jungi. — ὑπαιχάλλοντα. ὑπερβάλλοντα. τι. ὑπαι- 
χάλλειν cum ὑποσαίνειν junctum. XVII. 17. — ἐρεσχελοῦντα. ἐρευχελοῦντα. 
b. Plato Resp. VIII. p. 545. E. Μούσας — πρὸς παῖδας ἡμᾶς παιζούσας 
xoi ἐρεσχελούσας. Utrumque verbum saepe junctum. Vid. Piers. ad 
32 Moer. p. 159. s. — Tum statim οὐχ om. c. | τοῦ δειλαίου. τοῦδ᾽ ἐλαίου. 
m. — διασπάσασξαι. διασπᾶσϑαι. c. διασπάσαι. a. et inde ed. Schn. Nihil 
tamen novavit Idem V. 54. p. 122, 32. ubi est τούςδε διεσπάσατο. Vid. 
supra ad IIT. 21. p. 60, 32. 
1 ἀγαναχτῆσαι. hoc demum loco titulum capitis inseruit m. — ὁ αὐτὸς. 04. 
ἡ οὗτος. a. | ἄσπονδον. ἄσποδον. m. Sed hic liber in h. 1. plenus est vi- 
Gtiorum, quae omnia enotare supervacaneum foret. | pw. οὖν addit r. 
quod recepit ScAnz. in cur. sec. Verba Homeri sunt iu O8. y. 196. | 
9oióv τι. quale quid etiam de Zenone et Cleanthe relatum accepimus. 
Cleanthem Zenoni magistro iu schola successise ejusque philosophiam ex- 
plicavisse constat; sed apparet, 4eZanum ad aliud etiam respexisse, 
quod ille magistro post mortem praestiterit. Quod quid fuerit, ignoro 
equidem. — εἴ τι ἀχούομεν. sic 7M. m. quod pro ἀχούοιμεν recepit ScAn. 
*) éxioxaoSat Gesneri est tacita correctio. 
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in cur. sec. Locutionem illustratam vide in Not. cr. ad Anth. Pal. p. 311. 
et ap. Dorvill. ad Char. p. 592. 

Car. XLVI. γένοιντο dv. ΠΗ͂. m. b. c. ἂν γένοιντο. editt. — χιννα- 11 
βάρει. χιναβάρει. c. xo χινναβ. b. εἰκάσαις. εἰκάσης. c. | προςάψασϑαι. 14 
mediam syllabam om. c. In marg. ἴσως προςάψασϑαι ἢ προςάπτεσϑαι. — 
ἐστιν. IM. εἰσὶν. m. 1 τὸν ἤλεχτρον. sic M. τὴν. zm. τὸ. editt. Optimum 15 
librum sequor. SopZ. Antig. 1024. ἐμπολᾶτε τὸν πρὸς Σάρδεων ἤλεκτρον. 
De genere hujus vocabuli vid. SpoAz. ad Niceph. Blemm. n. 90. p. 28. 
| φοινικίδας. φοινίδας. b. — ἐθέλωσι ἄλλο. editt. omnes. ἐθέλωσιν ἄλλοι. 17 
c. | ἐχτρέψαι. M. m. al Gesn. ἐχτρίψαι. a. b. c. et editt, ante Gron. 19 
ἐντρίψαι corr. Oudend, ad Th. M. p. 3817. De verbo ἐντρίβειν infucandi 
vi usurpato vid. Barker. in Ep. crit. p. 234. ss. Bene habet ἐχτρέψαι. 
Supra Ii. (4. ὁ δὲ ἐξέτρεψε τὸ μόρφωμα εἰς χλωρότητα. ΧΙ]. 7. τῆς τῶν 
Αἰγυπτίων σοφίας εἰς φύσιν ἐχτρεπόντων xoi τὰ τοιαῦτα. De hac tinctura 
deque arboribus electrum ferentibus vid. Czesias ap. Phot. p. 47. ed. B. 
Pln.37.2.s. 11. Cf. Baehr. ad Ctes. Reliqq. p. 323. s. ᾿ 

Insectum Indicum De/ava/ in Praef. libri: Inquiry into the cause of the 
changes of colours. Loud. 1777. comparavit cum cocco Americano tin- 
ctorio, cochenille vocato. Coccus vero lacca descriptus ab Anglo Kerr 
ex arbore P/aso succum rubrum trahit, atque inde cellam struit, quae 
laccam praestat. Extat Vratislaviae in Bibl. Elisabethanei Itinerarium 
orientale mstum pictoris 7MueAent, ubi fol. 696. resina arboris ramis cir- 
cumponi ab insecti genere, alatae formicae simili, dicitur, quod vocetur 
ab Indis Ber. Scuwripren. Vid. Eund. in Auctar. ad Reliqq. Frider. II. 
p.163. | τῶν Περσῶν βασιλεῖ. sic M. m. b. τῷ τῶν II. β. c. quod verum 20 
videtur. τῷ II. βασιλεῖ. editt. Conf. c. 41. p. 89, 1. | xo ἀντιχρινομένη 21 
δὲ. M. m. et vero longe praestat cum indigenis Persarum comparata. xo 
ἄντιχρ. γε. editt. 1 τῶν Σαρδιανικῶν. σαρδονιακῶν. a. σαρδανικῶν. c. Vid. 24 
Platon. Com. ap. Athen. M. p. 48. B. Huc facit imprimis 4Arzstoph. Pax. 
1171. ταξίαρχον — τρεῖς λόφους ἔχοντα, xo φοινιχίδ᾽ ὀξεῖαν πάνυ, 
Ἣν éxeivóg φησιν εἶναι βάμμα σαρδιανιχόν. --- ἐστί τε ὀξυτέρα. Sic 
Par. c. ἐστιν τε ὀξ. M. ὀξυτ. εἰσιν. m. ὀξυτέρα τέ ἐστι. editt. οἷς τὸ 26 
ὄνομα ἔδωχεν. hoc ordine /M. m. b. c. οἷς ἔδωχε τὸ ὄνομα. editt. De 
cynocephalis cf. infra VI. 10. Veterum de iis locos comparaverunt ZLzoz 
et Baehr. ad Ctesi. p. 198. et 320. Cum Aelianeis non convenit Dzod. Sic. 
III. 35. illa expressit PA:les c. 42. | λυποῦσι οὐδένα. editt. omnes. φϑέγ- 29 
γονται. de sphinge simia PAZ/ostorg. H. E. 3, 11. p. 483. ed. Mog. ἢ τε 
φωνὴ ἐπιεικῶς ἀνϑρωπεία, πλὴν ὅσον οὐχ εἰς ἄρϑρα διαιρουμένη. | ἐπαΐουσιν. 30 
JM. m. — αἱροῦσι. αἴρουσι. a. αἱροῦσι. m. 


9) ὀπτῶσιν. ὀπτοῦσιν. a. — τὴν εἴλην. IM. εἴλην. m. ut in editt. et ap. 1 


Ruhnk. ad Tímae. p. 95. s. — εἰς μοίρας. μοίραν. m. διαξήναντες. διεξή- 
ναντες. m. διαξήσαντες, c. | ἐκ τῶν. articulum. om. c. | ἔναρϑρον xài3 5 
εὔσημον. XVI. 2. φωνὴν εὔσημόν τε xot εὔστομον. Cf. XV. 27. σαφέστερον 
xoi ἐναρϑρότερον φϑέγμα. Heliodor. X. 9. βοὴν μίαν, ἄσημον xoi ἄναρ- 
ρον. φϑέγγεσϑαι ἄσημον de avibus. /Max. Tyr. ὙΠ. 7. Plura dedi in 
Scriptis Misc. (Verm. Schriften) "Tom. 4. p. 120. 

Car. XLVII τὸ σύμφυτον. τὸν. m. --- στρωμνὴν. στρωμενὴν. m.9 
Ducta haec ex 4ristot. H. A. IX. 14, 2. additis tamen, quod ScAz. mo- 
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10 nuit, ab 4e. verbis εὑρεϑῆναί ge xol ὀρ. χαλεπή. | ὁ μὲν ϑῆλυς. gravis 
error Aeliani , cui quid occasionem praebuerit, non reperio. yAXogis qui- 
dem τὰ χάτω ἔχει ὠχρά, ἔστι δὲ ἡλίχος χόρυδος, ut habet Zristot. 1. c. 
nidificat in arboribus. IX. 20, 1. contra χλωρίων eidem IX. 19, 1. ὅλος 
χλωρός, τὸ δὲ μέγεθός ἐστιν ὅσον τρυγών. ScuwripER. Vid. Eund. ad 
Aristot. Tom. IV. p. 101. 461. et Gesner. de Avib. p. 247. et 249. 
Chlorionem orzolum luteum Linn. interpretatur Cu»zer. ad Plin. T. VII. 

11 p. 401. [ χλωρίωνα. χλωώρινα. b. — μαϑεῖν τε. δὲ. m. πᾶν 8 τι οὖν. πᾶν 
om. JM. m. recte. XVI. 25. οὕτως εἰσὶν ἀγαϑοὶ μαϑεῖν ὅ τι οὖν τῶν λυσιτε- 
λῶν. Plato. Rep. 1. p. 335. B. ἔστιν ἄρα δικαίου ἀνδρὸς βλάπτειν xal 

13 ὅντιν᾽ οὖν ἀνθρώπων. πᾶν ὅ τι οὖν est V. 39. p. 115, 10. | τλήμων ὑπο- 
μεῖναι. ὑπομενεῖ. m. in Zristotele hodie posteriora non sunt, sed de chlo- 
rione IX, 16, 2. χλωρίων μαϑεῖν μὲν ἀγαϑὸς xol βιομήχανος, χαχοπετὴς 
δὲ χαὶ χρόαν ἔχει μοχϑηράν. Scuwripen. Idem ad Jfristot. p. 111. et 
p. 128. .delianum suspicatur pro χαχοπετὴς ap. Stagiritam legisse χαχοπα- 

14 9X. — ὅταν ἁλῷ. Or dw. M. m. | ἄφετον xai ἐλεύϑερον. ἄφετος xol 
ἐλεύϑερος. a. c. ἐλεύϑερος tantum b. Bene haberent nominativi, si xcUx 

i5sequeretur. | ἠριναὶ. Ex Jdristoz. IX. 19. 1. ubi τροπαὶ ϑεριναὶ comme- 
morantur, Schneiderus ibi p. 123. etiam apud eli. SzptyaY corrigendum 
censet. ὑπάρχωνται. ὑπάρχονται. m. ἐπιφαίνοιτο. IM. m. a. c. ἐπιφαίνεται. 
editt. ἐπιφαίνετο. b. quod depravatum ex émtgaívoro. Ad hoc quoque 

16 verbum particula dy, quae praecessit, vim suam exserit. | ὁ δὲ. JM. m. 
d. c. ὅδε. editt, — εἰς τὰ. M. m. b. ἐς. editt. 

18 Car. XLVIIL τεϑηγμένον. τεϑημένον. m. Eurip. Hipp. 689. ὀργῇ 
συντεϑηγμένος φρένας. Vid. Blomf. Gloss. ad VII c. Th. 712. — ὑβρί- 

19 ζοντα εἰς χέρας. vid. ad I. 32. p. 15, 26. | σὺν ὁρμῇ xoà ἀχατασχέτως. 
ὁρμῇ ἀχατασχέτῳ φέρεσϑαι. VIL. 6. πολλοὶ εἰς ἀχατασχέτους ὁρμὰς ἐξώχει- 
λαν. Hipparch. Stobaei. ΟΥ̓́ΠΙ. 81. p. 573. Cf. supra ad III. 17. p. 59, 8. 

21 | xoci παραλύει. antea xaí πὼς λύει. postrema verba versio reddit: sz 
dextro genu suo fascia deligato ad eum accesserit"); quasi αὐτοῦ scri- 
ptum esset, Certe taurum furentem accedere ejusque genu fascia ligare 
quis sanus ausit? Quare Gron. [pro xoi ἐντυχὼν αὐτῷ] scriptum fuisse 
conjecit: χαὶ ἐγχρατεῖ αὐτοῦ.  Videant acutiores, an e Geopon. XV. 1. 
et Horapoll. 11, 78. remedium vitioso loco reperire possint. ScnwEiDER. 
Recepta correctione Gesneri αὑτοῦ pro αὐτοῦ, quam Pauw quoque ad 
Horap. p. 390. sine haesitatione admisit, nihil praeterea requiri existimo. 
In Horap. non agiturde tauro furente; nec locum ex Geoponicis de tauro 
ferociente , et si ad caprificum alligetur, mitigato , ad 44e/ianum facere, 
diserte apparet ex PZn. 23, 7. s. 64. caprificus tauros quamlibet fero- 
ces collo eorum circumdata, in tantum mirabili natura compeseit, ut 
immobiles praestet. Caeterum παραλύξι est in. M. m. «α. b. c. πῶς λύει͵ 
ante Gron. Vid. ad p. 18, 10. Herodot. III. 105. τοὺς μέν νυν ἔρσενας 
(καμήλους) παραλύεσϑαι, τῆς ὁρμῆς scil. 

23 Car. XLIX. ἡ πάρδαλις. ὁ π. Cod. Gudi. ap. Schn. — τέτταρας. 
τέσσαρας. b. — εὐρωστοτέρα. εὐροστοτέρα. m. ἀνδρειοτέρα dicitur ap. 4ri- 
stot. H. A. IX. 1. 8. Gron. comparat PAzlostr. Vit. Ap. II. 14. p. 65. 


*) Gillius: δὲ dextrum ipsius genu fascia quadam deligaverit. 
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| δὲ om. Gudi. παρδαλιάγχον. παρδαλιαγχοῦς videtur scribendum [cum 25 
Gronovio]. Aconitum παρδαλιαγχές nominat Dioscorid. IV. 22. quod in 
Armenia nasci ait Auctor de Mir. Ausc. c. 6. C£. Schol. Nicandr. Alex. 13. 
p. 31. et Cognaz. in Obss. var. II. 22. ScnwzipEen. "Vid. Eund. ad “4752. 
H. A. IX. 7. 2. p. 41. παρδαλιάγχον. editt. cum JM. m. c. παρδαλιαγχοῦ. 
a. παρδαλεάγχου. b. παρδάλειον appellatur de Mir. Ausc. 1. c. ubi vid. 
Beckm. p. 28. Ad rem cf. Cicer. N. D. II. 50. PZn. VIII. 27. s. 41. 

Car. L. τὰς χάτω. tà. m. | ἀπεχὴν et mox ἀπελῆν m. et λέγου-28 29 
σιν αἰτίαν ἔχειν. aliis libris non accedentibus. | ταύτην τὴν αἰτίαν. 81 
hoc ordine JM. zm. c. τὴν αἰτίαν ταύτ. editt. [ ἀλλὰ Νίχωνα [ἀλλ᾽ ἀνίκων. 
m.] lege Mixeva. quomodo etiam ap. 7Zzezz. Chil. XII. 427. v. 560. at- 
que etiam infra VII. 38. rescribendum docuit JMMeursius Attic. Lect. I. 12. 
Gnox. Hierocl Hippiatr. p. 173. τὰ τοιαῦτα ἡγνοήϑη, ὥςπερ Μήχωνι 
τῷ παλαιῷ, ὃς ᾧετο ἵππον xai τὸ χάτω βλέφαρον ἔχειν τρίχας, ἃς καλοῦσιν 
Ἕλληνες βλεφαρίδας. Καϑάπτεται γοῦν αὐτοῦ Σίμων τὴν ἄγνοιαν ταύτην 
αἰτιώμενος. unde JMeursi; emendatio δίχωνα scribentis confirmatur. Si- 
mon autem is est, qui librum de cura equorum scripserat, et equum 
aeneum in loco publico dedicaverat, cujus in basi τοὺς τρόπους τῆς ἱππα- 
σίας scripserat. Cf. ad -XenopA. Ἵπποχ. p. 185. aunotata. In templo 
Dioscurorum Athenis extabat pictura Miconis, de qua Pausaz. I. 18, 1. 
τοὺς ἵππους ἔχει τοὺς ᾿Αχάστον. ScHwEipER, Inprimis comparandus Pol- 
lux 11. 69. p. 187. ubi codd. ΝΙήχωνι pro Νίχωνι. 7Miconis nomen ap. 
Tzetz.l. c., ubi tota haec historia ex ;4e/i. ducta, Kieslingius pro Nt- 
χωνος et Νίχων in ordinem recepit. Cf. Lazge ad Lanzi de Sculpt. 
p. 84. et Boeztzger. Arch. Pict. I. p. 259. s. 

93 σφαλέντα δ᾽ οὖν. in hac tamen parte errantem. οὖν om, b. Vide Bois-1^ 
son. ad Jristaen. p. 384. 

Car. LI. ἠρτημένον. xol ἦρτ. editt. Copulam om. 7M. a. b. c. r.4 
quos cum dScAn. sequor. Eadem fere iterantur VI. 37. ScAol. Nicandr. 
Alex. 160. ὁ δὲ οἶστρος ζῷόν τι ἐστὶν ὅμοιον μεγίστῃ μυίᾳ χέντρον ἔχον 
ἐπίμηχες. — τοῦ στόματος. σώματος. r. — χαὶ προΐεσθαι. copulam om.r. 
xol ἦχον. χαὶ om. a. — βομβώδη. βορώδη. a. c. r. βομβώδη adscriptum 
margini a. | ὅμοιον φᾶνα!. ita editt. ante meam priorem, ubi tacitus 6 

| φῦναι dederam; sed φύεσθαι habet /Mon. ScwwripEm. φύεσϑαι. M. (ex 
corr.) m. φύναι. d. φῆναι. b. Nihil inter utramque bestiolam discriminis 
videtur statuere 7Zzezz. Chil. IX. 842. sed quid inter eas intersit docte 
demonstravit Keferstein in lside. an. 1827. T. II. p. 177. s. — De xv- 
νομνίᾳ vid. Bochart. Hieroz. T. II. p. 551. s. Pro βομβεῖν et ἔχειν. aug. 
βομβεῖ et ἔχει. — τοῦ οἴστρου. ἴστρου. b. ut etiam initio cap. τὸν lotpóv. 
Idem. 

Car. LII. ὄνους ἀγρίους. Vid. supra III. 41. "Totum caput ductum 8 
ex Ctesiae Indicis c. 25. s. ubi vid. Lzon p. 198. Baehr. p. 329. Gesner. 
de Quadrup. I. p. 22. s. Bochart. Hieroz. Tom. I. 3. 26. p. 933. s. et 
951. — τὰ μεγέϑη. M. m. b. c. Apost. XIV. 57. τὸ μέγεϑος. editt. 
ante Gron. | λευχοὺς μὲν. om. Db. haec verba usque ad χρόαν om. r. μὲν 9 
τὸ ἄλλο usque ad ὀφϑαλμοὺς om. m. | χέρας δὲ ἔχει. Scribe ἔχειν cum 11 
editt. et r. .4p. ἔχει. 7M. m. b. c. quod bene haberet, si in proximis 
εἶναι abesset. Subitus autem a verbe finito ad infinitivum transitus vix 
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videtur ferendus, licet 4ZeZiani oratio saepe inter directam et indirectam 
12fluctuet. | ἐπὶ τῷ μετώπῳ. M. m. b. c. τ. Ap. τοῦ μετώπον. editt. ut ap. 
Phil Vit. Ap. 3, 2. ἐπὶ μετώπον χέρας. — ἡμίσεος. M. a. τ. ἡμίσεος. 
supra scripto Q. zm. ἡμίσεως. editt, Vid. de utraque forma Lobeck. Phryn. 
13p. 247. | χάτω. χατὰ. m. — τὸ δὲ ἀνωτέρω. τὸ δὲ ἄνω. r. Ap. — τό 
γε μὴν. τό τε μὴν. a. — δεινῶς. δεινὸν. Ap. Aristoteles H. A. II. 2, 9. 
15 173sinum Indicum numerat inter τὰ μονοχέρατα. | τῶνδε. om. m. | διαστη- 
μάτων. διαστήματος. ὃ. — χρυσὸν περιχέοντας. iuverso ordine m. Ex M. 
18nihil ejusmodi notatum. | ἀγάλματος. aurcis itaque armillis statuae or- 
natae fuerunt interdum, quod de marmoreis et eburneis praecipue proba- 
bile est. Vestibus textis et auro fusis velatas fuisse, satis constat. Vid. 
Jupiter Olymp. Part. 1. VIII. p. 37. ss. — χοσμήσαντας. χοσμήσαντες. c. 
19 | νόσων ἀφ. ἀμαπῆ. Infra VI. 1. p. 124, 23. συνουσίας ἀμαϑῆ xol 
ἄπειρον διαμεῖναι. utroque loco T7iller. not. mst. dxo$1 corrigit. Fru- 
stra. Cf. ad XII. 2. p. 264, 21. Ad rem conf. PAz/ostr. Vit. Ap. III. 2. 
Aelianum expressit PAiles c. 41, 15. ubi lego: ἰοῦ τε παντὸς ἀντιφάρμα- 
20 xov νέμον. pro μένον. | σπασμῷ ληφπῆναι. M.m.b.c. λυθῆναι. a. et editt, | 
ante Gr. Czcesías 1. c. éx τούτων oi πιόντες — σπασμῷ οὐ λαμβάνονται, 
οὔτε τῇ ἱερᾷ νόσῳ etc. llujusmodi vires apud Indos rhinocerotis cornu 
22 habere existimatur. Vid. Curier. Annot. ad Plin. T. VI. p. 431. s. |. ἐὰν 
25 δέ τι — χαχόν. sic praecipue de veneno. Vid. ad V. 29. p. 111, 5. | τὰ 
ἄλλα τὰ μώνυχα. τὰ ὅλα. ]VI. m. an pro: xaX ὅλως τὰ μώννχαϑ dristot. 
H. A. II. 2. 9. ἀστράγαλον ὁ ᾿Ινδικὸς ὄνος ἔχει τῶν μωνύχων μόνος. De 
28hac observatioue vid. Beckm. ad Antig. Car. p. 121. λέγονται δὲ οἱ 
ἀστράγαλοι μέλανες εἶναι. hoc ordine /M. mn. D. c. μέλ. εἶναι οἱ ἀστράγαλοι. 
editt, De rhinocerote cogitabat BocAharz. Hieroz. I. 3. 26. p.933. quod 
Schneidero quoque in mentem venit in Ed. pr. Nigros astragalos ridet 
29 Cuvier. l. c. p. 433. | συντρίψαι. συντρίψει. «a. συντρίψοι. b. — τοιοῦτοι. 
τοιοὔτον. D. c. xoi τὰ ἔνδον. χαὶ om. in editt. ante Gr. et a, Est in re- 
80 liquis libris. | οἵδε. οἴδα. m. xoi ἐλάφων. recepi cum Scn. correctionem 
Gronoviü, licet a libris non confirmatam, ἐλεφάντων. editt. Permutatio 
31 horum vocabulorum frequentissima. | χατὰ μιχρὰ. μιχρὸν. b. Vid. supra 
32c. 36. p. 87, 10. ἐπιῤῥώννυνται. ἐπιρώνυνται. 7M. b. c. | ἐχεῖνον. ἐχεῖνο. b. 
ἐχείνους. r. Ap. quod ScAn. recepit in cur. sec. Non opus. Numeros 
"del. miscet. Similiter P/azo ap. Protag. p. 324. A. οὐδεὶς γὰρ χολάζει 
τοὺς ἀδιχοῦντας --- τούτου ἕνεχα ὅτι ἠδίκησεν. De quo transitu a 
plurali ad singularem vid. Heindorf. ad P/ar. Protag. T. IV. p. 499. 
Stallb. ad Phaedon. p. 41. Vide supra ad ΠΙ. 7. p. 54, 20. — τοῦτο δὴ. 
δὴ. om. b. Vid. supra p. 30, 9. sine δή. ad XIV. 23. p. 322, 14. | 
9 μεταϑεῖν τὰ ἀχίχητα. DX. p. 75. νῦν σὺ μὲν ὧδε ϑέεις ἀχίχητα διώχων. 
Tryphiodor. 333. ϑέων ἀκίχητος ἐπέδραμε. ubi J'ernick. p. 296. s. Synes. 
Hym. III. 129. p. 321. B. ἀχίχητα χιχεῖν ἐπιβαλλόμενος. — ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. 
M. ὁ ϑῆλυς. ἡ ϑῆλυς. m. a. c. ἣ ϑήλεια. b. 
1 τέχῃ. JV. m. b. c. τέχοι. a. et editt. ante Gr. --- φυλάττονται. 77.904 
ὃ m. b. quod notabile pro φυλάττουσι. γίνονται φυλάττοντες. editt. | xà ἐρη- 
7 μότατα. ἐρήμματα. m. ἁπλὰ pro ἁπαλά. m. | οὐδὲν ἀντέχει. ὥςτε insertum 
malit ScAzn. sed cf. III. 16. p. 58, 23. et not. ad V.3. p. 99,4. Var. Hist. 
V. 17. ὅτι τοσοῦτον ἦν ᾿ΑΞηναίοις δεισιδαιμονίας, εἴ τις πρινίδιον ἐξέχοψεν 


9 
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ἐξ ἡρῴον, ἀπέχτειναν αὐτόν. ubi Periz. comparat IX. 24. Infra XII. 44. 
ἐς τοσοῦτον αὐτὰς αἱρεῖ ἡ αὔλησις, πραὔνονταί τε xol ἡμεροῦνται. Fragm. 
- 3 - , - 

in Μέλιτος. ὁ δὲ ἀτεράμων ὧν xol ἐς τοσοῦτον: ἀπεώσατο ἄρα τὸ δῶρον. 


| ἀλλὰ εἴκει. 7M. m. a. c. ἀλλ᾽ editt. — ἀχρεῖον. ἀχρίον. m. | πλευραῖς. 8 9 


πλευροῖς. b. — ἐξέχεαν. hoc verbum est ex correctione in 7M. ἐξέσχεν. 

b. Supra Il. 50. ἐξέχεε τοῦ δυςτυχοῦς χλέπτου τὰ σπλάγχνα. | οἱ ἱππεῖς. 11 
ἡ Uoc. a. c. οἱ ὕτποι. b. Hoc legit etiam Gz/lus: ex quo fit, ut ad 
eos equi appropinquare valde metuant; et per se probabile videri possit? 
sed iis, quae sequuntur χαὶ αὐτοὶ xol oi ἵπποι lectio recepta firmatur. 
Equites feras illas e Zongznquo sagittis et jaculis petebant, prope ad eas 
accedere vitantes. — τὸ γάρ τοι. τοι om. JM. m. fortasse ob proximum 
τι. | χαὶ οἱ ἵπποι. articulum addidi ex ὦ. c. xot λαχτίσαι. λαχτισταὶ. b. Ctesias : 13 
μάχονται xal κέρατι xol λαχτίσμασι xol δήγμασι. — Verba αὐτῶν usque ad 
βάλλονται om. zz. in contextu. | λάβοις. λάβοι. c. xoi τὰ χέρατα. χαὶ 16 
χατὰ χέρ. m. οὕτως. οὕτω. b, | ὡἧς εἶπον. ὡς om. c. ὄνων δὲ. ὄνῳ δὲ. editt. 17 
ante Gronm. lllud habet JM. m. b. c. Gi/llius: carnes eorum haudqua- 
quam esculentae. 

Car. LIIL φυσικὴν. φύσιν. Triller. not. mst. male. ἔχει. a. Εὔδη- 20 
μος. articulum addit Zposz. XII. 9. vide supra p. 90, 23. 95, 17. φησὶν. 
JM. m. φησὶ editt. | τὸ δὲ ὄνομα. τὰ δὲ. c. | ἀπολιπεῖν. ἀπολειπεῖν. 22 
Apost. ὅτῳ δὲ xol ἀντὶ τοῦ. m. r. “ροδέ. quod cum Sc/An. recepi. ὅτῳ δὴ 
ἀντὶ δὲ τοῦ. a. et editt. ante Gron. ὅτῳ δὴ xoi ἀντὶ. Gron. ὅτῳ δὴ, quod 
JM. habet, verum est, ita tamen, nmi fallor, ut scribatur: ὅτῳ δὲ δὴ 
xai ἀντὶ τοῦ. Herodot. III. 121. λέγουσι, ᾿Οροίτεα πέμψαι ἐς Σάμον χήρυ- 
χα, ὅτευ δὴ χρήματος δεησόμενον. Ib. I. 86. ἀχροϑίνια ταῦτα χαταγιεῖν 
ϑεῶν ὅτεῳ δή. 4e. ap. Suid. Μέλιτος (vid. Fragm. p. 355.): xat οἱ πολλὰ 
προςέταττε — ἵππον τῶν πολεμίων ἀπαγαγεῖν ὅτου δή — xol ὄρνιϑάς οἵ 
προςέταξε χομίσαι ὅτου δὴ τροφίμους. Quod si nolueris ὅτῳ δὲ δή scribi, 
redeundum est ad Gesnerz lectionem et distinctionem : τὴν δὲ ξνδεχάτην 
ἀπολιπεῖν ὅτῳ δή, ἀντὶ δὲ τοῦ, xol ἐννοίᾳ τίνι, σχοπεῖν ἄξιον. quae mihi 
tamen minus videntur commoda praesertim quum lectio χαὶ ἀντὶ τοῦ — 
optimorum librorum JM. zz. b. c. fidenitatur. | ἀπαρχήν γε. δὲ. m. omis- 25 
sa haec verba usque ad εἴποις in r. Afposz. | τὴν δέ γε μονάδα. sic libri 27 
nostri cum editt, sed quum minus commodae sint particulae δέ ye (qua- 
rum vim explicavit Rezszg. ad Oed. Col. 1534. Bornemann. ad Xen. 
Conv. p. 112.) Gesn. in marg. correxit: ἡ τὴν μονάδα. Schn. autem in 
cur. sec. τὴν γάρ τοι, quod habet r. .4p., probavit. Mihi placeret: 
οὔχουν — σοφίαν; Τήν γε μονάδα x. τ. λ. | ἕξῆς. ἐξ ἧς. c. | πόσων.28 
πόσω. m. εὖ χαὶ χαλῶς. xol om. m. Perperam. P/azo Gorg. p. 521. A. 
εὖ xol γενναίως. ubi vid. Sta//b. p. 247. μὴ μάϑῃ. μάϑοι. r. Similiter 
de dialectica canis Basz/. Opp. T.I. p. 84. C. ἃ γὰρ οἱ χατὰ πολλὴν. σχολὴν 
τοῦ βίου χαϑεζόμενοι μόλις ἐξεῦρον οἱ τοῦ χόσμου σοφοί, τὰς τῶν συλλο- 
γισμῶν λέγω πλοχάς, ταῦτα δείχνυται παρὰ τῆς φύσεως ὁ χύων πεπαιδευ- 
μένος. 

Car. LIV. Hoc caput in 17, z. a. legitar post cap. LVII. περὶ ὕδρου, 
quod insertam post c. LIII. ῥαθύμως --- ἀχούουσιν. "Vid. ad 1. 5.31 
P. 4, at. 

5 ἐξ Ἡραχλέους. in nomo Heracleotico. — ὡραῖον παῖδα. M. m. b. c.1 


t2 
M 


29 


20 
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παῖδα ὡραῖον. editt. — ὡς ἂν Αἰγύπτιον. Palcken. ad Herod. Yi. 135. 
p. 168, 67. comparat Cicer. de Sen. c. 4. multae etiam, ut in homine 
Romano, litterae. Infra X. 1. μόσχον ἐλέφαντος, ὡραίαν ὡς ἐχείνοις ἰδεῖν. 
Herod. 1. 30. τοῦ βίου εὖ ἔχοντι, ὡς τὰ παρ᾽ ἡμῖν. Dio Chr. Or. 52. p.267. 
᾽Οδυσσέα εἰςῆγε δριμὺν xol δόλιον, ὡς ἐν τοῖς τότε, πολὺ δὲ ἀπέχοντα τῆς 
ϑνῦν χαχοηϑείας. Vid. Schaefer. ad Longum p. 428. s. | ἐπ᾽ αὐτῇ. τε- 
cepi ex b. c. παρ᾽ αὐτὴν. editt, ante Schn. xao αὐτῇ corr. Gesn. in 
Auctario (e£ fuisse apud eam in admiratione) recepitque ScAn. firma- 
tum, ut ait, ab ug. In meis eee nihil tale reperio. Hoc tamen 
4 81 quis το τον, non refragabor. | ὄναρ προλέγειν. hoc ordine 7M. m. c. 
προλ. ὄναρ. editt. — πανουργουμένας. πανουργουμένους. zm. — £x ϑατέρου. 
ἑχατέρου. ΠΗ͂. sed correctus error. — σύννομον. σύννεμον. c. — ὡς ἂν εἴποι 
θτις. 4M. b. c. ὡς ἂν εἴποις. editt. Haec verba refer ad sequentia, | ζης- 
T λοτυπίᾳ τινὶ. τινὶ om. b. τῇ πρὸς. τὴν. 2M. m. | χαὶ ταῦτα πειρωμένου. 
Vulgo. χαὶ delevi cum 7M. zn. b. c. πειρωμένης. b. ταῦτα sensu referen- 
dum ad τὰς ἐπιβουλάς. Post τοῦ ἄῤῥενος, quod cum gravitate quadam 
in fine enuntiationis est positum, fortius distinxi. τὸν δὲ. m. a. τόνδε. 
editt, ἐπαχούοντα. monitis obtemperantem. IM. m. ἐπαχούσαντα. editt, | 
8 Ὅμηρος. IX. τ᾿ 406. ubi Juno Xanthum equum αὐδήεντα ἔξηχε. quod re- 
spexit Oppi. Cyu. I. 226. Exempla auimalium, quae humana voce lo- 

10 quuta esse dicuntur, congessit Bochart. Hieroz. Il. 14. p. 197. s. | EJ- 
ριπίδης. Vide l'ragm. incert. CLXXI. Integrum Tragici versum Gatakerus 
Adv. posth. p. 490. demonstravit fuisse: ἡ φύσις ἐβούλεϑ᾽, vj νόμων οὐδὲν 
μέλει, Aristaen: lI. 5. p. 80. ὑπαισϑάνομαι τῆς φύσεως βουλομένης, vj νό- 
μων, ὡς ἔαιχεν, οὐδὲν μέλε!. 

11 Car. LV. xoi πεντήχοντα. M. m. b. c. xo om. a. et editt. ante 
Gron. Eandem aetatem indicat .4rzsz. H. A. VI.25, 1. sed VIII. 11. ζῶσι 
δ᾽ αἱ μὲν πολλαὶ περὶ ἔτη τριάχοντα, ἔνιαι δὲ πολλῷ πλείω * xol γὰρ ci; ἔτη 
ἑχατὸν ζῶσι. ubi Schn. p. 616. — τὰς δὲ d». ΠΗ͂ m. δ᾽ ἐχ. editt. Βάτρων. 

13τι. | Vulgo: χαὶ ἐχτέμνουσιν. xoY resecui cum. /M. zm. b. quo facto re- 
stituitur orationis structura A4eZiano familiaris. Sententiam bene reddidit 

15 Gillius: mares ut pugnaciores sint a. Bactris castrari. | χαὶ αἱ ϑήλειαι. 
[καὶ om. b.| J4ristot. H. A. IX. 37. 4. et 5. Anonymus ap. Suidam v. 
χαπρέαι. capreae, inquit, carnes sunt eminentes inter πτερυγώματα pudendi 
cameli, qnas abscindunt, quum ad bellum parantur, me amplius coire 
possint Cf. Gesn. Quadr. p. 167. πτερυγώματα in pudendo muliebri ex- 
plicat Fa/lop. Obss. anat. p. 193. ScuwripEn. Vid. Eund. in Auct. ad Rel. 
Frider. II. p. 164. ad 4ristot. Vol. IV. p. 257. Facit huc PZn. VIHI. 18. 
s. 26. castrandi genus etiam feminas , quae bello praeparentur, inven- 
tum est: fortiores ita fiunt coitu negato. 

17 Car. LVI. “πογγιὰς. σπογγίας. m. De τονώσει vid. Koen. ad Greg: 

18p- 148. | συνεϊΞισμένου. συνειϑισμένην. et ϑαλάσσης. b. — ἔνϑα ἦν. ἦν 
om. z.-— iege: ὕπανδρος. m. — ἦν ἄρα. IM. m. b. c. ἄρα om. a. 

21 cum editt, anteGron. | dAA&.m. a. ἀλλ᾽ editt. [τῶν ἧττον. ἥττων. m. 

22 Fortasse 4e/. respexit T/eocr. Id. VI. 19. | τοὺς ὡρα!οτάτους. 7M. m. b. c. 
ὡραιοτέρους. editt. 

24 Car. LVIL. ᾿Αριστοτέλης. locus 2fristotelis hodie non extat, mec 
in Nicandro Ther. 424. ubi vid. aun. p. 240. nec in .fetio signa omuia 
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eadem eduntur, veluti δή ab utroque omissa est. Inepte autem dicitur 
τὸν πληγέντα ἀπεργάζεσϑδα! ὀσμήν, quum dicendum fuisset τὴν ὕδρον πλη- 
γήν. ScuwEipER. ἀπεργάζεσθαι positum pro ἀφιέναι, προςβάλλειν. Nican- 
der. l.c. χρωτὸς ἀπὸ πνιγόεσσα χεδαιομένη φέρετ᾽ ὀδμή. ad quem effectum 
referenda historia de Philocteta, ex cujus vulnere taeter afflabat odor. 
ut est ap. Hygin. F. ΟΠ. C£. Galeni Ther. ad Pison. c. 5. — ὑπὸ ὕδρονυ. 
JM. m. b. c. Exc. Paris. et Cod. Gud. ὑφ᾽ ὕδρον. editt. | χαταχεῖσϑαι. 26 
τὸ χατεχεῖσϑθαι. Gud. XVII. 4. χήϑην χαταχεῖ τῇ γνώμῃ τὸ δῆγμα. deli. 
apud Suid.in Κορνοῦτος: λήθην χατεχέαντο τοῦ Κορνούτον. — ὁ αὐτὸς. ὁ 
om. r. τρόμον εὐθὺς. sic Gud. et Exc. Paris. εὐϑὺ. editt. 28 


Car. LVIIL. Hoc caput est y8 in 2M. z. a. plane praetermissum D. c. 
| τὴν οἰνάδα. οἰνάδα pro ze poetae passim usurpant.  4rzstotelis lo- 30 
cum H. A. VIII. 5. 5. ἔστι δὲ τὸ μέγεϑος ἡ οἰνὰς μείζων μὲν περιστερᾶς, 
ἐλάττων Oz φαβός. ita laudavit etiam then. IX. p. 394. B. sed Idem V. 
11. 2. p. 197. μεγίστων τῶν τοιούτων ἡἣ φάττα ἐστί δεύτερον δὲ ἡ οἶνάς" 
αὕτη δὲ μιχρῷ μείζων ἐστὶ τῆς περιστερᾶς ἐλάχιστον δὲ ἡ τρυγών. unde 
errorem ;Zeliani agnoscis, ScuxEipER, Vid. Eund. ad Aristot. T. IIT. p. 292. s. 
Gronovius librario errorem imputat, quum .4el. scripsisset: μεῖζον μὲν 
αὐτὸν εἶναι περιστερᾶς, φάσσης γε μὲν ἧττον. — οὐ μὴν. ex m. reposui 
cum Schneidero. οὐ μὲν. editt. — Mox post φάσσης in z, est lacuna unius 
fere vocabuli. | λέγοιτο δ᾽ ἂν. zn. δὲ ἂν. editt. 33 
96 χίρχη. χόρχη. m. διαλλάττον discrimen hoc alibi annotatum nondum 1 
reperi. ScuwEiDEn. φασὶ, ἀλλὰ. editt. omnes. 


Car. LIX, χύανος [χνανὸς. edit. Gesn. Gron.] Aristot. H. A. IX.2 
18. 3. ἔστι δέ τις πετραῖος, ᾧ ὄνομα χύανος" οὗτος ὁ ὄρνις ἐν ΣΣχύρῳ μά- 
λιστά ἐστι ποιεῖται δὲ ἐπὶ πετρῶν τὰς διατριβάς. ubi cum codd. Vol. IV. 

p. 122. nominatis optimus Venetus ἐν Νισύρῳ habet; hoc vero loco Mon. 
Σύρῳ. Avisad turdum cyanum aut saxatilem, aut passerem solitarium 
referenda. ScuwEipER. In Indice ad rst. Vol. Y. p. 529. Schn. scripsit: 
,Àn hic est quem Graeci hodierni Pezrocockifo, ali Psaro smeroula 
vocant, teste Soznini T. I. p. 413. T. II. p. 180.?* — — Prima hujus ca- 
pitis verba, praeeunte ScAn., rectius distinxi. De cyano loquitur ut de 
Timone quodam; similiter de epope supra III. 26. p. 63, 9. [ τὰς ἀστυ- 4 
χὰς. ἀστικὰς. a. b. c. Vid. VI. 63. p. 151, 17. | φεύγων. φέρων. m. | 33X 5. 7 
οὔτε. ἀλλὰ. m. b. c. | Expo δὲ. Scyro. Gillius. σύρῳ. M. m. συρὼ. a. 8 
σύρα. c. frequens permutatio. "Vid, //asse ad Thucyd. I. 98. Tzschucke 
ad Strabon, T. ΠΙ. p. 623. Σχῦρος αἰπεῖα ap. Homer. IA. IX. 668. ἦνε- 
μέεσσα. Dion. Perieg. 521. Nomen habet secundum Eustathium ad Dio- 
nys.l. c. διὰ τὸ τῆς νήσου ταύτης σχληρὸν χαὶ οἷον σχυρῶδες vj cot λιϑῶδες. 
Nec insulae Nisyro disconvenit Aelian descriptio. — χαὶ εἴ τις. xai om. 
c. — ἄγονος. ἀγονής. m. 

Cir. LX. σπίνοι dedi. 4raz; Diosem. 292. χαὶ σπίνος ἠῷα σπίζων — 11 
hiemem significat. Graeci hodierni Ze pingon ita vocant. Sonnini Itin. 
Gr. II. p. 192. Signum aliquod commemoratum non reperi. ScuwEiDER. 
σπίννοι. IM. σπίνοι. m. cri»ot. editt. — σοφώτεροι. σοφώτατος. Gud. σοφώ- 
τατοι. Exc. Paris. — προεγνωχέναι. προεγνώχασι. b. 1 χαταληφϑῆναι. χα- 13 
ταλυφϑῆναι. m. χαταλειφϑῆναι. Gud. | δέει. δὲ εἰ, πι. --- χρησφύγετα. χα- 14 
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ταφυγή. ὀχύρωμα. Gloss. Herodot. Cf. Suid. T.1I. p. 374. xev c. 
ἐστὶν. M. m. c. ἐστὶ. editt. 


LIBER QUINTUS. 


1 Cap. 1. ἸΙαριανῶν. Gillii versio zerram Mariandyneam * j; sed Ges-97 
nerus in Hist. Av. p. 575. e suo cod. laudavit γῆν τὴν Π͵αρίαν. Aves 
sunt Memnouides PZnio X. 26. s. 37. Oppi. Ixeut. I. 6. medios inter | 
milvos et corvos memorat Mépyowxz. Aethiopia relicta Thraciam petere 
ait ibique nidificare, Ozzd. Mert. XIII. 598. nigro colore et unguibus ad- 
uncis ait esse. Hesych. ἀντίψυχοι οὕτως χαλοῦνται oi Méyuwovog ὄρνεις. 
quod vocabulum e poeta ductum videtur. Scnsripen. Tlagroyzic sive IHa- 
ριανοὶ cives sunt urbis Parii ad Propontidem, in eodem quo Cyzicus lit- 
tore sitae. De avibus illis vid. Jeyn. Exc. I. ad Aen. II. γε. in Ecl. 

2 Poet. lat. p. 146. s. | μέλανας. μέλαινας. IM. m. φασὶν. IM. αὐτοὺς ἄν" 

8 ἄγευστοι. αὐτοὺς ἀνάγευστοι. m. | σωφρ. περὶ γαστέρα. Vid. ad III. 42. 

5p. 68, 27. cum articulo VI. 13. σωφρονεῖ περὶ τὴν γαστέρα. | ἀγέλη. 
Triller. ἀγέλαι pci Ἔρως non necesse, Vide V. 6. Scuwripgn. Cf. 
ad III. 16. p. 58, 22. ἐπὶ τὰς ἠόνας ἀφιχνοῦνται ἡ ἀγέλη. et iufra c. 56. 

6 | Μέμνονας. Quintus Sm. Vl. 646. τοὺς δὴ νῦν χαλέουσι βροτῶν ἀπερεί- 

8 σια φῦλα Μέμνονας. Μεμνονίδες. Pausan. X. 31. | ἠρίον. ἡρῷον. b. Tu- 
mulus ibi erat unum arboribus circumdatus, non delubrum. — εἰς 
τιμὴν ἄνετον. ἔστι OE ἄνετον τῷ SEQ ἄλσος. ΧΙ. 2 . Vid. Heyn. ad Ἷλ. π. 407. 
Vol. VIL p. 210. — Μεμνόνεια. Μεμνονία. c. τὰ Μεμνόνια (Μεμνόνεια) 
Σοῦσα. XIII. 18. p. 300, 25. Memnonia in variis terrae partibus cele- 

10 brata illustravimus in Comment. iuserta Opusculis misc. Vol. IV. | ὑπὸ 
τῆς μητρὸς. Vid. ad PAzostr. Imagg. 1. 7. p. 247. ss. — χομισϑέντα. xo- 

11 σμιηδέντα. a. | τῶν φόνων. Vid.Il. 18. p. 10, 17. — ὀνομάζεσθαι. ἐπονο- 
μάζεσϑαι malit ScAn. Non ego. Sepulcrum Trojanum, quod cenotaphium 
erat, corpore Susa delato, ἄλλως ὀνομάζεται. 1. e. ὄνομα ἔχε: Μέμνονος. 
De onioge Callim. Auth. Palat. VII. 272. χὼ μὲν ἐν ὑγρῇ Νεχρός" ἐγὼ 
δ᾽ ἄλλως οὔνομα τύμβος ἔχω. Ib. Onestes. no. 274. αἱ oi τόνδ᾽ ἤδη φάγον 
ἰχϑύες: xj δὲ περισσὴ Πέτρος ἐγὼ τὸ μά την γράμμα τορευϑὲν ἔχω. | 

13 τοῦ ἥρωος. ἥρως. m. — χατὰ πᾶν ἔτος. Ovid. 1. Amor. XIII. 3. sic 7ε- 
mnonis umbris ánnua solemni caede parentet avis. Hinc apparet, quare 
aves illae ἀντίψυχοι fuerint appellatae secundum Hesychium. Cf. Iablonski 

18de Memnone c. 4. p. 27. ss. | xol ὁπόϑεν. JM. c. xal τὸ πόϑεν. m. xal 

20 ὁ πόϑος. b. χαὶ πόϑεν. editt. ante Gron. — οὔ μοι. οὐχ εἶ. m. | εἰρήσε- 
τα: δὲ ἐχεῖνο. totum hunc locum, prava distinctione obscuratum , rectius 
interpunximus. ἐχεῖνο referendum ad proxima; tum junge : ἐπιτάφιον τοῦ- 
τον ἀγῶνα. Eunap. Vit. Soph. p. 73. μέγαν ἐπιτάφιον ἀγῶνα τοῖς ξαυτοῦ 
παραδεδωχὼς ἑταίροις. ubi vid. JZ/yttenb. p. 265. s. Caeterum scriptor, 
pro more, assiduam illarum avium in colendo heroe pietatem hominum 

“1 ἴὰ talibus desidiae opponit. | τοῦτον. τοσοῦτον. b. — Πελίαν. Gronovius 
comparat Quint. Sm. ΕΥ̓. 307. de Amarynceo IA. Ψ. 629. ubi vid. Heyn. 
— -Ἕλληνες. ὄρνιϑες. c. ἀμαριγχέα. m. μαρυγχέα. c. 


᾿ *) Sic edit. 1533. p. 509. In altera an. 156ὅ. p. 130. Parianam 


terram. 
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Car. Π. ἐν τῇ Κρήτῃ. Jo. Lydus de Meusib. 11. 9. p. 23. (64). de25 
Phaethonte astro: Δία (sic lego pro διὰ) δὲ αὐτὸν “Ἑλληνες ζωογόνον 3co- 
AoycUst. ὅθεν χαὶ ἐν Κρήτῃ τεχϑῆναι μυθικῶς αὐτὸν βούλονται, ἐν Y] Savd- 
σιμον οὐδὲν φύεται, ἀλλ᾽ οὐδὲ AUxoc ἢ γλαὺξ εὐὑρίσχεται. Vid. “πε. Car. 

c. 10. — φασι. φησι. ὁ. 1 εἰςχομισϑεῖσαν. 1. m. b. c. τ. .4post. VI. 41. 26 
εἰςχομισϑείσας. editt. ante Gron. ἔξωθεν. om. r. .4p. 


) τὸν ΠΠολύειδον. 7M. m. c. ΠΠολύϊδον. b. et editt. Gesn. IIoXvtóny corrig. 1 


margo Gesn. De forma nominis vid. Ja/ck. Diatr. p. 200. Heyn. ad 
-pollod. 3, 3, 1. p. 251. Fabulam de Glauci morte narravit la/aepA. 
c. 27. et ex eo Apost. VI. 32. De noctua a Polyido visa c£. Hygzn. 
Fab. 136. et MazzAiae ad Euripid. Fragm. p.308. s. | τὸν τεϑνεῶτα τοῦ ὃ 
Μίνω τὸν υἱὸν. τῷ Μίνωϊ. 17. Μίνωι. ὃ. μένωι. m. τὸν ὗν. m. Prius. τὸν 
omittit b. malis fortasse alterum ante υἱὸν omitti. Sed sincera est lectio. 
Jlerodot. ὙΠ. 196. ὁ ναυτιχὸς ὃ τῶν βαρβάρων στρατός. Plato de Rep. 
VIIL p. 565. D. τὸ ἐν ᾿Αρχαδίᾳ τὸ τοῦ Διὸς τοῦ Λυκαίου ἱερόν. Vid. MatzA. 
Gr. $. 279. p. 567. | λόγους Κρῆτας. 7M. m. b. c. λόγοις. ante Gron. — 4 
xai πρὸς τοῖς. Schn. xoY ut suspectum inclusit. Commodius certe foret 
aute ἐχεῖνα positum , ut X. 24. χαὶ μέντοι xo ταῦτα πρὸς τοῖς ἤδη διη- 
γυσμένοις ὑπὲρ τοῦ ζῴου προςαχήχοα. | τροφὸν. τροφὴν. ὅ. --- χρύψιν. χρί- ὃ 
Ψιν. zm. et statim λύμνη. Vid. p. 15, 11. | γεννωμένου. γεγενημένον. 5.8 
| τῶν ὀφϑνείων τι εἰςαγάγοι. hoc ordine 7M. m. b. c. εἰςαγάγο: τι τῶν 11 
ὀϑνείων. editt, ὀθνήον. c. — τὸ δὲ. m. a. τόδε. editt. | ἄγουσιν εἰς. ἄγουσι. 14 
editt. omnes. εἰς Ξαῦμα. Vid. IX. 62. p. 217, 10. | τῶν δαχέτων. δαχε- 15 
τῶν. m. | τοῦτο. τούτων. m. | ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. m. — πρὶν ἢ. Ἢ om. m. 17 
— ἣν ἐπήγοντο. ἐπίγοντο. m. ἐπάγονται. b. | τὰ πλήξη. multitudinem im- 21 
peritam congregant et spectatum admittunt. ScHwEIDER. τοὺς ἀνοήτους τε 
xoi πολλοὺς. De hac verborum positione vide ad X. 8. p. 221, 11. | 
χατὰ χώραν. χατὰ χώρας. 77. m. c. Illud frequentissimum ap. Herodotum 22 
et alios. Vid. Toup. Opusc. T. 1. p. 222. JZyttenb. ad Euuap. p. 196. 
Genitivi in hunc modum usurpati aliud exemplum non novi. — συνεσπει- 
ραμένον τε. recte sic Gesn. συνεσπειράμενόν τε edit. Gron. et ScAm. | 
ὑπερβάλλει. ὑπερβάλλειν. m. ὑπερβάλει. b. | ἐχφοιτήσῃ. ἐχφοιτήσει. m. | 24 
τὴν ἐχϑραίνουσαν αὐτῷ. i. e. τὴν αὐτῷ ἐχϑρὰν οὖσαν. ἐχϑαίρουσαν. M. b. c. 26 
Vid. Coraes ad Heliodor. p. 292. s. | τὸ ἐχ τοῦ Διὸς. M. m. b. c. τὸ 27 
om. ante Gron. — πρὸς τὴν Θέτιν. articulum om. /M. m. et commode 
potest abesse. | γένοιτο ἂν. ἂν om. a. De dy post zi illato vide exempla 28 
collecta a Bornem. ad Xenoph. Conv. p. 101. s. — ὀχολῇ. σχολὴ. m. a. 
De adverbio σχολῇ negante vid. Erfurdt. ad Soph. Antig. 386. — τρο- 
φὸν. τροφὴν. m. ut supra lin.6. — ἐχεῖνο. ἐχείνου. m. a. — φανεῖται. φα- 
γῆναι. d. 

Car. ΠῚ. τοῖς ἐκ τῶν ξύλων γεννωμένοις. γεννομένοις. b. Ctesias Pho- 31 
Hi p. 49. σχώληξ τὸ εἶδος οἵονπερ ἐν ταῖς συχαῖς εἴωϑε γίνεσϑαι. Vid. 
Baehr. ad Ctesiae Reliqq. p. 335. 365. Pallad. de Bragm. Gaugi fluvio 
hunc vermem assignat. Cf. ScAn. Cur. poster. ad Aristot. H. A. p. 474. s. 
| πηχῶν. ποχῶν. m. oi éxsi$i, vermes in Indo. De hoc ad numerum 33 
pluralem a singulari transitu vid. ad I. 57. p. 24, 26. εὑρεϑεῖεν. revo- 
cavit Sc/m. lectionem ed. Gesn. quam confirmat 7n. a. b. c. εὑρεϑείην, M. 
εὐρεϑείη. Gron. 
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1 ἐῶ δεχαετὴς. a. δεχαέτης. editt. | ἀρχέσειε. glossa codicis Jat. inter-9g | 


pretatur ἰσχύσει, teste Basto Lettre crit. p. 106. [p. 144. not. 60.] 
ScuwrmER. Imo ἰσχύσει est lectio /a£ic. quam Bastius pro glossemate 
genuinae lectionis habet, ἰσχύσει. b. ἀσχέσειε. c. Ad ἀρχέσειε fortasse 
addendum ἄν, nisi hunc locum malis annumerare iis, ubi ἄν omitti 

3 potest; de quibus vid. Herm. in Comm. de Part. ἄν. L. III. $. V. |. προς- 
ἀ πέφυχεν. M. προπέφυχεν. m. | πυγόνος δὲ τὸ μῆχος. M. m. b. c. δὲ om. 
editt, Suidas: πυγόνος. ἀντὶ τοῦ πήχεως. Αἰλιανός. τετράγωνοι δὲ ἄμφω, 
πυγόνος δὲ τὸ μῆχος. quae verba, hujus loci immemor, C. G. KuA- 
nius in Fragm. p. 361. ad Dzonys. Halic. retulit. — πύγονος. c. Cf. Xen. 
Cyn. 10, 2. — τοσοῦτον δὲ ἄρα. τοσούτων δὲ ἄρα. m. δὲ ἄρα. b. c. quod 
Schn. in cur. sec. pro δὴ recepit. Recte; sed fallitur, quum in vett. 
editt, sic haberi scribit. In omnibus Gesnerianis, quas consului (an. 1556. 
51611. 1616.), δὴ habetur. | ὥςτε. M. m. In editt. ante Gron. et in 
a. b. c. omissum; et certe abesse potest. Vid. ad III. 16. p. 58, 23. IV. 
652. p. 94, 7. | συντρίβουσι. χατεσσίουσι dicit Czesias, et sic Gesnerum 
voluisse, scribit Groz. nescio ubi. — ἐάν τε λίϑος ἡ. haec verba. Gron. 
addidit ex M. consentiunt zz. b. c. nec PAzles c. 66. v. 92. ea ignorat. 
Gillius vertit: quod enim cunque sive animal, sive lapidem compre- 

7 8 9henderit. | ἢ ἄγριον. ἐάν τε. b. 1 διατρίβουσιν. £M. | εἰς. M. ἐς. editt. 
11 | ἤϑη. £34. b. — βρυχῶσι. χρύπτουσι. b. Reliqui libri cum editt. in 
βρυχῶσι conveniunt. ScAz. QpUxovot edidit. Vid. IV. 34. p. 85, 25. ὅλα 
13 μέλη βρύχων. Verbum contractum alibi reperiri non videtur. | πιέζοι. 
M. b. c. πιέξει. m. ut statim. 7M. m. πίνει pro πίνοι. Piles l c. v. 94. 
εἰ δὲ ταῖς Oy Sat πίνοι χάμηλος --- ἥρπασε δὴ τὸ χτῆνος. ὑπανερπύσας. ὑπα- 
16 17 νερπίσας. m. | εἰς τὸ. m. c. ἐς vulg. ἄγουσιν et ἴσχουσιν. M, m. | δορὰ. 
18 δορὰν. b. | κατ᾽ αὐτῶν. αὐτὸν. m. — τρόπον τόνδε. inverso ordine b. | 
Q0 AeuxoAlvou πλατέος ὅπλον. λίνον λευχοῦ xol μέλανος mentio fit infra XII. 
43. ὅπλα βύβλινά τε xoi λευχολίνου habet Herodot. VII. 25. et 34. ubi 
Phoenices λευχόλινον suppeditasse dicuntur. Sed πλατέος additum quid 
significat? num fuit παχέος ἢ Scuwxiprn. πλατέως, ut Gesneri correctio- 
nem allert Groz. ex notis msc. ni fallor. Et sic legitur in utraque edit. 
auni 1611. et 1616. Verba χαϑιᾶσι usque ad ἐρίῳ om. c. nec vertit GzZ. 
ὅπλον om. b. ὅπλα. τὰ τῆς νεὼς σχοινία. Apollon. Lex. Cf. O8. φ. 390. 
41 ὅπλον νεὸς βύβλινον. | χατειλήσαντες. καϑειλήσαντες. c. — xe τὸ ὅπλον. 
ὅπλον h. 1. om. M. z. c. unde quis suspicetur, etiam ἄγχιστρον esse de- 
lendum, quum Ze. scripserit: ἐρίῳ χατειλήσαντες xol τὸ xoi τό. Vid. ad 
22p. 74, 30. | αὐτὰ. om. c. — ἀναπήξαντες. ἀναπλήξαντες M. in contextu; 
ἀναπήξαντες in marg. Hoo recepit Gron. ἀναπλέξαντες. m. a, b. c. cum 
Gesner. edit, De verbis πῆξαι et πλῆξαι permutatis vid. Bast. Ep. cr. 
p. 81. s. {5 ατιαϊ significatione verbum dvaràéxeoSat habet Oppz. Hal. 

3, 469. λεπτὴ δ᾽ ὁρμιὴ χούφης τριχὸς ἄπλοχος αὕτως, Λεπτοῖς δ᾽ ἀγχίστροι- 
σιν ἀναπλέχεται ϑαμέεσσιν. sed diversa est hujus loci ratio. — εἰς τὸ. 
25M. m. c. ἐς. vulg. | ἐνηγχύληται. M. m. δ. ἐνηγκοίνηται. 6. ἐνηγχύ- 
λωται. ante Gron. Vid. J/essel. Diodor. 'T. I. p. 663. 41. nos ad a4c/u/. 
T'at. p. 587. — μάχαιραν παρήρτηται. Herodian. VI. 14. 8. ξίφος παρηρτη- 
μένοι γυμνοῦ σώματος. Longus 1. p. 25. oi μὲν γὰρ λῃσταὶ τὰς μαχαίρας 
26 παρήρτηντο. Ele πόλεμον παραρτέεσϑθαι dixit Herodot. IX. 29. | παράκειται. 


! 
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παράχεινται. d. εὐτρεπῆ. εὐπρεπῆ. m. εὐπρεσπὲς. (sic) b. | ἰσχυρὰ ἄγαν. 27 
inverso ordine zm. Mox idem χαταπίονται, et σχόλιχα. — ἕλχουσιν. M. m. 
ἀποχτείνουσι. ἀποχτέννουσι. c. | εἴλην. εἴλην. editt. — χρεμῶσι. χρημνῶ- 30 
σι. α. χριμνῶσι. c. — τριάχοντα ἡμερῶν. ἡμέρας. b. Cf. p. 126, 10. | ἀγ-31 
γεῖα. ἀγχεῖα. a. Cf. Philostr. Vit. Ap.3, 1. p. 95. qui de hoc oleo agens, 
στέγει αὐτό, ait, πλὴν ὑέλου οὐδέν. De veneno similiter praeparato vid. 
Diodor. XVII. 103. | τοῦτο δὴ. τούτων. a. σημεῖα. σημεῖον. b. 32 
Ὁ οὐδὲ ὅσον. M. m. b. c. οὐδ᾽. editt. — ἐφεῖται. ἐφιεῖται. M. ἐφίεται. 1 
b. c. — ἀχρεῖον. Ctesias: ἀποῤῥίπτουσι τὸν σχώληχα. | ϑελήσῃς. resti- 4 
tui ex 7M. m. a. pro ϑελήσεις. Mox repetitum. ἐπιχέας displicet. Num 
μὴ πρότερον ἐπενέγχας πυρὸς σπέρμα quae dictio rei accommodatior. 
Est autem ἐπιχέας lectio Groz. pro ὑποχέας, quod Gesn. habet, et Aug., 
tacite illa a Gron. recepta, sed nisi collationes nostrae fallunt, in M. zz. 
b. c. exhibita. | ᾿Ινδῶν. Περσῶν. editt. et omnes libri nostri (πέρσων. 7 
b. c.). In Med. ab alia manu repositum ᾿Ινδῶν, quod Gron. ut genui- 
nam JMedicei libri lectionem dedit. Idem PA;/es in suo Aeliano legit, 
quum scriberet: v. 104. τούτω τῷ πυρὶ τῆς ἰχμάδος ᾿Ινδῶν βασιλεῖς πυο- 
πολοῦσι τὰς πόλεις. Probabiliter Pau: ad Phil. p.240. Πραισίων s. Πρα- 
σίων corrigit. De Praesüs vid. XV. 7. XVI. 9. et 10. | τὰς πόλεις ai-g 
ρεῖν. JM. αἱρεῖν. m. αἴρει». ante Gron. Philostr. 1. c. p. 95. ἁλίσχεται τῷ 
βασιλεῖ μόνῳ τὸ ϑηρίον τοῦτο πρὸς τειχῶν ἅλωσιν * ἐπειδὰν γὰρ Sir τῶν 
ἐπάλξεων ἡ πιμελή, πῦρ ἐχχαλεῖται. — προελϑούσας. IM. m. haud aliter 
Triller. correxit in msc. προςελθούσας. editt. ἐς ὀργὴν xo μάχην προελ- 
Sówtcc. Var. Hist. I. 14. | χριοὺς. M. m. a. b. c. χριὸν. ante Gron. | 9 
ἑλεπόλεις. videtur generatim machinas urbibus expugnandis aptas dicere. 
ScuwEiDER. τὰς ἄλλας πόλεις ἕλε. m. syllabis transpositis; de quo genere 
vitii monui in Lectt. Stob. p. 24. | ἤἥρηχεν. ἤρηχεν. zn. ἀγγεῖα. ἀγχεῖα. a. 10 
χεράμεα. χεράμεια. D. c. χεράμξεα. m. χεραμεᾶ. editt. Vid. Lobeck. ad 
Phryn. p. 147. Buztm. Gr. maj. T. I. p. 248. s. χύτραν χεραμέαν. habes 
infra c. 47. χεράμεα στεγάσματα. Plut. T. Π. p. 155. B. Porphyr. de Abs- 
tin. II. 18. p. 133. τοῖς χεραμίοις ἀγγείοις. Scr. χεραμείοις. [ ἐμπλήσας 11 
αὐτοῦ. JM. m. b. c. et al'. Gesn. αὐτὰ. ante Gron. | ϑυρίδων. ϑυριώ- 12 
δη. b. | χατεχύϑη. substitui in locum vulgati χατεχέϑη. nimis curiose 14 
atticam dictionem affectat 46]. quam ut credibile sit, formam atticis 
scriptoribus ignotam verbi ab eo usurpatam fuisse. Exempla ejus posuit 
Lobeck.ad Phryu. p. 732. ScuwzipER. χατεχέϑη est merus error ed. Gron, 
Londin. χατεχύϑη habet Ed. 1556. 1611. 1616. ut a. b. Gronovius ipse 
scribit in Aun. οοχατεχύϑη. Medic. χατηχήϑημ" — ἄσβεστον. Philostr. 
l. c. πῦρ ἐχχαλεῖτο χρεῖττον σβεστηρίων ὁπόσα ἀνϑρώποις πρὸς τὰ πύρφορα 
εὕρηται. | xot ἄπληστόν ἐστι τὴν ἰσχὺν. vitiosum vocabulum Triller. 16 
mst. conjecit mutandum in ἀπέλαστον, ἄπλετον, ἄπλητον. — Postremum 
equidem praetuli. ScHwEipgR. ἄπλετον placere possit, ut Herodoteum. 
Vid. et Heind. Plat. IV. p. 382. De vulgatae depravatione mihi nondum 
constat; licet ἐσχὺν ἄπληστον non satis commode dictum esse intelligam. 
flamma insaturabilis vertit Gill. De igne Aetnae Aesch. Prom. 379. 
ἀπλήστου βέλεσι πυρπνόου ζάλῃς. ubi similes dubitationes B/omfieidii vide 
in Glossar. Pindar. Pyth. 1. 21. ἀπλάτον πυρὸς ἁγνόταται πηγαί. ubi vid. 
Tafelii Dilucid. p. 499. De his vocabulis docte nuper disputavit Doder- 
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17 lein in Comment. de ἄλφα intensivo p. 14. | πολλῷ φορυτῷ. πηλῷ moA- 
AQ. Ctesias. Simile quid narrat Anzig. Car. c. 182. de igne montis Chi- 

17 maerae. [ Κτησίας. narrationem e Ctesia repetiit Plin. IX. s. 17. et alii, 
quorum varietatem persequitur Gesner. Hist. Aqu. p. 1228. non dubito 
e fabula Ctesiae prognatam aliam de Gangis fluvii animali, ὀδοτυράννῳ 
vocato, de quo J'a//ad. in Brachm. p. 10. et ex epist. Alexandri de 
Mirabil. Indiae Vincent. Bellov. Spec. hist. V. 60. ScuxkiDER. 

19 Car. IV. ἡ φάλαινα. nisi vitium a librario est profectum , iterum 
gravissime errat 4e/. Haec enim omnia de phocaena vera sunt, tradi- 
ta ab Aristot. H. A. VI. 11, 1. Vitium loci non advertisse Geszerum 
ad h. ]. nec in historia balaenae p. 139. miror. Cf. supra ad Il. 52. 
Phocaenam Ponti Euxiui iterum memorat 4rzstot. H. A. VIII. 13. et cun 
delphino una nominat, sed et ibi 44eZ. IX. 59. et PZinius φώχης inepte 
legunt, ut jam recte animadvertit Gesn. Est vero φώχαινα delphis pho- 
caena Linn, Scnwripen. Cf. Eund. ad Arszor. T. III. p. 452. Hist. litt. 
Pisc. p. 149. —— φάλλαινα. a. — ἔχει δὲ γάλα. infra X. 8. p. 2921, 12. 

21 P/ules c. 72. v. 99. Ci. Bochart. Hieroz. I. 7. p. 46. | βραγχίοις. βρα- 
χίοις. a. φυσητῆρι. αὐλὸν vocat II. 52. .4ristot. VI. 11, 1. δελφὶς δὲ xoi 
φάλαινα xol τὰ ἄλλα χήτη, ὅσα μὴ ἔχει βράγχια ἀλλὰ φυσητῆρα, ξῳοτο- 
χοῦσιν. — τοῦτο γὰρ. Supra Il. 6. p. 30, 2. Similia dedimus in Anim. ad 
Anth. III. 2. p. 80. Cf. L. Bos. de Ell. p. 353. — χαλοῦσίν οἱ. v. m. | 

93 αὐτῇ. αὐτὴ. m. Ξάλασσα. b. — φάλλαινα. M. m. a. sic iterum IX. 50. 
Ρ- 213, 8. 

25 Car. V. In Ex, Rehd. hoc cap. cohaeret cum initio cap. IL. Cf. 
post. VI. 41. — τὸν ἄῤῥενα. oraculum ap. Pausan. li. 90. ἀλλ᾽ ὅταν ἡ 

26 ϑήλεια τὸν ἄῤῥενα νικήσασα ᾿Εξελάσῃ. — Post ὄρνιν b. inserit xai. | ὁ 

τράχηλος. transposita copula correxi: xoi ὁ τράχ. αὐτῆς xaztnot.  Histo- 

rla est ducta ex Zrist. H. A. IX. 36, 1. ubi, ut c. 37, 1. Cod. etiam 

Venet. cum reliquis χάλλαιον mutatiu χάλλιον. Ap. Apostol 1. c. Pantznus 

χάλλαια hic scribi voluit. Cf. XI.96. XV. 1. [p. 333. 5.] et c. 2. [p. 333, 

20.] Ap. “γίδες H. A. ll. cc. pro χάλλαιον codd. omnes habent χάλλιον. 

Ap. T'Aeophr. de Color. $. 55. codd. χαλέοις, quod male mutavi in x«v- 

λοῖς. [in Auctario ad Theoph. 'T. V. p. 150. probat χαλλαίοις a Corae com- 

mendatum]. De voce disputavit Oudend. ad Tom. p.492. χάλλαιοι suut 
in Hesychio, sed scripturam χάλλαιτα defendit Arzstoph. Eqq. 495. Scnxzi- 
pER. Adde Pzers. ad Moer. p. 209. χάλλεα habet Tom. M. et plures 
libri ap. Moer. Caeterum trauspositio copulae licet fortasse non neces- 
saria, admodum tamen probabilis est. Gz//ius: ejus collum voluptate 
effertur. Proxima idem verba praeteriit, | εἰς ὅσον. JM. m. b. ἐς vul- 

go, ut praecedit ἐς τοσοῦτον. — χασπίησι 8 οὖν. δὲ, omisso οὖν. m. γοῦν. c. 

Supra L 47. ἔοικε μύϑῳ μέν, εἰρήσθω δ᾽ οὖν. Herodoteum IV. 5. ἐμοὶ 

μὲν οὐ πιστὰ λέγοντες, λέγουσι δ᾽ ὦν. Lucian. Pisc. c. 24. τοῦτο μὲν 
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μηδαμῶς — μὴ μέλλε δ᾽ οὖν. In talibus haud raro additur ὅμως. Vid. ad - 


28 Achill. Tat. p. 666. | μαχρότερα. μαχρότερον. b. D. ἡ. 212. ποσσὶν ἤϊε 
μαχρὰ βιβάς. D. o. 806. ἦρχε δ᾽ ἀῤ΄Εχτωρ ΜΝαχρὰ βιβάς. 

90 Car. VI. φιλοίχειον. φιλοσυγγενέστατος χαὶ φιλοιχειότατος. Dio Chrys. 
Or. III. p. 136. φιλοίκειός τε xal φιλοσυγγενής. Ib. p. 138. — ὁ δελφὶς ζῷον. 
ζῷον ὁ δελφὶς. m. vulgatum ordinem servat M. et reliqui, etiam Apost. 
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VI. 84. δελφὶν. b. — χαὶ τούτου τὸ μαρτύριον. IM. b. c. Apost. τοῦτο. 
m. d. eadem est diversitas supra p. 42, 7. Genitivum habes in hac di- 
ctione p. 42, 31. p. 61, 23. et in aliis locis. "Talem historiam comme- 
morat, sed de Caria .4rzsz. H. A. IX. 35, 1. PZn. IX. 8, 10. Ang. 
Car. c. 60. [ ἐστι πόλις. 7M. m. a. b. πόλις ἐστὶ. editt. et Apost. — 31 
βιώσιμα εἶναι τῷ £x. Supra Π. 22. ἔνϑα ἕξουσι σχέπην καὶ πρόβλημα, 
ἡ μέλλει βιώσιμα αὐταῖς εἶναι. Herodot. MI. 109. οὐκ ἂν ἦν βιώσιμα ἀν- 
ϑρώποισιν. 

101 ἐῤῥύη. αἰρύη. m. --- ἀφίχοντο .. ἀγέλη. ἀγέλῃ. Apost. Vid. ad p. 97, 5. 
| σάν τι δρασείοντες. τι om. b. c. infra c. 39. δρασείοντά τι γεννικόν. Vid. 
ad VI. 44. p. 143, 20. Scán. interpretatur: periculum erat, ne natantes 
Aenios in portu aggrederentur. Idem in proximis ἐν ἔσει δὲ ἦν, deesse 
existimat verba τοῖς Αἰνίοις ἐν τῷ λιμένι vel exei. Recte. De Aeniis enim 
agi eorumque pueris, non de delphinorum catulis, dubitari nequit. For- 
tasse scribendum : ἐν ἔσει δ᾽ A ἐνίοις, ὡς τὸ εἰκός, χαὶ αὐτοὺς νήχεσϑαι. 
In simili historia c. 15. τὸ γυμνάσιον τὸ τῶν Ἰασέων ἐπίχειται τῇ ϑαλάσ- 
σῃ, xoi οἵ γε ἔφηβοι μετὰ τοὺς δρόμους xol τὰς χονίστρας χατιόντες ἐν- 
ταῦϑα ἀπελούοντο, xatd tt ἔϑος ἀρχαῖον. — Verba xol αὐτοὺς om. r. — 
αὐτῶν. αὐτῷ. r. | oi τοίνυν Αἴνίοι. νέοι. 7M. m. c. τ. Apost. Etiam Gil-6 
lius: hi igitur adolescentes de suis periculis pertimescentes captivum 
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deseruerunt, natu majores etc. qui totum locum de delphinis junioribus 
et senioribus accipiens, narrationem ita turbavit, ut sanum ex verbis 
ejus sensum non elicias. Qui Alytot emendavit, quod est in editt. et a. b. 
quid res requireret, recte perspexit; νέοι accipi deberet de pzscaroribus, 
qui juveues fuerint, senesve ignoramus. — ἔδεισαν. ἔδεσαν. m. | ἑταίρων. 7 
ἑτέρων. m. ἑταῖρον. a. b. τ. — χηδεστῶν. χυδίστων. a. προςηχόντων. προςή- 
χοντα. b. a. τ. --- σπουδῆς. σποδῆς. m. Post δυςτυχήσαντι tolle vir- 
gulam. 

Ca». VIL φησιν. φασὶ. m. | ἀναχράτος. editt. ἀνὰ χράτος. m. etíl 12 
Schn. in cur. sec. Suid. ἀναχράτος. ἐπίῤῥημα. μετὰ πάσης σπουδῆς. Idem: 
ἀγχράτος. Ap. Xenoph. Cyrop.l. 4, 23. divisim scribitur; ut etiam supra 
ΠῚ. f. p. 52, 5. Contra VII. 6. p. 155, 21. quidam libri ἀνάχρατος ha- 
bent. Sabstantiva sic cum praepositionibus recte committi non videntur. 

| xo αὐτοὶ. xoi om. M. | εἰς δένδρα. δένδρον. b. ἐπιβατὸν εἰς. sic ite- 13. 14 
rum c. 8. | ὑπὸ. ὑπὲρ. a. ἐχπηδᾷ. ἐχποδᾷ. m. πρέμνου. πρέμνους. b. | 16 
ὑπηρτημένον. fortasse in ἀπηρτημένον mutandum. Scuwrim. | οἱ δὲ 17 
αἴλουροι. αἱ δὲ. M. m. b. Xj δὲ αἴλουροι. c. Genera J4eli. miscet quidem 

(Vid. II. 1. p. 28, 11. IV. 21. p. 79, 7.) sed h. 1. quum αὐτοῖς sequatur, 


femininum admitti non poterat. — «c οὐχ ἦν ἐφιχκτὰ αὐτοῖς ἔτι. M. m. c. 
ς * . 
ὡς ἐφικτὸν οὐχ ἦν. editt. ὡς οὐχ ἦν ἐφικτὸν. a. — ἔτι. ἔστι. c. — Plura- 


lem adjectivi in talibus praefert 441. cum Herodoto, ubi est aU vata 
ἐστιν ἀποφυγέειν. T. 91. γενναιότατα ἡμῖν ἦν --- εὐδοχιμέειν. 1. 37. Vid. supra 
ad Π. 8. p. 81, 32. | ὀφείλων. ὠφείλων. πι. ζῳάγρια. sic scribe. ζωάγριον. ὁ. 20 
Obversabatur A4eZiano O8. S. 462. μνήσῃ ἐμεῦ, ὅτι μοι πρώτῃ ζωάγρι 
ὀφέλλεις. . 

Ca». VIII. ᾿Αριστοτέλης. locum, qui hodie non extat, excerpsit 22 
"ntig. Car. c. 11. Scuxeipen. ᾿Αστυπαλαιέων. ᾿Αστυπαλαίων. c. | χορώνῃ. 24 
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Gronov. comparat 4po//on. Hist. mir. c. 8. J4ntigon. c. 12. Plin. X. 12. 
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25s. 14. — εἰς. M. m. b. ἐς. editt. | Ἦλιν. "Hào. editt. Auctor rei est Ἢ 
Herodot. YV. 30. φασὶ δὲ αὐτοὶ Ἤλεϊοι ἐκ χατάρης τευ οὐ γίνεσθαί σφι | 


ἡμιόνους. quod repetit Pausan. V. 5. 2. respexit etiam, sed in loco de- 
pravatissimo , Plutarch. 'T. II. p. 303. B. 


21 Car. IX. Ῥηγίνοις. ῥηγήνοις. m. cum 4eZLano faciunt Strabo VI. 
p. 399. [Vol.II. p. 235. s.] PZin. XI. 27. s. 32. Antig.Car. c. 1. Contra 
Diodor. IV. 22. Herculis voto sublatas cicadas e finibus terrae utriusque 
narrat. ScusEipEn. Miraculum illud narrat Pausan. VI. 6. 2. fabulam 
de Hercule -intig. c. 2. Cf. Goeller. in Fragm. Timaei p. 303. — παριέναι. 


ι 
29 περιέναι. a. | οὐδὲ εἰς μίαν νοοῦσι. cum iis unum idemque non sentiunt, 


versio Gron. unum idemque vetus omisit"). Mihi συνίασι xoi τὴν αὐτὴν 
scribendum videbatur. Scnwripen. — Vulgatam tuetur IA. à. 379. εἰ δέ ποτ᾽ 
ἔς γε μίαν βουλεύσομεν. Vid. Anim. ad Anth. Gr. III. 2. p. 99. ScAaefr, 

8084 L. Bos. p. 66. | ἐν Ῥηγίῳ. ἐρρηγίω. m. ἐν ῥηγίωσι. b. --- ἀφωνότα- 
τον. in hoc vocabulo doctissimus Editor Stephani Anglic. p. 11. a h. l. 
intensivum esse censet, remittens ad Class. Journ. XXVIII. p. 290. ubi 
Stackhouse εὐφωνότατον corrigit. Mihi dubium non est, ἄφωνον hoc loco, 
ut in omnibus aliis, esse zuutum. Vid. Beckm. ad Antig. p. 4. s. 

1 ἀμοιβηδὸν. recepi oblatum a JM. zz. b. c. sic legebat Aristarchus 14.102 
X. 506. ubi ἀμοιβηδίς. ἀμοιβαδὸν. editt. ut etiam ap. Z'Aezusz. Or. XVII. 
p. 215. B. ἀμοιβαδὸν ἀλλαττόμενοι. De Jonismis Atticorum vid. Lobeck. 
Phryn. p. 428. s. — Voce ἀντίδοσις sic translate utitur Lucian. Alex. 
c. 50. in Oraculo: ἀντίδοσιν ὕβρεως. Aciphr. Y. Ep. 10. εὐεργεσίας. 

2 Achill. Tat. ὙΠ. 2. ἀντίδοσιν τοῦ λόγου τῶν ἀτυχημάτων. |. oU» post μὲν 
inductum in M. et natum videtur ex οὐχ. — εἰ μὴ μάτην ϑρασύνοιτο. 


v 
τατην. sic z. Ducta haec ex Aesch. Prom. 511. τίς φήσειεν ἂν πάροιϑεν 


3 ἐξευρεῖν ἐμοῦ ; Οὐδείς, σάφ᾽ οἶδα, μὴ μάτην φλῦσαι ϑέλων. | οἶδε. oi δὲ 

δὲ. m. -- ποταμὸς γοῦν. 77. m. b. οὖν. editt. fluvio illi nomen "AXv&. | 

ἃ δτῆς τε Py. τῆς τῆς τε. c. 1. e. τῆς γῆς. | πλεϑριαίῳ. M. m. πλεϑρίῳ. 

a. et editt, ante Gr. πλεϑρισίῳ. b. μέσῳ. μέσον. c. — καὶ ὅμως. ὁμοίως. 

JM. m. b. c. miro consensu. ---- οὐδέτεροι. οὐδ᾽ ἕτεροι. m. οὐδέτερον. b. — 

6 αὐτὸν. αὐτῶν. a. | ἐν Κεφαληνίᾳ. sic editt. omnes. Κεφαλληνίᾳ. M. m. 

ut IX. Q. 631. ubi vid. Eust. p. 248. ed. Lips. ap. Pausan. 1. 37. 6. et 

alios. Simplici A scribitur ap. 4rist. H. A. VII. 8. 27. 1. unde haec 

ap. feli. ducta sunt  PZn. XI. 96. s. 32. de cicadis: zm Cephalenia 
amnis quidam penuriam earum et copiam. dirimit. 


9 Car. X. αὐτῶν. m. a. r. .4post. VII. 72. αὐτῶν. editt, Plurima in 
hoc cap. ducta ex 4rzstozt. H. A. IX. 27. Cf. PAiles c. 29. v. 63. ss. | 
10 ὁμοῦ τι. ὁμοῦ γε malebat Gesn. . Vid. Schaefr. Melet. p. 12. JF yttenb. 
ad Plut. Tom. VI. 2. p. 614. Infra XI. 32. p. 259. 2. XVI. 11. p. 356, 
1310. Var. Hist. IIJ. 19. | αὐτὸν, αὐτῶν. zm. αἱροῦσι. αἰροῦσι. zm. αἴρουσι. 
r. Apost. — xo εἰς. MM. m. r. xa ἐς τὸν βασιλέα. b. αὐτὸν aute ἐπανάγου- 
σιν inserit r. /J4post. Paulo post iidem et a. xoY post βουλόμεναι olle- 
runt; quod ScAz. in cur. sec. recepit. Orationi Aeliani egregie convenit 


*) Gill. cicadae tamen cum iis non sentiunt. 
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copula. In vulgata lectione ἀγάμεναι caussam significat, cur tanto stu- 
dio apes regem revocent. | [ΠΠεισίστρατον. Πείσανδρον. Apost. — Xupa-14 
χούσιοι. JM. b. τ. σιραχούσιοι. m. ΣΣυῤῥακχούσιοι. a. et editt. omnes. De re- 
liquo cap. r. .4p. haec tantum habent: Διονύσιον, τυράννους ὄντας. -| 
τέχνην. τέχρην. m. 17 
Cap. XI. μέλει. Θέλει. c.  Excerpsit hoc cap. Apost. VII. 72. versi- 19 
bus expressit PAz/es c. 29. 63. ss. Cf. Tzetz. Chil. IV. 125. v. 110. et 
Xenoph. Oecon. VII. 33. ubi tota apum respublica describitur; sicut etiam 


in Geopon. XV. 8. — τῷ (xc. τῶν μελιττῶν. τῷ τῶν μ. βασιλεῖ. r. 4. 
| χήρία διαπ τλάττειν. σχοπεῖν addit Apost. Ducta haec omnia ex Aristot. 91 
IX. 27, 14. cum quo cf. Znzzgon. c. 57. | ἀμείβουσι. ἀμοίβουσι. m. — 22 


ai πρεσβ. Aristot. 1. c. 19. αἱ μὲν πρεσβύτεραι εἴσω ἐργάζονται. Gf. Beckm. 
ad Antig. p. 106. | Verba οὕς oi usque ad ἀφεῖται om. r. Ap. | ἐὰν δὲ 26 
" λῷον. λώϊον. Apost. Infra XII. 31. p. 279, 7. 441. in fr. ap. Suid. cum 
alis conjuncto in Lobeckii Aglaophamo T. I. p. 53. τῶν ἀποῤῥήτων xoi 
ὃ μὴ ἰδεῖν λῷον ἦν. Frequens hoc de rebus futuris et in deorum consi- 
lio positis. | ἡγεῖται. ἠτεῖται. m. — φοράδην ἔρχεται. dristot. ΓΧ. 27. 6. 30 
λέγεται δὲ xoi φέρεσθαι αὐτὸν ὑπὸ τοῦ ἐσμοῦ, ὅταν πέτεσϑαι μὴ δύνηται. 
Tzetza. 1. c. ἑτέραις ἐποχούμενος. ἐχφέρεται. Infra χομίζουσι φοράδην. 
XH. 7. p. 267, 2. Put. Y. II. p. 794. D. ἀναϑέντα χγειραγωγοῖς αὐτὸν ἢ 
φοράδην χομιζόμενον.  Recentiorum de hac re observationes commemorat 
Niclas. ad Geopon. 1. c. p. 1078. — αὐτὸν» αὐτῶν. m. | oi μέλ. δὲ. 30 
αἱ δὲ μέλ. τ. Ap. Vid. II. 21. p. 39, 5. ὑπὸ σύνϑήματι. συνϑήματος. 7. Ap. 
ἀπὸ συνϑδήυατος habet PAiles v. 92. Illud vid. ἢ. 15. p. 37, 10. XVII. 5. 
p. 375, 15. Heliodor. YI. 5. ὥςπερ ὑφ᾽ EX συνδήματι. Vid. Bergler. 
et JZagn. ad A/ciphr. Ll. 22. p. 124. | ὅταν δὲ δοχῇ. in ed. Gron. 33 
Londin. δὲ. libris invitis. δοχεῖ, ante Gron. — ὑποσημῆνα!ι. ὑποσημιεῖναι. m. 


103 εἰς χοῖτον. χοίτην. 4p. Vid. ad X. 29. p. 233, 9. | ἀγαπητῶς ἐν τοῖς 


ξαυτ. χυττ. hoc ordine /M. m. b. c. r. Ap. ἐν τοῖς &xvc. dam. κυτ. editt. 9 
| xe χαϑ΄. xoi om. m. oi σχαδόνες. xot χεδόνος. Fe αἰσχαδόνες. πι. ἐφ᾽ 
ξαυτῶν εἰσιν. Herodot. I. 202. ἡ iei οάλασσαά ἐστι ἐπ΄ ξωντῆς; ej6 
σύμμίσγουσα “τῇ ἑτέρῃ. Ib. II. 2. ἐν στέγῃ ἐρήμῃ & ἐπ ξ ξωντ ὧν χέεσσαι αὐτά. 
Vid. ZZ yttenb. Plut. Tom. VI. 1. p. 313. s. | αἱ ἄφοδοι. οἱ ἄφ. M. m. 

| ἀταξίας τε χαὶ ἀναρχίας. χαὶ ἀργίας. r. Ap. ἀναρχίας legit PAules 1. c.g 
v.69. Gillius: rege exstincto omnia perturbantur et funditus pervertun- 9 
tur. οἵ τε γὰρ χηφῆνες. xoi oi χηφ. γὰρ. r. Ad rem cf. Aristot. IX. 
27,8. | φυρόμενα. φυρόμενοι. b. χαρά m. | 'χαϑαρὸν. xa χαϑα- 
ρὸν. zm. xol τἄλλα δὲ χαπαριώτατόν ἐστι τὸ ζῷον. Aristot. 1. c. Cf. Nzclas 41 
ad Geop. XV. 3. 4. ἁγνὸν βίον, qualem Pythagorei agunt, apibus tribuit 
Fhiles v. 37. οὐχ ἂν οὐδενὸς πάσαιτό ποτε. οὐδενὸς ἂν σπάσαιτο πρότε- 
ρον. r. οὐχ ἂν σπάσαιτο πρότερον. 4p- quod ex .Jeliano mutavit Pantin. 
Verum PAiles quoque , qui scripsit ἄγευστος νεχριχῶν σπαραγυάτων, apud 
Aelianum σπάσαιτο videtur reperisse. Carne interdum pasci apes solus 
dixit Columella YX. 14, 15. ubi vid. Schn. p. 503. et Beckm. ad A. C. 
p. 106. | δεῖται. δεῖ. m. συμβούλου. σαμίου. JM. m. quod bene haberet, 
si legeretur: xoi οὐ δεῖται τοῦ Σαμίου. nomine non addito. Gz/Zus, qui 14 
vertit: neque Pythagorae symbolum iis opus est — cogitabat de praeceptis 
Pythagoreis per symbola proditis.— οὐδὲ ἕν. οὐδὲν. m. b. | σῖτον. M. m. 15 

Acliani de nat. an. T. II. 12 


28 


13 
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17 σῖτος. editt. cic a. | μύρῳ. Mntrgon. 1. c. δυςχεραίνειν αὐτὰς xod τῇ δυςωδίᾳ 
χαὶ τῷ μύρῳ. Plin. XI. 18. s. 19. unguento redolentes infestant. Theophr. 
de Caus. Plant. VI. 5. 1. πολεμοῦσι δὲ δὴ σφόδρα χαὶ αἱ μέλιτται τοῖς με. 
19 μυρισμένοις. | τε post ἀχολασίας om. r. 4p. ΧΙ. 8. τοὺς ἔχ τινος ἄχο- 
λάστον ὁμιλίας Tp xovtac. Plut. T. IL. p. 18, 8. ἀχολάστους ὁμιλίας γυναι- 
xG» πρὸς ἄνδρας. ὁμιλία de consuetudine venerea frequens. Vid, ad IIT. 
47. p- 70, 25. a complexu venereo recentem vertit Gz//ius. Etiam Co- 
lumella YX. 14, 3. apum nutritorem pridze quam alvos tractare debeat, 
20a rebus venereis castum esse jubet. vid. Geopon. XV.2, 19. | χαὶ ἐχεῖ- 
vov. 7M. m. a. b. τ. καὶ om. editt. δὲ ἐχεῖνον. 4p. ἀνδρείας δὲ εὖ ἥχουσι. 
21 22 Vid. ad I. 12. p. 7, 28. | ἄτρεπτοι. ἄτρεστοι. c. | οὐδὲ μὴν χάχῃ ct- 
χουσιν. JM. m. Ducta locutio ex Platon. Menex. p. 246. B. εἰς τοὐπίσω 
ἀναχωρεῖν εἴχοντας χάχῃ. .delian. ap. Suid. in εὐερμία et χάχη. ἀνάγχης 
28 24 χαλούσης μὴ εἴχων χάχῃ. | τοὺς μὴ. haec verba om. m. | προςιόντας. 
25 προιόντας. c. σὺν ἐπιβουχῇ. junctim zm. | αὐταῖς. ΠΗ͂. πι. a.c. αὐτοῖς. editt. 
in. qua lectione nemo, quod mireris, haesit. De locutione εἰρηναῖα xo 
ἔνσπονδα vid. ad 1. 57. p. 24, 27. III. 11. p. 55, 19. — τὸ ἀδόμενον 
τοῦτο. IL. 6. xoi τοῦτο δὴ τὸ ἀδόμενον. Saepe tales formulae inferuntur 
26 δὴ non addito. Marti. Gr. $. 432. 5. p. 806. | λυποῦντας. λοιποῦντας 
27 et χαὶ ῥαΐσων. m. | ἐς τοὺς ἐχϑροὺς ἠρίϑμιηται. in hostium numero habe- 
28tur. Dictionem alibi reperire non memini. Scuwrimrn. | λέγει δὲ ᾿Αριστ. 
xal inserit r. 4p. Locus est H. A. IX. 27, 17. χτείνουσι δὲ βάλλουσαι 
xai τὰ μεγάλα τῶν ζῴων " xol ἵππος ἤδη ἀπέθανεν ὑπὸ μελιττῶν. — ἐντυ- 
30 χοῦσαι. ἐντυγχάνουσαί ποτε. r. Ap. | αἱ μέλιτται αὐτῷ ἵππῳ. τῷ ἵππῷ corr. 
Gesner, quod Schn. in cur. sec. recepit. αὐτὸν ἵππῳ. b. c. αὐτὸν ἵππον. 
M. m. quae lectio nata ex praecedentibus. ἵππῳ in fine inclusi, quo voca- 
bulo deleto locus restituitur. Infra XIIL 17. ὅταν ἐπιϑῆταί οἱ χατὰ τὸ 
χαρτερόν. Herodot. VM. 27. νυχτὸς ἐπεϑήχατο τοῖσι Θεσσαλοῖσι. Ejusdem 
est χατὰ τὸ χαρτερόν. 1. 212. ἐχράτησας --- ἀλλ᾽ --- οὐ μάχῃ χατὰ τὸ χαρ- 
81 τερόν. | αἱ δυνατώτεραι. ἀδυνατώτεραι. πι. χρατοῦσι δὲ. χρατοῦσιν δὲ. Ml. 
33 | οἵ τε φρῦνοι. τε. om. r. 4p. Apum hostes recensentur ap. “4γέδέού, IX. 
27, 106. et 18. et in Geopon. XV. 2. 18. Vid. supra ad I. 58. 


2 3 ἐκράτησεν. et mox ἐνίκησεν. M. m. ἐχράτει. b. | χεντούμενοι. xev-104 
τρούμενοι et ἐπαλλάττουσιν. dp. — 3, τοῖς χέντροις. 7M. m. ἢ xal τοῖς. editt. 


ubi χαΐ mauifesto abundat, — ὡπλισμέναι. ὠπλισμιένοι. D. ὀπλισμέναι. m. 

6 | ᾿Αριστοτέλης. H. A. IX. 27, 19. — ἐλθοῦσαι αἱ μέλιτται. ai om. a. b. 

ἐλθοῦσαι δέ ποτε αἱ μ. r. — ἀλλὰ ἕτερον., M. m. a. r. ἀλλ᾽. editt. | 

9 11:9» σφέτερον. τὸν οἰκεῖον. r. | ὁ μελιττουργὸς. ὁ μελιτουργὸς; m. ὁ σμη- 

12 νουργὸς. r. — τῶν ἐχϑρῶν οπι. α. | ἀξιόπιστοι εἶναι. inverso ordine 7. 

τὴν ἰσοπαλῆ. τὴν om. m. utrumque vocabulum om. r. ἀξιόπιστον εἶναι est 

πεποισέναι ἑαυτοῖς (c ἱκανοῖς οὖσιν. Eadem structura P/uz. Comp. Dion. 

c. Bruto c. 1. Κάσσιον ἄνδρα πρὸς μὲν ἀρετὴν xoi δόξαν οὐχ ὁμοίως ἀξιό- 

18 πιστον. | προελϑοῦσαι. προςελϑοῦσαι. D. χατημύναντο. ἠμύναντο. mm. in 

14 contextu; in marg. χατὴ suppletum. | ἀπήτησαν. ἀπαίτησαν. c. --- οὐ- 
δαμῶς μεμπτὰς. οὐ μεμπτὰς. d. 

15 Car. ΧΠ. τῆς μελισσῶν. JM. m. b. τῶν μελιττῶν. editt. — Fortasse 

legendum utroque articulo juncto τῆς φιλεργίας τῆς τῶν μελισσῶν. ] 


/ 
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χειμεριωτάτοις. χειμερωτάτοις. m. οἰχουροῦσαι. οἰχουροὺς. b. Vid. supra I. 16 
15. p. 9, 11. | ἴδοις. εἴδοις. m. τῆς ὥρας ἐχείνης ἔξω. haec junxit Gz7- 20 
lius: nec quisquam extra hiemale tempus ac morbum videat apem otiari. 
probante ScAmeidero. In editt. post ἐχείνης distinguitur. Particulam ἔξω 
genitivos praecedere malis. | μαλαχιεῖ. μαλχιεῖ. marg. Gesn. μαλακιᾷ. 51 
volebat Gron. μαλχίει. Schn. Vid. supra 1. 32. p. 16, 1. Xen. Cyn. 5, 2. 
χύνες μαλαχιῶσαι τὰς ῥῖνας. Luci. Lexiph. c. 9. μαλακιῶ τὸ σώμα. TÀe- 
mist. Or. IV. p. 50. B. τρέμοντα χαὶ μαλαχιῶντα. Libri nihil mutant. 
Hoc autem loco non de morbo quodam, sed de zorpore cogitandum, 
quo apes per hiemem tenentur. PAozius: μαλκίειν. τὸ νεναρχηχέναι τὰς χεῖ- 
pas ὑπὸ χρύους. 

Car. ΧΠῚ. γεωμετρίαν. S. Basil. Tom. Y. p. 74. D. χατάμαϑε πῶς 28 
τὰ τῆς γεωμετρίας εὑρέματα πάρεργά ἐστι τῆς σοφωτάτης μελίσσής. Pisid. 
Opif. Mnadi v. 1137. apibus tribuit τὸ γεωμετρεῖν ; arcAitectonicam “πι-- 
bros. Hex. V. 21. p. 39. D. Vid. Nzc/as. ad Geopon. XV. 3, 10. — Illa 
4el. dicit eas facere ἄνευ τέχνης i e. οὐ μεμαϑηχνίας. Philes c. 99. 
v. 93. xoX χανόνος δέ τινος ἢ τέχνης δίχα Μέλιττα ποιεῖ γραμμιχὰς διαπλά- 
σεις. | ἑξάγωνόν τε. versio [Gesneri] zempe interserit, et videtur ad 25 
commissuram justam aliquid deesse. ScuwEipEn. Sulfecerit fortasse scri- 
bere: τὸ χάλλιστον σχημάτων (haec non expressit Gz//ius) τὸ ξξάγωνον. 
vel σχῆμα τὸ ἐξ. | ξξάπλευρον. &EémAevpov. m. ἀποδείχνυνται. δὲ addit a. 26 
| xoi εὐδηνῇ ταῖς. M. b.c. εὐπενῆ. m. εὐθηνεῖται. ante Gron. eta. unde 27 
euSmvijcat faciebam in Epist. ad Góller. p. 276. Medium est IV. 39. 
p. 87, 26. supra!p. 103, 3. X. 48. p. 240, 21. Var. Hist. XIII. 1. ἄμπε- 
Aot εὐθενοῦντο βοτρύων. Cod. Flor. εὐθηνούντων. — Forma activa utitur 
Aristot. H. A. XI. 27, 14. et 20. IX. 29. et Herodor. 11. 91. 124. εὐϑὴη- 
νέειν. Vid. de h. v. Intrpp. ad 7 οπι. JM. p. 382. Lobeck. ad Phryn. 
p. 465. ss. | ἐχπέμπουσιν. ἐχπέσουσιν. a. Idem error est ap. Hzmer.28 
Or. XXII. 8. ubi prp ἐχπεσοῦσαι legendum ἐχπέμπουσαι. | ἐσόμενον. ἐσ- 30 
σόμενον. m. — εἰ δὲ. ἐὰν δὲ. b. Mox παραδόξαν. junctim z. τὸ τοῦ πνεύ- 
ματος. τὸ om. ed. Col. Agr. 1616. quo deceptum Gronoviurn fuisse ad 
Tacit. Mor. Germ. c. 15. monet T. H. in not. mst. 

105 χαὶ μὴ ἀνατρέπεσϑθαι. τοῦ μὴ corr. Gesn. probante ScAn. πρὸς μὴ. 2 
Gron. tentat. Utroque hoc conatu lenius fuerit: ὡς pj ἀν. Supra II. 1. 
λίϑον ἑκάστη χαταπιοῦσα, ὡς ἔχειν xol δεῖπνον, xol πρὸς τὰς ἐμβολὰς τὰς 
ἐχ τῶν ἀνέμων ἕρμα. De creberrima utriusque particulae permutatione 
vid. ad A4cAz/. T'az. p. 643. ad PA. Jun. Imagg. p. 585. — Πλάτων. in 
Phaedro p. 230. C. 259. B. ubi vid. 452. p. 233. et 346. | χροτοῦσιθ 
χρότον. drist. IX. 27, 23. Pí/ato de Legg. VII. p. 843. D. τὰς χεῖρας 
εὐρύϑμως χροτοῦντες. Geopon. XV. 3, 7. | σειρῆνος. σερῆνος. m. — χαὶ 7 
μέντοι xot. M. m. b. c. alterum καὶ om. a. et editt. ante Gron. 

Car. XIV. ἐν τῇ Πάρῳ. Ex Antigon. c. 24. Plin. VII. 57. s. 82.9 
Τνυάρῳ scribendum esse docuerunt ἢ. Holst. ad Steph. Byz. p. 88. Bo- 
chart. Hieroz. lI. p. 540. Beckm. de Mir. Ausc. c. 24. p. 56. ScnwEiDER. 
Πάρῳ. παρὰ et λέγεται. z. in reliquis libris nulla est varietas. Suid. in 

| Τύαρος — λέγεται ὅτι ἐν ταύτῃ διατρώγουσιν οἱ μύες τὸν σίδηρον. Vid. 

| — Theophr. Opp. Tom. I. p. 834. et ScAn. ibi Tom. IV. p. 814. s. Mira- 

eulum imminuit 4eZ. non σίδηρον dicens, sed γῆν σιδηρῖτιν a muribus 


| | 192... 
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deglutiri. Infra XVII. 17. de muribus Caspiis: διατραγεῖν οἷοί τε εἰσὶ xot 
10 σίδηρον. | τὴν γῆν. M. m. b. c. τὴν om. a. et editt. aute Gr. σιδηρῖτιν. 
11 σιδηρίτιν. ὃ. σιδηρίτην. c. — ᾿Αμύντας. ἀυύνοντας. c. | γῆ δὲ. γῆς scri- 
bit Holsten. Locus Amyntae integrior extat infra XVII 17. ubi vid. 
13ScmwEmzn. | &» Λάτμῳ. eadem ex 4ristot. νομίμοις βαρβαρικοῖς retulit 
Apollon. Mirab. c. 11. 4nt&gon. c. 15. Pn. VMI. 59. s. 84. ScusxIDER. 
De scorpiis in Caria eorumque morsibus mortiferis agens Zrzszoz. VIIT. 
28.4: discrimen quod faciant inter cives et peregrinos non commemorat. 
dos οἴπερ οὖν. om. c. | τοὺς μὲν πολίτας σφίσι. quasi συμπολίτας dixis- 
t, dativum junxit, quem alia ratione explicare nequeo. ϑοηκειρεκ. Po- 
εἰ est dativus ut ap. Z/aton. Theaet. p. 143. D. xo μήν, ὦ Ξώχρα- 
τες; ἐμοί τε εἰπεῖν xal σοὶ ἀχοῦσαι πάνυ ἄξιον, οἵῳ ὑμιῖν τῶν πολιτῶν 
μειραχίῳ ἐντετύχη nzx. ubi vid. Heindorf. T. ll. p. 287. — Deinde Sc/m. 
pro ἐμοὶ δοχεῖ emendavit δοχεῖν, orationem sublata distinctione conti- 
nuans. Mihi turbatus videtur verborum ordo, quum esse debeat: τοῦ 
ξενίου Διός, ἐμοὶ δοχεῖ, τοῖς ἀφ. τὸ ὃ. τοῦτο ἀποχρίναντος. «Fortasse fuit: 
ὡς ἐμοὶ δοχεῖ. 
18 Car. XY. βασιλεύονται. βασχεύονται. m. --- χαὶ σφῆχες. oi inserit 
197. τυρανοῦνται. m. | χαὶ οἵδε εἰσὶν. εἰσι χαὶ οἵδε. r. xol remittit ad ini- 
tium cap. 10. Ad οἵδε supple: oi τῶν σφηχῶν βασιλεῖς, quod assumendum 
20 ex βασιλεύονται. | τὰ ἔργα πλάττενν αὐτοὺς. dura verborum structura mu- 
tata fuit. Caeterum 4rzszoz£. H. A. IX. 28, 1. εἰσὶ δ᾽ αὐτῶν οἱ μὲν μῆ- 
τραι (alias ἡγεμόνες) oi δὲ ἐργάται — εἰσὶ δὲ μείζους oi ἡγεμόνες πολὺ 
χαὶ πρᾳότεροι. Adde $.3. et 5. quae sufficiunt ad judicandam 4ediani nar- 
rationem. ScuwripEen. Vide Eund. ad Aristot. T. IV. p. 224. ubi αὐτοὺς 
mutat in αὐτοῖς, quod ipsum legitur in Cod. a et in editt. ante Gon. 
a Gronovio autem mutatum in αὐτοὺς, quod reliqui libri nostri cum 
Med. exhibent. Sic tamen oratio non constat, et nisi gravius vitium 
latet, αὐτοῖς, τοῖς βασιλεῦσιν scil cum Gesnero legendum, deleta post 
ὑπήχοοι virgula. — πλάττειν. πράττειν. b. frequenti verborum permu- 
tatione, de qua monuit Krabinger ad Synes. de Regno. p. 286. s. 
ἔργα sunt τὰ χηρία. "ristot. YX. 28, 3. oi ἡγεμόνες ὅταν λάβωσι τόπον εὕ- 
σχοπον --- πλάττονται τὰ χηρία xol συνίσταντ' αι. et δ. 6. τὰ χηρία πλάττου- 
22 σιν ἐχ φορυτοῦ καὶ γῆς. | ἔχειν. om. a. [ τίς οὖν οὐχ ἂν μισήσαι. vulgatum 
μισήσῃ correxi ex zmon.. et rehd, Sequens λευστῆρα expressum ex Hero- 
doto V. 67. annotavit Palcken. p. 405. Eodem vocabulo AeZ. "usus est 
ap. Suzd. V. De Clearcho Juszin. XVI. 4. 5. de Apollodoro Aeli. V. H. 
XIV. 41. ubi vid. interpretes. Scuwriprn. μισήσαι. M. mm. τ. μισῆσαι. c. 
24 | Κασανδρέων. Κασσανδρέων. marg. Gesn. Vid. SrepA. Byz. in Κασάν- 
δρεια.  Apollodorum et Phalarin jungit PoZyb. VII. 7. 2. C£. Ν. Heins. 
ad O»id. Il. ex Ponto IX. 43. λευστὴρ ap. Herodotum 1. c. βασιλέξ oppo- 
25 nitur. Cf. BZomfield. Gloss. ad VII c. Theb. 183. | τὸν NáQw. a. ἄβιν. 
M. b. c. Abim. Gillius. ἄμιν. m. λυμεῶνα. Isocrat. Paneg. c. 22. de pri- 
scis Graeciae ducibus: στρατηγεῖν οἰόμενοι: δεῖν, ἀλλὰ μὴ τυραννεῖν αὐτῶν᾽ 
χαὶ μᾶλλον ἐπιθυμοῦντες ἡγεμόνες ἢ δεσπόται προςαγορεύεσθαι, χαὶ σω- 
τῆρες, ἀλλὰ μὴ λυμεῶνες ἀποχαλεῖσϑαι. Cf. Eund. in Or. Symm. c. 46. — 
εἴγε. otyc. b. ἐθάῤῥουν. ἐδάρουν. c. 


AB. 29 Car. XVI. οἱ χεχεντρωμένοι. οἱ omi. D. | ὅταν. ὅτ᾽ dv. 7M. — οἱ δὲ. 
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M. m. a. b. c. r. οἵδε. editt. Idem dicit infra IX. 15. p. 201, 10. 8ο- 
chart. Hieroz. T. Il. p. 543. --- φαρμάτουσι. m. Tale quid narrat Jam- 
blich. in Phot. Bibl. 166. c. 3. de apibus feris: τὸ μέλι ἐξ ἕρπετῶν πε- 
φαρμαχευμέναι τροφῆς. 


106 χαὶ τοῦτο. idque profecto minime bonum. Homeri locus est Οδ. 1 


"FW 


α. 961. ubi de sagittis veneno tinctis monuit doctissimus JNzzzsc/. 
p. 46. 5.1 ἢ xoY νὴ Δία. ἢ adjeci ex 7M. m. Novum exemplum, idque 5 
ad rem haud paulo accommodatius, allatum iri, his vocibus significatur. 
Supra 1. 299. περιάγουσι γὰρ αὐτὴν ὡς παιδιχά, ἢ xoi νὴ Δία περίαπτα. 
XVII. 11. p. 379, 3. — προςέγειν. προσχεῖν. b. In proximis post ἐχεῖνος 
fortasse οἷς excidit, quod ante οὕτω co! quodammodo requiritur. — τῷ 
τῆς. τὸ. m. — ὀϊστοὺς. ἱστοὺς. m. 

Car. XVIL ἔστω. δέ. τι. ἔστι. ὁ. ἔστω δέ τοι xol τὴν. m. |. εἰ μὴϑ 9 
ἀμοιρήσει. sic libri scripti omnes. — Vindob. tamen [et 5.] ἀμοιρήσῃ habet. 
Gesnerus in marg. εἴ ye ux; conjecit [imo: εἰχότως γε μὴ]. Equidem εἰ 
seclusi. Eadem narrat PZim. XXIX. 6. Pausan. V. 14.92. ScuwripER. 
In Epist. ad Schn. p. 13. conjeci: οὐ μὴν ἀμοιρήσει. Nihil horum ad 
vitium orationis tollendum valet. Sublata velis verba εἰ μὴ — ἐνταῦϑα. 
ex similibus locis huc illata. Omisit ea σεις. Cf. XIV. 99. γέρας. τέ- 
ρᾶς. m. φύσεως γάρ vot. τι. α. | ἐκχείνη. ἐχεῖνοι. m. αἱ Πισότιδες. ἐπισή- 10 
τιδες. zm.  χατασϑυομένων. χατασυουμένων. zm.  Muscas abigi sacrificio fa- 17 
cto Ait ἀπομνίῳ narrat Pausan. 1. c. Clem. Alex. Adm. ad Gent. p. 24. C. 
ftym. M. in ἀπόμνιος. muscis ipsis bovem immolari dicit Comzcus ap. 
Athen.Y. p. 5. A. | χαὶ χρεμαμένων. χεχρεμ. a. — αἱ δὲ. m. a. αἵδε. editt. 13 
— τοῦ γε ᾿Αλφειοῦ. JM. m. b. c. xaX τοῦ ἀλφιοῦ. editt. ante Gr. ἀλφειοῦ. a. 

— περαιοῦνται. περαιοῦντες. m. | ἀντιπέρας. M. m. c. ἀντιπέραν. editt. Vid. 15 
VIIL. 13. p. 188, 31. XI. 8. p. 245, 30. Thucyd. 1. 100. ἐν τῇ ἀντι- 
πέρας Θράχῃ. Lucian. Catapl. c. 21. ἐς τὸ ἀντιπέρας ἀναπλευσοῦμα!. Vid. 
IFessel. ad Diodor. V. 63. p. 378, 79. Bornem. ad Xen. Anab. IV. 8. 

3. | νόμος. Vid. So/an. ad Lucian. pro Imagg. c. 11. | Verba τοῖς ie-19 20 
ροῖς usque ad. ἐχοῦσαι. in z. omissa, in marg. supplentur. | ἄϑλων. &A- 21 
λων. zm. Verba λύτο δ᾽ ἀγὼν. ducta ex IA. e. init. ubi vulgo λῦτο, ut 
hoc quoque loco in editt. Brevis syllaba producitur vi arsios. In Par. 5. 
pro illis verbis glossa:est in contextu: μετὰ δὲ τὸν ἀγῶνα. | xot χαϑό- 23 
δου. recepi ex zm. a. xoX abest ab editt. | ἐς. M. m. εἰς. editt. — αἱ γυ- 24 
νγαῖχες. articulum om. zn. c. 

Car. XVIIL ἀλλὰ. m. a. b. c. r. ἀλλ᾽ editt. |. τῆς χινήσεως. hinc26 27 
Oppi. Hal. I. 142. ὀψιμόρων γένος ὀρφῶν — τμηϑέντες ἔτι σπαίρουσ! ot- 
δήρῳ. Aristot. H. A. VIII. 15, 1. p. 372. πρόςγειον dicit, et VIII. 17, 1. 

p. 377. φωλεῖν. VUI. 4, 1. p. 350. σαρχοφάγον. Atticis ὀρφὼς vocatur. 
Cetera dabit Hist. litt. Pisc. p. 99. ScmwripER. Vid. Eund. ad Aristot. 
T. Hf. p. 286. Apud Graecos hodiernos hunc piscem appellari ropAo, 
docet Cuzier. Annot. ad Plin. T. VII. p. 169. — οὐχ ἐπ ὀλίγον. ὡς oux. 
m. repetita syllaba quae praecessit. — ὄρφος scriptam. in loco- Lyzcez 
ap. d£Aen. VIL. p. 285. F. Vid. Ibid. p. 315. A. VIII. p. 355. D. Suid. 
T. II. p. 720. ὀρφώς. ὁ ἰχϑύς. oi δὲ διὰ τοῦ o μικροῦ. Aristoph. Vesp. 493. 
ὀρφώς, ubi quidam ὀρφοὺς legebant, teste ScAoZiasta. | πρὸς τῇ γῇ. τῆς 25 
γῆς. c. ubi μᾶλλον om. 
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30 Car. XIX. Quaedam hinc duxit PAz/es c. 46. v. 14. 
1 ὡς ἐξ εὐθείας oi μαχούμενος ἀπειλεῖ. μαχόμενος. 2M. m. a. c. Suprat07 
III. 13. p. 56, 28. ἀπειλοῦσιν ὡς ἀντιταξόμεναι. V. 33. ἐπιπηδᾷ τῇ νηχο- 
μένῃ ὡς ἁρπασόμενος. Praesens participii est infra c. 53. εἴ τινες ἐπίοιεν 
ἀμυνόμενοι. II. 32. προΐασιν de ἀπαιτοῦντες. Utrumque tempus junctum 
erat ap. Xenoph. Mem. 1Π. 4. 4. ἄλλους μὲν εὑρήσει τοὺς τάξοντας, ἄλ- 
λους δὲ τοὺς μαχόμενους. nunc vero ex melioribus libris μαχουμένους edi- 
tum. Ap. P/uz. T. II. p. 70. B. legebatur: ὅτε τοῖς Ελλησιν ἐβάδιζε μαχό- 
μενος. ZFyttenb. μαχουμένους exhibuit. Praesentis in tali structura ex- 

2 empla vid. ap. Lobeck. ad PAryn. p. 13. | ἀλλὰ. ΠΗ. m. a. ἀλλ editt. 
ὑποφαίνει. προδεῖξαι alii in hujusmodi re. Xenophon Hipp. c. 8, 24. 
T» δέ τις οὕτω προδείξας. x. v. À. Plut. Vit, Ages. c. 9. ἐπέδειξεν ὡς ἐπὶ 
Καρίαν προάξων. 24ristot. H. A. IX. 25, 9. ἡ σηπία προδείξασα εἰς τὸ 
πρόσϑεν, ἀναστρέφεται εἰς τὸν ϑόλον. quos locos attulit ScAz. Adde T'seocr. 

à 4Id. XXII 102. | ὁ δὲ ἕαυτὸν. a. ὃ δὲ αὐτὸν. m. | ἀνέϑορεν. M. m. 
dyéSope. editt. ἀναχούμενος. cf. VL. 57. p. 148, 16. ἀνακαλούμενος. ὃ. 
De translato verbi ἀχεῖσσαι usu vid. ad 1. 27. p. 14, 4. Adde “452. ad 
Píat. de Legg. p. 465. 

7 Car. XX. ἐν τῇ γαστρὶ. repetit infra VI. 30. Cf. CZem. .4lex. in 
Paedag. II. 1. fin. p. 150. C. Sequens οἱ δεινότατοι αὐτά quid significet, 
nescio. Is in rebus peritissimi, versio habet. An fuit αὐτοί ῦ ϑοηκει- 
DER. Vid. Hist. litt. Pisc. p. 34. s. et p. 218. Cuvier. Annot. ad Plin. 
T. VII. p. 171. Caeterum pro oi δεινότατοι αὐτά lege certa emendatione : 
ol δεινοὶ τὰ τοιαῦτα. Infra XVII. 11. λέγουσιν oi δεινοὶ τὰ τοιαῦτα. ut Xe- 
noph. Mem. I. 2, 46. xoY ἡμεῖς τηλικοῦτοι ὄντες δεινοὶ τὰ τοιαῦτα ἦμεν. 
etiam cum superlativo infra XIV. 24. οἱ τοίνυν δεινότατοι τὰ τοιαῦτα ἄνι- 
χνεύειν. Similiter Eurzp. Med. 669. τρίβων τὰ τοιάδε. 

10 Car. XXI. ὁ ταὼς. vid. descriptionem pavonis ap. «(ολε{ὶ. Tar. I. 
13 16. et ibi not. p. 476. s. [ κόσμον περιτίϑησι. sic libri nostri praeter 
Paris. b. ubi προςτίϑησι. παρατίθησι. editt. ante Gron. Dio Chr. Or. XII. 
p. 370. de pavone: ἀναχλάσας τὴς οὐρὰν χαὶ περιστήσας ἑαυτῷ. Gregor. 
Naz. Or. 84. p. 554. A. τὸν αὐχένα διάρας, xol τὸ πτερὸν χυχλοτερῶς 
14 περιστήσας. — φόβον. φόβους. b. | Post οἴχοϑεν dele virgulam, — χαὶ 
ὀξνείαν. xoY 7M. m. οὐδὲ. a eteditt, Post negationem xat habet vim negandi, 
Vid. ZZyttenb. Bibl. cr. ΠΙ. 4. p. 4. Huschke ad Tibull. T. I. p. 346. | 
16 ἐὰν γοῦν φοβῆσαι ϑεχήσῃ. IM. m. a. δελήσει editt. ante. Schn. omnes. 
17 δελήσῃ φοβῆσαι. c. δελήσει φοβῆσαι. b. | πεφοβημένοι. πεφοβημένον. b. 
Philes c. VIII. 8. χαὶ τοὺς ϑεατὰς ἐχφοβῶν ἀχινδύνως, Κτυπεῖ μεταξὺ 
τοῖς πτεροῖς, ὡς ὁπλίτης, “Ὅτε χρεμαστὸν γωρυτὸν στρέφων (Fort. φέρων) 
18 τρέχει. cogitans de Apolline Homerico IA. a. 45. | ἀνατείνει δὲ. M. m. 
19 b. c. ἀνατείνεται δὲ. a. et editt. ante Gr. | ἐπισείων τριλοφίαν. de Tydeo 
Aesch. VIE c. Th. 380. τρεῖς χατασχίους λόφους Zeis. quod inde sum- 
sit 4ristoph. Acharn. 965. κράνους ἐπαινεῖς τριλοφίαν. Alciphr. ΜΙ. 16. 
βασιλείας γνωρίσματα hunc λόφον appellat Liban. T. IV. p. 1073; 17. | 
20 21 ἐγείρει. ἀγείρει. m. xo εἰς. M. m. ἐς. editt. τοὔπροσϑεν. m. | συμφνᾶ. 
recepi c. ScAn. ex IM. m. c. pro συμφνῆ. Vid. Prerson Moer. p. 375. Intrpp. 
ad Gregor. Cor. p. 163. aliis tamen locis 4eZi. συμφνῆ habet, cujus in- 
constantiae aut scriptorum aut librariorum exempla ubique obvia. Vid. 
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Stallb. ad Platon. de Rep. T. 1. p. 345. s. — τὴν ἀκμὴν. obtulit JM. a. b. c. 
pro αἴγλην editionum. Illud legit PAiZes 1. c. 9. ἀχμιὴὴν Ξερινῆς φλεγμο- 
γῆς ἀποστέγει. caloris vim frangit et propulsat. Gill. Supra 1. 20. ἡλίου 
ὑπαρχομένου τῆς ἀχμῆς. | ἡσυχῆ. ἡσυχεῖ. a. Verba ἡσυχῆ usque ad 29 
διαῤῥέον. om. JM. m. ἐπιπνέον. ἐπιπνέων. m. PAiles v. 10. χαὶ πνεῦμα 
λεπτὸν τοῖς πτεροῖς διαόῥέον ᾿Αναψύχει τὸν ὄρνιν ἐξ ὀπισϑίου. | ἀναψύχειν 25 
τὸν ὄρνιν δίδωσιν. τὸν om. c. In δίδωσιν haerebat ScAm. Est idem cum 
παρέχειν, cum quo verbo interdum conjungitur. Var. Hist. III. 1. ἥδιστα 
χαταγώγια, ἃ xoi δίδωσιν ἀσμένως Ψψυχᾶσθα: (ψυχάσαι Coraés) et 
paulo post: χαὶ παρέχει τοῖς πλέουσι πλεῖν χατὰ ψῦχος. --- ἐπαινεϑεὶς. 
ἐπαινηϑεὶς. m. Ad rem cf. Philostr. Vit. Soph. If. 273. Eutecn. Ixeut. 
1.24. p. 180. |. ἢ γυνὴ ὡραία. M. m. b. ἢ à. γυνή. a et editt. μάλιστα. χάλ- 26 
λιστα. m. ἐπιδείκνυσιν. Xen. Mem. III. (1. 'Theodotam dicit ἐπιδειχνύειν 
ξαυτῆς ὅσα χαλῶς ἔχει. | ὀρϑοῖ. ὀρθὰ. a. ὀρϑᾷ. b. c. In Med. illud vo- 28 
cabulum est in rasura. ἐν χόσμῳ xoi χατὰ στοῖχον. est etiam IX. 53. 
p. 214, 2. — Ad ἔοιχεν dubitabat Sc/. utrum ipse pavo, an ejus πτερά 
iotelligenda sint; tum malit: τῇ πολυχροίᾳ τῶν φαρμάχων. — ἢ γραφῇ. 
de rebus eximie pulcris. Vid. ad P/lostr. Imagg. p. 457. | ἱδρὼς πρό- 30 
χεῖται. difficile cum natura certamen dicere voluit. Scuwripen. ἱδρὼς. m. 
Plato. Phaedr. p. 247. B. πόνος δὲ xoX ἀγὼν ἔσχατος τῇ ψυχῇ πρόχειται. 
Sic etiam ἢ. 1, ἱδρὼς est pro πόνος. Liban. T. IIL p. 456, 22. de Gelso 
quodam, disciplinae suae alumno: ἐμῶν δὲ xot οὗτος ἔργον ἱδρώτων. 
Nota Hesiodi verba: τῆς ἀρετῆς ἱδρῶτα Θεοὶ προπάροιθεν ἔϑηχαν. unde 
Lucian. Wermot. c. 2. οἶμος — ἱδρῶτα οὐχ ὀλίγον ἔχων. |΄΄ ἀφϑονίας. sen- 31 
su proprio dictum videri, monuit ScAz. recte procul dubio. Sic etiam 
ἄφϑονος ap. Herodotum. est invidia carens. MI. 80. | τῆς Séac. τῇ ϑείας. 32 
m. τοὺς παρεστῶτας. recepi ex 7M. pro τὸν παρεστῶτα. quod expressit 
Gill. spectatorem vertens. Duo haec vocabula om, zz ubi post περιάγει 
insertus titulus: περὶ ταῶνος. 

108 φιλοσόφως Ἢ φιλοπόνως. prius recepi ex 7M. m. meditate aut stu-l 
diose. malis praeterea xo pro ἢ, nisi alterum horum adverbiorum ex 
διττογραφίᾳ natum est. φιλοπόνως 516 est XI. 10. p. 246, 17. Ib. p. 249, 23. 
Aeli. V. H. XIII. 26. φιλοπόνως χατεσχέψατο τὸ πραττόμενον. | τῶν Mij-2 
δὼν ἐσθῆτα. virgulam post hoc vocabulum dele. De Medorum Persarum- 
que vestibus variis coloribus pictis vid. Brisson. R. P. II. $. CXC. sq. 
T. Hemsterh. ad Luci. Nigr. $.13. Cum splendidissimo vestium genere 
pavonis plumam comparat 7Zerzulli. de Pallio c. 3. init. ubi vid. SaZmas. 
P. 174. 55. Ap. Aristoph. Ach. 62. legatis ex Persia intrantibus, Dicae- 
opolis, ἄχϑομαι ᾽γώ, ait, πρέσβεσι, Καὶ τοῖς ταῶσι τοῖς τ᾽ ἀλαξονεύμασι. 

| τὴν ξαυτοῦ -— σοβαρώτατα. hoc membrum velut luxatum claudicat, neca 
cum antecedente oratione firmiter junctum haeret. ScuwEmrn. Omnia 
bene habent, modo totam ῥῆσιν inde a verbis ὑπὲρ τὴν usque ad finem 
periodi junxeris; ubi ἐχεῖνός γε orationis subjectum repetit, sicut supra 
Y. 10. ἄλλαι δὲ νύχτωρ φρουροῦσιν, ὥςπερ οὖν πόλιν μικρὰν φυλάττουσα 
τὴν τῶν χηρίων οἰκοδομίαν ἐχεῖναί γε. --- ἀποδειχνύμενος. M. m. b. ἐπιδειχ. 
editt. Cf. p. 109, 18. Post ἐπιδεικνύμενος Par. c. γε inserit. [ σπά- 5 
νος ὧν. Vid. Beckm. de hist. nat. vet. p. 30. s. | ἐδέχοντο. ἔχοντο. m. et 7 
paulo post ἄρενα et ἀρτιφῶν. — χιλίωνιμνρίων. 7M. c. haec lectio me, quum 
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contextum constituerem, nescio quomodo latuit; etiam Gronovius eam 
cum plurimis aliis libri Med, lectionibus iguoravit. δραχμῶν piov. b. 
9 pro μυρίων. mille drachmis. Gill. 1 ἐν τῷ πρὸς ᾿Ερασίστρατον. haec An- 
tiphontis oratio ab .4zAen. IX. p. 397. C. ita laudatur: λόγος μὲν γέγρα- 
πται ἔχων ἐπίγραμμα περὶ ταῶν᾽ xol ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ οὐδεμία μνεία τοῦ 
ὀνόματος γίνεται. Inscriptio igitur fuit a Grammaticis addita; nomen 
ipsum ab initio fuisse videtur ignotum ct aliunde illatum post istud tem- 
pus. Cf. quaesequuntur ap. A4zAenaeum. ln loco Pseudo - Plut. Vit. Au- 
tiph. T. II. p. 833. D. oratio laudatur πρὸς ᾿Ερασίστρατον περὶ τῶν ἰδεῶν. 
comparato loco 4e/anz RuAnf. Diss. de Orat. p. 40. περὶ ταῶν scriben- 
dum esse, monuit. ScuwEipen. Εἰρεσίστρατον. b. De inscriptione ora- 
tionis Zntphontis deque loco Plutarchi vid. Rankium in Comm. de 
Aristoph. Vita p. CDV. not. 81. et Bocharti Hierozoic. T. II. p. 242. | 

10 διπλῆς οἰχίας. διπαῆς. m. De nutritione pavonis vid. /'arron. de R. R. 
III. 6. Cellam duplicem non ad solum pavonem, sed etiam ad custodem 
pertinere, suspicatur ScAm. respectu temporis habito, quo pretiosa avis 

11 primum fuerit illata Graeciae. | ὋὉρτήνσιος. sic M. c. ὀρτύνσιος. zm. ὁρ- 
τίνσιος. b. Vulgo Ορτήσιος solet vocari. Sic a. Vid. supra IIT. 42. p. 68, 26. 
Vid. de hac luxuria J'arronm. 1. c. ibique Schn. p. 523. Macrob. Sat. 

1211. 13. PZn. X. 20. s. 293. | xaQw. ταῶν. m. c. ἐχρίϑη. dammnabatur, 
non in judicio sed in sermonibus hominum. Apollonius ap. PAz/oszr. 
Vit. VIH. 7. p. 333. χἀγὼ μὲν οὐ χρίνω τοὺς τρυφῶντας ὑπὲρ τοῦ φοινι- 
χείου ὄρνιϑος) (4. e. phoenicopteri), οὐδ᾽ ὑπὲρ τοῦ éx Φάσιδος. χατεχρίϑη 
apud “οἤίατιάπι quosdam legisse, scribit BocAart. Hieroz. T. II. p. 139. 

15 | ὁ Μαχεδὼν. ἡϊαχεδόνων. m. c. — τοῦ χάλλους. τοὺς ἄλλους. m. | ταῶν. 
tüg. b. 

16 Car. XXII. ci; ψυχτῆρας. Timaeus p. 278. ψυχτήρ. ποτήριον μέγα 
xo πλατὺ εἰς Ψυχροποσίαν παρεσχενασμένον. ubi cf. Ruhnk. ψυχτῆρες γά- 
λαχτος habet PAilostr. lmagg. 1. 34. p. 80, 16. In apparatu epularum 
numerantur ap. Z/emzst. Or. II. p. 39. C. ὁ χρύσταλλος χαὶ oi Ψψυχτῆρες. 

19Ad rem cf. Tzerz. Chil. IV. 126. | οὕτω μὲν δὴ. οὖν ante δὴ inserit 
Cod. Gud. Supra III. 13. οὕτω μὲν δὴ “ερίζουσι. I. 4. οὗτοι μὲν δὴ ταῦτα 
δρῶσιν. — χαὶ τούτους. χαὶ τοὺς. c. 

21 Car. XXIIL ἐλλοχῶσιν. de Nilo Aciphr. 11. 3. p. 238. ἀποτεϑηρίω- 
ται, χαὶ οὐχ ἔστιν οὔτε (Scr. οὐδὲ) προςελϑεῖν αὐτοῦ ταῖς δίναις ἐλλοχωμένου 

22 τοσούτοις χαχοῖς. Οἵ, infra ΧΙ. 15. | φρύγανα. PAiles c. 83, 19. χα- 
λύπτεται γὰρ εἰς φρυγανώδη σχέπην, Καὶ λανθάνων πρόεισι xol διαβλέ- 
πει. — ἐπιβάλλοντες. ἐπιβάλοντες. c. ut iterum p. 109, 20. ἐπιβάλοντα. 

24idem liber. | χάλπε'ς. χάλπις. c. μάλπεις. m. ἢ πρόχους. JM. m. b. c. a. 
Cf. Pauw. ad Phil. p. 295. ἢ τροχοὺς. editt, ante Gron.  Vasorum nomi- 
na non vertit Gz//, Formam πρόχους ex h.l. commemorat Buttm. Gramm. 
ampl. Vol. Il. p. 406. — — Verba εἶτα usque ad συλλαβόντες om. b. | 

25 ἀρνομένους. ἀῤῥυομιένους, et ὑπεχδοῦντες. a. quam lectionem commemorat. 
JZFernsd. ad Himer. p. 599. — προταναπηδήσαντες. πρὸς ἀναποδήσαν- 
τες. 7n. 

29 Car. XXIV. xat που σῦν ἐγείρουσιν £x τῆς λόχμης. vulgatum συνε- 
γείρονσιν correxi. Deesse enim vocem animalis manifestum est. Gesnerus 
vitio non animadverso post λέοντα copulam xat addi voluit. ScuwripER. 
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σῦν ἐγ. a. Infra XII. 38. liber quidam συγγενέσθαι pro σῦν γενέσθαι. Ap. 
Dion. Chr. Or. VII. p. 245. 10. σῦν ὑφίσταμα! emendavimus pro συνεφίστα- 
μαι. dn Addit. ad. Athen. p. 88. s. | λόχμιης. superscr. Ay. b. Philostr. S 
magg. I. 28. p- 45, 35. τὸ δηρίον — ἐχπηδᾷ τῆς λόχμης. [λέοντα ἐπι- ὃ 
στρέφουσι. leonem latratu in se convertunt, ita ut necesse habeant cum 
eo congredi. 

109 ὦραν. ὥραν. zm. a. Infra c. 50. p. 120, 10. Herodor. IX. 8. xoc 1 
ὥρην ἐποιήσαντο οὐδεμίην. — cà παρ᾽ αὐτῶν. articulus accessit ex. 7W. m. 
in Med. tamen ab alia manu insertus. ἔνσπονδα. ἔνσπονδον. b. Vid. 1. 57. 
p.24, 27. | πέφριχε. πέφρυχε. b. τὸ δὲ αἴτιον. δὲ addidimus ex 7M. m. b. 2 
probante Schn. in cur. sec. Gic. avis tarda ap. PZ/m. X. 22. s. 29. 
ὄρνεον ἐχτόπως ἡδὺ judice Synesio Ep. IV. p. 167. D. |  oUxouv. οὐκοῦν. 3 
a. b. — αἴρει τε. εἴρηται. zm. | πέτονται. πέττονται. c. βρίϑοντ oc. βρίϑον- 5 
τες. m. | ἀκούσωσιν. ἀχούσουσιν. m. | τὰ Exe. Triller. in not. mst. τὰ 7 8 
iion « Ub en — χαταϑέουσι. χαταϑέουσαι. b. Exstat de hac ave (ouzarde) 
commentatio JBuffoni; Hist. des Oiseaux. T. III. p. 1. ss. quae ab harum 
rerum peritis eximie laudatur. 

Car. XXV. οἱονεὶ χαταδόμενος. χαταδιδόμενος. m. arte quadam et 11 
blanditiis pellectus, ut patrem agnoscat. Aliter Gillius: quum nomen 
paternum crebro inculcetur et decantatum habeat. | οἰχείοις προςομιλεῖν. 12 
JM. m. προςμιιδιᾶν. a et editt, Illud expressit GZ/Éius: versari cum do- 
mesticis. De primis infantis affectus humani significationibus genna. 
Apud P/ur. T. IL p.163. F. de Cypselo, ὃν οἱ πεμφϑέντες ἀνελεῖν νεογνὸν 
ὄντα προςομιλήσαντα αὐτοῖς ἀπετράποντο. vulgatam ex nostro loco tuearis 
contra J'alckenarium , ΗΕ: προςμειδιάσανται corrigit. | ἀπὸ γενεᾶς. Vid. 13 
II. 46. p. 49, 1. τό τε ὀϑνεῖον. τό τε ϑνεῖον. m. — xo παρὰ. περὶ. c. pro 
τῶν νομέων. ZTzller. mst. malit γονέων. quo facile carebimus. Neutrum 
expressit Gz//us vertens: praecipientium opera uti, — δέονται οὐδὲ ἕν. 
οὐδὲν. a. b. Similia vid. ap. GZycam Ann. I. p. 50. D. ubi pro ἔγϑα τοι 
βαρυνόμενα scr. οὔϑατα. ut est ap. Basil. T. 1, p. 84. D. aZena ubera 
gravida in eadem re habet Ambros. Hex. VI. 4. p. 45. ^. 

Car. XXVI. ἐστιν ὁ πίϑηχος ζῷον. hoc ordine 7M. m. a. b. c. ἐστι 16. 
ζῷον ὁ v. editt. μιμνηλώτατον. m. ἀνϑρωπονούστατον ζῷον simia ap. S/ra- 
bon. XV. p. 699. | .xoX ἀχριβῶς. xoi om. m. probante ScAnezdero cur.17 — ; 
sec. Additur haec particula saepissime adverbiis, praesertim σφόδρα, μά- 
λιστα., λίαν et similibus, quorum vim auget. Cf. FrzzzscA. Qu. Luc. p. 6. 
| ἐὰν ἐχδιδάξῃς. ἐχδιδάξοις. m. | ἡνίας. De simiis cogitabat Porphy- 19 20 
rius de Abstin. III. 15. p. 247. scribens, animalia ὀρχεῖσσαι μανπάνειν 
xai ἡνιοχεῖν. | δ᾽ ἄν. δὲ ἄν. m. τὸν διδάσχοντα. recepi ex. 7M. m. τὸν 21 22 
διδάξοντα ed. Gron. Schn. διδάξαντα. a. ὃ. c. et editt. ante Gron. qui in 
Annot. nihil monet de mutatione, quae librorum auctoritate caret, nec 
consilio videtur facta. Bona Gesneri lectio , nec tamen praeferenda lc- 
ctioni cod. Medicei. — ποιχίλον τι zo εὐτράπελον. JM. m. a c. ποικίλον 
τε. editt. ante Gron. ποιχίλη τι xol εὐτράπελος. b. epitheta ad naturam 
in universum referens. Aliter Gz/lius: adeo varium natura animal est 
et multiplex , ut ad omnem actionem sese verset, cui interpretationi vox 
εὐτράπελος favet. Liban. lom, III. p. 368. 30. χαί μοι δοχοῦσι τῆςδε τῆς 
ὀρχήσεως οὗτοι γενέσθαι πατέρες, ἐπὶ τὸ πάντα μιμεῖσθαι τῶν ἀνθρώπων 
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τοὺς εὐτραπέλους ταῖς ξαυτῶν μεταστάσεσιν ἀνάγοντες. De eü:pameMa et 
de εὐτράπελος confer imprimis Joannem Chrys. Opp. Tom. ΧΙ. p. 125. A. 
24 Car. XXVII. xo διάφοροι. xo αἱ διαφοραὶ. a. — τὰ ἥπατα. m. τὰ 
om. b. ἔχειν. om. m. 1 διπλᾶ τὰ ἥπατα. 4dristot. de Part. An. III. 7. he- 
par bipartitum in quibusdam viviparis duplicis visceris speciem exhibere 
ait. Idem H. A. IL. 12, 3. δασυπόδων τι γένος, 8 ἐστι xai ἄλλοϑι xn 
περὶ τὴν λίμνην τὴν βόλβην ἐν τῇ χαλουμένῃ Ξυχίνῃ, οὺς ἄν τις δόξειε δύ᾽ 
ἥπατα ἔχειν. Hinc explicandus ZeZi., Auctor Mir. Ausc. c. 132. [ubi vid, 
Beckm. p. 271.] et Steph. Byz. in Βισαλτία. Plin. XL s. 73. Gell. 
XVL 15. Atque ita hepar bipartitum in leporibus Atticae reperit CAand- 
ler Reisen nach Griechenl. Vol. I. p. 182. Scuxriogn. Eundem vid. ad 
26 Arist. H. A. Cur. post. T. IV. p. 310. s. Infra AeA. XI. 11. | ἐν Λέρωῳ. 
28 Vid. supra IV. 42. p. 89, 30. | ἐν Nevpe:s βοῦς. locus hodie non ex- 
tat, nec integer esse videtur, ut dixi ad Aristot. H. A. IIT. 8. 3. p. 147. 
supplenda mihi videbantur haec: ὥμων ἔχειν ὕβον χαὶ χινεῖν τὰ χέρατα. 
in humeris quidem enasci aliquando monstrosa generatione cornu potuit, 


y 
sed minime lege naturae constante. ScHxwErmpEn. ἐνέβροῖς. sic m. Νευροὶ 


populus Scythis vicinus est ap. Herodot. IV. 105. Dzon. Perieg. v. 310. 
29«ubi v. Bernh. Νεῦροι scribitur ap. Steph. Byz. 1 ᾿Αγαϑαρχίδης. ἀγα- 
80 ϑερχίδης. m. τὰς ἐν. τοὺς. a. — ὗς χέρατα. infra XVII. 10. | Κυλλήνῃ. 

χοιλήνη. b. χοσσύφους. χοσύφους. M. m. χοσσίφους. δ. De merulis albis 

circa Cyllenen vid. Beckrm. ad Mir. Ausc. c. 14. p. 40. Schn. ad Aristot. 
31 H. A. IX. 18. p.119. | ὁ Μύνδιος. Vid. Indic. Scriptt. ὁ Λύνδιος. M. m. 

In proximis articulum velis additum: τὰ ἐν τῷ Πόντῳ πρόβατα. vel ἐν 
92 τῷ IL τὰ πρόβατα. | πιαίνεσξαι. πιένεσξαι et mox φασὶ. m. ἀψινϑίου. 

dir Sia. b. narrationem confirmat Pa//as Spicil. Zool. XI. p. 66. ut 

monuit ScAneider. 

1 ἐν τῷ Μίμαντι. Mimas mons Asiae prope Erythras. Eadem supraj10 
III. 32. referuntur de capris Cephaleniae. “περ. Car. c. 1429. p. 191. ἐν 
δὲ τοῖς Φύλλοις (Bithyniae) λέγεται τὰς ποίμνας διὰ πέμπτης ἡμέρας ποτί- 
ἕεσϑαι. ScuwzipER. Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. c. 8. p. 27. s. c. 176. 

2p. 349. μὴ πίνειν. μὴ. om. zm. — εἰς τὴν. JM. m. ἐς. editt. | ἐχεῖϑεν. 

ὃ ἐχεῖξε. m. δέχεσξαι. λέγεσθαι. a. | αἶγας. Supra HI. 35. sues Macedonicae 
solipedes memorantur; capras praeterea nemo solipedes nominavit; quare 

4dubito, an ὕας pro αἶγας fuerit scriptum. Scmwripeng. | | δαιμονιώτατα λέ- 
χει. M. m. à. c. δαιμονιώτατος. editt. cui adjectivo ScAm. in cur. sec. ar- 
ticulum addidit. At si T'heophrastum laudare voluisset Aelianus, tale 
quid eum scripsisse putem: 8aruéwtos ἀνήρ, vel δαιμονιώτατος ἀνήρ. Out- 

μονιώτατα λέγειν accipio de narratione mirifica. Vid. Berg. Alciphr. I. 29. 

5p. 121. Spanh. Arist. Plut. 675. | λέγε: ἐν τῇ. λέγειν τῇ. a. βαβυλωνέκι. 
χαβυλ. m. βαβυλωνίων. b. — τοὺς ἐχϑῦς. sic M. ἰχϑὺς. m. c. τοὺς ἰχϑύας. 
editt, Vid. p. 31, 19. — ἀνιόντας. ἀν!ἔντας. a. in M. syllabae ytoy sunt in 

6rasura. | ἐν τῷ ξηρῷ. ξυρῷ. m. — πολλάχις. πολλὰς. b. De re vid. 
Theophrasti Fragm. XII. p. 825. ss. ibique Schn. Vol. IV. p. 800. ss. 
Beckm. ad Mir. Ausc. c. 75. p. 149. ss. 

1 Car. XXVIIL δὲ ἄρα. δὲ. om. m. — πρὸς τῷ. cum Sc/m. recepi 
ex d. c. pro πρὸς τὸ. Infra c. 39. ἔστι δὲ πρὸς τῇ ῥώμῃ xai συνετὸς ὁ 
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λέων. Philostr. Her. p. 711. πρὸς γὰρ τῇ διαίτῃ xo τὰς κινήσεις αὐτῶν. 
Ib. p.723. πρὸς τῇ ἀνδρίᾳ — ἀνήρτητο τοὺς Τρῶας χαὶ τῷ λόγῳ. Epist. I. 
p. 916. πρὸς γὰρ τῷ χεχριμένῳ τοῦ λόγου xal τὸ ἑδραῖον τοῦ ἤϑους ἐντετύ- 
merat τοῖς γράμμασιν. Exempla locutionis vid. ap. 77) γεξοπῦ. ad Plut. 
Vol ΥἹ. 2. p. 766. s. — ζηλοτυπώτατος. ζηλότυπος. c. a. πρὸς τὸ ζηλότυ- 
πον. b. Cf de porphyrione supra 1Π. 42. VIII. 20. XI. 15. Im ὁ ὄρνις 
articulus restitutus ex .77. πὶ. a. b. c. Malis haec vocabula post πορφυ- 
ρίων posita. Similis tamen structura ap. A4ZzAen. XIII. p. 606. D. φιλαν- 
ϑρωπότατον δέ ἐστι xol συνετώτατον τὸ ζῷον ὁ δελφίς. | φασὶν. M. m.9 


pro φασὶ. | τὰ αὐτὰ. τὰ om. c. | ἑορτῆς ἐπιστάσης. συνιστάσης a. — 11 13 


εἱστιάϑη. ἡστιάϑη. m. | τὸν σύννομον usque ad φέρων om. c. Notabilis 15 
varietas in negationis usu οὐχ ἔχων et py) φέρων. in altero est dubitatiouis 
cujusdam, ut in re in conjectura posita, significatio. Exempla hujusmodi 
vid. ap. Herm. ad Aj. 75. p. 18. sed in interrogativis enuntiationibus 
omnia, Caeterum μιή etiam in aliis quibusdam locis ap. 4e/. habetur pro 
oU, ut ap. Herodotum quoque interdum, nec raro apud P/utarchum. 
Vid. Schaefer. ad Plut. Vol. V. p. 142. 

Car. XXIX. ἐν Αἰγείῳ. Scribe Αἰγίῳ cum b. de quo urbis nomine 17 
vide Jo. KüAn ad Var. Hist. I. 15. ἀργίῳ. a. Ap. Athen. XIII. p. 606. C. 
ubi eadem historia, ἀγείῳ legebatur; nunc Αἰγίῳ. Ap. PZn. X. 22. s. 
26. .rgis olim. Ap. PZutarchum 'T. 11. p. 972. Ε. τὸν ἐν Αἰγύπτῳ mat- 
δεραστοῦντα χῆνα, Z"yttenbachius mutavit in τὸν ἐν Λἰγείῳ. --- ᾿Ωλενίου 
τὸ γένος. articulus accessit ex Paris. b. ᾿Αμφίλοχον χαλεῖσθαι xol τὸ γένος 
᾿Ωλένιον εἶναι. A£hen. l.c. | ἤρα χὴν. ἠρᾷ. JM. ἐρᾷ. m. ὃ. c. ἐραϑχγτὴν. a. 18 
ἠράσϑη. editt. cum JZtAenaeo. Librorum vestigia ducebant ad ἤρα, quod 
de affectu continuo solemne. Cf. III. 46. p. 70, 1. VI. 15. p. 130, 15. 
et 44. p. 143, 16. Var. Hist. II. 12, 21. ᾿Αγάϑωνος ἤρα τοῦ ποιητοῦ 
Παυσανίας - ἤρα δὲ αὐτοῦ χαὶ Εὐριπίδης. Lucian. Dial. Mer. VHI. 2. 
ἤρα μου Δημόφαντος — ἤρα δὲ ἐπιπόλαιόν τινα ἔρωτα. ἐρᾷ, quod alii libri 
habent, mihi h. 1. minus videbatur appositum, licet non ignorarem , hoc 
haud raro reperiri etiam cum imperfecto; ut in loco 4eliami ap. Suid. 
T. II. p. 826. Μέλιτος " οὗτος ἐρᾷ νεανίου — ἦν δὲ ἄτεγχτός τε xoi ἀμεί- 
λιχτος ὅδε ὁ παῖς. | δὲ post ᾿Ωλενίων, cujus prior syllaba in JM. est in 19 
rasura, accessit ex JM. zm. a. ἐν Αἰγείῳ. αἰγίῳ. m. a. | ὁ χὴν αὐτῷ. M. 29 


- m. à. b. c. αὐτῷ ὁ χὴν. editt. ἔφερεν. M. m. ἐν Χίῳ. Vid. 1. 6. p. 4, 30. 


| χιϑαρῳδοῦ. χιϑαρῳδοῦς. D. χιϑαροδοῦ. m. — ἤρων. εἴρων. c. — τοῦτο. 21 
om. b. | διαμείβοντες. διανείμαντες. b. rem narrat P/ut. T. M. p. 510.24 
A. B. 967. B. Eutecn. |xeut. 11. 18. p. 192. | αἰετοὺς. M. m. c. ἀετοὺς. 25 
editt. ut etiam patio post. — ἐμβαλόντες. ἐμβαλλόντες. m. | “ερμότατος 28 
ὧν ἄρα. ü&ante Byinsertum in a et editt, omisi cum JM. m. b.c. δὲ ἄρα ὧν 
xtd τὴν φύσιν διαπυρώτατος. r. ϑερμ. ἄρα ὧν. D. ἄρα om. a. — διαπυρότατος. 
c. De natura et cibo anserum narrata confirmari a /'arrone et Columella, 
monet ScAnm. elianum expressit Philes c. XV. | ψῦχος. Ψύχος. a. b. 31 


111 εἰδὲ xol. δὲ om. M. m. ἐξαυσίνοιτο. ἐξαναίνονται. IM. πι. ἐξαναίνοιντο. a. 1 


sed correctum in ἐξαβαίνοιντο. ἐξανάνοιτο. r. — Tk ootto. σπάσαι. r.. Cf. supra 
I. 41. p. 19, 32. II. 18. p. 38, 19. — οὔτε ἐχὼν οὔτε ἄχων. οὐχ ἑκὼν. m. οὔχουν 
ἄχων. α. | Nemo praeterea, quod equidem sciam, meminit δάφνης et ῥοδο- 
δάφνης tamquam cibi anseribus perniciosi. ScnsEipEg. Plerumque quadrupe- 
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4 dibus tantum noxia dicitur planta. Vid. Βοολ. Hieroz. T. I. p.608.s.| ὑπὸ 
σοφίας ἐπιβουλεύονται. Pautw ad Phil. c. XV. p. 62. ὑπ᾿ ἀσωτίας corrigit. 
V. D. in Misc. Obss. Belg. VI. p. 455. ὑπ ἀσοφίας. ScnwrimEn. Triller. 
mst. comparat VIII. 13. ἡ δὲ σοφία τῆς ἐπιβουλῆς. astutam et malignam 
mortalium sapientiam interpretatur. Possit σοφία de coquorum arte ac- 
cipi, quae gulae quasi insidias struit, et intemperantes in morbos conji- 
cit, quosdam etiam interimit. Verior tamen videtur Pauwi conjectura 
praecipue ob ea quae praecedunt. — εἰς ὕπνον. ποτὸν conjecit Gesn. οἶνον. 
Triller. ὕπνον accipe de potione somnifica, Vertit Gz/lius: homines non 
modo in cibo et potione, sed per somnum insidiis attentantur , et ὕπνον 

5 et ποτὸν jungens.  πίνοντές τι xaxov. multi in compotationibus et epu- 
lis pestem deglutiverunt. χαχόν τι. ὅσα ἐπὶ χαχῷ πίνεται. Philostr. Vit. 
Apoll. HI. 2. Supra Il. 5. p. 29, 19. φαρμάχοις τὸ xaxóv. στήσας. 
III. 32. p. 65, 26. xo ἐχεῖνά τι τοιοῦτον xoxóv ἐνίησιν. IIL 41. p. 68, 7. 
IV. 5. p. 93, 22. ἐὰν δέ τι xol πρότερον ἡ πεπωχὼς χαχόν. et alibi. 
In hac locutione pronomen τὸ priorem plerumque locum tenet. Sic etiam 

7 Theoph. Sim. Ep.23. ὥςπερ τι κακὸν δυςάντητον. | Βρεταννιχὸς. Corrige 
Βρεττανιχὸς. cum JM. c. βρεττικὸς. m. βρεταλιχὸς. b. βριταλικὸς. a. Bot- 
ταννικὸς. editt. ante ScZn. Britannicum potione hausta perisse tradunt 

8 T'acit. Annal. XIII. 17. Sueton. Vit. Tit. c. 2. | χρήσει. χρίσει, b. 

10 Car. XXX. ὁ δὲ. ἡ δὲ. m. sed δ superscriptum. χηναλώπηξ. credi- 

' tur esse anas tadorna Lin. Sed quum nec Herodotus, mec Aristoteles, 
nec Aelianus nidificationis in caverna subterranea meminerint, vulpisque 
similitudinem aliunde derivarit, probabilior multo est opinio Galli Geo/- 
γον, qui anatem .4egyptiacam intelligi censuit"), cujus descriptionem, 
picturam et mores proposuit in libro: Ménzagerie du Museum d' Histoire 
naturelle Fasc. V. ScusEipEen. Cf. Eund. in Auct. ad Reliq. Friderici II. 
p. 166. et ad Ztriszot. H. A. VIIL 5. 8. p. 601. Caeterum haec avis 
Aegyptiis sacra, auctore Herodoto II. 72. — πέπλεχται. Meleager de suo 
nomine Anth. Pal. XII. 164. oi γὰρ "Ἔρωτες Πλέξαι μ΄ ἐκ λευχοῦ φασί με 

12 χαὶ μέλανος. | διχαιότατα. δικαιοτάτως. a. δικαιοτάτη. c. δικαιότερον. 

13 Apost. 11. 52. — ἀντικρίνοιτ᾽ ἂν. b. ἂν om. r. Apost. | βραχύτερος. βα- 

14 ρύτερον. c. | αἰετὸν. 7M. m. c. ἀετὸν editt. ὅσα αὐτοῦ. inverso ordine b. 

16 Car. XXXI. χεχλήρωται est pro ἔλαχε: De serpentum felle et corde 
cf. 4dristot. H. A, II. 12, 11 et 12. de Partib. IV. 2. de testiculis H. A. 
JU. 1. 3. V. 4. 3. de Partib. IV. 13. de Gener. I. 3. De ovis Id. H. A. 
V. 98. 1. Cf. PZn. ΧΙ. s. 110. Haec si comparaveris, videbis, quau- 
tum ab Aristotele diversus abeat afeZianus. ScnwripER. χεχλήρωται. χε- 
χλήρωνται. IM. zm. quod verum putarem (vid. ad 1. 57. p. 24, 26.) nisi 

17 statim sequeretur ἔχει, τίχτει, φέρει. | ἐν τῇ. 7M. m. ἐπὶ τῇ. editt. 

20 Car. XXXII. ταῷ δὲ. narratio excerpta videtur ex 2frzsz. H. A. VI. 
9. f. ubi vid, not. Scuxripzn. Adde Columell. VII. 5. .PZn. X. 59. s. 
79. — συμφυᾷ. recepi ex JM. m. pro συμφυῆ. "Vid. supra p. 107. 21. | 

28 ἄρχεται. ἄρχοντα. b. δὲ οὐ. δ᾽ οὐ. a. τὸ ἑξῆς. τόξῆς. 7M. Hunc locum 
Gronovius ex «ἀγισιοέείς H. A. VIL. 9. f. in hunc modum existimat sup- 


*) De hac interpretatione dubitari non posse, censet Cu»ier ad Plin. 
T. VII. p. 379. s. 
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plendum: ἐπῳάζει δὲ ἡμέρας πρὸς τριάχοντα " τίχτει δὲ ἅπαξ τοῦ ἔτους 

qi δυώδεχα, ταῦτα δὲ οὐ χατὰ τὸ ξξῆς. non improbante ScAzeidero. 

Cf. 4then. YX. p. 397. B. | παραλιπὼν. παραλείπων. a. | ὄρνιϑες ἕτερο!. 2 25 

vulgatum ἕτεραι Gron. ex Med. mutavit in ἕτεροι, quasi mares ova pa- 

riant. ScHwEIDER. ἕτεροι. JM. m. a. b. c. Vere Fischerus ad Veller. I. 

p. 369. observavit, diligentissimos scriptores animantium nominibus ob 

commune eorum genus ita saepe uti, ut feminas virili genere appellent. 

"el. V. H. XIII. 35. de cerva, ante partum purgationis egente, τὸν ἔλα- 

Qo, χαϑάρσεως δεόμενον, σέλινα ἐσϑίειν. ““πέοτι. Lib. c. 30. ἐπιφοιτῶντες 

λύχοι ὥρεγον παρὰ μέρος γάλα. Luculentissimum hujus enallages s. syne- 

5105 potius exemplum habes infra XI. 14. p. 250, 31. de elephanto mu- 

liere.. Quare non dubitavi, libris h. 1. obtemperare. 

Cap. XXXIIL. ἡ νῆττα ὅταν τέχῃ. ὅτ᾽ ἂν. M. constitutus hic locus 26 

a Gron. ex M. cum quo consentit zz. b. c. wj νῆττα μέν vot ὅταν τέχῃ» 

τίχτει δὲ ἐν ξηρῷ. editt. ante Gron. | τενάγους. vewdyov. b. ὑδρηλοῦ. 27 

ὑδριλλοῦ. b. χωρίου. γώρου. c. Post ἐνδρόσου plenius distinxi; tum recte 

sequitur: τὸ δὲ νεόττιον. quod dedimus cum JM. zm. a. δὲ om. editt. | 

οἷδε, ὅτι. hiatus in omnibus editt. Scribe οἶδεν cum M. — τῆς με- 29 

τεώρου φορᾶς. Callistr. Stat. IV. de Cupidine: τῆς μετεώρου χυριεύων 

φορᾶς. | ἐν τῇ χέρσῳ. τῷ. JM. m. c. — ἐχ τούτων. propterea; quum res 30 

ita se habeat, ut modo dictum. "Vid. Herm. ad Ajac. 533. XVI. 36. 

p. 370, 26. .4el. V. H. II. 18. ἐκ τούτων οὖν ἐβουλήθησαν πεῖραν χαϑεῖ- 

ναι. | ἐξ ὠδίνων. II. 19. Var. Hist. X. 3. τὰ δὲ τῶν νηττῶν νεόττια ὅταν 31 

ἴδῃ φῶς, παραχρῆμα ἐξ ὠδίνων νήχετα'. quod Commodus ap. Herodia- 

num 1. 5. ὅ. dicit: ἅμα τῷ τῆς γαστρὸς προελϑεῖν. et JMarinus in Vita 

Procli c. 3. p. 3. éx σπαργάνων. supra ο. 25. ἀπὸ γενεᾶς. --- νηχτιχή. 

per synesin ad γῆττα refertur. 

119 ὡἧς ἤδη χρόνου. restitui ex 777. m. b. pro χρόνῳ. Supra IV. 45. χαὶ 2 
ταῦτα μὲν χρόνου πρὸς ἄλληλα εἰρήνην ἄγειν xo φίλα νοεῖν. V. 21. xol 
χρόνου πολλοῦ ἐδείκνυτο. J"Jato Phaedo. p. 57. B. οὔτε τις ξένος ἀφῖκται 
χρόνου συχνοῦ ἐχεῖϑεν. | νηττοφόνος. aquila anataria. Plinii X. 3, 8. ὃ 
ἐπιπηδᾷ. ἐπιπηδῶν. m. ex corr. τῇ νηττημένῃη. r. --- ὡς ἁρπασόμενος. r. 
recte; quamquam ita supra c. 19. ὠἘςπεροῦν ἐπιδησόμενος ὑποφαίνει. 
ScuwEmzn. Gc. ΓΗ͂. πι. ὥςπερ ὧρπ. editt. ἁὡρπαζόμενος. c. Philes. c. 14. 
-elianum expressit. νηττοχτόνος — χάτεισιν εὐθὺς Éx νεφῶν ὡς ἁρπάσας. 
au ἁρπάσων} | χοαταδῦσα. χαταδύσας. m. | xoi πάλιν. xol omissum πᾷ 6 
ed. Gesn. accessit ex JM. m. b. c. a. ταῦτα. ταῦτο. b. In Par. b. c. alte- 
rum xai πάλιν, distinctione facta post ταῦτα, ductum ad xol δνοῖν. Var. 
Hist. 1. 4. πίνουσιν, ὅσον ἁρπάσαι, πάλιν xol πάλιν. — ἢ γὰρ. γὰρ quod 
omisit Gron. cum Med. m. et, nifallor, etiam D. c. restitui ex a δὲ editt. vett. 
Plato Apol. c. 32. p. 40. C. δυοῖν γὰρ ϑάτερον ἔσται τὸ τεῶνάναι " ἢ γὰρ 
οἷον μηδὲν εἶναι x. τ. A. Plur. T. M. p. 21. D. δυεῖν οὖν ϑάτερον --- ἢ πα- 
ράξει πρὸς τὸ βέλτιον x. τ. A. Cod. Mosqu. ἢ γὰρ ἄξει. probante 7Z/yt- 
tenbachio. | χαταδῦσα ἀπεπνίγη. non dubitavi vulgatum χαταδὺς cum 
Pauwio ad Phil. p. 60. corrigere. —47zszot. H. A. IX. 23, 3. de haliaeto 
aves marinas captante haec narrat, quae ad νηττοφόνον ab eodem nomi- 
natum c. 22, 1. transtulit , ut PZn. X. s. 3. Scaxszipgn. Etiam PAzlenz 
ap. .4ez. χαταδὺς legisse, dubitari nequit: xípxog — νῆτταν ἰδὼν xo χα- 
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ταπτὰς ὑψόξεν, xoi συγχαταδὺς αὐθαδῶς ἀπεπνίγη. Id quod res po- 

stulat non latuit Gz//ium , qui vertit: zamdiu id facit, quoad vel ipsa 

demersa suffocatur , vel aquila discedit. In χαταδῦσα littera vicina 
librarium decepit. 

10 Car. XXXIV. οἶδέ τε. οἶδέν τε. 7M. m. — εὐθύμως φέρειν. M. m. b. c. 

φέρει. a. τ. et editt. ante Gron. φέρων emendabat Gesz. participium ad 

; infinitivus pendet a verbis δῶρον ἔχει. | πεπίστευχε. M. 

m. b. c. πεπίστευται. ante Gron.  Ducta haec ex P/aton. Phaedon. c. 35. 

15. 17p. 85. A. B. 4elianum expressit PAzles in Carm. gr. Wernsd. V. 637. ss. 

| τῷ χύχνῳ. τοῦ χύχνου. m. | ἀναγηρύεσξαι. ex hoc uno loco hoc com- 

positum relatum in Lexica. ἀναγηρεύεσσα!ι. m. ἀναχρούεσϑαι. b. quae ele- 

gans lectio JeZiani manum praestare videtur. Hzmer. Or. XIV. 4. λύ- 

ραν douécag ἠπείλει — μηχέτι μέλος εὔφημον εἰς αὐτοὺς ἀναχρούσασϑαι. 

Anth. Pal. VIL 29. ᾧ σὺ μελίσδων — ἀνεχρούου νέχταρ ἐναρμόνιον. δ γτι- 

esius Calv. Ἐπο. p. 66. C. μέλος — τοῦ λόγου προανεχρούσατο. --- ἔπι- 

χήδειόν τι. recepi ex. [. m. b. c. r. pro ἐπιχήδιον. Plut. T. II. p. 1136. C. 

19 ἐπικήδειον αὐχῆσαι. Philostr. Vit. Ap. IV. 45. p. 186. τῶν λόγων oi éxt- 


κήδειοι. Heliodor. IV. 8. ἐπιτύμβια xoà ἐπικήδεια δάχρυα. — τοῦτο τὸ. 
21 τὸ om. b. | παρεσχευασμένον. παρασχευασμένον. a. παρασχευασάμενον. m. 


-- ὁ Εὐριπίδης ὑμνεῖ. hoc ordine Π-. γπ. b. c. ὕμνεῖ ὃ Ep. editt. Vid. 
Fragm. ex Belleroph. XXIX. | xjoS. oicz. b. cS. m. Tum τε ἐπήρκ. 

et οὐδὲ ἔχ. m. ξένοις. ξένους. b. c. quod si genuinum, alterum hoc exem- 

plum verbi ἐπαρχεῖν cum accusativo. Vid. ScAaefer. ad Eurip. Orest. 793. 

23 24 | μελῳδεῖ. μελῳδῶν. b. | ἐφόδια διδοὺς τῆς ἀποδημίας. vertit interpres: 
funebre sibi carmen canit, quo sive suas ipse laudes, sive deorum 
Aymnos decantat, ad mortem se praeparat"). Equidem διδοὺς vitio- 

sum esse censeo; remedium tamen ignoro. ScHwriDER. αὐτῷ. αὐτῷ, ni 
fallor, rectius scripseris. Cycnus id quod cauit, sive deorum sit hymnus, 

sive sua ipsius laus, tamquam adminiculum ad iter, quod ingressurus est, 

sibi ipse tribuit. De translato usu vocis ἐφόδιον vid. dd 4fcAzZ. Tar. I. 

11. p. 17, 8. Var. Hist. II. 41. de Anacharside potatore strenuo, τοῦτο 

μὲν xol οἴκοϑεν ξαυτῷ ἐπαγόμενος τὸ ἐφόδιον. Ib. IV. 9. τὰ μέγιστα εἰς 
φιλοσοφίαν ἐφόδια. Fragm. ap. Suid. in σεμνά: ϑεῶν χομίζων ἱερά, εἰς 

τὴν μετοίχησιν σεμνὰ ἐφόδια. — Alexander Homeri carmina dicebat dxoAov- 
ϑεῖν αὐτῷ τῆς στρατείας ἐφόδιον. ap. Pur. T. II. p. 327. F. Ib. p. 476. B. 
οὐ μικρὸν ἔχει τῆς πρὸς τὸν βίον εὐθυμίας ἐφόδιον τὴν πρὸς τὸν ϑάνατον 
ἀφοβίαν. Philostr. Vit. Ap. HII. 40. p. 135. de phoenice dicit, eum ἐν τῇ 
χαλιᾷ τηχόμενον προπεμπτηρίους ὕμνους αὑτῷ Oc" τουτὶ δὲ xol 
τοὺς χύχνους φασὶ δρᾶν οἱ σοφώτερον αὐτῶν ἀχούοντες. De cantu cycni vid. 
26 supra ad II. 32. | ὅτι μὴ ἄδει λυπούμενος. M. m. b. c. ὅτι ἄδει 69 λυπού- 
μένος. a eteditt. — ἀλλὰ pro ἀλλ᾽ habet M. m. a. b.c. Similia de cycnis 
collecta vid. ap. 7/;y£tenb. ad Phaed. p. 225. 5. Piur. T. XII. p. 982. s. 
97 | In ed. Gesn. legitur: μηδὲ γὰρ ἄγει σχολήν ποτε ὠδίνον xo μέγα τι 
χατὰ τὴν ψυχὴν ἔχον πρόςαντες. Gesnerus e Platone plura supplevit, qui- 
bus tamen vitium loci non fuit sublatum. Verba, quae Ael. reddere vo- 


*) Gillius: profecto et cycnus tale funebre carmen viaticum dans 
peregrinationis, aut deorum hymnos, aut laudem peculiarem. 
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luit, haec sunt in Platone, ubi docet, homines cycni morientis cantum 
3 3 ^U RERO A E er - 
falso tribuere tristitiae: οὐ λογίζονται ὅτι οὐδὲν ὄρνεον ἄδει, ὅταν πεινῇ 
ἢ ῥιγῷ, ἢ τινα ἄλλην λύπην λυπῆται. quae verba “161. ita mutavit, ut 
quae Socrates de avibus pronuntiavit, ad genus omne animalium , adeo- 
. » ' ERES . ΄ - 
que hominem transferret. ἄγειν σχολὴν ὡδῇ est idem quod σχολάζειν τῇ 
df, vacare cantui. ScuwEimpzm. Gesnerus inter verba εὐσυμούμενος μᾶλ- 
λον et μηδὲ γὰρ ἄγει inseruit Platonis locum: οἱ δὲ &vSpcmot διὰ τὸ a- 
τῶν δέος x. τ. A. Hoc emblema Gronovius e contextu ejecit, simulque 
" s. M ^ L4 2 ΄ . . . 
cum eo verba .ZeZianz ymót γὰρ ἄγειν — ἀλγεινόν. quae in annotationi- 
bus demum ex Med. emendata posuit, Rectius editiones ex Gronoviana 
expressae, Heilbronniana et Tubing., eadem in suum locum restituerunt. 
Caeterum cum /M. consentit zz. a. b. c. in quibus omnibus ita legitur, 
. 3. - 2 
ut edidimus. | ἔχει δὲ ἄρ᾽ ὁ χύχνος oU μόνον πρὸς τὸν ϑάνατον ἀνδρείως. 29 
sic editt, ἔστιν ἄρα ὁ x. οὐ πρὸς μόνον τὸν 3. ἀνδρεῖος. JM. m. quod resti- 


tui, inserto δὲ post ἔστι ex c. ἔχει δὲ ἄρα. a. b. --- ἤδη δὲ καὶ. δὲ om. 
IM. m. Infra c. 48. p. 118, 22. ἤδη δὲ χαὶ positum post μόνοις, ut h. 1. 
post μόνον. | οἷα δήπου. /M. m. a. b. c. οἷα δὴ. editt. ante Gron. οἷα 31 


δήπου est p. 7, 23. p. 8, 20. p. 26, 21. supra c. 2. p. 98, 6. et alibi 
Saepius. 

113 ἔνσπονδα ἐστιν. vulgatum εἰσὶ cum P. Jacobsio e more 4deliani cor- 1 
rexi. Scmwripgm. Equidem invitis libris nolui aliquid novare. Infra quo- 
que XI. 37. ὅσα ἀνόστεά εἰσι. Jdiciphr. 19. ἠγνόουν, ὅσον εἰσὶ τρυφερὰ 
zo ἁβρόβια — τὰ μειράχια. Ib. 1. 84. λῆρος ταῦτα εἰσι xol τῦφος. Post 
λοιποὶ distinxi, ut par erat in nominativis absolutis. ἀετὸς. M. m. r. pro 2 
αἰετὸς. — ἐπὶ τοῦτον. τοῦτο. a. b. | Locus Aristotelis est in H. A. IX, 3 
2, 9. sed ibi est: χρατεῖ δὲ ὁ xuxvoc πολλάχις. Veruntamen IX. 13, 2. 
χαὶ τὸν ἀετὸν ὅταν ἄρξηται ἀμυνόμενοι νικῶσιν: αὐτοὶ δὲ οὐχ ἄρχουσι μό- 
χης. ScuwermEn. Idem dicit “61. Var. Hist. I. 14. οὐδεπώποτε. JM. m. b. c. 
οὐδέποτε. a eteditt. ante Gron. ἐχράτησε, ἧττ. omnes editiones. σὺν ῥώμῃ. 
robore quo valet adjutus; σὺν δίχῃ,, justitia opitulante. 


Cap. XXXV. ὁ ἐρωδιὸς. ὃ om. b. | οἱ πελεχᾶνες. Cf. III. 20. DeG 7 
ardea nunquam distincte traditum legi, ostrea ab ea devorari, praeter- 
quam a P/utarcho T. II. p. 967. C. D. ubi quaedam ex h. l. corrigi de- 
bent. ScuwripEg. Cf, Eund. ad Arist. H. A. IX. 11. p. 78. et PAilen. 
€. 9. | ἀλέας. ἐλέας. et in fine παρελθών. m. 9 


Car. XXXVI. τιϑασεύεταί γε. m. τιϑασσεύεται. editt. ye ScAz. in 13 
cur. sec. seclusit; deinde ἐπαΐων mutavit in ἐπαΐει, auctore HteAd. ἐπάϊον. 
4. Mihi participium videtur pendere ab ἐστὶ, quod in Excerptis ZteAd. 
non comparet. Scribitur enim: Ὃ ἀστερίας ὄρνις τιϑασσεύεται ἐν Aly. 
qua mutatione facta, necesse erat, ἐπαΐων mutari in ἐπαΐει, Ibid. τοσαῦτα 
omittur, et pro e? τις scribitur εἰ δέ τις. — τοσαῦτα. hactenus; non se- 
quente ὡς. Vid. ad III. 16. p. 58, 23. | δοῦλον — ὄχνον. respiciunt haec (5 
fabulam, quam attigit /rzstoz. H. A. IX. 17, 1. cujusque vestigium etiam 
est ap. 24nton. Lib. c. 5. Cf. Schn. Aristot. H. A. 1X. 2. 8. p. 15. s. — 
ὀνειδίζων δοῦλον. inverso ordine r. — εἴποι. εἴποις. a. — ὁ δὲ. m. a. r. 
ὅδε. editt. ut iterum in prox. versu. | (Qpev3uerat. Vid. T. H. ad Luci.16 
Dial. Mort. X. 1. | εἰς τὸ ἀγεννὲς σχωπτόμενος. ἀγενὲς χοπτόμενος. m. 17 


' 
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ἀγενὲς. c. Vid. Stalb. ad Phileb. p. 133. ad Protag. p. 52. et Jacob ad 
Luci. Taxar. p. 91. 

18 Car. XXXVH. ci χατέχοι. χατέχη. Mon. unde feci χατέχοι. Narratio- 
nem ipsam aliunde testatam facere non possum. ScuwEmEn. χατέχει. editt. 
χαπέχοι. IM. quod recepi ut supra IV. 37. p. 87, 16. εἰ δὲ αὐτὴν διώχοι τις. 
IX. 14. p. 201, 3. εἰ δέ τις εἰς σχεῦος αὐτὴν ἐμβάλοι. — Κυρηναῖον. 

19 χυῤῥηναῖον. a. Succus silphii intelligitur, sive laserpitium. | ἐνταῦϑα δή- 
που. “1611. ap. Suid. im ἀπειδεῖν  ἐνταῦσα δήπου xol ἠγωνίζοντο. Supra 
I. 89. ἔνϑα δήπου xoi ὁ δόλος πρόχειται. VI, 41. ἐνταῦδα δήπου ὀῤῥωδοῦ- 

20 σιν. | ϑαλάττιον. Ξάττιον. c. ἀνασπάσαι. ἀναπάσαι. m. ἀνασπᾶσαι. editt. ὁ 

21 δὲ. m. a. ὅδε. editt. ἕψεται. ἅψεται. D. | χαὶ κατὰ χράτος. xoi om. α. | 

22 ἄγοις. M. m. b. c. ἀνάγοις. editt. 

23 Car. ΧΧΧΥΠΙ. Μασσαλιώτου. uno c. m. μασσαλιώτας. a. De utra- 

24 que scriptura vid. L. Ho/sten. ad Steph. Byz. p.200. | φιλόδοξον. Apost. 
XV. 28. ἔστι δ᾽ ὅμως ἀηδὼν φιλόμουσος xot φιλόξενος. Cod. r. qui verba 

25 eodem modo contraxit, φιλόδοξος habet. | ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. G6. M. a. b. c. τ. 

ει 
Ap. ἄδη. m. ἄδει. ante Gron. — τὸ μέλος. τε μέλος. Apost. ed. Tornae- 
26siana. | τὴν ὄρνιν ἄδειν: hoc ordine ΠΗ͂. zm. a. b. c. ἄδειν τ. ὄρνιν. editt. 

27 ἄδει. epitomatores r. 4p. | διαμαρτάνῃ. IM. m. τ. “0. διαμαρτάνοι. a. 
et editt. omnes, — ποικίλα τε ἀναμέλπειν. ποικίλον tt. editt, τι (ex corr.) 
τε JM. b. c. Apost. τ. ποικίλλα τε. 7M. ποιχίλα δὲ. m. — xo ταχερῶς. xo 
τὰ χαιρὸς. m. ταχερᾶς μουσουργίας hinc PAzles c. 18. ταχερὸν xol μαλα- 
χὸν jungit PAz/et. Athenaei XIII. p. 559. A. De luscinia ArzstopA. Av.214. 

28 τὸν "Iruy ἐλελιζομένη διεροῖς μέλεσιν γένυος ξουϑῆς. | χαὶ “Ὅμηρος δὲ. δὲ 

32 om. /M. m. Versus sunt ex O8. τ. 548. — | δένδρων. IM. m. δενδρέου. 
editt, δενδρέων. c. ut ap. Homer. 


1 πολυδευχέα. al' Gesn. πολυδευχίδα, uti deinceps vulgo ἀδευκίδα lege-114 


batur. Hesychius πολυδευχέα φωνὴν interpretatur πολλοῖς ἐοικυῖαν. Scuwxi- 
DER. πολυδευχέα οἱ ἀδευχέα est in omnibus libris nostris. Illam varietatem 
lectionis ap. Homerum veteres Grammatici non commemoraruut. — μηδ᾽ 
ὅλως. μιηδόλως. m. b. c. 

4 Car. XXXIX. ἐχπεπταμένοις. comparat ScAn. Plutarchum. 'T. M. 
p. 670. C. ubi leo dicitur τῶν γαμψωνύχων τετραπόδων μόνος βλέποντα 

6 τίκτειν. | δρασείοντά τι γεννικὸν. VI. m. γενικὸν. c. μανικὸν. a. et editt. 
ante Gron. μεννιχὸν. b. inter utrumque fluctuaus. Gz/lius: statima partu 
strenuum quiddam edentem. — δρασείοντα. vid. ad VI. 44. p. 143, 20. | 
ἐφύλαξαν. hoc et seq. φυλάξαντας scrioris Graecitatis est, simile Latino 
observare. De Aegyptiis praeter P/uzarch. l. c. testatur Zlorapoílo. 1. 
17. et 19. et Eustath. ad IA. 4. 552. p. 53. ed. Lips. διὰ τοῦτο δέ φασιν 
οὐδὲ μύει χοιμιώμενος: ὡς δὲ Δημόχριτός φησιν οὐδὲ τιχτόμενος. qui ex- 
scripsit Ezym. ΓΗ͂. in λεοντοχόμος. p. 560. cf. Ib. p. 800. λίς. De caeci- 
tate catulorum contrarium traditur supra IV. 34. ubi vid. Scuxxipzn. EV. 
8. φυλάξαι ἔνϑα ἐτάφη. VII. 7. ὡς "Ap. φυλάξας λέγει. παραφυλάξας ea- 
dem vi habet VIL. 21. p. 166, 8. Praeivit Herodotus V. 12. τῶν δορυ- 
φόρων τινὰς πέμπει, κελεύων φυλάξαι ὅ τι χρήσεται τῷ ἵππῳ ἡ γυνή. Vide 

7 Elnsl. ad Eurip. Med. v. 314. | ἐνδεικνύμενος. ἐνδειχνύμενον. a. xvxÀo- 
σάμενος. χυχλωσαμινη. a. De somno loquitur ut de vinculis retibusve. 
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Heliod. Y. 30. ὡς ἄρχυσι χεχυχλωμένος. Cf. supra II. 8. p. 31, 31. |. αἰεί. 12 
M. m. ἀεί. editt. — πέπυσμαι. πέπεισμαι. a. cf. Il. p. 46, 1. De cultu 
leonum apud Aegyptios vid. XII. 7. De eorum ad solem relatione cf. 
Zoega de Obelisc. p. 443. not. 31. — χαὶ γάρ τοι. M. m. b. c. τοι om.a 
et editt, ante Gron. De γάρ τοι vid. p. 52, 24. p. 82, 24. p. 94, 11. 
et alibi. | ὁρᾶσθαι. ὡρᾶσϑαι. a. Locus Homeri est D. c. 484. | λέ-14 16 
γοντα ταῦτα. ταῦτα accessit ex /VI. m. ἐπάγοντα: ταῦτα. medio verbo omisso 
m.| καὶ συνετὸς. χαὶ om. m. De structura orationis vid. supra p. 110, 7. 17 
| ἐπιβουλεύει. ἐπιβουλεύειν. a. “Ὅμηρος. D. X. 173. ubi est: βόες ὥς, 18 
“ἃςτε λέων. ὅτε addidimus cum IM. m. a. c. b. — μολῶν. m. b. wx. a. 
In seqq. «1ε]. expressit Homerica: ἐφόβησς — x«caz' τῇ δέ v i ἀνα- 


' ^ Y FF-» Ἢ 
φαίνεται αἰπὺς ὄλεϑρος. x. v. . [. ὅταν δὲ. Or dw. IM. εἷς xópow. Cf.22 
Philes c. 36. v. 25. ss. Ambros. Hexaem. VI. 3. rt 43. E. | ἐς av3tg. 23 


sic divisim /M. m. b. ut ἐς τόδε et ἐς τῆμος O8. ἡ. 317. 818. Οαϊέπι. 
H. in Pall. 141. χαὶ ἐς πάλιν αὖτις ἐλάσσαις. EM editt. ἐςαῦϑις. a. c 

I δεδιότα. δεδοιότα. a. — τοῦ x29 ἑαυτὸν ἄσϑματος. recepi ex a. ὦ. c.25 
pro χαϑ᾽ αὐτὸν. Praepositionis usum illustrat FiscA. ad Weller. T. III. 
2. p. 190. s. χαξ΄ ξαυτοῦ. JM. m. genitivus videtur natus ex vicinis vo- 
cabulis. Rem narrat J4rsz. H. A. VHI. 7. 4. caussa non addita. | τού- 26 
τῳ. τούτων. b. — αἰσδανόμενα. M. m. b. c. αἰσδόέμενα. a. et editt. ante 
Gron. — ὅτου. hoc primus dedit ScAn. ex emendatione J'a/ckenarii ad 
Herod. p. 673. 39. pro ὅπου. Emendationem.confirmat M. zm. — οὐ τολ- 
μᾷ. recepi ex 7M. m. c. τολμῶσ'!. a et editt, | ἀλλὰ. M. m. pro ἀλλ᾽ ἀπ. — 29 
συλᾶν. om. a. τῷ δὲ ἄρα. M. m. c. τὸν δὲ. a. b. et editt. ante Gron. 30 
| χήξϑην. M. m. b. c. a. confirmantes correctionem Gronovir. Χήϑη. editt. 31 
omnes. Mauifestum est, in libris vulgaribus orationem vulgari Gramma- 
ticae esse accommodatam; id quod nos ex optimis libris dedimus, Ae- 
liani stilum verissime repraesentat. — σήσην λαμβάνει. λαμβάνειν. c. IV. 
35. ὁ βοῦς — οὐχ ἄν ποτε λήξην λάβοι. — Praeterea xoi ἑτέρου a et ante 
Gr. xaX om. M. m. b.c. | ὡς ἕωλον. χϑιζὴν τροφὴν appellat Basi T.I. 32 
p. 82. B. et Mich. G/yc. Ann. I. p. 49. C. ubi in lect. Cod. χϑισινὴν la- 
tet χϑεσινὴν. [ἐπ᾽ οἰχεῖον. ext. m. — ὅταν δὲ. ὅτ᾽ dv. M. Zdristot. H. A. VIII. 33 
7. 4. τῇ δὲ βρώσει: yero: λάβρως — ἐπὶ δὲ ἡμέρας δύο ἢ τρεῖς ἀσιτεῖ" 
δύναται γὰρ διὰ τὸ ὑπερπλησπῆναι. 

Ι5 λαπάξας. vid. Eustath. ad IX. α. 129. p. 56. ed. Lips. 4zhen. VIIT. 3 
p. 363. A. de simia pro remedio adhibita cf. 4eZ. V. H. I. 9. PAilostr. 
Wit. Ap. III. 3. p. 97. JPZn. VM 16, 19. Piles. c. 72, 14. ubi 
Pauw , si loci Philostratei meminisset, vocem γηρῶν non sollicitasset. 
Cf. etiam infra XV. 17. 4mbros. Hexa. VI. 4. p. 45. B. | ἐπαμύνα- 4 
σϑαι. M.c. ut I. €. 369. Vid. Heyne T. VIII. p. 671. s. ἐπαμύνεσϑαι. a et 
editt, Proxima verba usque ad dAx«ixv om. c. | τὴν ἀλχαίαν. Schn. χαὶ ὃ 
his verbis praefigi malit in cur. sec. Aut hoc verum, aut τήν τε ἀλ- 
χαίαν. ἐγείρει ξαυτὸν. M. m. αὐτὸν. editt. Infra VI. 1. ὃ λέων τῇ ἀλχαίᾳ 
ξαυτὸν ἐπεγείρει μαστίζων. Ιλ. Y. 170. οὐρῇ δὲ πλευράς τε xo ἰσχία ἀμ- 
φοτέρωθεν Μαστίεται, ἐξ δ᾽ αὐτὸν ἐποτρύνε: μαχέσασθαι. δε ἀλχαίᾳ cf. 
Schol. Apoll. Rh. IV. 1614. | ὑποϑήγων μύωπι. ὑποξύγων. m. Blumen- 6 
bachius revera aculeum inesse caudae leonis observavit, cujus ope se 

| stimulet. Idem nuper observatum in duobus leonibus Parisiis mortuis. 

Aeliani de nat. anim. T. II. 13 
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7 Vid. Froriepii Notit. an. 1829. nr. 541. p. 198. [ βαλόντα. Idem nar- 
rat Zristot. H. A. IX. 31. 2. — τῇ ἴσῃ. Infra VIII. 3. τὴν ἴσην ἀντιδι- 
δόντες. Luci. lim. c. 44. οὕτω γὰρ τὴν ἴσην ἀπολάβοιεν. ἐπὶ ἔσης dixit 

8 Herodot. Y. 74. εἰ ἐπ ἴσῃ. IX. 7. | οὐδὲ ἕν. M. m. c. οὐδὲν. a. b. εἴ 

9editt. ante Gr. | ἐξέτι νεαροῦ. sic mm. c. ἐξεστὶ. a. ἐξ ἔτι. editt. Vid. 
Lobeck. Phryn. p. 48. not. — πραότατος. M. m. b. c. πραότατον. a. et 

1O'editt. ante Gr. | φιλοπαίστης. M. m. b. a. φιλοτοπαίστης. c. φιλόπα!:ς 
ante Gr. Jusionibus delectatur. Gill. φιλοπαίγμων xol στερχτικὸς vo- 
catur ap. 24rzs£. H. A. IX. 3f. 1. Cf. supra p. 85, 15. | πρᾳόνως. 
πρᾷον ὡς praeferebat 77 εγτιδά. ad PAil Carm. Gr. p. 254. inepte. Vid. 
Lobeck. ad Phryn. p. 403. Gesneri notam in marg. ο»πραὐμένως in Le- 
xicis non intelligo. ScnwEipER,. πρᾷον ὡς. a. b..c. "Verba Gesner: spe- 
ctant glossam Hesychz: xpa)uéwoc. προθύμως. πράῳ τῷ μένει χρώμενος. 
Ductum πρᾳόνως ex Aristoph. Ran. 856. quod est simile adverbio ῥᾳόνως 

11ap. Suidam et Artemidor. V. 30. p. 409. | "Avvev γοῦν. ἄνων γοῦν. b. 
ἀνῶν οὖν. a. Idem dicit P/uz. T. II. p. 799. E. Pn. VHI. 6. s. 21. Max. 
Tyr.M. 3. p. 23. nomine Aunonis non addito. — — Βερενίχη. βερρενίχῃ. 

12 M..c. μερρενίχῃ. m. | xà» χομμώντων. M. m. b. c. χομιώντων. editt. ante 
Gr. et a. χουμωτῶν corr. Pers. ad JMoer. p. 238. Propius est χομ- 
μούντων.  T'hemist. Or. XXVII. p. 336. C. σοφισταὶ oi χομμοῦντες τοὺς 
λόγους. cf, Id. p. 343. B. Synes. de Regn. p. 1. B. λόγους λέξεσι χομ- 

13 μωϑέντας. --- διαφέρων. διαφέρει. b. || ἡσυχῆ. M. m. b. c. Hoc adverbium 
om. ὦ. et editt. ante Gr. ἐφαίδρυνε. Cf. supra p. 60, 22. Comparavit 
Schn. in Auct, Rel. Frider. Il. p. 164.  Terzullíianum de Anima. c. 24. 
obliviscetur feritatis — delicium fiet .Berenices alicujus reginae, lin- 

15 guae genas ejus emaculans. | Κατάνης. Κατανὴς. m. Κλεομένους. KAet- 
μένους. c. Nihil de his compertum habeo. Num C/eonymus intelligen- 
dus, Cleomenis filius, quem πολλά τε xoi ἐχϑρὰ ἐς τὴν πατρίδα τολμῆσας 
narrat Pausan. III. 6. 3. 

18 Car. XL. εὐωδίας. TAeophr. Caus, Plant. VI. 5. 9. τὴν πάρδαλιν 
τοῖς μὲν ἄλλοις ἡδύ φασιν ὄζειν (αὐτὴν), διὸ xol ϑηρεύειν αὐτὴν ὅταν κατα- 
γηράσχῃ,; ταύτῃ προςαγομένην ἡμῖν δὲ οὐδεμίαν εὐωδίαν ἐμφαίνει. ϑοΒκει- 
pER. Cf. Eund. ad 7/eophr. Vol.1V. p. 456. Alios laudat Βεοζιπ. ad Antig. 
Car. p. 66. Aliud quid sequitur Horapollo c. 90. ubi v. Hoeschel. p.227. 
Expressit hoc caput JPAiles c..36. — τὴν πάρδαλιν. παρδάλην. m. μετει- 

19 ληχέναι. μετειληφέναι. post. XX. 91. Vid. ad Prooem. p. 1,:5. | 9- 
ci, ἡμῖν. xoi ἡμῖν. a. b. Quod Cuvier, vir doctissimus, in Annot. ad | 
Pün.'TY. Vl. p. 420. afürmat, AeZanum h.]. dixisse, pantherae odo- | 
rem hominibus jucundum esse, neque hoc ab aliis tradi, falsa horum ἰ 
verborum interpretatione videtur niti. ἀπόῤῥητος h.l. esse debet zncom- | 
pertus, latens nec obséervatus. — αὐτὴ δὲ οἶδε. αὐτῆ. zm. quasi sequere- 

o[tur σύνοιδε. οἶδε om. z. |  éxelvg. ἐχείνη ἡ πάρδαλις. editt. pronomine 
inepte addito; quare ἐχείνη om. r. -4p. Post ἐχείνη distiuxi cum a. b. 3 
iota subscribens, ἀλίσχεται ἐχείνῃ, τῇ εὐωδίᾳ scil. | ὑπαποχρύπτει. UT. | 

23 ἄποχρ. m. ὑποχρύπτει. r. Ap. | λόχμῃ. λογχμῃ- 0. — βαϑείᾳ φυλλάδι. 
Eustath. Antioch. Hexa. p. 37. de his feris: σαφῶς γὰρ εἰδυῖαι ταῖς ἀπ᾽ 
αὐτῶν ὀδμαῖς χαίροντα τὰ ἄλλα ζῷα βαϑέσιν ἄντροις ἱδροῖ. ubi novissima 

24 vocabula depravata, Sententia requirit: βαϑέσι ϑάμνοις ἐνεδρεύει. | αἱ 
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αἶγες αἱ ἄγριαι. hoc recepi ex M. m. prius ai abest ab editt. | ὡς ὑπό 25 
τινος ἴύγγος. de compendiaria hac in comparationibus dicendi forma vid 
Schaefr. ad Julian. Or. I. p. XIX. s. 

Car. XLI. τὰ μηρυχίζοντα. M. μιηρακίζοντα. m. μιηρυχάζοντα. a. ὃ. 28 
editt. ante Gr. Hoc revocavit Schn. μιηρυχίζειν ex Basilio laudat Steph. 
Thes. L. G. in μηρυχάζω. — Suid. ἀναπολεῖ. ἀναμιμνήσχεται τάττεται 
δὲ xal ἐπὶ τοῦ μηρυχίζεσθαι. | χαὶ ὄνομα μὲν αὐτῶν. M. m. ὀνόματα αὐὖ- 29 
τῶν. a et editt. quod correctionem sapit. In μὲν ἀνανταποδότῳ Ael. 
Atticorum quorundam rationem imitatus est. Vid. J7ezzd. ad Plat. T. II. 
p. 468. Singularis autem ὄνομα non magis debet offendere, quam ver- 
bum singularis numeri pluribus substantivis praefixum. Haud absimile 
σῶμα τέχνων pro σώματα in Eurip. Med. 1077. ubi vid. EZnsl. Suidas 
T. II. p. 66. Ἤπιόνη γυνὴ ᾿Ασχληπιοῦ: xo ϑυγάτηρ αὐτῆς Ὑγεία, 
Αἴγλη, Ἰασώ, ᾿Αχεσώ, Πανάχεια. De stomachis ruminantium | vid. A4rz- 
stot. H. A. II. 12. 5. et 6. Nomina eorum posuit etiam Suzdas in Tjvu- 
στρον. Basil. Tom. 1. p. 85. C. | δύο νέμονται προβοσχίσιν. i. e. δυσί. 30 
Vid. ad p. 79, 18. — Ad rem cf. 4rzstoz. H. A. IV. 1. 5. 4zhen. VII. 
p. 316. C. D. | ἐπαρϑέντα. i. e. πεισθέντα, ἐμξ scil. Totam hanc ῥῆσιν 32 
om, r. | xe ὅταν [ὅτ᾽ ἂν. M.] ἡ χειμέρια καὶ χλύδων τεταραγμένος. haec 
sana esse non existimo. Primum mentio maris desideratur; deinde ϑά- 
λαττα χειμερία χαὶ χλύδωνι τεταραγμένη scriptum fuisse suspicor. Nec 
seqq. ταῖς αὐταῖς προβολαῖς satis integra esse videntur. ScnwriDER. χείμε- 
gia. c. Sed χειμέρια dictum ut iu proximis ὑπεύδια. Vid. supra p. 19, 
17. et 20. Deinde χλύδων τεταραγμένος est fluctus maris tempestatibus 
concitatus; ut ap. P/uz. V. Cat. min. c. 22. πόλεμος ἐταράχϑη. quod du- 
ctum ex JDemosth. Or. p. Cor. p. 277, 23. Vid. RuÀnk. Praef. jd 
Schell. Lex. v. Turbator. Opera T. II. p. 762. s. 

116 αἱ δὲ. m. a. τ. αἵδε, editt. contra .Jelíani usum. τῶν πετρῶν. πτε- 1 
ρῶν. m. προβολαῖς. προςβολαῖς. b. Aristot. H. A. IV. 1. 5. ὅταν χειμὼν 
ἡ, βαλόμεναι (αἱ προβοσχίδες) πρός τινα πέτραν ὥςπερ ἄγχυραν ἀποσα- 
λεύουσι. quae repetivit 4zZen. VIL p. 323. D. Oppian. Hal. IT. 125. 
χείναις δὲ πλοχαμῖσι xol ἡνίκα χύματα Suet Χείματι, πετράων ἀντίσχεται. 
unde apparet, frustra haesisse ScAzeiderum, quum προβολαὶ h. 1. nihil 
sint aliud misi προβοσχίδες illae, quas extensas loligo porrigit. Sic de 
digitis citharoedi PAzZoszr. Imagg. I. 10. p. 19, 16. χαὶ ἡ ἑτέρα χεὶρ ἐν 
ὀρθαῖς ταῖς τῶν δαχτύλων προβολαῖς. vid. Annot. p. 269. | ἀγχύραις. ἀγ- 2 
χύρας. m. ἀγγύρας. r.| ἄσειστοί τε. γε. IM. m. — εἶτα εἰ γένοιτο. M. m. 3 


b. c. εἰ δ᾽ αὐ γένοιτο. editt. εἶτα γένοιτο. a. | ἀπολύουσί τε αὐτὰς. ξαυ- 4 
τὰς. r. quod ScAn. in cur. sec. recepit j vix bene. — ἐλευϑεροῦσιν. M. m. 
- νέουσι. προςνέμουσι. r. | μαᾶϑημᾶν εὐλάβημα. αἱ Gesn. εὐλάση- 5 


μα. m. ubi εὖ adhaesit ex syllaba praecedente αὐ; ne altius quid latere 
putes. 

Car. ΧΙ. ὅσα. ὅσας. c. — σειρῆνες. Vid. ad IV. 5. p. 74, 4. S$i- 8 
renas cum cephenibus commemorat PZz. XL. s. 16. Verba χαὶ ἄλλα! — 
τινὲς om. b. | πλάστιδες. πλαστίδες. m. Philes c. 99. v. 71. αἱ πλάστιδες 10 
8 οὖν xo τὸ σειρήνων γένος, oi τὸ γλυχὺ χτίζουσι τοῖς σίμβλοις μέλι. | 
εὐφορεζν. Gillius vertit fructum afferre; Gesner [iu App. Emend.] ἐρ-- 
Yogopsi» conjicit, nulla addita ratioue conjecturae. ScuwEipEn. Idem ad 
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11haec verba intelbgere negat. Gz/Áum εἰςφορεῖν legisse suspiceris. | τὴν 
Καππαδόχων. τὴν τῶν K. b. c. fortasse rectius. Καππαδοχῶν. a. c. Vid. 

12 Not. ad Anth. Pal. p. 415. | φασι. vulgatum φησὶ correxi, quod ad Ni- 
candrum falso refertur. Narratio ipsa extat in libro de Mir. Ausc. c. 16, 
sed minus integra: περὶ Καππαδοχίαν ἔν τισι τόποις ἄνεν χηρίου φασὶν &o- 
γάζεσβαι τὸ μέλι, γίγνεσξαι δὲ τὸ πάχος ὅμοιον ἐλαίῳ. male omissum est 
nomen μελίττας; quo posito vana videri debet interpretatio de genere 
aliquo maunae. De melle 8 ποιοῦσιν ai μέλιτται ἄνεν χηρίων commemo- 
rat Aristot. V. 10. 8. quod genus mellis ad Halizonas refert Pausan. I. 
32, 1. cujus verba lacunosa sunt. ScuwzipEn, In loco Pausaniae Bekke- 
rus scripsit cum Coraé ὁμοῦ τοῖς ἄλλοις, pro ἀνϑρώποις, iu ὡς ἔτυχον 
autem corrigit οὗ γε] ἧ, Caeterum ἐργάζεσξαί act est in 7M. b. c. φησι. a. 

13 editt. παχὺ. ταχὺ. b. εἶναι τοῦτο. 77. m.c. τοῦτο εἶναι. α. editt. | ἐν Toa. 
δὲ τῇ ΠΙντικῇ. de Pontico melle Auct. de Mir. Ausc. 1. c. Dzo CAr. Or. 1X. 
p. 289. JPZnius XXI. s. 44. geminum mellis venenati genus Ponticum 
commemorat; de quo loco vid. Tournefort Voy. Tom. 3. p. 75. Similia 
referunt viri docti de melle ex floribus Azaleae Ponticae Linn. in Geor- 
gia collecto. C£, Praef. ad Librum: J. G. Models kleine Schriften. Pe- 
trop. 1773. Scnwripzn. Cf. Eund. ad Xenoph. Anab. IV. 8. 21. et Bgckm. 
de Mir. Ausc. p. 44. ss. Multa de hac re congesta in Diario: Allgem. 

14 Anzeiger. an. 1826. nr. 264. p. 2943. s. | xoi ποιεῖν. ποιεῖ. M. m. et 
statim. ἐπανάγει. m. ubi tamen in /Med. ἐπανάγειν esse videtur. Nihil 
itaque novavi, licet talis orationis mutatio ab Aeliani more non abhor- 

16 reat. Ad rem cf. Interpp. AJppuleji Metam. II. p. 113. ed. Oud. | ὑγί- 
εἰαν. M. m. ὑγείαν. a. editt. Vid. Piers. ad Moer. p. 384. et Jacob. ad 
Luci. Alex. p. 34. — ἐν Μηδίᾳ. Μηδείᾳ. c. Cf. ad XV. 26. p. 319, 27. 
ἐν Λυδίᾳ haberi in libro de Mir. Ausc. c. 18. monuit Schn. qui compa- 
rat Comment. Sa//ieri Mém. de l'Acad. des Inscr. IX. p. 60. Adde 7/'es- 

17 5εἴ. ad Diodor. XIX. 94. T. 1I. p. 391, 23. | ὁ Eugrztónc. Bacchae 
v. 714. ubi vid. Elmsl. et quae notavimus ad P/Ai/ostr. Imagg. I. 18. p. 917. 
ταῖς Βάχχαις junge cum ἀποῤῥεῖν. ἀπορεῖν. m. χλάδοι h.l. sunt thyrsi 

19 Baccharum. | ἐν Θράχῃ. Vid. $cÀn. ad Aristot. H. A. V. 19. 8. p. 369. | 

20 Μίυχόνῳ. μηχόνῳ. b. 

22 Car. XLIHL “Ὕπανιν. ὕπαννιν. IM. τὸ μονήμερον. μονημέριον. b. ἐφή- 
μερον est Aristoteli H. A. I. 5, 7. V. 17, 14. C£. supra II. 4. et Bast. 
Epist. crit. p. 25. s. Locus est egregius de his animalculis ap. P/uz. T.I. 
p. 111. C. Cf. Schn. ad Nicandri Alex. 249. p. 156. et Beckm. ad A4n- 
tigon. c. 92. p. 112. — τὸ ζῷον. τὸ εἰ πῖοχ οὕτω om.r. et Apost. IX. 41. 

24De articulo vid. ad c. 28. p. 110, 7.  χνέφᾳ. m. b. c. r. Ap. pro 
χνέφαϊ. χνέφε: ex Aeliano laudat Suzd. T. 1f. p. 334. Vid. MatzAi. Gr. $. 84. 
uot. 2. — axoSvioxov. ἀποϑνήσχων. m. 

26 Car. XLIV. δῆγμα. Oppi. Hal. II. 454. s. PAiles c. 90, 6. — τοὺς 
ὀδόντας. articulum om. a. De dentibus sepiae locos veterum vide ap. 
Schn. ad Arist. H. A. IV. 1. 9. p. 179. ὑπολανϑάνοντας. ὀδόντας ὀξεῖς clc 
ἀπόχρυφον στόμα. PAiles. — ἐσμῦλος. m. Vid. de eo IX. 45. 

31 Car. XLV. ὑποϑῆξαι. idem dicit infra VI. 1. p. 124, 6. Piles 
Carm. gr. Wernsd. VIII. 159. πρὶν τοὺς ὀδόντας ὑποϑῆξαι toig λίϑοις. Eu- 
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stath. Antioch. Hexa. p. 35. Locus Homeri est D. ^..416. ubi vid. 
Heyn. Vol. VI. p. 194. γναπτῇσι γένυσσιν. JM. m. ut in God. Town. 
Iliadis. γναμπτῇσι in editt. Homeri et Aeliani, γναπτοῖσι γένυσι. c. μετὰ 
γναπτῇσι γένυσι. Etym, M. in γενειάς, p. 226. 1. 


117 δὲ om. b. a. τὸν σῦν. τὴν σῦν. a. μάλιστα μὴ  λουόμενον. M. m. ὃ. 2 


| 


px, λου. μάλ. a. editt. | τὴν σῦν. cum Aug. vulgatam scripturam, et dein- 
ceps λουόμενον, διατρίβοντα, στῥεφόμενον, πίνοντα, χαίροντα in genus fe- 
mininum mutavi. Haec enim omnia non cadunt in aprum, de quo prae- 
cedens oratio tradit, sed de [sue] domestica valent; et 44rzsz. H. A, 
VIII. 8, 3. fere eadem tradens genere feminino utitur; ubi inter alia: τὰς 
δὲ ὕς xol τὸ λούεσθαι ἐν πηλῷ πιαίνει. ScHwxmER. Sic jam in Ed. sua 
dederat, nisi quod ibi λονόμενον aliud agens intactum reliquit, In Cod. 
Jug. librarius in tribus prioribus participiis. terminationem  masculinam 
servavit; tum vero πίνουσα et χαίρουσα dedit, scripturae τὴν σῦν subito 
recordatus. | Paris. c. τὸν σῦν et λουόμενον. habet, deinde vero διατρίβου- 
σάν τε xoi στρεφομένην χαὶ πίνουσαν. Mutatione non est opus. Vid. su- 
pra ad e. 32. p. 111, 25. ἀλλὰ ἐν. M. m. a. b. ἀλλ ἐν. editt. | ὅσαι 5 
φυσωδέστεραί. τε. εἶσι. IM. m. a. b. τε om. editt; | σύες χαμαιευνάδες. 8 
O8. x. 243. &. 15. σῦες ih editt. omnibus. χαμαινεάδες. m. | φησὶ. scr.9 
φησὶν cum JM. m. Verba Homeri sunt Οὗ. N. 409. s. | x&$' ὕεσσι. fe- 11 
stinantius Gronovii annotationem iuspexerat Schn. quum in Med. τό δ᾽ 
esse scriberet, idque in ordinem reciperet. τάϑ᾽ est in ΓΗ͂. a. et in editt. 
Homeri. xà. Sóyeot. m. ταῦ unus Parisinorum. tó$' ante Gr. | ἐλέγχει. 12 
ἐλέγχη. m. Versus est ex Οδ. ξ. 532. βορέω. om. b. βαρέων. a. βορέαο. 
c. 1 ὅταν λέγῃ. M. m. a.. c. λέγει. editt, usque ad ScAn. 8x ἂν. M. 823.14 
wey. O8. N. 409. | ἐσϑίειν αὐτὴν. 1M. m. c. quod recepi pro. αὐτάς. 15 
Jam: feminino genere A4eZ. utitur, quia Homerus ἔσϑουσαι — πίνουσαι di- 
xerat; singulari, ut lin. 7. Non minus hona lectio αὐτὸν Parisini b. 
major tamen auctoritas Medicei. — δὲ ἄρα. δ᾽ ἄρα. hoc uno, πὶ fallor, 
loco JM. a. b. c. contra morem Aelianeum. | 95 xoY. recepi ex 7M..m. b. 16 
ὅτι xal. a.editt. ἰσχναίνεται. ἰσχνύμεται. m. — τὸν ϑῆλυν. τὴν. zm. — ἰδίᾳ 
χαϑεύδοντας, εχ. O8. &. 13. ss. | ἐὰν σῦς πεσοῦσα. non dubitavi cum Bar- 19 
nesio ad Od. X. 29. et P. Jacobsio ἐμπεσοῦσα. scribere. lta est c. 53. 
p- 121, 24. Quod ad Salaminios et legem eorum attinet, eadem tradit 
Schol. Mediol. ad Oà. X. 28. s. p. 494. ed. Buttm. Scusgipgn, — Eadem 
jam dixerat et plenius EuszatZ. adl. c. p. 653. (p. 165. ed. Lips.) | τὴν 22 
γευσαμένην. articulum addidi ex JM. zm. 

Car. XLVL εἰ δὲ ἕλμινϑες. Aristot. YX. 7. 2. et 4. Infra VIII. 9.95 
eli. male interpretatur verba philosophi τοῦ σίτον τοὺς ἀϑέρας ponens; 
Gillius vertit segetem herbescentem. C£. Antig. Car. c. 49. ScuwEiDER. | 
ὅταν δέωνται.. ὅτ᾽ dy. 7M. δέονται. m. [τὴν γαστέρα ἑἕχατέραν. alvum 27 
superiorem et inferiorem. Cf. dicta ad Caton. c. 156. 2. Scuwripzn. | 
τὸ μέν tt τῆς τροφῆς. τὸ μέν τοι. z. c. ut supra 11. 2f. p. 39, 5. ubi9g 
vide. — c0 ἐπιπολάζον. ἐπιπολάζων. m. | ἐχχρίνεσθαι, ἐχρίνεσϑαι. m. 929 
ἀποχρίνεσϑθαι. r. ubi vocabula αὐταῖς φασιν omissa. De verbo συρμαΐζειν 
vid. //'essel. ad Diodor.l. θά. p. 73, 65. | τὴν. ἀρίγανον. ὠρίγανον. r. 30 
ut etiam aliis in locis. Ducta haec ex Aristot. H. A. IX. 7, 4. Antig. 
Car. c. 42. ἡ φάττα ὅταν πληγῇ, τὴν ὀρίγανον ἔσαξεν εἰς τὸ EAxoc. — 
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διατρώγουσιν. a. διατράγουσιν. m. b. c. διατραγόντες. τ. quod ScAn. in cur, 
sec. in ordinem recepit; sine causa idonea. Vltimam capitis enuntiatio- 
nem om. c. 
4 9 Car. XLVIL αὐτὸς. αὐτοὶ. a. | χαὶ γῆν. γῆς. m. et mox εἶπεν proíii8 
11 εἶπε. --- μάλ᾽ ἔνδροσον. IM. μάλα. a. editt. μαλὸν. c. | χαὶ ante δαχτύλιον 
cum Schn. addidi ex conjectura Gesneri, et σιδήρου pro σιδηροῦν ; ut 
lin. 5. χέντρῳ πεποιημένῳ χαλχοῦ. Lucian. Philops. c. 17. δαχτύλιον — 
σιδήρου τοῦ éx τῶν σταυρῶν πεποιημένον. Ib. c. 19. εἰ δὲ μὴ χαλχοῦ, ἀλλὰ 
12 ξύλου ἐπεποίητο. || γλύμμα. λύμμα. ὃ. — ἐπηλύγασεν. M. m. b. c. af. Gesn. 
14 ἐπιλυγάσαι. acteditt. ante Gron. Vid. L 41. p. 19, 25. | σφραγῖδα. σφρα- 
γίδα. m. Vid. ad Achill. Tat. p. 602. — ἐφ᾽ ἡμέρας ἐννέα. M. m. ἡμέ- 
ραις. editt. cum a. per novem dies continuos novem illa sigilla ita solvit, ut 
quotidie unum detraheret. — τὴν ἐνάτην. 7M. ἐν αὐτὴν. m. ἐννάτην. a. editt. 
17 De diversitate scripturae monui ad AcA. Tar. p. 413. | τὸ μὲν. ad σαῦ- 
go» referendum, quasi praecessisset ζῷον. Sic Solon. Fr. VI. οὐ διαμειψό- 
usSa Τῆς ἀρετῆς τὸν πλοῦτον, ἐπεὶ τὸ μὲν ἔμπεδον αἰεί. Platon. Char- 
mid. p. 161. A. οὐχ ἄρα σωφροσύνη ἂν εἴη αἰδώς, εἴπερ τὸ μὲν ἀγαϑὸν 
τυγχάνει ὄν, αἰδὼς δὲ μηδὲν μᾶλλον ἀγαδὸν ἢ xoà χαχόν. --α- ἀπελύσαμεν. 
M. m. b. c. al. Gesn. ἀπελαύσαμεν. a. et editt. ante Groz. ἐνταῦϑα. om, 
18c. | ὁ ἀνὴρ. restitui articulum ex M. m. b. c. — δράσας. δρᾶσας est in 
omnibus editt. 
Ad narrationem quod attinet cf, Aristot. H. A. VI. 5. p. 257. ubi 
vid. ann. 426. et II. 12, 12. Hinc pendet magicum artificium, quod re- 
peri ap. PZn. XXIX. s. 38. ubi verba e£ singulos detrahunt per dies 
male interpretatur Harduinus, ignorans hunc AeZani locum. JPZnium 
exscripsit Marcell. Empir. c. 8. cf. etiam Gesner. de Quadr. Ovip. p. 37. 
et experimenta in oculis columborum aliarumque avium instituta ap. ARedz 
Esperienze intorno a cose nmaturali p. 12. Hinc pendebat artificium 
Burrhi, de quo vid. Berkring Spicil. Obss. anat. p. 100. denique de toto 
hoc argumento A/umenbachii Specim. Physiol. p. XXXI. Scmwripznm. 
Cf. Eund. in Spec. I. Physiol. Amph. p. 9. 


23 Car, XLVIIT. μόνοις. 7M. m. a. b. c. μόνον. editt. | ὄϊς. non minus 
24recte scripseris oic. Vid. Butt. Gr. ampl. 1. p. 189. | περιστερὰ δὲ͵ 
JM. m. b.c. δὲ om. a et editt. ante Gron.  Notabilis locutio φίλος πρός 
ους 
25 τινα. — ἀλλήλους. ἀλλήλων. M. | φᾶτται. φάται. a. χήρυλον. vulgo. χης 
ρύλον scripsi ad analogiam similium nominum. χήρυλλος. a. χειρύλος et χης 
ρύλος editum in Aristoph. Avv. 999. Cf, Arcadi. p. 56. De halcyonis 
et ceryli amore vide infra ad VIT. 17. p. 164, 14. — ποϑοῦντας. ποϑοῦντε. 
26 b. ποϑοῦντα. c. | πάλαι ἴσμεν. quia vetus res a multis poetis celebrata. 
Vid. Antig. Car. c. 97. --- χορώνην. .dristot. H. A. IX. 2. 10. p. 411. 
Plün. X. 74. s. 05. Proxima unde ducta sint dubitat ScAz. ad Aristote. 
271. c. p. 21. in χολοιῷ autem vitium esse censet. | ἅρπην. ἄρπην. m. | 
29 γλαῦχες. λαῦχες. m. De inimicitiis cornicis et noctuae videllI. 9. p. 55, 9. 
Philes c. 30, 38. — ἔκτινός τε. a. δὲ. m. ἰχτῖνος esse videtur in aliis, nec 
mutanda erat τόνωσις in aliis locis servata. Milvi cum corvo bellum 
30 commemorat Cic. de N. D. II. 49. ubi vid. Creuzer. p. 415. | xci βρέν- 
Sog xoi πάγρος. codd. scripti non variant. PPAiles c. 30. v. 40. βρίνϑον 


P. 418. 119. LIBER QUINTUS CAP. 49. 199 


nominat, Pro βρένϑθος [imo pro zxygoc] Gesner. λάρος scribi voluit. 
Arist. IX. 9. 4. ἔτι οἱ ἀπὸ τῆς ϑαλάττης ζῶντες ἀλλήλοις (πολέμιοι) οἷον 
βρένϑος χαὶ λάρος xoi ἅρπη. Aelianus YV. 5. aves inter se P3 nomi- 
nat ἅρπην xo ἐρωδιὸν πρὸς λάρον. ScuwripEen. πάγρος aliunde non cogni- 
tus; quare Pauw ad Phil. p. 112. λάρος probat. Idem pro πυραλλὶς cor- 
xigit πυραλὶς aut πυῤῥαλίς. Vid. ScAnm. ad fristot. Tom. IV. p. 7. | 
αἰγυπιοὶ. αἰγυπίοι. zm. Pauw Phil. p. 115. vocabulis transpositis malit: χαὶ 81 
αἰγυπιοὶ xol χύχνοι, xo αἰετοὶ xoi δράχοντες. In Aeliano paria non bene 
composita apparent. Cf. Aristot. IX. 2. 3. et 9. ScuwripER. ἀετοὶ. 
M. m. a. b. αἰετοὶ. editt. | χαὶ πρὸς βουβαλίδας xoi ταύρους. χάπροις 52 
βουβαλίδους xa ταύροις. b. Vid. supra p. 52, 16. 


119 ἔχϑιστον. ἄχϑιστον. m. Dere cf. VI. 21. πρὸς ἀσπίδα. III. 99. VI. 38. 1 


| ὁ δὲ αἴγιϑος — τὰ ὠὰ. Arist. IX. 9. 6. αἰγίϑῳ δὲ xoi ὄνῳ πόλεμος, 2 
διὰ τὸ παριόντα τὸν ὄνον ξύεσϑα: εἰς τὰς ἀκάνϑας τὰ £Axvj* διά τε οὖν τοῦτο 
χἂν ὀγχήσηται ἐχβάλλει τὰ Qd χαὶ τοὺς. νεοττούς * φοβούμενοι γὰρ ἐχπίπτου- 
c ó δὲ διὰ τὴν βλάβην ταύτην χολάπτει ἐχπετόμενος τὰ ἕλχη αὐτοῦ. 
Vides quantopere a vero abscesserit Jelianus. ScuwEmpEn. αἴγισος οἱ 
αἰγίϑῳ. est in 7. m. b. αἰγίϑαλος et αἰγιϑάλῳ. a. c. et editt, ante Gron. 
Ad rem conf. 4n£zg. Car. c. 63. , qui L4ristotelem , Piles c. 30. v. 4T., 
qui Aelianum exscripsit, Vid. PZnm. X. 74. s. 96. | ἀτελεῖς. ἀτελῶς. b.4 
εὐτελεῖς. c. Eutecn. lIxeut. I. 10. p. 177. ὁ. ὄνος — ὀγχησάμενος τὴν χύου- 
σαν οαἴγιϑον ἀμβλῶσαι ποιεῖ. — τοῖς ἕλχεσιν. Trillerus in not. mst. con- 
jecturam suam σχέλεσιν expungi jubet. ἕλχεσιν, χαὶ. M. | ἀλώπηξ. Aristot. 8 
ELACEX. 9.65. |. χαὶ ὁ ἄνϑος. &yStoc. libri nostri omnes; sed omnes 6 
scriptores , qui. eandem rem tradunt, in ἄνθος consentiunt. Vid. ScAz. ad 
Arist. H. A. οι. IV. p. 13. s. nec ap. 4eZan. VI. 19. p. 133, 8. et 
9. libri variant. Est zozacz//a flava. PAiles c. 30. v. 55. si sana est 


lectio, de pisce az£Aa cogitabat. | φαλλαίνῃ. m. b. c. restitue φαλαίνῃ, 8 
quae est vera editionum lectio. — λάβραχες. Aristot. TX. 3. Q. | xoi ἄλλα 9 


ἄλλαις. ΓΗ͂. m. a. b. c. ἄλλ᾽ ἄλλοις. editt, Infra p. 120 27. ἄλλο ἄλλως. 
p. 121, 2. ἄλλα ἄλλων. In hac locutione elisio vocalis negligi solet. 

Car. XLIX. εἰς στόμα πεσόντας. voluit, credo, ἐπὶ στόμα dare. 10 
Spiritum continentes male videntur dici zt» εἰς ξαυτοὺς πνεῦμα. Scuwki- 
DER. ἐπὶ στόμα dixit p. 154, 19. Var. Hist. 3, 17. | εἰς ξαυτοὺς. «v- 11 
τοὺς. m. De urinatoribus XII. 19. τὸ δὲ (πνεῦμα) ϑλιβόμενον ἔνδον ὠϑεῖ- 
ται, xoi ἐξαχοντίζε: αὐτούς. De veneno IX. 61. οὐχ ἐπιπολεύει -- ὠϑεῖ. 
ται δὲ ἔνδον. Ad rem facit fabula Aesopi CCL. ^am. Fab. IX. | 
παραλιμπάνουσι. χαταλιμπάνουσι. r. μισοῦσι δὲ. xol praefigit m. ot μύες. 12 


μῦες, editt. — ξαυτῶν. JM. c. αὐτῶν. editt. quod nec- ipsum male habet. 
| χελιδόνα. χελιδόναν. m. — χαὶ μέλιτται. μέλιτταν supplendum esse 15 


apparet; nec admittenda BocAarti correctio , qui Hieroz. T. IL. p. 512. 
xoi μέλιττα! μύρμιηχές τε tacite scripsit. Ducta haec de ape ex /fzzstot. 
H. A. IX. 27. 12. Firgil. Georg. IV. 255. tum corpora luce caren- 
tum Exportant tectis, et trisia funera ducunt. | ἐχφορᾶς. ἐχφϑο- 16 
ρᾶς. m. μέλειν. μέλλειν. a. μέλει. δ. De. cura. mortuis formicis praestita 
vide infra VI. 43. p. 143. 1. | ὁμοφυᾶ. M. ex corr. ὁμοφυὰ. m. ὅμο- 18 
φυῆ- editt, Vid. supraad p. 107, 21. p. 111, 20. Paulo post tamen 
p. 120, 26. συμφνῆ habetur siue lectionis diversitate. | Αἰθιόπων. Ai- 20 


13 
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Sionss. b. — αἱμυλίας xoi xópmov. alieni a blanda illa graecae eloquen- 
tiae venustate, quae ut auditorum animos irretiat, etiam falsa pigmenta 
veris illinere audet. De χόμπος vid. ad p. 13, 29. UUyy« καὶ αἱμυλίαν 
χινεῖν dixit ΠΩΣ VII. 10. De ironia TAemist. Or. XXI. p. 259. B. 
τὸ μὲν δὴ ἐλλεῖπον τοῦ ἀληθοῦς χομψόν τέ ἐστι xol αἰμύλον. Cf. supra 
221. 29. p- 14, 11. | ἀρυσάμενος. ἀμιησάμενος malebat JHesmterh. in 
Anecd. p. 192. Verbo ἀρύεσξαι pro δέχεσθαι utitur 4e/. V. H. XIII. 23. 
οὐ χαλοὺς τοὺς μισθοὺς ἠρύσατο. Heliodor. 11..23. p. 84. εἰ δὲ χαὶ τῆς 
ἐνεγχούσης ἐπιβαίημεν — ἀρύσῃ πλοῦτον ὅσον ἂν δύναιο πλεῖστον. Pecu- 
liare-etiam est. ἀρύσασθαι μαντιχῆς ap. Ρέμε. T. II. p. 411. F. ubi prae- 
cessit πολὺς ἐπέσχηχε μαντικῆς αὐχμὸς τὴν χώραν. et iterum translate 
p. 963. C. παραδείγματα ἄμαις χαὶ σχάφαις ἀρύσασϑαι. — ὡς ὁσίαν. M.m. 
b. c. ὡς om. a. et editt. ante Gron. De ὁσίᾳ vid. 777γεξοτιῦ. ad Phaedon. 
p. 293. De justis circa defunctos agens Bozziger. Kunstmyth. I. p. 127. 
23nec ἢ. l. praeteriit. | ὑπὲρ τῆς φύσεως τῆς χοινῆς ἐχτελῶν. hoc restitui 
ex 17. πὶ. c. ἐχτελεῖν. b. sed in ordine verborum consentiens. ὑπὲρ τῆς 
26 χοινῆς Q. τελῶν. ὦ eteditt. omnes. | ἀτιμάσας. ἀτιμάσαι. ὃ. ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. 
28 M. m. | ἢ τῆς πόας. ἢ recepi ex JM. z. uncinis tamen inclusi, quum 
liceat suspicari, librarium particulam, quae praecessit et sequitur, praeter 
S0necessitatem addidise de suo. | ἀναβλέπουσιν. JM. m. ἀναβλέπουσι. 
editt, — βοῇ. φωνῇ. ὃ. non minus bene. ποτνιῶνται. illustrat hoc verbum | 
32 Boisson. ad Eunap. p. 264. | μαρτυρόμενοι. μαρτυρούμενοι. b. l 
3 Car. L. ἐξεταζομένους, vide ad II. 11. p. 34, 25. — ἵππους, 0v0v6,120 | 
βοῦς, χαμήλους JM. m. ὃ. c. ἵπποις, ὄνοις, βουσὶ et χαμύλοις. a et | 
edit. De verbo Sa$$siv cum accusativo vid. supra ad p. 42, 30. Da- 
tivus fortasse a librario positus ad vitandam structurae ambiguitatem. | 
4 ἐλέφαντες τῷ nodo xc ἡμέρῳ. vulgatum ex Zug. ubi ἐλέφαντες που πράω 
legitur, olim mutaveram in ἐλέφαντέ xov zpdQ xol ἡμέρω. ἐλέφαντί που. 
Vind.T7. Sequens tamen δι αὐτῶν ἐχείνων pluralem numerum desiderare 
videtur. ScuwErpen. — Restitni ἐλέφαντί xov ex 77. m. c. et J'ind. 7. ἐλέ- 
φαντες τῷ. editt. ante Schn. Gillius: ac si cum mansuefactis elephantis 
aluntur. Pluralis qui sequitur nihil habet difficultatis. Vid. ad 1. 57. 


5 Op. 24, 26. | οἱ δὲ. m. a. οἵδε editt. | γαλῆ. M. m. γαλὴ. editt. Mox 


12 


ὀγχόσεων, ὄραν et χρίξασα. m. γαχῆν χρίξασαν habes IX. 41. Vid. Etym. 
13M. v. χρίχε, | ἦ τι ἢ οὐδὲν. Vid. supra ad III. 42. p. 68, 23. | ὁ δὲ 
ἀλεχτρνὼν. vid. IIT. 31. VIII. 28, Mox αἰλούρους xol ἰχτίνους restitui ex 
JM. m. c. pro αἴλουρος et ἴχτινος, quem enormem errorem a nemine ani- 
madversum esse miratur ScAn. Recte tamen Gi/lius: feles et milvos ex- 


152imescit. — ἰχτῖνος. a. | αἰἱετῶν. M. m. b. c. πρὸς ἀετῶν. editt. prae- 
positionem omnes libri nostri omittunt. χλαγγὴν. γλαγχὴν. zm. ubi sequi- 
16 tur ἢ xoi γυπῶν. natum ἢ ex praecedentelittera y. | xo ἁλιαιέτων. a et 


editt, Scr. χαὶ τῶν ἀλ. M. m. b, c. articulo, quo prius nomen caret, ad al- 
terum illato, ut ap. Eurzp. Phoen. 509. εἶπον καὶ σοφοῖς xol τοῖσι φαύλοις 
ἔνδιχα. Infra VIL. 2. διά τε χάλλος τῶν ὀδόντων xol τὸ μέγεϑος. X. 24. 
γῶτα δὲ πέφυχε χαὶ τὴν οὐρὰν ἄῤῥηκτος. XVII. 2. ταινίας ἔχειν ἀπὸ xeqa- 
17 λῆς ἐς τὴν οὐράν. alia exempla dedi in Addit. ad Athen. p. 274. | ἡ δὲ 
λίμνη. vitiosum vocabulum in ἀμνὸς vel μόσχος mutabat Gesnerus; Gil- 
lius enim agni vertit. σχύμνοι conjecit Trier; ποίμνη .dbresch. ad 


P. 120. 121. LIBER QUINTUS. CAP. 51. 52. 201 


Aeschyl. T. III. p. 2. Scmwrmrn, Probabilis 4fbrescAzi correctio. πώ- 
λιον. πάλιον. m. | ἔρχεται et ἐμπίπλαται 7M. m. a. Vind. 7. ἔρχον- 18 
ται et ἐμπίπλανται. editt, — σπῶντα. σπῶντας. b. — τὸ τεχὸν οὐδὲ ἕν. 
prius habet 7M. m. b. c. a? Gesn. τοχετὸν. a. et editt. ante Gron. οὐδὲ 
fy»restituimus ex 7M. zn. a. o98ty. editt, omnes. ἀλλ᾽. ἀλλὰ. c. Sensus est, 
oves caprasque nihil in pullorum nutritione habere negotii, nisi quod 
stantes pullis ubera praebeant. | παραβάλλει. παραβάλει. c. τὰ σχιξ. 20 
τὰς: m. 

Car. LI. πολυφωνότατα. de variis vocabulis, quibus voces animalium 23 
significantur, vid. Dochart. Hieroz. Tom. Y. p. 7. Palcken. ad Ammon. 
ΠῚ. 18. p. 227. ss. Schottus in Obss. II. c. 51. p. 99. ss." Tittmanni Pro- 
legg. ad Zonar. Lex. p. XIII. In Thesaur. Steph. Valp. App. Glossa- 
riorum p.932. s. — πολύφϑογγα. Plutarch. T. IL. p.973. C. S«uuaotóy τι 
χρῆμα πολυφώνου xoi πολυφϑόγγου xítrQs. πολύφϑογγος αὐλός. Pollux. 
IV. 67. 77. | ἡ φύσις. articulum addidi ex 17. m. b. c. | φωνὴν συμ- 24 
Qvi. sermonem ipsi proprium et peculiarem, quasi cum homine natum, 
Vid. supra p. 107. 21. de pavone, συμφυῆ σχιὰν ἀποδείκνυται. XVII. 12. 
de rubeta, φύσημα &xwrfj συμφνές. — Ἑλλὰς. scripsi cum zm. b. c. et 
editt. ante Gron. qui EXAxg dedit. | γλώττης. γλώσσης. m. Elegans lo- 28 
cus est Jfppul. in Florid. 3, 17. p. 80. mitto dicere multorum animalium 
immeditatos sonores , distinctis proprietatibus admirandos ; ut est tau- 
rorum gravis mugitus, luporum acutus ululatus etc. | βρυχᾶται. M. m. 29 
a. b. c. βρύχεται. ante Gron. quod de leone habet Eustath. ad D. N. 392. 

p- 161. I. p. 264. p. 21. ed. Lips. βρυχᾶσϑαι de tauris dixit 7Zeocr. Id. 

- XXV.137. | xoi τῷ ἄλλῳ ἀῤῥάξειν. hoc ordine M. c. b. ἀσάζειν. m. a2. 32 
Gesn. ἀῤῥάξειν. b. xo ἀῤδάζειν ἄλλῳ, χλαγγαΐ τε. a et editt. in quo merito 
haerens aicken. ad Amm. 1. c. corrigit: xoi ἀῤῥάζειν * ἄλλῳ χλαγγαί τε. 
Et ὑλαγμὸς et ἀῤῥάζειν canum est. ScAn. camparat PAilon. Tom. T. p. 694. 
τὴν χυνώδη γλῶτταν ὑλάχτουσάν τε xol ἀράζουσαν. Etiam χλαγγὴ de cane. 
Nicander. Ther. 674. χλαγγὴ χυνῶν. Anth. Pal. VI. 262. IX. 432. et 
χλαγγάνειν ap. .4eschyl. Eum. 131. de aquila paulo ante lin. 15. De 
galli cantu Ib. VII. 428. de gruibus, supra I. 44. Cf. Eustath. ad Do. 
46. p. 35. — ῥοῖζος. de motu frequens (Supra p. 41, 22.) ad vocem non- 
nulli retulerunt IA. x. 502. ubi Scholia verbum ῥοίζησεν per ἀνάρϑρως 
ἐφώνησεν interpretantur. Hesiod. Theog. 835. de Typhoei capitibus va- 
rias voces edentibus: ταύῤον ἐριβρύχεω — ἄλλοτε δ᾽ αὖτε λέοντος — ἄλ- 

| — Aet δ᾽ αὖ ῥοίζεσχε. 

' 121 τραυλισμοὶ, de hirundinibus praesertim, Cf. Anth. Pal. IX. 57. εἴ 1 
| 70. Χ. 4. 

Car. LIL. ἀγαπῶσιν. τὸν Νεῖλον sc. aut τὸν χῶρον, quod ex φιλοχὼώ- 5 
ps» assumendum, in quo verbo, ut in φιλοχωρίᾳ », studii, quo quis in 
aliqua re commoratur, siguificatio inest. T'hemist. Or. VIL. p. 101. A. 
οἱ περὶ τοὺς Setorépoug τῶν λέγων φιλοχωροῦντες. Zdristid. de Musica. II. 
p. 25. ἡ τῶν τότε περὶ τὰ χάλλιστα ὁρμή τε xoi φιλοχωρία. Plura de his 
vocabulis collegit Krabinger ad Synes. de Regno. p. 256. | μέλλοντος. 6 
μέλοντος. c. --- χατὰ τὴν ὥραν τῶν ϑερείων. reposui ex JM. b. c. τῶν 
Sei» syllaba omissa zm. τὴν ὥραν ϑερείαν. a. editt. τὴν ὥραν τὴν Sepeto» 
corrigebat ScAn. in cur. sec. ὥρα ϑέρειος non uno in loco habet “464. fe- 
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mininam terminationem nusquam, licet ϑερείη ὥρη sit ap. Herodotum, 
7et Xj ϑερεία ap. Polybium. | ἀναχϑεῖσαι. ἀναχϑῆσαι. m. De etesiis 
exundationis Nili secundum nonnullos caussa vid. Herodot. 11. 90. s. 
Heliodor. 11. 28. — πρὸ τριάχοντά που ἡμερῶν. sic iterum XI. 19. p.253, 
932. Vid. ad A4cAi/l. Tat. p. 915. | εἰς τὰ ἀπωτέρω. restitui ex a. ὡς τὰ 
ἀπωτέρω. b. c. ἀποτέρω. IM. ἐποτέρω. m. εἰς τὰ ἀνωτέρω. editt. Similiter 
ap. Pausan. VIII. 41. 4. ἀνωτέρω Φιγαλίας cum ἀπωτέρω commutat vir 
10 doctissimus C. O. Müller. in Doriens, II. p. 447. | ὄχϑους. ὄχλους. m. --τ 
13 ἔγγονα. ἔχγονα. b. fortasse rectius. Vid. ad 1. 98. p. 14, 9. | οὕτως 
ἐργατικοῦ. ex Herodoto 11. 11. οὐχ ἂν χωσϑείη χόλπος — ὑπὸ τοσούτου τε 
ποταμοῦ xol οὕτως ἐργατικοῦ. vocabulo a bobus translato. Vid. Lennep. 
Phal. p. 22. Heliod. M. 28. ὁ Νεῖλος -- τῇ παρόδῳ γεωργεῖ τὰς ἀρού-- 
ρας. — τὴν ἀνὰ πᾶν ἔτος ἐπιδημίαν. τὴν ἐπιδ. m. YTdem vocabulum ;de 
14 Nilo infra X. 43. p. 237, 20. vid. ad A4cAz/l. Tat. p. 723. | τὴν ἐξ αὖ- 
τοῦ. ed. Schn. vitiose τὴν ἐπ᾽ αὐτοῦ. quod in cur. sec. in ὑπ᾿ αὐτοῦ mu- 
16tavit, alias editiones inspicere negligens. | τὰ 9. om. a. μεταχομίζου- 
σιν. de crocodilo eadem narrat PZutarch. de Sol. An. c. 34. [T. II. 
p- 982. C.] repetit de Iside p. 381. B. PZin. VIIT. s. 37. parit ova quanta | 
anseres, eaque extra eum locum semper incubat prae divinatione qua- | 
dam, ad quem summo auctu eo anno accessurus est INilus. ScuskipzR. | | 
19 ἐς πόσον. εἰς. b. εἶτα. εἴ. m. | 
20 Car. LIII. οἱ ἵπποι οἱ ποτάμιοι. veterum locos de hippopotamo col- 
legit et illustravit Sc/mezder in peculiari commentatione adjuncta Histo- 
riae litterariáe Pisc. p. 247. describit eum Herodot. M. 71. -4cAu/l. Tat. 
IV. 2. quem illustrat ScAz. l. c. p. 258. s. De descripticnibus hippo- 
potami apud veteres male a matura abhorrentibus, vid. Cu»zer. Annot. 
ad Plin. T. VI. p. 444. s. — τοῦ Νείλου. etiam in Indiae fluviis hanc bel- 
luam reperiri, narrat Ozeszcrztus ap. Strabon. XV. p.690. — μέν εἶσι τρό- 
21 φιμοι. μὲν om. c. τρόφιμα. b. — ὅταν. ὅτ. ἂν. M. | ἐναχμάζῃ. ἀκμάζῃ. m. 
probante ScAz. in cur. sec. Probum est compositum. Var. H. IX. 9. 
xoS' ἐχάστην ἔτους ὥραν τὰ ἐναχμάζοντα τῶν ἀνθέων ὑπεσπείρετο αὐτῷ. 
el. ap. Suid. ἀγονία. λοιμὸς τῇ ᾿Εφέσῳ ἐνηχμάζετο. Saepe eodem AeZ. 
99 utitur. | παραχρῆμα αὐτῶν χείρειν xat ἐσθίειν. M. m. b. παραχρῆμα xel- 
93 οὔρειν αὐτοὺς. editt. | πόσον. πόσους. c. | ἐμπιπλάμενοι. ἐμπιπλώμενοι. 
97 99b. | εἴ τινες. οἵτινες. m. — οἱ δ᾽ éx. m. οἱ δὲ. c. οἵδ᾽ editt. | ἀλλὰ οὐχ. 
39 M. m. a. ἀλλ᾿ οὐκ. editt. | δοχεύοντες. δοχοῦντες cum Gesnero iu δοχεύον- 
τες mutavi. Pauw ad Horap. II. 20. p. 358. maluit: ὧδε £x τοῦ ῥάστου --- 
χαταδραμόντες ἔχοιεν τοὺς πολεμίους. Plin. VIII. s. 39. depascitur segetes 
destinatione ante ut ferunt determinatas in diem, et ex agro feren- 
tibus vestigiis, ne quae revertenti insidiae parentur. Cf. Nicander 
"Ther. 568. ScuwripEn. Vid. Euund. in Cur. post. ad Nicandr. p. 253. δο- 
χοῦντες legitur in 7M. ex corr., priore lectione erasa, quam δοχεύοντες 
fuisse probabile est. Infra XVI. 11. de animali Indico, quod venatoribus 
appropinquantibus ἀντιπρόςωπος ἕστηχε, xoi δοχεύει τοὺς σηρατὰς xol 
ὑποϑθαῤῥεῖ πως. 
31 Car. LIV. τοῖς πιϑήχοις. a. ταῖς πιϑ. in omnibus editt. habetur. Num 
alibi ἡ πίθηκος reperitur? | 
1 οὐ χωροῦσιν, ot πίϑηχοι sc. orationis subjecto subito mutato. De talif2: 
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tigridum in simias dolo etiam recentiores tradunt. Vid. Pennant de Quadr. 

E. p. 298. | ἀλλὰ. JM. m. ἀλλ᾽ ἀπο. editt. — xoY ἐχεῖ χάϑηνται. βάδην 2 
xaSqycot. b. qui merus est librarii error. | οἵας γοῦν. hoc ex Paris. b.et4 
r. pro οἷα recepi, praeeunte ScZne:dero ; nec aliter haec laudat 7F-ytzenb. 
Ecl. hist. p. 347. ed. 2. Locutio ut ap. 4escA. Prom. 916. ἔσται ταπει- 
νός, οἷον ἐξαρτύεται γάμον γαμεῖν. "Vid. Schaefer ad L. Bos p. 252. 
Fritzsch. Quaest. Luc. p. 117. — παλαμᾶταί τε. τε om. r. Apost. X. 18. 
qui capitis initium valde contraxerunt. — χαὶ ῥάπτει, Vid. ad VII. 10. 
p. 160, 16. XII 15. p. 271, 32. |. πλῆϑος vx. χάϑηνται. M. m. b. c. xa- 6 
ϑηται. ante Gr. cum a. r. Ap. Homer. IA. à. 278. ὥς φασαν ἡ πληϑύς. 
Cf. Matth. Cr. $. 802. Caeterum τὸ πλῆϑος. Apost. — ξαυτὴν ὑπέῤῥιψε. 
JM. m. a. b. c. al' Gesn. ἀπέῤῥιψε ante Gron. || τὼ δὲ ὀφϑθαλμὼ. 188 
δὲ ὀφθαλμῷ. m. Ap. χατέμυσε. |M. (in rasura). χατέλυσε. m. χαταμύσε. 
sic c. | νεχρὰ δὴ. M. m. b. c. r. Ap. δὴ om. editt. ante Gr. et α. τὴν 10 
ἐχϑίστην. articulum om. Ap. τεθνάναι. τεϑνᾶναι. editt. omnes. | οὐ μὴν. 12 
xat μὴν. b. — πεῖραν χαϑιᾶσι. Suid. T. I. p. 223. ὁ δὲ χαϑίει πεῖραν εἰς 
τὸν ἄνδρα. et Ib. ὁ δὲ πεῖραν χαϑιεὶς xo ἐπιβουλεύων ἐλέγξαι. vid. ad 1. 57. 

p. 25, 6. ἐς πεῖραν. Ap. proxima verba xat. vj x. om. r. Ap. deinceps 
legentes £x γὰρ ξαυτῶν (αὐτῶν. 7.) — πέμπουσι | βασανίσοντα. Ed. Gesn. 14 
M. m. a. b. c. βασανίζοντα irrepsit in ed. Gron. et seqq. praeter ed. Schn. — 
χατασχεψόμενον. χατασχεψάμιενον. m. | οὐ παντελῶς. παντελὸς. m. ἀλλὰ. 15 
M. m. a. b. r. ἀλλ ὁλ. editt. | γενόμενος. ἀλλόμενον. r. ἀλώμενος. “40. 17 
prope oberrans vertit Pautin. Mox verba xoi ὑπ. αὖϑις om. r. 4p. ubi 
deiude τῷ ὀφθαλμῷ. Ap. et a. ] τὸ πνεῦμά ce καὶ ἄσϑμα. πνεῦμα xot τὸ. 19 
"Ap. τὸ recepit Schn. quod non necessarium. Infra XII. 7. οἱ μὲν πρὸς 
τὴν ἕω, αἱ δὲ πρὸς ἑσπέραν.  Articulum alteri nomini additum, priori de- 
tractum vidimus c. 50. p. 120, 16. | χαὶ μάλα. post h. v. in M. lacuna 20 
est unius fere vocabuli, in m. dimidii versus. Nihil tamen videtur de- 
esse, — χατὰ μιχρὰ. Vid. p. 87, 10. | xoi παραμένοντος. χαὶ μένοντος. 21 
r. Ap. περιμιένοντος. c. Mox ϑαρσοῦσιν. M. m. ϑαῤῥοῦσιν. a. editt. | χαὶ 22 
καταδραμόντες. χαταβάντες. r..4p. ubi proxima om. | ὅσα πλησίον παρα- 23 
πέφυχεν. παραπλήσια πεφύχασιν. b. Bene haberet παραπλήσια πέφυχε. 
περιπέφυχεν. c. Proxima verba dS9óot γενόμενοι, quae in editt. jungun- 
tur cum praecedentibus, distinctione mutata ad sequentia traxi. — πεν 
ριέρχονται. περιέχονται. m. et statim περιχωροῦσιν. | ἐμπηδήσαντες αὖ- 25 
τὴν. pronomen, quod solus Ap. omittit, cum ϑολτσι. seclusi. Possit scribi 

ἐς αὐτήν, sed repetitum videtur pronomen ex praecedentibus. — χατε- 
χυβίστησαν. χατεχυνίστησαν. m. χατεχυβίσϑησαν. b. Supra p. 30, 23. εἴτ᾽ 
ἐχυβίστα. Formam, quam Paris. b. repraesentat, T'oup. ad Hesych. 
T. IV. p. 144. laudat ex Synesio ἐνεχυβίσθησαν. Sed ap. Eund. Ep. 73. 

p- 220. B. legitur ἐνεχυβίστησαν. { ὀρχηστικὴν. M. m. a. b. τ. 4. ὄρχη- 27 
σιν. editt. errore Gesz. Infra ΓΧ. 83. πηδᾷ χορείᾳ τινὶ φυσικῇ xot ὀρχηστικῇ. 

— ἐνυβρίσαντες. ἐνεβρίσαντες. zi. Mox verba χαὶ ἡδονὴν om.r. p. | ὅταν. 29 
ὅτ᾽ ἂν. M.m. ὑπό τε τῆς. τε om. r. Ap. | ἀναπήδησασα. ἀναποδήσασα. m. 30 
ἐπιπηδήσασα. 7.40. reliquis omissis. — τοὺς μὲν. τοῖς. m. διέξηνεν. M. m. 

b. c. a. διέξαινε ante Gron. Similia de vulpe narrat GZycas Aum. I. p. 64. 

C. | éx τῶν πολεμίων. éx τῆς. vitiose Gron. τῶν restituit Schn. sensu, 32 
ut dicit, postulante. Et sic est in ed. Gesn. et libris omnibus. — παν- 
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34 δαισίαν. πανδεσίαν. b.c. Finis cap. valde contractus in r. «40. | χαρτε- 
ρῶς xol. haec om. a. | ἡ φύσις χατέχει τὴν πάρδ. haec mihi admodum inepte 
repetere antea dicta videntur, verborum quoque structura laborante. 
Conjeci olim fuisse: γεννιχῶς τὴν φύσιν χατέχει ἡ πάρδαλις. SCHNEIDER. 
Ael. laudat pantheram ob τλημοσύνην ; tum, ut solet, illam virtutem na- 
turae beneficio tribuit: natura est, quae pantheram cohibeat, efliciatque, 
ut irae suae temperans de hostibus victoriam reportet. Alteram hanc 
enuntiationem omittit GZ/l. ἐνυβρισάντων. ὠμβρισάντων. m. 

1 περιγίνεσθαι. [Η͂, m. περιγενέσϑαι. b. a. et editt. ante Gron. — χαρ- 123 
τεριχώτατα. 7M. m. a. b. καρτερώτατα. editt. cf, VIII 2. p. 181, 32. ἐναϑλοῦ- 
σαν. ἀνελϑοῦσαν. b. Verba Homerica sunt ex Od. Y, 18. τέτλασϑε. b. 
παιδισχῶν. πεδισχῶν. m. 

5 Cae. LV. αὐτόῤῥιζον. αὐτόριζον. JM. m. a. sic iterum ΧΥ͂Π. 29. 

7p. 386, 17. | ἐχπηδῶσιν. infra XVII. 29. τοὺς φοίνικας αὐτοῤῥίζους ἀνα- 
τρεπομένους ὑπὸ τῶν ἐλεφάντων — ἐμπιπτόντων αὐτοῖς τῶν ϑηρίων βιαιό- 
τατα. unde vulgatum ἐχπηδῶσιν correxit F. Jacobs in Epist. p. 18. quam- 
quam et ipsum ἐμπηδῶσιν bestiae convenire non videtur satis tardae et 
ponderosae. De palmis eversis testatur quoque Zrzszoz. H. A. IX. 2. 11. 
ScuwripEg.  Correctionem nostram in cur. sec. in textu posuit. ἐμπτηδᾶν, 
impetum facere, cur ab elephanti statura abhorreat, non video. — πρὶν 

87. ἢ om.z. | εἴ γε ἄρα. hoc ordine 7M. πι. εἰ ἄρα γε. a. editt, non mi- 
nus bene. Infra VIL 44. εἰ ἄρα γε εἰσὶ Scot. et y£ non interposito L;ysi. 
Apol. de Simon. p. 235. ἡγούμενος δεινὸν εἶναι, εἰ ἄρα περὶ παιδικῶν 
ἐφιλονεικήσαμεν. 

10 Car. LVI. ai ἐν Σύροις ἔλαφοι. M. m. οἱ. b. c. a. τ. et editt. ante 

19 Gron. Contraxit r. sic: oi ἐν X. ἔλ. ὅταν βουληϑῶσι. | περαιώσασϑαι. 
περεώσασϑαι. m. a. ϑάλατταν. ϑάλασσαν. r. --- ἠόνας. b. Vid. I. 12. p. 7, 
18. et Thom. M. p. 429. Res parvi momenti judice Dorvi//io ad Cha- 

13rit. p. 434. | πνεύματος τὴν φύσιν. φύσαν. GEsw. φύσαν non magis pla- 
cet, quam φύσιν. rem eandem narraverat Hedy/us in Epigrammate, me- 
morans cervos in jugis Coryciis ad Cypri littora prope Curiadem tranasse 
flante Zephyro; ubi mentionem littoris Curiadis reprehendit Szrabo XIV. 
p. 743. ed. Lips. Cf. PZn. VIII. 32. s. 50. Oppi. Cyn. II. 217. Fortasse 
huc pertinet narratio infra XI. 7. ubi χουρίδιον nominatur. SCHNEIDER. 
Locum Szrabonis p. 683. posui inter fr. HedyL in Au. ad Anth. III. 3. 
p. 900. In πνεύματος τὴν φύσιν ne haereas cf. IX. 23. p. 204, 17. Oppr. 
K. II. 294. φύσιν χεράτων Ib. 454. Diodor. Sic. XIX. 21. φύσεις ὑδάτων. 
quod frustra sollicitant. T'4eopA. Sim. Qu. nat. p. 6. φύσις πυρός. Ep. VIII, 
φύσις ὕδατος. et alia. Praeivit Herodot. II. 70. qui φύσιν ἰδέης habet. 
Periphrasin illustrat /7yzzenb. ad Phaedon. p. 232. s. Ad rem cf. Tzetz. 

15 Chil. IV. 121. 77. qui sua duxit ex JfeZiano. | χατὰ στοῖχον. V. 21. 
p. 107 , 28. νήχονται ἐπὶ μιᾶς τεταγμέναι, ἀλλήλαις ἑπόμεναι. Max. Tyr. 
Diss. XII. 3. ubi cervorum Siculorum per fretum describit transitum, — Ibi 
frustra /Markí. haesit in verbis ἐπιθυμίᾳ καρπῶν, quae sanissima sunt. 

16 | τῇ ὀσφύϊ. τῇ icoqui. m. Cf. III. 13. p. 56, 29. In proximis nulla 
in libris varietas, nisi quod in τῇ πρόσϑεν articulum om, zz. et pro 
ξαυτὴν habetéy αὐτὴν. Gesner in marg. monet, Gz/lium hic plura legisse, 
vel addidisse ex Oppiano. Vertit enim: ac nimirum dux idcirco retro- 
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cedit , quia non habet ubi nitatur : et. post omnes clunibus proximi an- 
tegredientis nitens ex labore quieti sese dat, simul et extremum agmen 
ducit. Nihil hic Schneiderum monuisse miror. Res ipsa et comparatio 
Oppiani tale quid requirit: xj δὲ ἡγουμένη πρόσϑεν, [ὅταν χάμῃ] τελευ- 
ταία γενομένη — ubi similitudo verborum ἡγουμένη et γενομένη et omissionis 
et transpositionis caussa esse potuit. Oppz. K. II. 225. ἀλλ᾽ ὅτε νηχομένων 

χάματος τὸν πρῶτον ἔχησι, Xcotyow ὁ μὲν προλιπὼν ἔμολεν ποτὶ τέρμα φά- 

λαγγος, Παύσατο δ᾽ ἀγχλινϑδεὶς ἑτέρῳ βαιὸν χαμάτοιο. Max. Tyr. 1. 1. 

γήχονται δὲ ἐπιθεῖσα ἔχάστη τὴν χορυφὴν τῇ τῆς ἡγουμένης (Got. Ἡ δὲ 
στρατηγοῦσα τῆς τάξεως ἐπειδὰν χάμῃ, ἐπὶ οὐραῖον μεϑίσταται, xol ἡγεῖται 

ἄλλη, xol οὐραγεῖ ἄλλη. | τῆς πόας. M. m.b. c. a. τῆς om. in editt. ante 19 

Gr. — λέγονται γὰρ εἶναι assis. λέγεται et βαϑεῖα. b. r. quod ScAn. in 

cur. sec. recepit. Fortasse recte, misi haec lectio correctoris est. 81 

vera est vulgata, πόα pro collectivo habendum, de locis herbosis, ἔχειν 

autem pro παρέχειν positum. Vid. ScAaefr. ad Gregor. Cor. p. 985. not. 

De Borysthene Herodotus IV. 53. νομάς τε χαλλίστας παρέχετα: — ποίη 

τε βαϑυτάτη. | ἔχειν. ἔχει. m. χῶρον. χώριον. b. | oi γοῦν. M. τη. b. 20 21 23 
c. αἱ οὖν. a. editt, ante Gron. | εἰς τήν. M. m. ἐς. editt. αἵδς εἰσὶν. αἴδε- 24 

σιν εἶσιν. πι. 


᾽ 
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194 Car. 1. δέονται μὲν οὖν. οὖν ex. 7Med. addidit Gron. quod mihi qui- 1 
dem commodius adpingi videtur verbis ἀϑληταὶ μὲν, quae GilZius vertit: 
athletae quidem ad. stadia. Scuxeixn. Fallitur: μὲν οὖν sic est initio ca- 
pitis III. 17. VI. 62. VIII. 17. IX. 41. XI. 17. XII. 5. XV. 5. Nostro 
loco μὲν οὖν habet 17. πι. b. c. | δειλίαν. δηλείαν. m. | ἕαντὰ. ξαυτὸν. ο..2 6 
ἀνίστησιν. movet et excitat. — ó γοῦν σῦς. Cf. V. 45. p. 116, 80. “Ὅμηρος. 
D. N. 471. ss. |. τῇ ἀλχαίᾳ. V. 39. p. 115, 5. XIII. 14. p. 296, 12.9 
Eustath. πὲ. p. 34. μαστίζει τῇ σοβῇ &xvróv. Haec cum proximis ex- 
pressit PAz/es. Wernsd. Carm. VIII. 156. --- ὑπεγείρει. 7M. m. ἐπεγείρει. 
a. editt. De composito ὑπεγείρειν a Lexicographis neglecto vid. ad PAiloszr. 
Imagg. p. 334. ἐπεγείρεσϑθαι ταῖς ψυχαῖς et similia illustravit J//essel. ad 
Diodor. XIV. 52. T. L p. 683. 65. | βλαχεύειν χαὶ ἐλινύειν. ἐλινύειν. 10 
a. c. Vid. ad p. 90, 3. ubi utrumque verbum jungitur, ut iterum p. 197, 8. 
ἐλινύειν et ὀχνεῖν. p. 296, 16. — ὁ ποιητὴς. D. Y. 170. | εἷς τὸν ἀγῶνα. 12 
De elephantorum pugnis inter se cf. fristot. H. A. IX. 2. 11. Polyb. 
V. 84. 3. et 4. — ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. 7M. m. | τοῦ προςάσοντος. in zn. priori 13 
C superscriptum s. προςάγοντος. b. quem προςάδοντος voluisse vix dubites. 
Vid. ad AcAill. Tat. p. 795. | οὐχ ἕδρας. dixi de hac formula in Anim. 14 
ad Anth. L 1. p. 287. Adde Neue in Bacchyl. Fragm. p. 33. — οὐδ᾽ 
ἀμβ. οὐδὲ. m. | Τυρταίου. tupra. οὐ. m. — μέτρα. i. e. μέλη. Vid. ad 15 
p- 329, 24. — ἀναμένουσι. IM. m. ἀναμένουσιν. editt. — τῆς ἀγέχης. M. m. 

b. c. τῆς om. a. et editt. ante Gr. | ὅταν. ὅτ. dv. M. ξαντὸν ἀποχρίνει. 16 
idem narrat Oppi. K. I. 70. ss. Pirgil. Georg. III. 225. ss. — εἰς χῶρον 
ἕτερον. χῶραν ἑτέραν. b. IV. 9. ἀποχρίνουσί γε αὐτοὺς εἰς τὸν llóvrov. 
regnis excessit avitis. Τγρίϊ. 1. c. — ξαυτῷ γίν. γυμναστὴς. sibi ipse 
exercitia imperat, ut athletis magister. | χονιώμενος. 7M. m. b. c. xowó- 18 
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μενος. a. et editt. ante Gr. Eadem varietas supra IIT. 42. p. 68, 10. 
Supra p. 58, 8. χονιῶντες. sparsa ad pugnam proludit arena. Virgil. l.c. 
232. προςανατρίβων. πρὸς ἄνα. divisim zm. — τῇ τε ἄλλῃ. Vid. ad p. 68, 
2127. ubi xo) μέντοι ol sequitur, ut h. 1. xo οὖν xot. | ὡς "Ixxóc. Ἴχχος 
corrigit Geszer. in App. Emend, ut est ap. Paus. VI. 2. c. 10. P/azon. 
de Legg. VIII. p. 839. E. Ap. EustatA. lA. E. p. 465. (73. Lips.) 'Ixxóc 
et ᾿Ιχχοῦ, ubi σοφὸς ἰατρὸς Ῥηγῶος. Ἰχχὸς editt. vett. in Var. Hist. XI. 3. 
Libri nostri in τονώσει non videntur recedere ab editionibus. Vide de 
Icco sive γυμναστῇ sive medico T. H. in Anecdot. p. 60. s. Heindorf. 
22 Plat. T. IV. p. 489. Bernhardy ad Dion. Per. p. 898. | ὁ τοῦ ᾿Αρίστω- 
23 νος. articulum inserui ex Par. b. | πάντῃ- πάντα corr. Gesn. probante 
Josio Obss. crit. c. 33. recepit ScAz. Sic statim p. 195, 5. παρὰ πάντα 
τὸν χρόνον, Verum πάντῃ depravatum esse nom videtur. Ut. ἢ. 1. πάντῃ 
ἀμαπσῆ, sic in cap. fine οὐ πάντῃ ϑαυμαστόν. XIV. 27. οὐκ ἔστι πάντῃ 
σύνοπτον. (ubi πάντα. b.) Utrumque junctim XV. 20. σιωπῶσι πάντα πάντῃ. 
XVI. 18. ϑυμοσοφώτεροι πάντα πάντῃ. Anth. Pal. ὙΠ. 100. πάντῃ πᾶσι 
περιβλέπεται. Plato Sophist. p. 234. E. xo πάντα πάντη ἀνατετράφϑαι. --- 
ἀμαϑῆ. ἀπαϑῆ. Zriller. mst. Vid. p. 93, 19. ἀφροδίτης ἀμαϑής. Var. Hist. 
26 ΧΙ. 3. | μέγα οὐδὲν ἦν. οὐδὲν μέγα ἦν. b. Var. Hist. XII. 49. δοκεῖ μοι 
μέγα ἐννοεῖν οὐδέν. XIV. 1. τὸ μὲν γὰρ οὐδὲν μέγα. Xen. K. II. Ill. 1.27. 
οὐδέν τι τούτοις μέγα. Α]οἰρλτ. Y. 3. μηδὲν μέγα παρέχειν. | χεχολασμέ- 
γως χαϑεύδειν. emendate et. summa. corporis castimonia vixisse , versio. 
Graeca mihi inepta videntur esse, nisi sunt vitiosa. ScHwEIDER.  x&xo- 
λασμένως χαϑεύδειν. idem quod χεχολασμένον εἶναι εἰς ἀφροδίτην. p. 54, 6. 
opponitur συγχασεύδειν σφόδρα ἐρωτιχώς. p. 132, 4. χεχολασμένως cum 
σωφρόνως jungitur supra p. 35, 13. De Icco V. H. XI. 3. ὑπήρξατο --- 
χεχολασμένῃ τροφῇ διαβιώσας, χαὶ ἀφροδίτης ἀμαϑὴς διατελέσας. 
1 χλεινὰ. JM. m. b. c. xov. a. et editt. ante Gron. praemia ilustrin 18 
3 vertit Gill. — ᾿Ολυμπιχὸς. ᾿Ολυμπικὴ. b. | περιβλέπεσθαι. Vid. Perizon. 
ad Var. Hist. II. 12. ὅςτις δὲ ἐρᾷ Q3ovctoSat — περιβλέπεσϑαι σπεύδει. --- 
Ante ἀποϑανόντα Schn. xo ut iuutile seclusit. Verum respondent sibi 
ἀ χαὶ μὲν et xaX δέ. | ᾿Αμοιβέα. De hoc citharoedo quaedam habet 44zZen. 
XIV. p. 622. D. 623. D. 4eli. V. H. 8, 30. Philostr. Vit. Ap. V. 7. 
p.192. τὸν δὲ (Scr. τὸ δὲ) νικᾶν & χρὴ ἐγκαλύπτεσϑαι, xol τὴν Αὐγούστου 
τε χαὶ louMou σχευὴν ῥίψαντα, μεταμφιέννυσϑθαι νῦν τὴν ᾿Αμοιβέως xal 
6 Τέρπνον, τί φήσεις; De Τέρπνῳ vid. Dio Cass. 63, 8. p. 1032. | παρ᾽ 
89v. παρὸν. c. ἀγωνιούμενος ἐς. ἀγωνιούμενον εἰς. b. | Κλειτόμαχος. idem 
9 narrat Pur. T. Il. p. 710. E. Vid.de eo Perizon. ad V. H. 3, 30. | χύ- 
10 vas. κύνα et εἶδεν μιγνυμένω, ἀποστρέφετο. m. | χαὶ ἐν συμποσίῳ δὲ. δὲ 
addit 77. m. a. Editt. omittunt, Ad hanc athletarum et citharoedorum 
continentiam refer dictum Diogeni tributum ap. Szob. V. 41. p. 66. δεινὸν 
ἔλεγεν » εἰ οἱ μὲν ἀθληταὶ xol οἱ χιϑαρῳδοὶ γαστρὸς χαὶ ἡδονῶν χρατοῦσιν 
18 x. T. À. | “αυμαστὸς. ϑαυμαστὸν et γιχόντι. 7m. Q παῖ. 1 πῶς. b. Ad 
verba ὑποχηρύττουσιν et ἀποχρίνουσι, indefinitum quoddam subjectum 
suppleri debet. Recte GiZZus: quae praeconia laborum deferuntur, aut 
quae decernuntur praemia ? 
16 Car. Π. σφίσι. σφίσιν. zm. — ἀχούω γοῦν. 7M. m. a. b. c. οὖν. editt, 
ante Gron. Eadem historia, sed initio contracto, est ap. Z4posz. XX. 
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21. similem de tigride narrat P/ur. T.II. p. 974. C. | περιέπων ἰσχυρώς. 19 
Herodot. Y. 73. τοὺς ΣΣκύϑας περιεῖπε εὖ. et paulo post: τρηχέως χάρτα 
περιέσπε ἀειχείῃ. Cf. infra VIII. 22. p. 192, 11. | ἐν ταὐτῷ. ἐν αὐτῷ. 20 
"post. Est ac si dixisset: τροφὴν ὁμοῦ xoi ἡδονήν. Infra p. 167, 32. 
ἀϑροισϑέντες ἐν ταὐτῷ. Plato Lys. p. 206. D. ἀναμεμιγμένοι ἐν ταὐτῷ. 
Vid. C. F. Herman. ad Luci. de scr. Hist. p. 175. Ζγίξδολ. Qu. Lu- 


cian. p. XI. | χαὶ ἡδονὴν. ἡδονὴ. c. πρὸς ἡδονὴν. b. τινὰ om.a.| Vulgo21 22 


xal νεχριμαῖόν τι xol ϑνησείδιον. cum a, Ex Apost. Schn. recepit χενέβριόν 
τε. quod nunc firmat b. χενέβριόν vt xoà ϑινησίδιον. c. xol νέχριόν τε: 
M. m. ubi vulgatae origo apparet. Hesych. χενέβρια. τὰ “νησίδια χαὶνε- 
χριμαῖα χρέατα. Pollux. Vl. 55.  Erotianus emeudatus ab Heringa in 
Obss. c. 20. p. 165. Cf. Boisson. ad 4ristoph. Tom. IV. p. 245. .4ri- 
stoph. Av. 536. ὥςπερ χενεβρίων. Schol. τὰ ϑνησιμαῖα χρέα οὕτως ἐχά- 
λουν" οὐχ ἔσται χενέβριον ὅταν ϑύσῃ. Cf. Suid. in ϑνησιμαῖον et in χενε- 
βρίων. — ϑνησείδιον. ἐσθῆτα ἀπὸ ϑνησειδίων. Philostr. Vit. Ap. 1. 1. p. 1. 
VII 7. 4. p. 338. Ρογράγτ. de Abstin. III. 18. p. 264. IV. 16. p. 354. 


[.80s £yx. ἔσχεν. M. m. a. ἥδ᾽ ἐγ. ἔσχε. editt. | ἐδεῖτο. ἐδεῖ τὸ. m. — 23 25 


ἐπείνη. JM. m. ἐπείνα. editt. Frequens et Atticum est πεινῆν; πεινῇ est 
in rist. Vesp. 1962. πεινᾶν infra p. 165, 27.  ξαυτῇ. om. 4p. — ἀλλὰ 98 
ἐχεῖνον. JM. m. a. b. c. ἀλλ᾽. editt. | χαὶ πολλοὶ πολλάκις. sic in iisdem 80 
libris. xot om. editt. ante Gronz. 

Car. ΠῚ. ἡ ἄρχτος ὅτι τίχτει: σάρχα. IM. m. b. c. ὅταν τίχτει ὅτι τί- 32. 
χτει. editt, ante Gr. ὅταν τίχτῃ. a. Natum additamentum ex διττογραφίςι. 
Contracte r. et 4p. IV. 40. ἡ ἄρκτος χειμῶνος μὲν ἀποτίχτει. σάρχα ἄσης- 
μον. ἀσχήμονα Triller. σάρχα ἄσημον, ἄναρϑρον. Ορρί. Cyn. III. 159. ἄση- 
μα xot διηρϑρωμιένα sibi opponuntur ap. Max. T'yr. VII. 7. Supra II. 19. 
χρέας ἄσημον, ἀτύπωτον, ἄμορφον. ἄνω που. ποῦ. m. — GO δὲ οὐχ. εἰ δὲ. m. 


θ εἰρήσεται. quae “4γίδέοέ. H. A. VIII. 19. 1. de urso tradidit, ea “261. 


multifariam vitiavit, ut docui ibi p. 635. ss. ScnuwEmpEn. { πρὶν ἢ πλη- 1 
ρωϑῆναι. ἢ om. m. πρινὴ. ὃ. ἐξαγάγοι. ἐξαγάγῃ. δ. | φωλεία. sic Schn. 4 
cum r. et marg. Gesn. Aristot, H. A. VIII. 16. τὰ ἀρχτοφώλεια. -dpost.'7 
φωλία. a. editt. Gesn. Gron. De φωλείᾳ agens Salmas. Exercit, Plin. p. 223: 
h.l. malit: χέχληται τῇ ἄρχτῳ φωλειᾶν τὸ TXS0c; quod dictum vult ut 
φονᾶν, ἀγρᾶν, de appetitu et cupiditate. Cf. P/uz. T. IL. p. 971. D. et 
Zirtemidor. Onirocr. V. p. 261. — ἀλλὰ wr. 17. πι. ο. ἀλλ΄. a.editt. | xa- 
τὰ τὰ νῶτα. Gill dorsi sui tractu repit. | Α61. haec e communi fonte 9 
videtur hausisse cum PZuzarcho, qui T. II. p. 971. D. ita: τὴν μὲν ἄλλην 
πορείαν ὡς ἐνδέχεται μάλιστα ποιεῖται μετέωρον xol ἐλαφράν, ἄχροις ἐπιϑιγ- 
γάνουσα τοῖς ἴχνεσι, τῷ νώτῳ δὲ τὸ σῶμα προςάγει χαὶ παραχομίζει πρὸς 
τὸ φωλεόν. quae sunt multo etiam obscuriora, ut demonstravi ad 4ri- 
s£otelem p. 636. Scuwxzipen. Verba Plutarchi sic accipio: ursus ad la- 
tibulum pergens suspenso gressu incedit, me vestigia fortius imprimat ; 
ad ipsum latibulum autem delatus córpore converso ὕπτιος in antrum pro- 
labitur, hoc est προςάγει τὸ σῶμα χαὶ παραχομίζει νώτῳ (dorso nixus) πρὸς 
τὸ φωλεόν, idque facit, ut vestigia circa illum locum prorsus deleat. 
Schneideri certe illius loci interpretatio probari non potest. xoc τὰ 
γῶτα. τὰ om. zm. c. r. | τὴν ἕξιν ῥινᾷ. saginam limat quodammodo et 10 
deterit. 4eZi. ap. Suid. in φϑόη. p. 617. φϑόῃ ῥινώμενον (ῥινούμενον Ib. in 
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Θεόπομπος. T. II. p. 178.) χαὶ λειβόμενον. 4iciphr. MI. 33. αὐτὴν ἐχρι- 
γῆσαι τὴν χαρδίαν. Alia ratione infra IX. 7. dicitur ῥινᾶν ἀνϑρώπους. — 
τετταράχοντα (sic scribe) ἡμερῶν. JM. m. a.b. c. r. per quadraginta dies. 
Gill. τεττάρων ") ἡμερῶν. editt. ante Gr. Vide Jrzstot. H. A. IX. 19. f. 


12 14 | ἀκίνητος. ἀκίνητα. b. | ἀπόχρη δὲ αὐτῇ τὴν δεξιὰν. M. m. b. c. r. 


18 


ἀπ. δὲ τὴν αὐτῆς δεξιὰν. editt, ante ScAm. ἀποχρὴ δὲ αὐτοῦ τὴν δεξιὰν. a. 
| τὴν δεξιὰν. callum. palmarum pinguedine refertum bene descripsit 
Steno in Bartholini Act. Hafn. T. III. p. 3á. qualem ipse anno 17841. 
examinavi. Taube (von Sclavonien Tom. I. p. 16.) affirmat ursum per 
hiemem congestis in latibulum pomis, melle et boum ossibus victitare. 
ΘΟΗΧΕΙΡΕΚ. περιλιχμᾶσσαι. — Oppi. K. III. 174. πόδας χεῖράς τε λιχμαίνει. 
““τιεπιά. V. 49. p. 416. τὴν χεῖρα ὥςπερ ἐσθίουσα ἀπομυζᾷ. Glyc. Ann. 1. 
15 p- 64. B. πεινῶσα λείχει τὸν πέδα χαὶ τρέφεται. | συμπέπηχται. a et editt. 
συνέπτυχται. ὃ. c. τ. συνέπυχται. M. m. una littera omissa. τὸ ἔντερον συμ- 
φύεσθαι αὐτῇ. Arist. l. c. opponens διευρύνειν. de eadem το Plut. p. 974. 
B. ἡ γὰρ δριμύτης (τοῦ pov) ἀνοίγει συμπεφυχὸς αὐτῆς τὸ ἔντερον. Si- 
militer ap. Z4rzszo£, de Partib. 3, 3. verbis ἀναπτύσσεται et διοίγεται in 
descriptione pharyngis opponitur συνάγεται.  Gillius: intestinum. eate- 
nus adducitur, ut propemodum co haereat. Idem est συνέπτυχται quod 
16 συμμέμυχεν. ] ὅταν προέλϑῃ. ὅτ᾽ ἄν. M. προςέλθῃ et paulo post ἄρρον. c. 
Pün. Ὑ1Π. s. 54. exeuntes herbam quandam aron nomine laxandis in- 
testinis alioqui concretis (συνεπτυγμιένοις) devorant. Post hibernum je- 
junium Camtschadali ferunt, ursos radicem dracontii cum turionibus ei- 
fossam vorare ad praeparandum stomachum.  Pa//as Zoolog. Ross. I. 
19 p. 66. | x9 ἔντερον. τὸ ἕτερον. zm. τροφῆς. τροφῶν. b. | ὅταν. ὅτ ἄν. 7M. 
πεπληρωμένη. b. quod recepi sententia jubente pro πεπληρωμένον. editt. 
Recte Οὐδ. quum autem cibis se rursus impleverit. | Plut. p. 974. B. 
ἄλλως δὲ ἀσώδης γενομένη πρὸς τὰς μυρμηκιὰς τρέπεται. Tb. 918. C. τὴν 
20 δὲ ἄρκτον λέγουσιν ἀσωμένην τοὺς μύρμηχας ἀναλαμβάνειν. [ μὲν δὴ φυ- 
21 σικαὶ. JM. m. b. c. δὴ om. editt, ante Gron. μὲν φύσει xot. a. | εἰς 
δέον. hoc suspectum habeo et abesse malim. Scuwripgn. | Gi/lius has vo- 
ces cum quatuor proximis non expressit; nec tamen suspectae esse pos- 
sunt. εἰς δέον ad praecedentia refero; χενώσεις illas et πληρώσεις, quae 
commemorantur, cozznode ab urso adhibitas intelligens. II. 37. νόμοι 
χάλλιστα xoi εἰς δέον χείμενοι. Var. Hist. III. 8. χαλῶς χαὶ εἰς δέον. Pau- 
san. VI. 9. 5. ἔμελλε — τὰ βουλεύματα εἰς δέον χωρήσειν. ubi paulo post : 
90 τότε μὲν δὴ ἐς τοσοῦτον ἐπράχϑη. | μήτε συγγραμμάτων, ὦ ἄνϑρωποι, 
δεόμεναι. | Gillius ὡς ἄνδρωποι vertit [vid. ad p. 4, 6.]. ὧν scripsi cum 
Trillero in not. mst. Scuxrmzn. Iufra c. 13. τί πρὸς ταῦτα, ὦ ἄνϑρω- 
ποι, ὑμεῖς; XI. 14. οἷα δήπου φιλοῦσι xol αἱ τροφοὶ xoi αἱ τίτϑαι δρᾶν, 
ποιῶν, ὦ ἄνθρωποι, ὁ ἐλέφας. et sic etiam alibi. — Caeterum συγ- 
γράμματος habet b. συγχραμάτων 1} εἰρεἶϊμς, medicus Dresdensis doctis- 
simus, in litteris ad me datis ingeniose corrigit. — δεόμεναι. δέομαι. c. 
23 Car. IV. ὅταν ὁπ. μέλλωσι γεύεσθαι. Idristot. H. A. IX. 7.4. ὁ δρά- 
χων ὅταν ὀπωρίζῃ. PZn. ὙΠΠ. s. 41. draco vernam nauseam silvestris 
lactucae succo restinguit. ScuwEwpER, ὅτ᾽ dw. 7M. vyevéoSat. m. lbid. xa- 


*) nata haec lectio ex nota tachygr. fere extrita in a. 
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λουμένης om.| φύσης τινὸς ὑποπίμπλασϑαι. φύσις. m. significatione trans- 24 
lata Synes. Ep. 142. p. 279. C. ἄνθρωποι φύσης ἐμπλησέντες. [ &Xoy àv. 26 
ἐλοχᾶν. m. et paulo post μὲν τοιαύτας. pro μέντοι τὰς τοιαύτας. ῥίζας Sa- 
γατηφόρους. χαχὰ φάρμαχα Homer. coluber mala gramina pastus. F'irgil. 
Aen. II. 472. | λέγε: γοῦν. οὖν. b. ὅπως ἄνδρα μένει, sic, praeeunte28 
Schneidero, dedi pro ἀναμένει, ex certissima emendatione F'alckenarii 
Adon. p. 253. C. Sic IX. χ. 93. ὡς δὲ δράχων ἐπὶ χειῇ ὀρέστερος ἄνδρα μέ- 
νησί x. τ. λ. | τὸν φωλεὸν. τῶν φωλεῶν. m. εἰλούμενος. a. προεμπλησϑεὶς. 29 
poom. zz. 

Cap. V. οἱ ἔλαφοι. narrationem eandem habet Zfrzstot. H. A. TX. 6.31 
3. quam in cervo dama bene illustravit Comes Z7Me/Zn (Schriften der 
Berlin. Gesellsch. 'T. IT. p. 174.). Scnxzipzg. Adde Libr. Mir. Ausc. c. 5. 
p- 177. et Oppz. K. II. 209. ss. Mich. GIyc. Aun. I. p. 54. D. exscripsit 
Theophylactum Simoc. Qu. Phys. c. 5. — ἀποβάλλοντες. quo tempore cor- 
nua abjiciunt. Bectius, ut videtur, ReAd. ἀποβαλόντες. sed solus; ex 
quo recepit ScAm. qui etiam ap. 4rist.l. c. ὅταν ἀποβάλλωσι, χρύπτου- 
σιν ξαυτούς, mon dubitavit scribere ἀποβάλωσιν. Gillius: amissis corni- 
bus sese cervi abdunt. | εἰςδύνονται π. εἰς τὰς λόχμας. IV. b. c. εἰςδύον- 
ται c. εἰς À. a et editt. ante Gr. τὰς λόχας. m. — φυλαττόμενοι. Zdrist.l. c. 
p. 415. ὥςπερ γὰρ ὅπλα ἀποβεβληχυῖαι φυλάττονται ὁρᾶσθαι. Idem p. 416. 
partes quasdam cornuum ἀμυντῆρας vocari ait. Infra XII. 20. de tauris, 
ἄμοιροι τῶν ἀμυντηρίων. 

7 ἀφῃρῆσϑαι. ἀφαιρῆσϑαι. m. ἀφηρεῖσϑαι. c. | νεαροῖς οὖσιν αὐτῶν ὃ 

τοῖς ἕλχεσιν. Pro ἕλχεσιν videtur χέρασιν aut simile vocabulum restituen- 

| dum, quod νεαροῖς etiam postulat. ScnxzipEn. ἔρνεσιν a. nobis propositum 
in Exerc. crit. T. I. p. 5. recepit Sc/An. in cur. sec. Conjecturae favet 
verbum παγῆναι. Fulnera recentia vertit Gi/l. et si vera est vulgata, τὰ " 
ἕλχη locum significant, unde cornua exciderunt. In Mir. Ausc. c. 5. cervi 
latere dicuntur διὰ τὸ πονεῖν τοὺς τόπους ὅϑεν τὰ χέρατα ἀπέβαλον. et 
Eustath. in Hex. p. 37. ἐπεὶ οὖν πρὸς τὰς ῥίζας τῶν ἀποβληϑέντων xtpd- 
τῶν εἰσὶν £Àx ὥσεις, εἰς πολύδενδρον τόπον χατασχηνοῖ. Jam igitur vul- 
nera illa νεαρὰ possunt dici, aut ob loci vulnerati teneritudinem, aut 
νεαρὰ ἕλχεα sunt νεωστὶ ποιησέντα, ut νεαρὸν ὕδωρ, τὸ νεωστὶ χομισϑὲν 
ap. “Ἵπιπιοτι. p. 97. Aristot. 1. c. ὅταν δ᾽ αὐξηϑῶσιν, ἡλιάζονται, U. ἐχπέ- 
Ψψωσι xoi ξηράνωσι τὸ χέρας. | πρὶν ἢ. πρινὴ. a. b. c. — Mox ἥδε om.4 
πε. ἦ δὲ. a. r. molestum sane demonstrativum. Fortasse scribendum: πρὶν 
ἢ — χόνδρους λαβεῖν ἤ δ ἡ, τὴν σάρχα ὑποσήψῃ. — ὑποσήψει. c. 

Car. VI. oi παριόντες. παρόντες. a. Vid. ad 1.8. p. 5, 11.| ὑπόπτως 6 
ἔχουσι — πηδήσεις. haec sana non sunt, sed barbara. Dicitur ὑπόπτως 
ἔχειν πρὸς, nec adjungi potest ei formulae ἅλλεσϑαι xax διαβῆναι. Vindob. 7. 
χατάφρων dat, unde suspiceris fuisse χατὰ τάφρων πηδῆσαι. Sed malim 


€ 


ὑποπτήσσουσι cum Fr. Jacobs. ScuxEipER. ὑὕποπτήσσουσι vel ὑποπτώσσουσιν 
alleveram margini. J4po//. RA. ll. 570. ὑποπτήσσοντας ἀῦτήν. Quint. Sm. 
V. 367. Ἰ]ληϊὰς — ὑποπτώσσουσα περίχλυτον ᾿Ωρίωνα. Sed his parum 
confido equidem. QGz/Zus: suspectos habent fossarum et fovearum sal- 
tus. Legit itaque ὑπότέτους ἔχουσιν — Sed frustra h. 1. sollicitari existimat 
Rostius noster, qui ὑπόπτως ἔχουσιν pro ὑποπτεύουσιν accipit. Tum ora- 
tionis variandae studio accusativo nominis subjecit infinitivum. Equi ipsi 
Aeliani de nat. an. T. II. 14 
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quum -meticulosiores sunt, appellantur ὑπόπται. Vid. Xen. de Re. Equ. 

7 83,9. Schol. Thucyd. VY. 60. | ἄλλεσϑαι. ἄλεσϑαι. m. | σχόλοπας. σχό- 
9 Xoxa. b. xoi τὰ τοιαῦτα. addidi ex M. m. Find. 7. | Ὁμήρου. IA. μ. 49. 
10 55. — τῶν τοιούτων. τῶν. 7M. om. solus.  εἰἱλίσσεϑ΄. εἰλίσσεται. ὁ. ἐλίσ- 

σεϑ΄. c. a. ἐλλίσσετο. m.  Sequ. vers. διαβήμεναι. sic cum libris nostris 
Cod. Townl. pro διαβαινέμεν. Tum χείλεϊ ἑσταότες. M. m. χείλει ἐφε- | 
σταότες. ante Gron. ἑσταῶτες. D. c. Versum penult. dedi ex lectionibus | 
JM. m. ubi tamen εὐρεῖα sine elisione. οὐ γὰρ habet etiam Cod. Town. 
οὔτ᾽ ἄρ᾽ ὑπερϑ. editt. οὔτε post oU γὰρ positum ut ap. TAeogn. v. 125. 
οὐ γὰρ ἂν εἰδείης ἀνδρὸς νόον, οὔτε γυναικός. Vid. Herm. Annot. ad E/ras?- 
Mede. p. 333. ed. Lips. --- περῆσαι. 7M. m. a. b. c. περᾶσαι. ante Gron. 

16 Car. ὙΠ, Μύριδος. Myridis lacus forte idem, qui alias Marea vel 
Mareotis dicitur. GessEen. Append. Emend. — λίμνης τῆς Μοίριος. fero- 
dot. VI. 146. ubi F'alcken. p. 176. hunc locum adhibuit. Scuseipzg. Νύ- 
ριδος pro Μοίριδος habetur in plurimis libris apud JDodor. Y. 89. vid. 
JV'essel. p. 100, 27. Μούριδος. Strabo. XVII. p. 810. Κροχοδείλων πόλις 
insequenti tempore Arsinoés nomen accepit. Vid. Szrabo. XVII. p. 811. 

18 εἰ 817. | τῷ xà» Αἰγυπτίων. τῷ om. JM. m. neglectum fortasse ob simi- 

49 litudinem cum vicina syllaba. | τῶν Αἰγυπτίων. ᾿Ινδῶν et Μάρης. r. Ma- 
pic. b. Alius est Mapqc, qui commemoratur iu Var. Hist. IX. 16. Re- 
gem Aegypti Μάῤῥον appellat Dzodor. Y. 61. ubi vid. /7esse/. Proximum 

20 δὲ om. M. m. r. sed bene locum tuetur in parenthesi, | m&vv ἥμερον. 

21 M. m. a. b. c. τ. πανήμερον. editt. ante Gr. | ποι. που. τσ. ἐχόμιζεν. M. m. 

22 b.c. ina ambiguum. ἐχόμισεν. editt. | ἤδει. ἤδη. m. £y3x cum verbo mo- 
tus, ut etiam ἐνταῦσα illustravit Sza//b. ad P/az. Gorg. p. 173. — ἰϑῦναι. 
ἰϑύναι. ὦ et editt, χρὴ. 7M. m. τ. χρῆ. b. c. δεῖ, superscripto χρὴ. a. δεῖ 
editt. Repetitio verbi, quam libri commendant, venustatis aliquid habet. | 

24 ὁ M. ἐτίμησεν αὐτὴν. αὐτὴν ὁ M. ἐτίμ. r. 

26: 27 Car. VIIT. ἴδιον δὲ. 7M. m. a. b. c. δὲ om. ante Gr. | πωλοδαμνιχὴ. 

28 πολοδ. m. — Mox ἂν om. c. [ σχυλαχοτροφική. scyllacothrophica. Gill. 
hoc vocabulo Lexica carent. σχυλαχοτροφίη habet Oppz. Cyn. 1. 485. 'Tum 

29 ἐλεφαντοχομιχκὴ habet r. λεοντροφία. m. | χαὶ ὀρνιϑοτροφία. haec om. r. 
ὀρνιϑοσοφία. a. b. c. ornithosophia. Gill. cum quo compares ἱεραχοσό- 
φίον, ὀρνεοσόφιον et χυνοσόφιον. τὰς Πυριλάμπου ὀρνιϑοτροφίας habet 
Plut. Vit. Pericl. c. 13. 

30 Car. IX. σοφία. σοφίας. c. Var. Hist. 1. 4. xol éxcivo δὲ χυνὸς Ai- 
γυπτίου τὸ σοφόν. ἐὰν διώχηται. διώχεται. ante. Gron. σχυλαχίων. σχυλά- | 
χων. d. b. Arist. H. A. IX. 7. 1. oi δὲ ἄρχτοι ὅταν φεύγωσι, τὰ σχύμνια — | 
xpoQ3oUct, xol ἀναλαβοῦσαι φέρουσι. 


1 ὅταν δὲ συνίδῃ. ὅτ᾽ ἂν. M. δὲ om. a. συνίδοι. r. ὅτι ἀπεῖπε, τὰ Oxv-49 
λάχια sc. non, ut Gz/lius accepit: quum se intelligit lassitudine defi- 


3cere. — χατὰ τοῦ νώτου. τοῦ om. 7. — τὸ δὲ. τόδε. c.  ὄννξιν. IM. m. | 
M * ^ 
4 δόννξι. editt. | ταύρῳ δὲ. ταῦτα δὲ. b. — ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. | χατὰ piv cO | 
1 E] D E 4 e 
6 καρτερὸν. oU χατὰ τὸ χαρτερὸν ἐπιτίϑεται " προςπαλαίει δὲ. r. | χαὶ ἅμα 
£c3(e. falsum hoc esse sequens ἐχείνη ἐμπίπλαται convincit. Verbum 
προςπαλαίει desiderat vocabulum aliquod palaestricum, quale est ἅμμα. | 
Au fuit ἅμματι δεῖ Vitium sensisse videtur Z7zllerus, qui αἷμα ἐσϑίει 
conjecit. Scnwriprm. Idem V. D. margini annotationum Trzlleri mss. 
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alleverat conjecturam χατεσϑίει. Arist. H. A. VIII. 7. 3. de urso: ouóéos 
χωρήσασα τῷ ταύρῳ χατὰ πρόςωπον, ὑπτία χαταπίπτει, xol τοῦ ταύρον 
τύπτειν ἐπιχειροῦντος, τοῖς μὲν βραχίοσι τὰ χέρατα περιλαμβάνει, τῷ δὲ 
στόματι τὴν ἀχρωμίαν δάχνουσα χαταβάλλει τὸν ταῦρον. quibus verbis to- 
tum ursi artificium egregie illustratur. "Verbo προςπαλαίειν significatur ὁ 
ὑπτιασμός. JPAiostr. Her. p. 678. τὸν γὰρ προςπαλαίοντα τῇ πτέρνῃ πα- 
τεῖσθαί τε συνεχῶς χρὴ xai ὑποχεῖσθαι τῷ ἀντιπάλῳ, de quo artificio 
agens ad PAzlostr. Imagg. 1I. 6. p. 434. laudavi ϑολοί. ad Pind. Isthm. 
ΠῚ. 79. ex quo nonnulla huc faciunt: xo γὰρ ἡ ἀλώπηξ ὑπτία τοῖς ποσὶν 
ἀμύνεται, τὰ μὲν συλλαβομένη, τὰ δὲ ἀμύσσουσα. Quod hic in Scholio 
est ἀμύσσειν, Meliano est ἐσξίειν. De Amore luctante PAlostr. Imagg. 
VI. p.12. ἀλγεῖ δὲ στρεβλούμενος, xoi χατεσϑίει τοῦ παλαιστοῦ τὸ οὖς. i.e. 
δάχνει. Horap. 1. 9. ὄφιν ζωγραφοῦσι ξαυτοῦ ἐσϑίοντα οὐράν. Infra XVI. 6. 
ῥίνη τὸν σίδηρον ἐσϑίει. — De ὑπτιασμῷ ursi cogitandum etiam ap. Pn. 
VIII. 36. s. 54. zauros ex ore cornibusque eorum pedibus suspensi pon- 
dere fatigant. Nihil est igitar in hoc -Jelianz loco, quod correctione 
egeat. | μέμυχεν et ἀπεῖπεν. ΠΊ. m. sine littera paragogica editt. — χαὶ 7 
χεῖται. dictum. cum emphasi. Homer. IA. €. 20. χεῖται Πάτροχλος. Hero- 
dian. M. 1. 8. χεῖται μὲν γὰρ ὁ τύραννος. Ib. VII. 5. 6. χεῖται γὰρ ὁ τῆς 
τυραννίδος ὑπηρέτης. Alciphr. 1. 88. χεῖται wj πάσαις μέλουσα Χάρισιν. 
Heliodor. 1. 4. p. 56. χεῖται Χαρίχλεια. — χαὶ ἐχείνη. ἡ δὲ. r. 

Cap. X. xoi ταύτῃ χατέγνωμεν. hoc pro ταῦτα restitui ex JM. πε. c.9 
-fnimalia esse docilia sic cognovimus. Gill. Supra IIT. 32. ζῴων ἰδιό- 
τῆς εἴη ἂν xol ταύτῃ. IV. 2. δοξάξζουσι δὲ ἄρα ταῦτα ταύτῃ. VIL. 19. xal 
ταύτῃ. vulg. ταῦτα. ΧΙ. 80. ὁ μέροψ ταύτῃ μοι δοχεῖ διχαιότερος εἶναι 
τῶν πελαργῶν. Herodot. V. 120. τὸ ἐνύπνιόν οἱ ταύτῃ ἔκριναν. et paulo 
post: xal αὐτὸς ταύτῃ πλεῖστος γνώμην εἰμί. Plura vid. ap. Bast. Ep. crit. 

p. 37. not. 14. — ἐπὶ τῶν Πτολεμαίων. τὸν πτολεμαίον. m. De cynoce- 
phalis vide supra IV. 46. Horapollo Y. 14. p. 28. genus quoddam cyno- 
cephalorum esse scribit, qui litterarum elementa teneant. | xoi ψαλτικὴν. 11 
JM. m. a. b. c. xoX om. aute Groz. | ἐπράττετο. ἐπλάττετο. m. — τὸν 12 
διδόμενον. uto S6y scil. M. m. c. τὸ διδόμενον a. et. editt. quod alteri lectioni 
ob JMed. codicis praestantiam posthabui. Nec aliter legit Gz/lius: ez 
mercedem colligebant et datam in marsupium conjicientes ferebant. | 
ἐμβάλλων. 7M. m. ἐμβαλὼν. a et editt. — οἱ τῶν ἀγειρ. δεινοὶ. qui stipem po- 18 
scun£ pro spectaculo exhibito, aut quocunque alio nomine, interpretatur 
Vales. Emend. V. 6. p. 126. Verbum illustravit RuAzk. ad Tzm. p. 9. | 
ὅτι δὲ Συβαρῖται. oi Xu. editt. Articulum sustuli cum 777. m. a. b. c. 14 
Sic est p. 141, 10. Var. Hist. I. 19. III. 43. IX. 24. συναρῖται. zm. | Hi- 
storia narratur infra XVI. 23. --- χεχήρυχται. χεχίρυχτα!. €. χεχήρυχτο. 
a. b. | és xà. IM. m. c. εἷς. editt. τε post μαϑήματα infert c. [ δοῦλον 16 
χύνα. canem pro servo. Sic VIF. 28. p. 170, 10. et canis servi ὁμόδου- 
Aog. VIL. 20. p. 170, 27. | τῶν τοιούτων ἀΐδουλοι. Pollux lI. 80. ἀειδου- 19 
λεία habet, quae forma hic quoque videtur restituenda esse. Quae de 
servitute perpetua Troglodytarum, Numidarum et Ichthyophagorum híc 
obiter traduntur, alibi legere nunc non memini, ScuxEipER. αἴδουλοι. a. ἀεὶ 
δοῦλοι. corr. Stackhouse Class. Journ. XXVIII. p. 291. ἀΐδουλος pro 
ἀείδουλος perperam legi censet Schaefer. in Steph. Thes. p. 3410. A. -d4po- 
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-stol. VIII. 34. Κᾶρες ἀεὶ δοῦλοι. "Totum hunc locum omisit GzZLus. 
Gesnerus vertit: Imo canes pauperum perpetuo ceu servi sunt. refe- 
rens itaque τῶν τοιούτων ad πένητι, quo vocabulo totum hominum ge- 
nus comprehenditur. Dubia lectio, nec sensus perspicuus. Recte ScAn. 
observat, apud veteres scriptores de perpetua populorum, obiter h. l. 
commemoratorum, servitute altum esse silentium, Adde, quod sic tota 
haec periodus cum superioribus aut laxo, aut nullo potius sententiae 
nexu cohaeret, ultima autem enuntiatio de tenui τῶν λιμνοβίων victu cur 
reliquis sit adjecta, nullo modo apparet. His difficultatibus medetur le- 
ctio oblata libris zz. b. c. ἄδουλοι, quae hunc sensum videtur efficere: 
Fuerunt autem, qui vel ejusmodi servis (canibus puta et similibus) care- 
rent, (ἄδουχλοι τῶν τοιούτων) sicut inter Arabes Troglodytae, inter Libyae 
populos Numidae, inter Aethiopes ii, qui in paludibus habitant, qui 
praeter pisces alium victum non norunt. Pauperrimi itaque homines nec 
servum habebant, nec loco servi,canem, ut piscatores ZZeocrzzi ld. XXI. 
15. οὐδεὶς δ᾽ οὐ χύτραν εἶχ᾽, οὐ κύνα --- πενία σφιν ἑταίρα. De vita iuope 
rebusque necessariis destituta ἄδουλος βίος usurpabatur. Vid. Bekkerz 
Anecd. I. p. 25, 14. 344, 29. In Dzodori Exc. de Virt. et Vit. p. 614. 
de Mario: ἐξέπεσε τῆς Λιβύης εἰς τὴν Νομαδίαν δοῦλος, ἄπορος, ἔρημος. 
19 Reiskius et RuAnk. ad. V'ellej. T. I. p. (31. ἄδουλος correxerunt. | ἀρά- 
21 Qe». ἀράχων. a. | ὅσον. ὅσων. b. De hoc Aethiopum genere vid. Dzo- 
dor. 1M. 8. Szrabo XVIL. p. 822. — τῆς ἐκ τῶν ly3. τροφῆς. Herodot. 
II. 92. .οἱ δέ τινες αὐτῶν (τῶν £y τοῖς ἕλεσι χατοικημιένων) ζῶσι ἀπὸ τῶν 
99 χϑύων μούνων. | οὐδὲ ἕν. MM. m. οὐδὲ ἐν. sic c. ὀύδὲν. a. b. et editt. 
294ante Gr. | τέχνης τῆς εἰς. Scribe ἐς cum. 7M. m. b. c. Artem mnemo- 
nicam iterum pungit VIL. 48. in. De ejus inventoribus et cultoribus 
multi tradiderunt. De Simonide. Czc. Or. IL. 86. Quznzl. Inst. XI. 2. 
de Hippia. Zeind. ad Platon. Tom. I. p. 134. 5. PA/oszr. Vit. Soph. I. 
11. p. 495. de Theodecte. PoZux. Vl. 108. RuAnk. Or. Gr. p. LXXXIII. 
95 | τῶν εἰς. τὸν. a. ἐς τόδε τὸ ἐπάγγελμα. IM. m. b. c. τὸ om. a. et editt. 
ante Gr. — χεχηρυγμένων. χεχηρυγμένον. m. χεχηρυγμιένην. a. b. c. | 
97 ἐλθοῦσα ἐνταῦξα. καὶ praemittit c. inverso ordine ἐνταῦσϑα ἐλθοῦσα. 7. et 
Apost. V. 46. fortasse rectius. — μυχησμῷ. μηκυϑμῷ. ὃ. συντρόφῳ. IX. 6. 
φϑέγγεταί τι τῇ συντρόφῳ φωνῇ. Ῥζωξ. Vit. Agid. c. 17. σύντροφον xal 
9g σύνοικον πένϑος. Id. IT. II. p. 787. ὦ. σύντροφον καὶ συνήϑη δόξαν. | μέλ- 
λοντες. ϑέλοντες. Apost. — μειδιῶσιν. similia de canibus vid. ad PAz/oszr. 
Imagg. p. 381. adde Arrian. Ven. VII. 2. χύων παντὶ τῷ προςελϑόντι mpoc- 
29 μειδιῶσα καὶ προςσαίνουσα, opposita τῇ χατηφεῖ. | ἵππος δὲ ὅταν ἀχούσῃ. 
sic 7M. δὲ ἄρα ὅταν a et editt, δὲ ὡς ἄν. zm. καὶ ὅταν. r. .4}. — ψαλίων. 
M. m. ψαλλίων. r. a. b. ψελλίων. Apost. et editt. ante Gron. Vid. Piers. 
JMoer. p. 420. — προστερνίδια. προςστερνίδια. m. proxima tria verba om. 
327r. 4p. προμεταπίδια et ϑεάσηται. m. | τὰς ὁπλὰς — ἐπικροτεῖ. Heliod. 
ὃ, 3. εὐήνιά τε προποδίζων — ἄχραν τε τὴν ὁπλὴν τῇ γῇ λεπτὸν ἐπιχροτῶν, 
/ εἰς γαληνὸν χίνημα τὸ βῆμα χατεῤῥύσμιζεν. — ἱπποβοσχῶν. ἱπποβοσχὸν. m. 
2 δρόμου. ἱπποδρόμου. c. quae est bona vocabuli interpretatio. 129 
4 Car. XL. παρὰ τὰς ὁδοὺς. idem dicit z4rzszot. H. A. VI. 26. 2. IX. 
6. 1. Plutarch. 'T. YI. p. 971. E. 4nzg. Car. c. 35. ubi vid. Beckm. p. 64. 
Contra Oppi. K. M. 207. cervam parituram dicit τρίβον ἀνθρώπων ἀλε- 
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εἶνειν. ubi sunt qui depravationem suspicentur. — περὶ τὰς ὅδ. a. b. ἔοιχέ 
γε. ἔοικέν γε. M. m. τίχτει EX. π. x. 0. σοφίᾳ τοῦτο δρῶσα. r. | τοῦτο 
δρᾶν. τὸ τοιοῦτο. a. b. c. | ἀσϑενεστέρα οὖσα. IM. m. b. c. ἀσϑενέστερος. 7 
a. et editt. ante Gron. Vera lectio non fugit Gesnerum. | οὐχ ἀμφι-8 
βάλλει. xoi οὐχ. b. ἀμφικχάλλει. a. — οὐχ dy ἔτι τέχοι. restitui ex 7M. m. 
a. b. c. r. ἂν om. editt, omnes. οὐχ ἂν ἔτι τέχει πᾶσας τὰς 68. c. | Gra- 
vis est error Aelian; ad feminam transferentis, quae de mare tradidit 
Aristoteles VI. 26, 4. et IX. 6, 1. ἔτ: δὲ ὁ ἄῤῥην ὅταν γένηται παχὺς 
(γίγνεται δὲ σφόδρα πίων ὀπώρας οὔσης) οὐδαμοῦ moist ἑαυτὸν φανερόν, 
ἀλλ᾽ ἐχτοπίζει, ὡς διὰ τὴν παχύτητα εὐάλωτος ὦν. ScuwEIDER. | χαὶ τοῖς 10 
δρυμοῖς xol τοῖς αὐλῶσιν. ἐν in postremo membro addit a. b. c. Hoc 
non displicet , quum saepe fiat, ut pluribus nominibus juxta positis, prae- 
positio uni addatur, alteri detrahatur, modo priori modo posteriori. 

Car. XII. διατραγοῦσα ὀριγάνου. Aristot. H. A. IX. 7. 3.. ἡ χελώνη 11 
ὅταν ἔχεως φάγῃ, ἐπεσϑίει τὴν (τὸ Venet.) ὀρίγανον. — τ δὲ γαλῆνὅταν 
ὄφει μάχηται, προεσϑίει τὸ πήγανον. ubi male editi et scripti ἐπεσϑίει τὸ 
Ty. quam vitiosam scripturam Aelianus temere ad testudinem cum tota 
narratione videtur traduxisse. P'Zz. VIIL 27. s. 41. Zzeszudo cunilae, 
quam bubulam vocant, pastu vires contra serpentes refovet. Pro δια- 
τραγοῦσα videtur scribendum ἐπιτραγοῦσα, et quidem ex ipso 4eliano 
qui III. 5. φαγοῦσα ὄφεως χελώνη xoi ἐπιτραγοῦσα ὀριγάνον. ubi scriptu- 
ram Cod. Ups. ἐπιτυχοῦσα hic locus reprobat. Scuwriprn, Vid. Eunud. 
ad Aristot. l. c. (T. IV. p. 44. s. In superiore loco, si quid video, 
el. de remedio loquitur a testudine adhibito quum viperam comedis- 
set; ἐπιτραγοῦσα enim ὀριγάνου ἐξάντης γίνεται τοῦ χαχοῦ ; nostro loco de 
tutamine, quo eadem utitur ante pugnam cum vipera; nam cunilam pa- 
sta, διατραγοῦσα, viperam non timet. Plur. T. II. p. 974. B. χελῶναι μὲν 
ὀρίγανον, γαλαῖ δὲ πήγανον, ὅταν ὄφεως φάγωσιν, ἐπεσϑίουσαι. p. 991. E. 
τίς δὲ τὰς χελώνας ἐδίδαξε, τῆς ἔχεως φαγούσας, τὴν ὀρίγανον ἐπεσϑίειν ; 
| ἐὰν δὲ ἀπορήσῃ, τοῦ πηγάνου ἐμφαγοῦσα. recte F. Jacobs ἀπορήσῃ 12 
τούτου, πηγάνου ἐμφ. conjecisse mihi videtur. Sequens ἐμφαγοῦσα ὦπλι- 
cx. dubitationem potest injicere lectori, an διατραγοῦσα sit praeferen- 
dum alteri ἐπιτραγοῦσα, quia utriusque herbae usus praeparat et custodit 
animal contra serpentis morsum. Scuwripeg, Rutam vim habere contra - 
aconitum ex CZearcho narrat Athen. ML p. 85. B. 81 genuina est libro- 
"um lectio ad ἀπορήσῃ ex praecedentibus supple ὀριγάνου. --- ξχατέρον 
reposui ex JM. m. b. c. pro ξχατέρων. --- ἀτυχήσῃ. εὐτυχήσῃ. c. 

Car. XIIL τὰ παρόντα ἀγαπᾷ. ut homines frugi, qui τοῖς παροῦσιν 15 
ἀρχοῦνται. Jungit haec verba Luci. D. Mort. 26, 2. συνετὸν ὄντα ἀρέσχε- 
σϑαι xoi ἀγαπᾶν τοῖς παροῦσιν. Etiam Libanius τοῖς παροῦσιν ἀγαπᾶν ha- 
bet Τοπι. l. p.14. Platonica vide ap. Sra/lb. ad Platon. Gorg. p. 134. s. 
Plerumque in talibus dativus additur. τὰ ἀποβαίνοντα ἀγαπᾶν dixit Plato 
de Rep. III. p. 399. C. | περὶ. παρὰ. c. | διέσμισται. Arist. H. A. VI. 17 
26, 3. Plin. VU. 58. s. S3. in Hellesponto in alienos fines non com- 
meant cervi: et circa Arginusam Elaphum montem non excedunt, au- 
ribus etiam in. monte jJissis. Ex quo loco probabile videtur, Jedianum 
duas diversas narrationes in unam conufudisse. ScnwxipER, διέσχιστα. c. 
διέχεσσαι. m. Caeterum. Plin. Xl. s. 50. uuiverso cervorum generi aures 
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tribuit scissas ac veluti divisas, vituperante ScAneidero ad ristot. 
T. IIT. p. 512. — περαιτέρω. M. et omnes libri nostri; περαίτερον. ante 
21 Gron. Cf. p. 138, 23. οὐδὲ νομῆς. οὐδὲν. zm. | περιττοτέρας. περιττότε- 
22pov. a. περιττότερα. b. --- αὐτοῖς. αὐτῆς. a. | ὑμεῖς. ἡμεῖς. c. ἐμπλήσαι. 
ἐμπλῆσαι. m. Sequitur versus ex IA. IX. 404. ubi vid. Heyn. Vol. V. 
24 p. 615. s. Cf. 4e. V. H. VI. 9. | ἀφήτορος ἐντὸς. ἀφήτορον ἐντῶς. m. 
25 Car. XIV. ἐν τῇ ἀριστερᾷ... Gillius: dextera in manu; et Philes 
c. 49, 7. dextrum pedem nominavit. 4ristotelis locus non extat, nec in 
Mir. ausc. c. 157. sinistrae dextraeve manus fit mentio. Gesner. Hist. 
Quadr. p. 627. recte haec monuit, locumque ex Geopon. XV. 1. 12. ad- | 
hibuit, e quo argui licet, dextro pedi vim inesse soporificam. Praeterea 
monet Jdem eandem vim ab Oppiano K. 3, 53. ss. dextrae leonis, ab 
-dMeliano XIII. 297. dextrae pinnae phocae et hyaenae piscis tribui. Scnvzi- 
26 pen. Cf. Bochart. Hieroz. T. f. 3. 2. p. 734. | χάρον. βαρὸν. zm. mpocSt- 
γοῦσα. vulgatum προςϑίγουσα mutavi. — ἐς τὰ. ΠΗ͂. πι. eic. ἃ et editt. ὅταν 
28 ἐντύχῃ. ὅτε ἐν. m. ὅτ᾽ ἂν. M. | ἡσυχάζει, καὶ τὴν. ἡσυχάζει τήν τε ὑπν. 
JM. m. quod non recepi, de reliquae lectionis sinceritate non securus, ἰ 
Haerebam enim in ἡσυχάζει, praesertim ob verba PAi/ae: ἐν ἡσύχῳ 
προῆλθε πελμάτων βάσει. Gill. quum pedetentim ad illum progressa 
fuerit. Unde suspicabar fuisse: προζτελθοῦσα ἥσυχα (s. ἡσυχῆ), εἶτα τὴν 
ὑπνοποιόν x. t. À. Facile ἥσυχα εἶτα in ἡσυχάζει xot depravari potuit. | 
29 τῇ ῥινὶ. Pay. m. |. ὁ δὲ ἕλχεται. ἕλχει τε χαὶ malim, nisi ἕλχεται pro media 
forma accipias. ScuwEipER. Haec verba non vertit Gllius. “ἡ δὲ ἕλκεταί 
τε xol πιέζεται ὅδε, xol. c. librarius sj δὲ retulit ad ῥινί, ὅδε auteni cor- 
rectio esse videtur lectionis ἡ δέ, sed, ut fieri solet, non suo loco po- 
sita. Vera videtur Schmeideri lectio ὁ δὲ ἕλχει τε xo — particula τὲ 
in ται depravata. | πιέζεται xol dw. μᾶλλον ἔοικε. IMI. m. sensus experti 
30 magis quam spiranti similis videtur. πιέζεται μᾶλλον xod ἀν. ἔοικε. editt. et a. 
ἐς ὅσον. ἐς om. b. ἀνέχλασεν. ἀναγέχλασεν. m. τὸν βόϑρον. M. a. b. 6.130 
1 τὸ β. m. τὴν QóSpov. editt. XIV. 26. p. 327. 11. ἐν βόϑρῳ στενῷ. et paulo | 
post lin. 26. εἰς τὸν βόϑρον. Xen. Oecon. c. 19, 7. βαϑὺν (jóSpov. Lucian. 
Astrol. c. 24. τὸν QóSpov ἔσχαψε. Polyaen. Y. 34. συγχώσαντες τὸν Qo- 
ϑρον. Proxima sic interpretatur PAiles: ὀρύξασα δὲ τῇ χεφαλῇ πυϑμένα, 
Προὔϑηχε τὴν φάρυγγα γυμνὴν ὑπτίαν. | ἐνέφυ. ἀνέφν. a. b. ἀπέπνιξεν. 
2 M. | τὸν τρόπον ἐχ. M. m. a. c. τὸν om. b. et editt. ante Gr. Infra c. 24. 
ἀ ἐπιβουλεύει τὸν τρόπον τοῦτον. Cf. p. 137, 27. ΧΙΠ. 7. p. 291, 23. | 
ὅταν. ὅτ᾽ dy. M. | χατεσίγασεν. IM. m. Cf. supra ad III. 7. p. 54, 20. | 
4 ἡ γχαταγοητεύσασα. Plin. VII. s. 30. umbrae hyaenae contactu canes ob- 
mutescunt. ln Mir. Ausc. c. 157. haec pars narrationis mutilata legitur, 
et omnino dubito, an prior quoque pars huc pertineat. Arabiae enim 
hyaenae peculiare genus nominatur: verba quoque multis modis vitiata 
sunt, ScuwripEn. | ὅ τι xo. ὅτε. b. τὸ ἐντεῦϑεν. vouvreUSev. c. 
8 Car. XV. ἔρωτα δελφῖνος. similis est historia ap. Ge/Z. ὙΠ. 8. 
10 Pausan. 3, 25. Plut. T. II. p. 984. E. F. .4rhen. XIII. p. 606. C. D. 
Plin. YX. 8. s. 8. Tzetz, Chil. IV. 117. v. 1000. — ἔρωτα. ἔρωτι. a. b. 
"Iacó. JM. m. et sic est ap. Azhen. 1. c. infra VIL. 11. p. 187. 10. "Ico. a et 
editt. — | ἐς μειράκιον. haec om. m. — Graecum non esse existimo ἔρωτα 
ἐς μειράχιον, sed Latinum amorem erga. ScuwEmzm. Bene tamen dicitur 
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ἔχϑρα εἴς τινα. ut ap. Herodot. Vl. 63. κατὰ τοῦτο μὲν τῷ Λευτυχίδῃ ἡ 
ἔχϑρη ἡ ἐς τὸν Δημάρητον ἐγεγόνεε. Alibi est ἔρως πρός τινα; sed φιλίαν 
εἰς ἀλλήλους non dubitavit dicere Eurzp. Hipp. 253. | τῶν ᾿Ιασέων. 1ά- 13 
σεων. zu. γυμνάσια, δρόμους et χονίστρας jungit infra XI. 10. Suid. xo- 
γίστρα. παλαίστρα ἢ χυλίστρα. ap. T'hemist. Or. XV. p. 185. C. scribe ex 
Cod. Ambr. ὥςπερ oi παιδοτρίβαι τοῖς ἀϑληταῖς οὐχ ἐν τῇ χονίστρᾳ μόνον 
ἐμβοῶσιν, οὐδ᾽ ὅταν πυχτεύωσι. ΟΕ Ib. Or. XVII. p. 218. D. — ἀπο- 
λούονται. JM. m. c. ἀπελούοντο. α et editt. | ἑνὸς τοῦ mutavi in ἑνός 15 
του. ScuwEipEn. Sincera vulgata: delphinus unum amabat ex illis pueris, 

ct quidem eum, qui reliquos pulcritudine superabat. Infra VIIT. 14. p. 188, 
15. εἷς αὐτῶν ὁ τελεώτατος ἐμπηδήσας. ubi vid. annot. — ἐχπρεποῦς. éx- 
τρεποῦς. a. --- ἔρωτα δριμύτατον. Cf. p. 143. 16. Locutionem illustravi 
ad chill. Tat. p. 593. ἔρωτος δριμντάτου. b. | γενόμενος. γενόμενον. a. 17 
| xoi ἐχ τοῦ παιδὸς. zm. c. xoi vulgo abest. éx abesse malebat ScAm. 19 
Mihi bene videntur respondere εἰς ἑαυτὸν et £x τοῦ παιδός. — ἰσχυρὰν. 
ἰσχυρὰ. c. — ἡμιλλάσπην. uno A. m. Plut. T. HI. p. 162. F. de delphino: 
χαίρει xo νήξεσι παιδίων xoi χολύμβοις ἁμιλλᾶται. | παρανηχομένω ποτὲ. 20 
sic dedi cum JM. z. dubitans tamen. παρανηχομένω τε xol. editt. quod 
verius. παρανηχόμενον. a. Cf. II. 6. p.30, 27. | ὡς πῶλον. M. m. a. b. c. 22 
πώλῳ editt. aute Gr. Infra c. 48. Δαρεῖος ἵππον ἀνέβη ϑῆλυν. "Var. Hist. 
IX. 6. δοχεῖ δέ pot πρῶτος ἵππον ἀναβῆναι. — ἐφέζετο. ἐφέῤετο. b. non 
male.| ᾿Ιασεῦσιν καὶ. ΓΗ͂. γα. ut supra lin. 3. ἀπέπνιξεν χαὶ. ᾿Ιασεῖσι. a. | 23 
προΐει. προΐη. c. ὁ δελφὶς. JM.(excorr.) m. ὁ δελφὶν. a et editt. | ὀχουμένῳ. 24 
ὠχούμενον. d. — ἐς τοσοῦτον. /MI. m. c. εἰς. editt. Abundare hanc ῥῆσιν 
existimabat ScAz. Mihi ab oratione elzazmz abhorrere non videtur. Si- 
militer XI. 31. p. 257, 18. xai εἰ μὴ πολλὰ £x πολλῶν, ὅσα δ᾽ οὖν ἀποχρή- 
Ge. τοσαῦτα. --- ὑπέστρεφεν. M. m. | διαλυόμενοι διαλυόμενος. a. | ἐς 27 
τὰ οἰχεῖα. M. c. εἰς. a. editt. ἀπήντα τε. IM. m. c. δὲ. a. editt. ὅ τε παῖς. 29 
M. m. b. c. ὅτε δὲ x. a a pr. man. tum δὲ deletum. De iterato τὲ vid. 
Baehr. ad Plut. Vit. Pyrrh. p. 258. Schm. ad Xen. Mem. I. 1. 14. 
Ib. 4, 2, 28. xoi ot τε ὅμοιοι τούτοις ἡδέως χρῶνται, οἵ τε ἀποτυγχάνον- 
τες X. τ᾿ À. Vulg. ὁ δὲ παῖς. | πρὸς τῷ χάλλει. praeter naturalem 31 
pulcritudinem hoc quoque eum reddebat conspicuum , quod non homini- 
bus tantum, sed belluis quoque videbatur pulcherrimus. — οἷα δή που. 
οἱαδήπου. ante Gron. Cf. ad 1. 14. p. 8, 20. VIII. 1. p. 180, 23. μὴ μό- 
vo) τοῖς. M. m. μιὴ μόνοις dySpoixot.. a. D. c. et editt. ante Gr. | μετὰ 33 

a 

μαχρὸν. χατὰ μιχρὸν. 17: sed supra μετὰ correctum et. μιχρὸν. κατὰ μικρὸν. 
m. μετὰ μιχρὸν. a. b. Servavi quod requirebat sententia, Vid. c. 35. 
p. 138, 30. — οὗτος ὃ ἀντερῶν. nove dictum: mutua haec amoris con- 
junctio invidiae succubuit. 


131 | Vulgo xoi τῷ οὐραίῳ. vitiosum οὐραίῳ Gesner. mutabat in ἄχρῳ, 4 


F. Jacobs Epist. p. 13. iu τοῦ ὡραίου. quo nihil melius excogitare possum. 
Ceterum spinam pinnae dorsalis in delphiuo reclinari et in vagina condi 
potuisse, docet PZn. IX. 8. s. 8. pinnae aculeos velut vagina condens. 
ad quem locum £L. T. Gronovius recte monuit delphino nostro hanc 
vaginam deesse, suspicaturque delphinos veterum ad classem branchi- 
alium piscium pertinere, qui pinnam dorsalem erigere et recondere pos- 
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sunt, quam notam maxime conspicuam esse in Coryphaenis. Caeterum 
Plutarch. T. ΤΠ. p. 984. E. aliter causam mortis narrat. Ex Af£henaeo 
constat, rem regnante Alexandro accidisse. ScHwriEn. Nostram corre- 
ctionem hactenus confirmavit Paris. b. quod τῷ ὡραίῳ exhibet, quod 
etiam Z7i//ero not, mst. in mentem venerat. ἄχανθα delphini ἐπὶ τῷ 
νώτῳ ὀρδή est XIV. 23. p.322, 14. — τὸν ὀμφαλὸν. ὀφϑαλμὸν. b. c. 

δ χεντεῖ. χεντᾶ. b. | τῷ πνεύματι. τῷ ἱππεύματι inepte Triller. in not. mst. 
9 | συνῆχεν et ἐτόλμησεν. M. m. πολλῇ τοίνυν τῇ ῥώμῃ. non dubito cum 
F. Jacobsio fuisse ab “61. ῥύμῃ scriptum. Infra VIII. 10. de elephan- 
tis ὥςπερ οὖν νεὼς ἔμβολον σὺν πολλῷ τῷ $oSlo φερομένης, ἐμπεσόντες τε 
ῥύμῃ σφοδροτάτῃ. unde simul comparatio paulo obscurior τοῦ τῶν Ῥοδίων 
σχάφους illustratur. Scuwzmpen. Vide quae diximus in Additam. ad Athen. 

p. 209. ibique Indic. p. 396. ad P/Ailostr. lmagg. p. 655. quibus adde 
Baehr. ad Plut. Vit. Philop. p. 44. — ὥςπερ οὖν Ῥοδίων σχάφος. Rho- 
diorum naves praestantissiimas etiam in impetu faciendo aliis praestitisse, 
verisimile est. Rhodios tamen non agnoscit GZ/Zus, qui vertit: gzam- 
obrem multo robore (ῥώμη) quemadmodum navis remigatione et plenis 
velis propulsa; ita ut hoc quoque loco, uti VIII. 10. p. 186. 7. le- 
gisse videatur: ὥςπερ οὖν QoS σχάφος. quod a codice oflferri velis. 
Supra If. 6. ἐπανήε: xoi μάλα γε ὥχιστα, δίκην ἐλαυνομένης νεὼς ποὰ- 
λῷ τῷ ῥοθίω. ΧΠΙ. 19. τὸ $ó3t0» τῆς πορϑμίδος. PAilostr. Jun.. ΧΙ. 
Ρ- 130. ἡ διεχπαίουσα τοῦ ποταμοῦ ναῦς ὑπὸ πολλῷ τῷ ῥοδίῳ τῆς εἰρεσίας. 
Arrian. Indic. c. 80. ἐπαλαλάζοντας ὁμοῦ τῷ ῥοθίῳ — τὴν εἰρεσίην ποιέε- 
12 σϑαι. [ εἰς τοὺς. M. πι. ὃ. ἐς. a. editt. — ἕλκων. mihi verbum suspectum 
et cum Jacobszo in ἐλαύνων mutandum videtur, Deinceps Euripidis Chry- 
sippum respicit; de qua tragoedia cf. Perizon. ad Var. Hist. II. 21. XIII. 5. 
ScnuwripEn. Plutarch. l.c. Gua τῷ νεχρῷ συνεξέωσεν αὐτὸς ξαυτὸν ἐπὶ 
τὴν γῆν. Tzetza l. c. πρὸς γῆν αὐτὸν ἐκσφενδονᾷ. σὺν μείραχι τῷ 
φίλῳ. quae correctioni nostrae quodammodo favent, Sed verbo ἕλχειν del. 
fortasse lentiorem delphini cadavere onusti motum significare voluit. — 
ἐξέβρασεν. et paulo post συνεξήνεγχεν. IV. m. ἐξεβράσσοντο de navibus 
Herodot. VII. 188. infra XIII. 21. ὁ Τρίτων δεῦρο ἐξεβράσϑη. XV. 23. 
delphini ἐχβρασσέντες. Pronomen ξαυτὸν et ad ἕλχων pertinet, et ad 
14 ἐξέβρασεν. | χαλξ. χάλει. c. Fabulam de Lajo puerilis auctore amoris 
post KZAnium ad Var. Hist. XIII. 5. illustravit Za/cken. Diatr. p. 23. 
15 17JMatthiae in Eurip. Fragm. p. 119. | τοῦ τῶν. τούτων. m. | ἐκχείνων. 
ου 

18 21 ἐχείνην. a. | δελφῖνος. m. | χαὶ ἐνέϑλασαν σημεῖον. Ζζαῖοῖξ. ad Callim. 
Eleg. p. 212. ἐνεχόλαψαν corrigit. ἐνέϑλασε. b. et F'at. teste Bastio Ep. 
cr. p. 186. not. 85. Supra III. 18. αὐτῷ ἐντέϑλασται τύπος. Idem tradit 
Pollux YX. 84. Plut. T. M. p. 784. F. Similiter in numis Tarentinorum 
Taras juvenis delphino insidens vehitur. πάϑος. πάροδον. m. μνήμῃ. μνή- 
22 μὴν et τοσούτου. m. τοσούτον etiam 7t. b. |  scribebatur oi Κεῖοι 
a .ct editt, ante Gron. οἰχεῖοι. JM. m. a? Gesn. Gillius vertens: ut 
dei amicum honorarent, legit οἰχεῖον. οἱ xsiSt restituimus ex at. b. 
commendatum a Bastio iu Epist. l. c. et ad Greg. Cor. p. 718. Debe-: 
bam praeterea ex iisdem libris τοσούτου Θεοῦ reponere; quamquam nec 
23 vulgata, quam 7M. tuetur, male habet. | ἐν τῇ ᾿Αλεξάνδρον πάλει. M. 
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b. c. ἀλεξάνδρα. m. ᾿Αλεξανδρείᾳ πόλει. editt. ante Gron. 1 δελφῖνα ἔρωτα. 24 
δελφῖνος ἔρωτος. b. Historiam de delphino Puteolano ex Zpione narrat 
Gelli. VII. 8. ἐπ᾽ ᾿Αρίωνι. sic libri cum editt. ut supra IL. 6. p. 29, 27. 
ΜΙηδυμναίῳ. μυϑαμναίῳ. zm. | αὐτὰ. αὐτῷ. D. 2T 

Cap. XVI. λιμοῦ. £M. m. b. c. λοιμοῦ. a. editt. μέλλοντος. μέλοντος. m. 28 
αἰσδητικῶς. αἰσθητικὰ. Pind. 7. | xoà λοιμοῦ. M.m. b. c. λιμοῦ. a. editt. 30 
σεισμοῦ. συρμοῦ. z. | ὑγείαν. ὑγίειαν Schn. in cur. sec. libris non addi- 31 
centibus. Supra p. 126, 16. tamen obtulerunt ὑγίειαν. Vid. Lobeck. ad PAryn. 

p. 493. --- ἀέρων. ἔρων. m. Verbis τοῦ xoà σώζειν xol ἀποχτ. δυναμένου. 
vetus quoddam dictum videtur respici fortasse de vi dicendi in reis ser- 
vandis aut condemnandis conspicua. 

132 Car. XVIL μείραχος ὡρικῆς. ὡριχοῦ. b.  Attigit hanc historiam 2 
Tzetza Chil. IV. 135. v. 321. ss. Nota etiam historia de Heraclide Pon- 
tico, cum quo draco cubare solebat. Vid. Dzog. Laert. V. 87. et Suid. 
iu Ἡραχλείδης. Cf. Roulez Comm. de Vita et Scriptis Heraclidae Pou- 
tici. p. 15. | συνεχάϑευδεν. M. m. | ὑπεξῆλθε γοῦν. certe se ei subdu- 4 6 
xit. M. m. ὑπεξῆλθεν οὖν. a. editt. | xo διέτριψε ipo. ἔξω deesse videtur. 7 
Eandem narrationem videtur habere P/uz. T. Il. p. 972. E. sed puellam 
Aetolicam appellat. Ibi est: μετῴχισαν oi προςήχοντες ἀποτέρω τὴν ἄνϑρω- 
πον᾿ ὁ δὲ τρεῖς μὲν ἢ τέτταρας οὐχ ἤλϑεν, ἀλλὰ περιήει ζητῶν. SchuwzmpER. 
Ap. .Jelian. dubito, an quid supplendum sit. Apud P/utarchum autem 
legerim: ὁ δὲ τρεῖς p jv ac Ἢ τέτταρας οὐχ ἦλθεν. | ἕξοντος. om. m. sed 
suppletur in marg. | τῷ δὲ ἄρα. τὰ et supra τὸ. m. ἡ ἐρημία. om. c. | 8 
ἐπέτεινε. ἐπέχτεινεν. m. Plur. T. II. p. 756. A. ἐπέτεινεν ἡ ταραχή- He-9 
liodor. ὙΠ. 5. à μὲν ἔρως οὐκ ἀνίησιν, ἀλλ᾽ ἐπιτείνει πλέον. Cf. Bernard. 
ad Th. Non, c. 203. p. 143. | ἐντυγχάνων. ἐν τῷ χάνων. c. Y] ἠβούλετο. 10 
ἐβούλετο. m. ut infra p. 141, 6. idem ἐδύνατο pro ἠδύνατο habet. ἡβού- 
Aero est in Var. Hist. VII. 9. — ἀτυχῶν. εὐτυχῶν. b. c. | ὁ δὲ ἀφιχνεῖ- 12 
ται. zm. a. ὅδε editt, ἀφιχνεῖτο. b. Mox verba σώματι usque ad δῆσεν 
om. z. sed adscripta margini. | πεφεισμένως. πεφυσμένος. z. Vid. p. 5, 13 
24.6, 2. | ὑπερορᾷ. ὑπερορᾷς. m. Cf. de vi amoris in feras Soph. Anu- 15 
tig. 781. ibique Erfurdr. Oppi. Hal. IV. 34. ss. | ὅπως ἔχει. ὅπερ. m. 16 
ἔχει et mox δι᾿ om. b. 

Cas. XVIIL.— ἕαυτοῖς συνεγνωχότες. inverso ordine r. 4jiost. XV. 56. 18 
qui post ξαυτοῖς inferunt ὅτι cum Par. c. perperam ἔχουσιν pro verbo finito 
habentes. Herodot. V. 91. συγγινώσχομεν αὐτοῖσι ἡμῖν οὐ ποιήσασι οὕτως. 
Vid. Ζαϊοξ. ad IV. 43. p. 299. 20. ἔχοντες. a. quod et ipsum bonum. 
Vid. Sza//b. ad Plat. Apol. p. 26. | ἀδηφάγοι. £M. m. c. Vid. Blomf. ad 19 
Prometh. v. 604. παμβορώτατοι. παμφορώτατοι. r. Ap. | ἐπ᾽ ἄκρας τὰς 20 
οὐρὰς. suspicor fuisse scriptum ἐπ᾽ ἄχρας τῆς οὐρᾶς. ScHwrimpen, Cf. Idem 
ad Arzstot. T. IV. p. 464. Tale quid dicitur infra XVII. 5. περιστᾶσαι 
τὴν τράπεζαν, τὴν λοιπὴν σπεῖραν ἐῶσι xarà τοῦ δαπέδον. | ἑστᾶσι. Scr.21 
ἑστᾶσιν cum IM. ἔστασιν. m. ἕστάσιν. a. — κατολισϑάνει. M. m. c. χατο- 
λισϑένει. D. χατολισϑαίνει. a. editt, Vid. ad p. 40, 25. ἐς et ἀποχωρεῖ om. 

r. Ap. | ἕξαυτόν τις. τοῖς. m. μεϑίησι. μεϑίστησι. dp. καὶ ἐπιφέρεται om. 23 
r. Ap. | τό γε ὄνομα. M. m. a. τ. 2. 5. τοῦτό γε. b. τὸ ὄνομα. editt. ante 24 
Gron. ἐξ οὗ δρᾷ. Vid. ad 1. 45. p. 20, 26. Similiter c. 51. χατηγορεῖ 

τῆς διψάδος αὐτὸ ἡμῖν τὸ ὄνομα.  ἀκχοντίας. Vid. infra VIII. 13. μοι 20 
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"fristot. est H. A. VIII. 6, 2. difficilis, quemque ZeZianus aliter legisse 
videtur. Dixi ea de re in Cur. poster. p. 463. ss. Scuxzipzn, Cf. Idem 
in Physiol. Amphib. Spec. I. p. 60. Ap. Fronton. Vol. II. p. 402. ed. 
Maj. legendum : τοὺς ὄφεις δέ φασιν τὰς ἀχοντίας οὕτω πως ἄττειν 
(Vid. /Polfii Anal. lit. I. p. 116.) xai εὐθύ. Cf. Galen. de Ther. ad 
Pison. T. XIV. p. 234. ed. Kun. quem exscripsit Mich. Glycas Aun. I. 
p. 56. C. D. et quae praeterea collegit BocAarz. Hieroz. T.IL. p. 411. ss. 

26 Car. XIX. τῶν £y ᾧδαῖς. dictum ut οἱ £y ποιήσει γενόμενο: ap. He- 
rodot. Vl. 82. Liban. T. 3. p. 363. 14. πάντων τῶν ἐν ὀρχήσει. Var. Hist. 
I. 3- ὅτε δὴ ὄντες ἐν γεωργίᾳ. Vid. Markl. Max. Tyr. 21, 2. p. 396. 

27 Heindorf in Phaedon. p. 10. et 491. | ἀλλ᾽ ἴσμεν. ἀλλὰ. b. a. — φῦλον. 
γένος. m. Ex M. nihil aífertur. Infra p. 142, 4. τὸ τῶν ποιητῶν φῦλον. 
Synes. Ep. 309. A. τὸ σοφιστιχὸν φῦλον. — χίτταν λάλον. χίσσα in moni- 
mento sepulcrali Antb. Pal. VII. 423. mulierem significabat ἀεὶ πολύμυ- 
Zo», ἀεὶ λάλον. — —Picam glandariam PZmii, Gallorum gea interpreta- 

2Stur Schn. ad Eutecn. ἴχ. 1. 15. Arist. H. A. IX. 13. | πάρνοπα. πάνο- 
πα. M.m. πάροπα. c. im marg. Vid. XVII. 19. ἀχρίδας et πάρνοπας juugit 
Artemid. 1M. 22. p. 176. Veterum de hoc insecto locos congessit ScAz. 
in App. ad ZMarc. Sid. p. 112. s. — ὑποχρίζοντα. ex m. revocavi cum 
Schn. ex JM. nihil notatum. ὑποχορίζοντα. a. editt, ὑποχράζοντα volebat 
Bochart. Hieroz. Ῥ. 11. 4. 5. p. 476. 5. χρίζειν habes de mustela p. 120, 9. 

29 | τρωξαλλίδα. sic M.7n. a. b. c. τρωξαλίδα. editt. Ap. Plin. 30. 6. s. 16. 

30 animal dicitur Jocustae simile sine pennis. | ὀλολυγὼν. vid. PZn. XI. 
s. 65. quum aquaticum animal dicatur, ad marem ranam referendum voca- 
bulum. Sed infra IX. 13. ὁ βάτραχος ἀφίησι πρὸς τὴν Suet βοήν τινα 
χωμαστιχήν, χαὶ χέχλητα: ἥδε ἡ βοὴ ὀλολυγών. Vid. ad Arzstot. IV. 9. 5. 

32 ρ. 248. Scuwripen. ὀλολυγῶν. m. c. | τὰ δὲ ὄρϑια. I. X. 10. σε Sed 
μέγα τε δεινόν τεΟρϑια. Apoll. Rh. IV. 70. ὀξεΐῃ δ᾽ ἥπειτα διὰ χνέφας 
ὄρπια φωνῇ — xus. Dio Chrys. Or. ll. p. 91. ὠδὴν — τῷ ᾿Ενναλίῳ 

33 μάλα πρέπουσαν, ἰσχυρὰν χαὶ διάτορον. Cf. infra p. 186. 8. | ἐπὲ τοὺς 
οἴχους .. ἀμείβοντες. sententiae accommodate Gi/lius vertit: Hgnquate Uu 
alteram domum ex priore domo migrantes. Legit itaque: ἑτέρους * 
οἴχους —. ἀμείβειν οἴχους ἐξ οἴχων dictum ut πόλιν ἐκ πόλεως ἀμείβειν in 
Platon. Soph. p. 224. B. Vid. Heind. T. IV. p. 300. 

1 προτέρων. πρότερον. b. οἴχων. IM. m. a. b. omissa vox in editt. aute133 
Gr. oixow. c. τρυφὴν. τροφὴν. b. τρυφὴν et ὥρύψιν jungit Isid. Pelus. V. 
Ep. 133. p. 595. C. ϑρύψιν et χλιδὴν. “4611. UL, 2. V. 11. — τοῦ βίου. τοῦ. 

dom. a. | cio πανηγυρίζοντα, xo βίον — mon dubitavi mutata inter- 
punctione xoi ante βίον inserere cum Jacobsio. Scmxermpeg, Hunc secutus 
sum. Licet enim participium , inserviens explicationi, interdum cum alio 
sine copula jungatur que. Stalib. Phileb. p. 53. ad Euthyphronem p. 27.) 
hoc tamen loco ob εὐφημεῖ, quod restituimus , copula requirebatur. OR 
lavet Gi/lius vertens: alias in pratis cantantes tanquam dies festos 
agere , et vitam, ut ita dicam, floridam degentes. — — De translato usu 


*) C'était quelqu'une de ces couleuvres minces et allongées qui mon- 
tent sur les arbres en s'entortillant à leurs branches. Cuzzer. ad Plin. Ann. 
T. VI. p. 437. Cf. Pallas Zool. Ross. T. If. p. 43. s. 
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voc. πανήγυρις et derivatorum cf. 7/"ytzenb. ad P/ut. Tom. VI. 1. p. 103. — 
βίον ἀνθηρὸν. Max. Tyr. Diss. XXL. 1. xa ἴδοις ἂν τὸν μὲν γεωργικὸν 
μαχαρίζοντα τοὺς ἀστικούς, ὡς συνόντας βίῳ χαρίεντι xol ἀνπηρῷ. --- ἔγωγ᾽ 
ἂν. JM. b. c. a. ἔγωγε ἂν. editt. εὐφημεῖ. 7M. m. a.b. c. εὐφημεῖν. editt. | 
ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. Vid. Buztm. Gr. ampl. ll. p. 270. 58. Locus est 
II. 32. — xj κίττα δ᾽ οὖν. M. m. a. b. c. δὲ οὖν. editt.  Alterutram ]parti- 
culam abundare existimabat ScAz. cui non assentior. — μιμιηλοτάτων. 
omisso ἐστὶ. c. | ἰδιάζει. ἰδιάζειν et μιμνήσεσι. m. τὰ τοιαῦτα. haec fere 8 
quae dicturus sum. Infra p. 145, 11. ἱστορία τοιαύτη. res quam narra- 
turus sum. ταῖς μιμήσεσι ταῦτα. b. ὃ τε ἄνϑος. JM. m. b. c. ut. legendum 


vidit Gesn. ὅϑεν. a. et editt. ante Gron. — ὁ χαλούμενος. articulum 
. . * . “Ἄν D r^ 

abuudare censet ScAz. Mihi genuinus videtur; scribi poterat etiam: Ὁ 

τε ἄνϑος οὕτω χαλούμενος. ut alibi “41. loquitur. | σάλπιγξ. σάλπιξ. a. 9 


C£ Hesych. σάλπιγξ. et σαλπιγχτὴς; nec non ὀρχίλον. ῬΛοιί. ὀρχίλος. 
Schol. Arist. Av. 884. Anton. Liber. c. dá. χαὶ ἡ ἴύγξ. intelligitur iynx 
torquilla Linn. Vid. Annot. ad .4rzstoz. H. A. IT. 8. 2. Scuwziprn. Illa 
vocabula om. zz sed in marg. adscriptum ἰύγξ, omisso xol ἡ. — ὑποχρί- 
νεται. JM. m. b. c. al'. Gesn. ὑποτίϑεται. a. et editt. aute. Gr. Arzstot. 
IX. 2. 7. ἄνϑος μιμεῖται τοῦ ἵππου τὴν φωνήν. Diversa narrat 4nton. 
Lib. c. 7. 1 τὰς σταγόνας. Theophr. Fragm. VI. 1. 16. de corvo: ἐὸν 12 
μεμῆται τῇ φωνῇ οἷον σταλαγμούς, ὕδωρ σημαίνει. Οἵ. rat, Dios. 234. 
idem signum de gallinis tradit v. 960. ScuxwripEn. μιμεῖσθαι ὁ χόραξ 
τὰς σταγόνας. hoc ordine JM. m. τὰς στ. ὃ χόραξ μιμεῖσθαι. a. editt. μιμ. 
τὸς σταγ. ὁ χόραξ. b. c. 

Car. XX. σπορπίων. Vid. PZn. ΧΙ. s. 30. Apollodorum a Ρζέιο 13 
commemoratum secutus est ANzcander. Ther. 769. ss. ad quem comparavi 
ceterorum scriptorum locos, quos repetere hic nolo. Scnwripgmn. Adde 
Theoph. Non. c. 269. ibique Bernard. p. 313. σχορπίων δὲ ὁ ἄ. ἐστί. yo. 
recepi ex /M.7n. ἐστὶ vulgo omissum habet etiam a. b. c. ubi est σχορ- 
πίων μὲν cum editt, Sexcentis in locis 4461. initio capitum ponit δὲ, altero 
interdum δὲ subsequente. Cf. V. 46. IV. 32. VIL. 20. ἀγριώτατον δὲ λύ- 
xot* λέγουσι δὲ οἱ Αἰγύπτιοι. XI. 16. ἐν ᾿Αρκαδίᾳ δὲ χώρα ἐστὶν ἱερὸν Ta- 
νός, Αὐχὴ δὲ τῷ χώρῳ τὸ ὄνομα. — χαλεπώτατος. Aristot. H. A. VII. 28. 2. 
περὶ μὲν Φάρον --- οἱ σχορπίοι οὐ χαλεποί, ἐν ἄλλοις δὲ τόποις xoi ἐν τῇ 
Καρίᾳ πολλοὶ καὶ μεγάλοι xo χαλεποὶ γίγνονται. | γένη. γέννη. m. μέλανα. 14 
μέλαινα. a. | γαστρώδη. σαστρόδη. m. — φλογοειδῆ. JNic. Ther. 800. 16 
φέρει φλογὶ εἴχελα γυῖα. Schol. ad 797. σχορπίος χηροειδής, φλογοειδής. | 


παρείληφα. παρείληφε et περωτοὺς. m. | σφονδύλους. σφονδείλους. τι. σπον- 18 19 


δύλους. b. Vid. IV. 34. p. 85, 3. De numero vertebrarum caudae vid. 
locos veterum ap. BocAhart. Hieroz. T. II. p. 636.  Cu»ier ad PZn. XI. 


5.90. T. VIII. p.238. | ἀποτίχτει. τίχτει. b. 1 ἀλλ᾽ εἰς τὰ χαύματα ἄγαν. 20 22 


lacunam demonstrant Geop. XI. 28, 3. ὥχιμον μασσηϑὲν xo ἐν ἡλίῳ τε- 
SE» σχορπίους γεννᾶν. ubi conf. Niclasii Annot. et Plin. XX. s. 48. Hinc 
τὰ ὥχιμα τιθέντα supplendum videtur. ScuwEipEm. Cf. Eund. ad Nican- 
dri (Ther. p. 266. Dubia correctio. Cf. Galen. π. τροφ. δυν. IH. 56. 
"Tom. VI. p. 640. Beckm. ad Antig. Car. p. 97. Fortasse in corru- 
ptis hoc latet: ἀλλ᾽ εἰς τὰ ὥχιμα τὴν ἀλέαν τίχτειν σχορπίους. calorem 
scorpios gignere in ocimis. De hoc usu praepositionis vid. ad II. 40. 
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p. 45, 16. XII. 5. p. 266. 7. De ἀλέαν vix est quod dubites; facile au- 
93tem ὠχίμα τὴν omisso o in χαύματα corrumpi potuit. | ἕχαστος αὐτῶν. 
i. e. ἕχαστον αὐτῶν γένος. non omnes enim eadem ratione eodemque ef- 
25fectu vulnera iufligunt. "Vid. ScAhz. ad Nicandr. 1. c. p. 264. s. | εἴ 
ccosc. M. m. al" Gesn. εἴσεσσαι. b. c. μαϑήσεσϑε. editt. ante Gron. ya- 
ϑήσεϑε. a. Sic XI. 10. p. 247. 1. τίνα δὲ ταῦτά ἐστι — ἀλλαχόϑεν εἴσεσϑε. 
Cf. Var. Hist. II. 20. init. 

26 Car. XXI. ὡς ἀχούω. M. m. b. c. ὡς om. a. et editt. ante Gr. 
Vid. supra p. 20, 24. [ ἐστὶν ἔχϑιστα. sine ἀλλήλοις suspectum haberem, 
nisi supra V. 48. esset: ἔχϑιστον δὲ ἄρα ἐλέφας χαὶ δράκων “ἦν. ScusxiDER. 
De draconum cum elephanto pugna vid. 4//az. ad Eustath. Hex. p. 179. 
et inprimis D/odor. 3, 10. 3, 37. PAilae Carm. Wernsd. VIII. 246. ss. 


29 30 | ἕρπουσιν. 7M. ἀνέρπουσι. b. quod probandum videtur. | περιβάλλουσι. 
M. m. b. c. παραβάλλουσι. a. et editt. ante Gr. — τὸ δὲ ἐς. M. m. a. τόδ᾽ 
31 ἐς τὴν. editt. | | xoA«6tov. χαλωδιοῦ. m. 
ει 
1 xol o μὲν. "uev. m. ἀποδρέψασϑθαι. βουλόμενος aut excidisse, aut434 


certe supplendum esse censet ScAz. Infinitivus sic habetur infra c. 43. 
oi δὲ μύρμηχες προϊόντες ὥςπερ οὖν ἐπισιτίσασϑαι. Babr. Fab. 25. εἷς δὲ 
πάλιν ἦλθεν ἐχχύψαι, xo μικρὰν ἰσχάδα σύραι, ἕτερος ἦλθεν ἄλλο τι ἄραι. 
Vid. Not. ad Anth. Pal. Addend, p. LVIII. 7MazrA. Gr. $. 532. c. p. 1040. 

2 | ὁ δὲ. ὁδῖ, m. εἶτα τῷ τραχ- περιερπ. haec verba Fznd. 7. [et c.] omit-- 
tit, et deinceps cum ceteris libris τείνων habet, quod correxit Gesn. Set 
voy scribens. De draconibus Indicis vid. Szrabo XVI. p. 775. (Tom. VI. 
p.423.] PZn. VIT. 11. s. 11. Scusrinzn. Rem recentiorum peregrinato- 
rum observationibus confirmari negat Curzer in Annot. ad PZm. 1. c. 
Tom. VI. p. 411. περιερπύσας. περιερπύσαν. b. Adde PAzlostr. Vit. Ap. 
II. 7. p. 100. Verba τείνων τῷ oup. μέρ. praeteriit Gz//. τεῖνον pro τείνων. 
c. χτείνων D. δείνων Gesneri xecepit Schn. Hoc dicere videtur 4eZi. dra- 
conem, cauda arbori implicata, anteriore sua parte belluam constringere, 
nexusque zzzendere hoc ipso, quod caudam non remittat. .XenopA. R. 
Equ. c. 8, 3. de equisone, equum ut fossam transiliat adigente: ἐντεί- 

ἄγειν δεῖ τῷ ἀγωγεῖ, ὡς διάλληται. | σφίγγων. σφίγγον. c. — ἀπάγχει τὸ 
“ηρίον. τῷ “ηρίῳ. JM. m. 

6 Cap, XXII. πῦρ. vid. XII. 7. p. 268. 10. Piles c. 30. v. 58. ss. 
Horapoll.c.'76. οὐδὲν γὰρ ἄλλο φοβεῖται ὁ λέων ὡς τὰς ἀνημμένας δᾷδας. --- 
xoi ἀλεχτρυὼν. Cf. XIV. 9. p. 314, 6. Fabul. Aesop. LX XXIII. ed. ScAz. 

7 | ἀσχαλαβώτῃ. σχαλαβώτῃ. M. m. fortasse rectius. Suid. ἀσχαλαβώ- 
τῆς. ὁ γαλεώτης. οὐχὶ χαλαβώτην λέγουσι. ubi Paute ad. PAilen l. c, v. 59. 
σχαλαβώτην corrigit, CÍ. tamen Anecdota Bekkeri Y. p. 452. Oraculum 
in Schol, Nicephori ad Synes. p. 361. A. χατοικιδίοις σχαλαβώταις. Vid. 
Meineke ad Menandri Reliqq. p. 68. s. χωλώτης eadem vocatur bestiola 
ap. Babrium Suidae 'T. M. p. 363. — νάρκη. νάρχτι. m. Galen. de "Ther. 
ad Pison. c. 9. ὁ οὖν ἀσχαλαβώτης ὁραδεὶς ὑπὸ τῶν͵ σκορπίων πήγνυσιν 
αὐτοὺς xol οὕτως ἀναιρεῖ, Veterum locos de ἀσχαλαβώτῃ, qui est ste/Zio 
apud Latinos, gecko apud recentiores, collegit Cuvzer ad. PZin. XI. s. 31- 

10'lom. VIII. p. 238. s. | τὴν μυγαλῆν. χυγαλῆν. m. ἀστακὸς. cancer gam- 

11marus Linn. Vid. ScAz. ad 4ristot. H. A. IV. 2. p. 191. | &x τῶν τε- 
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γῶν. m. a. b. c. ex M. nihil notatum. στεγῶν. editt. Cf. II. 48. p. 49, 
15. Var. Hist. ΠΙ. 4. ἐχ τοῦ τέγους χατενεχϑείς. Cod. Lugd. στέγους. 
Suid. T.lL. p. 150. ἀπὸ τοῦ τέγους πεσὼν ἐτελεύτα παραχρῆμα τὸν βίον. 
Plut. Vit. Dion. c. 55. ἔῤῥιψεν ξαυτὸν ἀπὸ τοῦ στέγους. Fort. τέγους. Vit. 
Caj. Gracchi. c. 8. ἀπὸ τῶν τεγῶν xol τῶν χεράμων. Οαδίπι. Fr. LXX. 
χόραχες τεγέων ἔπι. Vid. Bentl. Ib. fr. XLI. | τοῦ γάρ τοι. m. a. b. ο. 12 
τοι om. in editt. 

"Car. XXIIL δοῦναι: xol τοῖςδε ἴδια. vulgo post δοῦναι inciditur. 14 
Versio Gronoviana haec ita reddit: quos vero dolos etiam scorpiis na- 
tura videtur dedisse, illis sunt peculiares. Sed οἷα est admirantis. Male 
etiam vulgo post ὑφορώμενοι inciditur, et verba xoi πάντα τὰ τεχνάσματα 
cum sequentibus copulantur. ScuxEizn. In zo τοῖςδε, ne vertas: e£ qui- 
dem his propria; pleonasmus est pronominis apud 44eZianum frequentis- 
simus, neque is gravitate quadam destitutus. Infra c. 25. xoi ὁ Σιλανίω- 
νος (κύων) xal ἐχεῖνος ἐπὶ τῷ δεσπότῃ (ἐπαπέϑανε). c. 26. xol ὁ ἕτερος 
πόρος γίνεται xal ἐχεῖνος ἄπορος. ὙΠ. 5. χαὶ τὸ κατώβλεπον οὕτω χαλού- 
μενον χαὶ αὐτὸ ἡ αὐτὴ ἔοιχε τίκτειν. ΧἼΠ. 5. βάτραχος δὲ “αλάττιος τίκτει 
χατὰ τοὺς ὄρνιϑας ὠὸν xol οὗτος. et saepe sic alias. | μυρίαις. μνυρίες. c. 16 
ἄντεπιν. QuÀ. verba sic accipe: ἀντεπινοοῦσι μηχανὰς μυρίας, ταύταις 
φυλαττόμενοι αὐτούς. JosepA. Antiqq. X. 8. p. 526. μηδὲ πρὸς τὰς 
ἐπινοίας τῶν ἐχθρῶν xoi τὰ μηχανήματα χαταπληττόμενοι; ἀλλ΄ ἀἄντι- 
μηχανήματα πρὸς πάντα παρ᾽ ἐχείνων ἀντεπινοοῦντες. — χοῖλα ὑποδήματα. 

m. d. b. c. χοῖλα γὰρ ὑποδ. editt. γὰρ etiam a Med. abesse non dubito. 
χοῖλα ὑποδήματα sunt βαϑέα, εἰς μέσην τὴν χνήμην ἀνήχοντα. ut in- 
terpretatur PoZ/ux ὙΠ. 84. | τὰς χεῖρας. τὰς χλίνας corrigit Geszer. 18 
quod recepit ScAz. ad seusum optime. χηλὰς Bernard. ad Theoph. Non. 

p. 48. Non dubito legendum esse τὰς χειρίας, in quod etiam TrzZerus 
inciderat in ann. msc. praeterea etiam, ut solet, minus bonam con- 
jecturam σειρὰς proponens. Vid. ad AriszopA. Avv. 815. et Biel Thes. 

in Septuag. T. II. p. 185. Suspendebantur lecti interdum per zzsZas, 
ut apparet ex PZuz. Vit. Alcib. c. 16. ubi Alcibiadi exprobrantur éxco- 
uo χαταστρωμάτων ἐν ταῖς τριήρεσιν, ὅπως μαλακώτερον χαϑεύδοι, χει- 
ρίαις, ἀλλὰ μὴ σανίσι τῶν στρωμάτων ἐμβαλλομένων. | ὕδατος. ὕδατα. 19 
c. οἴονται. χαὶ οἴονται. a. οἴονταί τε. c. horum alterutrum reponendum. τὸ 
λοιπὸν. τὸ om. b. | ὁποῖα παλαμῶνται. Vid. ad XII. 15. p. 271, 32. | 20 
ἐξαρτήσει. ἐξατήσει. m. | τούτου. τοῦτον. m. | χαϑῆχεν. IM.m. χαϑῆχε 21 22 23 
editt. | στέγηξ: τέγης. c. | £x τοῦ τρίτου. articulum om. m. | ἔπαι- 24 27 29 
σεν. IM. m. ἀνωτέρω. ἀνωτέρων. c. | ἔστ᾽ ἂν ἅπαντες. IM. m. b. c. οἱ 31 
πάντες. a. editt, ante Groz. Notabilis indicativus ἀπελύθησαν ροϑὲ ἔστ᾽ dw. 
ut iterum X. 48. p. 241, 7. ἔστ᾽ ἂν οἱ προςήχοντες — ἀφίχοντο, xal ἐγέ. 
τυχον χειμένῳ. Var. Hist. III. 17. ἔστ᾽ ἂν αὐτὸν ὃ συνήϑης ᾿Αϑηναίοις φϑό- 
νος ἐξέωσεν. IX. 13. ἔστ᾽ ἂν ὅλη --- διεῖρπεν vj βελόνη. In Fragm. ap. Stob. 
Tit. 79, 39. cum quo cf. Var. Hist. IX. 33. ἔστ᾽ ἂν xo ἐς ἄνδρας ἀφί- 
xeto. XIII. 31. ἀποχρύψας ἔστ᾽ ἂν ὁ διώχων ἀπῆλθεν. XIV. 10. οὐδενὸς 
ῥυπαροῦ σὺ ἀπορήσεις, ἔστ᾽ ἂν εἶ (ἧς Coraés ex conjectura) τοιοῦτος. He- 
rodian. YV. 9. 6. ἔστ᾽ ἄγ αὐτοὺς — τὸ στρατιωτιχὸν πᾶν ἐχυχλώσατο. Ap. 
Himer. Or. XXII. 6. ἕως ἂν οἱ λόγοι χρυσαῖς χουφίζονται πτέρυξι. facile 
χουφίζωνται scripseris, 
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3 Car. XXIV. ἀδύνατος. lon poeta ap. P/ur. T. II. p. 971. F. det35 
erinacco : στρόβιλος ἀμφ᾽ ἄκανθαν εἰλίξας δέμας Κεῖται, ϑιγεῖν τε χαὶ δα- 
ἀχεῖν ἀμήχανος. --- ἀνείργουσιν. ἀνήργουσιν. m. | πεφεισμένως. est pro 
φειδομένη genitivo casui junctum. Scuwripem, Similiter supra p. 66, 3. 

ὃ πεφροντισμένως τῆς ποίμνης ἔχειν. pro φροντίζειν. | ἀνατείνουσιν. ἀνατεί- 
9 10νας. M. m. | προΐασιν Schn. cur. sec. in προςίασιν correxit. | Verba 
ἁλίσκονται usque ad ἀλώπεχος in Ed. ScAm. omissa. ἀλίσχεται. c, χαὶ ἐπι- 
στραφείσης. b. In editt. copula xoà non comparet, quae tamen orationi 
11 Aelianeae videtur accommodatissima. | χατὰ τὸ χαρτερόν. τὸν. m. Vid. 
12 p. 44, 30. | τὰ σμιχρὰ δὲ. τὰ δὲ μιχρὰ. r. ἰχθύδια ϑηρῶσι. διαϑηρῶσι. 
a. r. iod cat. Apost. IT. 48. syllaba, quae praecessit, temere repetita. 
í4 Mox τὴν post ὄχϑην om. r. .4post. ὄχϑαν. b. | ἐς τὸ. M. m. pro sic. | 
15 αἱ δὲ αἰσϑόμεναι. ἐνισχόμεναι. r. “0. unde fortasse scribendum: αἱ δ᾽ 
16 ἐνισχομένας αἰσϑόμεναι. ScuwripER, Non probabile. | διασείουσι. δρα- 
σε:οὔσι. 7n. — τὰ ἰχϑύδια. ÜySug. m. χαὶ ἐχεῖναι. xol di χεῖναι et mox 
18 ἔχουσι. m. ἔχουσιν superscripto ουσαι. c. | ot δὲ Θρᾷχες. ducta narratio 
19 ex Pluz. 'T. II. p. 968. F. PZn. VIII. 28. s. 42. | τὴν Spa. ϑῆραν. M. 
ϑήρα. m. ϑήραν. b. c. Eadem confusio XV. 18. p. 345, 21. XVII. 12. 
p. 379, 14. ubi τὴν ϑήραν. pro τὸν ϑῆρα. Similiter XVII. 33. pro αἶγα 
liber quidam αἶγαν habet. IX. 14. χεῖραν pro χεῖρα. XI. 32. ἀσπίδαν. XII. 
91 1. δαῖταν. XII. 44. γαστέραν. 1. 5. τρίχαν. I. 30. χαρίδαν. | βήμασι. βή- 
μασιν. JVI. m. Ξαῤῥοῦσι. iidem libri, pro ϑαρσοῦσι; sed lin. 25. ϑαρσεῖ 
habent cum 40. r. c. pro ϑδαῤῥεῖ. Cf. VIL. 6. p. 155, 25. Cf. de hac 
inconstantia ScAaefer. ad Plut. Tom. IV. p. 152. αὐτὴ. αὕτη. b. om. 
929r. Jp. qui proxima contraxerunt: τοῦ μὴ σφαλεροῦ τόπον οὕτως. | ἐπὶ 
τῷ χρυστάλλῳ. praepositionem malim deletam. ScnwripEn. χρυστάλῳ. a. 
παραβάλλειν τὸ οὖς siue casu est ap. Pur. T. II. 969. A. et infra XVI. 16. | 
94 χάτωϑεν. χάτω. Ap. r.— εἰς βάϑος. M. m. b. c. τ. «40. πρὸς β. a. editt. ante 
95 Gron. — ἢ δὲ dc. m. a. r. ἧδε. editt. ἡδέως. c. | διαϑεῖ τε. διαϑεῖται 
πρώτη. εἰ δὲ μιὴ. 7M. m. b. c. Falso Gron. in 7MMed. διαϑεῖ τε legi dicit. Vera 
tamen haec lectio, quae est etiam in ed. Gesn. In hac autem post δια- 
Sere infertur cum a. πρῶτόν γε μιὴν οὐχ ἂν ἐπιβαίη. Nostram lectionem 
expressit Gi//ius: libenter se consistenti glaciei credens prima trans- 

mittit ; sin aliter , nequaquam transit. 

27 Car. XXV. σέβουσι. M. m. b. ἄδουσι. a. editt. decantant. Gillius. 
29 De historia vid. I. 15. — ἐμπέπλησται. ἐπέπλησται. m. | ὑπερεπήδησε τῇ 
σωφρ. articulum restitui ex 17. m. a. b. c. Ut h. 1. ὑπερπηδᾶν, sic ὑπερ- 
παίειν (vid. oup. in Suzd. T. II. p. 310.) et ὑπεραχοντίζειν (F'alcken. 
31 Orat. p. 26.) usurpatur. — γαμέτην. γαμετὴν. m. | ὑπερβολὴν φιλοστορ- 
γίας. IM. m. a. ὑπερβολὴ. b. ὑπερβαλλούσης φιλοστοργίας. male Gesn. 
30 ἨἬριγόνης χύων. Vid. ad VIL 28. — ἐπαπέϑανεν. IM. m. | ἸΞιλανίωνος, 
σιγαλίωνος. m. Gelonis vertit Gzllius. Tzetza Chil. IV. 130. v. 201. apud 
Silanionem, quum in pugna occisus feris esset projectus, canem solum per 


plures dies remansisse narrat. 
1 βασιλεῖ ΠΠερσῶν. £M. m. c. inverso ordine a. editt. βασιλεῖ τῶν ΠΕερσῶν.186 
3b. | ó ὑπ᾽ αὐτοῦ. articulum addidi ex zm. b. c. μόνος παρέμεινε. M. m. 
b. c. παρέμεινε μόνος. a. editt. De Darii cane nihil sibi aliunde constare 
5 Gmonet ScAz. | τοῦ Κύρου. τοῦ om. m. c. | ὁ τοῦ L'ouAXov. JM. m. b. c. 
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τοῦ om. a. et editt. ante Groz. νεανιευΐμενος. bono sensu, ut νεανιεύματα 
ap. Zur. Vit. Bruti. c. 7. Vid. Schaefr. Vol. VI. p. 454. | τοὺς ὁμο- 7 
τραπέζους μόνους oi οἴχτῳ. ΠΥ. m. ο. μόνους οἱ τοὺς ὅμοτρ. οἴκτῳ. a. editt. 
In οἴκτῳ nihil variant libri; Gronovius ὀχτὼ corrigit ex Xen. Anab. I. 
8.97. Κῦρος δὲ αὐτός τε ἀπέϑανε, xol ὀχτὼ oi ἄριστοι τῶν περὶ αὐτόν. 
Probabilem hanc correctionem recepit ϑολπ. "Vide tamen an vocabuli 
ὀχτώ sedes satis sit commoda. | Gz//ius neque hoc, neque otto expres- 
sit. | uec ἐχεῖνον. {10 occiso. Vid. Animadv. ad Anth. gr. T. XIII.10 
p. 82. inprimis vero Schaefer. ad Fab. Aesop. Heusing. p. 145. s. Per- 
peram Gron. μετ᾽ ἐχεῖνον cum praecedentibus juuxit, Reduxi veriorem 
distinctionem ed. Gesz. | Δυσιμάχῳ. de cane Lysimachi vid. PZur. T. II. 11 
p. 970. C. Tzerz. l.c. v. 952. | μετέλαβε. μετέβαλε: m. σωθῆναι δυνά- 12 
μένος. Sie supra p. 10, 20. σωϑῆναι παρὸν χαὶ ἀπελϑεῖν. 

Car. XXVL ἡ πιϑήχη ... Ψύλλα. e postremo nomine suspicatus [3 
est Gesner. genus aliquod phalangii vel aranei intelligi. —4rzszot. enim 
H. A. IX. 26, 2. τῶν μὲν δηχτικῶν φαλαγγίων γένη δύο" τὸ μὲν ἕτερον 
ὅμοιον τοῖς χαλουμένοις λύχοις, μιχρὸν χαὶ ποικίλον xol πηδητικόν χαλεῖ- 
ται δὲ Ψύλλα. quae PZz. vertit XL. s. 28. Genera phalangiorum recen- 
set Nicander Ther. 715. ss. in nullo eorum retentio urinae memoratur. 
Utinam auctorem narrationis “1611. nominasset. ScuwrEipkn. Vid. Eund. in 
Cur. poster. ad Nzcandri Ther. p. 262. ὀρειβάτης. ὀρειβάτις (ex corr.) M. 
ὁροβάτης. b. | γε μὴν. τε μὴν. D. ἐντέτμηται. ἐντέτικται. m. | σφαλε- 14 
ρωτάτῳ δήγματι. σφαλερώτατα δήγματα. b. quod minime displicet. Anth. 
Pal. V. £14. δάχνει ϑανατηφορίην. — τρόμος. πρόμος. a. | ἐπιγίνεται. πε- 19 
ριγϑεται. b. | χαὶ ἕτερος πόρος. videtur πόρος urethra dici, et urina, ne- 
gato per eam exitu, alio conversa meatu excerni, Sed quo? Cancrum 
fluyiatilem in fluviis Graeciae et Syriae habitantem primus descripsit et 
pinxit Gallus OZizzer in Itinerario orientali. ScHNEiDEn.  Articulum resti- 
tui χαὶ ὁ ἕτερος πόρος. ex {7}. m. b. c. quo revocato, sponte intelligitur, 
anum significari, per quem interdum, urethra clausa, urina secernitur. 
Phalangii autem morsu γίνεται xoi ἐχεῖνος ἄπορος. Male vulgo distingui- 
tur post γίνεται. De additis vocibus xo ἐχεῖνος post nominativum abso- 
lutum vide exempla ad VI. 23. sic etiam PAz/ostr. Vit. Ap. V. 5. ἡ Πυ- 
γμαλίωνος δὲ ἐλαία ἡ χρυσῆ, ἀνάχειται χἀχείνη ἐς τὸ Ἡράχλειον. | βρωϑεὶς. 21 
βοῦν Sete. m. 

Car, XXVII. φιλότεχνος. ducta haec ex Herodoto ll. 66. ubi etiam 23 
φιλότεχνον δὲ τὸ “ηρίον. — τὸν ἄῤῥενα. ἄῤῥηνα. m. articulum om. r. — 
ἀφίησι γὰρ. φασὶ adjiciunt editt. et a, sed in 7M. zm. b.c. τ. Apost. V. 92. 
verbum omissum. | τε xo) τε om. r. xo om. z. χαίει τῆς ϑηλείας. τὰς 24 
S"À. b. | τὸ πῦρ τὸ ἄρϑρον. hoc restitui ex 7Vf. m. τὸ πῦρ vulgo omis-25 
sum ;Zeliani orationi accommodatissimum. | τὸ &pSpov. Edw. Tyson in 
Anatom. viperae caudisonae in Philos. Trans. nr. (44. cats, lions etc. 
which have likewise very short penis, that they may better cling, are 
forced to make use of their teeth and claws, and from the pain these 
cause, and not from the scalding of the seed proceed those hideous shrieks 
and howlings. Glandem penis aculeis asperum ut in serpentium genere 
alii quoque annotarunt. ScuwEimpen. Conf, Dureau de la Malle, qui hi- 
storiam τοῦ αἰλούρου examinavit in Anal. Hist. natur. 1829. et in Frorre- 
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28 pii Notitiis. an. 1829. nr. 542. | μισεῖν τε xo. τε om. b. — περίττευμα. 

80 περίσσευμα. r. Ap. | ἀφανίσωσιν. — Plin. X. s. 74. malos odores catos 
odisse ex co etiam potest colligi, quod odoramenta varia sequumtur, at- 
que amant munditiem corporis. Quum simile aliquid in canino genere 
observemus, nescio an ratio Aelianea et Plinianea ad utrumque genus va- 
leat. ScuwEmpER. αὐτὸ. αὐτῷ. 4. r. αὐτὸ. Apost. Plur. T. IL. p. 144. C. 
lelem ait ὀδμῇ μύρων ἐχταράττεσξαι x9 μαίνεσϑαι. 

31 Car. XXVIII. ἀχολαστότατον. ϑερμὸν εἰς χίνησιν ἀφροδισίων. PAiles 
c. 87. v. 2. ubi paulo post v. 21. pro s Ξανατᾷ legendum videtur ἰδού : 
Ξανατᾷ autem non sollicitandum, — 47zstot. V. 10, 1. polypodem dicit 
πολύγονον, et ἐπῳάζειν ὅταν τέχῃ διὸ xol χείριστοι γίγνονται" οὐ γὰρ vé- 

32 μονται χατὰ τοῦτον τὸν χρόνον. --- τὸν πολύποδα. articulum om, m. | αὐτῷ. 
αὐτοῦ. m. dativus cohaeret cum ἐχρυεῖσα; tum ad ἀπέφηνεν supplendum 
αὐτόν. — ἀσξενῆ. ἀσπενὴν. m. 

2 4 τρέφε"ν. τρέφει. r. — σμιχρὰ. μιχρὰ. r. | λέγουσι δὴ. δὲ. r. Aliter137 
hic locus constitutus in Paris. ὦ. χαὶ χατεσϑίειν αὐτὸν λέγουσι. διὰ ταύτην 
εἶναι. De polypodum aetate, partu et infirmitate vide imprirais frzszoz. 
ἘΠῚ A. IX. 25, 10. et V. 16. 7. PZn. IX. s. 48. ultra bimatum non 
vivunt. Pereunt autem tabe semper , feminae celerius et fere a partu. 
et Oppri. Hal.I. 536 — 853. Schneiderus vituperat 4elíanum , quod di- 
xerit τίχτων πολλάχι!ς, quum Oppianus Ξῆλυς ὑπ ὠδίνων μογέουσα de 
unico partu narraverit. Ales v. 94. τίχτει δὲ ῥᾷστα χαὶ βραχεῖ πλεῖστα 
χρόνῳ. -eliani ῥαδίως non ad celerem virium consumtionem, sed ad par- 
tus facilitatem transferens *). Quum praeterea βραχεῖ χρόνῳ mon sit ex- 
pressum ap. 4e/ranum , vitium esse suspicor in πολλάχιῃς, praesertim quum 
alii popu post partum perire dicant. Oppianin haec habet: ϑῆλυς ὑπ᾽ 
ὠδίνων μογέουσα ρλλυται" οὐ γὰρ τῇσιν ἀποχρεδὸν — "Oui διαπρώ- 
σχουσιν, ἀρηρότα δ᾽ ἀλλήλοισιν Βοτρυδ δόν, στεινοῖο μόγις διανίσσεται αὐλοῦ. 
Hinc 4eliano medicina petenda. Fortasse fuit: ἀναλίσχεται ῥαδίως, τί- 
χτων πολλὰ ἀχρίτω ς. i e. πολλὰ (Qi) τίχτει, οὐ δὲ διαχριδόν, ἀλλ᾽ 


^ 


ὰ ὡς 
ὁμοῦ xoi ἀξρόως. Hoc in libris scriptum: πολλάχριτ quam facile in ποὰ- 
λάχις abire potuerit, apparet. 
8 Car. XXIX, αἰετοῦ. 27. πι. ut iterum lin. 11. ἀετοῦ. a. editt. Hanc 
10 historiam ex 4e/. narrat Tzezza Chil. IV. 134. v. 288. ss. | οὐ γάρ τί 
που. πῶς. b. Infra c. 44. οὐ γάρ τί που πολλοί. XIV. 22. οὐ γάρ τί που 
προςβάλλει ἰχϑυηρὸν ἀέρα. Ib. c. 16. p. 317, 17. male excusum οὐ γάρ τοί 
13 που. Scr. τί. | ἀλλὰ ép. a. m. ἀλλ᾽ editt. | προϊὼν ὁ χρόνος. articulum 
omisi cum JM. m. b. c. .4esch. Eum. 274. χρόνος χαϑαιρεῖ πάντα γηράσχων 
(i. e. προϊὼν) ὁμοῦ. Eurip. Alcest. 1104. χρόνος μαλάξει, νῦν δ᾽ £2 ἡβᾷ 
15 σοι χαχόν. | τὸν αἰετὸν. IM. m. c. b. — ἐγρηγορότος. ἐγρηγορόντος. m. 
18 19--- ἀσιτοῦντος. σιτοῦντος. a. | αἰετὸς. ἀετὸς. a. b. | χαιομένου δέ γε. γε 
addidit Gron. ex Med. Vid. IV. 53. p. 94, 27. δέ τε. b. χαὶ ὁ μὲν οὐ δή 
γε. m. ξαυτὸν. αὐτὸν. m. b.c. 
O0 21 Car. XXX. ἄλλα. M. m. a. τ. Apost. XIV. 57. ἄλλ᾽ editt. | διε- 
στῶτα. διεστηχότα. r. J4p. Ducta haec descriptio ex 4friszotele Athenaei 


*) Gillius vertit: feminaque propter crebros partus ocius consumi. 
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VII. p. 315. E. ex eodem Jppulej. Apolog. p. 492. ase/li in media alvo 
corculum situm commemorat. Rondeler. ap. Gesner. Hist. Pisc. p. 4. 
sturionem intelligi putat. Severinus in Zootomia p. 141. .4eZanum 
censet de pericardio intelligendum, quo solus piscium asellus gaudeat. 
ScuwEipER. Vid. supra V. 90. ScAweigA. ad Athen. Vol. IV. p. 352. s. 
| ἔχει. ἔχεται. m. | φωλεύει. Aristot. VIII. 17. 4. ὄνον τοῦ ϑέρους φω-- 22 
λεῖν πλεῖστον χρόνον testatur. IX. 25, 4. χαϑαμμίζει ξαυτόν. ScuxkIDER. 
Eadem de asello narrat Oppi. Hal. I. 151. 

Car. XXXI. αἱροῦσιν. JM. m. (ubi spiritu vitiato αἱροῦσιν, ut iterum 27 
lin. 3.) 5. c. piscatores capiunt. Gill. 3p. a. editt. [τὴν μονυσιχὴν. 28 
de re aliud testimonium scriptoris equidem ignoro praeter P/uz. p. 961. E. 
xoi τοὺς παγούρους €x τῶν χηραμῶν ἀναχαλοῦντα: βιαζόμενοι ταῖς φώτιγξι. 
— φωτιγγίῳ. Hesych. φώτιγξ, σύριγξ φλόγιος (an πλάγιος 9. *)) αὐλὸς, ὡς 
εἶδος σάλπιγγος. Caeterum similis est narratio de captura astaci fluvia- 
tilis per musicam in Ja/vassorzs SBejdreibung von Strain. CT. IT. p. 453. 
ScuwEe»ERn. — Plutarchi locum exscripsit Porphyr. de. Abstin. IIT. 22. 
p. 269. ubi distingue: xoi τοὺς παγούρους ἐκ τῶν χηραμῶν ἀναχαλοῦνται 
μελιζόμενοι ταῖς σύριγξι. Tale quid est de pastinaca XVII. 18. De aliis 
piscibus musicae vl captis vid. Sprengel. Gesch. der Arzneik. I. p. 515. 
Donndorf. Gesch. der Erfind. I. p. 37. Facit huc Herodotus I. 141. unde 
ducta fabula 4fesop. 130. ed. Hauptm. | δεδύχασιν. δεδώχασιν. b. Idem 30 
liber mox ϑαλάττης pro ϑαλάμιης. tum proxima ab εἶτα usque ad τῆς σ“αλάτ- 
τῆς omittit, — ὑπὸ τῆς ἡδονῆς. IM. m a.c. ὑπὸ τῶν ἡδονῶν. editt. ante Gr. 
editoris errore. 


3S ἀναχωροῦσιν. M. m. 1 


Car. XXXIL.. τῇ Μαρίᾳ. Μαρῤείαν habet Srrabo XVII. p. 799. Tom. VI. 3 
p. 527. ubi vid. not. crit. Ap. P/u/on. T. IT. 474. codd. Μάρεια. prae- 
ferunt. .PAz/oponus in Genes. p. 195. τῆς λίμνης τῆς χαλουμένης Μαρίας 
βάϑος οὐχ ἐχούσης πολύ. ubi quum Nilus non adscendit ad solitam altitu- 
dinem, multa capta fuit copia ἀλαβητῶν. ϑοηκειρειι. Mapeta. b. Μαρία χώμη 
legitur ap. Dzodor. 1. 68. ubi vid. /Z/"essel. Apud Aristidem XLVIII. Tom. II. 
p. 467. pro vulgato δίαρία recentissimus editor ex correctione ftezszr 
Mapsía dedit. — τὰς ϑρίσσας. ϑρίσας. JM. m. ϑρήσας. c. De thrissa, 
quam et τριχίδα appellant, vid. 24rzstot. 4thenae; Vl. p. 328. D. E. 
| Plut. 'T. H.. p. 961. E. Recentiorum de hoc pisce (clupea alosa Linn.) 
! locos congessit $cAn. in Hist. litt. Pisc. p. 14. s. ϑηρῶσιν. m.  ἐχεῖϑεν. 4 
| ἐχεῖϑι. unus Paris. XIIL 6. τὴν ἐν τῇ SoA4ttQ τροφὴν xot τὰς ἐχεῖϑεν 
| (ἐχεῖϑι. D.) νομὰς ἀτιμάσαι. Pro Qr μέλει γοερωτάτῳ Lennep. ad Co- 
luth. p. 88. tentat: «f συμμελεῖ xo χορειοτάτῃ. Frustra. Pro γοερω- 
| τάτῳ (cantu flebili. Gill.) malis fortasse τορωτάτῳ,, ut melius congruens 
strepitui ὀστράχων. De cantus modo nihil statuit Porphyr. de Abstin. 


πηδῶσιν. z. ϑ'ηράτροις. ϑηρατρίοις. b. | προςπέπταται. hoc latere putavi 
in προςπεπέταται. JM. m. προςπέταται. c. προςπέπασται. a. sed rectius for- 
tasse προςπεπέτασται Gesnerus. Vid. Buttm. Gr. uber. T. V. p. 211. A4p- 
pian. Bell. Pun. VIII. 120. πεπετασμένοις τοῖς ἱστίοις. 


*) imo λώτινος ex Eustath. IA. o. p. 1214. 12. (p. 90. ed. Lips.) in 
| πλάγιος tamen cum Gzyeto consentit Cuper. Harpocr. p. 143. 
Aeliani de nat. anim. T. 1]. . 


lI. p. 269. xoi τὴν ϑρίσσαν ἄδοντος ἀναδύεσθαι χαὶ προϊέναι λέγουσιν. | G 7 


16 


19 ?1 


1 
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10 Car. XXXIII. ex τοῦ οὐρανοῦ. de avibus magica arte ex aere detra- 

1fctis nusquam alibi narratum legere memini. Scuwrm n. | ἐπαοιδαῖς. de 
Chaldaeo quodam Philospeudes Luciani c. 19. ἦχον οὖν ὥςπερ ξλχόμενοι 
πρὸς τὴν ἐπωδὴν ὄφεις πολλοί, xoi ἀσπίδες καὶ ἔχιδναι etc. Vid. Bochart. 
Hieroz. T. If. p. 388. s. 

14 Car. XXXIV. ἐπὶ τῆς γῆς. haec verba om. zi. in marg. supplentur. 

18 | ἐπ᾽ αὐτὸν. ὑπ᾽ αὖτ. m. — χωροῦσιν. IM. m. | ἀπέχοψε. de aoristo h.l. 
et infra, ubi praesens exspectabatur, vid. IV. 49. p. 78, 15. ad rem cf. 
Fabul. Aesop. 33. ed. Nev. 117. ed. Schn. ScAo/. Nicandri Alex. v. 307. 
χόψας τοὺς ὄρχεις ῥίπτει. Juvenal. XIL. 34. 5. Appul. Metam. I. p. 38. 
saga — amatorem mutavit in feram castorem, quod ea bestia se ab in- 
sequentibus praecisione genitalium liberat. Has partes in hac fabula 
τἀναγχαῖα appellat M. Glycas Aun. p. 55. D. Scriptores, qui eadem 
narrant, recenset Z///atius ad Eustath. Mexa. p. 189. De fonte et ori- 
giue fabulae vide suspicionem Cuvierit in Annot. ad PZn. T. VI. p. 448. 

29 | μὲν. ὧν. m. | ὁ δὲ. m. a. ὅδε. editt. | ὅτι τῆς αὐτῶν. ξαυτῶν. 7M. 

237». c. 1 σπουδῆς τὴν ὑπόϑεσιν. VI. 56. τῆς ὁδοῦ. ΧΙ. 97. ὑπόϑεσις τοῦ 
πολέμον. --- τοῦ περαιτέρον. JM. m. τοῦ περαιτέρω. a. c. V'ind. 7. et ediit. 
ante Gron. Hoc altero multo usitatius. περαΐτερος cum γηραίτερος et 

24 similibus comparat Eustazh. Od. q. 146. p. 255. ed. Lips. | παρέλυσε. 
περιέλυσε. Pind. 7. Supra IV. 48. παραλύει τῆς ὁρμῆς. lm fine enuntia- 

295 tionis scribe φροντίς ἐστιν cum. 7M. m. | ὡς ὅτι. sic £M. m. a. b. c. ὅτι om. 

26€ditt. ante Gr. Vid. ad p. 81, 17. ποῤῥωτάτω. ποῤῥοτέρω. b. | ξαυτοὺς 
ἀποσπάσαντες. iuterdum sine pronomine. Infra IX. 25. ἐρέττων xoi ἀπο- 
χινῶν δίκην πορϑμίδος πολὺ ἀποσπᾷ. X. 48. τῶν συνϑηρατῶν ἀποσπᾷ πολύ. 
"ristid. Serm. Sacr. p. 629. πάμπολν τῶν ἄλλων ἀποσπάσας. nec aliter 
fuisse videtur ap. Xenoph. Anab. L 5. 3. πολὺ yàp ἀπέσπα φεύγουσα. Cf, 
infra VIL. 6. p. 155, 23. --- ὑποστείλαντες. abscondentes. ἀποστείλαντες. 

98 b. | ἔσχον. M. m. a. b. c. ἔχουσιν. editt. per errorem Gesneri. 

29 Car. XXXV. Βούπρηστις. plurima de buprestide collegit $cAn. ad 
Nicandri Alex. v. 335. p. 181. ss. quae h. 1. nolo repetere. ὅπερ οὖν 
(sic divisim M. m. a. b. c.) ὅπερ ἣν βοῦς. r. — πίμπραται. πίπραχται. m. 
inflatur. cf. XIV. 8. p. 343, 16. — οὐ χατὰ μαχρὸν. τ. Vid. supra c. 15. 
p. 130, 33. VIT. 10. p. 159, 27. VIII. 26. p. 194, 17. 

2 Car. XXXVI. ἀπόλλυνται. ἀπόλυνται. m. | &i διέλθοι. easdem nugas, 
refert. Columella X. 356. ct alii. Cf. NeedAham et Niclas ad Geopon. 
XII. 8. Scuszipen. μέση. μέσον. c. περιελθοῦσα τὸν κῆπον, χαὶ διὰ μέσου 
ἐξελθοῦσα. Geopon. 1. c. 

3 Car. XXXVII. οἶστρος xo) μύωψ. Discrimen inter utrumque ex 
Sostrato docet Schol. ad "poll. Rh. Y. 1269. De utroque genere vid. 
efristot. de Part. II. c. 17. Hist. An. IV. 4. 8. et 7, 3. V. 17, 7. τς 
13, 1. De varietate nominum exposuit Bochart. Hieroz. T. Il. p. 546. 

5ScuwEmER. Vide supra IV. 51. p. 93, 6. | xo ἡχόν τινα βομβ. hoc or- 
dine 2M. m. χαὶ ἦχον βομβώδη τινά. a. editt. 

8 Car. XXXVIII. ὑπ᾽ ἀσπίδος. ὑπὸ et δειχϑέντων. m. .deliani locos 
de aspide inter se comparavit ScAm. in Phys. Amph. Spec. I. p. 69. | 

9 ἐξάντης. ἐξαύτης. b. c. τοῦ χακοῦ γεγονέναι. IM. m. a. τ. γεγονέναι | 

10 τοῦ χαχοῦ. b. c. | διαδημάτων. διαδηγμάτων. m. Schn. comparat Dio- — 
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dorum MI. 3. qui de regibus Aethiopum agens, aspidem, τοῖς αὐτῶν πί- 
λοις impositam, signum esse ait ὅτι τοὺς ἐπιθέσθαι τολμήσοντας τῷ βασι- 
Aet συμβήσεται ϑανατηφόροις περιπεσεῖν δήγμασι. Horapollo Y. 1... Aegy- 
ptios diis aureum basiliscum pro diademate imponere narrat. lidem ca- 
pita principum protomis leonum, taurorum et draconum ornare solebant, 
ὡς σημείοις τῆς ἀρχῆς. Diodor. 1. 02. De Bocchoride Pur. Τὶ Τ|. p. 529. 

F. narrat: ἀσπίδα τῇ χεφαλῇ περιελιχϑεῖσαν ἄνωθεν ἐπισχιάζειν ἵνα χρίνῃ 
δικαίως. Ad regum potentiam signihicandam illum usum refert. BocAarz. 
Hieroz. T. II. p. 405. s. Iu. plurimis Aegypti monimentis conspiciuntur 
figurae cum capite aspide cincto. Vid. Zoeg. de Obelisc. p. 451. s. in Suppl. 
ad Num, Imper. Aeg. p. 400. et BózZger. in Amalth, HI. p. 187. s. | τὸ 41 
ἀνίκητον δὴ. δὴ addidi cum. JM. m. c. τὸ ἀχίνητον. τ. Apost. IV. 65. hoc 
fortasse legebat Gz//ius: ex ejus bestiae forma regni firmitatem adum- 
brate significantes. Pro μορφῆς Trillerus in mst. legendum suspicaba- 
tur φϑορῆς aut συμφορῆς (neutrum scripsisset Aelianus) aut denique ῥώμης. 
Ipse quoque haerebam in his; sed μορφὴ ζῷον dictum per periphrasin, 
ut φύσις et similia, de quibus vid. Graefium ad Meleagr. p. 57. | πεν- 13 
ταπήχεις. vid. infra XVI. 39. p. 372, 1. τετραπήχεις. Non multo mino- 
res ex Aegypto reportavit Geof/roy. Vid. Cuvier. Annot. ad Plin. Tom. VI. 
p.439. | ἴδοις δ᾽ ἂν xo. ἴδοις δὲ χαὶ. b. πυῤῥὰν ἀσπίδα. IM. m. a. b. c. 14 
πυῤῥὰς ἀσπίδας. ante Gron. | Ux ἀσπίδων. ὑπὸ ἀσπίδος. ὁ. r..4p. παραι- 15 
τέρω. m. τετάρτης ὥρας. τετάρτου ὥρας Gron. dedit ex M. pro τετάρτης. 
quod revocavi cum a. r. “10. et ed. Gesn. Illud tamen est etiam in zn. 

b. c. Videndum, an haec enallage iu. numeralibus locum habeat. [τὸν {7 
ἰχνεύμονα. ἰχνεύμενον. b. Vid. Nicander. 'Ther. 191. et supra ad HI. 22. 
Adde quae de ichneumone habet Perzazz de Quadrup. T. HI. p. 377. ss. 

| ὑπεξαίροντα. ὑπεραίροντα. a. Proxima verba usque ad gogzíóx οπι. 18 
m. — δὲ ἄρα pro à ἄρα scripsi cum a. r. Ap. De Libyca aspide ptyade 
vide ad Ill. 33. p. 65, 28. τῷ φυσήματι. πτύσματι potius. Porphyr. de 
Abstin, HI. 8. p. 237. οἱ δ᾽ ἐν Αἰγύπτῳ ὄφεις πτύσματι, ὅϑεν xai πτυάδες 
χαλοῦνται, τυφλοῦσι τὰς ὄψεις. 

Car. XXXIX. τῶν ἀῤῥένων. num vox vitiosa in locum nominis pro- 22 
prii successerit, an hoc exciderit, dubitari potest. Equidem non dubito 
de onagro narrare voluisse A4eZianmum. Oppian. K. WI. 204. ἄρσενα δ᾽ εἴ 
μιν ἴδοι x. τ. λ. Antea ἤδη. VIIL 30. s. 46. zuares — ἐπιοπὲ libidinis 
aemulos, et ideo gravidas custodiunt , morsuque natos mares castrant. 
ScuwErDER. Si scriptum fuit: τῶν ἀγρίων ὄνων τῶν ἀῤῥένων. priora tria 
verba facile potuerunt excidere. Gi/Zus, qui ἀῤῥένων de Aominibus acce- 
pit, totius loci sensum vertendo pervertit. — νεβροὺς. νεχροὺς. a. b. m. 
Tale quid de cervis quoque narratur. Vide Pennant. Y. p. 110. | μὴ 23 
πληϑύωνται. πληϑύνωνται. b. μοι πληϑανονται. c. — μέντοι xol. M. m. a. b. c. 
χαὶ om. im editt. ante Gr. — ἀναβαίνωσι. 7M. m. ἀναβαίνουσι. a. | τοῦτο 2ῦ 
δήπον. haec om. b. ubi statim παρὰ Κύρῳ δὲ legitur. Quod Cyrus matrem 
dicitur χαχῶς φιλῆσαι ductum fortasse ex prava interpretatione verborum 
Xenophontis Anab. 1. f. 4. quae tracta ad flagitiosum amorem, de quo 
dixi in Lectt. Stobens. p. 143. s. χαχῶς φιλεῖν ilustravi ad JPAz/ostr. 
Imagg. p. 672. Eutecn. lxeut. 1. 5. p. 175. de viro quodam: ϑυγατέρα 
ἔχων, ὄνομα Σίδην, εἶδεν αἰσχρῶς εἰς τὴν χόρην. | xax ταῦτα μέντοι σω- 28 
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μένης. forte μὲν τὰ ἄλογα et mox ἐπιθυμοῦσιν et φείδονται. GrswER. μέν- 
vot σωμεν. D. lacuná paucarum litterarum relictá. σωμένης. zm. ubi ὦ est 
in rasura. In 24ug. vocabula μέντοι σωμένης erasa, tum a rec. manu μέν- 


tot adscriptum et in marg. copus. Trilleri tres conjecturas ap. Gron. quas 
in Ann. mst. quinque aliis cumulavit, nolo repetere. Abresch. ad Aesch. 
L. III. p. 174. χαὶ ταῦτα μὲν τῆς (aut μέντοι τῆς) φύσεως φειδομένης, oi 
δὲ — -Stackhouse Class. Jouru. XXVIII. p. 291. ἐρωμένης corrigit, ex- 
plicatione non addita. Gz//ius vertit: ez haec scientes homines faciunt, 
omnia cupientes, nulli parcentes. Probabile est ταῦτα referri ad ζῷα 
ἄλογα, nec φύσεως meritio abesse potuit. De reliquis nunc non statuo. 

30 Car. XL. Ἡραχλεῖ ὁμώνυμος. £M. m. al Gesn. Ἡρακλεϊζ μὲν ἐπώνυ- 
μος. a. editt. μὲν om. b. c. Schneiderus sibi verbum ἐχτετίμηται sic ab- 
solute-positum suspectum, insulamque Ponti Heracleam ignotam esse scri- 
bit. In verbo ἐχτιμᾶν praepositio significationi vim addit, ut in éx3av- 
puis, de quo Abresch. ad Aesch. II. 10. in Lectt. Aristaeneteis p. 291. 

1 τοῦτο πιστεύει τῷ ϑεῷ χεχαρισμένον ἀφεῖσθαι. τοῦτο σέβει τῷ 250.140 
JM. m. verbo fortasse €x superioribus repetito. Aelianeum foret: xa 
τοῦτο σέβει, χαὶ πιστεύει v. 2. e£ quaecunque deo consecrata sunt, ea 
quoque colunt , confidentes se deo gratum facere, si illa tangere omit- 

2 b5tant. — γαρισμένον. m. | αὐτοῦ. αὐτοῦ τις. b. | τοὺς βότρυς. βότρνας. 
b. — ὅταν οὖν. ὅτ᾽ ἂν. IM. γοῦν. m. αἱ ῥᾶγες. a. ῥῶγες. m. al. Gesn. lu 
Med. ὦ in α mutatum. ῥάγες vitiosa τονώσει editt. De duabus illis for- 
mis dixi in Not..ad Anth. Pal p. 127. et 502. Vid. supra lI. 36. p.66, 
18. — οἱ δὲ amoA..a. m. οἵδε. editt. — ἄχοντες γοῦν. etsi non volentes, 

7inviti saltem. | ὧν ϑιγεῖν. Qv. m. Styew. editt. quod mutavi. .4e/. V. H. 
XIII. 3. τῷ ἀνοίξαντι οὐχ ἔστιν ἄμεινον. — Hesiodea locutio in O, et D. 748. 

9unde eam Herodot. sumsit I. 187. HI. 71. | Ὕππων δὲ. de Hippone et 
Diagora vid. 4e/. V. H. II. 31. de Herostrato nota historia. Migrationem 
aliquam annuam murium intelligi patet, quam ad religionem plebs super- 
stitiosa referebat. ScuwEipEn. Fragm. ap. Suid. in "Eóóz. recte relatum 
ad Aelianum: ὦ Ξενοφάνεις, xol Διαγόραι, καὶ Ἵππωνες, καὶ ᾿Επίχουροι, 
χαὶ πᾶς ὁ λοιπὸς ὄχλος τῶν χαχοδαιμόνων τε xol “εοῖς ἐχϑρῶν. De Diago- 
ra, quem ZeZ. aversatur V. H. II. 23. et 3f. in loco huic nostro simil- 

10limo, adde Lobeck. Aglaoph. T. IL. p. 1285. | χατάλογος. χατάλληλος. b. 

11 de usu translato voc. χατάλογος vid. T. HemsterA. Auecd. p. 190. | &va- 

12 ϑημάτων. ἀναϑήματα. b. ol xol. Gi xoi. a. editt. | ϑεῶν ὀνόματα. ὄνομα in 
periphrasi diguitatis quandam significationem habet, Vid. ScAsenk. ad 
Eumen. p. 93. — ἁμωςγέπως. sic a, et omnes editt, Aliis in locis ἀμωςγέπως. 
lllam scripturam probat Buztm. Gr. uber. Il. p. 285. 

14 Car. XLI. ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. 7M. — Τὰ proximis vulgo legitur ex cod. a. 
ῥανίσι δὲ δεύῃ λεπταῖς ὁ ϑεὸς, inepta ejusdem sententiae repetitione; δεύει 
restitui ex /M.z. c. ὃ ϑεὸς autem omisi cum 7M. γι. b.c. "Tota enuntia- 
tio pro explicatione habenda est. Verbis λεπταῖς ῥανίσιν 44]. expressit, quod 
Herodotus dicit III. 10. ὕσϑησαν αἱ Θῆβαι ψαχάδι. Aristides XLVIII. 
p. 449. ψαχάδι μὲν γὰρ xoi ἄνω πολλάκις ὕεται. Idem scriptor, quem fe. 
prae aliis imitatur, sine ϑεὸς dixit: οὐχ ὕει λόγον ἄξιον οὐδὲν, et, ὕων 
οὐχ ἀνίει. IV. 28. 151. addito ϑεός IT. 13. III. 117. De pluviae in Ae- 
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gypto raritate vid. Zzzerpp. Herodotz YI. 10. qui hunc locum non neglexe- 
runt. | μύες παραχρῆμα τύστονται. aliter supra.II. 56. ubi vide. Non hic ad- 15 
ditur argumentum formae, unde intelligitur, muris jaculi genus. dicere 
voluisse 4e/Zianum. Sed inepte is ἔϑος dicit quod saepius accidit. Scnuxri- 
DER. μῦες. editt, παραχρῆμα. παραυτίχα. b. | τοὺς. στάχυς. στάχεις. b. 17 
ὑποχείροντες et mox χεραΐζοντες JM. m. b. c. ὑποχείραντες (a) et χεραΐσαν- 
τες editt. ante. Gran. χεραΐσοντες. a. Herodot. 11. 121, 2. τοὺς γὰρ χλέ- 
πτὰς οὐχ ἀνιέναι χεραΐζοντας. | πάγας — ἱστᾶσι. JM. m. b. c. πάγαις. 19 
editt.; ἱστᾶσι om. a et editt, ante Gron. quem pars lectionum cod. Med. 
hoc quoque loco latuit. Verbi defectui Gesnerus frustra conjecturis me- 
deri voluit. — τάφροις. ἀνείργοντες. τάφρους ἀνοίγοντες. ὃ. | ἐν ταύταις. 21 
ἐνταῦϑα. b. μύςξς. μῦες. editt. οὔτε. τὴν ἀρχὴν. οὐδὲ videtur requiri ut 
c. 61. p.130, 15. πρὸς πάγας. πάγαις omisso πρὸς. b. | ϑριγχοῖς. ϑριγγοῖς. 23 
d. c. — toig λελειωμένοις. τοῖς om. b. --- ὑπὸ τῇ χρίσεως. M. a. b. c. 
χρήσεως. m. editt. ante Gron. Recte.vertit Gesnerus: muros.laeves et 
incrustatas. | Verba εἶτα μέντοι usque ad ὅταν οὖν om. JM.;m. Expressit 24 
ea Gillius: quum sint ad saliendum; apti et sepes transscendunt, et 
fossas transiliunt. | ἀπαγορεύσαντες. ἐπαγ. m. — ἀπολείπωσιν. IM. m. c. 25 
ἐπιλείπωσι. b. ἐπιλίπωσι. a. editt. | xo ἐχτραπέντες. a remediis hactenus 27 
usurpatis. abstinentes aliam. viam. ingressi. —. ἔλθωσιν. M. m. — τὰς 
πρὸς. ΔΙ σα] απι- οπι. c. εἴς τι. M. πι.. ἔς τι. editt. 1 πλαισίον φυλάτ- 29 
τοντες. πλαίσιον φυλάσσοντες. D. | οἱ μὲν οὖν νεώτατοι πρῶτα. ΠΥ. m. a. b. c. 80 
πρῶτοι. editt. Supra III. 35. ἄφωνα δέ ἐστιν ἐν Κυρήνῃ μόνοι οἱ βάτραχοι. 
Cf. ad III. 2. p. 53, 24. --- οὐραγοῦσι. οὐραίουσι. zm. lu proximis sensus: 
si qui ex agmine in via remanent et. morantur, horum quoque curam ha- 
bent eosque ad sequendum adigunt.. sd 

144 ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M..| οἱ τὸν. Πόντον. οἰκοῦντες. τὸν τόπον. b. Eadem2 3 
permutatio habetur infra IX. 42. p. 211. 1. Vid. Lectt. Stob. p. 49. | 
πεπίστευται. πεπίστευχε. b. | ἐξ οἰκίας. vid. infra XI. 19. PZim, VII. 4. 5 
28. s. 49. Ex Sostrati Tiresia. idem narrat Eustath. ad Od. K. 495. 
p. 407..fi. ed. Bas. [390. 25. ed. Lips.) ScuwmmpEen. Ad. hanc murium 
praesagiendi. futura facultatem eorum.cum Apolline conjunctionem refert 
Bótigerus im Amalthea. T. ΠΙ. p. 279. πεσεῖσϑαι. πευσεῖσϑαι. m. — 3i 
ποδῶν. ἢ. m. | πάντας. πάντες. D. c. — δὲ ἄρα. δὲ. om. m. | γαλῆς τρυ-6. 7 
ζούσης.. supra. γαλῆν χρίξασαν dixit. τρύζειν et τρίζειν saepissime permu- 
tata. reperiuntur. ScHwEmpER. γαλαῖ. ὑποτρίζουσαι. VIII. 8. p. 158, 7. 
Hoc. quoque. loco τριζούσης. verius.puto. | μνωπίας. μνοπίας. c. — με- 8 
τοικίζουσιν. 7M. m. 

Car. XLIL λόγον.. λόγος. b. --- συναχμάσαντος. συγαχμάσαντα. a. 10 
contra pro μνημονεύοντα Paris. b. μνημονεύοντος habet. “161. dicit, se 
narraturum.esse rem quaudam, quae ilorente. urbe Sybari acciderit. Est 
enim dictum per breviloquentiam pro: ἔργον σμμβάντος ἀχμαζούσης τῆς 
Συβαριτῶν πόλεως.) | Κρᾶϑις. historiam. fere- eandem. tradit. Probus 13 


*) Stackhouse Class. Journ. XXVIII. p. 29f.. ,, Sensus difficilis , nisi 
reddatur quod exaequat delicias Sybaritarum.*!! Adscripsit Editor: 
συναχμάσαντος i. e. connected with the earliest history of the city 
itself. 
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ad Pirgil. Georg. Y. 20. Oudendorp. ad Thom. M. p. 673. pro ἀντίπαις 
corrigit ἀρτίπαις. ScuwEmER. De ἀντίπαις cf. praeter Hemsterh. Anecd, 
I. p. 15. s. collectanea Zarkeri iu Epist. crit. Arcadii de tonis opusculo 
subjecta p. 215. ss. — Κράϑης. M. m. Eadem varietas est infra XII. 36. 


1Έ Ὁ] vide, Kexziz. a. Post ἐμπεσὼν δὲ inserit b. | jov. ἥσθη. m. | 
16 17 ἠδύνατο. ἐδύνατο. m. Vid. p. 132, 10. et p.397, 2. [ ὁ ἐραστὴς αἰπό- 


λος. ὁ αἰπόλος a.editt, Articulum omisi cum ΠΗ͂. πι. Sic Sophocl. 'Trach. 


181152. ὁ “ὴρ Κέντανρος. et statim: ὁ τῆς ἀγέλης ἡγεμὼν τράγος. | χαὶ 


χισσοῦ ποτε. /Ml. m. xoi om. a. editt. contra aute σχίνου m. omittit xat, 


19non item 7M. χυτίσας ποτὲ. b. σχίνον. σχίνας. b. | χαὶ μίλαχος. MM. μή- 


Àaxos. m. σμίλαχος. a. et editt, ante Gron, Vid. V. H. Ill. 1. πολλὴ σμί- 
λαξ. — xai σχοίνον τραγεῖν. σχινοτραγεῖν. a. σχίνου. 7M. m. b. ὁ. Aut h. 1. 
aut in superiore versu vocabulum depravatum. Et σχοίνῳ et σχίνῳ tribui- 
tur εὐωδία. Vid. ad Meleagri Coron. v. 96. Theocrit. Id, VIL. 132. 
Diodor. Π. 49. σχοῖνον xol τὴν ἄλλην ὕλην τὴν ἀρωματίζουσαν. ubi vett. 
editt, σχίνον. vid. ibi 7/essel De utriusque vocabuli confusione vid. 
Schn. in Opp. Theophrasti T. IV. p. 755. in Indic. T. VI. p. 520. | 


20 αὐτῷ. αὐτῷ. IM. a. εἰ δεηξείη. δεήϑη. b. — ὡς νύμφῃ. M. m. b. c. 


22 


23. 25 
29 30 


32 


νύμφην. a. et editt, ante Gron. παρεσχεύασεν. IM. m. παρεσχεύαξεν. a. editt. 
— ἁβροτάτην. ἀκροτάτην. m. ἁβροτάτη τε χαὶ μαλδαχή. b. voluit ἁβροτάτῃ 
χαὶ μαλξαχῇ. [ ἀμελῶς ἐξεάσατο. ἀμελῶς ἀχοῦσαι et ἀργότερον ἀχροᾶσϑαι. 
Philostr. Vit. Ap. IV. 39. p. 180. Longus M. p. 35. οὐδὲ τὸν πρότερον 
χρόνον ἀμελῶς ποτε παρῆλθον. Similiter οὐχ ἀργῶς ἰδεῖν τι dicitur. Vid. 
ad PAilostr. Imagg. p. 613. — τράγος. sine articulo M. m. b. ὃ τράγος. 
a.editt. | ἀλλὰ. IM. m. a. ἀλλ᾿ editt. αὐτὸν. αὐτὴν. m. | αὐτόν ποτε. 7M. m. 
4. b. c. ποτε αὐτὸν. editt, | Κρᾶϑιν. χράϑιν. m. a. | γίνεται δὲ. δὲ om. 
M. m. et abesse poterat in oratione vividiore; tum οἱ omittunt iidem 
libri. Non inelegaus tamen vulgata per breviloquentiam elata pro: τὰ 
σχέλη οἱ ἦν οἷον αἰγός, τὸ πρόςωπον ὡς ἀνδρώπον. ut IV. 21. τὰ δὲ ὦτα 
ἔοικεν ἀνϑρώπῳ. j τοῦτον. m, b. τοῦτο. a. editt. Masculinum verius etiam 
ob τὸν αὐτόν, quod sequitur, positumque per synesin, quae in vocabulis 
παιδίον, μειράχιον et similibus frequentissima. Var. Hist, IV. 24. μειράχια 
πρὸς ἀλλήλους οἰχείως διαχείμενα. Tb. VIIL 8. τὸ μειράχιον — ἐπιβουλευ- 
ϑεὶς ὑφ᾽ ἑτέρων ἐτελεύτησεν. Lysias Or. de Simone p. 228 , 24. ed. Bekk. 
ἵν᾽ ὁπότε ἐξέλθοι τὸ μειράχιον, εἰςαρπάσαιεν αὐτόν. et p. 229, 3. εἶλχον 
τὸ μειράχιον ὁ δὲ ῥίψας τὸ ἱμάτιον, χετο φεύγων. tum: τὸ μὲν μειράχιον 


PY 5 ? € - 
32 εἰς γναφεῖον χατέφυγεν, οὗτοι δὲ συνξιςπέσοντες ἦγον αὐτὸν βίᾳ. | ὑλαῖόν 


1 


3 


τε χαὶ ναπαῖον. quem deum intelligi voluerit, Pana an Satyrum, non est 
planum. Scnwringn. |Silvanum eum appellatum esse, narrat Probus 1. c. 
ὑλαῖοι et ναπαῖο! junguntur iterum VII. 2. p. 153, 23. 


μετειληχέναι δὲ. δὲ om. b. δὴ m. c. fortasse recte. Med. tamen 8&142 


videtur tueri. 

Car. XLIII. Quod ad argumentum capitis spectat, vellem aucto- 
rem narrationis nominasset A4eAanus. ]n ristotelis historia admodum 
pauca de moribus et oeconomia formicarum tradita leguntur. Sequior 
aetas fabulas multas de industria formicarum in colligenda et in hiemem 
recondenda penu narravit, quas in nostris nemo adhuc agnovit, quam- 
quam multa alia mirabilia de vita et moribus Suecus de Geer , et Gene- 
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vensis Huber, testes fide digni, narrant. ScmwripEn. σύριγγας Αἰγυπτίας 
cum λαβυρίνϑοις Κρητιχοῖς Ael. jungit iterum XVI. 15. De sub£erraneis 
illis et flexuosis secessibus, quos vocat 4mmian. Marcell. XXM. 15. 
veterum locos congessit Szurz. de Dial. Aegypt. p. 94. s. | ποιητῶν Q-5 
λον. Vid. p. 132, 27. | ποικίλας τε ἀτραποὺς. ποικίλους. m. a. b. c. per 
enallagen admodum dubiam. Ap. poetam Anth. Pal. X. 3. haberemus εἷς 
ἀτραπὸς si audire vellemus 7Z/'akefieldium iu Silv. cr. I. p. 55. sic scri- 
bentem pro ἄνεμος, quod unice verum. | ἐλιγμοὺς. ἐχηγμοὺς. zm. praedo- 6 
num antris σχολιὰς ἀτραποὺς, πολλοῖς ἑλιγμοῖς πεπλανημένας , tum iterum 
ἀπείρους ἑλιγμοὺς tribuit HeZodor. 1. 6. p. 10. et II. 2. p. 54. τοῦ λαβυ- 
ροίνϑου τοὺς ἐλιγμούς. Plut. Vit. Thes. c. 19. De venis metallicis Dzodor. ἡ 
V. 37. πᾶσα ἡ σύνεγγυς διαπέπλεχται πολυμερῶς τοῖς ἑλιγμοῖς. — ἴσασιν. 
JM. m. Similis est color supra I. 59. p. 27, 2. | πάροδον xoi δύςπορον. ὃ 
xoi seclusi ut superfluum , nisi praecessit aliud epitheton. τὴν πάροδον. r. 
et Apost. I. 8. quod recepit ScAz. in cur. sec. Fortasse praeterea scri- 
bendum: ἢ δύςπορον ἢ xo π. &. Plut. T. Π. p. 968. A. λέγουσι δ᾽ οὖν 
οὐχ εὐθεῖαν εἶναι τὴν ἀπὸ τῆς ὅλης (ὀπῆς Xyl.) χάϑοδον, οὐδ᾽ εὔπορον 
ἄλλῳ ϑηρίῳ διεξελθεῖν, ἀλλὰ χαμπαῖς xoi στρεβλότησι χεχλασμένας ὑπο- 
πορεύσεις. | ἐξορύττουσιν. syllabas ορυττουσιν om. zn. lacuna relicta; sic 10 
mox τείχη om. relicta itidem lacuna. — ἀλλὰ xoi ταύτην τε. De ἀλλὰ 
post enuntiationes absolutas vide 1. 59. p. 27, 3. τε post ταύτην de- 
levit Schn. cum 4p. etr. Mihi γε videtur scribendum. Supra p.30, 13. 
xal τούτων γε ἐχεῖνος ἦν ὁ τρόπος. p. 73, 21. xol τοῦτό γε χατὰ τὴν 
Ὅμηρον ϑεέν. — ὑπὲρ τοῦ στομίον. στόματος. D. | xo προβλήματα. haec 11 
om. r. Ap. | εἶτα αὐτῶν ἐπικλύσαν. αὐτῶν obtulit M. m. c. pro αὐτούς. 12 
Erat quum corrigerem: τὰ ἔργα αὐτῶν. Nunc genitivum dicas verbo ἔπι- 
χλύζειν additum, ut in ἐπιβατεύων τοῦ Σμέρδιος οὐνόματος ap. Herodor. 
II 63. aut ἐπιβαίνειν γῆς et similibus. Quod offert Paris. b. ῥᾳδίως 
εἶτα αὐτὸ ἐπιχλύσαν .. verius possit videri, pronomine posito ea abun- 
dantia, quam attigimus ad III. 23. p. 62, 1. Adde XV. 22. τὸν αἰϑέρα 
ὑψηλότερον ὄντα τοῖς ὠχίστοις τέμνουσιν & ὑτὸν πτεροῖς: Verum hoc αὖ- 
τό, ut alia in illo libro, a correctore fortasse profectum, quum .4e/. 
dederit: χαταϑέον ῥᾳδίως, εἶτα τὰ αὐτῶν. ἐπικλύσαν — quod fuerit 
omnium lenissimum. — ἀπολέσῃ. ἀπολέσει. M. m. ἀπολέσαι. b. | αἷμα- 
σιὰς. αἱμασίας. m. μέσας om. b.r. Ap. | διατειχίζουσι. διασχίζουσι. τ. Ap. 13 
Vid. p. 156, 5. Proxima tria verba om. r. Ap. ut mox verba ὡς ἐν οἷ- 
xix σοβαρᾷ. σοβαρῇ. c. | xoi τὸ μὲν. recepi ex m. b. (ex 7M. nihil no- 16 
tatum) ob sequens τὸ δὲ ἕτερον. τὸν μὲν — τὸν δὲ. a. editt. i. e. χῶρον. --- 
ἀνδρῶνα, JM. b. c. a.et editt, ἀνδρῶν. m. r. 4p. Vid.ad Achill. Tat. p. 525. 
ad PAilostr. Àmagg. p. 459. | αὐτοῖς. αὐτῆς. c. — τὸ δὲ ἕτερον. IM. m.17 
τὸν δὲ. editt. et a. b. c. ἔνθα ἀποτίχτουσι χύουσαι. a et editt. χύουσι. 7M. m. c. 
unde suspiceris duplicem fuisse lectionem ἀποτίχτουσι et ἀποχνοῦσι ; va- 
riamque lectionem χύουσι margini primo adscriptam, tum loco ei in con- 
textu dato, cum χύουσαι permutatam esse. — οἱονεὶ. otov. a. | τρίτον δ᾽ 19 
ἕτερον. M. b. δὲ ἕτερον. α editt. locutio ducta ex Demosth. c. Aristocr. 
Tom. I. p. 644, 14. ταῦτα μὲν δὴ δύο — δικαστήρια ὑπερπεπήδηχε " τρί- 
τον δ᾽ ἕτερον πρὸς τούτοις. ubi Schaefer. comparat p. 643. 18. δεύτερον 
δ᾽ ἕτερον δικαστήριον. — xo σιρὸν. σωρὸν. Apost. | σπέρμασι. M. πι. 20 


Le 
οι 
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σπέρμασι. editt. paulo aliam partitionem facere Plutarchum l. c. monet 
21 Schn. ᾿Ισχόμαχος. ἰχνόμαχος. c. in Xenophontis Oeconomicis. | ἀξιο- 
ζήλου. recepi ex. M. m. b. c. ἀξιοχήλον. a. ἀξιολέγου. editt. Cf. p. 130, 23. 
23 | προϊόντες — ἐπισιτίσασϑθαι. malim ἐπισιτισόμενοι. Sed etiam alibi 
Ael. omittit ἕνεχα τοῦ ante infinitivum. Scuwreipen. — Alio ordine ἐπισιτί- 
σασϑαι προϊόντες. r. Ap. ἐπισιτίσαντες. m. ἐπισιτίσοντες. al". Gesn. IMedi- 
ceus nihil mutat; uec a. b. c. lufinitivus sic positus est supra p. 134, 1. 
xoi ὁ μὲν προςῆλδεν ἀποδρέψασϑθαι et saepe alibi. Militare autem verbum 
24 ἐπισιτίζεσξπαι. Vid. Boisson. Phil. Heroic. p. 306. | στρατηγῶν. στρατη- 
Q6 o9. b. ἐς xà. εἰς. m. | ἀνέρπουσιν. IM. m. | οὐραχοὺς. Bochart. Hie- 
roz. T.IL. p. 590. malebat οὐρύγγους vel οὐρύγχους e l'arrone B. R. f. 48. 
qui quod in infima spica ad culmum stramenti summum est, uruncum ap- 
pellari dicit; ad quem p. 358. dixi, mihi latiu. vocabulum ex ὄρυγχος de- 
rivandum videri. Postea in Dzoscoride IV. 179. reperi epithymi flosculos 
capillaceos οὐραγοὺς dictos, ubi Scaliger ad Propert. οὐριάγους corrigebat. 
Scuxximzn. οὐραχοὺς. M. m. al'. Gesn. Ap. οὐραγοὺς. a. editt, ante Gron. 
29 | ῥίπτουσιν, ῥιπτοῦσιν. 7. Mox £xXéxovct om. c. ἐκλεποῦσι. a. [ τε xol. τε 
om, r. Ap. “υλακχίδας Schn. iuterpretatur glumas, folliculos, thecas grani 
a Parrone, a Plin. XVIII. s, 29. utriculos appellatos. ἀλοητοῦ. JM. r. 
Ap. c. ἄλλου τοῦ. m. ἀλουτοῦ. a. et editt. ante Gr. δεόμενοι recepi ex c. r. 4}. 
30 pro δεόμεναι. in quo neminem ollendisse miror, | δυναμένων. δεομένων. a. 
ἐπειγομένων. ἐπιγομένων. m. ἀποχρῖναι. ἀποχρίναι. omnes editt, — διαστῆς 
σαι. διασῆσαι. r. διασεῖσαι, «20. ubi τε post ἄχνας oam. Post χαρπὸν iu- 
cidi cum ed. Gesn. Sensus est: formicas nihil eorum, quo homines ad 
victum parandum opus habent (ventis inter alia), requirentes, eodem 
tamen victu utuntur, quo homines seminantes arantesque. Fugit inter- 
pretes imitatio loci Homerici DIA. E. 499. ὡς δ᾽ ἄνεμος ἄχνας φορέει — ἀν- 
δρῶν λιχμώντων, ὅτε δὴ ξανϑὴ Δημήτηρ Κρίνη, ἐπειγομένων ἀνέμων, χαρ- 
πόν τε xo) ἄχνας. 
2 μύρμιηκας. om. b. non male. ἐν ταῖς copoig. ταῖς ὁροῖς. m. ἐν τοῖς 09-143 
pots. post. - 
5 Car. XLIV. εἶ τυγχάνοι. M. m. a. εἰ τυγχάνει. editt. Supra IV. 18. 
τὰ ἔντομα φϑείρεται, εἰ ἐλαίῳ τις ἐγχρίσειεν αὐτά. X. 26. εἰ δὲ βούλοιτό 
θποτε εἰς τοὐπίσω ϑεάσασϑαι, πᾶς ἐπιστρέφεται. |. ὁ Βουχεφάλας. JM. m. b. 
βουχέφαλος. ante Gron. nec aliter c. a. falso enim /'ernsd. ad Himer. p. 443. 
dicit in Aug. esse βουχεφάλας. Hac forma utitur Ορρὶ. K. 1. 230. Plut. 
T. II. p. 970. D. (Vit. Alex, c. 6. ante Coraem erat Βουχέφαλον; nunc 
alterum legitur etiam in ed. ScAaeferi) Etym. M. p. 207. in βουχέφαλος. 
ubi est versus Zristoph. ex ᾿Αναγύρῳ. Ψήχει ἠρέμα τὸν βουχέφαλον xo 
χοππατίαν. Arrian. Exped. V. 14. 8. Vid. TzscA. im var. lectt. ad Szra- 
7 bon. 'Tom. VI. p. 63. | ὁ λόγος. M. m. b. c. ὃ om. in a. et editt. ante 
Gr. — οὔ μοι λέγειν ἥδιόν ἐστιν. ex Herodoto YI. 46. ὅτευ δὲ εἵνεκα τοιοῦ- 
τον γράφουσιν αὐτόν, οὔ μοι ἥδιόν ἐστι λέγειν. ubi vid. Palcken. p. 126. 
Infra XI. 1. ἥδιον χαὶ λώϊον junctum. V. H. II. 33. ϑεοῖς γὰρ ἐχϑρὸς Δια- 
8 γόρας, xo οὔ μοι ἥδιον ἐπιπλεῖστον μεμνῆσϑαι αὐτοῦ. | ᾿Αντιόχου δὲ ἵπ- 
πον. Gron. comparat Plin. VI. 42. s. 64. ubi res ex Phylarcho narra- 
11 tur disertius. — ὅςπερ οὖν. a. b. c. ὅπερ οὖν. 7M. ὥςπερ οὖν. m. | χαὶ τοῦτον. 
1Ὁ τοῦτο. b. — Verba μὲν ἦν χαλὸς usque ad ὡραῖον μὲν om. b. c. | οἷον 
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σοφώτερον — ὁρᾶν. ex adspectu equi σοφίαν quis agnoscat? Fortasse fuit 
ἐρᾶν scriptum. ScuxEmrn. Equus Soclis aliis equis pulchritudinis erat in- 
telligentior; hoc est οἷος ἣν σοφώτερον ὁρᾶν ἢ χατὰ τ. ἄ. ἵππους. Ovid. 
Heroid. XVII. 99. ubi distingue: quam multos credas juvenes optare 
quod optas? Qui sapiant oculos an Paris unus habet? | égov- 16 
μάττετο. De hoc verbo vid. ScAaefr. ad Dion. Hal. p. 195. φρνάττεσθαι 
ad totum equi habitum refertur, animum tum fremitu tum corporis motu 
significantis. "Vid. J/'essel. ad Diodor. IV. 74. p. 348, 29. — ἐφρυάτ- 


τεται. a. | παρεῖχεν εὖὐπ. omnes editt, παρεῖχε. — ὑγρὸν ξώρα. de ὑγρὸν 18 
ὁρᾶν dixi in Anim. ad Anth. Gr. II. 1. p. 67. — xo ταῦτα μὲν. M. b. c. 
ταῦ μὲν. a. μὲν om. z. et editt. ante Gr. — ἤδη. εἴδη. a. c. | àz20 


τι xai δρασείων. cf. Υ. 6. p. 101. 4. 39. p. 114. 6. XI. 14. p. 250, 32. 

- Sophocl. Aj. 317. χαὶ δῆλός ἐστιν ὥς τι δρασείων χαχόν. Eurip. Med. 9[. 
ἤδη γὰρ εἶδον ὄμμα νιν ταυρουμένην τοῖςδ᾽, ὥς τι δρασείουσαν. Helen. 1037. 
εἰςφέρεις γὰρ ἐλπίδας ὡς δή τι δράσων.  διέῤῥει λόγος. ὁ λόγος. a. editt. 21 
Articulum omisi cum M. m. b. c. | τὸ ἀπόφημον. ἀπόφημα. b. ἀπόφη- 22 
Mog χωχυτὸς pro infausto et obscoeno, quod vocant, omine est IX. 50. 

p. 213, 5. εἰπεῖν τι ἀπόφημον. ΧΙ. 314. p. 258, 6. | ἀπημπόλησε. m. c.23 
ἀπεμπόλησς. a. editt. [n verbis domu. τὴν ἀπὸ τοῦ χαλοῦ. sejunctionem ab 
amato domino, veteres dixisse ScAn. dubitat. Cf. I. 46. p. 21, 5. 


Car. XLV. ἀλεχτρυὼν 8: αὖ. ἀλεχτρύωνα αὖ. m. ἀλεχτρυόνι δὲ αὖ. D. Ι 26 
χίρχος. χέρχος. m. πελαγίῳ ἱέραχι. Gron. ait esse quem Aristot. H. A. IX. 29. 27 
2. περχνόπτερον ὀρειπέλαργον et γυπαιετὸν appellet. Hic vero olet ἄλση 
— ἀλίσχεται γὰρ χαὶ διώχεται ὑπὸ χοράχων xoi τῶν ἄλλων. Accipitrem τπὰ-- 
rinum praeterea nominat Autor Kyranidum ap. Gesner. p. 194. qui ha- 


liaetum intelligi suspicabatur. ScuwEipER. | πέπυσμαι δὲ, ἄρα addit c. 30 
πελαργὸν. πελαργῶν. b. Cf. supra Y. 37. p. 17, 18. | πελεχᾶνα 85.31 
M. m.a. c. πελεχάνας. aute Gr. πελεχάντα. b. νοεῖν φίλα. φύλα. b. 


Car. XLVI. αἰετὸν. M. m. b. c. ἀετὸν. a. editt. μὲν τὸ. om. m. Expres- 33 
sit hoc caput Aeliani P/ules c. 30. v. 8— 20. 


14 ἴβυ. Scr. (Qo. ἴβην. c. ψᾶρα. ψάρα. b. c. χαραδριὸν. χαραδιὸν. m. | 1 
ἐχῖνον. hoc vocabulum merito suspectum. habuit Oudend. ad T4. Mag. 
p. 471. qui ἰχτῖνος vel ἔλανος substituit. Scilicet quum inimicitiae hic 
commemoratae sint omnes vel mutuae inter aves, vel inter aves et alia 
corpora naturalia, manifestum esse videtur, et prius ἐχῖνον, et sequens 
Éyivog vitiosum esse. ScHwripER. Ap. P/ul l c. 30. χαὶ τοῖς ἐχίνοις οἱ 
ποταμογείτονες. ubi Pau: quoque .4eliani verba vitiosa censet. Gillii 
interpretatio vulgatam sequitur. | yox». χηλὴν. m. χίρχος δὲ. δὲ om.3 
α. b. c. 1 ῥοιᾶς σίδην. corium mali punici, quod frequentius σίδιον dici- 4 
tur. Fabulam de vulturiis similem aliquam 24e. respexisse videtur ei, 
quam auctor Ixeut. I. 5. de milvis (ἰχτίνοις) narrat: φασὶ δὲ αὐτοὺς μιηδὲ 
τῇ ῥοιᾷ ποτε ἐπιχαϑῆσθαι τῶν δένδρων, μηδὲ ὁρᾶν ἐθέλειν αὐτήν. Reli- 
quam narrationem legere non memini. Καλαμοδύτης avis inter arundiues 
habitare videtur. ScnwreiDER. σίδην ῥοιᾶς χοπεῖσαν. b. διατράγοιεν. διαπρά- 
γοιεν. m. | ἄνϑος. ἄνϑοσι. m. De ἄγνον generibus ejusque viribus vid. G 
Schn. ad Theophr. H. Pl. Tom. III. p. 91. De μύρῳ cantharis exitiabili vid. 
1.38. p. 18, 23. | δορχάδος. M. m. b. c. δορχάδων. a. editt, ante Gron. — 8 
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9 10λειψάνῳ. λειψάνων. m. | χορυδαλὸς. vid. IV. 5. p. 74, 2. | διεφϑάρη. 
ἀποπνήσχει. b. 

1 Car. XLVIL.— λαγὼ. λαγῶ. m. — πρὶν ἢ ταράξα!. ταράξῃ. r. .del. imi- 
tatur Xenophontem Ven. 8, 3. ἐὰν δὲ ἐπηλλαγμένα ἡ (τὰ ἴχνη), ex τῶν 
αὐτῶν πάλιν εἰς τὸ αὐτὸ ἤχοντα, χύχλους ποιούμενον ἐχπεριϊέναι τὰ τοιαῦτα, 
ζητοῦντα ὅποι: ἔξεισι. ΙΠολλὰ δὲ πλανᾶται ὁ λαγὼς ἀπορούμενος ὅπου χα- 
ταχλιϑῇ ἅμα δὲ χαὶ εἴξδισται τεχνάζειν τῇ βαδίσε: διὰ τὸ διώχεσθαι ἀεὶ 


5 - , T - . - ΄ 
14 ἀπὸ τῶν τοιούτων. ScuwripER, | τινὶ φυσιχῆ. χαὶ interponit c. — αἷμν- 
λώτατα. αἰμυλώττειν. b. — ἀπατῆσαν. ἀπατήσαν. editt. omnes. 
- 3, - * - 
16 Car. XLVIIT. ἀγαξὴ ἦν. inverso ordine r. τοῦ πώλου. πόλου. 7n. | 


18 Δαρεῖος ὁ χάτω. ultimus rex Persarum. De χάτω vid. Il. 18. p. 38, 9. 
— εἰς τὰς μάχας. Scr. ἐς cum M. χάμας turbatis litteris m. ἐξ ὠδίνων. 
HI. 19. p. 38, 16. idem de camelis narrat Herodot. III. 102. et 105. | 

19 Verba τρέφοντα! usque ad ἄνξρωποι om. r. Idem est supra ΠΙ. 8. Nostro 
loco significant, matribus a pullis abstractis, non tamen perire pullos, 

20 aliis equabus eos nutrientibus. | xo οἱ ἄνξρωποι. M.m. b. c. xoi ἄνϑρω- 

23 o a. editt. | - φυγῆς. φυλῆς. r. δεόμενος. δεόμενοι. r. Plur. Vit. Alex. 
c. 83. ἀπολείπει: μὲν τὸ ἅρμα χαὶ τὰ ὅπλα, ϑήλειαν δ᾽, ὥς φασιν, νεοτό- 
χον ἵππον περιβὰς ἔφυγεν. Alia de hac fuga tradit Diodor. XVII. 37. ubi 

25 vid. /F'essel. T. H. p. 187. | ὑμνεῖται. ὑμνεῖτο. b. τῆς ἀχμῆς τῶν χινδύ- 
wow. “οἰ. ἂρ Suid. p. 86. ἐν ἀχμῆ τῆς ὀδύνης et ἐν ἀχμῇ τοῦ χαχοῦ. 

28 Car. XLIX. ᾿Δριστοτέλης. locus 4ristotelis est H. A. VI. 24, 2. 
ubi mulus ille octoginta annos vivendo implesse narratur. Sc/. ibi p. 506. 
comparat PZutarch. 'T. IT. p. 970. A. B. PZn. VIII. s. 69. et Hippia- 
trica p. 4. ubi haec historia aliter narratur. — τοῦ μὲν φιλοπόνου. recepi 
μὲν ex JM. m. a. b. c. yy. editt.  Enuntiatio, quae post μὲν expectatur, 

29sic debet concipi: ἀλλὰ ἐχὼν οἱονεὶ παράσειρος ἤει. | ἐϑθελουργοῦ. ἐϑελου- 

81 ρῶς. ὃ. ἀφῆχεν. ἀρεῖχεν. IM. m. | τοῖς νέοις ὀρεῦσι προφορουμένοις. προ- 
φερόμενος. a. editt. προφερομένοις. c. προφερουμένοις. JM. m. quod ScAn. in 
προφορούμενος, nos in προφορουμένοις mutavimus, praeeunte Zemsterhu- 
sio in not. mst. 4rstoph. Av. 4. ἄνω χάτω πλανύττομεν»--- ἄλλως τὴν ὁδὸν 
προφορουμένω. Ap. Hesych. προφερεῖσξαι legitur; in Cod. Dresd. PAotz 
προφερούμενοι. in Ed. Porsoni autem p. 466. προφορούμενοι sine varietate. 
Cf. infra IX. 30. p. 206, 24. 

1 τοῦ μὲν αὐτουργοῦ. αὐτουργεῖν. b. Infra VIII. 13. p. 162, 2. vulgo445 
ὑπὲρ τοῦ ἐξελουργεῖν. libri optimi ἐβελουργοῦ. Substantive accipiendum τὸ 

8 αὐτουργὸν, ut paulo ante τὸ φιλόπονον. | ὑποϑήγοντός τε. τε Om. a. | 

4 ταῦτα οὖν μαϑόντες ὁ δῆμος. hoc ordiue M. m. b. c. ὁ δῆμος οὖν μαϑόντες 

5 ταῦτα. a. editt. ἀνειπεῖν. ἀνεταπεῖν. m. προςτέταξαν. προςέταξεν. b. | ἐς τὰς. 
εἰς et mox ἀνήργειν. m. — παραβάλοι. Suid. παραβάλλειν " τὸ ἀπέρχεσθαι. 
παραβάλλειν εἰς ΣΣιχελίαν. παραβαλεῖς. ἐπιφοιτήσεις. Vid. 2} ε586ε]. ad Diodor. 

6 T. T. p. 79. | σιτεῖσθα: εἰς χόρον. hoc ordine M. m. b. ἐς χέρον σιτ. a. editt. 

7 | ἐν Πρυτανείῳ τὸ ἀργύριον. M. m. c. τὸ ἀργύρ. ἐν Tg. a. editt. ubi ScAn. post 
ἀργύριον inciderat. Hoc 4eZ. dicit, iis, quorum hordeum mulus ille come- 
disset, pretium in Prytaneo fuisse solutum. — | σιτήσεως. σιτίσεως. m. 
Illud verius. Demosth. c. Aristocr. p. 663, 10. οὔσης παρ᾽ ὑμῖν Igi 
χράτε: σιτήσεως ἐν ἸΠρυτανείω. Cf. Boeckh. Staatshaushaltung. I. "Theil 
p- 265. 
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Car, L. Κλεάνθην. Κλεάνϑη. b. Κλέανϑον et ἄσιον. r. De Cleanthe 9 
commemoravit “161. IV. 45. p. 91, 9. Eandem historiam habet Pur. 
T. IL. p. 967. E. | xà xo ἐχεῖνα. M. (ubi τοῦ ab al. manu superscriptum) 10 
a. b, c. r. ποῦ xol. m. editt. Sic ap. Aeschy/. Prom. 243. libri ἐξερυσάμην 
βροτοὺς Τὸ μὴ διαῤῥαισπέντας εἰς AtBou μολεῖν. pro τοῦ oj. "Vid. Stallb. 
ad P/aton. Remp. Tom. I. p. 85. Sensus: Cleanthem coactum fuisse be- 
stiis quoque concedere rationis usum, quem iis ante denegaverat"). De 
ἀποστῆναι cum dativo vid. ad p. 32, 3. — μὴ διαμαρτάνειν. xo δια. 
m. — χατὰ χράτος. χαταχρᾶτος. a. Cf. p. 101, 11. p. 174, 15. | ἵστο- 11 
ρία τοιαύτη. XV. 42. xoi οὔ φησιν ἀχοὴν λέγειν, ἀλλὰ ξαυτοῦ τήνδε ἵστο- 
ρίαν ὁμολογεῖ. Plut. T. M. p. 967. E. ὁ μὲν οὖν Κλεάνϑης ἔλεγε, χαίπερ 
οὐ φάσχων μετέχειν λόγον τὰ ζῷα, τοιαύτῃ Seca παρατυχεῖν. | πα- 14 
pd τοῖς ποσὶν. περὶ. b. ἐξ ἀτραποῦ τινος ἑτέρας. M. m. a. b. ὁ. ἑτέραν. 
editt. aute Gron. vera lectio in marg. posita. | χομίζοντας om. a.19 
| εἰς οἶκον ἑτέρων. ἕτερον. b. ἑαντοῖς. ἑαυτοῦ. b. | τῆς μυρμηχιᾶς. μυρ- 16 
μηχίας. α. editt. Correxit ScAz. cur. sec. | ὡἧ ἐπί τινι. Gillius vertit :18 
velut quiddam contrahentes. Mihi nomen aliquod deesse videtur. oiov 
ἐντυγχάνειν αὐτοῖς Plutarchus ait. ScuwEmER. πράγματι aut ἔργῳ facile 
cogitando suppleri potest. Quod ad rem attinet, Cuvier in Aunot. ad 
Plin. XI s. 36. T. VIII. p. 245. hoc dicit: les observateurs modernes 
prétendent avoir remarqué, que les fourmis paraissent s'instruire, par le 
toucher et par l'odorat, du succés de leurs recherches, et s'en encoura- 
ger et s'aider mutuellement. | σχώληχα. σχύλαχα, b. χομίσαι. χομίση. 20 
c. 1 ἐπήγοντο vexpóv. IMI. m. b. c. νεχρὸν ἐπήγοντο. a. editt. | ὑποδέξα- 91 
σϑξαι. M. m. a. b. c. ἀποδέξασϑαι editt. aute Gron. quod Schn. in cur. 
sec. revocavit. At illud rei, de qua agitur, magis accommodatum, quum 
illae defunctum ipsis redditum non tantum acciperent, sed tamquam fa- 
miliarem et amicum apud se exciperent, Ut h. 1. ὑποδέξασθαι ἀσμένως, 
sic Herodot. VIII. 106. ὥστε ὑποδέξασϑαι ἄσμενον τοὺς λόγους τὸν Havti- 
νιον. — ὡς υἱὸν. ὡς ἕν. m. | Ἡσίοδος λέγει, λέγων. sic dedi ex M. πι. 23 
a. b. c. λέγει. om. editt, Verbum cum gratae cujusdam negligentiae 
specie iteratur. VIL. f. μάρτυς ὁ λόγος ὁ λέγων. XIII. 21. xol ἔλεγόν γε, 
ὡς ἐχεῖνος λέγει. Praeivit Herodotus IV. 86. τὸν γὰρ περὶ ᾿Αβάριος λό- 
γον — οὐ λέγω, λέγων, ὡς τὸν ὀϊστὸς περιέφερε. ubi 177 6556], similia con- 
gessit, .felani tamen oblitus. — Hesiodi locus est Opp. et D. 274. ss. 


t 
πετεηνοῖς. πετηνοῖς, c. om. r. ἔσϑειν ἀλλήλους. IM. a. b. c. ἔσϑειν. sic m. 
^ 


ἐσθίειν. r. — ἐστὶ μετ᾽ αὐτοῖς. M. m. b. c. ἐστὶν ἐν αὐτοῖς. a. editt. — av- 
ϑρώποις δὲ EB. a. ἀνθρώποισι δὲ. m. b. | ὁ Πρίαμος. articulum om. r. 27 
χειμηλίων. χειμειλίων. m. xoi ϑανμαστῶν. om. r. παρὰ τοῦ ἀνϑρ. ὁ ἄνϑρ. 
utrumque articulum om. m. Tum éxyóvov εἰ ἔχγονος 7M. pro éyyóvov et 
ἔγγονος. ἐγχόνου et ἐγχονος. m. ἐκ γένους Διός. r. 

Car. LI. διψάδος. διψάδον. m. De hoc serpentum genere, 405 31 
situlas vocat Isidorus, vid. Schn. iu Physiol. Amph. Spec. I. p. 62. ss. 


*) Mire Stackhouse Class. Journ. XXVIII. p. 292. ,,Sententia confusa 
et vix grammatica, Corrige sic: ἱστορία τοιαύτη, ὥς φασι, χατηνάγχασε 
Κλ, — ἀποστῆναι τοῦ περὶ τοῖς ζώοις, xo ἐχεῖνα.“" 


17 
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Cf. Nicandrum Ther. 334. et 341. quem 44e. presse sequitur. ὀλιγωτέρα. 

82 Π|. 49. οὐχ ὀλιγώτεροι. | οἱ γὰρ usque ad σπῶσι om. πι. suppleta in 
marg. alia manu. ἐξάπτονταί τε. τε Om. a. — τῷ δήγματι προςπεσόντες. 
περιπεσόντες legendum esse non dubitat ScZz. Similiter haesit idem in 
-Xen. Apol. 30. προςπεσεῖσϑαί τινι αἰσχρᾷ ἐπιξυμίᾳ. ubi vid. Bornem. 
p- 75. Plato. de Legg. I. p. 637. A. μεγίσταις προςπίπτουσιν ἡδοναῖς xol 
ὕβρεσι xol ἀνοίᾳ. 

1 ἀμυστὶ σπῶσι. xot. m. ἀμισϑὶ. a. Eurip. Cycl. 416. ἐδέξατ᾽, ἔσπασέν! 4. 
T ἄμυστιν ἑλχύσας. — — Effectum morsus dipsadis describens Lucian. $. 4- 
διψῶσιν εἰς ὑπερβο λήν — οὐδ᾽ ἂν σβέσειας ποτὲ τὸ δίψος, οὐδ᾽ ἣν τὸν 
Νεῖλον αὐτὸν ἢ τὸν Ἴστρον ὅλον ἐχπιεῖν παρασχῇς. Cf. imprimis Ga/en. 
Ther. ad Pison. Tom. XIV. p. 234. quem exscripsit Mich. GIycas Ann. I. 

3p.56. C. | μελαίνας δύο. m. b. δύο μελ. a. editt. Vid. Nicandr. 1. c. v. 336. 

4 | πρηστῆρας. πληστῆρας. m. XVII. 4. p. 374, 24. πρηστὴρ ὄφεων γένος. --- 

6 χαύσωνας. χαύσωνα. b. δὲ ἄλλοι. 7M. m. a. δ᾽ ἄλλοι. editt. | "Agata. 
ἀῤῥαβίᾳ. a. ὄχλον ὀνομάτων. ὄχλον ῥημάτων. Dio Chrys. Or. 33. p. 395. 

7 &Vid. supra IV. 43. p. 90, 6. | χαὶ ἄλλων. ἄλλως. b. | ἀμμοβάτης. 
Suidas, qui Aeliani notitiam contraxit, habet ἀμμοάτιν xoi χεντρίδα. 
unde etiam hic ἀμμοβάτιν scriptum malim. ScAolia vero Nicandrea: ἣν 
xai χεντρίνην χαλοῦσιν, ἐπεὶ εἰς ὀξὺ τὴν ὄψιν dr ὀλίγου μέρους ἔχει xa- 
τηγμένην, ὡς δοχεῖν χέντρον εἶναι. ubi ὄψις videtur totum corporis habi- 
tum, non vultum significare. Scmwzipen,. ἀμμοάτης. JM. (superscripto β.) 


b. ἁμμοβάτης. a. Cf. Suid. Tom. I. p. 141. et 611. — ὑπ’ ἄλλων. ὑπό. 
10 πι..α. εἰ δὲ ἀκούσαις. ἀχούσεις. b. | ἐπᾷσαί με. i. e. dcot, λέξαι, ἐπὶ 
τούτοις, pro προςϑεῖναι. ἐπάσαι. a. οἶδα. om. b. — οὐ σιωπήσομαι. γὰρ 


inserendum censet Gesz. quod pleniore post οἶδα distinctione desc rece- 
pH Schn. Recte etiam scriberetur: ἐπᾷσαί με, ὅνπερ οὖν ἀχούσας οἶδα" 
χαὶ οὐ σιωπήσομαι τοῦτον --- τοῦτο. D. qnas ὅπερ οὖν praecessisset. — ὡς ἂν 
μιὴὴ δοχοίην. Similiter XV. 9. ὡς δ᾽ ἂν μὴ δοχοῖμι ἀμαϑὴς εἶναι αὐτοῦ, 
12 λελέξεται μέντοι xo ἐχεῖνος. ubi vide. | Legitur vulgo: χλέψαι τὸ πῦρ 
Ἡφαίστῳ φησὶ. ὁ μῦϑος scil. quod sequente ὁ μῦϑος λέγει valde ineptum, 
τὸ πῦρ ἡ φήμη φησὶ. M. πι. α. c. ἡ φήμη φασὶ. b. ὦ φήμι. al. Gesn. 
Lectionem a nobis receptam probat Oudend. ad "'Àom. M. p. 270. 
Eandem expressit Gz/lius: Prometheum ignem furatum esse, pervulga- 
tum est. χλέψαι om. b. Ex Lemnia officina ignem raptum esse di- 
xerat Z4ccius; de coelo, alii. Ἡφαίστῳ tacita est Gesneri correctio. 
13 vide //elckerum in Prometheis. p. 7. s. | χαταμηνύσασι. χαταμιηνύμα- 
14g. b. | ἐπί τε ὄνῳ. recepi ex £M. m. c. pro ἐπὶ τῷ ὄνῳ. ϑεῖναι. “ῆναι. 
21; | χρείαν. χρεῖαν. editt. omnes. | τὸ γῆρας ἀποδύεται. vid. supra ad 
231. 17. p. 58, 31. | Xogoxigc. in dramate χωφοῖς inscripto, teste Scio. 
INicandri "Ther. 343. Δεινέλοχος. Suidae Dinolochus dicitur υἱὸς ᾿Επιχάρ-- 
μον, ὡς δέ τινες μαϑητής. Hujus Τήλεφον commemorat .4zhen. MI. 
p. 111. E. ubi vulgo est ᾿Αρχίλοχαος. Cf. RuAnk. ad Vell. Pat. p. 20. 
Zristiam Phliasium , Pratinae filium, quidam eundem putant, quem vul- 
gata scriptura ᾿Αριστέαν vocat. Apollophanem comicum .4thenaeus et 
Suidas saepe nominant. Scmuwripgn. De Aristia vid. Pausan. IL. 13. 6. 
T'oup. Epist. crit. p. 50. ss. et /Veineke in Commentatt. misc. I. p. 22. s. 
qui Polluci ὙΠ. 31. ejus nomen restituit pro Κριτίας, eumque Tragicis 
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annumerandum esse docuit. — Ξοφοχλῆς. σοφοῦ. b. ὁ ᾽᾿Επιχάρμον. JM. m. 

ὁ Ῥηγῶος. 'Ρηγῆνος. unus Paris. ᾿Αριστίας. 7M. m. a. ᾿Αριστείας Idem 
E. 

ap. Polluc. YX. 40. ᾿Απολλοφάνης. ἀπολοφωης. sicb. χωμῳδίας. χωμωδία. 

M. m. Post χωμῳδίας virgula ponenda. 


Car. LIL εἰ παραλίποιμι. M. m. a. παραλείποιμι. editt. Eadem stru- 27 


ctura Lucian. Dial. Meretr. IV. εἰ δέ xov ἴδοιμι αὐτόν, διαλέξομαι. --- φή- 


σει μέ τις. μέν τις. zm. | ἀχούσωμεν αὐτοῦ. ἀχούσομαι. D. | ὑποπάττων. 29 


ὑποτάττων. m. al. Gesn. Plut. V. Π. p. 968. D. duas ex Agnone histo- 
rias narrat, quas .4e/. quodammodo confudit iu unam. — ἄβρωτον. ἄχρω- 
τον. zm. ἀπέσωζε δὲ. alienis rebus et sordibus cum hordeo mixtis, efficie- 
bat, ut plena videretur mensura elephanto destinata, neque dominus fur- 
tum deprehenderet. | ὁ ἐλέφας. articulum addidi ex JM. zn. a. 

T τὸν ἐπίβουλόν oi. parva hic lacuna in zm. Pronomen sic est in fine 
ap. Herodot. 1. 90. νόμος ἐστί οἱ. Ib. 91. ἠνύσατο χαὶ ἐχαρίσατό ot. Ib. 100. 
τὰ δὲ δὴ ἄλλα ἐχεχοσμέατό οἱ. et ap. .delian. XVII. 37. ζωάγρια ἐχτίνων 


vid. supra ad p. 12, 23. 


ligi, non dubito. ScuwripEen. Cogitatione ϑηρία quod praecedit repeten- 
dum, . Paulo post: μή zt (sic scribe divisim) τῶν γάτωϑθεν ἀνερπύσαν (ϑη- 
ρίον scil.) ἐξαρπάσῃ αὐτούς. --- δεδιότας praeeunte ScAneidero recepi ex 
IM. m. a. pro δεδιότες, qui nominativus et ipse non male habet. Vid. II. 3f. 
p. 43. 7. τοὺς γοῦν ἐν x. Ν. δεδιότας. b. — ἡσυχῆ xo εἰς xépow. xoi om. 
m. MI. 1. ἡσυχῆ καὶ κάτω βλέπων ἀπαλλάττεται. VIL 37. ἡσυχῆ xoi μετὰ 
φειδοῦς. IX. 1. ἡσυχῆ xot βάδην. De eadem re in Var. Hist. I. 4. ovx 
dSoócz, οὐδὲ ἀνέδην, οὐδὲ ἐλευϑέρως ἐκ τοῦ ποταμοῦ πίνουσιν. Ne idem 
verbum repeteretur 7rz//erus pro πιεῖν mallet ποιεῖν. Nihil vulgata magis 
sincerum, | ἐξαρπάσῃ. ita e AMed. scripsit Gron. pro ἐξαρπάζοιεν. Verum 
| et alibi particulas ὡς μὴ optativo junxit. ScuwripEn. ἐξαρπάσῃ. M. m. 
b. c. ἐξαρπάζοιεν. a. PAaedr. k Fab. 25. canes currentes bibere in. Nilo 
flumine A crocodilis ne rapiantur traditum-est. ubi vid. Intrpp. 


Car. LIV. ἐχῶνος. initium capitis sic contractum in r. Apost. III. 75. 
9 χερσαῖος ἐχῖνος μέλλων ἁλίσχεσθαι. Aelianum expressit PAzles c. 62. 
v. 6. ss. De erinaceo Jon Chius ap. Athen. HII. p. 91. E. εἰλίξας δέ- 
μας Κεῖται δαχεῖν ve xoi σιγεῖν ἀμήχανος. Cf. Pin. VIII 37. s. 56. | 
xoi ἄλλα. ]MÍ. m. a. ἄλλ᾽. editt, πανοῦργος. πανουργεῖν. b. ἤδη om. m. — 
τὰ νῦν. τὰ om. b. | συνειλήσας. συνειλίσας. c. ἄληπτον. quasi inexpugna- 
bilem, ut πέτραν δοχοῦσαν ἄληπτον εἶναι. Plur. T. ll. p. 181. C. — πιέξει 
τὸ πνεῦμα. πιέζει xal συνέχει τὸ ἄσϑμα. supra V. 54. p. 122, 9. | τὸν 
τεϑνεῶτα ὑποχρίνεται. προςεποιεῖτο νεχρὸς εἶναι. .desop. Fab. XXVIII. H;- 
| mer. Ecl. III. 2. p. 68. ἐνταῦθα δὲ τὴν σεμνότητα χαϑυποχρίνεται. Εμπιαελι. 
Ism. III. p. 94. τὴν μὴ πειϑομένην τὰ πρῶτα χαϑυποχρίνεται. Cf. 4bresch. 
Lectt. Aristaen. p. 290. 
Car. LV. αἱ λεπάδες. αἱ om. c,— | Nomen antiquum hodieque Ze- 
kon obtinet in systemate naturae Linnaeano. ScuwEipgn. Μίλωνος. μύλωνος. 


33 


1 


οἷ. — ἐν ποσὶ. ποσὶν. JM. m. | ἀνθ᾽ ὧν — δι ὦν. de hoc parallelismo 3 


Car. LHE. τὰ γοῦν. vocem Θηρία omissam esse, et crocodilos intel- 5 


9 


12 


13 
15 


16 


18 


ἊΝ historia est in Var. Hist. II. 24. ubi vid. Joach. Kühn. | € προςέχε- 22 


ται. T. m. Synesius Epist.IV. p.167. E. ἐπὶ τοῖς λεπάσι ῥωννύμεϑα" ἡ δὲ 
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λεπὰς ὄστρεόν ἐστι χοῖλον, ὅπερ ἐπειδὰν λάβηται πέτρας, ἀπισχνυρίζεται. 
Suid. T. MI. p. 429. λεπὰς χοχλίου εἶδος, ὃ ταῖς πέτραις προςπήγννται, 
28 δυςαποσπάστως ἔχον. | γελᾷ τε. γελᾷ γε. a. γελᾷ μὲν. M. m. b.c. in 
quo fortasse librorum auctoritatem debebam sequi. μογῶν. μόνων. mm. 
γαογγῶν. b. Sensum in his non video idoneum. Gillius vertit: magna 
quidem voluptate ex earum comprehensione afficitur , quod eas versans 
sperat se praeda potiturum esse; cul interpretationi, satis illi arbitra- 
riae, non conveniunt proxima.  Poeticum in illis verbis agnoscens colo- 
rem, emendare conatus sum in Epist, cr. p. 14. γελᾶτα: μογῶν χούχ ἔχει 
ϑυμιηδίαν. (unde facile efleceris trimetrum:  μογῶν γελᾶται xoUx ἔχει Sv- 
μιηδίαν) quam conjecturam Sc/m. cur. sec. in ordinem recepit. De spon- 
gia VIII. 16. ὅταν ἄνθρωπος προςίῃ ἐπ᾿ ἐχτομῇ αὐτῆς — taut y συστρέφει, 
xai αἰτία πόνου τε xol χαμάτον γίνεται τῷ ϑηρατῇ ναὶ μὰ Δία πολλοῦ. | 
94 οὗ σπεύδει. οὐ. a. 


271 98 Car. LVI. Ua αὐτῶν. Scr. ty αὐτῶν cum M. | ἴσασι. ἵστασι. m. τῆς 
29 ὁδοῦ τὴν ὑπόϑεσιν. i. e. αἰτίαν. Vide ad c. 34. p. 138, 22. | πηρωϑέν- 
τες. πειρωϑέντες. b. — ἐπὶ μετώπον. μετώπω. b. μετώπον. (sic) c. ἑστᾶσιν. 

31 M. m. προβαλλομένων. προβαλλόμενοι. b. | ὑποδέχωνται. ὑποδέχονται. m. 


1 τῇ τῶν. τῆς. c. ἴσως δὲ. oratio non bene vincta. Fortasse scriben-1 
2dum: ἴσως οἵδε τῶν ᾿Ινδῶν. | τῶν ᾿Ινδῶν. Gesner. Λιβύων emendabat. 
Sed Snakenborg in Indice Curtiano Voc. India monet, non nationem, 
sed artem regendi belluas hoc nomine indicari, ut XVII. 29. ScusripEn, 
At h. l. non de moderatoribus elephantorum agitur, sed de venatoribus. 
4 Quare ᾿Ινδῶν depravatum puto. Gz/Zus totum hunc locum praeteriit. [ὡς 
ὅ ὅπλῳ. ὡς om. a. b. [ αὐτὸν. αὐτὸ. b. c. ὡς σμινύῃ. ὠὡσμινύη. a. c. ὡς Gyt- 
νύαις. Find. 7. μινύῃ. m. ἐν αὐτῷ. ejus ope. Soph. 'Trach. 888. ϑάνα- 
τον ἤνυσεν στονόεντος ἐν rop σιδήρον. Xenoph. K. lf. VAII. 7. 3. ἐσημή- 
6 yaxé μοι — ἐν οὐρανίοις σημείοις xoi ἐν οἰωνοῖς | ῥίζαν. M. m. a. b. c. 
ῥίζας. editt. — ἐχμοχλεύσαντες. M. m. ἐχμοχλεύοντες. a. b. c. et editt. aute 
Gron. Eadem de dentium usu narrare P/utarchum 'Y. H. p. 966. €. et 
Plinium VIMI. s. 4. monuit Schn. PAiles Carm. gr. Wernsd. VII. 88. 
τὸ δὲ (κέρας) σχαφεύς τίς ἐστι τὸν ϑῆρα τρέφον, Καὶ ῥιζορύχτης xat σπα- 
ράχτης τῶν χλάδων. 
8 Car. ΠΥ͂Π. ὑφαντιχαὶ αἱ. xo inserit zt. De aranea ejusque ἀγεῇ-- 
cis cf. supra I. 21. Var. Hist. I. 21. 44ristot. H. A. IX. 26, 4. et 5. 
9 Plut. T. II. p. 966. F. Davis. ad Ciceron. de N. D. H. 48. |. Πηνῖτν. 
recepi ex M. zn. r. praeeunte ScAn.iu cur.sec. πηνίτην. δ. πινυτὴν. a. editt. 
et Apost. X. 58. Hoc vocabulo, quod a πηνίζω descendit , ut πηνιστή 
109t πηνιστήριον, Minervaeque epitheto augenda Lexica. | πεφύχεσαν. 
M. m. a. b. c. r. quod respondet praecedenti ἦσαν. πεφύχασι aute Gron. 
ἀλλὰ πέφυχε xoi γεωμετρίαν δεινὴ. Apost. — τὸ κέντρον QUA. Aristot. l. c. 
12 14 λαμβάνει τὸ μέσον ἱκανῶς. | ἀκχριβοῦσιν om. b. | ὡς ἰδόντι εἰπεῖν. non ex 
pressit haec verba Gz/lius, nec Gesnerus. Gronovii interpretatio: u£ quo 
videtur eloquar , non respondet Graecis, quae non intelligo. Aelianum 
his verbis, prout solet, praeparare dictionem aliquam minus usitatam 
dubitari non potest. Num in i8óvctlatet ἴδιόν ct? Infra IX. 11. p. 209, 9. 
15 α Ὁμήρῳ ἰδίως εἴπω. | xoi ὅ τι. sic scripsi pro ὅτι editionum. Sud. 
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δήξῃς. διαῤῥίξῃς. DM. m. διαῤῥήξεις. apost. ἐχείνων τῆς. τῆς ἐχείνων. b. 
quod placet. | ἀποδείκνυνται. ἀποδείχννται. a. 17 
Car. LVIIL λογιστικῆς. λογικῆς. post. XX. 31. σοφιστιχῆς. a.18 
συμβαλεῖν. IM. m.r. συμβάλλειν. a. editt. Verborum ordo nonnihil immu- 
tatus ap. 4post. | δεδεημένοι δεδημένοι. c. Hesych. δεδέηται. ἐν χρείᾳ χαὶ 20 
ἐν ἐνδείᾳ γεγένηται. Δεδέημαι. δέομαι. ἐδεήθην. — Quingentorum annorum 
numerum posuit etiam Herodot. Il. 73. Vid. de Phoenice collectanea 
Bocharti im Hieroz. P. Π. lib VIL c. 5. | τὸν δὲ τῶν. τῶνδε τῶν. m. 22 
| ἥ τις ἢ οὐδείς. Vid. ad V. 50. p. 120, 12. | ἀλλὰ. m. b. c. ἀλλ᾽ a. 24 
σφᾶς αὐτοὺς. JM. m. ξαυτοὺς. a. editt. errore frequente. Vid. ad VII. 11. 
p.160, 31. | ἀλλ᾽ ἐς. ἀλλὰ. a. b. c. ὅδε. ὧδε. m. ὄρνις. om. b. | 27 
Ἢ ὡς ἐχρῆν ἤχειν. 7M. m. ἧχεν. a. editt. sententia adversante. Alii dicunt, 28 
illam avem non nunc, sed aliquanto post, esse venturam; alii, eam jam 
nunc debuisse venire i. e. periodum illam jamjam  praeteriise. Recte 
Gill. vel quod jam oportebat eam venisse — ὃ δὲ ἄλλως. ὅδε ἄλλως. M. a. 
rectius ὁ δὲ. m. et editt. ante Gron. ubi ἄλλος. In ἄλλως, quod est in 
omnibus libris nostris, ultro inciderat Petar. ad Synes. p. 18. nec aliter 
legit Gi/ius, qui vertit: z/lis αἰ ter (pro frustra) contendentibus. — 
ἀποσημαίνεται. d. e. τεχμαίρεται.  Frequentior usus verbi simplicis. Vid. 
M. 7. p. 31, 11. Lobeck. ad Soph. Aj. v. 32. p. 225. | χαὶ πάρεστιν. 29 
πάρι. b. Post οἱ δὲ incidi; est enim nominativus absolutus, ut IV. 47. 
ὁ δὲ ἄῤῥην, χλωρίωνα χαλοῦσιν αὐτόν. et sic sexcenties, | Oct τὸν μὲν 30 
ἥλιον. ὅτε τὸν ἥλιον. b. | χαταδύειν. Apostol. οἱ δὲ ϑύουσι xoi σχολὴν 81 


μ - - 
ἡ ἄγουσι τοῦ ἡλίον ἐν ταῖς λέσχαις χαταδύοντος, ὅσα δ᾽ ὄρνιϑες οὐχ ἴσασιν. 
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haec structura non melior vulgata in prioribus verbis, quae vitiosa esse 
puto: posteriora autem pervertit ZpostoZius. Mespexit 4£e/. Epigr. CaZ- 
limachi in Heraclitum [Anth. Pal. VII. 80.] ut monuit Pezav. ad Synes. 
p. 18. Ceterum χαταδύοντες malim. Scuwripem. Verbis 44elian: recte 
distinctis, vitii suspicio evanuit. De locutione ἥλιον χαταδύειν dixi in 
Anim. ad Anth. Gr. I. 2. p. 301. Adde Dion. Chrys. Or. X. p. 303. 29. 
Aristaenet. I. 24. ubi vid. Intrpp. p. 547. s. ed. Boiss. — | ὅσα οἱ ὄρνι- 
Stc. sic editt, Omisi oi cum JM. m. b. r. -4post. in a macula est pro ot. | 
πρὸς τῶν ϑεῶν. τὸν ϑεὸν. m. 32 
ποῦ δὲ xol. xoi om. r. 4ρ. Ἡλίου πόλις. junctim ἡλιούπολις. m. σ. a. 1 
“ἡλιόπολος. -p. Divisim scriptum in 7M. ut in editt. Contra fit XII. 7. 
p- 268, 15. | xoi ὅποι ποτὲ. ἑποίποτε. M. τὸν πατέρα xaraSéoSoat. hoc2 
ordine /M. m. b. τ. Ap. xaxaS. τὸν πατέρα. a. editt. | τὰ ἀγοραῖα xal τὰ 3 
ἐνόπλια. τὰ ἐνόπλια καὶ ἀγορ. r. 4p. ubi proxima usque ad τε χαί omissa. 
τὰς ἄλλας τῶν ἀνθρώπων. JM. m. omisso τὰς ante τῶν, quod editt. ha- 
bent et a. | σοφὰ. σοφίαν. r. Ap. | xoX Τελχίνων χαὶ Κερχώπων. inverso 5 
ordine b. De utroque hoc genere disputaverunt Triumviri doctissimi 
JF'elckerus in Prometheis p. 181. ss. Bózzzgerus in Amalthea p. 318. ss. 
Lobeck. in Aglaoph. T. I. p. 1181. ss. p. 1296. Λα nostrum locum fa- 
cit Synes. Epist. CI. p. 240. C. ἑτέρως δὲ οὐχ ἔστι πλοντεῖν ἐν ταῖς xa 
ὑμᾶς ἀγοραῖς, μὴ πάντα μιγνύντα xoi ϑεῖα xal ἀνπρώπινα δίκαια, xol 
Κέρχωπα ἀντ᾽ ἐλευϑέρον γιγνόμενον. Omnes Cercopas illos tamquam ἀπα- 
τεῶνας, λῃστὰς et χλεπτιχοὺς vituperant ; gentemque dolosam ob frau- 
dem et perjuria exosam Diis novimus ex Ovidu Met. XIV. 9f. s. | 
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7 δλέγω δὴ. M. m.b.;5:. a. editt. Malim: λέγω δὲ δή. | τοῖς προειρημένοις 
χαχοῖς. χαλοῖς προηρημένοις. a. χαλοῖς habent editt. et plurimilibri. Sensu 
jubeute χαχοῖς emendavit Gesn, recepitque ScAm. quam lectionem nunc 
confirmavit b. oi ἀχριβοῦντες ταῦτα (Cf. XVII. 12. p. 379, 10.) sunt ii, 
qui malis artibus operam navant, invidi et insidiosi ; hisque opponuntur 
οἱ ἀτέλεστοι τοῖς χαχοῖς, puri a talibus flagitiis, iusontes et boni. Gzllius 
postremam enuntiationem non vertit, sed haec tantum habet: a//oquor 
sane homines. qui haec exacte sciunt. 

10 Car. LIX. τὸ δέ yz. γε om. a. Vid. c.29. P. 157. 19. àS Ξυμιτοκὸν εἰ 

12statim ἐρετὸν. zm. | e: εἴποι: μὲν. m. ἔμοιγ᾽ οὖν. ἐμοί γ᾽ οὖν. m. | 

13 διαλεχτιχῆς. διαλεχτικῶς, D. χυνηγεσιῶν. χυνηγεσίων. m. Xenoph. de Ven. 
c. I. 2. μαξεηταὶ χυνηγεσιῶν. quod iu χυνηγεσίων mutavit Schn. cum Zeu- 

14 πίω. Vid. Lobeck. ad Phryu. Ρ- 517. not. ἐχόμενος. εὐχόμενος. m. | ἦν. 
ἣν. m. ϑηρατικὴ. “ηρατὴς. b. — οὐχοῦν EE sie Ὦχνια. fiet. sic iterum 
c. 63. Δράκων νήπιος νηπίῳ παιδὶ --- γίνεται σύντροφος" οὐχοῦν συνανιόν- 
τὲς X. T. λ. et paulo post: ὁ δράχων ἦν --- ὥχιστος ἀχοῇ " οὐχοῦν ἐχεῖ- 

1θνος — τοῦ φπέγματος ἀχούει. --- ἑωρᾶτό πω. πὼ om. a. | μετασέουσα 

17 δὲ. M. m. a. b. c. μετ. οὖν. aute Gron. | ἐπὶ δεξιὰ. a. δεξιᾷ. m. δέξια 
editt. post Gron. Herodot. 11. 36. αὐτοὶ μέν φασι ἐπὶ δεξιὰ ποιέειν, “Ελλη- 

1θνας δὲ ἐπ᾽ ἀριστερά. --- ὡς δ᾽ dxoy. δὲ a. | διαλεχτιχός τε εἶναι. M. m. a. 
ye εἶναι. editt, — ταύτῃ πη. ποι. a. ιιοία haec de canis dialectica ex 
Plut. ΤΟ HI. p. 969. A. quem ante oculos habuit Porp/. de Abstin. 1Π. 6. 
p. 228. et A4mbroszus in Hexaém., VI. 4. p. 44. F. Etiam BaszZius Homil. IX. 

24 in Hex. Tom. I. p. 84. D. canem dialectica quadam uti docet. | ἐπίταδε 
τῆς τάφρον. ἐπὶ τάδε a. eteditt. ἔπειτα δὲ. 0M. ἔπει ταδε. m. Vid. ad HII. 33. 

25 p.66, 12. | xo αὐτὴ. x«t αὐτίχα v αὐτὸν. c. χατ᾽ αὐτὸν. M.a. b. c. xaT 
αὐτὴν. 71, editt. proudim refertur ad leporem: port illum transiluit. He- 
rodot. 1. 84. αὐτός τε avo βεβήκεε, χαὶ xaT αὐτὸν ἄλλοι Περσέων ἄνέβαι- 
νον. Id. 9, 53. παρήγγελε xoi τοῖσι Λαχεδαιμονίοισι — ἰέναι χατὰ τοὺς 

26 ἄλλους τοὺς προϊόντας.  ἰχνευτικὴ. ΠΗ. m. a. b. c. ἰχνευτοκὸν ante Gron. — 
εὕρινος. εὖριν ὡς. a. Vid.ad II. 15. p. 37, 7. X». om. a. 

28 Car. LX. πρό γε ξαντῶν. aec vitiosa prodit ineptum πρό γε et 
comparatus locus Herodot: 1. 216. ubi est πρὸ τῆς ἁμάξης, unde J/'es- 
seling. 10. p. 101. πρό γε ἅρματος maluit. ScnsripEen. — Herodotus: τῆς 
ἐπισυμή σει ᾿ γυναιπς Διασσαγέτης ἀνήρ, τὸν φαρετρεῶνα ἀποχρεμάσας πρὸ 
τῆς ἁμάξης μίσγετα: ἀδεῶς. Similia de Nasamonibus refert Idem IV. 172. 
ἐπεὰν σχίπωνα προστήσωντα! μίσγονται. de Mossynibus 44rrtemid. 1. S. ubi 
vid. 2 εἰ. p.224. De vitio loci tacere Gronovium indiguatur JF'esseling. 
l.c. Verum ille verba πρό γε ξαυτῶν fortasse non putavit vitiosa, trans- 
latis nimirum ad Scythas ipsos, quae ZJerodotus de plaustris narravit, in 

30 quibus illi habitant. | ὁ ἄῤῥην ἐμφανῶς. hoc ordine £M. m. b. c. ἐμφανῶς 

9 ἄρ. a. editt. Nasamonum coitum μέξιν ἐμφανέα dicit Herodot. 1. 203. 

et III. 101. μίξις τούτων τῶν ᾿Ινδῶν ἐμφανής ἐστι. de Massagetis Szrabo 

ΧΙ. p. 513. χρῶνται δὲ χαὶ ταῖς ἀλλήλων οὐχ ἀφανῶς ὁ δὲ μιγνύμενος τῇ 

ἀλλοτρίᾳ, τὴν φαρέτραν ἐξαρτήσας ex τῆς ἁμάξης, φανερῶς μίγνυται. dya- 

φανδὸν ἐμίσγετο dixit Parthen. Erot. c. 18, 2. i. e. non clam, nec 
celans alios, ut ap. 4zAen. XIII p. 588.B. de Leontio: πᾶσι τοῖς Emt- 
χουρείοις συνῆν --- Ἐπιχούρῳ δὲ xoi ἀναφανδόν. ubi nemo facile cogitave- 
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rit de coitu cynico. — εἰ x«i ὁρῷεν. recepi ex 7M. m. δρῶσιν. a et editt. | 
xopAo». vid. Aristot, H. A. V. 2. 4. VI. 17. 2. 1 ἀλλὰ εἴτε. M. m. a.81 
ἀλλ΄. editt. 

50 τοῖς ἄλλοις. articulus accessit ex 7m. c. praeeunte ScAneidero; ex1 
AMed. nihil notatum. χαταλείπωμεν. 7M. rn. καταλίπωμιεν. a. editt. | οἴεσϑαι. 2 
hane vocem inclusit ScAz. Mihi sincera videtur, quum de rebus agatur, 
quae maximam partem in opinionibus versentur. Nec libri suspicioni fa- 
vent. — xoi οὐ συμβλητῶν. οὐ συμβλήτων. JM. οὐ συμβλητῶν. m. b. 
a ex corr. ἀσυμβλήτων. editt. SopAocl. Trach. 690. δέρχομαι φάτιν 
Αφραστον, ἀξύμβλητον ἀνθρώπῳ μαϑεῖν. ἀτέχμαρτα χαὶ ἄδηλα junxit 
eli. ap. Suid. V. ἕρχος. Oppi. Hal. 1. ἐν ἀτεχμάρτοισι χαὶ ἀσχέπτοισι 
γάμοισι. | mot. ποῖ. m. ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. "Tria haec verba ποι ὅταν αἴσΞ. 3 


om. ὦ. | παριόῦσιν. sic ὦ et editt. Gesn. et Torn. περιοῦσιν Grono-5 
viaua per errorem. παριᾶσιν. D. — νύμφῃ τε xoi νυμφίω. νύμφην et νυμ.- 
Qtoy.' b. 


Car. LXI. δὲ νομοῦ. τὲ m. ϑάχων τε χαὶ ὁδῶν. de Aegyptiis et La- 7 
cedaemoniis Zerodoz. 11, 80. hoc dicit; de priscae aetatis Atheniensibus 
-drist. Nub. 989. Vid. Bornem. ad Xen. Conv. IV. 31. p. 128. Bozs- 
sonade ad PAzl. ller. p. 563. s. | χρόνου (χρόνον. m.) i. e. ἡλικίας. ut 9 
im Aeschinis Axiocho $. 3. ἀνὴρ τοσόςδε τῷ χρόνῳ. — εἰς Ov. εἰς οὗς. b. 
quasi χρόνων praecessisset. Cicero de Senect. c. 2. quam (senectutem) 
ut adipiscantur omnes optant ; eandem accusant adepti. — ἀφιχέσϑαι. 
&o ἱκέσξαι. b. | ποῦ h.l. id quod πῶς. — ὃ τοῦ Εὐνόμου. οὗτος καὶ εὖ- 11 
ὕομος emendabat Gesner. sed recte Gronovius monuit Eunomum Lycurgi 
fuisse patrem. — P/urz. Vit. Lyc. c. 2. cujus nominis rationem acute inter- 
pretatur JVzzzsch. de Hist. Homeri. Fasc. 1. p. 56. not. | Ζάλευχοι. Ζά- 14 
Auuxet. m. Ζέλευχοι. b. Χαρῶνδαι. Χαρδῶναι. c. Vid. Ael. V. H. ΠΙ. 17. 

| τροφῆς ἀφίστανται. II. 40. p. 46, 3. VII. 15. p. 163; 6. | γήρᾳ: 15 
γείρᾳ et mox ὀρύονται. m. εἰς ὄρυγμα. M. m. c. τ. Apost. VIII. 14.17 
ὀρύγματα. a. b. et editt. ante Gron. ἐμπεσόντας. ἐχπεσόντας. Apost. οἵδε. 

οἱ δὲ. m. a. Eandem rem narrat P/uz. T.II. p. 972. B. | φαχκέλλους. M. 19 
a.b. c. Apost. φαχέλους. m. et editt. ante Gron, In loco Zei. ap. Suid. I. 

p. 459. φάχελλον βύβλον. utrumque reperitur. Herodot. IV. 62. φρυγάνων 
φάχελοι συννενέαται. dristoph. Ran. 838. χομποφαχελοῤῥήμονα. --- ἐμβαλόν- 
τες. M. m. b. c. ἐμβάλλοντες. a. editt, ante Gron. — ἀναβασμοῖς. ἀναβάσμοις. 

r. Ap. | ἀνίασι. correxi cum ScAnm. pro ἄνιᾶσι. γήρᾳ βαρεῖς. M. m. a.90 
b. c. r. 4p. γηροβαρεῖς ante Gron. VII. 2. p. 153, 16. IX. 1. p. 196, 1. 
γήρᾳ βαρὺς γεγενημένος. Soph. Oed. T. 17. oi δὲ σὺν γήρᾳ βαρεῖς. — 
ἡλόησε πληγαῖς. ἤλγησε πληγεὶς. b. Longus ΤΥ͂. p. 135. ἀνθρώπους γεωρ- 
γοὺς συνηλόησε πληγαῖς. | ποῦ δαὶ. 7M. b. ποῦ δὲ. aute Gron. m. a. πῶς 91 
δὲ. c. r. Ap. Interrogationi σὺν ἥσει pronuntiatae 89t bene convenit. Vid. 
Stallb. ad Plat. Euthyphr. p. 21. — ὁ ἐν τούτοις. ὁ om. m. | τεχνίτας. 23 
|vulgatam hanc scripturam damnant verba χαὶ ποιηταῖς οὖσι. Itaque auda- 
Οἴου τεχνίταις scripsi, quod referendum ad ὑμῖν. ScnwzipEn. εἰ τάληϑῆ. 
οἷο 7M. m. εἰ τὰ di. a.. editt, εἶτα &XQST. c. ἐδέλοιμεν. ἐξέλοιμιε ποιηταῖς. b. 
(quod correctoris est, qui μύϑους τεχνίτας accipiebat de fabulis arte com- 
jpesitis. Fabulas arte elaboratas vertit Gz/l. et deinceps: “42 verum di- 
cere velim , et poetis fabulosis et his qui fabulis non credunt. Male 
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utique. Vera Schneideri correctio: τεχνίταις — χαὶ ποιηταῖς οὖσι τῶν 
μύϑων.  Pobis, si verum dicere volumus, fabularum architectis et in- 
ventoribus. Sic A4eschin. c. Timarch. p. 166. ὑπὲρ τοῦ μὴ παραχρουσθῆ- 
yat ὑπὸ ἀνϑρώπον τεχνίτου λόγων. Id. c. Ctesiph. p. 589. κακοῦργον ἄνϑρω- 


24 πον xol τεχνίτην λόγων. | xol τῶν ἀπιστουμένων. ἀπιστημένων. omisso 
χαὶ. b. 
25 Car. LXIL μὲν οὖν. οὖν om. b. ὥς ἐστιν. ὡς ἔστιν. m. τὰ ἤδη. 


supra scil. c. 25. --- χρὴ δὲ ἄρα τάττειν αὐτοῖς. Gesnerus προςτάττειν vel 
ἐπιτάττειν corrigebat. Nostram conjecturam χρὴ δὲ παρατάττειν adscivit 
Schn. ἴῃ cur. sec. [n idem inciderat T7z/lerus in not. mst, Eadem hi- 
storia et in Var. Hist. I. 13. ap. TZzeez. Chil. IV. 131. v. 266. — PZn. 
VIII. 40. s. 61. auctore PAzZsto. Vid. Goeller. Fragm. Philisti p. 167. | 
27 306 Συραχούσιος. συρραχούσιος. a. συραχόσιος. c. | οὖν post κύων om. z. 
| ὑπ᾽ αὐτῷ τραφεὶς. vulgatum αὐτῷ ἴῃ αὐτοῦ correxi. Infra VIL. 10. xov 
ὑπ᾽ αὐτοῦ τραφέντα. ubi Pat. παρ᾽ αὐτοῦ habet. ϑοηνειρεπ. Cave audias. 
Fontem dictionis in I4. E. 555. ἐτραφέτην ὑπὸ μητρί monstravit JJ yttenb. 
ad Zunap. p. 112. C£. Bast. Ep. cr. p. 235. 452. ad Platon. Rep. p. 445. 
Stallb. Ib. 'T. T. p. 186. “61. V. H. XII. 1. τρεφομένη ὑπὸ πατρί. Ib. XIII. 4. 
Lucian. Somn. c. 19. T'Aemist. Or. 21. p. 244. A. 

1 αἀναϑορῶν et στομνὴν. m. περιβὰς. Vid. ΠΙ. 46. p. 70, 12. —15) 

4 ὑλαχτεῖ. ὑλάχτει. m. | ὑπὸ τῆς ὑλαχῆς. ὑπὸ om. Db. ἐχβαλὼν. ἐμβα- 
λὼν. π᾿. 

θ Car. LXIII. Δράχων. Conon Narr. 21. hunc puerum Cretensem 
fuisse scribit, eumque Thoantem appellatum e Democrito testatur PZin. 
VHI. 17. s. 22. Patris autem Achaiae urbe istam historiam accidisse re- 
fert Auctor XIIL Var. Hist. 46. atque etiam Tzezz. Chil IV. 135. 313. | 

7 Guow, .ad Var. Hist. cf. Coraés p. 844. | συνανιόντες. IM. m. συνανιόν- ὦ 

8 τε. α. editt. συνανιόντε τε. b. | ὑπέρμεγας. a. ὑπερμέγας. editt. Est hoc | 
compositum ap. 44rzsz. Eqq. 158. In proximis distingue: xoi &AXQ- | 

10 λους μὲν (Fort. οἱ μὲν) ἐφίλουν, οἱ δὲ τῷ μειραχίῳ προςήκ. | ὠῤῥώδουν. | 
ὡρώδουν. zu. Quae sequuntur aliter distinxi, iis, quae explicationi inser- | 
viunt, uncinis inclusis, et post ζῷον τοῦτο, ut post nominativos absolutos, | 

12 virgula posita. | χαϑεύδοντα. χαϑεύδοντι. ὁ. τῆς αὐτῆς. articulum suppe- | 

15 ditavit b. in eo ipso lecto, in quo uterque cubabant. | φαρμάκων. φρα- 

17 γμῶν. b. || ἀστυχῶν. 7M. (ex corr.). m. quod recepit ScAn. ἀστικῶν. a. editt. 
Supra IV. 59. p. 96, 4. μισῶν τὰς ἀστυχὰς διατριβάς. quidam libri ἄστι- | 
x&c. VIII. 22. p. 192, 12. ἀστυχὰς optimi libri tuentur. Scripturae ἄστι-, 
χός magis favet Brem; in Lysiae Oratt. Sel. p. 187. — διέρπων δὲ. Otépr. | 

20 xoi ὁ yp. Ed. Gron. vitiose. | 8€ ἐρημίας. ἐρημίαν. M. 'Agxác. dpxüc. m. 

21 23 | λῃσταῖς περιτυγχάνει. 17. m. b. c. ἐπιτυγχάνει. a. anteeditt. Gron. | δρά- ^ 
χων δὲ ἄρα ἦν ζῴων. recepi ex /M. m. 6 δράχων δὲ ἦν ἄρα. a.editt.ó om. | — 

etiam b. c. Recte; est enim Pads sententie ἦν m ἐστὶ Bn ut |J 

saepe in talibus. VII. 4. p. 154, 16. ἴδιον δὲ EU ἄρα ταύρον xal τὸ εὐπει- | 

“ές. Οὗ 1.2. p. 2, 14. II. 51. p. 50, 16. ἦν δὲ ἄρα ὀρνίϑων πολυχλαγ-, | 
γότατος. Praeivit Herodot. IV. 64. δέρμα δὲ ἀνϑρώπον xal παχὺ xol Aog | 

πρόν, ἦν ἄρα σχεδὸν δερμάτων ἁπάντων λαμπρότατον λευχότητι. Rectius | 

autem fortasse sic distingues: παραχαλῶν. Δράχων δὲ ἄρα etc. tum ἀχοῇ Ὁ 

24 20 οὐχοῦν. | ὀξυωπέστατος. ὀξυωπέταστος. m. | ἅτε αὐτῷ συντραφεὶς. ἅτε, ! 
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ὡς αὐτῷ. b. Fuisse videtur in Codice: ὁ τέως αὐτῷ συντρ. ile, qui prius 
aliquamdiu cum eo nutritus fuerat. ut in fine cap. τὸν τέως φίλτατον. 
et apud Herodotum non uno in loco. Hesych. τέως. τηνικαῦτα. πρότερον. 
Vid. RuAnk. ad Tim. p. 256. | ὠργισμένος. ὀργισμένως. m. In proxi- 26 
mis: ἐξέπληξέ τε ἐκείνους τρόμος τε αὐτοὺς. a. editt, ἐξέπληξεν, τρόμος τε 
ἐχείνους xat. m. b. c. |n /Med. autem, si accurate enotata lectio: ἐξέ- 
πληξέν τε ἐχείνους, τρόμος τε ἐχείνους χατέλ. Alterum ἐχείνους, sicut 
αὐτούς, ex marg. illatum esse existimo. | πᾶν ὅσον ἦν χαχοῦργον. i. e. 
πᾶντες οἱ λῃσταί. | χαταλειοπέντας τινάς. reliquis dilapsis, quosdam in 27 
fuga tardiores comprehendit draco. Gz/Aus vertit: quosdam deprehen- 
sos acerbissima morte affecit. Legit itaque χαταληφϑέντας. | τῷ ϑανάτω. 29 
τῷ om. c. | πᾶν ὅσον ἔνξηρον ἦν. Gillii [imo Gesneri] versio: et per 30 
loca illa, in quibus serpentes erant, ipsum est comitatus. "Videtur igi- 
tur legisse: xai διὰ πᾶν — τοῦτον παραπέμψας. Melius equidem. reme- 
dium non novi. ScuHwEipER. Verba, in quibus haerebat ScAz., GzlLus 
plane praetermisit, sic scripsisse contentus: a£que ut veteris amici vul- 
nera, quae omnia sanabilia erant, purgasset, et eum comitatus fuis- 
set. Scribendum puto: xo πᾶν ὅσον ἔνϑηρον ἦν, κατὰ τοῦτο παραπέμ- 
pas. Plat. Soph. p. 23. B. xzy& χατὰ ταύτην τὴν ὁδὸν ἄγε. ubi cod. Par. 
etiam xoi habet pro χατά. Vid. Heindorf. Tom. IV. p. 347. | ἐξέϑεσαν. 31 
ἐξήϑεσαν. b. 
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Car. LXIV. ἡ ἀλώπηξ. vj om. b. ἔνϑεν vot xo. ἔνϑα. m. junctae3 
illae particulae p. 66, 2. 74, 11. 82, 25. 155, 1. Var. Hist. I. 23. ἔν- 
Sew vot χαὶ πολλὰ σφάλλεται. 10. 27. ἔνϑεν τοι xai χάνϑων ἐχλήϑη. — χερ- 

ἔην 
δαλέην. χερδάλην. πι. "1 Pi M. χερδαλαῖον. b. Cf. Suidas in χερδα-- 
λέος. T.II. p.299. ἀλώπεκα χερδαλέαν χαὶ ποικίλην. Plato Rep. II. p. 365. C. 
ex Archilocho. Vid. 44s. p. 171. s. et Lzebe/. in Archil. Reliqq. p. 171. s. 
| χαλεῖν — αὐτὴν. χαλὴν et αὐτὸν. m. | ὃ χερσαῖος ἐχῖνος. in ed. Gron. 4 
ἐχεῖνος excusum , sed in Erratis correctum vitium. De erinaceo et vulpe 
vide supra c. 24. Haec animalia jungit paroemia: πόλλ᾽ οἶδ᾽ ἀλώπηξ, ἀλλ᾽ 
ἐχῖνος ἕν μέγα. ap. Plur. T. I. p. 971. F. | ϑεασάμενος ἥχουσαν. ϑεασα- 6 
μένην ἤχουσα. b. χανεῖν. 1. 16. p. 9, 22. ὁ δὲ χανὼν εἰςεδέξατο τὸ βρέ- 
φος. | χᾷτα οὔρησεν. ex more JeZani simplex εἶτα restituendum vide- 7 
tur. ScHNEIDER. xau est infra XVIT. 17. fin. Vid. Heind. ad Gorgi. p. 37. 
Probabilis autem lectio Par. b. χατούρησεν αὐτοῦ ἐς τὸ στόμα. Philes 
c. 48, 22. ῥύγχει προςουρεῖ δεξιῶς χερδὼ μάλα. ἐς ποδανιπτῆρα ἐνουρέειν 


» 


dixit Herod. 1. 172. | ἥρηχεν. ἤρηχεν. b. 11 


Cap. LXV, περὶ τὸ Κανώπιον. a. Κωνώπιον Meursius corrigit ad 4n- 13 
tg. Car. c. 33. qui cum Srephano Byz. Conopium collocant ad lacum . 
Maeotin. Zristot. H. A. IX. 24, 5. xoX περὶ τὴν Μαιῶτιν λίμνην τοὺς λύ- 
xoug φασὶ συνήϑεις εἶναι τοῖς ποιουμένοις τὴν Θήραν τὴν ἐχϑύων ὅταν δὲ 
μὴ μεταδίδωσι, διαφϑείρουσιν αὐτῶν τὰ δίχτυα ξηραινόμενα ἐν τῇ γῇ. 
Quam narrationem ad lutras quam ad lupos referre malebat Gesn. Hist. 
Aqu. p. 609. Scuwzmeg. Repone Κωνώπιον cum M. zz. b. quod me, ne- 
scio quomodo, quum textum corrigerem fugit. Ad rem cf. Beckm. ad 
Zntigon. l. c. p. 60. s. qui (minus recte) aves λύχους intelligit, compa- 
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rans Eutecn. Ixeut. IT. 4. ubi talia de laris narrantur. Cf. dicta de ac- 
cipitribus supra II. 42. Alii eandem historiam ad pisces lupos retulerunt. 

14 | Μαιώτιδος. ματαιώτιδος. c. ἀσπαλιενταῖς. ΠΗ͂. γπ. c. ἁλιευταῖς. a. editt. 
Illam formam habet Etym. M. p. 156, 39. TAemist. Or. XXII. p. 271. D. 

15 ἀσπαλιευταὶ xa οἱ χυνηγέτα!. | δεινῶς παραμένουσιν. attente et. studiose. 
XIV. 1. ὁσημέρα: πράττεται ταῦτα xoi δεινῶς. quem locum vereor, ne 
temere sollicitaverim, — χαὶ εἰ Sexcato. restitui, praeeunte ScAneidero, 
lectionem edit. Gesz. qwae est in a. c..pro ϑεάσοιο. ed. Gron. M. m. | 

16 17 οἰκϑυρούντων. οἰχορούντων. zm. οἰκουροῦντας. b. | τῆς ϑαλαττίου. JM. m. b. 
e. βαλαττίας. a. editt. ante«Groz. Cf. XIII. 3. .p. 289, 12. XIV. 16. p. 317, 11. 
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1^3 Car.I. δὲ ἄρα. IM. m. b. c. ἄρα om. a. et editt. ante Gr. | 35153 
Zojc:02c. narrationem Czesiae habet etiam Pur. T. II. p. 974. E. Rotas 
aquaticas a bobus versandas Aegypti descripsit Maz/ez Déscr. de l'Égypte. 

T. II. p. 93. pinxit quoque ANzebzAr Beschr. von Arab. 1. p. 149. περια- | 
χτὰ ἀντλήματα appellat PZuz. 1. c. ScusgipER. σουσίδας. b. Hoc verum. [ | 
Vid. Goezz.. Doctr. Acc. $. 26. p. 66. ed. 3. Vid. Cresiae Reliqq. ed. | 
Baehr. p. 229. 7 ἄλλως xopxoc. Vid. ad 1. 25. p. 13, 22.  .4esch. | | 
Prom. 1066. ὡς 88 οὐ πεπλασμένος Ὃ “χόμπος, ἀλλὰ xoi λίαν εἰρημένος. | 
Herodot. V. 41. φάμενοι αὐτὴν χομπέειν ἄλλως. ubi opponitur ἀληϑέϊ λόγῳ. 
Aristid. e. Demosth. $. 2. χόμτεος ἐχεῖνα χαὶ οὐδὲν ὑγιές. Eurip. Hec. 626. 
πὰ δ᾽ οὐδέν: ἄλλως φροντίδων βουλεύματα, Τλώσσης τε χόμποι. ubi 
4vid. P/lugk. — Ῥοβὲ. λέγων pone virgulam. | βοῦς om.a. Tum syllabas 
5 δεῖσους om. z. lacuna relicta. | χάδους. χάδδους et paulo post χάδδον. 
6a. | μόχϑον. solus m. pro μόχϑου. minimo litterarum discrimine. Illud 
cum Schn. in cur. sec. recepi. τὸν ἐπινησθέντα μόχϑον. τὸν ὁρισθέντα "). 
Suid. 1. p. 822. laudans J4elianum: τὴν ἐπινησϑεῖσαν οἱ xal τελενταίαν 
ὁδὸν ἀπιέναι. Jdem. ἐπινενησμένον. ἐπιχεχλωσμένον. zo ἐπινησϑεῖσαν. ἐπι- 
χλωσϑεῖσαν. ἡνίχα ἄν τὴν πεπρωμένην ὁδὸν χαὶ ἐπινησϑεῖσαν διανύσω. | 
10 οὔτε χολαχεύων. recepi εχ 7M. m. a. pro οὐδὲ editt. Vide ad I. 22. p. 12, 4. 
III. 25. p. 62, 30. 
12 Cas. fL. ὑπὸ τῶν cvyyp. inter alios ab Herodoto. IV. 184. Strabo 
XVII. p. 825. Maxim. Tyr. VIII. 7. quos laudat Groz. sicut et D/o- 
13nys. Perieg. 67. Sil Ital. Y. 202. | ὗλαι. ὅλαι. editt. omnes, "quod 
14emendavit Lorenzius noster. | σχιαροῖς. M. m. c. σχιεροῖς. a. et editt. 
ante Gron. σμιχροῖς. b. llla forma dorismis annumeratur, et reperitur 
ap. Pindarum. σχιαροχόμου ὕχας. Eurip. Bacch. 874. Ap. Dion. Har. 
de Comp. Verb. p. 340. ed. Schaef. pro τὰ φωτεινὰ τοῖς σχιεροῖς libri 
nonnulli σχιαροῖς legunt. ScAn. σχιεροῖς edidit, quod altera forma magis 
in poetam cadat. A poeticis autem formis JZe/ianum non abhorrere no- 
18 vimus, — συνηρεφέσιν. συνηρέσιν. a. | οἷον λιμήν. haec quoque poeticum 
16 habent colorem. Vid. fbr. ad Aesch. T. II. p. 170. s. | τὸ λοιπὸν. τὸν 


*) Stackhouse Class. Journ. XXVIII. p. 292. ,,Sensus obscurus. τὸν 
(sc. πόνον) ἐπινησϑέντα. impositum. accumulatum. ἢ συντραφέντα fors. συμ- 
παιδευθέντα. sed mallem voces ἢ — ἢ omittere.** 
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Aat. D. syllaba xov omissa. — De ἀνεῖται, quod cohaeret cum ἀφϑόνως, 
vid. c. 9. p. 158, 22. et supra VI. 40. p. 140. 1. | ἄσυλοι. ἄσυλλοι. et21 
mox περί yc. b. — εἰς ἀϑηρίαν. Similiter XVI. 1. de scombris regionis 
cujusdam : xoi ἔστιν αὐτοῖς (piscatoribus) πρὸς αὐτοὺς ἔνσπονδα, xa εἶσιν 
ἐλεύθεροι, xol ἀϑηρίαν εἰχήχασιν. [ καὶ ᾷδονταί τε. et celebrantur etiam. 28, 
JM. m. γε a. et editt. Vid. ad ΧΗ. 5. XV. 6. et inprimis ScAaefr. ad 
Dion. Hal. p. 190. s. Srza//b. ad Phileb. p. 144. s. -- ὑλαΐοις. ὑλέοις. 
m. Cf. VI. 42. p. 141, 32. | μέλονται. μέχλλονται. a. διαῤῥεῖ δὲ. διαιρεῖται 24 
δὲ. m. | ὡἘς ἄρα τις τῶν βασ. M. m. a. b.c. ὡς ἄρα τῶν (iac. τις. editt. 95 
vocabulis temere transpositis. | διά τε χάλλος. sic m. a. b. c. Nec dubito, sic 96 
esse etiam in 7M. licet non notata varietas. διὰ τὸ x. editt. describentis 
errore. Tum vulgo: Ἢ. χεράτων μέγεϑος. scripsi ex Par. b. xo τὸ μέγε- 
Scc. τὸ habet etiam 7M. m. c. Jam bene constat oratio: διά τε χάλλος 
xal τὸ μέγεϑος. articulo, ut saepius, alteri nomini addito, alteri detracto. 
Vid. ad p. 120, 16. sed fortasse malis: διά τε τὸ χάλλος, nec tamen ne- 
cessarium, Media vocabula arcte jungenda, ut infra c. 19. πώλια ἐπὶ τῶν 
ὀδόντων. ἢ χεράτων φέρουσιν. 


151 moÀustlaw. πολνετίας. D. πλῆϑος χρόνον.. M. b. inverso ordine editt. 1 


cum 4, πλήϑους χρόνον. m. | ἐξέπεμψεν. M. m. χαταχεντιοῦντας. χατὰ ὃ 
μὲν χεντιοῦντας. m. | ὡπλισμένοι, ὠπλισμένοις. m. et προςεπέλαζεν. — 5 
χατέστρωσε. a. b. c. et editt. χατέτρωσε. IM. m. quod, translatum. usum 
verborum τιτρώσχειν et τραῦμα haud ignorans, huic tamen loco mànus ac- 
commodatum existimo. Legit id Ομ: pestis repentina eos corripiens 
vulneravit. Verum illos hoc. malum non tantum vu/neravit, χατέτρωσεν, 
sed prostravit, χατέστρωσε». — οἱ πάντες. totus. hic quem.dixi numerus. 
Vide IV.2. p. 73, 15. | διηγήσατο. διηρόσατο. m. οἱ ἐλέφαντες. a. et. editt, 8 
articulum om. JM. zi. b. c. quare eum uncis seclusi. 

Car. III. ζῷον ἔστι. hoc verius. videbatur quam ζῷόν. ἐστι, praeser- 11 
tim sequente xoi χέχληται. Vid. c. 30. p. 170, 32. | μόνωψ. -dristot. 
H. A. II. 2. 3. 1X. 32. 3. μόναπος. alio nomine βόγασος. In libro de 
Mir. Ausc. c. 1. βόλινϑος et μόναπας. ubi vid. Beckm. Cf. Pallas nordi- 
sche Beitr. 1, p. 2. ϑοηκειρεπ. Δρ. “πέρ. Car. c. 58. idem animal vo- 
catur μόνωτος. | ταύρῳ λασίῳ. ταυρολασία. b. | οἱ Παίονες et paulo post 12 (8 
ὡς ἀχούω om.r. ὅταν. ὅτ᾽ dw. MM. πυρῶδες. ristot. 1. c. xoi ἐπικαίει 
ὥςτε ἀποψήχεσϑαι τὰς τρίχας τῶν χυνῶν. Manasses in. Erotic. IT. 73. qui 
totum hoc cap. expressit : πυρόεν ἀποπάρδημα πέμπει δριμὺ φλογῶδες. | 
εἰ προςπέσοι τῳ. τῷ perperam editt. nonnullae ex Gronoviana expressae, (4 
etiam ed, ScAn. τῷ recte legitur ap. Gesn. et Gron. 

Car. ΤΥ. ἴδιον δὲ ἦν ἄρα. hoc ordine 7M. m. δὲ ἄρα ἦν. a. et editt. 10 
Var. Hist. L 26. δεῖπνον δὲ ἦν ἄρα. Ib. 1. 80. ἀμείνων δὲ ἦν ἄρα. ct sic 
erat supra VI. 63. p. 151, 23. ΧΙ. 16. p. 251, 20. XVI. 12. p. 356, 25. 
XII. 11. p. 271, 3. et 12. lin. 8. Soph. Trach. 1162. τὸ δ᾽ ἦν ἄρ᾽ οὐδὲν 
ἄλλο, Herodot. YV. 45. πρότερον δὲ ἦν ἄρα ἀνώνυμος. Plato de Rep. ll. 

p. 357. A. τὸ, δ᾽ ἦν. ἄρα ὡς ἔοικε προοίμιον. ubi vid. Szal/b. p. 89. De 
ἦν juncto cum δὲ. ἄρα vid. 7Zyztenb. ad Juli. Or. I. p. 172. ed. Lips. — 
ταύρον. ταύρῳ. ed. Groz. errore typogr. — xoà τὸ εὐπειϑὲς. M. m. b. c. a. 
x?) om. ante Gron. errore Gesneri. | μένουσι δὲ χαὶ ἐπὶ τὸ φέρετρον. 18 
sic ed. Gesn. [u. γοῦν ἐπὶ τὸ φέρετρον. ed. Gron. et. Schn.] De φέρετρον 
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dubius haereo, et fere τῶν φερέτρων probo. "Velim mihi aliunde demon- 
strari lecticis Romanis boves fuisse junctos. ScHNEiDER. xol ἐπὶ τῶν φερτέ- 
ρων. DM. m. χαὶ addit etiam a. (cum edit, pr.) sed particula post μένουσ 
lineae superscripta num δὲ sit an γοῦν, ambiguum. γοῦν habet JM.n. b. c. 

19 ἐπὶ τῶν φερέτρων. c. τῶν φρεάτων. b. τὸν φέρετρον. a. | ἐϑέλοις. é3É- 
Ang. m. | ἐπὶ στόμα. Gesn. ἐπὶ πόδας maluit. 81 verum est ἐπὶ στόμα ei 
opponitur ὑπτίους. Xenoph. Ἵππ. XI. 3. de equo: ὀχλάζει τὰ ὀπίσϑια — 
αἴρει δὲ τὸ πρόσξεν σῶμα. Itaque structura verbi dubio caret, si ad 
προσϑίους intelligas πόδας. Sed ἐπὶ στόμα simpliciter dictum pro proni, 
non probo. Scuwripen. τοὺς πρόσϑεν. b. quod facile praetulerim. Post 
ἐπὶ στόμα distiuxi. IA. ζ. 48. ἐξεχυλίσθη πρηνὴς ἐπὶ στόμα. Plur. T. M. 
p. 680. A. ἐπὶ στόμα προνεύειν, ubi praecessit ὀρθοὶ ἢ πρηνεῖς. Luci. adv. 
Indoct. 7. ἐπὶ στόμα χαταπίπτων ὑπὸ τοῦ βάρους. Caeterum de feretro 
portando jugoque subeundo mon cogitari debet cum lat. interpretibus. 
De bobus agitur per circulatores ita eruditis, ut in feretris aut lectis po- 
siti modo supini jacerent, modo proni, simulque puerum puellamque in 
cervice gestarent. Facit huc P/uz. T. I. p. 992. A. ἵπποι δὲ xoi βόες 
ἐν ϑεάτροις χαταχλίσεις xo χορείας xoi στάσεις παραβόλους ἀχριβοῦσιν. | 

21 ταῦρον. ΠΗ͂. m. b. c. ante Gron. omissum. "Tum xo, quod sequitur, om. m. 
ὡς τὴν Εὐρώπην δὴ. dz a Gesnero ilatum omisi cum JM. m.a. Lenis est 
ironia in δὴ et ὡς δή (Vid. Pritzsch. ad Luci. D. D. p. 53.): mulierem, 
Europam scilicet: quare pro δή nec Ad scribendum cum Gesnero , nec 

22 Δία cum Trillero. 'Yria haec verba praeteriit Gz/Lus. | ἐπὶ τῶν χάτω- 
Scy σχελῶν. ἐπὶ τῶν om. m. χάτωϑεν. M. m. c. χάτω. a. et editt. χατό- 

23 xw. b. | ἐφ᾽ ὅτου δὴ. divisi cum m. ἐφότου. a. et editt, Vid. ad IV. 53. 
p. 94, 24. Totum tam grave onus fulcientem fulcro qualicunque illo. 

24 χούφως ἐρείσαντα. σχάφους ἐρείσαντο. b. | ἀχινήτους dx. xoi ἀτρέπτους 
ἑστῶτας. hoc ordine 4M. m. b. c. ἀκ. ἑστῶτας xo acp. ἐχείνους. editt. 
cum d. 

02 Cap. V. 10 χατώβλεπον. Ap. -4then. V. p. 221. B. ubi notitia ac- 
curatior ferae ex JZ/exandri Myndii Ἱστορία. χτηνῶν excerpta exstat. χάτω 
βλέπον, Epitome χατώβλεπτον exhibet [χατωβλέπον ed. Dzndorf.] Plin. 
VIII. 21. s. 32. catoblepas appellat. χατώβλεψ -frchelaus ap. Athen. VX. 
p. 409. C. [5 est Archelaus, e quo de Libycis mulis .4eZ. II. 7. nar- 
ravit. Cf. 4ntg. Car. c. 23. Ex «4611. narrationem duxit Georg. Pisid. 
933. Piles c. 45. E Plinio Bartholomeus Anglicus. 15. c. 53. Cac/io- 
cephas pravum duxit, Fuerunt qui feram cum urobisonte compararent ; 
alii probabilius cum anthalope Gnou a Sparmazno descripto componunt. 
ScuwEmpgn, Hanc interpretationem veram esse, non dubitabat Curzer. An- 
not. ad Plin. T. VI. p. 435. et p. 447. τὸ χατώβλεπον. JM. m. b. c. a. 
ut etiam postea p. [55. 1. χάτω βλέπον. editt, χατώβλεπτον habet Eustath. 
ad O6. X. 633. p. 103. (142. 23. ed. Lips.) ex .4£Aenaeo. πυρίπνοος χα- 
τώβλεψ. Exc. Manassis. M. 39. p. 336. ed. Boisson. — xo αὐτὰ. δὲ 
vulgo adhaerens omisi cum ;z. b. Vid. ad VI. 23. p. 134, 14. | παρα- 

99 πλήσιον. παραπλήσ!ος. c. ὅσσ ἰδεῖν. idem quod ὅσα τὴν ἰδέαν. PAiles 1. c. 
ταύρῳ ἐοικὸς ἀγριωπῷ τὴν πλάσιν. — δοχεῖ (om. r.) βλοσυρώτερον. mirus 
librorum consensus in βλοσυρώτερος, cum qua lectione convenit παραπλή- 
σιος (ὁ ϑὴρ sc.) quod habet a. c. — ὑψηλαὶ μὲν γὰρ πρόσω αἱ ὀφρύες. 
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sic editt, cum a. πρόσω omisi cum JM. m. b. c. nec apud Gz/lium com- 
paret vertentem: alza ei et densa sunt supercilia. An statuamus ὀφρύας 
ὑψηλὰς πρόσω esse supercilia va/de erecta? Bene haberet et accommo- 
date ad rem: ὑψηλαὶ μὲν γὰρ xai πρόσω ἐξέχουσαι αἱ ὀφρύες. 
Sed tale quid lectum fuisse, quis affirmaverit? | χατὰ τοὺς τῶν βοῶν 31 
μεγάλοι. τῶν om. m. a. μεγάλους. a. oculi non perinde quidem magni ut 
bubuli. Gill. | ἀλλὰ. M. m. ἐς. m. b. τ. ἀλλ᾽ εἰς. editt. cum a. 32 
χατώβλεπον. sic libri ut supra. χάτω βλέπον. editt. χατώβλεψ. τ. δὲ 1 
ἄρα. ἄρα om. a. | éx τῆς χορ. ἀρξάμενος. ἀρξ. ἐχ τῆς χορ. b. χάτεισιν. 2 
M. m. | τῷ ἐντυχόντι. hoc cum δολσι. recepi ex b. et marg. Gesn. pro 4 
τὸν ἐντυχόντα. Non aliter legit PA/es l. c. ϑάμβος δ᾽ ἰδεῖν Τοῖς ἐντυχοῦσι, 
xoi φόβος δῆϑεν μέγας. | ὑποβλέψῃ ταυρηδόν. Locutionem ductam ex4 
Phaedone p. 117. B. illustrat Boisson. ad PAzlostr. Her. p. 499. post 
ZFyttenb. Ep. crit. p. 263. | ῥίζας. hoc ad monopen (c. 3.) transtulit 5 
JManass. Erot. II. 75. τοῦτο σιτεῖται τὰς πιχρὰς xoi ϑανασίμους ῥίζας. | 
περὶ στόμα. 7M. m. c. περὶ τὸ στόμα. a. et editt. χειλέων. dedi ex r. ye 8 
λῶν. editt. PAZlesl. c. γυμνουμένων δὲ τῶν ξαυτοῦ χειλέων. ὀξειοβαρὲς. 
sic M. m. τ. al'. Gesn. ἀξιοβαρὲς. a. b. c. et editt. PAiles l.c. ἔξεισι 
πνεῦμα τῆς φάρυγγος £x μέσου ὀξέιοβαρὲς xol βρόμον πεπλησμένον. ubi 
Pauw p. 180. ἄσϑμα ἰοβαρὲς corrigit, quod Sc/meidero visum probabile. 
Trillerus not. mst. ἀξιοβαρές comparat cum Hesychzi ἀξιομανείς, nisi hoc 
ipsum 4eZano sit reddendum. Gi//us vertit: per guttur. quiddam vehe- 
menter acutum et horrendum emittit ; unde apparet, hunc quoque ex- 
pressisse vocabulum compositum ex ὀξύ. Comparatis compositis ὀξυπα- 
γής, ὀξυπευχής, ὀξυπαϑής, suspiceris, ap. .feZianumz fuisse ὀξυβαρές, 
valde grave quid. Nomine adddito opus non est. — βρωμῶδες. βρομῶ- 
δὲς. m. a. τ. Eadem est varietas ap. 4zAen. III. p. 88. A. ἄσματα χα- 
τώβλεπος cum veneno aspidis et obtutu martichorae conjungit JManass. 
Erot. IV. 40. | χαταλαμβάνεσϑαι. xol λαμβ. r. de χαταλυμαίνεσθαι vel9 
χαταβλάπτεσϑθαι cogitavit TriZler. in not. mst. | τῶν δὲ ζῴων. τῶνδε τῶν 10 
C. m. et 7M.sed correctum in τῶν δὲ ζῴων. ut est in editt. ante Gron. et in 
a. b. c. τ. Vitiosam /Medicei cod. lectionem cum parte correctionis re- 
cepit Gron. exhibens τῶν δὲ τῶν C. quod ScÁz. merito repudiavit. — Tum 
editt. ante Gron. xà ἀναπνέοντα. τὰ om. JM. m. a. τ. b. c. xoX ἄναπν. ma- 
lit Schn. τοῦτον. τοῦτο tamquam 17. lectionem Gron. profert in Annot. 
errante, ut videtur, calamo ; quamquam neutrum pronominis facile tuearis. 
| ἀφωνίαις. ἀφωνίᾳ ex r. recepit ScAn. in cur. sec. | χαὶ ἄνθρωπος. 11 
περιπίπτει σπασμοῖς. scil. idem. hominibus quoque accidit. ἄνθρωπον. ma- 
lit Schn. — εἰ παραπέσοι. παραπεσοίη. m. Supplendum cogitatione τού- 
τῷ τῷ dépt. — συνίησί τε. recepi ex M. a. r. (vid. ad 1. 15. p. 9, 12. 
MI. 24. p. 62, 18.) pro συνίησι δὲ. tum οἷδε δὲ αὐτὸν ex JM. m. a. b. c. τ. 
pro οἷδε αὐτὸν qui hiatus est in omnibus editt. De particulis τε — δὲ 
sese excipientibus vide Herm. ad Viger. p. 836. Bornem. ad Xen. Conv. 
p. 128. Praeterea τῆς αὑτοῦ δυνάμεως scripsi pro αὐτοῦ ex emendatione 
Gronovii. ξαυτοῦ. τ. ubi ὅδε et paulo post ὅτι omittitur. 


Cap. VL. ὅταν διώχωνται. διώχονται: πι. Venationem elephantorum (5 
descripsit .4risz. H. A. 1X. 2. 12. | φέρεσθαι ῥώμῃ ἀμηχάνῳ. ῥύμῃ 16 
emendavi ad 4cAzll. T'at. p. 462. s. quod recepit ScAn. in cur. sec. ῥύμῃ 
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φέρεσϑαι. Aleiphr. Y. 10. Suid. im Καλλισθένης. T. LH. p. 233. ἦν δὲ 
εὐφυὴς πρὸς τὸ αὐτοσχεδιάζειν xo ῥύμῃ πολλῇ φέρεσϑαι. Vid.supra VI. 15. 
18p. 131.9. | χαὶ μέντοι χαὶ. M. m. b. c. χαὶλ alterum om. a. et editt. ante 
Gron. ἵεσξαι. vulgo ἵεσθαι. Vid. L 12. p. 7, 24. — διὰ ληΐων. M. m. 


* 


21b. c. Χηΐου ante Gron. Χηΐον. a. | αὐτοὶ τῶν δένδρων. τῶν ὃ. αὐτοὶ. b. 
ὑπερέστηχεν. M. m. — ὑπερέχει. ὑπερεῦ ε. m. ἀνὰ χράτος. ἀνάχρατος. M. m. 
22 ἀναχρᾶτος. a. Vid. supra p. 101, 11. | ὑποτέμνονται ταῖς ὁδοῖς. XIV. 7. 
de struthiocamelo: δεῖ μὲν γὰρ εἰς χύχλον, ἀλλ᾽ ἐξωτέρω mzpiSécuca* oi δὲ 
ἱππεῖς τῷ ἐνδοτέρῳ ὑποτέμνοντα: χύχλῳ. Dio Cass. L. 88, 49. τὴν ἀκόν- 
28 τισιν αὐτῶν --- δρόμω, μετὰ βοῆς προςπεσόντες ὑπετέμοντο. | xol ὅταν. 
ὅτ᾽ ἂν. Μ. ἀποσπασϑῶσι. ἀποσπασῶσι. sic ὃ. Vid. ad VI. 34. p. 138, 26. 
24 | πόῤῥω τῆς ἵππον τῆς μετελπούσης. ἵππου recepi ex b. πόβῥω τῆς με- 
τελϑούσης. codd. eteditt. τῶν μετελξόντων emendabat Gesn. ex Gillii ἴον-- 
tasse interpretatione : cum autem se ex insectatorum suorum conspectu 
Q5eripuerint. Excidisse aliquid perspexerat ScAmeiderus. | ἀναποῤῥὙήσω- 
σιν. recepi oblatum a JM. m. b, c. ἀναϑαρσήσωσ'ν. a. et editt. Cf. p. 131, 


25. — xo ἐλευξερίᾳ. ἐλεύσξεροι. b, — ἐστᾶσί cvs. M. m. b. c. ἔστασάν τε. 
28a. et editt. ante Gron. | αὐτοὺς εἰςέρχεται. M. m. b. c. αὐτοῖς. a. et 


editt, ante Gron. Vid. Hast. ad Gregor. p. 319. C£. ad XV. 9. p. 339, 

2932. | ὡς ἀχούω. a. et editt. ὡς om. JM, zi. Vid. ad I. 45. p. 20, 24. ubi 
οἷς seclusi , quod constantiae caussa hoc quoque loco debebam facere. — 
σχοῖνον. SU b. Vid. VI. 42. p. 141, 19. de victu elephanti X. 19. 
po222 9 


1 πάλιν. πάλαι. D. — οἱ δὲ. m. a. οἵδε. editt. εἰς φυγὴν ἐκτρέπονται. 156 
pro verbo simplici, ut p. 140, 27. p. 17 70, 24. — xo πολὺ ἀποστάντες. 
in Epist. ad Schn. p. 14. tentavi: χαὶ πάλιν ἀποστ. quia haec verba re- 
feruutur ad praecedentia p. 155, 23. Possit etiam scribi, repetito ad- 
verbio quod praecessit: ἐχτρέπονται αὖσις, χαὶ αὖ δὲς πολὺ ἀπαστάντες 
ἀναπαύονται. αὐλίζονται. aliud quid dixeris legisse GZ/Zum , qui vertit: 
insequentes autem  praecipitante sole debilitat: TUE incendunt. 
Mox xo ἐμπρήσαντες τὴν UA. est in 2M, m. c, τὴν ὕλην ἐμπρήσαντες. 
editt, et a. 


7 Car. VIL ᾿Αριστοτέλους, quae hodie leguntur pleraque in 7/eo- 
phrasti libello de Signis tempest. olim a pluribus fuisse Arzszote/i ad- 
scripta, praeter .Je/ianum. testatur etiam versio barbara latina Bononiae 
edita cum aliis Aristotelicis libellis. Scnweiprm. Vid. Eund. in Opp. 
"Theophr. Vol. V. 168. ᾿Αριστοτέλους a. λέγοντος. ᾿Αριστοτέλην ἀχούω λε- 

δ γοντα. b. uitio cap. 8. Αἰγυπτίων ἀχούω λεγόντων. | πετόμεναι. πετο- 


t. | 
μενοι. M. m. Plin. XVMHI. s. 87. grues silentio per sublime volantes sere- 
nitatem divinant. n fr. libelli Theophrastei hoc siguum desiderari, mo- 
uet Schn, γέρανο! πετόμενοι est ap. Theophr, p. 794. πετόμεναι. p. 798. | 

9 12 τῷ συνιέντι. συνιόντι, m. | τῇ σιωπῇ. recepi ex JM. m. b. c. τῆς σιωπῆς. 
a. et editt. haec duo vocabula, ut statim αἱ αὐταὶ om. r. — χαταπέτων- 
ται. malim χάτω πέτωνται. Gillius : quod sí humiles volant et clamant. — 

14 βοῶσιν. 7M. m. Ad rem cf. 1. 44. UI. 14. | xoi ἐνταῦϑα. M. m. b. c.r. : 
18 χάντοαῦξα. a. et editt, — Verbis ἐρωδιὸς. δὲ novum cap. orditur r. | ὡς | 
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αὐτὸς "Ag. φυλάξας. G αὐτὸς dedit ScAn. cur. sec. cum Gesz. qui vertit : 
ut idem Jrist. observavit. Gill. haec verba omisit. Vera videtur cor- 
rectio, quamquam ScZz. ejus nullam mentionem fecit ad 7Z/eophr. 'Tom.IV. 
p. 729. ubi JeZiani verba laudat. Si genuina est vulgata αὐτὸς referen- 
dum ad φυλάξας. ut ipse observavit. De φυλάσσειν hac significatione 
vid. ad. V. 39. p. 114, 6. | τῆς ϑαλάσσης. M. m. b. ϑαλάττης. a. et 16 
editt. de εὐθὺ cum genitivo vide ad I. 2. p. 3, 7. — ῥαγήσεσϑθαι. ῥαγή- 
σασπαι. c. | χειμερία. Scr. yetazeix. ut habetr. Vid. ad I. 41. p. 19, 20. 17 
Miuus recte haec vulgo distincta, | xj δὲ ὑποφϑέγγηται. sic correxi cum 19 
mL. r. pro ὑποφϑέγγεται editionum, — δεῖ προςδέχεσξαι. δὴ πρὸς δέχ. m. 
Ad rem cf. TAeophr. de Sign. c. 4, 3. p. 798. Alia de noctuae prae- 
sagiis habent;Geopon. I. 2. 16. | χόραξ δὲ. plura huc faciunt Z4eopAra- 20 
st; 1. 6. cap. 1. 16. p. 786. HIT. 3. p. 794. IV. 8. p. 798. ratus v. 966. 
corvos tum δίους σταλαγμοὺς φωνῇ μιμεῖσξαι ait. PZur. T. 1. p. 129. A. 
χοράχων λαρυγγισμοῖς imbrem significari ex Democrito narrat. — ταχέως. 
τραχέως. b. fortasse recte de corvo rauca voce χράζοντι, simul vitata 
tautologia. ἐπιτρόχως. ἐπιτροχέως. r. Locutionem illustrat 7. Hemst. 
Anecd. p. 99. Cf. Schn. ad Theophr. Vol. IV. p. 724. qui commode 
comparavit Suidam. ἐπιτροχάδην. ἐπειγμένως — ἢ χεφαλαιωδῶς, ταχέως " 
χόραξ ἐπιτρόχως φϑεγγόμενος χειμῶνα σημαίνει. τροχαλῶς χαὶ συνδιωχομέ- 
νως Ιοφαϊ εβέ ἂρ. Clem. 4ex. p. 173. D. ed. Sx ib. ἐπέτροχον Ψάλλειν. Helio- 
dor. 11. 8. ἐπ τίτροχον᾽ μέλος. Ib. IV. 17. στωμύλα xo ἐπίτροχα λαλεῖν. Luci. 
D. D. VII. 3. | εἰ φϑέγγοιντο. M. m. b. c. φϑέγγοιτο. a. et editt. ante 23 
Gron. | ἱεραχίζοντες. Jdrat. 964. ἱρήχεσσιν ὁμοῖον φΞεγξάμενοι. Theophr. 24 
l. c. I. 16. ἐὰν ἄνω πέτωντα! xoX ἱεραχίζωσιν. | δηλοῦσιν. M. m. Post26 
hoc verbum nowi fit capitis initium in 7. — | | ἐπὶ δείπνῳ. Gesnerus vi- 
tium aliquod suspicatus esse videtur; ad vocem enim δείπνῳ apposuit ex 
Theophr. c. IV. 4. ἐὰν τρὶς χράξῃ. quod arripiens TrzZer. ex δείπνῳ 
extudit ἐπὶ διπλῷ aut διπλοῦν. Quid si: vero .Ζ261. ἐπὶ δείπνῳ dixit de 
coenae tempore, ut Theophrasti ξσπέραν χειμῶνος exprimeret? Scnwri- 
nER. Cf. Eund. ad Theophr. Vol. IV. p. 753. s. |. ἐς τὴν ὑστέραν. ἐς. 27 
m. b. c. εἰς. editt. τὴν ὑστεραίαν. b. quod altero longe usitatius. | πολ- 28 
Aok μὲν. μὲν om. z. in JM. ab alia manu additum. λευχοὶ. λευχὴ. 7m. 
Theophr. c. ὃ, 2. στρουϑδὲς ἐὰν λευχὸς ἢ χελιδὼν ἢ ἄλλοτι τῶν μὴ εἰωξό- 
τῶν λευχῶν, χειμῶνα μέγαν σημαίνουσι, ὥςπερ χαὶ μέλανες, ἐὰν πολλοὶ 
φανῶσιν ὕδωρ. De νήτταις cf. Euud. c. I, 18. εἰ .drazum v. 970. ὁ. | 
ἐς τὰ οἰχούμενα περιτὠν. παριὼν scripsi cum 4dbreschio ad Aesch. T. II. 32 
p- 265. Vulgatum περιιὼν rejicit etiam. J'indob. 7. ἐρίβαχος putatur 
esse sylvia rubecula Scopoli. Cf. Gesn. Hist. Av. p. 697. £prSe3s vocatur 
üp. T'heophr. c. III. 2. p. 794. Z4ratum v. 1024. ΘΟΗΝΕΙΡΕΒ. Iu nori» 
libri nostri nihil mutant ; quid Zznd. habeat, ex Schneideri annotatione 
non liquido apparet. De ἐριϑάχῳ, qui et φοινίχουρος, δολπ. dixit etiam 
ad. 4rist.'H. A. IX. 36, 1. p. 247. Suid. T. M. p. 557. et 744. ἐριϑα- 
χὸς δέ ἐστιν ὄρνεον μονῆρες χαὶ μονότροπον. 810 εἰ Zenobius Paroem. V. {1. 
χειμῶνος ἐπ'δημίαν. M. m. b. c. ἐπιδημίας. editt. ante Gron. male ( 
explicata nota tachygraphica iu a. Vid. Basz. Comm. pal. p. 755. — 
Y& μὴν. τε μὴν. c. Ad rem cf, 4fraz. v. 960. T'heopAr. c. L 17. p- 78:- 


- 


Geopon. 1. 3. ΝΌΝΙ hic capitis initium in r. | οἱ ἦβάδες. ἐπάδες :2 
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Apost. 11. 43. xai φρναττόμενοι. ἢ -4post. φϑειριζόμενοι legendum su- 
spicatur ScAn. ad Theophr. l. c. p. 729. Cf. Niclas ad Geop. I. 3. ἃ. 
p. 19. — ὑποτρύζοντες. M. m. a. b. c. τ. Ap. ὑποτρίζοντες. ed. Gesn. Dixi 
de his verbis ad Anth. Pal. p. 714. Οἵ. /'ernicke ad TrypAiod. p. 285. | 
8 ἀπειλοῦσι usque ad δὲ ὄντος, et σημαίνουσιν ad ὄχϑας om. r. 4p. interme- 
8 dia alio leguntur ordine. | οὐχ ἀγνοοῦσι. JM. m. ἀγνοοῦσιν. editt. Ξαλάτ- 
9τιοι. ϑαλάσσιοι. b. | οἱ λιμναῖοι ἐς. οἱ ἐς. m. syllaba temere repetita. 
ἰόντες. IM. m. b. c. πετόντες. a. unde πεσόντες ante Gron. ἐπ terram pro- 

11 ficiscentes vertit Gzllius. | ὡς ἔσοιτο. ἔσοται. b. an pro ἔσται 2 εἰσιν 
ἐὰν. a. εἶσι ἐὰν. editt. omnes. 

12 Car. VIII τὸν ὄρυγα. ὥρυγα. a. deinde τὴν ΣΣειρίου. "Veterum de 
illo animali, ab Oppzano Cyn. II. 445. ss. praeclare descripto , testimo- 
nia congessit Z7oescAel. ad Horapoll. p. 213. disputaverunt de eo Botti- 
gerus et Lichtenstein. in Amalthea "om. 1Π|. p. 193. et 197. s. Fabu- 
lam de Sirio attigit PZuz. T. I. p. 974. F. Damascius ap. PAhoz. c.242. 
p. 343. 12. ὃ ὄρυξ πταρνύμενος ἀνατέλλειν διασημαίνει τὴν X2. cf. 

13 Beckm. ad 4πεῖρ. Car. c. 66. p.117. | πρῶτον. πρῶτος. b. μαρτύρεσϑαι. 
JM. m. b. c. Yn marg. M. yo. εἴ. μαρτυρεῖσϑαι. a. et editt. ante Gron. 

14 C£. c. 13. p. 162, 11. | πταρμῷ. Scholion Jrat. Phaen. 152. de ortu 
caniculae: ἐφ᾽ ἡ xo τὸν ὄρτυγα (Scr. ὄρυγα) ϑύουσι τῷ πταλμῷ (Scr. 
πταρμῷ) τούτου τοῦ ζῴου σημειούμενοι τὸν χαιρὸν τῆς ἐπιτολῆς τοῦ ἄστρου. 
De loco Horapoll. c. 49. p. 62. cf. Sazas. Exerc. Plin. p. 462. ϑοηκει- 

i4 prn. αὐτὸν. αὐτῶν. a. c. | οἱ Λίβυες. idem dicit Pluzarch. l c. ἀνὰ 

15 χράτος. ἀνάχρατος. MM. ἀναχράτος. a. Vid. V. 7. p. 101, 11. | παρ᾽ αὖ- 

16 τοῖς. πρὸ αὐτοῦ. b. | αὗται. αὗται. m. a. [μέλλοντα ὑετὸν. hoc signum 
alibi non reperi. Sed eosdem greges hiemis instantis signum facit Aratus 
1104. ss. quum in pastum properant, atque inde inviti revertuntur. 

í8ScnwrimpER. | αὑτὰς ἐπιστρέφουσιν. sic M. ut Gesner. emendaverat, αὐτὰς. 
a et editt. ἐς τὰ. M. a. eic. editt. In proximis narratio non bene cohae- 
ret. Capellae usque ad saturitatem impletae, pluviam praesagientes , se 
convertunt , domumque spectantes caprarii nutum exspectant, qui eas 
ocius domum reducat. His non convenit οὕτω νέμονται, sed οὕπω. non 
pascuntur; exsaturatae videlicet, et domum festinantes. De οὕπω pro 
simplici negatione vid. Bozsson. ad PA:zlostr. Her. p. 502. Hamacker 

20 Lectt. Philostr. p. 24. s. | αὐτὰς. αὐτὰ. a. “Ἵππαρχος. Pales. Emendatt. 
V. 7. putabat Hipparchum Nicaenum astrologum celeberrimum intelligi, 
cujus aetatem ad Ol. 130. refert, alii ad Ol. $54. itaque Neronis nomini 
substitui voluit Zzeronem. Rem Nicaeae contigisse admodum probabile 
est; Hieronem vero audita ea litteras gratulatorias ad Nicaeenses dedisse, 
non admodum probabile mihi videtur. Itaque dubius haereo. ScmwripER. 
διοπέραν. paenulam , qua Romani raro utebantur in urbe. Vid. Ferrar. 
de re Vest. V. 2. J. G. Graev. Lectt. Hesiod. c. XII. fin. — ἐθαύμαξε 
Νέρων αὐτὸν. ἐθαύμαζεν ὁρῶν. a. c. ἐβδαύμαζε ὁρῶν. Pind. 7. '"Tum 
ἹἽἹππάρχῳ πολίτῃ δ. pro Ἱππάρχου πολίτου. Gravis in hac historia er- 

25ror subesse videtur aut librariorum aut .ZeZiani. | ϑεώμενον usque ad 
τὰ ᾿Ολύμπια. om. c. Historia est ap. PAilostrat. Vit. Ap. 1.2. p. 4. Diog. 
Laert. M. 10. Suid. T. 1. p. 173. ἐν διφϑέρᾳ. διεφϑέρα et ἐπιῤῥαννέν- 
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τος. m. | ἦδεν. M. m. ἦδε. editt, — | — ὕειν. JM. m. b. ὕσειν. a et editt. 27 28 
| ἐπὶ τὸ ἰσχίον. Cf. Theophr. c.IV. 5.TII. 4. -4ratus v. 1116. ἣν χοίτῳ 29 
πλευρῆς ἐπὶ δεξιτερῆς τανύσωνται. | ϑαυμάζει ἢ τις ἢ οὐδείς. ϑαυμάζει 30 
τις. ed. Gesn. Gron. facili errore. ἢ ex conjectura addidit Schn. quam 
confirmant JM. a. b. c. Vid. supra III. 42. p. 68, 23. | ὀσφραίνηται 91 
τῆς γῆς. Theophr. Y. 15. ἐὰν εἰς τὸν οὐρανὸν ἀναχύπτων Ocopalymcat, 
ὕδωρ σημαίνει. ubi vid. Annot. Tom. IV. p- 726. unde suspicio de verbis 
τῆς γῆς oritur. ScuwEimpen. Ut 4fratus v. 955. ἀπ αἰϑέρος ὀσφρήσαντο. 
ita Virgil. Georg. I. 375. bucula coelum prospiciens patulis captavit 
naribus auras. mbros. Hexaem. VI. 4. p. 44. B. boves impendente 
pluvia — foras spectant. Terram olfacit. Gill.| ἄδην. JM. m. b. ἄδδην 32 
a et editt, πέρα τοῦ ἔϑους. τοῦ δέοντος. b. supra quam consuevit. Gill. 


158 πρόβατα usque ad χειμῶνα om. a. ad rem. cf. Theophr. c. WI. 4. | 1 


ἀναβαινόμενα.. . . πώεα. vox poetica, eaque supervacanea post αὐτὰ, ad 2 
antecedens πρόβατα referendum, satis indicat vitium loci. Equidem non 
dubito fuisse scriptum: πρωΐ, πρώϊον χειμῶνα. ex TÀeophr. c. MI. 3. 
πρόβατα ἐὰν πρωΐ ὀχεύηται, πρώϊον χειμῶνα σημαίνουσι. ScHNEIDER, quem 
cf. ad Theophr. T. IV. p. 734. Adde Geopon. Ll. 4. 2. Vera videtur 
Schneideri correctio. Totam hanc enuntiationem om. Gz//. πώεα. ποιεᾶ. 
m. — χειμῶνα ὁμολογεῖ, χειμῶνος ὁμολογία. b. | αἱ αἶγες. αἱ om. a. b.4 
ὕες δὲ. Gillius vertit ac si legisset: μυῖαι ἐν toig ἀρώμασι φαινόμεναι. 
muscae in aromatis apparentes pluviam praesignificant. Codd. nihil va- 
riant, nec in Theophrasto' simile serenitatis signum aut pluviae reperi. 
Nam signum tempestatis est quod habet Τὰ. ὅταν μύες περὶ φορυτοῦ 
μάχωνται xol φέρωσι. frat. v. 1122. οὐδ᾽ αἶγες — εὔδιοι, οὐδὲ σύες 
φορυτῷ ἐπιμαργαίνουσαι. Inter signa πνευμάτων xot ὑδάτων Plutarch. 
etiam σύας ἐπὶ φορυτῷ μαργαινούσας e Democrito posuit T. II. p. 129. A. 
Verum verba JJelianz dubitationem habent, num pluviam fugiendam, an 
pluviae fugam 5, abitum significent. ScuwEmpEn. ὑετοῦ φυγὴν. φωνὴν. a. c. 
Pluviam mox cessaturam significari, non dubito ; quare signum de suibus 
in agro (ἐν ἀρόμασι. vide ad XVI. 14. p. 357. 25. ubi ἀρώμασι scriptum) 
ad εὐδίας prognostica referri debet. | ἀλλήλοις ἐμπηδῶντες. nec hoc6 
signum in Theophrasto .4ratove reperio. Simile futurae tempestatis 


" habet 4ra£. 1104. ss. ScuwEmpER. ἐμπηδόντες. m. Geopon. I. 3. 10. ποίμνια 


σχιρτῶντα χειμῶνα ἐσόμενον δηλοῦσιν. | γαλαῖ. - μύες junguntur, mures 7 
et mustelae. Vid. Davis. ad Cic. N. D. 11. 6. ὑποτρίζουσαι. c. quod recepi 
pro ὑποτρύζουσαι. μύες τετριγότες rat. 1132. Geopon. I.3. 13. Theophr. 

c. HII. 4. μύες τρίζοντες. — μύες. μῦες. a. et editt. omues. — χειμῶνα 
ἄγεσϑαι. ἔσεσϑαι. b. | ἐρημίας. M. a. ἐρημίαις. m. ἐρημίαν. editt. Vid.9 
de hoc signo T/eopAr. c. III. 9. ubi εἴσω χειμῶνος conjecturis tentavit 
Schn. in Auctar. Tom. V. p. 171. Eadem habet rar. v. 1124. ss. | 
πεφρίχασ'ν. M. m. — λέοντος. λέγοντος. m. Vid. infra p. 172, 27. | ἐσό- 10 13 
μενον οἶδεν. δηλοῖ. b. | προςαναβάλλοιτο. προταναβάλοιτο. c. τὰ αὐτὰ δηλοῖ 14 
που. αὐτὰ ταῦτα. omisso τὰ. a. αὐτὰ ταῦτα δηλοῖ που. adscriptum mar- 
gini M. ab al. manu, ut habet a. | λαγῷ. nec hoc serenitatis signum 15 
in Theophr. 4ratove extat. An signum hoc inde explicandum quod le- 
pus cum tempestate cubile mutat, ut est XIII. 13.? ScuwrmER. λαγῷ. 
M. λαγὼ. b. m. λέγω. c. λαγωοὶ. a et editt. | οἱ ἄνθρωποι. articulum 16 
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"adjecimus ex JM. m. Ex iisdem libris in fine legimus ὅταν. γένωνται: pro 
ὅτι. ὅτε γένωνται. b. ὅτε γίγνονται. Vindob. 7. c. ὅτε γίνονται. a. ὅταν 
scribendum esse viderat ϑοΐσι. Ad sententiam 7}. Reines. not. mst. 
comparabat ῥῆσιν Servatoris ap. JMaztÀ. c. XVI. 3. Dracon. Hexaém. 
v. 403.55. 

18 Car. IX, ᾿Απόλλωνος. qui secundum Herodotum 11.156. Horus est 
(Vid. iufra X. 14.) templumque habebat et oraculum £y Βουτοῖ. Vid.Creu- 
zer Symbolik. Tom. Il. p. 157. ss. De sacro Aegyptiorum accipitre, qui 
falco communis videtur esse, vid. EnustatA. ad IX. «. 206. p. 65, 45. te- 
stimonia veterum collegit Sa»zgny Déscript. de 1 Egypte Tom. XXIII, 
p. 281. s. C£. Cuper in Harpocr. p. 72. s. Zoega de Obelisc. p. 451. | 

20 21 ἱεραχοβοσχοὺς. Ἱεροβοσχοὺς. b. | μελεδωνοὶ. de sacris Aegyptiorum. ani- 
malibus, μελεδωνοὶ ἀποδεδέχαται τῆς τροφῆς χωρὶς ἔἐχάστων. Herodat. V. 
65. — τὸ τῶν ὀρνίξων. τόδε τῶν ὀρν. malit ScAz. quum de accipitribus 

23 solis sit sermo. Quod in margine conjeci delendum. |. τροφῇ πεφρ- 
Diodor. Y. 83. τοῖς ἱέραξι χρέα χατατέμνοντες, χαὶ προςχαλούμενο! μεγάλῃ 
τῇ φωνῇ, πετομένοις ἀναῤῥίπτουσύς μέχρις ἂν δέξωνται. --- τῶν ἀναδημά- 
των. ἀναξεμάτων. b. Discrimen inter has formas, de quibus vid. Lobeck. 
ad PArzyn. p. 249. illius aetatis scriptores parum curare, monet ScAaefr. 

25ad Plut. Vol V. p.11. ἀπόλλωνος addit r. | πρὸς τοὺς ἀγνοοῦντας, 
versio: szngularum nidos ostendunt ignaris, in quibus eos parere asse- 
runt: prae ceteris vero accipitres sibi curae esse fatentur , quos hoc 
modo nutriunt.*) Vitiosum locum Gesnerus corrigebat scribendo: τρέ- 
φονται — τὴν ἄλλων μὲν χομιδήν, ἱεράχων δὲ ἔτι μᾶλλον. — Putabat scilicet, 
omne avium genus Apollini sacrum fuisse in Aegypto, quod sane scri- 
ptura loci anterior loquitur. Iufra X. 14. Apollini cur sacri colautur 
[accipitres| causa editur, et nomen peculiare 2«vuaccot, vel, ut Gz//ius 
legit, ξαυστοί. De Tentyritis accipitrem praecipue colentibus , testatur 
X. 24. E genere numeroso accipitrum τὸν περδιχοσήραν xax ὠχύπτερον 
᾿Απόλλωνος ϑεράποντα haberi, in universum testatur XII. 4. Equidem 
puto de peculiari aliquo accipitrum cultu loqui 44eZianum, sed loci nomen 
in scriptura vitiosa absconditum latere, aut omissum esse. Conjectura 
F. Jacobsii proposita ad Anth. Pal, p. 526. quae τρέφεται: mutat in τρέ- 
φεσξαι, caput vitii intactum praetermittit. Interim Gesneri emendatio- 

; mem probo, ita tamen ut scribam: τὴν χομιδὴν ἐξ ἄλλων μέν. Atque 
ita fere 'alesius Emendatt. V. 8. qui conjecit: ὁμολογεῖσθαι δὲ τὴν αὖ- 
τῶν ἀχριβῆ διάγνωσιν ἐξ ἄλλων μὲν, ἐκ τούτων δὲ — ScuwriDER. νεοτ- 
τείαις. 1. m. νεοτταῖς. b. νεοττίαις. a et editt. τρέφονται, ut Gesn. emeu- 
davit pro τρέφετα!, confirmavit b. "Verba autem in parenthesi posita 
nou suo loco legi suspicor. Pone ea post verba: δοχοῦσι τῶν ἀναϑημά- 
τῶν διαφέρειν οὐδέν (ἐν ἄλσει γὰρ ἱερῷ τρέφονται) et sententiam habebis 
expeditam. Deinde Paris. b. articulum omittit ante ἄλλων. In reliquis 
nullum a libris scriptis praesidium. Sententia tale quid requirit: ἐπι- 
μελεῖσσθαι (sive προνοεῖσθαι) δὲ τῶν ἄλλων μέν, τούτων δὲ ἔτι xal μᾶλλον. 


*) Gillius vertit: qui igitur horum curam habent, dicunt hos ipsos 
in nido parere , et in sacro nemore nutriri: parvis pullis objiciunt. etc. 
Verba depravata ὁμολογεῖσθαι usque ad μᾶλλον praeteriit, 
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Natricii illi dicere solent, se reliquos accipitres etiam curare, omne cnim 
harum avium genus Apollini sacrum esse, peculiarem autem curam liabere 
eorum, qui in ipso 'sacro nemore alerentur, tamquam Dei ἀνασήματα. 
Sed haeremus praeterea in verbis πρὸς τοὺς ἀγνοοῦντας — ἑχάστους, quae 
aut depravata sunt, aut vehementer inepta. | τοῖς δὲ. τοῖς μὲν οὖν. r. 28 
ubi tota quae praecedit periodus omissa. | οὖσι. οὖσιν. JM. m. τε ante 30 
xoi om. r. [χρέα ut tautologum damnat TrzZer. νας. M. m. τ. ἵνας. δ 
a. et editt. 


59 τοῖς δὲ cum Sc/Aneidero recepi, licet ab solo r. oblatum. τῶν δὲ. 1 


editt. Gillius: eis qui sunt medii inter pullos et jam aetate. confir- 
zatos. — ἐν usSopie. μεϑορία. a. c. τῶν ἀρτιγενῶν xo. sic M. m. a. r. 
dt. τε xol. editt. — χαρδίαι. repugnant haec dictis II. 42. p. 46, 30. 

| x μάλα γε. M. m. b. c. ye om. a et editt. ante Gron. παρ᾽ iav. 5 
ἡλικίας. a. b. | ὀρτύγων. tanta coturnicum in Aegypto et vicinis regio- 6 
nibus copia, ut incolae speciem aliquam , quae stato auni tempore maxi- 
ma copia adventabat, sale conditam servarent.  Coturnices has sale con- 
ditas χέννια nominant Graeci. Cf. .4rAen. TX. p. 393. C. Hesych. yév- 
ytov. GpwtSaptóv tt xat ᾿Αἴγυπτον ταριχευόμενον. Cf. etiam "Hochart. Hie- 
roz. TL. p. 107. Aegyptum -coturmzices meuse Augusto adeunt, teste Has- 
selquist p. 339. Scuwripzn. 

Cap. X. χυνῶν et αὐτοὺς. recepi ex JM. zm. b. pro χυνὸς et αὐτόν. 9 
χύων et αὐτοὺς. c. χύων. «. Pind. 7. amantes dominorum esse canes. 
Gill.| Κάλβου. Καιλίου corrigit Harduin. Pün. VIII. c. 40. s. 61. re- 11 
pugnante Gronovio, qui Plinium rem diversam narrare recte monuit. 
Κάλβου. tuetur Zzezza Chil. IV. 131. v. 232. PIuz. autem T. II. p. 969. C. 
nomen hominis non prodidit. — μέντοι. om, r. particula vim negationis 
οὐδεὶς auget. Il. 51. οὐ μέντοι τοῖς βραχυτάτοις. XV. 9. εἶχεν οὐ μέντοι 


τῆς μεγίστης πάχος. | ἠδυνήθη τὴν χεφαλὴν. inverso ordine σ. | πρὶν 2 14 


Y. πρινὴ. a. b. c. — | ὑπ’ αὐτοῦ τραφέντα. cod. Vat. [et. b.] ap. Bast. 
Ep. crit. p. 194. παρ᾽ αὐτοῦ. Supra VI. 62. libri vulgati Ux αὐτῷ τραφείς. 
Plutarchi narrationem p. 969. C. ab initio mutilarunt librarii: Οὐδὲ τοῦ 
Ῥωμαίου σφαγέντος x. τ. . Idem Ibidem Pyrrhi exemplum laudat. Gal- 
bam imperatorem intelligi putabat 7'rz//erus couferens Suetonii Vit. Gal. 
€. 20. ScuwripeER. Ad Suetonium Casaubonus monet, scriptores graecos 
narrare, Galbam a cane defensum esse. Quinam illi sint, non dixit; 
neque ego scio, nisi hunc .Ze/anz locum in mente habuit. At 4e. im- 
peratorem non tam vago τοῦ Ῥωμαίον nomine designasset; et praeterea 
bella illius aetatis non. solent πολέμων ἐμφύλων nomine significari. | χαὶ 15 
μέντοι. om. b. — συστρατιώτην. στρατιώτην. c. | xoi ἐς τὰ ἔσχατα φίλον. 17 
ἐς. M. m. b. εἰς. a et editt. Supra 1. 18. φιλοτεχνότατον ἐς τὰ ἔσχατα 
ζῷον. Cf. X. 28. p. 231, 31. | cio» δ᾽ αὖ xoi τόδε ἔῤῥεξε οὐχ ἀνὴρ. 18 
omnes editt. verbis hiantibus. μαϑεῖν ἄξιον. om. r. Infra c. 13. τὸ δὲ τοῦ 
χυνὸς xo! τοῦτο — εἰπεῖν οὐδὲν ἄτοπον. Spectant.4eliani verba O8. 8. 242. 
ἀλλ οἷον τόδ᾽ ἔρεξε xot ἔτλη χαρτερὸς dvi p. cf. Ib. X. 819. Similis 
dictio Platonica: οἷον τὸ τοιόνδε λέγω. de qua vid. Heusde iu Specim. 
p.7. | Πύῤῥος. narrat hanc historiam P/uz. T. HI. p. 969. Tzerza Chil. 20 
IV. 211. ss. similem , quae Antiochiae acciderit, 44mbros. Hexaem. VI. 4. 
p. 44. H. alia Βοολατί. Hieroz. T. 1. II. c. 56. p. 682. 5. Verba πεφο- 
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22 νευμένῳ xoi xvi. om. c. | xoi μέντοι xol τῷ νεχρῷ. xoi μέντοι τὸν 
γεχρὸν. Gron. alterum xoi addidi ex M. m. τῷ νεχρῷ. JM. m. b. c. πρὸς 
τῷ φόνῳ xo τὸν νεχρὸν. a. et editt. ante Gron. Avpesexat. c. λυμαινομένη 
τῷ νεχρῷ est ap. Herodot. 1. 214. παραινέων γεχρῷ λυμαίνεσθαι. Ib. EX. 79. 
Verba xoi μέντοι ScAn. in cur. sec. seclusit; vix recte, licet abesse pos- 

24 26sint. | φιλοπόνω. φιλοπονίᾳ. b. χαρτερικωτάτῃ. χαρτερωτάτῃ. r. | ὅσα 
χυνὶ παρόντι. hoc non intelligo, nec quid praesentia huc valeat, capio. 
ScuwripER. πραόντι εἰς χειρὸς. c. Quae Thetza in hac historia scripsit, 
canem τοῖς πᾶσι προςηνῆ xoi μείλιχον fuisse, referenda ad ea quae infra 
leguntur, xoi πραότατος ἦν. Fortasse lineola addita scribendum: παρών 
τι. Pyrrhum canis curam commendaverat suis, zpse autem sz forte ad— 
esset ei aliquid dabat eorum , quae canibus dari solent. Pluralia , quae 
sequuntur, collectivo τὶ non adversantur. — ἐφολχὰ εἰς τὴν φιλίαν. Var. 
Hist. VIII. 12. ἅπερ οὖν πάντα ἐφολχὰ ἦν εἰς τὴν παῤῥησίαν τῷ Alcyivm. 

99 | οὐ μετὰ μιχρὸν. editiones. Plutarch. ὀλίγαις δὲ ὕστερον ἡμέραις ἐξέτα- 
σις ἦν. gitur μακρὸν scripsi. ϑοηκειρεπ, Recepi correctionem lenissimam, 

30 31 Vid. ad VIII. 26. p. 194, 17. | ὁπλιτῶν. ὁπλητῶν. m. | παρῆν. παρ᾽ 

32 ἦν. m. ἄλλα. omnes nostri. ἄλλ᾽ editt. | σιγῇ εἶχε. haec verba mihi displi- 
cent. χατεῖχε. ReAd. quod probo. Scuwreipen. [n ξαντὸν εἶχε verbum 
eandem vim habere videtur quam ἐπεῖχε; σιγῇ autem pro adverbio ha- 
bendum, Herodot. X. 93. ὁ δὲ ὡς ἐπήϊσε, εἶχε σιγῇ καὶ ἔφραζε οὐδενί. 
Caeterum in a prior syllaba in εἶχε est ex correctura. ! 

9. 1:140 8t. m. a. τ. ὅδε. edit€ dd £c αὐτοὺς! M. m. Bre. dA. dee 00 18 

3 4 ἐς. editt. | ὄνυξι. StackAouse legit ὀδοῦσι. | ἅμα ἐπιστρεφόμενος. Sag | 
videtur scribendum. xoi χαϑυλάχτει πολλάκι μεταστρεφόμενος εἰς τὸν 
1Πύῤῥον. Plut. 1. c. PAilostr. V. A. IV. 36. p. 176. καὶ διηγεῖτο τὰ ἐχεῖ πρατ-- 
τόμενα, Sau ἐπιστρεφόμενος. Heliod. lI. 20. p. 79. ϑαμὰ πρὸς τὸ χατό- 

mty ὑπέστρεφε. Herodian. Vl. 4. 2. ἀπῇρεν ἐπιστρεφόμενος ἀεί. Liban. 'T. I. 

p. 12. ἐφερόμην οὖν --- πυχνὰ ἐπιστρεφόμενος. Ap. Suid. T. M. p. 450. 
πρὸς δὲ τὸ ϑεῖον λιπαρὴς ἦν xoi ἔχϑυμος, ὥσθ᾽ ἅμα αὐτῷ προςιέναι. Scr. 

ὡς ϑαμὰ. --- ὡς οἷός τε ἦν. M. m. b. c. r. οἷον. a. editt. ante Gron. Dictum 

ut ἡ δυναται. l. 18. p. 10, 24. Vid. ad IV. 42. p. 89, 15. Tale quid 
lectum fuisse videtur ap. Parthen. Erot. c. 18. pro xoi πρώτη μὲν οἵα τε 

ἦν πείϑειν αὐτόν. Fortasse: xol πρῶτον μὲν ἡ οἵα τε ἦν πεΐϑει (persuadere 

θ. 7 gconatur) αὐτόν. | αὐτὸν. αὐτῷ. c. | ἐς. JM. m. τ. εἰς editt. | xol 

12 ante χατεῖπον om. m. | χαχῶς. χαλῶς. zm. τὰ ante τῆς om. c. Sensus: 
ego quidem non obtempero iis, qui naturae praestantiam male intelligunt | 

13 15 51 interpretaotur. | Verba εὐνοίας usque ad μετέδωχε om. m. | ἀλλὰ | 

1509. M. m. b. c. ἀλλ οὐ. editt. et a, | τὰ λοιπὰ ἐπιλ. ὁπόσα. M. m. τὰ | 

16 πολλὰ et ὅσα. a et editt. ante Gron. τὰ λοιπὰ habet etiam b. c. non item 
ὁπόσα. | χαχὰ. χαϑὰ. b. ἐπιβουλὰς ῥάπτοντες. ἐπιβουλὴν ῥίπτοντες. b. 
Herodot. ΤΧ. 17. ἐπ’ “Ἑλλησι ἀνδράσι φόνον ἔῤῥαψαν. dlexis ap. «Ἴελιετι. 

18 XIII. p. 568. A. ῥάπτουσι δὲ πᾶσιν ἐπιβουλάς. Cf. supra. V. 54. p. 122, 5. 

| εἴπερ οὖν. JM. m. b. οὖν om. a et editt. ante Grom. — πιστότερος | 
xoi εὐνούστερος. hoc ordine JM. m. a. inverso ordine editt. qui error est — - 


I 
|. 


Gesneri. 
21 Car. XL προήχουσα. προέχουσα malit Trier. not. mst. προήχειν | 
de mensura non uno in loco ap. 4feZianum reperitur, ut προήχων elg μῆ- | 


, 
- 
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χος; hinc prominere. In epigrammate Anth. Pal. IX. 10. unde haec historia 
ducta, polypus dicitur εἰναλίῃ ἐπὶ προβλῆτι τανυσϑείς. — ὑψηλή. ἡψυλὴ. 
m. | ὑπεϑάλπετο. ὑπεϑάλπεται. D. --- χειμέρια ἐδόχει πως. πῶς. m. χει- 23 
μερία. a. et editt. Sana haec verba esse dubitabat ScAm. etiamsi ὥρα 
suppleas. Accentum retraxi. Vid. 1. 41. p. 19, 17 et 20. — οὐ μὴν. 
m. b. a. r. 4p. XVI. 25. nec aliter esse puto in M. οὐ μὲν. editt. εἰς 
τὴν. Scr. ἐς τὴν cum JM. m. ἐχτρέψας. om. c. οὕπω δ᾽ ἦν πέτρῃ ἴκελος 
χρόα. antip. in Epigr. 1. c. Veterum locos de coloris in polypode mu- 
tatione") collegit 44//az. ad Eustath. .4ntioch. p. 100. s. Ap. Eutecn. 
Ixeut. I. 9. αἷς ἂν moposotprjaovcat πέτραις ἀφοιούμενοι. lege: προςταράσσων- 
ται. ex G/ycae Annal. p. 37. C. | τοὺς ἰχϑῦς. ἰχϑὺς. m. Idem dicit Oppr. 26 
Hal. H. 232. ss. | ἰδὼν οὖν ὀξὺ. αἰετὸς ἐκ νεφέων ὀξὺς ἔμαρψεν ἰδών. 27 
-ntipatr. τὸ δήραμα. ϑήραμον. c. | ἐμπηδᾷ. ἐμπηδᾶν. b. — xot δεῖπνον 29 
ἕξειν. δεῖπνον ἐχεῖνος. b. ἔξειν. c. | τοῖς παισὶ. 7M. m. b. c. 4 post. τ. τοῖς 30 
om. a. et editt, ante Gror. χατέγραφεν. animo sibi fingebat; sic ἄνατυ- 
ποῦσϑαι εἰ ἀναγράφειν ap. λίζοδεγ. lmagg. II. 17. p. 81. 10. ubi vid. 
Aunot. p. 496. «4611. ap. Suid. T. II. p. 253. ὁ τοίνυν Διονύσιος χαταγρά- 
Quy ἑαυτῷ λύτρα πλεῖστα ὑπὲρ τῆς χόρης. | περιβάλλουσι. παραβάλλουσι. 31 
-post. τῷ ἀετῷ. omnes nostri. αἰετῷ. editt. — σφᾶς αὐτοὺς. recepi ex 
JM. pro σφᾶς ξαυτοὺς. Vid. infra VIII. 28. p. 198. 4. TAom. M. in σφὲ. 
p. 826. Matthiae Gr. $. 148. p. 277. 

161 χανὼν λύχος. paroemiam illustrat Diogen. VI. 20. 4postol. XII. 19. 1 
usum ap. veteres monstravit Huschke Anal. cr. p. 15. Boisson. ad 4fri- 
staen. p. 730. — ἐπενήχετο. ὑπενήχετο. r. Aquilas interdum maguis pi- 
scibus ungues injicientes submergi et una cum praeda perire, narrat 
Pallas Zoolog. Ross. Vol. I. p. 349. | μὲν om. b. ἐν δὲ τοῖς. orationem 2 
non bene vinctam intelligens Gesner. corrigit ὡς ἐν τοῖς. Ipse tentavi 
syllaba, quae praecessit, repetita: οἷον ἐν τοῖς. Rectius scribes: ἔν τε τοῖς ἀδ. 
copula relata ad xoi μέντοι xoi IIo. — ὑφ᾽ “Ηροδέτον. Ἡροδότῳ. r. ἀφ᾽ 
b. Μασαγέταις uno σ b. r. m. Loci Herodotei sunt I. 214. III, 125. ubi 
JFesseling. de varietate scripturae in nomine ᾽Οροίτης monuit. Adde 
Davis. ad Max. Tyr. V. 5. p. 73. Καμβύσσον. M. m. b. εἰς "Opotzov, 
σπέρμα addit zz. quod quid sit ignoro, nisi est prava varietas verbi σπεύ- 
σας. | ὡς τὸν χρυσὸν ἁρπασόμενος. sic JM. b. c. post. ὡς τὸ yp. m. xoà 6 
τὸν. α. et editt. ante Gron. perpetua particularum ὡς et xa permutatione. 
ἀσπασάμενος. b. In a. ubi hoc verbum ob madorem et correctionem obscurum, 
ἀσπασάμενος nunc legitur. Ad rem cf. Herodot. VIT. 122. Dio Chrysost. 
Or. XVIL p. 468. Πολυχράτη — διαπλεύσαντα πρὸς ᾿Οροίτην, ὡς χρήματα 
λάβοι. — xo ἄλλος. ἄλλως. b. Versus qui sequitur proverbialis verba cum 
reliqua oratione non bene juncta. | τεύχων. Plutarch. de Ser. Num. 7 
Vind. T. II. p. 554. A. ita laudavit: ὃς δ᾽ ἄλλῳ χαχὰ τεύχει, ξῷ χαχὸν 

ἥπατι τεύχει. ubi vid. J/'yztenbach. p. 49. Sic ut h. 1. iterum laudatur 

hic versus in Var. Hist. VIIT. 9. Hunc aut similem expressit Cicero Tusc. 


*) Les changemens de couleur à la peau du poulpe sont continuels 
et d'une rapidité extréme, mais il n'observe pas plus que le caméléon 
de prendre la couleur du corps sur lequel il est. Cuvier ad Plin. T. VI. 
p. 184. s. 
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IL. 16. qui alteri exitium parat, Eum scire oportet, sibi paratam pe- 
8 O9stem ut. participet parem. | οὐχ οἷδε. οἶδεν. M. m.— | τί γάρ pot — 
συμβουλεύειν. Meleager Ep. XCV. τί δέ μοι τὸ ϑρασὺ τοῦτο τρέφειν ; quo 
mihi Latini. Vid. Bent ad Horat. Y. Ep. V. 12. et doctos T'Aeodor 
Schmidit commentarios in eundem p. 122. 
i3 Car. ΧΠ. μέγα μὴ νῦν φρονείτωσαν. M. m. yx; om. ante Groz. et 
in a. c. nec Gz/Aus negationem expressit. γῦν om. b. Non male habe- 
ret, utraque particula omissa: μέγα φρονείτωσαν. sed legendum vi- 
detur: μέγα μὲν οὖν. Vide VI. 1. p. 124, 1. vel μέγα μὴν φρονείτωσαν. 
Opponitur infra: ἀλλὰ ἡ φύσις π. ll. σοβαρωτέρα. Quae sequuntur , du- 
17 cta ex Herodoto V. 12. 13. CÉ. Tzetza Chil. X. 317. v. 198.5s. | ἐξαρ- 
19 τήσασαι. ἐξαρτύσασαι et φυλάξουσι pro ϑηλάζουσι. D. | &ic ἀρδείαν ἄγουσι. 
ἀρδίαν. m. in JM. vox est in rasura. εἰς ἄρα ἄγουσι. b. ἀγαγεῖν πρὸς πό- 
20 cw, πρὸς ἀρδείαν.  Tzetza. l c. | νῶσι λίνον. recepi ex JM. ubi marg. 
ἀντὶ τοῦ νήϑουσι. γήϑουσι λῖνον. editt, λίνον. a. χερσὶν ὦσι. m. superscri- 
pto νήϑουσι. νῶσι λῖνον. b. c. De νῶσι vid. Po/lux VIL 32. X. 125. 
Pierson. ad Moer. p. 234. Valcken. ad Herodot. Y. 200. p. 95, 55. X 
21»ov est in editt. omnibus. | τὴν ξαυτῶν. ἀὐτῶν. b. οὕτω σχευάσαντες. 
23 M. m. b. οὕτως. a et editt. οὕτως. om. a. c. ἀϑρόας αὐτουργίας. stu- 
dio adductus tam operosae nationis vertit Gill Iautellige industriam 
24 plurimis simul rebus adhibitam. | πόσων Παιόνων. interrogationis notam 
in fine delevi. Est exclamatio. Illud autem dictum non sine vi pro πό- 
coy aut πύσῳ σοβαρωτέρα. natura quanto omnibus quotquot sunt Paeoni- 
bus praestantior! — χύων $*x0xca. ducta historia ex Ep. nzpatri iu 
96 Auth. Pal. IX. 268. | αὐτῇ. αὐτὴν. m. | τετύχηκεν. M. m. τετύχηκε. 
editt. ἐτετυχήχει corr. ScAiz. cur.sec. — τῷ δεσπ. τοῦ Smp. ἀπέστη. Vid. 
99ad IL. 8. p. 32, 3. — ἀναχωρίσασα. m. | αἱ γυναῖκες. oi om. M. De 
hac Aegyptiarum mulierum parturiendi facilitate nihil aliunde constat ; 
nec alium locum noverat Jeckm. ad Mir. Ausc. c. 93. p. 190. ubi de Li- 
gusticis: ἅμα ἐργαζόμεναι τίχτουσιν, xo τὸ παιδίον ὕδατι περικλύσασαι, 
παραχρῆμα σχάπτουσιν. X. t. A. unde hoc quoque loco pro Αἰγυπτίων leni 
mutatione Λιγυστίων lego. De muliere mercenaria Ligustica idem narrat 
Diodor. IV. 20. qui locus inprimis comparandus. Alia vid. ap. Bake 
30in Posidonii Reliqq. p. 134. — ὅτι χάχεῖναι. ὅτε. D. | ἔχονται. ἔχων- 
ται. m. ἐγχαλύψονται. afficientur pudore. Plut. 'T. M. p. 987. €. οὐχ ἐγ- 
χαλύπτῃ ϑρασὺς ἀποχαλούμενος: Synes. de Regno. p. 23. C. de abjecto 
reip. Romanae statu agens: ἐπεὶ νῦν γε xo τὴν βουλαίαν Θέμιν αὐτὴν xo). 
“εὸν οἶμαι τὸν στράτιον ἐγχαλύπτεσθαι. — Philostr. V. A. V. 7. p. 192. de 
Nerone: τὸν δὲ (Scr. τὸ δὲ) νικᾶν ἃ χρὴ ἐγχαλύπτεσϑθαι. ΟἹ. Sophocl. 
Ajac. 241. 
1 Car. XIIL τὸ μὲν τοῦ ἡμιόνου. Supra VI. 49. | ὑπὲρ τοῦ ἐϑελουρ- 160 
γοῦ. M. m. b. c. ἐϑελουργεῖν. editt, cum a. Cf. IV. 43. p. 89, 32. | 
3xoS ἡλυτίαν. παρ᾽ cA. malit Gesz. in App. Emendatt. Vulgatam tuetur 
Gronovius comparato loco VI. 49. τοῦ μὲν φιλοπόνον xol éSeAoupyoü xa 
ἡλικίαν ξανυτὸν οὐχ ἀφῆχεν. ea qua erat aetate, quae talis erat, ut otio 
indulgere posset. Est tamen in his quaedam diversitas. — εἶπεν. JM. zm. 
4 cine. editt. τοῦ χυνός. eandem habet historiam P/ur. T. II. p. 969. E. 
9 Tzetz. Chil. IV. 131. V. 258. | ᾿Ασχληπιοῦ. ᾿Ασχληπίον. m. μεσέτατον. 
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b. | τὸν βαρύτατον ὕπνον. βαϑύτατον corr. St. Bernard ad Theophan.7 
Non. T. I. p. 114. recepitque SScAz. cur. sec, Frequentius hoc altero; 
nec tamen necessaria correctio. Z7eocr. Id. XXIV. 47. δμῶας δὴ τότ᾽ 
YN. rr 7 ^ - er rr m. x! 

&ücsy ὕπνον βαρὺν ἐχφυσῶντας. | ὡς γε. ὃς γε. b. v» δὲ ἀρα. M. m.a.8 
ut ubique. δ᾽ ἄρα. editt. | εἰς ἀγρυπνίαν. haec verba cum ἀγαξὸς jun- 10 
xisse videtur Groz. qui post ἀμείνων incidit. Rectius Gesn. ἀμείνων εἰς 
ἀγρυπνίαν conjunxit. aeditimis multo vigilantior. Gill. — ovv. om. c. — 

ΤΣ Σ - Ej 2g - b m. ἴδω -— ) RU 3. οἱ 

xat ὑλαχτῶν οὐχ ανίει. sic JM. m. b. xoi ὑλαχτῶν, xol οὐχ ανίει. a. et 
editt, ante Gr. Distinxi cum ScAn. post διώχων,, quod concinnuitas po- 
stulat. — ἀνείη. c. | ἀλλ᾽ ἧπερ οὖν ἔσϑενε δυνάμει. ἀλλὰ. b. c. ἔσϑεν11 


νξ 

ἐν. c. E3v. b. Supra IV. 42. p. 89, 15. οὗτός τοι τὸ ἴδιον ὄνομα ἡ σϑένει 
φωνῇ φϑέγγεται. Vid. ad 1. 18. p. 10, 24. — μαρτυρόμενος. μαρτυρούμε- 
γος. b. ut supra p. 157, 13. ἔβαλλεν. ἔβαλεν. a. Aot. Ao. b. | ἐχεί- 13 
νης. JM. m. a. b. c. ἐχείνου. editt. ante Grom. ex prava interpretatione 
notae tachygraphicae. | ὑποσείων. hoc olim in ὑποσαίνων mutabam?*);14 
nunc praefero conjecturam Hemsterhusii ad Timae. p. 101. προὔσειεν &p- 
τους. .4dbr. ad .4esch. T. 1. p. 398. vulgatum defendit tamquam 
pro προσείων dictum, PZ/utarch. 1. c. τροφὴν προβάλλοντες habet, qui 
patrum memoria rem accidisse narrat. Scusripen. Oflas fur objiciebat 
cani, ut, dum ille vesceretur, ipse se subduceret. Locum haberet προῦὺ- 
σειεν., si canem ille voluisset allicere. "Verbum videtur excidisse. Bene 
haberent omnia, verbis sic scriptis: ὑποσείων ἄρτους τε xoY μάζας (ἐπή- 
γετο δὲ ἄρα xo ταῦτα δέλ. χυν. προμ. ὥς γε ὑπελάμβανεν) ἐπείρα" ἐπεὶ 
δὲ x. τ. À. ubi ad ἐπείρα ex superioribus αὐτὸν supplendum: tentavit, an 
canem posset corrumpere. Verba in parenthesi posita, sic legit ὃ. ἐπή- 
γετο δὲ ἄρα προμηϑῶς ὥς γε ὑπελάμβανεν ἄρα xol ταῦτα δέλεαρ χυνῶν. --- 
Qs ys. M. m. b. c. ὥςπερ a. et editt. ante Gron. | εἰς. ἐς. e. b. | ἐπό- 16 
Scuy αἱ γραφαί τε χαὶ αἱ χῶραι. τε om. c. Schn. comparat Xenop/. Oecon. 
VIIL 10. ἡ γὰρ χώρα τὸ μὴ 0» ποϑδήσει. Cicero in Verr. II. Act. IV. 57. 
de statua Sapphus a Verre sublata, basi tamen cum epigrammate (γραφῇ) 
relicta: nunc quod inscriptum est inani in basi , declarat quid fuerit, 
et id ablatum indicat. |. οὐδενὸς μείων χατὰ τὴν ἐπιμέλειαν. χαὶ τὴν. 23 
JM. m. c. perpetua similium particularum permntatione; nisi forte nomen 
excidit. GzlZus certe vertit: nempe qui aeditimorum nulli inferior vi- 
gilantia fuisset, fide etiam superior ; quasi legisset: οὐδενὸς μείων τὴν 
ἀγρυπνίαν xaX τὴν ἐπιμέλειαν ἀμείνων ἔτι. ἶ 

Cap. XIV. ἠν αἱξ. sic 7M. m. c. ἦν ἡ 0&3. a. et editt. Supra c. 4. 24 
ἴδιον δὲ ἦν ἄρα ταύρου. c. 22. χαχόηϑες δὲ ἄρα xol ὕαινα ἦν. et sic sae- 
pius iu hac structura nomen sine articulo pouitur. — ἀχλὺν. ἀχλὴν. τι. | 
᾿Ασχχηπιαδῶν. M. m. b. c. a. ᾿Ασχληπιοῦ. €d. Gesn. nescio quo errore. 25 
ὑπόχυσιν. suffusionem. Vid. Cels. de Medic. VI. 6. 35. Bern. ad T4. 
JNon. c. 58. p. 229. remedium huic malo a capra adhibitum commemorat 
Pün. VMI. 50. s. 76. Galen. iu Isagoge Vol. XIV. p. 675. ed. Kun. 
Epigramma ἄδεσπ. 421. Anth. Pal. [X. 123. ubi pro βάτω ponitur ἀχράς; 


^) Tale quid obversabatur Gz//o, qui vertit: z/lum allicere conaba- 
tur, panes et offas, canum illecebras , objiciens. 
Aeliani de nat. anim. T. II. 17 


18 
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26 27 εἰ Geopon. XVIII. 18, 3. | παρ᾽ ἐχείνης. ἐχείνοις. c. [ τὸ ἴαμα. τὸ om. 


Q8 29m. τὸ ὅραμα. a. c. — ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. | αὐτῇ. αὐτῆς. c. | νύ- 
30 82 ξαι. ἀνοῖξαι. a. c. νῦξαι. editt. | ἐξεχώρησεν. M. m. | οὐδὲ ἕν. οὐ- 
δὲν. b. | 
1 Car. XV. ποταμὸν. rationem. agminis, quo elephanti flumina trans-163| 


eunt, explicat PAz/ostr. Vit. Ap. II. 15. p. 67. ubi ex Cod, Rehd. scri- 
bendum: ἡγεῖται μὲν yàp, ὡς ὁρᾷς, ὁ μιχρότατος, ἕπεται δὲ αὐτῷ τις 
ὀλίγῳ μείζων, εἶτα ὑπὲρ τοῦτον ἕτερος, χαὶ οἱ μέγιστοι χατόπιν πάντες. 
Cf. Plur. T. Π. p. 968. E. F. 7zerza Chil. IV. 122. Mich. Glyc. Ann. I. 
2p. 52. D. | χαλύπτοιντο. χαλύπτειν. m. Ad verba oi δὲ ἤδη τέλειοι Gesn. 
4 desiderabat participium διαβαίνοντες. [ φέρουσιν αἱ. φέρουσι ai. editt. om- 
nes. Idem dicit PAz/oszr. l. c. 14. p. 64. PAi/es Carm. Wernsd. VIII. 297. 
G ubi scr. ἀγωνιῶντας πρὸς τὸ ῥεῦμα τοῦ πόρου. pro mó3ov. | τοῖς πρεσβυ- 
τέροις referendum ad ἀφίστανται (Vid. VI. 61. τροφῆς ἀφίστανται: τοῖς 
πρεσβυτέροις oi νέοι.) ad αἰδῶ νέμοντες supple αὐτοῖς. Soph. Trach. [228. 
7 ἀνὴρ ὅδ᾽ ὡς ἔοικεν οὐ νέμειν ἐμοὶ Φϑίνοντι μοῖραν. | χαὶ τῶν Λυχούργον. 
JM. m. b. τῶν τοῦ Λυχ. margo Gesn. χαὶ τὸ Avx. editt. ante Gron. τὸ 
sine accentu «. τὸν Λυχουργὸν. c. Verba autem sic malis posita: αἰδῶ 
γέμοντες xol τιμῶντες τὸ γῆρας, xoi τῶν Aux. νόμων δέονται οἵδε οὐδέν. 
Stackhouse Class. Journ, XXVIII. p. 292. corr. τιμῶντος. Verba τιμῶν- 
9cce τὸ γῆρας abesse malis. | χατειλημμένον. uno μ M. κατειλημένην. mn. 
ot συναγελαζόμιενοι χαταλίποιεν. IM. m. χαταλείποιεν. a. et editt. οἱ συνα- 
γωνιζόμενοι χαταλίποιεν. r. et Apost. VIII. 14. — ἀλλὰ xoi πιστῶς. dedi 
cum m. xoi vulgo om. Verba xot ἀναῤῥῶσαι usque ad. παραμένουσι (lin. 14.) 
110m. r. -4post. ἀναῤῥῶσαι. ἀναῤῥώσει. c. | τῇ τε ἄλλῃ. Vid. ad III. 42. 
12 p. 68, 27. καὶ ἐὰν διώχωνται. M. m. b. c. ἂν. a. et editt. | παρόντες. 
σπαίροντες. m. παρόντες. de hoc usu participii παρών vide Lobeck. ad SopA. 
Aj. p. 227. φυγεῖν δυνάμενοι. similiter de delphinis I. 18. p. 10, 20. co- 
14 ϑῆναι παρὸν xol ἀπελθεῖν. | ἐχείνοις. ἐχείναις. M. m. sed τοις superscri- 
15 ptum. ἐχεῖναι. ἐχεῖνα. M. | ϑηρώντων. recepi oblatum a JM. b. ϑηρῶν 
τῶν. m. δηρῶν. r. post. “ηρίων. d. c. in quibus lectionibus correctorum 
apparet sedulitas, τῶν ϑηρατῶν. editt. ex Gesneri procul dubio emenda- 
tione. — πρότερόν γε. ye om. a. ἀπολίποιεν ἂν. recepi ex 7M. m. ἀπολίποιεν 
i16sine ἂν. τ. 4p. ἀπολείποιεν dw. a. et editt. | πρεσβῦτιν. πρεσβύτην. c. 
πρεσβύτιν. a. et editt. omnes. Λαινίλλαν. λαινίλαν. a. λαίνιλλαν. c. Nomen 
19 Λαίνιλλα habet Suid. T. II. p. 421. | πρός με. a. πρὸς μὲ. editt. Vid. 
Praef. ad Anth. Pal. T. I. p. XXXI. not. 31. ad 4cAi//. Tat. p. 500 — 
20 ἔφασκον. om. m. suppletum in marg. alia man.  δριμέως. δρυμέως. m. | 
δριμέος. r. κηλῖδα. χηλίδα. a. δὲ ἄρα. m. a. r. δ᾽ ἄρα. editt, περιάπτειν. | 
ὄνειδος τοῖν ξένοιν περιάπτειν. Plato Euthyd. p. 272. C. αἰσχύνην περιῆψαν | 
τῇ πόλει. Id. Epist. VII. p. 334. B. — τοῖς ἑαυτῆς. ξαυτοῖς. m. τοῖς ἐξ αὖ- 
22 τῆς. r. non male. — ἐς τὴν. JM. m.a.r. εἰς. editt. | τὴν τῶν Ρωμαίων. 
alterum articulum suppeditavit b. nec tamen necessarius. XV. 19. p. 84, 
28. τῶν ἐκ τῆς Ῥωμαίων βουλῆς γενόμενος. Vid. ad XIII. 21. p. 303, 10. 


293 | τῶν ἄνω tov γένους. Var. Hist. 14, 36. μέγα φρονοῦσι διὰ τοὺς πατέ- | 
ρᾶς xoi τοὺς ἄνω τοῦ γένους. --- οἱ τοίνυν αἰδούμενοι. Ob τοίνυν. m. οὗτοι 


τοίνυν corr. Gesz. quam correctionem recepit Sc/Az.cur. sec. Mihi in syl- 
24 labis οἴτοινυν latere videtur οὗτοι oov. | δρώσῃ. δρώσαν. b. ὑπενουϑέτουν. 
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ὑπερενουϑέτουν. r. | ἡ δὲ χυμαίνουσα. xal inserit a. c. non male. χυμαί- 25 
γουσα. i. e. ὀργῶσα. Vid. ad 4cAzll Tat. p. 427. De locutione Plato- 
nica ποιεῖσϑαί τι ἐπίπροσθέν τινος vid. JF yttenb. ad. Plut. T. VI. 2. p. 796. 

| ὡἧς ἐπιβουλεύοιεν αὐτῇ. sic a et editt. ante Gron. Requii αὐτῷ vi-28 
dit ales. Emendatt. V. 8. qui Commodum ab .4e/iano designari suspi- 
catur. αὐτῷ habet JM. m. b. — εἰς διαβολὰς. διαβουχὴν. c. ἔχων τὸ οὖς 
ῥάδιον. similiter 4lciphr. 1. 6. p. 24. σὺ δὲ ῥάδιος ὧν τὼ ὀφϑαλμὼ xd 
πρὸς πᾶσαν ἡδονὴν χεχυμένος. Similiter de Maximino Herodian. VII.3. 3. 
ἦν δὲ xol τοῖς ὠσὶ χοῦφος ἐς διαβολάς. | ἐπίστευσεν. M. m. | ἠνέγχα- 30 
το τὸ δούλῳ συγχ. sic vulgo cum a. τὸ omisi cum M. m. r. Pro ἠνέγ- 
χατο, quod est in omnibus libris nostris, χατηνέγχατο ed. Gesn. ἀπηνέγ- 
xaro volebat Oudend. ad Thom. M. p. 105. — ἀδεῶς. fortasse ex T'Àucyd. 

I. 2. οὐδ᾽ ἐπιμιγνύντες ἀδεῶς ἀλλήλοις. ἀνέδην. b. Vid. HT. 9. p. 54, 29. 
— d πατρῷοι ϑεοί. G. om. m. r. c. In a extritum. Dii sunt paterui 
generis auctores, tum omuino populi, generis, familiae tutelares et hoc 
nomine culti. Vid. Herm. ad SopAocl. Trachin. 287. et accurate de 
hoc cognomine agentem Lobeck. in Aglaoph. Tom. I. p. 770. ss. — 
ἤλρτεμι λοχεία. ᾿Αρτεμιλοχεία junctim post Gronovium, quem JMed. ut vi- 
detur h. 1. decepit. Divisa vocabula in zn. b. c. a. r. 


1641 . EDxjSwat τε. Sic editt. et libri optimi. εἰχήϑειαι. a. εἰλείϑνιαι. 7. 1 


Simili ratione variatur ap. Pausan. HI. 14. 6. ubi vid. Sibel. De forma 
Εϊχήϑνια vid. Schaefr. Greg. Cor. p. 911. s. Not. ad Anth. Pal. p. 156. 
Εἰλείϑνιαι, Ἥρας ϑυγατέρες, sunt in D. c. 119. Ἐϊλειϑυιῶν ἱερὸν Athe- 
nis. Paus. l 44. 2. Suyaréoec Ἥρας. hoc ordine b. — τί οὖν ἄν. M. m. 
b. τ. τί ἂν οὖν. α et editt, Μήδειαν, ΜΙηδείαν. editt. omues. εἴποιμεν. 2 
εἴποιμι. ὁ. τὴν Κόλχιν. magno consensu libri Κόλχην. τῇ Κόλχῳ φαρμαχεῖ 
est p. 324, 13. | τε om. b. xa$' ἡμᾶς. ἡμῶν. c. 3 
Cas. XVI. προςήραξαν. cum ScAnm. restitui ex JM. m. c. προςήῤῥαξαν. 5 
aet editt. — χελώνειον. 7M. m. χελώνιον. a et editt. Vid. p. 318, 13. p.360. 
4. χέλειον est ap. Nicandr. Alex. 561. ubi vid. ScAn. p. 270. | οὕτωςθ 
ἐξαιροῦσι. οὕτω ἐξαίρουσι. editt. οὕτως ἐξαΐρουσι. a. Libros secutus sum. 


"Gillius: extractam carnem exedunt, Historia de Aeschyli morte apud 


plurimos commemorata. "Vid. ad J/'aler. Max. IX. 11. | ὁ μὲν Αἰσχύ- 8 
λος. xoi ὁ μὲν. b. non male, ita ut xxt vim explicandi habeat. Bene ha- 
beret etiam: ὁ μὲν γὰρ Αἰσχύλος. | τὰ εἰθισμένα. M. m. b. c. a. xolg 
ci5. male editt. ante Groz. τὰ ciStcuéya. sicut solebat meditans. Vid. c. 42. 
p. 175, 21. | xoi ψιλὸς usque ad τὴν χεφαλὴν om. m. | τὸ βέλος. se- 10 
cundum oraculum Aeschylo datum: οὐράνιόν σε βέλος χαταχτανεῖ. | ἀπέ- 13 
χτεινεν. M. m. 

Cap. XVII.*) χηρύλος 8i. vid. p. 118, 25. χήρυλος. editt. χήρυλλος. 13 
M. m. c. χήρυχος. r. ubi δὲ om. — ὁμόνομα. ὄνομα. m. ὁ μόν o sic b. Iu 


D 


marz ὅμόγο. ὁ ^ c ^ot. σύμβιος. b. tria hae Βα]: 
8:- Y? ομονο. ομονόομῶὼς. r. συμιοι. συμρίος. 0. ἅὰὸ liaec. vocabula 
om. c. De cerylo, qui ap. ;4e4i. V. 48. non sexu tantum (vid. “περ. 
Car. c. 27.) sed genere etiam diversus est ab halcyone, vide Sc/n. ad Ari- 


Ἢ In. lemmate latino pro aZcedonur scr. alcedinum. 
E 
1T 


31 
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15 5ἴοι. H. A. VIII. 5. 7. p. 598. | γήρᾳ ye παρειμένους. γε om. r. Idem 
de ciconiis vetulis narrat Bas Opp. T. 1. p. 75. €. — αὐτοὺς. αὐτοῖς. 
16a.| μεσοπτερυγίων. μεσοπτερύγωγ. b. Illud vocabulum ex hoc uno loco in 
Lexica relatum. Mox verba xai τῶν ἀνδρῶν om. c. ὑπογηράντων. JM. m. 
ὑπογηρώντων. a. r. ὑπογηρόντων. b.c. Infra XIII. 18. γηρᾷ xoi ἀποῤῥεῖ τὰ 
φύλχα. Var. Hist. L 11. γηρώσης οἰχίας. II. 36. βαϑύτατα γηρῶν. γηράν- 
τῶν ἀνδρῶν, nescio unde, excitat Etym. M. p. 230, 55. γηράντεσσ!: τοχεῦσιν. 
Hesiod. O. et D. 188. χατεγήρα pro aoristo est ap. Herodot. VI. 72. 
18 Vid. Pzerson. Moer. p. 115. Buttm. Gr. uber. T. ll. p. 97. | ἀφορώ- 
gt. JM. m. περὶ τὰς νέας μαίνονται. veneris insania feruntur. illius. 
ἠνέμωνται, b. elegans lectio et fortasse reponenda. Infra XI. 7. πολλοὶ 
Supaxal περὶ τὴν ἄγραν αὐτῶν ἠνέμωνται. Suid. ἠνεμόεσσαν. ὑψηλήν. xol 
ἡἠνεμῶσϑαι. τὸ περὶ ἔρωτα ἐπτοῆσϑαι. Αἰλιανός. xoi ἐδόχει περὶ τὴν ἄν- 
Sooxow» ἀχρατῶς ἡνεμῶσϑαι. ἐξηνέμωνται est X. 27. p. 231, 21. De μαέ- 
vegSat hac vi usurpato vid. Lezzep. ad Phalar. p. 67. Interpp. Theocr. 
191d.1L. 49. | ὦραν μὴ τιϑέμενοι. ὥραν. z. a. τ. Vid.L.59. p. 27, 5. aec 
20 verba usque ad ἔμφωνο! τῶν om. c. | ἔμφωνοι. h.l. oratione praediti. ἔμ- 
φονοι. m. ἔμφρονες malit Tr//fer. not. mst. quod si scripsisset “7161, anti- 
thesis foret luculentior. Nam halcyones quoque sunt Zyugoyot. De attagene 
XV. 27. πάλιν γίνονται ἔμφφωνοι. Sed ἔμφωνος usurpatur praecipue de eo, 
qui ZAumano sermone utitur, Callistrat. X. τὸ ᾿Αργῷον σχάφος ἔμφωνον. 
22 Car. XVIIL Κοπτὸν. xoxów. a. b. δύο μόνους. μόνας. c. Subaudi 
ἐχεῖ. Tale quid est de Cranone Thessaliae supra H. 49. Fabulam de 
binis corvis ad portum Oceani ex J4r£emidoro narrat Strabo IV. p. 198. 
T. Il. p. 63. De corvis Apollini sacris vide Jo. Fr. Gronov. in Obss. 
23 1Π. 11. p. 407. | τὴν ὄρειον. ὅριον. a. De his smaragdi metallis circa 
Copton oppidum "Thebaidos tradit PZin. 37. s. 17. et 18. OZympzodorus 
ap. PAotium p. 194. se circa urbem Primam, quae olim TThebaidis prima 
in confinio Blemmyum fuit, dierum quinque itinere a Thebis et Syene, 
vidisse narrat metalla smaragdi, unde Aegypti regibus tanta .smaragdi 
copia suppetebat. Scuxripzn, De metallis circa Coptum vid, Aer 
24 Géogr. Tom. Ll. p. 675. διὰ τὸ τῆς σμαράγδον. δὴ τὸ τῆς. C. μαρά- 
95 γδου. m. a. | οὗπερ. οὕςπερ. M. m. sententia adversante. οὕπερ. a. D. 
28 Car. XIX. Hoc caput cohaeret cum tribus sequentibus in b. c. — 
xui ταύτῃ δὲ. recepi ex JM. zm. a. pro ταῦτα. Vid. ad VI. 19. p. 128. 9. 
29 — τὰ ἴδια. τὰ om. c. | δὲ νεβροὶ. νεβροὶ δὲ. m. νεαροὶ. 6. In a. media 
30syllaba correctionem passa est. | πρόχες. vid. Eustath. O68. p. 295. 
p.632.41. (p. 146. ed. Lips.) — ζόρχες. ζύρχες. c. lópxoug et δόρχους 
commemorat Oppi. K. H. 296. ubi wid. ScAn. p. 359. | xot πύγαργοι. 
[sic scribe] Apud Aristotelem est πύγαργος inter aquilas: hic vero inter 
cervini generis quadrupedes. Herodot. IV. 192. inter Numidiae anima- 
lia nominat πύγαργοι, ζορχάδες, βουβάλιες, ὄνοι. ScnxEmEB. πυλαργοὶ. 
M. m. πύλαργοι. a. c. quod tacite emendavit Gesn. πελαργοὶ. b. De py- 
gargo vid. ad Juvenal. ΧΙ. 138. BocAarti Hieroz. T.I. 3. c. 20. p. 902. 
31  πτώσσειν. recepi. cum. Schn. ex. IM. b. m. πτώσειν. c. πτώττειν. a ct 
editt, quae forma non videtur reperiri. 
1 Vulgo: δηλονότι" xo ἄλλα δὲ xol τῶν πετεινῶν. sic a. δὲ delevi cum165. 
M. m. b. c. distinctionemque emendavi. ἐστιν ἄτολμα.. ἐστι. M. Supplen- 
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dum τά. Vid. Schaefer ad L. Bos p. 475. s. quamquam h. 1, facile 
suspiceris fuisse : xoi τῶν πετεινῶν ἐστί τινα ἄτολμα.  Genuinum tamen 
videtur quod ex codd. posui. | χεστρεῖς. χεστροῖς. c. ἀχάλαστα. ἀκόλαστοι. 2 
m. probante SceAneidero. οὗτοι μὲν xot ὁμιλεῖν. post μὲν incidit Schn. cur. 
sec. quod nunc verum puto, ut certe est lenissimum. Erat quum mal- 
lem: xa οὗτοι μέν, ὅμ. copula relata ad id quod sequitur: χαὶ χύνες δέ. 
Alterum, quod in marg. posui oUc οἱ μὲν — ita accipiebam, ut αὐτοὺς 
post relativum abundanter esset positum. Vid. Hermann. ad Philoct. 
v. 816. Schaefer. ad L. Bos. p. 23. Verum ot μὲν locum non habet. | 

ὁ ΤΠίνδαρος. a et editt. Articulum delevi cum JA. b. c. Locus Pin-4 
dari est ap. Boeckhium Fragm. 215. p. 664. Ad rem facit Herodot. 
lI. 46. ἐγένετο δ᾽ ἐν τῷ νομῷ τούτῳ (Mendesio) ἐπ᾿ ἐμεῦ τοῦτο τὸ τέρας " 
γυναιχὶ τράγος ἐμίσγετο ἀναφανδόν. | ἐλέχϑησαν. ἠλέγχϑησαν. marg. Gesn. 5 
quem cf. in App. Emendatt. De ἐπιτολμᾶν vide supra IV. 8. p. 75, 6. 

| ὑπό τινος τοῦ γήμαντος. pronomen recepi oblatum a JM. z. Vulgo 6 
abest τινος. a nescio quo qui eam. in matrimonio. habebas. | Vid. Herm. 
ad Soph. Oed. Tyr. 106. τοὺς αὐτοέντας χειρὶ τιμωρεῖν τινας. Infra IX. 94. 
χρυπταῖς τισι ταῖς ὁδοῖς. | τὰ μιχρὰ μειράχιο. epitheton restitui ex 9 
M. m. b. r. Comicus scripsisset τὰ μειραχύλλεα. ut est ap. Eubul. Athen. 
III. p. 108. B. ὡραῖον μειραχύλλιον. dnaxandr. Vb. VI. p. 227. C. Simi- 
liter infra VIL. 18. μικρὰ ἰχϑύδια. ristoph. Plut. 240. αἰτῶν λαβεῶ τι 
μικρὸν ἀργυρίδιον. — Νενάνδρον. νεάνδρου. c. | Vulgo ut a. τὰ ἐν. ταῖς 10 
lixyyuyícts. τὰ omisi cum JM. zm. τ. πανυχίσιν. b. c. πανύσιν. m. r. Non 
agi de comoedia hoc titulo inscripta, monuit Mezzeck. heliqq. Men. p. 59. 
lectius igitur scribes initial! minore ποαννυχίσιν. | Verba λαγνίστατον — 
φοιτᾶν. om. r. Ad rem cf. supra ΠΙ. 5. IV. 16. | τὴν χοινωνίαν. M. m. 12 
b. c. τὴν om. a. et editt. ante Gron. | γοῦν. M. m. b. c. οὖν. a. et editt. 13 
ante Gron. ὀστέου. ὀστρέου. c. | ὃ Μενέλεως. μενέλαος. b. ] τοὺς Mep- 14 
φίτας χύνας. de canibus Memphiticis mihi aliunde non constat. ScuwripEn. 
μεμφίτους. b. μεμφίτον. e. 1 ἄσπονδον. ab hac voce r. novum caput in- (6 
cipit; tum iterum aliud ab ἀσεβέστατον ; illud cum titulo περὲ συός, hoc, 
περὲ ποταμίου trou. | ἔκχδικον. ἄδικον. r. γοῦν. δὲ. m. νεκρῶν. vexgóv. b. 17 
ἐσϑπίουσιν. JM. | ποτάμιος ἵππος. veterum de- hippopotamo testimonia (9 
collegit Hoeschel. ad Horepoll. p. 115. Vide supra V. 53. De impie- 
tate hujus belluae locus. est PZuzarcA: 'T. ἘΠ. p. 363. F. p. 962. E. Por- 
pAyr. de Abstiu. IH. 23. p. 273. ap. Phot. Cod. 242: p. 342. Damasctus 

ὃ Uxonótapos ἄδιχον ζῷον — τὸν γὰρ πατέρα ἀποχτείνας βιάζεταε τὴν 
μητέρα. | μυῖα! χαὶ χύνες. inverso ordine r. Hesych. in χυνό- 20 
puta. ἀναιδὴς xa ἰταμὴ xot ϑρασεῖα. τοιαῦτα γὰρ τὰ ζῷα ὁ χύων xot 

ἡ esto. 

Cap. XX. ἀγριώτατον. ἀγριώτατοι et statim: λέγουσι yàp: Αἶγ. 7. λέ- 21 
γουσι δὲ οἱ Aly. recepi ex. M. m. oi om. a. et editt, Videtur hoc caput 
cohaesisse cum superiore; mec distinxit ὦ et Gz//ius. | τὸν τρόπον δὲ. 22 
sic JM. m. xaX τὸν τρ. δὲ. editt. ante Gr. et c. xoi τὸν τρόπον γε. a. b. | 
εἰς χύχλον. hanc de lupis historiam ScAz. se alibi reperisse negat. Post923 
χύχλον r. γὰρ inserit. | ὅταν. ὅτ᾽ ἄν. M. | ἐσϑίουσιν. MM. m. δρῶσι δὲ 24 
ἄρα. M. m. ἄρα om. a. c. et editt. ante Gr. ἐπὰν. ἐπ᾽ ἂν. b. c. περιπέσω- 
σιν. M. m. 1 πεινᾶν. πεινῆν solus r. quod recepit ScAm. cur. scc. ἐπείνη 27 


20 
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restituimus supra p. 125, 26. ex melioribus libris. "Vulgaris formae ex- 
empla, etiam hoc 7ZeZiani, collegit Lobeck. ad Phryn. p. 61. Ap. PAi- ] 
lostratum autem Vit. Ap. VI. 36. p. 273. πεινᾶν iu optimo Τ᾿ δ}. muta- 
tur in πεινῆν. — πάντα λῆρον ἥγηνται. ἤἥγουνται. (sic) m. ἡγοῦνται. c. In 
ἥγηνται, quod vim praesentis habet ap. Herodor. WM. 40. 69. et aliis in 
locis, consentit M. cum ed. Gesn. et reliquis. Vid. Buttm. Gr. ampl. 
T. II. p. 146. — λῆρον. -ristoph. Rau. 809. λῆρον δὲ τἄλλ᾽ ἡγεῖτο τοῦ 
γνῶναι πέρι Φύσεις ποιητῶν. el. respexit versum. dAntiphanis Stobaer. 
Tit. XCI. 14. p. 502. ἀρ’ ἔστι χῆρος πάντα πρὸς τὸ χρυσίον. Vid. Hein- 

28 dorf. ad Platon. 'T. II. p. 402. JF yttenb. ad Phaedon. p. 180. | τὸ ἀρ- 
Ὑύριον. τὸ om. r. 

30 Car. XXI χαχοηϑέστατον. χαχοησϑέστατα. a. δὲ ἄρα. δὲ om. b. lloc 

31quoque cap. cum praecedentibus continuavit a et Gz//. | ἔτι. ἔστι. m. 
αὐτίχα. exempli gratia. Vid. Ruhnk. Timae. p. 56. αὐτίκα οὖν ἰδὼν τρο- 
φὸν. ed. Gesn. cum a. γοῦν. M. m. b. c. ἐξ ἀπόπτου Gron. iu Annot. ex 
Med. sttulit, iu contextu omisit. Sed indicatus error in Emendaudis. 
Varias significationes locutionis ἐξ ἀπόπτου ἴῃ eruditissima annotatione il- 
lustravit Hase ad Leon. Diac. (in Scriptt. Byz. Part. XL) p. 437. Ex 
eminenti loco vertit Gzllius. Esse potest etiam e Zongznquo. 

1 Verba παιδίον usque ad ἀπολύουσαν om. c. ἐν σχάφῃ. σχάφει. b. | 166 
Q ἡ ἀπολύουσαν. ὑπολύουσαν. r. quod Schn. cur. sec. recepit. [εἰςέϑορε. εἰς- 
ὁ T7éS3opa. m. ἀνέϑορε. b. | xoi πάντα. xol om. r. | ἐς μέσον. JM. m. b. 

Ba. r. εἰς. editt. ζέον. ζέων. m. | τοῦ δυςτυχοῦς. M. m. b. ἀτυχοῦς. a. c. 

9et editt. ante Gr. παιδίον. παιδὸς. b. | χατέχεεν. M. xol μέντοι. om. b. 
οἴχτιστα. Om. r. οἴχιστα. c. 

10 Car. ΧΧΠ. xoi ὕαινα ἦν. ἦν χαὶ ὕαινα. r. quod recepit ScAm. cur. 
sec. Ex Ctesía haec ducta esse suspicatur Baehr p. 343. χαὶ ὃν φασι. 
M. m. c. a. b. xo Ow καλοῦσι. editt, per Gesneri errorem. χοροχότταν. 
χοροχόπαν. JM. m. c. xopoxótow. a. crocuta. Gill. Vide'statim ad vers. 14. 

11 | νύχτωρ φοιτᾷ. νῦν φοιτᾷ νύχτωρ. b. | xol μιμεῖται τοὺς ἐμοῦντας. 
sic quoque 2ristot. H. A. VIIT. 7. 2. videtur ad vocem siugularem re- 
ferri, quam bestia famelica edit, de qua Spar. Itin. Afr. p. 154. vers. 
germ. "Voces omnium ferme auimalium imitari hyaenam testatur Idem. 
p. 162. ScuwEmzn. Cf. Eund. ad .4ristot. l. c. p. 605. τοὺς ἐμόντας. a. 
Inprimis comparandus JPZz. VIII. 30. s. 44. et qui de illius ferae vafri-. 
tie eadem narrat PorpAyr. de Abstin. IIT. 4. p. 223. De hyaena cro- 
cottam interpretatur Cu:izer Annot. ad Plin. T. VI. p. 426. et 447. nec 
non Pallas in Zool. Ross. 1. p. 34. Vid. Pennant. de Quadr. I. p. 283. s. | 

12 14 xoi oi xóvec. xol addidi ex M. m. b. | πανουργίαν. πανουργία. c. χαροχόττα. 
Rehd. hic χοροχόπας ut supra Mon. habet. Porphyr. 1. c. non distinguit 
ab hyaena χοροχότταν. Hesych. χοροχόττας. ζῷόν τι τετράπουν Αἰϑιοπικόν. 
"Anonym. August. msc. c. 80. ϑηρίον ἐστὶν ὄνομα χορχότας λύχον ἔχον [ἔχων. 
cod.] μέγεϑος * τῶν δὲ ποιμένων χαλούντων τοὺς ἰδίους παῖδας ὀνόματι, [ὀνο- 
μαστὶ. cod.] μιμεῖται τὰς φωνὰς τῶν ὀνομάτων, xol λαϑραίως χαλεῖ xol αὖ- 
τὸς ὁμοίως, xol ἀπατησέντας τοὺς παῖδας ταῖς τοιαύταις φωναῖς xo προς- 
τρέχοντας (ἔξω τῆς ποίμνης) λαβὼν ἐχτὸς τῆς ἐπαύλεως χατεσϑίει. ὅτι ἐστὶν 
ἄλλος χορχότας ἀνϑρωπόμορφος. Verba seclusa e marg, irrepsisse suspicor. 
Agatharchidae narrationem habet Diodor. VL. 35. ubi vid. JJ" essel. Scuwzi- 
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pER. xopoxóra. a.c. J4gatharchidae locum excerpsit PAor. Bibl. cod. 250. 
p. 456. ubi libri consentiunt in χροχόττας. Cf. Lion. ad Ctesiam p.208. s. 
et 979. Verba πανουργίαν usque ad νῦν om. r. ἔοιχα λέγειν. dicturus 
sum. Vid. ad lI. 11. p. 32, 30. λέξ εἰ νῦν. sic c. Verba autem sic re- 
ctius distingues: ἣν ἤχουσα, xol αὐτὸς ἔοιχα λέξειν. | εἰς τοὺς. novum 15 
hic cap. incipit r cum tit, περὶ χροχόπου. | χαλούντων. χαλόντων. M. m.16 
Pro λαλούντων αὐτὰ in Not. ad Anth. Pal. p. 40. ἄττα emendavi, ScAnei- 
dero unice probante. αὐτὰ enim non habet quo referatur. Tum post εἶτα 
μέντοι addidi xal ex c. quod Aeliaui orationi consentaneum. | xoci. 20 
om. b. --- ἀπαγάγῃ. ἀπαγάγει. c. 

Car. XXIIL τιμωρήσαι. τιμωῆσαι. χα. τιμωρήσας. b. Sequitur vers. 25 
ex IX. a. 82. Ad rem Sc/n. comparat ;4riszot. H. A. IX. 81. 19. PZn. 
VIH. 16. s. 19. | ἀλλά τε. a. τελέσσῃ. τελέσῃ. M. m. b. et mox στήϑε- 26 
σιν ξοῖσιν. iidem libri. | ἤλαυνε. ἤλαυνεν. JM. m. τῶν ἀποστάντων. ἀπο- 29 
στάτων sine articulo b. xat τις αὐτῷ. αὐτῶν. b. [ εὐγενὴς μὲν xol. Δ. 30 
m. b.c. εὐγεγής τε χαὶ. α. et editt. ante Gron. apud quem vitiose ὁραῖος. 
— ϑηρατιχὸς. ϑηρατὴς. b. | ἐχφανέντα. ἐχφανέντος. a. 32 


167 ἔτρωσεν. ἔτρωσε. m. ἀπέχτεινεν. M. m. | οὔσης. om. c. ἀνεχώρησεν. 1 2 


M. m. παρέδραμεν. m. | πρόςεισι. πρόεισι. c. ἐχεῖνο. M. m. b. c. Pro-7 
nomen om. α et editt. ante Cr. | παρὰ τὸν χρόνον. per illud quod di-9 
ximus tempus. Sic παρὰ πάντα τὸν βίον. Vid. J/yttenb. ad Plut. 
Tom. VI. f. p. 354. | ἐχχεῖ. omnem iram in adolescentem illum effun- 10 
dit. Dion. Hal. Antiqq. X. 42. τοῖς δημόταις ἐπιτρέπειν ἀγριαινομένοις 
εἰς τὰ χρήματα τῶν ἀνδρῶν ἐχχέα: τὴν χοχήν. 1 ἐχπληχτικὴν. ἐχπλήττον- 11 
ται. ὁ. Gillius: gravissima leonis ira perterrefacti, qua potuerunt, 
f"gam quaesiverunt. 
Car. XXIV. φῦλα motx(Ao. ποιχίλλα. M. φύλλα ποικχίλλα. m. φύλα. a. 13 
| xoX yàp οὖν xoa. M. m. alterum xoi om. a. b. et editt. ante Gron. 14 
Vid. infra ad c. 44. p. 176, 12. .4el V. H. 1. 16. χαὶ γὰρ οὖν xo προ- 
χεῖσθαι. Ib. L 3. xol οὖν xoi τῶν ἄλλων ὑπερφέρουσι. Ib. 1. 4. xol οὖν 
xo ἠχέσαντο τὸ δίψος. 1. 10. χαὶ οὖν xo τὰς αἶγας βάλλουσιν. — πετραῖοί 
εἶσιν. εἰσι. ἀλλὰ. editt. omnes. | δεῦρο xat ἐχεῖσε. M. m. a. b. c. χἀχεῖσε. 16 
editt, A crasi “161. in hac formula abstinet XIII. 14. p. 296.18. XIV. 7. 
p. 312, 5. XV. 10. p. 340, 20. et ap. Suid. ἀχῆται. — ἀλῆται δεῦρο xoà 
ἐχεῖσε τὸ ζῆν τελοῦντες: χαλούμενοι. χαλούμεναι. IM. οἱ χαλούμενοι corri- 
git Schn. ἐπαινεῖν pro ὀνομάζειν accipiens. | δρομίαι sunt, quos 4ri-17 
stot. H. A. IV. 2. 2. ἱππεῖς (Venet. cum all. ἵππους) appellat διὰ τὸ οὕτω 
ταχέως Sel» , ὥςτε μὴ ῥάδιον εἶναι χαταλαβεῖν. Peculiaris est species quam 


.momine ocypodis hippeos insignitam descripsit OZivzer. Itiner. ScuxzipER. 


ὧδε γὰρ. om. 7M. m. Ante πλανῶνται aliquid desideratur orationi melius 
vinciendae accommodatum , quale Gz//ius habet et Gesnerus: sunt qui 
dromiae appellantur. quasi legissent: εἰσὶν δὲ πλανῶνται δεῦρο xod ἐχεῖσε, 
δρομίαι χαλούμενοι. | φιλαπόδημοι. φιλοπόδημοι. m. | ἄλης. ἄλλης. m.21 
ὕλης. b. | τῷ Θρᾳκίῳ. τῶν. m. | τὸ ῥεῦμα. M. m. b. c. τὸ πνεῦμα. a24 
et editt. ante Gron. βίαιον ἐχφέρηται. a. et ed. Gesn. omissis verbis ἐχ 
τοῦ llóyrov. sic enim babet 7M. m. non ἐχ Πόντου. ut dedit Gron. arti- 
culo neglecto. "Veram lectionem expressit Gz/lus : in Thracio Bosporo 
ubi fluctus rapidi ex Ponto deferuntur. | χαρχῖνοι. sic a et ed. Gesn. 26 
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27 χαρχίνοι. Gron. Vid. ad III. 29. p. 64, 15. | ταῖς δὲ ἄχραις. M. m. c. 
28 ἐν δὲ ἄχραις. editt. ante Gr. a. b. | περιῤῥήγνυται. M. m. a. b. c. παραῤῥή- 
γνυται. editt. ante Gron. errore Gesneri, qui tamen in marg. a7". περ'ό- 
ῥήγνυται affert. Herodot. Π. 16. τοῦ Δέλτα χατὰ τὸ ὀξὺ περιῤῥήγνυται 
29 ὁ Νεῖλος. | ἀνατρέψει. JM. m. c. ἀποτρέψειε. a. ἀποτρέψει. editt. ante 
32 Gron. ἀνατρέψειε. marg. Gesn. ἀνατρέψοιε. b. evertere. Gillius. | àSgot- 
σϑέντες. Plin. IX. 31. s. 51. universi aliquando congregantur : os Ponti 
evincere non valent; quamobrem regressi (egressi) circumeunt, appa- 
retque tritumiter. Locus .deliani transscriptus est e Dionysii Thracis de- 
scriptione Bospori Thrac., quem Gz/Aius graecum legit et vertit in libro 
egregio ejusdem argumenti p. 103. Post eum liber iste Dionysii furto 
aut alio casu e Bibl. Paris. sublatus disparuit. ScnuwripER. ἐν ταὐτῷ. Vid. 


p. 125. 20. 


2 xo τὸ. copula perperam omissa in ed. Groz. et seqq. Est in prio-4 
ribus editt. et libris mss. omnibus. — τὸ ῥοῶδες. ῥοώδεις ἄχραι. XIV. 25. 


4 5] ἐς τὴν. M. m. εἷς. a et editt. χατίασιν. χατιᾶσιν. a. | ὅτι. recepi ex 
4M. m. b. c. ὅτε. α et editt. προςέρπουσι. προέρπουσι. m. ὁμοῦ. periculosa 
enim, non cancris solis, sed nautis quoque navigatio circa promontoria, — 
οὔχουν. οὐχοῦν. 7H. α. 

9 Car. XXV. ἄνω. supra III. 42. δὲ ἄρα. M. m. b. c. δὲ om. a et 
10 editt. ante Gron. τὸ ζῷον. τὶ. m. 1 μνήμης ὑγιοῦς. locutio aliunde vide- 
tur ducta. λόγος ὑγιής, τουτέστιν ἀπαραποίητος χαὶ ἀχολόβωτος est ap. Ho- 
11 mer. IX. S. 524. ubi vid. Eustath. p. 727. 39. (p. 228. ed. Lips.) | μοι- 
14 yoic. μοιχῷ. D. caniculum. adulteris infestissimum. Gill. | ὡς ἐξ ἀπο- 
δημίας. cur additum sit ὡς, non exputo. Scuxzmzn. Inclusi, ut ex seqq. 
natum; nisi adverbium latet. In tali negotio Lys. Or. de caede Eratosth. 
p. 14. ἧχον μὲν ἀπροςδοχήτως ἐξ ἀγροῦ — ὃ ἄνθρωπος ἔνδον ἦν. Sine 
hujusmodi additamento 4ristaen. M. 22. ó ταύτης ἀνὴρ ἐξ ἀλλοδαπῆς ἀφι- 
Ὑμένος. | xoà, ὥς γε ᾧετο, σχέπης ἐν χαλῷ εἶναι. sic libri omnes. xo 
ὅς ye ᾧετο. Schn. edidit ex correctione Gesneri, qui in εἶναι! frustra 
haerebat. Vid. ad VIIT. 7. p. 184, 22. Plurima hujus attractionis exempia 
congessit Erfurdt. ad Antig. v. 736. Heindorf. ad Platon. T. IV. p. 436. 
Schaefer. ad 'Trachin. v. 1240. inter quae exempla, quod inprimis huc 
facit, haud pauca sunt ex Herodoto collecta. Vid. Szeger ad 1. 5S. Adde 
Passov. ad Parthen. Erot. c. 16. p. 65. Nec Latini ab hac enallage 
abstinuerunt, Vid. Beier. ad Ciceron. Off. 1. 7. p. 50. s. Verba ὥς γε 
15 ᾧετο sic interposita infra c. 44. p. 176, 13. | οἱ γάρ τοι. nam ii servo- 
rum, qui dominam in occultando flagitio adjuvabant, et janitores etiam, 
qui cum moecho colludebant, fiduciam ei faciebant. Sic haec cohae- 
16rent. | Vulgo: ἦσαν δὲ ἄρα ὅσοι χατὰ τῶν πατρῴων χαὶ μ. ἐπ. φησὶν 
εἶνα: Εὐριπίδης. in quibus nemo haeserat aute Schneiderum. χατὰ τὸ 
πατρῷον. JM. m. εἶναι. om. b. ὅσοι! χατόπτρων restituendum esse videram 
ex Euripid. Or. 1112. in Exercitatt. crit. 1. p. 6. et in Ep. ad Schn. 
p. 15. ubi tentabam etiam φήσειεν dy EJp. quod non poenitet. Nunc εἶναι 
omisi cum 7/at. (vid. Boisson. ap. Matth. An. in Eurip. Or. v. 1103. p. 231.) 
et b. Pro ὅσοι Matthiae οἷο. corrigit. Ibidem J4eZiami locum excitans 
Porson, corrigit: οἵους χατόπτρων xol μύρων ἐπιστάτας φησὶν εἶναι Esp. | 
19 ἀπήντησε. litteram paragogicam addit JM. m. ταύτῃ ταῦτα. Vid. ad 1V. 2. | 
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p.73, 114. | ἦν. om. m. ὑλαχτεῖ. ὑλάχτει. zm. | προςαράττει. m. a.20 21 
προςαῤῥάττει. editt. Vid. ὙΠ]. 10. p. 185, 32. | συμβαλεῖν. συμβαλ- 22 
Aet. m. συλλαβεῖν. a. | ὑπογήμῃ. hoc compositum ex hoc solo loco in re- 26 
centiora Lexica illatum est. 

Cap. XXVI. πτύελον. πτύαλον. δ. εἰ sic iterum lin. 33. Vid. ad IT. 94. 27 
p. 40, 23. πτύετον. a. supra scriptum X. ἀνθρώπου om. a. | εἶναι. om. b. 28 
Post εἶνα: -4post. I. 82. inserit λέγοντες: quod quid sit nescio. De saliva 
hominis scolopendris noxia est supra IV. 22. De capris nusquam legi. 
ScmwEmEn. ἑτέρῳ. Éraíoo. a. ἴσασιν. M. | ὅσα ἀνθρώπῳ. ἄνω. m. εχ 29 
compendio. ὅσα ἂν dvSg. b. c. | χατέπιεν. χαχὸν supplendum ex praece- 31 
dentibus: quamquam tale quid malis additum, ut in simili loco V. 29. 
p- 111, 5. μυρίοι γοῦν χαὶ πίνοντές τι χαχὸν χατέπιον. ubi vide. Praeterea 
χαὶ ante ἄνθρωπος ineptum est. Fuitne igitur: χαχὸν ἄνϑρ. ἀγνοῶν xo 
λαϑὼν χατέπιεν  λάϑοι τὸ. λάϑοιτο. m. ἀποχτείνειν. ἀποχτέννειν. M. m. 32 
quae forma ab AeZiani elegantia abhorret. ἀποχτένειν. c. — ἤατια55. Erot. 
VIII. 1. rumpi dicit scolopendram τὸ ποντόβαμον ζῷον, ᾿Ανϑρώπον πτύελον 
αὐτοῦ ἀφέντος elg τὸ στόμα. 


169 ἐστιν. M. σοφῶς οἷδε. M. τ. σαφῶς. a. et editt. Hanc se notitiam 1 


Schn. alibi reperisse negat. | ἀλλὰ. M. m. a. ἀλλ᾿ editt. | ὁμολογεῖ. 8 4 
ὁμολογεῖν. b. | προϑεῖ γοῦν ἐχεῖνα. ita Oppi. Hal. IV. 431. ἀλλήλους προ- 
Sécuct. De re conf. dicta ad Columell. VII. 6. p. 406. Scuxripgn, Con- 
structionem verbi cum accusativo ex hoc loco commemorat BernAardy 
Syntax. p. 232. Frustra Bochart. Hieroz. 'T. 1. II. 54. p. 648. ἐχείνη 
malebat. | τοῦ σήλεος. revocavi lectionem Ed. Gesn. ex m. c. a. ϑή- 6 
λεὼς. Gron. et postea omnes; unde hanc formam ex hoc loco excitavit 
Lobeck. ad Phryn. p. 947. Ap. Pausan. ubi X. 19, 2. legebatur ϑήλεως, 
Bekkerus ϑήλεος edidit. 

Car. XXVII. εὐπειϑέστερα. M. m. b. εὐπειϑέστατα. a. et editt. Vid. 7 
supra ad ΠΠ 39. p. 67 , 17. τὰ πρόβατα. τὰ om. a. | ἄρχεσϑα'. ἔρχε-- 8 
σθαι. c. ὑπαχούει. ὑπαχούω. 7h. superscriptum εἰ. | χυσὶν. JM. m. χυσὶ. 9 
editt. | χαὶ consequentiam h.1. iudicat: ez hanc ob caussam. et inde fit. 10 
Similiter hac conjunctione res, quae factum insequitur, cum antecedenti- 
bus connectitur; quem usum illustravit Pzzzzsch. Qu. Luci. p. 132. | 
ἄραβες. ἄρραβες. a. | ἐσϑίειν. M. m. τ. -4post. Y. 82. ἐσθίει. a. et editt. 12. 14 


"Gilhus: sale delectantur. Et hoc verius. Cur enim in re, de qua ex 


communi experientia constat, ad Arabum testimonium provocaverit au- 
ctor? | ποτοῦ ὄψον. allusit ad Homericum ἐπὶ δὲ χρόμνον ποτῷ ὄψον. 15 
φῦ. ῸΕ Xenoph. Conv. IV. 7. Scusximzn. JP/utarch. 'T. M. p. 669. 
A. idem dicit de sale, ad Homericum locum et ipse respiciens. | χοὶ 16 
ἐχεῖνο. χἀχεῖνο. τ. -4post. quod ScAn. cur. sec. recepit. At cf. ad p. 167, 


16. ubi xoi ἐχεῖσε. et p. 170. 13. καὶ ἐχεῖνο. — ὅτι αὐτοῖς. ὃ αὐτῷ xo. 
c. — συμμάγονται. M. m. c. τ. Ap. aP. Gesn. συμβάλλονται. a. b. et editt. 


ante Gron. Eadem est varietas IV. 17. p. 77, 34. Ad rem Gron. com- 
parat 24ristot. H. A. VI. 19. 9. ubi vid. Schn. p. 482. 5. Columell. ὙΠ. 
9. 12. Adde Niclas. Geopon. XVII. 6. 3. p. 1147. XVIII. 3, 6. | τῶν 17 
χρίῶν ἀναβαινόντων αὐτὰ. τῶν dy. αὐτὰ χριῶν. r. .4p. quod Sci. recepit ; 
aut, vulgari ordine servato, saltem τῶν ἀναβ. scribendum esse existi- 
mabat. Verum vide MazzA. Gr. $. 277. p. 564. et inprimis Kruger. de 
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18 ^uthentia Anab. p. 41. ss. — αὐτὰ. αὐτῷ. a. | οἷδε xa τοῦτο. δὲ super- 
scriptum in zz. οἷδε δὲ. σ, “0. sed omissis verbis χαὶ τοῦτος Particula δὲ, 
quam reliqui libri ignorant, opus esse non videtur. — ἀῤῥενοποιὸς. ἀρσε- 

49 νοποιὸς. c. | ϑηλυγόνος. ϑηλυγονὸς. m. ϑηλύγονος. b. c. πέφυχεν. M. m. 

20 Verba εἶναι πέφυχεν. om. r. Ap. | τοῦ δὲ τοῦ ἐχγόνον. τοῦ γόνου 

21 τοῦδε. r. «40. ὀχενομένη. ὠχευμένη. c. | πρὸς τὸν. in a superscriptum 
τὸν βορέαν. alteri τὸν autem νότον. ᾿Αχιλλεὺς μὲν. 7M. m. ἢ. Verbis ᾿Αχιλ- 
λεὺς μὲν respondet αἱ δὲ ὄϊς. μὲν cuv. Ap. Ay. δὲ. a. et editt, ante 
Gron. ὃ φίλος. articulum addidi ex MM. zn. a. c. τ. 4p. αὐτῷ. αὐτοῦ. a. 

22 | τῆς πυρᾶς. τῆς ξηρᾶς. b. χαυϑῇ. χάϑη. c. xo εὐχῆς. copulam adjeci 
ex M. m. a. b. τ. Jp. Abest ab editt, ἡ Ἶρις. Ἴρις. a et editt. Locus 
Homeri est IA. d. 194. ss. Verba xo ὑπισχνεῖται — πνεύμασιν. om. 
r. Ap. Caracalla, Achillem imitatus, in funere Festi, σπένδων τοῖς ἀνέ- 

2 μοις εὔχετο. Herodian. YV. 8, 5. | ὁ τοῦ Νεοχλέους. petenda historia 
ex Herodot. VII. 189. ubi vid. /a/ck. Cultus Boreas ad llissum, Vid. 
Platon. Phaedr. p. 229. B. C. Var. Hist. XII. 61. Atheniensium χηδε- 
στὴς Boreas ap. JP/ilostr. V. A. IV. 21. p. 160. De ventorum cultu cum 

26 lritopatribus conjuncto vid. Lobeck. Aglaoph. I. p. 670. | χαὶ ἄνευ τ. 
τερατείας. haec om. r. “40. περατείας. b. in marg. οἶμαι περιεργασίας. τε- 
ρατείᾳ h. 1. Jedi. significat ceremonias, quibus deorum conciliatur volun- 
tas. Certe non crediderim, ;4eZianum, religiosum hominem, Boreae 
apud Athenienses cultum praestigiis artibusque magicis annumerasse. — 

28 Tum ὑπηρέτας ἀχλήτως ἔχουσι. r. 4p. ἔχουσιν. M. m. | οἱ ποιμένες. οἱ 

29 300m. r. 4p. | ὅταν. ὅτ᾽ dw. M. | ἡ ἐπιγονὴ ϑηλύγονος. ἡ 35v. editt. 
cum ὦ. Articulum omisi cum z. b. c. ϑηλυγόνος. b. a. Priore loco est 
feminas pariens; h. l. ϑήλεια. ut ἀρσενόγονος virilis sexus ap. Hippocra- 
tem , teste Stephano, d 

34 Car. XXVIII. τοῖς πρῶτον πιοῦσιν οἶνον. οἱ πρῶτον πιόντες et mox 
ἐμπεσόντες conjiciebat Gesner. apud quem distinctio post προςζήχοντες 
sententiam turbat. ") Recte monuit Gron. Icarium occisum esse a popu- 
laribus eorum, qui vino poto consopiti Jacuerant, Vid. J/ygrznm. Astron. 

32c. 4. .4eliano auctore fabulam narrat Tzezza Chil. IV. 128. | πιοῦσιν 
(ποιοῦσιν. m.) hoc verbum et ἐμπεσοῦσιν, quae pendent a προςήχοντες, 
pre dativis absolutis habebat Oudend. ad Tom. Mag. p. 45. de quo er- 
rore monuit ;Zbr. in Auct. Dilucidatt, p. 253. "Tum legebatur: oux &l- 
δότες πω (πῶς. b. πη. c.) ϑάνατον εἶναι.  Negationem abesse non latuit 
T. Hemsterh. ad Lucian. D. D. XVIII. 2. μὴ reposuit Gron. ex M. Sic 

33 et m. b. c. | ἀλλὰ. M. m. a. à editt. — ἐνόσησαν. dedi ex JM. m. 
pro νενόσηχαν. ἐνόσηχαν. b. ἐνόσησαν. a a pr. man. "'um alterum c mu- 
tatum iu x. n augmento nihil mutatum. Veram lectionem viderat 
Abresch. 1. c. 


1.5 oi xarà τὴν ᾿Αττικὴν. οἱ ᾿Αττιχοὶ. b. ἐμοὶ δοχεῖν. δοχεῖ. b. c. | " 19170 


^ 


4 ξαυτοῦ. recepi ex z. b. c. pro αὐτοῦ, ut a habet. | "Houyévg. ᾿Ηριγόνι. 
b. — τῷ ἀδομένῳ. αἰδουμένῳ. M. ἀδουμενῳ. m. Natus error ex t in 
ἀδομένῳ adscripto, mon subscripto. Canem illum revera fuisse ἀδόμε- 
voy satis constat. Vid. Heyn. ad "fpollod. WM. 14. 7. p. 391. cani decan- 


*) Bene Gillius : affines eis qui vinum biberunt. 
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tato. Gill. | εὐνοίας τῆς. sic 2. m. τὴν a eteditt.  Erigonae canis mor- ὃ 
tuae spiritu suo parentavit. Hygin. l.c. Cf. supra VI. 235. | ox 6 
ἔγνω ἄν. ἂν om. b. particula referenda ad βιῶναι. non posse fieri statuebat, 
ut dominae mortuae superviveret. — Εὐριπίδης. in Medea 53. s. χρηστοῖσι. 
χρηστοῖς. m. c. χρηστοῖσιν. M. — πίτνοντα. πιτνόντα. m. c. πιτνῶντα. a et 
editt. Secutus sum Elmsleium ad Med. l. c. et Hermann. in Censura 
p. 341. ed. Lips. | χυνὸς δούλον. Vid. ad VI. 10. p. 128. 18. 10 

Cap. XXIX. xo ἐχεῖνο μαρτύριον. Κολοφ. Vulgo: μαρτυρεῖ" ὁ Ko-13 
λοφώνιος — Ut oratio constaret Schm. edidit: χαὶ &xeivo* μαρτυρεῖ Κολ. 
nimis abrupte. In cur. sec. reposuit certam J'a/ckenarii correctionem 
Diatr. p. 289. quam nos quoque recepimus. A libris mstis nihil praesi- 
dii. — παραγίνεται, τίς addit b. | Τέων. narrationem 4eliani ridicule 11 
Tzetza Chil. IV. 131. v. 235. ad Anacreontem Teium transtulit, quod non 1 
animadversum a Barzesio Vit. Anacr. $. 35. monui in Peric. crit. p. 98. 

ScuwEmzrR. Τεὼν. zm. συνωνησόμενός τινα. συνωνησάμενος τινὰς. b. | ἐχ 15 
τῶν. praepositionem abesse malit Schn. Non ego. Vid. ad IV. 39. 
p. 87, 27. χαπηλείαν. χαπηλίαν. b. | ἐπήγετο. adscivi ex M. m. b. r. 16 
ἠπήγετο. c. ἐπηγάγετο. a et editt. Cf. c. 38. p. 173, 12. ἐπήγετο xvva. 

| ἐξετράπετο. b. τ. ἐξετρέπετο. aet editt. M. in contextu; sed a super- 17 
scriptum. | ἤπειγε γάρ τι. ἤπειγεν. m. Eadem estlocutio infra XVII. 5. 13 
p. 373. 21. vid. de ea ad AcAi/l. Tat. p. 801. Terza l. c. dicit servum 
πρὸς ἔχχρισιν ἀπελϑεῖν. ἀποσχενασάμενος τὰ ἐνοχλοῦντα in tali negotio di- 
cit Herodian. IV. 13, 4. — αὐτὸν. αὐτῶν. c. | xoi ᾧ κύων. xoi om. τ. 19 
ἀνέπαυσεν. i e. χατέϑηχε. De rebus Var. Hist. I. 41. xoi γὰρ τοὺς &x 
τῆς μυῤῥίνης xol τὸν £x τοῦ χιττοῦ xol τὸν Éx τῆς δάφνης ἐνταῦϑα ἀνέ- 
παυσε xal ἀπέλιπε. | ἀνελέσθαι. ΜΗ. m. b. c. ἐλέϑαι. a et editt. ante 20 
Gron. — ἐνενόησεν. ἀνενόησεν. a. ἐνόησεν. r. c. — ἀλλὰ. M. m. a. τ. 
ἀλλ᾿ editt. ἀπιὼν om. r. | ἑαυτὸν χαταχλίνας. χαταχλ. αὐτὸν. r. ἐπὶ τῷ 
ἀργυρίῳ. τὸ ἀργύριον. b. | τὴν Τέων. articulum. om. c. | ἄπραχτοι. 22 
ἄπραχτα. b. ὅτον ὠνήσονται. ὅτε. c. ὠνήσωνται. corr. J/'ardus ap. Gron. 
Similiter ap. Zerodoz. V. 87. ἄλλο μὲν δὴ οὐχ ἔχειν ὅτεῳ ζημεώσουσ' τὰς 
γυναῖχας. libri nonnulli ζημιώσωσι. Liban. IV. 159. 1. οἴεται τὸ δαιμόνιον 
εὑρηκέναι δι ὅτου ζῶν ἀνιάσομα!: Vid. Acta Phil. Mon. II. p. 233. | γε μὴν. 24 
τε μὴν. m. | βαλάντιον. βαλλάντιον. M. m. quam scripturam fortasse de- 25 
bebam praeferre. Vid. Intrpp. Thom. JM. p. 139. | ὡς εἶδε. οἶδε. c.27 
ξαυτὸν JM. m. a. τ. c. αὐτὸν. editt. 3 χατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον. αὐτὸν 28 
om. m. | οὔχουν οὐδὲ. οὐχοῦν. m. Plato. de Rep. X. p. 599. E. οὔχουν 29 
λέγεταί γε οὐδ᾽ vr αὐτῶν μηριδῶν. Vid. infra XVI. 39. p. 372. 9. De- 
var. de Partic. p. 293. — μυϑοποίημα — οὐδὲ χόμπος. Theoph. Sim. 
Qu. nat. c. 12. ἀνὴρ παρ᾽ ᾧ χόμπος μυϑικῶν πλασμάτων οὐχ ἔνεστι. Vid. 
supra ad ML. $1. p. 33, 10. --- Verba οὔχουν usque ad fin. om. r. | 
ταῦτα ἀπήντησεν. M. m. b. c. ταῦτα. om. a. et editt. ante Gron. Teium 31 
b. l. negligentius appellat Colophonium, qui Teon iverat. 

Car. XXX. πετηλίαι. πεπηλίαι. Find. 7. unde scriptura πηλίαι, 32 
quam GzZus lutarium vertit, fit probabilis. Altera videtur a πέτεσθαι 
vel πετᾶσϑαι derivata esse. Genus ipsum cancri nusquam alibi reperi no- 
minatum. ScuwripER. πετελίαι. D. πεπηλία. c. 


171 xai πέτονται. IM. m. a. b. c. al. Gesn. χαταπέτονται. editt. ante Gron. | 1 
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πτερύγια. videamus quid πτερύγια, quibus cancri sublevari et volare di- 
cuntur, significent. Jristot. H. A. IV. 2. 4. ἔχει δὲ ὁ χάραβος xot xépxov, 
πτερύγια δὲ πέντε, xol ἡ χαρὶς xol ἡ χυφὴ τὴν οὐρὰν xoi πτερύγια τέτ- 
ταρα ἔχει δὲ χαὶ ἡ χραγγὼν πτερύγια ἐφ᾽ ἑχάτερα ἐν τῇ οὐρᾷ, τὸ δὲ μέ- 
σον αὐτῶν ἀχανξῶδες ἀμφότεραι. Cf. Ib. sect. 5. quas easdem pinnas, 
sub cauda sitas, si auctor narrationis voluit intelligi, non possum illis 
vim aliquam ad volatum adjuvandum assignare. De piunis carabi Ari- 
stotelei dixi accuratius iu comparatione ostracodermorum Aristotelis 
inserta libro: Magaz. der Gesellsch. naturf. Freunde zu Berlin. 1807. 

2 4 p. 181. s. ScuwripEn. | αὐτοὺς. αὐτὸς. c. | οὐ - πάντῃ. JM. m. b. c. οὐ 
πάνυ. a et editt. EX. 4. διπλόην οὐ πάντῃ σύνοπτον. XIV. 23. οὐ πάντῃ 
OxoAtol. 29. οὐ πάντῃ γνώριμος. XV. 2. οὐ πάντῃ σαφής. Vid. supra ad 

9 70Ἱ. 1. p. 124, 23. | ὑψηλοὶ. ὑψηλὰ. b. |. χαὶ ἰσχίου πόνῳ, JM. m. b.c. 
xoi om. a et editt, ante Gr. daz0w. M. m. b. c. a. das. editt. quae 
Gesneri est correctio. day τινι. de remediis contra malum aliquod, ha- 
bet Z/eophr. Fr. IV. 35. τὸ ῥόδινον ἀγαϑὸν τοῖς ὠσίν. Id. Hist. Plant. 
IX. 9. 5. de fructu χαμαΐδρυος - ἀγαξὸν δὲ xot ὀφϑαλμοῖς. 

8 Car. XXXI. Cohaeret hoc caput in a. cum superiore. | χαρχινάδες. 
eadem habet Oppzaz. Hal. I. 321. xapztw vocat Zrzstot. 1]. A. V. 13. 11. 
et alibi. Comprehendunt cancrum eremitam Bernhardum, et plures species 
etiam pagurorum. Cf, Basterz Opera subseciva. p. 74. Scuwripgm, — Vid. 
Eund. ad 4rzstot. YV. 4. 14. p. 210. γυμναί. C£. II. 45. p. 48, 19. — ὄστρα- 

10 χον. ὄσταχον. m. | ὑποδύοντα!. MM. m.a. c. ἀποδύονται. D. ὑποδύεται. editt. 
tum περιτυχοῦσαι. iidem libri. περιτυγοῦσα. editt. Gi//ius pluralem ser- 
11 vavit per totum caput, quem Gesz. pro arbitrio mutavit, | xoX στρόμβονυ. 


12 στρόμβον. zm. b. εἰς. ὅσον. ὅλον. a. | χαταγωγῇ. χαταγωγῶ. c. 
15 Car. XXXII. οἱ δὲ στρόμβοι. In a et apud GzZfium hoc caput co- 


haeret cum superiore et titulo caret. χαὶ βασιλέα. xoi om. r. xoi μάλα 
16 yc. M. m. a. b. c. 4c om. r. et editt. ante Gz. Vid. ad p. 63, 31. | ὁ 
17 μὲν. μὲν om. r. | χάλλιστος δὲ χάλλος. M. m. b. r. χάλλος habet etiam 
a. c. sed vulgari ordine servato. χάλλει δὲ χάλλιστος. editt. Gesnero 
sic tacite corrigente. Oratione similiter variata XVI. 3. ὄρνιν — χάλ- 
λιστον μὲν ὄψει, μαχραίωνα δὲ τὸν βίον. XVIL 27. πλήϑει παμπόλλων xo | 
μεγέϑει μεγίστων, xoi τὴν τόλμαν ἀμάχων. Var. Hist. ΧΙΠ, 1. μέγεϑος 
17 μὲν γὰρ ὑπὲρ τὰς τελείας ἦν γυναῖχας, χάλλει δὲ ἦν ὡς οὐχ ἄλλη. | εἴη 
18 οἱ. οἱ om. r. | xo τοῦδε ἄρχει. M. m. xoi τοῦδε ἄρχειν. b. τούτου. a. 
τοῦτο ὑπάρχει. ed. Gesz. errore desciibentis, quum a sic exhibeat: τούτο 
vXoyet. Gron, τούτου exhibuit, nescio unde; nam in Med. τοῦδε legi recte 
19 scribit. | μεταχινουμένῳ δὲ. M. m. a. b. c. μεταχινουμένου δὲ. edit. Gesn. 
ἔρχονται. a et editt. ante Gr. ἕπονται. M. m. b. c. χαταχειμένῳ. r. Gil-.— | 
lius: si commigrandum sit, ipse primus tentat, caeteri subsequuntur. — 
ὅςτις δ᾽ ἂν ἕλῃ. καὶ ὅςτις ἂν ἕλοι. r. δὲ ἂν. m. δὲ ἀνέλη. b. δ᾽ ἂν ἔγη- c. — 
τόνδε. τῶνδε. c. ὅτι ἄμεινον πράξει. Herodot. YV. 156. συγχτίζουσι Βάττῳ | 
Κυρήνην ἄμεινον πρήξειν. et paulo post 157. οὐδὲν ἄμεινον πρήσσειν. — | 
21 χαλῶς οἶδεν. IM. m. οἷδε. editt. χαλῶς om. b. | εἴ τις εἶδε. οἶδε. r. | 
22 ἴδοι. b. εὐδυμότερος. εὐθυμώτερος. a. εὐδθυμότατος. b. | χαὶ ἐχεῖνος. xo || 
23 om. r. ἕξων. M. m. b. ἔξων. c. ἔχων. a εἰ editt. ante Gr. | πρόχειται. l 
πρόχειτο. ὦ. τὸν προειρημένον. τὸ. a. 


^ 
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Car. XXXIII. τοὺς ἐχίνους. de echino marino vide inprimis 4rzstor. 26 
H. A. IV. 5. p. 152. s. ubi vid. Sc/z. p. 216. s. Cum hoc cap. cf. Op- 
pien. Hal..H. 226. Plut. T. II. p. 979. .Β. PAiles c. 61. προςαράττων. 
m. d. τ. προςαῤῥάττων. editt, ante Sc/m. Vid. supra c. 25. p.168, 21. | 
ϑαλάττης. ϑαλάσσης. b. ἐχβάλλει. ἐχβάλει. a. | πνεῦμα ἁδρότερον. M. m.27 
r. c. σφοδρότερον. a et editt. ἁβρότερον. b. quae frequens permutatio. Vid. 
ad .4cAill. T'at. p. 700. ὑπανίστασϑαι. M. a. b. c. ὑπανίσταται. m. et editt, 
aute Gron. Caeterum fere suspicor, non πνεῦμα fuisse, sed πνεύμασι, 
ut χῦμα dicatur ἁδρὸν ὑπανίστασξαι. Gillius : quum sentiunt mare inhor- 
rescere et ventorum acerbitate procellas cieri. Lucian. Navig. c. 8. 
ἡλίκον ἐν τῷ τόπῳ ἀνίσταται τὸ χῦμα. | ταῖς dxdySotc. Jristotel. Ἡ. A. 
IV. 5. 6. ταῖς δὲ ἀχάνϑαις χρῆται ὁ &jyivoc ὡς ποσὶ, ταύταις ἐπερειδόμενος. 
echinos aculeis moveri planum est, sed ope proboscidum, quas. protru- 
dere et retrahere valent, adhaerere et obfirmare corpus videntur. Ct. 
Basteri Op. subsec. p. 114. ϑεηχειρεκ. | ἀναιροῦνται λιπίδια. correptis 30 
lapillis opperiri. Plin. YX. 34. s. 54. .4mbros. Hex. V. 9. p. 33. C. 
calculum. validum arripit, eumque velut saburram vehit. lapides subire 
eos dicit S. BaszLi. Opp. T. I. p. 67. et qui hunc exscripsit MzcZ. GZyc. 
Aun. p. 35. D. — αἰροῦνται. m. εὔχολα. εὔβολα. r. Tum ἕρμα usque ad 
παόσχουσιν om. m. — δεδοίχασιν. M. a. δεδοίχασι. editt. 


172 Car. XXXIV. ἡ πορφύρα. de purpura vid. infra XV. 16. Opp:. Hal. 1 


V. 598. Polluc. Y. 47. s. λίχνον. paroemia λιχνοτέρα τῶν πορφυρᾶν ap. 
Athen. ΠῚ. p. 89. E. qui excerpsit 4rzstot. H. A. V. 13. 7. ubi cf. ScZn. 
p. 314. — γλῶτταν. γλῶσσαν. b. linguam purpurae xpogoozióx appellat 
idem IV. 4. 8. cf. de Partib. II. 17. de insectorum lingua agens H. A. 
IV. 7. 8. τοῖςδ᾽ ἔχει ἰσχὺν πολλήν, ὥςπερ ταῖς πορφύραις.  Purpurae lin- 
guam descripsit Cuszer in Dissert. peculiari: sur Z'anatomie du buccin. 
| ἕλκει ὅσα ἐσϑίει. ἑλκύει. ὁ. ἁλίσχει. r. ὅσα ἂν xol ἐσϑίει. a. et editt. 3 
ἂν xoi delevi cum M. zz. r. Olim in -tristoph. Avv. 1069. legebatur: 
ὁπόσα περ ἄν ἐστιν. nunc ἂν Dindorfius delevit. — δὲ ante ἀλίσχεται 
om.z.  διαπλέχεται χυρτὶς. πλέχεται γάρ τοι χυρτὶς. r. χυρτίδες ἡβαιαὶ -- 4 
πυχνῇσι σχοίνοισι τετυγμέναι. Ορρὶ. 1. c. De hoc capturae genere vid. 
Pün.lYX. 37. s. 61. | διεῖρται, znseritur et annectitur. Gesneri corre- G 
ctionem firmavit M. m. b. διῆρται. a et editt. De hac captura agens 
"dristot. l.c. veteres ait escam non annexuisse nassae, oL ὃὲ νῦν προζςάπτου- 
σιν. Gill intus in media nassa turbo piscis illecebra appenditur. | 


29 


μέσῃ. μέσω. m. verba xo διεῖρται — μέσῃ. om. r. [εἰ μέλλοι. xoi prae- 7 9 


figit c. | ἐχβάλλουσα. ἐμβάλλουσα. b. ξαυτὴν. Stackhouse ξαυτῆς corri- 10 
git vel ξαυτῇ. | ὁ πορφυρεὺς. πορφυρὲς. m. ἐπήρασε δεύτερος. vitiosum 12 
locum libri scripti non mutant. Equidem suspicor δεσεῖσαν scriptum 
fuisse. ScnwEmEn. Vix recte. Purpura capitur primum sua ipsius gulo- 
sitate, deinde per piscatorem, Sic Z'heocr. 14. II. 131. χαὶ μετὰ τὰν Κύπριν 
τύ με δευτέρα ἐχ πυρὸς εἵλευ. --- ὑπὸ τῆς λιχνείας cohaeret cum ἐσ ή- 
exoz, ope gulositatis ejus.  Apertior foret sententia, si verba sic essent 
posita: μένει τοίνυν ἁλοῦσα ὑπὸ τῆς λιχνείας. sed in eo loco, ubi nunc 
sunt, argutiorem fortasse sententiam scriptori eflicere videbantur. Su- 
persunt tamen difficultates. Legendum: xat ὁ «og. aio2. ἐδήρασε δεύ- 
τερος τὴν ὑπὸ τῆς λιχνείας προῃρημένην. Simili acumine I. 39. ἁλίσχον - 
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ται ὀρχήσει xai Q5 ἡρημέναι πρῶτον. — Vox δεύτερος talem corre- 
ctionem tantum non postulat. Confusionem verborum προειρημένος et 
προῃρημένος observavimus ad Π 38. p. 45 , 2. 

14 Cae. XXXV. De scolopendra testatur 4ristot. H. A. IX. 25, 4. 
IL. 10. 2. Scuwripen. Vid. Eund. ibi T. IV. p. 172. 5. Nostrum caput 
ductum ex Oppz. Hal. II. 424. ss. εἰπεῖν ὁμοιότατον. ἰδεῖν. corr. Gesner. 
Cf. VIII. 2. πρόεισιν ὡς ἰδεῖν χατηφέστερος. Vulgatam interpretatur ScAn. 
si describere verbis velis. abuudantia est in infinitivo addito; quamquam 
exempla, quibus eam illustravit Schaefer. ad Soph. Philoct. 847. p. 349. 
et Elmsl. ad Heraclid. v. 1011. non omnino ejusdem sunt generis. For- 
tasse scribendum: dg εἰπεῖν. ut statim c. 36. ὡς εἰπεῖν τὸ μαχιμώτατον. 

15 Sed magis placet Gesneri correctio. | ἀνϑρωπεία σὰρξ. ἄνθρωπος. r. | 

16 ὁδαξᾶται. ὀδεξᾶται. c. supra scriptum vg. ἀδαξᾶται. Vid. JZ/'essel. ad 
Diodor. 3, 29. p. 195, 71. — χαὶ χνησιεῖ. χνηστιᾷ. b. χνησείει malebat 
Gesn. in App. Emend. Iu P/azon. Gorgia p. 494. D. ci τὴν χεφαλὴν μέ- 
γον χνησιοῖ. Codd. duo χνησιεῖ, [Bekkerus edidit χνησιῷ] Moeris χνησεί- 
εἰν [libri plures χνησίειν] ἀττικῶς΄ χνηστικῶς ἔχειν, ξλληνικῶς. Formam 
χνησιᾶν e Platone et 4ristophane Eccl. 914. annotavit Pzersom p. 206. 
Similis forma est verbi μαλαχίεῖν in Aeliano. ScuwEipEn. Vid. Heind. 
Plat. 'T. II. p. 164. Lobeck ad PAryn. p. 80. — τοιαῦτα. τοσαῦτα. r. | 

17 18 χαλοῦσι et ποιοῦσι. χαλοῦσιν et ποιοῦσιν. 7M. m. | ἀχαλῆφαι. αἱ χαλῆφαι. 
r. Schol. ad Nic. Alex. 201. ἔστι δὲ xoi ϑαλάττιον ζῷον, τὸ χαλούμενον 
χαλαμάριον, ἀχαλήφη λεγόμενον.  Vilioribus piscibus annumeratur ap. 4/- 
ciphr. I. 29. — χνησμονὴν. M. m. a. b. c. τ᾿ χνισμογὴν. at^, Gesn. (voluit 
χνησμογὴν) χνισμὸν. ed. Gesn. χνησμὸν. Gron. Eadem varietas etiam 
alibi observata. Vid. Bern. ad Theoph. Non. c. 237. p. 230. φαλαγγίων 
χνήσματα sunt in Var. Hist. XIIL. 35. χνῆσμα, χνησμονὴν et χνησμὸν 
jungit Suid. in χνησϑείην. T. II. p. 334. -4rAen. III. p. 90. Δ. ἡ δὲ ἀκα- 
χήφη — χνησμὸν ποιεῖ. χνησμονὴν habet PAiles c. 54, 3. c. 95, 21. ὁδα- 
ξησμὸς supra 1. 38. Etym. M. p. 44, 18. ἀχαλήφη “αλάττιον φυτὸν δῆ- 
ξιν χαὶ χνησμὸν ἐν τῷ ἅπτεσθαι ἐμποιοῦσα. — ἀλλὰ. JM. m. r. ἀλλ᾽ editt. 

19 τοσοῦτον. τοιοῦτον. a. | ἰσημερίας. intellige μετοπωρινῆς. rist. H. A. 
IV. 6. 5. τοῦ μὲν χειμῶνος τὴν σάρχα στιφρὰν ἔχονσι" διὸ xoi ϑηρεύονται 
χαὶ ἐδώδιμοί εἶσιν. Scolopendram O. P. Müller (von Wuürmern des su- 
fsen Wassers p. 105.) Nereidum genus ab 4fristotele intelligi censet. Ur- 
tica vero ad Actiniae aut Medusae genus pertinet. Κνίδας petris adhae- 
rentes, immobiles, Actinias Linn., mobiles vero et mare pervagau- 
tes Medusas interpretatur Penzan£ British Zoology. Vol. IV. p. 60. 
ScunEiDER. 

20 23 Car. XXXVI. ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. m. στρατιῶται. om. c. | ὡς εἰπεῖν 
τὸ μαχιμώτατον. validissimam et fortissimam agminis partem dicas. τῶν 

25 μαχιμωτάτων. M. (vulgata superscripta). z. | và πώλια. πωλία. m. ἔχά- 
στὴ τὸ ἴδιον ἀποχρύπτουσα. bene haec jungentur antecedenti ai μητέρες, 
si intermedia importuna verba ὑπὸ ταύταις δὲ secludantur. Fortasse de- 
sunt quaedam. Scuwripem, Post πώλια incidi cum. Gesnero, qua re nc- 
glecta oratio facta erat obscurior, Jam verba ὑπὸ ταύταις δὲ τὰ πώλια 
habenda pro additamento parenthetico; in nominativis autem ἕχάστη τὸ 
ἴδιον ἀποχρύπτουσα, ad αἱ μητέρες per explicationem additis, nemo hae- 
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rebit"*). Similis ratio in loco 4rzstophanis Plut. 785. νύττουσ! γὰρ xol 
φλῶσ! ταἀντιχνήμια, ᾿Ενδειχνύμενος ἕἔχαστος εὔνοιάν τινα. Orationis simi- 
liter enuntiatione interposita quasi interruptae exempla vide ap. Lobeck. 
ad Ajac. p. 294. s. | ἐὰν ϑεάσωνται. recepi oblatum a JM. b. c.27 
ϑεάσσωνται. m. ἀϑδρήσωσι a. et editt. — χαὶ λέοντες. λέγοντες. c. [ ἄλ- 28 
Aog ἄλλῃ. ἄλλως ἄλλῃ. c. νεβροὶ. νευροὶ. a. Post νεβροὺ pone virgulam, 
tolle post ἐχπληχτιχοί : Etiam leones, ejusmodi elephautum agmine con- 
specto, aut ia praecipitem se dant fugam, aut latibula quaerunt, paven- 
tes haud secus ac hinnuli; et ferae, tam horrendae prius, timent ele- 
phantos. | μή ποτε. μή πο. JM. voce mutilata. μή πω. m. | ὑπὲρ. 30 
ὑπὸ. α. 


173 Car. XXXVII. llopov. πόρον. c. Ducta narratio ex P/ur. T. Η. 1 


p. 970. D. Apollonius ap. PAlostr. V. A. WM. 12. p. 62. vidisse narra- 
tur ad urbem Taxilam elephantum unum eorum τῶν πρὸς ᾿Αλέξανδρον ὑπὲρ 
Πώρου μεμαχημένων. | πολλὰ, commate post τετρωμένου posito, vulgo2 
cohaeret cum Zxóvttx, cui distinctioni favet locus Plutarchi : Πώρου xa- 
τατετρωμένου πολλὰ τῶν ἀχοντισμάτων ἐξήρει. Supra Π. 18. ὅταν εἰς αὐτὸν 
ἔλθη δόρατα πολλά. Incidi tamen post πολλὰ cum πὶ. ob collocationem 
verborum et ob ea quae sequuntur: xoi αὐτὸς τετρωμένος πολλά. Cf. ean- 
dem historiam in Vita Alex. c. 60. Τραυματίζεσϑαι πολλά Stephanus lau- 
dat in Thes. Gr. L. nescio unde. Sic ὁπόσα ἐτρώϑη Lucian. D. D. 26, 1. 

| εἶξεν. M. m. εἶξε. c. πρὶν ἢ συνεῖναι. M. m. a. b. c. συνιέναι. editt. 4 
Idem IT. 11. p. 33, 3. reponendum. Jo Crys. Or. VI. p. 216. s. 
συνεῖναι τῶν χαχῶν sine varietate. Suzd. TT. If. p. 69. et Ilf. p. 404. 
συνεῖναι. νοῆσαι. ὁ δὲ Ἡραΐσχος — ἦν pi» συνεῖναι δεινότατος. | διὰ 
τὴν ῥοὴν. hoc pro ῥύαν posui cum δοάπ. ex correctione Abreschii ad 5 
Cattier. Gazoph. p. 76. coufirmata ea, Paris. b. In medio quodammodo 
iluctuant JM. m. c. $a» habentes. go. a. ῥνὰν exhibet Bern. ad TA. Non. 
c. 54. p. 221. — παρεῖται. παρεῖστο. b. | ἐχϑνήσχει. ϑνήσχει. c. VIII. 7. 6 
λειποϑυμεῖν xai ἐχϑνήσχειν. ubi vid. ὑπέχλινεν. JM. m. Plut. Vit. Alex. 
60. ὡς δὲ ἤσθετο βελῶν πλήϑει xol τραυμάτων χάμνοντα, δείσας μὴ πε- 
ριῤῥυῇ », τοῖς μὲν γόνασιν εἰς γῆν ὑφῆχε πράως ἕαυτόν, τῇ δὲ προνομαίᾳ 
λαμβάνων ἀτρέμα τῶν δορατίων ἕκαστον ἐξήρει τοῦ σώματος. | ἐπὶ μᾶλ- 8 
λον. reposui ex 77. m. a. b. c. pro ἔτι μᾶλλον editionum. Vid. αὐ P/Aulostr. 
Imagg. p. 668. Alibi 44eZi. χαὶ μᾶλλον et Ext χαὶ μᾶλλον solet scribere. 
Vid. ad IV. 42. p. 89, ?7. 

- Car. XXXVIII. Ὑρχανοῖς. de Maguetibus idem narrat Var. Hist.9 
XIII 46. Hyrcanos hos non Persidis incolas, sed Asiae minoris populum 
intelligit Pa/es. Emendatt. V. 9. de quibus PAZ. V. 29. s. 81. JMMacedo- 
nes Hyrcani cognominati et Magnetes a Sipylo. licet constet Hyrcaniam 
canibus generosis abundasse, et Lysimachi regis canem Hyrcanum in pu- 
gnam sequentem memoret P/ur. T. II. p. 970. C. Scuszipen, | ἐπήγετο 12 
χύνα. x«t interpositum omisi cum JM. m. b. et statim ἐν ante γραφῇ cum 
iisdem. | ἀλλὰ. M. m. a. b. c. ἀλλ᾿ editt. | Κυνέγειρον. M. m. c. Kv- 13 
yatyerpow. a et editt. Vid. JJ'essel. ad Herodot. VY. 114. p. 491, 86. 
Cf. Anth. Pal. T. Il. p. 660. — ᾿Ἐπίζηλον. Apud quosdam vocatur 


*) Gillius: matres sub se quaeque suos pullos occultantes. 
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16 Πολύξηλος. "Vid. Davis. ad Max. Tyr. V. 9. p. 81. [ ἔστι δὲ xoi οὗτοι. 
malim εἰσὶ 8£— Deinceps Μίχωνος etiam hic scribi voluit Meurs. ut supra 
IV. 50. ubi vide. ScuxErpER. αὐτόσε pro οὗτοι corrigit Srack/iouse.  Sincera 
vulgata. XVI, 22. ἔστι δὲ xoi Xougatot πέραν ᾿Ινδῶν ἔϑνος. Herodot. 
I. 26. ἔστι δὲ μεταξὺ — ἑπτὰ στάδιοι. ubi Sc/wergh. frustra supplet διά- 
στημα. Plat. Rep. V. p. 462. E. ἔστι μέν πον xo ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσιν 
ἄρχοντές τε xol δῆμος. Vid. Heind. Plat. T. 1Π: p. 403. Herm. ad 
Soph. 'Trachin. p. 101. — De Νίχωνος vid. ad p. 92, 31. Zzerza 
Chil. IV. 129. narrata historia de cane Xanthippi: ὃ δὲ ζωγράφος ἔγραψε 
ΤΠολύγνωτος ἢ Νίχων ἐν τῇ Ποικίλῃ τῇ στοᾷ. — τοῦ Θασίου IIoAvyvoicov. 
JM. c. τοῦ om. a. et editt, ante Gron. τοῦ Θ. Τ]ολυγνώστου. b. τοῦ ϑυσίου 
πολύγνωτον. 7r. 

19 Car. XXXIX. μάρτυρας. Vid. Boeckh. Expl. ad Piud. T. IV. 
p. 139. T'afe/ Dilucidatt. Pindar. p. 151. ct .Bozssonz. ad SopAocl. 'T. M. 
p. 378. Cornutarum cervarum recentiore tempore captarum exempla at- 
tulit 4/Jaz. ad Eustath. Hex. p. 172. χέρατα ἔλαφος ϑήλεια οὐχ ἔχει. Arist. 
HA. IV. -1137:9de Partib. III:44.-9. ΟΣ. .PZz. : VIII. 32:5. 503 Poux. 

21V. 76. | χεροῦσσ᾽ ἀπ᾽ ὀρϑίων. xépouco ἀπὸ ῥοθίων. M. ἀπορ ὁσίων. m.c. 
χεροῦσ᾽ b. ἀπὸ ῥοδίων παγῶν. Pind. 7. παγῶν. m. χαϑεῖρπεν. χάϑερπεν. 
b. M. In proximo fragm. ἄρασα " μύξας. 7M. cum editt. Scr. ἄρασα μύξας " 
xol χερασφόρους. ἄρας ἀμύξας. πι. d. c. Vocaculis cum JZeazAio trans- 
positis metrum mon juvatur. ἄρασα μυχτῆράς τε xoà cum AruncÁio 
exhibet Porson. Praef. ad Hec. p. VIII. "Vulgatam dixeris natam ex 
prava interpretatione notae tachygraphicae. Vid. Basz. ad Gr. Cor. 
p. 111. 727. Lenius tamen G. Dindorfius post μύξας aliquid ad. versum 
implendum excidisse arbitratus, lacunam indicavit. — εἵρπεν ἕχηλος. ξο- 
πεν. M. m. a. b. c. εἶρφ᾽ ἔχηλος emendavi in Ep. ad Schn. p. 15. nec 

20 aliter exhibet Porson. 1. c. et Dindorf. iu Poet. Scen. Gr. p. 33. | xoi 
ταῦτα μὲν G τοῦ ΣΞοφίλλου. sic M. m. ΣΞοφίλου. editt, παῖδα ΣΞοφίλλον etiam 
scribendum in Anth. Pal. VII. 21. ubi vid. Not. p. 219. χαὶ ταῦτα μὲν ὁ 
Σοφοχλῆς. b. ᾿Αλεάδαις. ἁλεάδαις. c. ᾿Αλωάδαις tacite correxit Br. cum 
7T. H. ad Lucian. Tom. I. p. 494. a/ck. Diatr. p. 15. Hujus drama- 

27 tis titulus ubique, ni fallor, scriptus aut ἀλεάδαι aut ἀλευάδαι. | ἐν τῇ 
᾿Ιφιγενείᾳ. haec ducta esse ex prologo, ubi Artemis loquebatur, monuit 
jam olim JMusgr.; sed ea est διασχευὴ facta ab Euripide consanguineo, 
quae certamini commissa victoriam tulit. Prior tragoedia ab 4rzszopAhane 
passim traducitur, ut demonstravit doctissimus JBoec&Azus. [Graec. Trag. 
Princ. c. XVII. s.] Scuszinzn. Cf. de eadem re EzcAst. Dram. Comico- 
Sat. p. 99. Brem: Phil. Beitr. IL. p. 143. ss. qui versus ex Prologo du- 
ctos esse negat: cum quo cf. BoeckA. Expl. Pind. p. 139. "Totam hanc 
qnaestionem diligenter excussit 7Maz£Azae ad Eurip. T. VII. p. 320. ss. | 

28 χερσὶν. χερσὶ. M. m. φίλαις. φίλας. c. χεροῦσσαν. χέρουσαν. a. c. σῴάξαν- 
τες. hoc pro σφάζοντες obtulit 7W.m. quo admisso pro σφάζειν malis for- 
tasse σφάξαι. — αὐχήσουσι σὴν. ἀυχήσουσιν σὺν. Z4. σῆν. a. — ϑυγατέρα. 

31 ϑύγατρα. b. | Τημενίδαις. τὸν "Ho. ἄϑλον. i. e. laborem, πόνον. recepi 
ex JM. m. τὸ ἄϑλον. a et editt, praemium. Cf. IX. 23. p. 204, 15. hu- 
jus fragmenti emendandi conatus vid. ap. ZMaz£Ai. in Eurip. Tom. IX. 
p. 353- Ipse nostrorum librorum lectiones indicabo. 
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174 ἦλθεν. M. m. ut MaztA. emendavit, ἦλδε. editt. χρυσόχερων. χρυσό- 1 


xcoG. c. — Tum vulgo ἵνα δεινὸν. δείμαϑ᾽ ὑποστὰς corr. Matth. Recepi 
ἕνα δεινὸν ex JM. m. a. Vind. 7. ἕνα ὑποστ. omisso δεινόν. b. c. ἕνα pro 
τινά. Vid. Boisson. ad PAil. Her. 434. — V. 3tio. xoc ἐναύλους. vulgo. 
βὰς ante xax excidisse censet Mazth.. ἐναύλων, IM. χατελαύνων. m. χατεν- 
αὖλα. a. Vind. 7. χατέναυλα. b. c. ὀρέων ἀβάτους. ἀβάτων. b. ὀρέων om. 
JMatth. — ἐπί τε. ἐπεί τε. Vind. 7. — V. 4to. ποίμνια. sic 7. ut corre- ^ 
xit Fa/ck. Diatr. p. 168. ποιμένια τε. a et editt. ποιμενιχλ malebat Gesn. 
Tres posteriores versus, vocabulo, quod excidit, revocato, sic ad vesti- 
gia librorum restituerim. [τὰς] x«v' ἐναύλων [Κορυφὰς] ὀρέων ἀβάτους, 
ἐπί τ ad Λειμῶνας ποίων: τ᾽ ἄλση. ut in Ione vers. 86. Παρνησιάδες 
ἄβατοι χορυφαί. ὁ δὲ Θηβαῖος. Pindar. ΟἹ. I. 29 (50). ubi v. ScAol.5 
et Boeckhii Expl.p. 139. Ἐὐρυσϑέος. εὐρυσϑέως. c. ἔντν᾽. ἔντοι. a. b. ἀνάγ- 
χα. d. ἀνάχα. m. ἄναχα. b. ἄξαντα. M. m. a. c. Find, 7. ἄρξαντ᾽. b. 
ἄξονθ᾽ ex Pindari editt. edidit Gron. Sed reponendum ἄξοντα ex edit. 
Gesneri. Elidere non poterat “161. syllabam, quam vocalis apud ipsum 
non sequitur. | ᾿Αγαχρέων. locus 44nacreontis est ap. .4tAen. IX. p. 396. D. 8 
Schol. Pindari 1. c. ubi initio additum ἀγανῶς. Pollux. V. 76.  Fischeri 
Fragm. XXI. οἷα τε. οἵαν τε. c. Find. 7. νεβρὸν. νεχρὸν. a. b. νεοϑῆλυν, 
b. ὅςτ᾽ ἐν ὕλῃ. ὅςτε ἐν. ΠΗ͂. m. οἵτε. ὁ. χεροέσσης. χερωέσσης. a. χροχοέσ- 


ὑπὸ corr. Gesn. In marg. Par. b. manu sec. scriptum: οὕτως οἶμαι ἔδει 
γράφεσθαι τοῦτο τὸ χῶλον᾽ οἷά τε νεβρὸν νεοϑδήλυν γαλαϑηνὸν, ἣτε ἐν ὕλῃ 
χροχοέσσης ὑπολειφϑεῖσ᾽ ἀπὸ μητρὸς ἐπτοήθη. | τοὺς μοιχῶντας. μοιχῶ-- 14 
νας. b.e Zenodotum intelligi docent ScAolia Pindari 1. c. Peculiaris 
est usus verbi μοιχᾶν, adulterare, in re critica. | χατὰ χράτος. m. b.c. 15 
χαταχράτος. d. χατάχρατος. editt. | χαΐί μέ γ᾽ wipsi. recepi cum δϑολπ. 16 
correctionem 77 yttenbachii ad Plut. de S. N. V. p. 8. pro χαὶ μεγαίρει. 
xat ye αἱρεῖ. b. μεγ᾽ αἴρει. c. Infra XIV. 18. xoi ἐμέγε αἱροῦσι λέγοντες. unde 
hoc quoque loco malis fortasse χάμέ γ᾽ oipst. ez mihi quidem persuadet. 


Cap. XL. εὐνοίας ὑπερβολὴν. exempla ex hoc capite hausit 7zezza 17 
Chil. IV. 133. v. 263. ália commemorat 4;bros. Hexa. VI. 4. p. 44. G. H. 
ut doceat canes mori pro dominis et commori cum dominis paratos esse. 
Πύλῳ. Polus histrio , ὑπερβαλὼν τῇ τέχνῃ πάντας, ap. Plut. Vit. De- 
mosth. c. 25. quem cf. T. II. p. 785. B. jungitur cum Aristodemo ap. Lu- 
cian. Pro Merc. cond. c. 5. Illustris de eo est historia ap. Ge//ium 
VIE. 5. Veterum de Poli arte testimonia collegit et illustravit C. J. Gzy— 
sar de Graecorum Tragoedia etc. p. 35. s. μὲν οὖν. οὖν om. a. b. c. | 
χαιομένῳ. χεομένῳ. a. ubi proxima quinque vocabula omissa. ξαυτ. συγχα- 19 
τέπρ. de alio cane P/urz. p. 970. C. qui domino elato ἀφῆχεν ξαυτὸν χαὶ 


συγχατέχαυσεν. | ἕαυτὰς. αὐτὰς. c. | χοινωνήσασαι. χοινωνήσαι. τπ. Θεό- 91 22 


ὥ 
δῶρον. Sco8y. a. Theodorus ψάλτης aliis fortasse notior quam mihi, qui 


nec quem JMentorem ex pluribus significaverit “16. novi. Ψαλτιχὴν. cum 
Schn. xeposui ex JM. m. b. c. al'. Gesn. quod addendum catalogo adjecti- 
vorum quae de artibus usurpantur, ap. L. Bos de Ellips. p. 470. ψάλτην. 


ω 
a. et editt. ante Sc/z. | σορὸν. σορὸν. m. ἐνέϑεσαν. M. et editt. ἐνέϑη- 23 


Aeliani de nat. an. T. II. 138 
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24 225 σαν. m. ἀνέβεσαν. a. | μελιταῖον. μελιτταῖον. D. | Αἰξιόπων. hoc tradit 

26 P/ut. T. U. p. 1064. B. | χννζωμένου. 7M. m. al. Gesn. χνιζομένου. a. 
et editt. ante Gr. χνυζομένου. et suprascr. χρυζομένου. c. Vid. ad I. 8. 

27 28 29p.5, 10. | ὅτι μὴ. ὦ cot. D. | συνιᾶσι. συνιάσι. a. | ἐπαγόμενος. ad 
Hermippum referendum verbum. ScnwripEm.  Verissiime. Perperam in 
Epist. ad Goeller. p. 249. sollicitaveram. | ᾿Αριστοχλέωνα.  Pün. VI. 
s. 85. ex ristocreonte populum commemorat Africae, qui canem pro 
rege habeat, motu ejus imperia augurans. Eundem Aristrocreontem de 
eadem regione laudat FZin. V. 9. s. 10. et tertio loco VI. s. 35. post Da- 
lionem memorat Aristocreontem , Bionem, Basilin. Unde h. 1. 'Agtoco- 

30 χρέωνα scribendum videtur. ScuwripEn. | μὴ λαϑὸν. λαθὼν. c. ἐν χαλῷ 
τῆς μνήμης. Supra c. 25. xo ὥς γε ᾧετο σχέπης ἐν χαλῷ εἶναι. XIV. 25. 
ἐν χαλῷ τῆς ἄγρας εἶναι πεπίστευχε. .dristid. Or. Sicel. I. p. 367. (559. 
ed. Dind.) τί πράξαντες ἐν χαλῷ τοῦ σχήματος εἴημεν ἄν. Plura hujus ge- 
neris vid. a ScAaefero collecta ad L. Bos. p. 484. s. 

31 Car. XLI Λαχύδῃ. Λυχάδῃ. M. m. b. c. al. Gesn. Λαχάδῃ. a. in 
titulo autem Λυχιάδης. Historia est ap. -4tAen. XIII. p. 606. €. ex Her- 
mia; et P4n. X. 292, 96. Lacyden Peripateticum Harduinus non dis- 
tinxit ab Academico, de quo Dzog. Laert. IV. 59. nec aliter errasse 2de- 
lianum censet Meznekius Vit. Euphor. p. 7. Cf. Fabr. Bibl. Gr. Vol. III. 

το 

32 p. 497. ---χηνὸς. χινὸς. m. χυνὸς. b. | βαδίζοντι. βαδίζοντα: ὑ. --- συνεβάδι- 
ζεν. M. 

7) ἔμβραχυ. M. (in marg. yp. x» βραχὺ) m. b. c. ἐμβραχὺ. a. ἔυβραχν.1 75 
συντόμως, xol οἷον ἐν βραχεῖ. Tímae. ubi Ruhnk. p. 99. Agl. Var. 
Hist. III. 47. οὐδὲν ἀδικήσας τοὺς ᾿Αϑηναίους ἐν βραχεῖ. Utrumque vim 


negationis auget, ut ὅλως, απλῶς. — Λαχύδης. Λυχάδης. libri ut su- 
€ » δι. e o MET “ de 
3pra. | Ἢ viov. ἢ Ὧν. m. ex corr. — — Paulo post ἐχεῖνος (ἐχεῖνον. b.) ex 


abundantia orationis subjectum repetit, ut c. 44. p. 176, 14. Cf supra 
4I. 9. p. 5, 29. Similiter οὗτος usurpatur, et ap. Latinos z//e. | 1Πύῤ- 
ῥου δὲ τοῦ Ἢπειρώτου. Πύρρῳ --- ἠπειρώτη. b. articulus est in. 777. m. b. c. 
abest ab editt. ante Gr. Ad rem couf. P/ur. Vit. Pyrrh. c. 33. et simi- 
7lem historiam supra III. 46. p. 70, 10. | ἡσυχάσαι. a. ἡσυχᾶσαι. editt, 
S omnes. | χαὶ ἐς τὸ φίλιον. recepi ex M. b. c. al. Gesn. Fat. ap. Bast. App. 
ad Ep. cr. p. VII. ἔς τι φίλιον. m. ἐς τὸ φίλον. editt. cum a. ubi prius 
φῦλον fuit. 
10 Car. XLII. ὁρέως. ὡραίας. m. similiter ὡραίων cum ὀρνέων confusa 
XVI. 10. Eadem historia est ap. θέμε. T. II. p. 971. B. ubi ὀρθῶς pro 
11 12 ὁρέως habetur in libris mssc. et vett. editt. | ἦγε. εἶχε. c. | χατώ- 
17 Xo3ev. M. m. χατώλισϑον. b. | τοῦτο. om. c. εἰργάζετα usque ad τοῦτο. 
18 om. πὶ. margini al. man. adscripsit; ὉΡῚ ἠργάζετο. | τοῦτό τοι. tot. om. c. 
διηγουμένου. διηγουμένῳ. m. c. διηγούμενος. et supra διηγουμένης. b. | 
19 τῆς χαχίας. recepi ex 7M. m. pro xaxovpylas editionum, quod ex capi- 
tis initio repetitum. χαχία pro maia est supra VI. 64. p. 152, 10. | 
20 προςτάττει. προςτάττειν. m. ὑπὲρ. ἀντὶ. Gesw. loco salis. Vid. supra ad ! 
ΠῚ. 39. p. 67, 21. IV. 26. p. 81, 13. — τῶν ἁλῶν. ἄλλων. m. σπογγιαῖς. | 
9214 46 accentu vide ad Gregor. Cor. p. 148. σπογγίοις. b. | τὸ σύνηϑες 
ὥλισος,. M. m. γοτὰ τὰ σύνηϑες. editt. ex tacita correctione Geszterr. | 
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ὑπὸ σύνηϑες. d. cum praepositione habetur ap. Par;Aen. Erot. c. 17, 5. 
Fabulae Aesop. IV. p. 3. ed. Schn. Sine praepositione dicitur supra 
c. 16. χαϑῆστο, τὰ εἰθισμένα δήπου φιλοσοφῶν. Suidas iu ἹἹεροχλῆς. 
T. II. p. 101. συνεφιλοσόφει τὰ εἰωϑότα τοῖς πλησιάζουσι. Heltodor. 11. 88. 
p. 103. ἐπεὶ δὲ ἡμᾶς. τὰ εἰωϑότα ἠσπάσατο. Ib. III. 7. p. 118. τὸν πατέρα τὰ 
εἰωθότα περιεπτύξατο. Ellipsium fautores ad τὸ σύνηξες ὦλισθε supple- 
verint πέσημα sive πτῶμα, comparantes Anth. Pal. IX. 158. £x τέγεος 
δ᾽ ἄρ᾽ ἄελπτον dxooS15s πέσημα. Plat. Lach. p.181. B. ἡ πόλις οὐχ ἂν 
ἔπεσε τότε τὸ τοιοῦτον πτῶμα. | τὰ ἐπιχείμενα. ἐπιχείυτα. m. || διεφύλατ- 22 
xev. M. m. a. sine littera parag. editt. 

Cap. XLIIL ᾿Αντιόχου. ἀντιοχέων. b. ἀντιόχα. c. γενέσϑαι πρᾷον. in- 26 
verso ordine b. Similem historiam vid. I. 38. Cf. PAz/es Carm. gr. VIII. 
v. 190. nec multum discrepat alia ap. Pennanz de Quadr. 1. p..161. | 
στεφανόπωλιν. στενόπολιν. m. ὁρᾶν ἡδέως. ex Xen. Memor. Socr. II. 7. 12. 27 
ἀντὶ ὑφορωμένων ἑαυτὰς ἡδέως ἀλλήλας ξώρων. Vid. 77 yttenb. ad Eunap. 
p. 127. — προςεστάναι. προςεστᾶναι. m. a. | χαϑαίρειν. Cf. supra de29 
leone p. 115, 13. Tum junge δέλεαρ τοῦ φίλτρου. illecebras (quasi esca, 
cui imagini accommodatum verbum xaZíce. cf. p. 21, 12. p. 24, 10.) 
ad amorem illa habebat paratas, coronas sc. | στέφανον ἀεὶ τῶν £x τῆς 80 
τέχνης. M. b. τὸν ἐχ. m. a. c. et editt. ante Gron. De artificio τῶν 
στεφανηπλόχων Plut. T. IL. p. 41. F. at μὲν γὰρ ἐπινοοῦσα: τὰ ἀνϑηρὰ xa 
εὐώδη τῶν φύλλων συνείρουσι xoi διαπλέχουσιν, ἡδὺ μέν, ἐφήμερον δὲ 
xai ἄχαρπον ἔργον. -deliani autem verba sincere scripta non videntur. 
τὸν post τέχνης e lectionis varietate videtur natum. Hoc deleto leni 
mutatione scripseris: στέφανον ἀεὶ τῶν £x τῆς τέχνης x«3 ὥραν πλεχομέ- 
γων. Probabilior haec correctio eà, quam margini allevi. | xot τῷ μὲν. 51 
τὸ μὲν et ὡς ἡμέραι. m. τοῦ μὲν. c. 


76 ὥςπερ οὖν ἐραστὴς. ὥςπερ συνεραστὺὴς. M.m. facili lapsu. Sic VIIL 1. 3 


p. 180, 20. σῦν depravatum in οὖν. — xal ὃς τέως πραότατος ἦν. ὃ τέως. 
b. | ἐπικλυσϑέντες. M. m. al'. Gesn. b. c. ὑποχλυσϑέντες. a. et editt. ἀῃΐα ὅ 
Gron. .4poll. Rhod..MI. 695. τὴν à ἐπέχλυσε Ξυμὸν ἀνίη. Vid. ad 4cA/J. 
Tat. p. 513. 895. γεγενημένοι. M. m. a. al'. Gesn. b. c. “γενόμενοι editt. G 
aute Gr. ex describentis errore. 

Car. XLIV. εὐθὺ. εὐθὺς. b. Idem dicit ex Juba PZur. T. II. p. 972. 8 
B. ex .deliano Piles c. 39, 37. xac εὐθὺ τῆς λαμπηδόνος ὡς χεῖρ᾽ 
ἀνασχὼν τὴν ἁπλὴν προβοσχίδα. — ἀνατείνοντες M. m. ἀνατείναντες. ὦ et 
editt. ὥςπερ χειρὸς ἀνατάσει τῆς προβοσχίδος dicit P/utarchus. | μάρτυς 
ἀγαξϑὸς. ut oratio melius vinciatur, zo ante μάρτυς velis additum. —Ean- 
dem historiam narrat P/uz. 1. c. | χατὰ ᾿Αντιόχου. xax ἀντιοχείαν. b. | 10 
νίχη σὺν αὐτῷ ἐγένετο. haec desunt in P/uzarcho, et dubium, quis sit ille 
αὐτός, an deus potius quam ὁ ἐλέφας. Scuwripen. Dicit P/uz. de Pto- 
lemaeo: χρατήσας ᾿Αντιόχον. quod Je. sic reddidit: ἡ νίκη κατὰ ᾿Αντιό- 
yov (i. e. ἐν τῷ χατὰ ᾽᾿Αντ. πολέμῳ) σὺν αὐτῷ ἐγένετο. Plut. T. II. p. 214. C. 
τῆς γὰρ νίχης σὺν ᾿Επαμινώνδᾳ οὔσης. Supra L 38. ἡ vx σὺν τοῖς 'Po- 
μαίοις λαμπρῶς ἐγένετο. Agitur de victoria Ol. CXL. 4. ad Raphiam 
Syriae a Ptolemaeo reportata. | ἔξυσεν. M. m. χαὶ οὖν xo. alterum o 15 
om. m. Vid. ad IV. 41. p. 88, 31. Infra X. 48. p. 239, 22. xo ἦν 
τῇ τε ἄλλῃ ῥωμαλέος, xo οὖν xoi χυνηγετιχὸς ἦν. VI. 19. p. 124, 20. 
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13 xo τῇ τε UE ξαυτὸν ῥυθμίζων, xol οὖν xo ἀφροδίτης ἀπεχόμενος. |. μεγά- 
14 λους. μεγάχας. b. παρέστησεν. παρέσχεν. c. | ταύτῃ. ταῦτα. b. Verba 
15 γεραίρων usque ad ξένῃ ϑυσίᾳ om. c. | τοῦ Θεοῦ. τοῦ νεοῦ et statim ἐπὶ 
17 τῇ ἀειϑῆ. zm. | ἀνῆψε τῷ ϑεῷ. Ἴπῖγα XII. 40. τῇ Ἥρᾳ πρόβατον ἀνάϑημα 

ἀνῆψε. Sic iterum XI. 33. p. 259, 15. XII. 7. p. 268, “10. Auth. Pal. 

19 Vi. 54. τὸν χαλχοῦν τέττιγα Λυχωρέϊ Δοχρὸς ἀνάπτει Εὔνομος. | εἰ ἄρα 

20γς εἰσὶ ϑεοί. Vid. supra V. 55. p. 123, 8. | διαποροῦσιν. M. m. 

22 Car. XLV. οὐδὲ μὴν οὐδὲ. Sic 1λ. ε. 22. οὐδὲ γὰρ οὐδέ χεν αὐτὸς 
Ἶ ὑπέχφυγε κῆρα. Plato-Phaedr. p. 278. E. οὐδὲ γὰρ οὐδὲ τὸν σὸν ἑταῖρον 
E εἴ παρελθεῖν. Vid. Sra/lb. ad Protagor. p. 331. E. In mostro loco οὐ 

μὴν οὐδὲ legit ὃ. quod et ipsum bene habet. I4. 8. 512. οὐ μὰν οὐδ᾽ Ayt- 

λεύς. Plut. "Vit. Cato. Mim. -c. 18. οὐ μὴν, οὐδ᾽ ἀπαλλαγεὶς τῆς ταμιείας 
ἀφῆκε. Plura dedit Baehr. ad Vit. Flam. c. 20. Ρ. 127. Infra XIV. 1. 
οὐ μὴν ἀργοὶ σιτοῦνται, οὐδὲ μὴν — εἶσιν ἀχάριστοι. — ἀλλὰ ἐχείνῳ. 
23M. m. ἀλλ editt. ἀλλ᾽ ἐχεῖνο. ο. “1 ὅτι ἄρα xol ἴβις. Scr. (gre. xot- em. 
M. m. πέπωχεν. πέπτωχεν. c. Idem dicit P/uz. T.:H. p. 381. C. 974. C. 
24 | ὅτι ἂν μήποτε πίῃ. hoc ordine-verba collecat M. ὅτι ἂν μ. ἂν πίῃ. m. 
ὅτι μή ποτε ἂν πίῃ. a. b. c. et editt. .Particulae ὅτι dv se excipiunt in 
Var. Hist. XII. 40. ὅτι ἂν ἀπώλετο. πίοι fortasse quis malit; sed conjun- 
ctivus bene habet, et fortius affirmat. Vid. ad X. 33. p. 234. 18. Epi- 
tomator ZteAd, capitis initium sic contraxit: ἴβις (sic) οὐ μιή ποτε πίῃ ὕδατος 
ῥυπαροῦ. unde ScAn. in cur. sec. ὅτι οὐ μήποτε in ordinem recepit. | 

25 96 28 ἔχειν γάρ ct. τι om. a. | &xvxQ. αὐτῷ. b. | ἐξαιρεῖν. ἐξαίρειν. a. non 

male. Supra c. 87. μετὰ φειδοῦς ἐξήρει τὰ ἀχόντια τῇ προβοσχίδι. PAiles | 
Carm. gr. Wernsd. ὙΠ]. 278. χαὶ πᾶν μὲν ἐξαίρουσι τῇ προβοσχίδι Βέλος. | 
29 C£. tamen c. 48. p. 178, 27. | χειρουργίας ἐπιστήμονας. Plut. μ..974. D. 
xol χειρουργίᾳ yo ρῆσραι τοὺς ἐλέφαντας ἱστοροῦσιν " “καὶ γὰρ ξυστὰ χαὶ λόγχας | 
30 xo τοξεύματα παριστάμενοι τοῖς τετρωμένοις — ἐξέλχουσιν. | οὕτω δὲ po. | 
M. m. a. r. et editt. ante Gron. qui οὕτω δὴ exhibet, nescio unde. In | 
Annot. nihil monitum, Vid. supra ad c. 4. p. 154, 16. — οὕτω ad se- | 
quentia refer: sic ut dicturus sum ; non sequente dz, ut nec post τοσοῦ- 
τον in simili usu IV. 52. et alibi. — «oig ἄνω τοῦ χρόνου. vide ad p.38, 9. | 
31p. 43, 11. | ἔχαιρε μὲν. γὰρ addit r. quod placet. Αἰετὸς. M. m. b. 
ἀετὸς. editt. Eadem habet P/ut. Vit. Aristid. c. 6. Vit. Pyrrh. c. 10. et | 
31. fin. Tom. II. p. 184. D. 975. B. ὁ ᾿Ηπειρώτης. ἠπειρότης. m. ἐπειρώ- | 
τῆς. Ἂς: | 

1 ὁ ᾿Αντίοχος. ὁ om. a. b. c. r. Post ὁ δὲ illatum ὁ ᾿Αντίοχος habet 
vim Mp UI act de quo usu nuper monuit C. F. Hermann ad Lucian. 
de Hist. scr. p. 50. Obscuriora sunt in hoc contextu verba τὸ δὴ Aeyó- | 
μενον, quae alibi de paroemiis et locutionibus paroemiacis usurpantur. | 
vid. ad II. 7. p. 31, 11. Gz/Zus vertit: guum se J4ccipitrem appellari | 
percipiebat. quasi scriptum esset: ἔχαιρε χαχούμενος s. λεγόμενος ἹἹέραξ.. 
Justin. XXVII. 2. 4ntiochus — Hierax est cognominatus, quia non, 
hominis, sed accipitris ritu in alienis eripiendis vitam sectaretur. | | 

2 εἰρήσεται. εἰρήσϑω cum Gesnero scriptum malim , caeterum .Aeliani ex-| 
cusationem non accipiens. ScuwrrpEn. — Suspicabar εἴρηται. Probabilius| 
autem scripseris: διάφορα μὲν δὴ ταῦτα xal ἀϑρέα εἴρεται. conjunguntur, 

et nectuntur. Infra in Epilogo p. 396, 7. ὑπὲρ πολλῶν διεξῆλθον, xo 


P. 477. LIBER SEPTIMUS. GAP. 46. 47. 277 


. πῇ μὲν ἀπέλιπον τὸν περὶ τῶνδε λόγον τῶν ζῴων, πῇ δὲ ὑπέστρεψα — 
ἕτερα εἴρων. Liban. T. IV. p. 147,.21. συνείρουσα xol χαταχέουσα πο- 
λὺν xol ἀϑρόον τὸν λῆρον. Vid. ad 4cAull. Tat. p. 868. et Fritzsch. Qu. 
Luci. p. 41. s. 

CA». XLVL. ἐπίστενεν. ἐπίστευσεν. b. ἧττον xol. inter has voces la-4 
cunam unius vocabuli habet z. | διὰ ταῦτα. διὰ τοῦτο. b. xo ἔλαφον. cer- 5 
vum ia numis Mithridatis conspici, monuit Gron. | χαϑεύδοντα γοῦν. θ 
dormientem quidem; circumscripta generali notione τῶν φυλάχων. οὖν. 
m. quod et ipsum bene haberet. | προςίοι. προςίει. m. αἰσθανόμενοι. 7 
αἰσθανόμενα. b. | μνχήματι. μισήματι. a. τῇ uer. 1. πι. wen. a. μικῆ. 5. 8 
uxxst c. μύχῃ. ed. Gesm. wnxü. Gron. Verum non fugerat Bocharzum 
Hieroz. I. 3. c. 17. p. 884. διύπνιζον. δι’ ὕπνιζον. m. 

Ca», XLVIL. £xyova. ἔγχονα. zm. γοῦν. οὖν. b. λεοντιδεῖς. λεοντίδες. 10 12 
m. a. ᾿Αριστοφάνης, in opere περὶ ὀνομασίας ἡλιχιῶν, ut suspicatur. 
Valcken. ad. Adon. p. 401. quam conjecturam.egregie confirmat Zusta£A. 
ad Od... 222. p. 336. s. ed. Lips. "Totum hoc caput de pullorum anima- 
lium. nominibus illustravit, post Ja/ckenarium l c., Baker ad Steph. 
Thes. Gr. L. p. 1286. Adde Po//uc. V. 15. et Bochart. Hieroz. Tom. I. 
p. 8. | ὀνομάζονται. ὀνομάζεται. c.. σχύμνος de catulo leonis Herodor. 12 
IU. 32. | τῶν παρδάλεων. τῶν om. b.c. ἄρχηλο!. ἀρχῆλοι. a. b. c. Mox14 
pro ἀρχήλους αἱ΄. Gesn. et Pollux 1. c. ἀρχύλους. ἄρκιλο. Eustath. OG. t. 
p. 337. 10. quod Casaub. malebat. etiam ap. Athen. V. p. 201. C. ubi 
&oxnot. Blomfield. Gloss. ad Agamemn. v. 140. sic h. 1. ex Eustathio 
corrigendum censet: παρδάλεων. δὲ σχύμνος xol παρδαλιδεῖς - ἄρχτων δὲ 
σχύμνοι xol ἄρχτιλοι. — μόνοι. ἔχγονα corrigit Bochart. Hieroz. Vl. 4. 
p. 815. γόνοι aut ἔχγονοι Triller. not. mst. Ad ϑώων ex superioribus 
ἔχγονα suppleveris; haec .4e/. dicit nullo alio nisi σχύμνω»" nomine ap- 
pellari, dum. alia. duplici nomine appellentur. | xoi μυομήχων. si recte 16 
legitur. Grsw. suut quiinfra XVII. 42. μυρμηχολέοντες dicuntur. ScusripER. 
Vid. ad IV. 27. p. 81, 28. | τὰ τῶν λυγγῶν. i. e. λυγχῶν. Vid. de hac 17 
scriptura Not. ad Anth. Pal. p. 91. Theoph. Sim. Ep. 33.. τοῦ λυγγέως 
"Euxegow..| Adcov λεγομένοις. λασσοῦ. M. λάσσον γενομένοις. m. ὁλάσσον. c. 18 
De Laso, Hermionensi, quem cyclicos choros instituisse tradit Suid. V. 
χυχλιοδιδάσχαλος. vid. Meurs. ad A4fristoxen. p. 141. Menag. ad Dog. 
Laert.Y. 42. Fabric. Bibl. Gr, T. IL, p. 128. Male in oranibus editt., 
etiam in nostra, distinguitur post εἰρημένον, quasi quae sequuntur verba 
Lasi essent, quae sunt JeZiani. Dele punctum, et verba sic junge: &5- 
οΐσχεται τὸ βρέφος τὸ τῆς. λυγγὸς οὕτως σχύμνος εἰρημένον. | τὸ τῆς λυγ- 19 
γὸς. τὸ om. m. b. [ ἀχούομεν. ἀχούω μὲν. c. πιϑηχιδεῖς. πιϑηκίδεις. a. | 20 
ὀρύγων. ὠρύγων. a. Sensus videtur esse in verbis obscurioribus: Aristo- 21 
phanes Grammaticus dicit, se non miraturum esse, si bubalidum et ory- 
gum pulli eo nomine appellentur, quo pulli equorum. De his enim πῶ- 
Aoc proprie usurpatur; tum etiam de asinis bobusque. Gus vertit: bu- 
balorum pullos et orygum δὲ audias ne mirere. Idem ille AMristopha- 
nes dicit canum et luporum scylaces posse vocari. — φησὶν. M. m. 
Verba φησὶ usque ad χαλοῖντο ἂν om. c. χαλοῖντ᾽ dy. b. ἠδ᾽ ὃς. ἦδυ ὃς. πι. 

| λυχιδεῖς. λυχίδης εἰς. c. λυχίδεις. a. | χαλοῖτο dw. χαλοῖτ᾽ dy. b. μονό- 23 24 

λυχος. saevissimum luporum genus, qui seorsim praedam venantur, expli- 
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cat DBarto ad Plut. Vit. Demosth. (in Eclog. hist. Wyttenb.) p. 381. ed. 
25 Lips. u.óvto iidem vocantur. Vid. Anim. ad Anth. Gr. I. 2. p. 64. | λα- 
γιδεῖς. λαγίδεις. a. c. λαγίδες ante Gron. Ap. Pollucem 1. c. libri fluctuant 
inter λαγίδεις et λαγιδεῖς. Philemon Lex. lechn. p. 70. omnia haec for- 
mat in ίδης, ut λαγίδης, πελαργίδης, λυχίδης, ἀλεχτορίδης ; χηνίδης; 
περδιχίδης haud aliter atque patronymica. Eadem ὀξυτονεῖται ap. Eu- 
stath. O8. o. 295. p. 147. ed. Lips. ὁ δὲ τέλειος. M. m. a. b. c. δὲ om. 
editt. ante Gron. — πτῶχα. πῶχα. m. Cf. supra p. 164, 31. — ταχίναν. 
27 ταγινᾶν. m. ταχυνοὶ. b. Hesych. ταχίνης. λαγωὸς xo ἔλαφος. | ἔχγονα. 
28 ἔγχονα. m. ut lin. 10. ἀλωπεχιδεῖς. ἀλωπεχίδεις. a.c. | χερδὼ. χερδῶ. m. 
Est ap. Lucian. Hermot, c. 84. 'Aemist. Or. 22. p. 278. D. χερδαλῆ ap. 
-drchilochum. Vid. Auimadv. ad Auth. Gr. T. I. 1. p. 175. £zebel. Archil. 
Heliqq. p. 171. s. — σχαφώρη. Vid. Hesych. V. Suidas VW. γαφώρη. 
τὸ τῆς χαφώρης μίσησον δολερὸν xol χερδῶον. — σχίνδαφος. Vulgo σχιν- 
δαχὸς. recepi emendationem Oudendorpii ad "Thom. M. p. 534. firmatam 
29a Paris. b. Vid. Hesych. in χιδάφη. | μολόβρια. χολόβρια et μολόβρια, 
etiam μολοβρίτην σῦν commemorat Eusta£/. O8. p. 219. p. 141. 5. ed. 
Lips. ubi pro τὸν ἴδον υἱὸν fortasse legendum τέλειον ὗν (vid. ad II. 6. 
p. 30, 6. V. 2. p. 95, 3.) Vid. JZelcker ad Fragm. Hippon. p. 90. — 
31 ἱππόναχτος: m. τὸν ὗν. Uv. m. | μονίαι. hoc recepi ex M. zm. pro “μονίοἵ. 
pow. a. b. c. Cf. Oudend. ad "Tom. M. p. 916. 1. 46. oi συνόδοντες 


οὐχ εἰσὶ μονία!. XV. 3. de thyunis: χαὶ oi μὲν αὐτῶν χατὰ τοὺς σῦς clot 
μονίαι. Eustath. Od. τ. 439. p. 211. 27. μονιὸν σῦν distinguit a μονίας. 
uóvtoy sive μονιὸν δάχος est ap. Callim. H. in Dian. 84. ubi vid. SpanAhem. | 

32p. 224. Cf. etiam. Meineke Cur. crit. p. 71. | πρόχας. "Vid. supra | 
p. 164, 30. 

1 ὄβρια χαλεῖται. in Aeschyli Agam. 143. “ηρίων ὀβρικάλοισιν est, gil 
hoc quoque loco ὀβρίχαλα restituendum censet Jalckez. Diatr. p. 260. | 
ScmwEiprmn, | Vulgatam tuetur Euszazh. ad O8. p. 350. 12. ed. Bas. p.337. | 
Lips. et PAozii Lex. p. 314. 23. Cf. Blomfteld Gloss. ad Agam. v. 140. 

29 | χαὶ μέμνηται δὲ. δὲ quod vulgo deest, addidi ex M. m. ἐν πελιάσι. | 
M. m. b. a. πελειάσι. editt. Vid, Eurzp. Matth. T. IX. p.255. — Διχτνουλ- 
xoig. διχτυουλχῷ. b. Vid. Hesych. in ϑοινᾶσσαι. et de titulo Tragoediae | 

4 /l'elcker. de Aesch. Trilog. p. 336. et in Supplem. 125. | χαλοῦσι δὲ. | 
graecum codicem h. 1. aut mutilum aut corruptum esse monet Gesm.; —| 
Schn., quod miror, nihil. Valde verba a nobis seclusa orationem tur- | 
bant. Vertit Gi//us: foetus qui adhuc in ventre sunt vocant embrya, 
etiam avium et serpentum et crocodilorum; ut legisse videatur: Zugpua | 

G χαλοῦσι᾽ xoi δὴ xoi τὰ τῶν ὀρν. | ψαχάλους. M.m.b.c. ut Gesn. emen- — | 
davit pro Ψψαιχάλους, quod est in fug. Ψαίχαλον. τὸ ἀρνίον. Herodi. | 

Epiaer. p. 115. Cf. inprimis Eustath. l. c. ἔμβρυα δέ τινα xo dpwt- — | 
8 γενῆ τε ψάχαλα λέγει χαλεῖσδαι xo ὀρταλίχους. | ὀρνίφια. corrige: ὀρνύ- — | 

Qux ex M. a. b. Fat. ap. Bast. Ep. cr. p. 15. ὀρνίθια. m. Vera lectio, | 

quam restitui supra IV. 41. p. SS. 20. et IX. 37. hoc loco me fugerat. — 

ὀρταλίχους. vid. T'Aheocr. Id. XIII. 12. | ἀλεχτορίδας. a recto ἀλεχτορίδης. — | 

patronymica forma. Grsxw. ἀλεχτοριδεῖς corrigit F'alcken. 1. c. recepit- Ι 

que ScAn. cur. sec. Vid. supra ad p. 177. 25. In tam arcta patronymi- Ϊ 
corum cum derivativis coguatione difficile fucrit secundum alterutram — | 
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formam statuere invitis codicibus. Vid. Buztm. Gr. ampl. T, WI. p. 336. 
not. | xai τόν γε πέρυσιν. περύσινον recepi ex emendatione Oudend. ad 8 
"Thom. M. p. 33. Poteram etiam περσύαν conjicere ; nam teste GaZeno 
περσύας pro περυσινὸς οἶνος opponitur αὐτοέτει. Cf. quae dixi ad Demetr. 
Phaler. Fischeri p. 240. Locum tamen hunc nondum persanatum esse 
credo. Scmwrrpen.  Revocatis syllabis fugitivis scripserim: xo τόν γε mé- 
ρυσιν περυσινὸν ὀνομάζουσιν, ὡς xol τὸν οἶνον. De animalibus etiam et 
de homine περυσινὸς usurpari, docet Poux I. 9. "Verba cg καὶ usque 


ad σχηματίζουσιν om. zm. sed al. manu suppleta in marg. | χηνιδεῖς. 9 
χηνίδεις et χηναλωπεχίδεις. a. χηναλωπεχιδῶν. b. | χατὰ τὰ αὐτὰ. χαὶ 10 
τὰ. a. c. — ᾿Αχαῖος. ἀχαιὸς. m. a. --- τὸν νεοττὸν. τοὺς νεοττοὺς JM. πι. 


Achaei versum servavit Eustath. δὰ IA. τ. 328. p. 655. 1. ed. Bas. 263. 
Lips. ᾿Αχαιὸς σχληρότερον ἔφη τὸ * χάσχοντα λιμῷ μόσχον ὡς χελιδόνος " δέον 
ὃν εἰπεῖν νεοττόν, ἢ γοῦν ἀλλὰ χελιδονιδῆ. 

Car. ΧΡΎΠΙ. μνήμην. γνώμην. c. de quorum vocabulorum permu- 13 
tatione vid. SeAaefer ad Plut. Vol. IV. p. 309. — παραχολουϑεῖν. Philo- 
xenus ap. -ZrAen. 1. p. 6. E. mullum narrabat de antiquis fabulis inter- 
rogatum sese excusasse, dicentem: διότι νεωτέρα ἀλοίη, διὸ μὴ παραχο- 
AouSstw. De hoc verbo ad animum translato vid. SzepA. Thes. Gr. I. 
p. 281. | xot τοῦτο. τὸ τοῦτο. m. τέχνης. Vid. ad VI. 10. p. 128, 24. | 14 
τεχμηριοῖ xo. τεχμηρίοις. z. ubisigla à i. e. xoY permutata cum littera c. 15 
| ἐχ τῆς om. c. ῥωμαίας βουλῆς. ῥώμης βουλῶν. b. ῥωμαίων βουλῆς. c. 16 
Sic alibi. Vid. XIII. 21. p. 303, 10. Historiam de Androcle ab Apione 
acceptam narrat Οἱ. V. 14. | ᾿Ανδροχλῆς ὄνομα. nomini proprio quum 17 
ὄνομα additur, plerumque praemittitur aliquid, quod patriae aut con- 
ditionis significationem habeat, ut Var. Hist. 1. 34. ἀνὴρ γένει Μάρδος, 
ὄνομα 'Ῥαχώχης. Hic tamen ordo interdum invertitur. Supra I. 40. 
ὄρχυνος ὄνομα, χητώδης ἰχϑύς. VIIL 3. Κοίρανος ὄνομα, τὸ γένος éx 
Πάρον. VIE. 20. ᾿Αλκινόην ὄνομα γυναῖχα αραίαν. Tb. c. 24. p. 193, 15. 
ΧΙ. 84. p. 260, 16. .4el. ap. Suid. T. II. p. 359. Διονύσιος τοὔνομα, 
ἔμπορος τὸ ἐπιτήδευμα. --- οἰκέτης τὴν τύχην. M. imn. b. τέχνην. a. c. et editt. 
aute Gron. | ἀπελίμπανεν. M. | ἄστροις. Vid. ad IL. 7. p. 81, 11. | 19 
ἐς τὴν ἐρήμην. M. m. b. c. a. sic. Schn. ἐς τὴν ἔρημον. editt. quod per 21 
se bonum librorum auctoritati debuit cedere. — ὑπὸ πολλῆς. πολλῶν. 
b. διαπύρου. διὰ πύρονυ. m. hoc epitheton velim abesse, aut scribi: ὑπὸ 
πολλῆς xal διαπύρου τῆς ἀχτῖνος. sole medio, rapido et flagrante. 
Gellius. | ὕπαντρον. ὑπάντρον. m. ἡσύχαζεν. M. m. | ἣδε vj πέτρα. M. 29 
m. b. ἥδε abest ab a. c. et editt, ante Gr. | £x ϑήρας. ϑύρας et sta- 93 
tim σχόλωπι. m. | (6 ἐδύνατο. similia vide ad p. 10, 25. p. 89, 16.26 
p. 162, 11. | καίτοι ϑανάτου δεόμενος. εἰδὲ mors illi necessaria 98 
erat, versio. Vitium orationis video, sed remedium ignoro. Scuwri- 
DER. Androcles in misera hac fuga mortem sibi exoptans, tamen leo- 
nis adspectu vehementer perturbatus est. Sic ille narrat ap. GeZlium l. c. 
in camporum. et harenarum solitudines concessi: ac si defuisset ci- 
bus, consilium fuit mortem aliquo pacto quaerere. Cf. 
Fabul  Aesopicam XX. ed. Haupt. | χατὰ τὸν πόδα. M. b. c. τὸ χατὰ 29 
πόδα. a. et editt. ante Gr, τῶν πόδα. m. — συνεῖδεν. M. m. — ἐξεῖλε 
μὲν. M. m. μὲν abest ab a εἰ editt, Si genuina particula, χαὶ ei respon- 
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91 dere videri debet, — τὸ λυποῦν, λοιποῦν. m. | ἱατρεῖά o ἐχτίνων. M... πι. 
a. al'. Gesn, b. c. ὡς ext. editt. ante Gr. describentis errore. 


1. ἧ, ἡ. πι. ὦπτα. ὦπτα. D. dura. c. dn mag. ὀπτὰ. χοινῆς τραπέζης. quai79 


re hospitii sanctitas significatur. Vid. Eurip. Orest. v. 8. τράπεζα χοινὴ 
φιλίας μεσῖτις. Lucian. Amor. c. 27. Δία ξένιον χαλῶν xoi χοινῆς ἀνα- 
μιμνήσχῳν τραπέζης. “εἰ. Tat. 3, 21. Opponuntur sibi βίος ἄμικτος 
et xoti πρὸς ἀνθρώπους τράπεζα ap. Philostr. Vit. Ap. V. 33. p. 216. | 
Ζ2τὴν αὐτοῦ. αὐτοῦ. m. a. | ὑπεράγαν. ὑπὲρ ἄγαν. m. Vid. p. 67. 13. 
P. 118, 4. — ὁδαξησμῷ. ἀδαξησμῷ. c. Vid. supra I. 38. p. 18, 20. Piers. 
ὅ δὰ Moer. p. 40. ὀδεξησμῷ et χατειλημένος. zm. | τὸν μὲν λέοντα. μὲν 


6 Tom. 7M. m. b, — μεδίησιν. M. m. 1 πυϑόμενοι. πυϑόμενος. m.  ἀπο- 


14 


δπέμπουσι. ὁ δὲ — editt, omnes, | ἐφ᾽ οἷς ἠδικήθη, ὁ δὲ εὐθύνει τὸν cl- 
χέτην ἐφ᾽ οἷς ἠδικήϑη. δ. Gellius 1, c. ad dominum. ex Africa Romam 
sum deductus. Is me statim rei capitalis damnandum dandumque ad 
10 bestias curavit. | ἀφείϑη. IM. m. ut est infra vers. 17. ἀφέϑη h. 1. a. et 
editt, llanc formam ScZn. cur. sec. in utroque loco posuit, ἀφείϑης ha- 
bet Lysias c Agorat. p. 332. ed. BekÁ. et alibi, Vid. Fischer. ad Vel- 
13ler. T. Il. p. 485. | ἀνέγνω. m. a. c. ἀνεγνώρισε. editt. quae molesta 


ejusdem verbi repetitio, praesertim quum statim sequatur ἐγνώρισε. Er- | 


rori aut Gesneri aut Guldenbeckii hanc lectionem deberi, noli dubitare. 
15 | ἔῤῥιπτό οἱ. ἔῤῥιπτ᾽ οἱ. c. | ὁ ᾿Ανδροχλῆς. revocavi articulum ex ed. | 


16 Gesn. et M. m. a. In ed, Gron. et Schn. omissus idem. | ἕξαντοῦ. 7M. | 


m. b. αὐτοῦ. a. αὐτοῦ. editt. περιλαβὼν. περιβαλὼν. b. quae frequens per- | 
mutatio. Utriusque verbi exempla vide ap. 7Z'yztenb. ad Plur. T. VI. 2. | 
p. 933. Infra IX. 1. περιβαλὼν τοὺς παῖδας. περιλαβών. b. Var. Hist, | 
17 XIII. 4. Εὐριπίδης — ᾿Αγάϑωνα περιλαβὼν χατεφίλει. | ἀφείθη. ἀφέϑη. | 
4. quod ScAn. cur. sec. reponi voluit, Reliqui libri omnes cum editt, 
23 consentiunt in ἀφείθη. | ἐλευϑέρους ἐχβοῶσιν. hoc ordine M. m. b. éx. 
25 ἐλευϑέρ. a et editt. ἐχλευϑέρους. m. | χαὶ ἐς τὸ αὐτὸ — εἰδέναι. haec 
mire sunt vitiosa. Fundamentum conjecturae cuivis erit locus PZinz 
VII. 16.5. 91. Simili modo Elpis Samius natione in Africam delatus 
nave, Juxta litus conspecto leone hiatu minaci arborem fuga petit, Li- | 
bero patreinvocato. — — Neque profugienti, quum potuisset, fera insti- | 
tera: et procumbens ad arborem hiatu, quo terruerat, miserationem 
quaerebat. Os morsu avidiore inhaeserat dentibus, cruciabatque ine- | 
dia. — Degressus tandem evellit praebenti et quam maxime opus es- 
set accommodanti. "Traduntque quamdiu navis ea in litore steterit, | 
retulisse gratiam, venatus aggerendo. Qua de causa Libero patri 
templum in Samo Elpis sacravit, quod ab eo facto Graeci x&y «vó- | 
τος Διονύσον appellavere. Pro xoi τὸ φωλιὸν F. Jacobs conjecit: | 
οὐχ ἀποφώλιον εἰδέναι. Lubet et meam addere hariolationem : xoi ἐς τὸ 
αὐτὸ δὲ σύναυλον τὸ ἐν τῇ Σάμῳ ἐστὶ τοῦ xcy. Διον. Ἱερὸν ὃ νομίζοι vig | 
ἂν οὐχ ἀποφώλιον εἰδέναι. xol τοῦτο x. t. λ. ϑοὴηκειρεκ, δ᾽ ἐστιν. δὲ ἐστὶν. | 
m. a. Σάμῳ. σάλῳ. M. σώλω. m. al. Gesn. Libri Paris. σάμῳ videntur | 
habere, et perspicue sic habet a; mec de Samo dubitare nos patitur lo- | 
cus P/ni; Attigit rem TA. Panofka Res Samiorum illustrans c. IV. 3. | 
p. 64. sed ;Zelíani locum mon videtur inspexisse; nec Gesnerus haec 
verba vertit, obscura sibi esse ea fassus. Locum plane conclamatum esse | 
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judicat Meinekius ad Eupkori. p. 167. s. ln Trilleri conatibus, quos 
licet in Annot. Gronori cognoscas, hoc unum bonum est, quod in εὕς- 
δοντος latere suspicatur λέοντος. Nuper vir doctisimus Bernhardy in 
Eratosthenicis p. 87. de Baccho Aiante quaedam monuit, lectu dignis- 
sima; 4eliani autem verba sic tentavit: xoi συνωδὸν τοῖς προειρημένοις 
xal ἐς τὸ αὐτὸ τεῖνον (vel ὅν. ut Schol. ad Eurip. Or. 903.) ἔστιν εὑρεῖν 
λέοντος ἐν τῇ Σάμῳ ξόανον, ἱερὸν τοῦ χεχηνότος Διονύσον νομιζόμενον, χαὶ 
οὐχ ἀποφώλιον εἰδέναι. Mihi haec verba cum ultima capitis periodo vi- 
dentur jungenda, toto loco: in hunc fere modum concinnato: χαὶ συνῶ- 
δὸν τοῖς προειρημένοις, χαὶ ἐς τὸ αὐτὸ δὲ τεῖνον τοῦ λέοντος ἐν τῇ Ξάμῷ 
ἐπὶ τοῦ χεχηνότος Διονύσου εἰ νομίζοι τις οὐκ ἀποφώλιον εἰδέναι, χαὶ τοῦτο 
ἀχουέτω ᾿Ερατοσξένους τε χαὶ Εὐφορίωνος —  ,consentientem cum supra 
dictis et ad eundem finem spectantem historiam de leone in Samo apud 
Bacchum hiantem si quis existimet non indignam esse erudito nec scitu 
inutilem, hanc quoque ab Eratosthene et Euphorione potest accipere.** — 
De verbis οὐχ ἀποφώλιον εἰδέναι quin vere sint reposita pro ανχαιτοφω- 
Ato), nos dubitare non patitur et mutationis facilitas, et consensus Schnei- 
deri cum Bernhardio, imitatio denique Homerica. Sunt enim ducta ex 
O8. &. 182. οὐχ ἀποφώλια εἰδώς. i. e. cux ἀπαίδεντα. Schol. ἀποφώλιος. 
μάταιος. ἀδόχιμος. Hesych. Cf. de hoc vocabulo EustatA. O8. δ. 131. 
p. 1488. 63. ubi ἀποφώλιοι ἂν εἶεν. Idem O8. ε. 182. p. 1529. 53. ἀπο- 
φώλιος. ἀπαίδευτος χαὶ ἀδίδαχτος. Scripsi εἰ οὐχ, non e? μή, primum quia 
οὐχ propius abest ab ανχκ, tum quia negatio arcte cohaeret cum ἀποφώ- 
Arv, Eadem est structura ap. T'Aáucyd. Vl. 89. xoi νῦν εἴ τις xo τότε 
ἐν τῷ πάσχειν οὐχ εἰχότως ὠργίζετό μοι — ἀναπειϑέσξω. quem locum cum 
haud paucis aliis attulit BaeAr in Creuzer: Melet. IIT. p.21. not. 14. Adde 
Euripid. Med. 87. εἰ τούςδε γ᾽ εὐνῆς οὕνεχ᾽ οὐ στέργει πατήρ. ubi vid. 
Herm. in Annot, ad Med. Elmsleii. p. 344. ed. Lips. 


LIBER OCTAVUS. 


480 ΟΡ. 1. χαὶ ἴχνη. τὰ inserit b. ἐς δρόμον. ΠΗ͂. m. εἰς δρόμον. Gron. 3 


εἰς δρόμους. ante Gr. | ἀτεχνῶς. om. b. Perperam distinguitur post hoc 5 
adverbium, quod cum paroemia cohaeret: ἀτεχνῶς χύβον (κῦβον editt.) 
ἀναῤῥίψαντες. (ἀῤῥίψαντες. m.) Plato Euthyphr. p. ὃ. A. ἀτεχνῶς γάρ pot 
δοχεῖ ἀφ᾽ ἑστίας &pyecSot χαχουργεῖν. Plur. T. Π. p. 68. B. τὴν περὶ xo 
φρέαρ ὄρχησιν ἀτεχνῶς ὀρχούμενοι. Philostr. Vit. Ap. II. 33. p. 89. Ἧρα- 
χλειδῶν, ἔφη, χάϑοδουν ἀτεχνῶς διελήλυβας. Themist. XI. p. 143. B. ἀτε- 
χνῶς λόγος ἔργου σχ:ή. — | ἀφίχωνται. ἀφίχονται. m. | ἐν πλησμονῇ. ex8 9 
Euripide: ἐν πλησμονῇ τοι Κύπρις, ἐν πεινῶντι δ᾽ οὖ. ap. “4ελεπ. VI. 
p. 270. C. Vid. Maziae ad Eurip. Fr. Inc. CLXIV. p. 407. | εἰς 12 
τὴν μητέρα ἀποχρίνεται. Infra X. 47. ἀποχρίνονται δὲ εἰς τὸ ἀτιμότερον 
γένος. ΧΠΙ. 27. ὡς ἐξ ἀνδρῶν εἰς γυναῖκας ἀποχρίνειν. Cf. IX. 23. p.204, 
20. | οὐχ ἀντιφήσει. ἄν τι φησὶν. b. Vid. Aristot. H. A. VIII 27. 8: 14 
de Gener. Àn. II. 7. PZn. VIT. 40. s. 61. C£. Grat. Falisc. Cyn. 161. 
253. Fabulis rem annumerat Cuvier Annot. ad Plin. Tom. VI. p. 458. 

| ϑηρᾶσαι. ϑηράσϑαι. D. ϑηράσαι. editt. omnes. ἢ συΐ συμπεσεῖν. IM. m. 15 
al'. Gesn. b. c. ἐμπεσεῖν. ante Gr. ἀτιμάζουσιν. IM. m. ἀτιμάσουσι. a. | 
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81 τῷ Φιλίππον. φιλίππω. m. Sopithen quinquaginta |imo centum et quin- 
quaginta] canes indigenas Alexandro donasse Onesicritus Strabonis XV. 
p. 700. (Tom. VI. p. 68. s.) narrat, cujus marratio et brevior et proba- 
bilior. Multo brevius Puz. T. IIl. p. 970. F. Scuwripen, (Cf. Plur. de 
Nobil. iu Fragm. Tom. V. 2. p. 975. ed. Oxon. Ineptias J£ezani in hac 
narratione merito ridet Coraés in Gallica interpr. Strabonis Tom. V. p. 41. 

20 | ἀφῆκαν. ἀφῆχεν. b. xo ὁ χύων. xol ἡ. b. | εἶτα σῦν. οὖν. m. χατέ- 
μενεν. IM. m. χαὶ ἄρχτον ἐπὶ τούτοις. hoc ordine JM. m. b. c. χαὶ ἐπὶ τού- 

21 τοῖς ἄρχτ. a et editt. | ἔχνιζεν αὐτὸν. αὐτὸς. b. Merodotea locutio. 
VII. 10. 5. ὁρᾷς τὰ ὑπερέχοντα ζῷα εἷς χεραυνοῖ ὁ ϑεὸς — τὰ δὲ σμικρὰ 

99 οὐδέν μιν χνίζει. | ὁ δὲ. m. a. ὅδε. editt. Seqq. ducta ex Homericis: αὖ- 

“4 τὰρ ᾿Αχιλλεὺς ὡς εἶδ᾽, ὥς μιν μᾶλλον ἔδυ χόλος. D. XIX. 15. | ἤμελ- 
λεν. m. ἔμελλεν. editt. — ἀΐξας. ἄξας mecum Schn. cur. sec. scripsit. 

25 Libris invitis nihil novare volui. | τῇ λαβῇ. τῇ om. c. hoc vocabulum, 
ut πιέζων et ἄγχων, verba sunt palaestrica. 


eo 


5ad ὅδε εἴχετο omissa. | GSvziov. ὀϑνίον. zm. | δῆγμα. δήγμα. m. Strabo 
^ , - , [v ^ , , bd , - 
1. c. τὸν χύνα περιιδεῖν ἀποτμηϑέντα τὸ σχέλος βραδείᾳ τομῇ πρὶν ἀνεῖναι 
6:6 δῆγμα. — χατελίμπανεν. M. m. | χαὶ ὅδε εἴχετο. M. m. c. εἴχετο χαὶ 
ὅδε. ed. Gron. sed in Add. et Em. in fine restuitur lectio M. ὁ δὲ εἴχετο. 
sine zo. a et editt. ante Gron. Aut hoc reponendum, aut, quod ora- 
3 . . . Ε “..,κτ Uu . e" er . 
tonis concinuitas postulare videtur, χαὶ dz εἴχετο. i. e. οὕτως. δδε sic 
7iere positum c. 28. p. 195, 8. ubi Par. b. ὧδε habet pro ὅδε. | ἔτι. ἔστι. 
8 m. τελευτῶντες. τελευτῶντος. D. | ἀφεῖλον. ὠφεῖλον. zn. ἐχείνῃ ἥρτηντο. a 
et editt. ἐχείνοι. c. ἐχεῖνοι. 7M. m. b. Possint ὀδόντες ἐχεῖνοι intelligi va- 
lidi illi dentes, qui χαρτερᾷ τῇ λαβῆ leonem tenebant. Verius autem 
videtur ἐχείνη, τῇ χεφαλῇ scil. Dativi usus elegantia non caret. Vid. 
Matthiae Gr. $. 389. 3. — ἤρτηντο τῆς αἀντιλαβῆς. ut supra IV. 51. xév- 
τρον ἰσχυρὸν ἠρτημένον τοῦ στόματος. Vid. ad PAilostr. Imagg. 11. 23. 


9 10p. 530. | ἡ χεφαλὴ. om. b. | δαχόντος. δράχοντος. c. οὐχέτι. a. οὐχ ἔτι. 


13editt, | τοῖς δειλοῖς. τοῦ δειλοῦ. ὁ. ϑάνατον — ἠλλάξατο. similia contu- 
lit, verbum ἀλλάττεσθαι et composita ejus illustrans ΖΞ yztenb. ad Pla- 


o 
1àzon. Phaedo. p. 172. ed. Lips. | ὁμοίους ἐχείνῳ χύνας. ἐχείνου. JM. 


ἐχείνω. m. ἐχείνον. a. b. c. et editt. Sic Herodotus II. 37. ταῦτα ὅμοια 
τοῦ Ἡφαίστου. Vid. T'Àom. ]M. p. 649. ubi Oudend. .4eliani locum 
15allert; et Mazth. Gr. $. 386. not. 2. Genitivus fortasse verior. | ἔδω- 
χέν oi. a et editt, oi om. JM. m.  Absorptum pronomen a proximo c. In 
16 fine sic positum observavimus VI. 52. p. 147, 1. | ὁποῖα. ὁποῖαν. c. ἔλα- 
Bev. .M. m. 
19 Car. IL. ἀγρεντικὸς. ἀγρευτιχῶς. b. | αὐτῷ. recepi ex JM. m. 
Find. 7. ut emendat Spanh. ad Callim. in Dian. 89. quamquam repu- 
21 gnante 4/breschio im Auct. Dil. "Thuc. p. 410. αὐτὸν. editt. | ὅ τι xo) 
ϑέλει. M. m. ὅτε xo ϑέλοι. b. ϑέλοι. editt. et a. Indicativum praetuli. 
Ael. Var. Hist. IIT. 22. ἐκήρυξαν ἕχαστον τῶν ἐλευθέρων ἕν 8. vt χαὶ βούλετα! 
τῶν οἰχείων ἀποφέρειν ἀράμενον. De indicativo in hac structura vid. 
22 Stallb. ad Platz. Phileb. p. 52. | νεχρῷ. idem dicit Plut. 'T. HW. p. 971. A. 
cux ἂν ἅψαιτο. M. im. b. ἄνψοιτο. editt. οὐκ ἀνάψοιντο. a. τοῖς ἀλλοτρίοις — 


ἀπεχόπτετο. παρεχόπτετο. b. | ἐνέφυ. ἐν ἔφυ. b. ubi proxima usque[g( | 
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οὐχ ἐπιγράφων. tamquam 15. qui aliorum tropaeis aut donariis suum no- 
men falso inscribit, Var. Hist. II. 41. de rege quodam: διὰ τὴν πολυ- 
ποσίαν ἐπεγέγραπτο τῇ ἀρχῇ ἄλλως. Julian. Caesar. p. 323. A. οὗτοι γὰρ 
οὐχ ἀλλοτρίοις ἔργοις, ϑξκὸςρ ἐν πολιτικαῖς οἰχοδομίαις --- ἕτερος ἄρχων ἐπε- 
γράφῃ --- οὕτως ταῖς ἀλλοτρίαις ἐπεγράφησαν πράξεσιν. “161ατι. ap. Suid. 
T. II. p. 469. ὁ δὲ ἐδεῖτο τοῦ Θεοῦ — λύχους χεχηνότας ἀποφῆναι τοὺς τὰ 
ἐχείνου ξαυτοῖς χαταγράφοντας. Vid. J/'esseling. ad Diodor. T.IL p. 121, 
81. Boisson. ad Philostr. Her. p. 473.  Bremi ad .4eschin. c. Ctesiph. 
€. 59. p. 144. — σφετερίσασϑαι. M. m. ogstcptteoSat. a et editt. ] ἐν 25 
ἑαυτῷ. αὐτῷ. b. | ἱμάντι. ἴματι. m. ut ap. -4them. XI. p. 509. C. olim 98 
legebatur ἱμάτων et ἱματίων. pro ἱμάντων. — ῥινηλατεῖ. ῥινηλατῶν. b. | 
σιωπῶν. σιωπᾶ. b. | ἀπαντᾷ αὐτῷ. ξαντῷ. D. xoi ante οὐδενὲ om. m.29 
πρόεισιν. πρόςεισιν. b. | εἰς τὸ πρόσω ἰών. προσιῶν. m. Vid. supra 11.5. 31 
p. 29, 19- 
182 εἰ δὲ ἰχνεύσειες τυχὸν. a et editt. τυχὼν. M. (in marg. γρ. ἐντυχὼν) 1 
m. b. c. Vulgatam non desero: si forte in ferae vestigia inciderit. 
Hedylus Athenaei Xl. p. 473. A. εἶτ᾽ ἐξαίφνης xov τυχὸν οἴχεται. Vid. 
Boisson. ad 4ristaen. p. 495. | αἰχάλλει. ἐχάλλει. c. In marg. m. Yg.3 
fx4Xet. Vid. XI. 3. p. 241, 22. XI. 20. p. 251, 24. | mpostot. m. b. c. 5 
et editt. e£ peuerenum usque eo dude τς Gill. πρόςεισι. M. (in marg. 
ποόεισι.) a. | πρόεισιν. JM. m. πρόεισι. editt. ! ὑποϑωῦξας.  Eurip.6 
Bacch. 866. ἡνίχ᾽ ἂν ϑήραμ᾽ ἔξω φυλαχκᾶς Εὐπλέχτων ὑπὲρ ἀρχύων, OcUc- 
σὼν OE χυναγέτας ΣΣυντείνῃ δρόμημα χυνῶν. | ἁλόντος. ἀλλόντος. m. &À- {1 
λοντος. d. G δὲ. m. a. ὅδε. editt. | γέγηϑε. γέγηϑεν. m. 12 
Caps. HE. ἀποδοῦναι τῶν ἄνδρ. hoc ordine 7M. m. b. c. τῶν ἀν. a x68. 15 
a et editt. | τῷ νόμῳ. περὶ ἀχαριστίας videlicet; de qua XenopA.16 
Cyr. l. 2, 7. CE Brisson. de R. Pers. IT. 96. — τῶν νόμων et statim 
ἀνέχονται pro ἐνέχονται. b. | ἐχ Πάρου. PAylarchus Müilesium dixit ap. 18 
then. XIIL p. 606. D. Sed 4e. secutus est lJutarchum T. Hl. p. 984. s. 
qui δελφίνων βόλον (vulg. βόλω) ἐνσχεϑέντων σαγήνῃ dixit. Vereor, ut 
recte 76, βόλῳ περιπεσεῖν dixerit pro capzura simpliciter. ScmxriDEn. 
βόλος est non solum piscium gregatim natantium agmen, ut p. 191, 5. 
et ap. -descA. Pers. 307. sed etiam rete ad capiendos pisces projectum ; 
ut XV. 23. p. 347, 23. Vid. Anim. ad Anth. Gr. If. 1.. p.255. III. f. 
p. 363. tum piscium copia simul reti comprehensa, ut ap. P/ut. Vit. Sol. 
c. 4. Κώων χαταγόντων σαγήνην, χαὶ ξένων dx Μιλήτου πριαμένων τὸν βό- 
λον. 1n eadem historia Cyzi// c. Julian. I. p. 28. B. ἁλιέως βόλον νεα- 
νίσχοις ἀποδομένου ἰχϑύων, συνέβη UPS τρίποδα ἐν τῷ βόλῳ εἶναι. Cf. 
Diog. Laert. 1. 98. Alciphr. 1. δ. σοὶ μὲν γὰρ ὁ βόλος ἤνεγχε πρώην 
χρυσοῦ χόμματα Δαρειχοῦ. Recte itaque .felianus de delphinis reti in- 
clusis et praeda piscatorum factis. | ἀργύριον. ἀργύρια. c. fecerat hoc (9 
ille pietate commotus, et secundum νόμον ἀδείας, quem delphinis con- 
üngere dicit P/uz. 'T. IT. p. 163. A. | ἔπλει γοῦν. ποτε addit 4postoZ. 21 
VI. 95. — πεντηχόντωρον. a. | Μιλησίους. in Plur. hodie legitur πεντὴ- 
"^ τ Χῃστῶν ἄνδρας ἄγουσαν" ἐν δὲ τῷ μεταξὺ Νάξου χαὶ Πάρου 
πορϑμῷ τῆς νεὼς ἀνα ἰτραπείσης — — ἐξενεχθῆναι τῆς Σικύνϑου (Σι- 
χίνον corr. 7377 ε55ε1.1 χατὰ σπήλαιον, ὃ δείκνυται μέχρι νῦν, χαὶ χαλεῖται 
Κοιράνειον. Phylarchus περὶ Νύχονον Ἐπ λύει accidisse ait, Apparet 


24 


28 
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igitur e Plutarcho verba Νάξου xoi post μεταξύ restitui debere, quod 
monuit 2} 6556]. Diss. Herod. c. XI. p. 161. ScnwEmEn.  Extitit illa histo- 
ria ap. -rchilochum , cujus versum: πεντήχοντ᾽ ἀνδρῶν λίπε Κοίρανον 
Tog Ποσειδών. a Plutarcho servatum inter Reliqq. Parii poetae exhi- 
25 buit Liebel p. 194. | ὑπὲρ. vid. ad p. 175. 20. | τὴν ἴσην. τὴν ἰσό- 
τητα. .Mpost. Herodot. YX. 78. τῷ σὺ τὴν ὁμοίην ἀποδιδοὺς ἔπαινον ἕξεις. 
26 --- ἐξενήξαντο. ἐπανήξαντο. a. | Κοιράνειος. M. m. b. c. Κοιράνιος. a. εἰ editt. 
Post hoc vocabulum a εἰ editt. omues χῶρος addunt, quod delevi cum M. 
m. b. τ. 4post. qui omnes habent: Κοιράνειος " χρόνῳ δὲ ὕστερον. Sic supra 
IMIIO43. p.175, 32: ὕστερον δὲ τεῦν. a. omisso χρόνῳ, quod vocabulum in 
29 χῶρος abisse apparet. | ϑαλάττης. Ξαλάσσης. b. | ἠϑροίσθησαν. ἠϑροίσδι-- 
31 σαν. m. | ἤχμαζεν. M. m. | ὡς φίλῳ φίλος πιστὸς. sic M. m. a. b.c. φίλοι 
πιστοὶ. r. 40. quod ScAn. cur. sec. in ordinem recepit. Sic etiam Ομ: 
32 sicut amicis amici fidi permanserunt. | οἱ δὲ ἀπενήξαντο. m. τ. a. οἵδε. 
editt. οἵδε ἀπενήχοντο. dp. 

2 ἐχτίσωσιν. ἐκτίνωσιν. Mp. 

4 Car. IV. πρᾷοί τε ἅμα χαὶ χειροήϑεις, ἅμα om. M. πι. inutiliter vi- 
detur interpositum inter duo adjectiva ad sensum fere nihil discrepantia. 
Cf. alios locos ubi est τε ἅμα xat. IIT. 11. p. 55, 20. XIII. 11. p. 295, 5. 
et quae afferentur ad XVII. 36. p. 389, 24. — πρᾷός τε ἅμα xo χειροή- 

5 ϑὴης. b. | οἷοι. οἱ οἱ. m. τε post χαλούμενον inserui ex M. m. a. b. c. | 

6 ἑτοίμως. M. m. b. c. ὁμοίως. α et editt. ante Gr. | ἐν ᾿Αρεϑούσῃ. argu- 
mentum capitis, sed brevius, ex eodem auctore excerpsit P/uz. T. II. 
p. 976. A. De Arethusa Ortygiae sermonem esse docet J/'esseling. ad 
Diodor. 'T om. Y. p. 332. ScuwripER. Groz. comparat .4tAen. ὙΠΙ. p.331. E. 
Porp. de Abstin. HI. p. 106. (p. 225.) ubi etiam historia de Crasso nar- 

7ratur. 1 τὴν Κράσσου. χράσου. M.m. a. ut etiam in proximis. τοῦ Κράσ- 


8 10 σου. b. | ἐνωτίοις. ἐνοτίοις. m. | ἤσϑιε. a. ἤσϑιεν. 7M. m. ἤσϑετο, c. | 


11 λαμβάνουσα. λαμβάνει. c. Pisces, qui norunt dominum manumque lam- 
bunt, commemorat Marzi. IV. 80. natat ad magistrum delicata muraena., 
Id. X. 30. C£ PZn. X. 70. s. 89. — ταύτην xot xoà. M. m. b. c. ταύ- 


a 
τὴν zl xoi. a. τοι om. editt. ante Gr. ταῦτά τοι χαὶ. {Π. 2. p. 53, 19. 
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12IV. 1. p. 72, 1. τοῦτό τοι xoà. p. 124, 8. et sic saepius. | ἔβαψεν. M. m. | 


13 | Δομετίον. Δομιτίου. Plut. 1. c. et p. 811. A. ubi eadem historia, quam 
habet etiam 7zezza Chil. VIII. 173. v. 150. ss. et Macrob. 11. Saturn. 
16c. 11. | τοὺς ἱεροὺς χροχοδ. de his vid. Herodot. I. 69. Strab. XVII. 
p- 811. s. T. VI. p. 580. ss. προςιόντες δὲ οἱ ἱερεῖς, oi μὲν διέστησαν αὖ- 
τοῦ σὸ στόμα, ὁ δὲ ἐνέϑηχε τὸ πέμμα, xoi πάλιν τὸ χρέας. Plut. T. M. 


p. 976. B. «ἀγιϑιοεοί. H. A. IX. 2. 2. inter feras, quae ob victum obla- . 


. tum cicurantur, recenset crocodilum: ἡμεροῦται πρὸς τὸν ἱερέα διὰ τὴν 


ἐπιμέλειαν τῆς τροφῆς. Etiam hodie crocodilos cicurari observat Godofr, | 
de St. Hilaire Déscr. de l'Eg. T. XXIV. p. 449. 5. Minutoli Nachr. | 
17z. Reise zum Tempel des Jup. 4mm. p. 164. | ϑεραπευτήρων. ϑεραπευ- | 


il 


19 τηρίων. Find. 7. | xaStéycov. intellige τὴν χεῖρα. ϑοηκειρεκ, Infra c. 18. 
χαϑεὶς δὲ τὴν χεῖρα. IX. 33. χαϑίησι δὲ τὴν χεῖρα ὁ ἕτερος. Suid. 'l. II. 


iu 


20 p. 221. χαϑείς τε τὴν χεῖρα εἰς τὴν πήραν. — σφισὶ, Scr. σφίσι. | xà 


21 σαρχίων. τῶν χαρπῶν. b. an χρεῶν scribere voluit? | τοὺς προτιμοτέρους.. 
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antiquiores et praestantiores Gillius vertit. Mihi vocabulum est suspe- 
ctum et hic ét paulo post. Scuwringm. "Quidni ex crocodilis, qui omnes 
sacri habebantur, unus aut alter vel ob magnitudinem, vel ob aetatem, 
vel ob mansuetudinem aliamve caussam caeteris venerabilior cultuque di- 
gnior videri potuerit? Illam τοῦ ἱεροῦ χροχοδείλου πιαντιχὴν Plutarchus 
in hac historia πολυτίμνητον appellat. | ἹΤΙτολεμαίου. Πτολεμαῖον. m. | 22 
Éxclyoug ἔοεσϑε. ΜΙ. “α. b. c, ἐχεῖνος ἔρεσϑαι. m. ἔρεξε. -α et:ed. Gesn. — 23 
| καλοῦντα γὰρ τὸν. (sic ed. pr.) Malim χολοῦντος, et paulo post pre συν-- 


τέντας malim συνιέναι ") vel συνηχέναι. Greswem. iu Append. Emendatt. 


χαλοῦντος τὸν. IM. m. b.c. nec aliter fuit in«a. ubi nunc o2 mutatum in 9 

Post προάγονται plenius distinxi; alias “φασὶ molestum foret. In postre- 

mis verbis excidit fortasse illud, unde participium ᾿συνιέντας suspensum erat. 

| Ὀρέγοντος. ὀρέγονται. b. |. xpocióv. προσιὼν. m. | “ἠτίμασε λαβεῖν. ἡτοί- 25 26 
μασε. b. Supra c. 1. συὶ συμπεσεῖν ἀτιμάζουσι. Eurip. Herc. Fur. 609. οὐκ 
ἀτιμάσω ϑεοὺς προςειπεῖν. 

Cap. V. μαντευομένους. μαντευομένοις. m. ἐπ᾿ ὄρνισι χαϑημένους. 28 
Herodot. V. 86. εἰσὶ δὲ δὲ ἐπ᾿ αὐτῷ τούτῳ χατέαται., χαὶ τέχνην ἔχουσι 
ταύτην. ubi vid. Za/ck. p. 142. ἐπ’ οἰωνῶν χαϑίξζεσξαι. Plur. T. E 
p. 281. C. et in Vit. Romul. c. 22. ubi vid. ScAaefr Vol. IV. ιν 997. Ἐπ 
ὠδῖσι χαϑῆσϑαι est XH. 5. p. 265. 29. Ael. V. H. XIV. 43. 6 μὲν IEcc- 
λεμαῖος xa24joro ἐπὶ χύβοις. — Mox πτήσεις et ius commemorantur 
'*upra p. 22, 2. p. 55, 5. | & αὐτῇ τῇ σοφίᾳ. M. m. huic ipsi scientiae 30 
laudem , qua celebrantur, debent. ἐπὶ ταύτῃ τῇ σοφίᾳ. « et editt. quod 
nunc facile praetulerim. Utrumque jungendum esse suspicabatur Ros£rus 
moster, ἐπ αὐτῇ ταύτῃ corrigens. --- Τειρεσίαι. τειρεσίας. m. ἸΠολύειδοι. 
πολύιδοι. δ. Poelydamantem ex IX. y. 210. perperam inter augures referri 
monet Lobeck in Aglaoph. T. L p. 267. De Polyido vid. supra V. 2. 
p. 98, 1. TAeocl]ymenus O3. Y. 350. Hygin. Fab. 128. 


184 δὲ ἄρα. M.m.a. b.c. δὲ om. editt. ante Gron. ϑέσεϊς χαὶ φύσεις. M.1 


m..c. φύσεις xui Séoctc. a et editt. ante Gr. φύσεις xo) φύσεις. b. si re- 
cte intelligo notam in schedis nostris. | Σιλανοὶ. Σιλανὸς ὃ ᾿Αμπραχιώ- 2 
τῆς μάντις ap. Xenoph. Anab. 1. 7. 48. Ἐὐχλείδης μάντις Φλιάσιος. Ibid. 
VIL 8. 1. Μεγιστίαι. M. mn. a. b. c. εγιστάναι. editt. ante Gr. Vid. de 
hoc vate Zaicken. ad Herod. VII. 121. p. 609, 70. Olear. ad PAilostr. 
Vit. Ap. IV. 23. p. 161. — Εὐχλεῖδαι. 7M. m. a. b. c. ᾿Αχλεῖδαι. editt. 
ante Gr. errore Gesneri. Gillius om. haec. | χαὶ ἀλφίτοις. xoi om. c. 4 
ἀλφιτομάντεις et ἀλευρομάντεις jungit Pollux. VIL. 188. χριϑομάντεις cum 
aliis hujus generis hominibus commemorat C/em. lex. Admon. p. 9. B. 
ἀλευρόμαντις Apollo ap. Etym. M. p. 60, 24. Ad hoc divinationis genus 
retuleris locum Zeocrit; 14. 11. 18. Cf. Lobeck. in Aglaoph. T. II. 
p. 815. not. c. — χοσχίνοις. χοσχύνοις. b. χοσχινόμαντις est ap. 7eocr. 
Id. III. 31. et cum aliis permultis ap. 2frtemidor. Onir. II. c. 69. p. 250. 
οἱ. C. C. Jacob ad Luciani Alex. c. 9. p. 25. --- τυρίσχοις. τυρομάντεις. 
-irtemidor. Onir. l. c. Rationem hujus vaticinii, monente Tr7zi//ero in 
not. mst., descripsit Herm. Neutwald de Purgatione sagarum per aquam 
frigidam. Divinationem de piscibus, eodem monente, tractavit Daz. C/a- 


*) Gillius: inde sacerdotes collegisse. 
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5 sen de Orac. Gentil. II. 17. p. 448. s. | χώμην τινὰ Λυχιαχὴν — Ξύῤ- 
ῥὰν ὄνομα. Plin. XXXIIL 2. s. 8. in Lyciae Myris, in fonte "pollinis, 
quem Curium [Syrrham corr. Gron.] appellant, ter fistula evocati pi- 
sces veniunt. ad augurium. Locum et modum divinandi accuratius ex- 
ponunt Polycharmus in Lyciis et Artemidorus in Geogr. ap. Athen. 
VIII. p. 333. D. E. Plutarch. T. 1T. p. 976. C. quem e£. sequitur, ἸΣοῦ- 
ραν χώμην ἐν τῇ Λυχίᾳ dicit. Scusripem. — Plutarchus τοὺς χαϑεζομένους 
ἐπ᾿ ἰχϑύσι observare ait νήξεις (sic leg. cum JZ/yZtenb.) xa φυγὰς xo 
διώξεις piscium. Vid. de eadem re infra XII. 1. — χαὶ xo». copula 


accessit ex JM. m. χόμην. et paulo post xaX Zippo. b. — ἰχϑύσι. ἰχϑῦσι 
7post Gron. | χληϑέντων. 1M. m. a. b. c. ἐλξόντων. ante Gr, piscium 
9 vocatorum. Gillius. | ἀχούσει. formam atticam recepi ex JM. zm. b. pro 


ἀχούσῃ. α. ἀκούει. C. τὰ μαντιχὰ sunt interpretationes vatum τῶν ταῦτα σο- 
φῶν, qui intelligunt et docent, quid significent piscium saltus et reliqua. 
wr λαβόντος. ux, om. m. | n his postremis cap. verbis vereor, ut sensus. 
integer sit; nec verba ipsa sana praesto. νεχροῦ fortasse mutandum in £x 
βυξοῦ. ScuwEtDER. ἀναπλεύσαντος. ἀναπνεύσαντος. b. cum mortui fluitant. 
Gill. Mihi non videtur inepta diversarum rerum conjunctio, motus 
piscis supra aquam exsultantis, δὲ mortui. Infra lin. 19. ἰχϑύδιον 


ἀποϑανὸν ἀναπλεῖν.  Philes c. 31, 19. ὁ νεχρὸς ἀνέπλευσεν ὡς xouQm " 


πίτυς. 

Car. VL. αἵρεῖν. εὑρεῖν. m. οἱ ὄνοι. eodem ordine verbisque iisdem 
haec tradit P/uz. T. II. p. 976. D. corrupit háàec PAiles. c. 30. Scnwei- 
DER. οἱ Om. D. oi ὄϊες ex PAile corrigit Pauw p. 121. vetante P/utarcAo. 
15 | τοῖς δὲ ἐλάφοις. JM. m. b. c. ταῖς δὲ ἐλάφοις. a et editt. Ad rem cf. 
JH. 9. — | ἡ πάρδαλις δὲ αἱρεῖ Ξεωμένη. Séouca. Gillius. Gesw. Odoris 
mentio abesse non debebat, nisi in vitioso verbo latet. Zndob. uterque 
ϑεομένη habet, ubi possit χευξομένη latere, quod conjecit P. Jacobs in 
Epist. p. 16. Scuxerpen. Cf. supra V. 40. ubi panthera dicitur animalia 
decipere ξαυτὴν ἀποχρύπτουσα. Ibidem eadem fera odore animalia allicere 
narratur. Hinc in marg. conjeci: αἱρεῖ τῇ ὀσμῇ. Sic certe Plutarchus 
in eo loco, quem .4eZ. exscripsit: τῇ δὲ παρδάλε: τὰ πλεῖστα προςχωρεῖν 
χαίροντα τῇ ὀσμῇ, μάλιστα δὲ x09 πίϑηχον, λέγουσι. Trilleri ad h.l. com- 
meuta ex not. mst. hic repetere nolo. A scriptoribus citerioris aetatis 
“εᾶσξαι vi passiva usurpari, monuit Boisson. ad P/ul. Her. p. 421. ad 
Eunap. p. 423. Nec tamen probabile .4eZianuzz hoc adscivisse, nec si 
adscivisset, locus tum statim videri possit integer. lucidi postea in aipsr 
οὐδὲ ὁρωμένη. quod respondet verbis ex V. 40. allatis. 

Car. VIL ἰχϑύδιον. idem videtur lepori mariuo Indico, quem de- 
scribit XVI. 19. Gzess. Hanc viri egregii opinionem comparatio loci fal- 
sam convincit. ScuwEipEn. γίγνεσθαι. JM. m. γίνεσξαι. a et editt. PAiles 
c. 81, 16 — 21. de pisciculo illo: βραχύς τις ἰχϑδὺς μέλας. unde colorem 


19 noverat ille? Num in suo libro invenerat: xo τοῦτο μέλαν  βυϑῷ. μυ- 


x9. Pindob. b. c. in profundo. Gill. ἀποξανὸν. dxoSudy» et mox λυπο- 
“υμεῖν x«i ἐχϑνήσχει. m. Male haec sollicitavit Pauw ad JPAil. p. 288. 
ἐχϑνήσχειν et ἀποξνήσχειν dillerre negans. Vid. supra p. 173, 6. He- 
&ych. ἐξέϑανεν. ἐλειποϑύμησεν. Ad O8. X. 100. γέλω ἔχϑανον. Eustath. 
ὡς οἷα λειποϑυμήσαντες £x τοῦ γελᾶν. — Triller. in not. mst. comparat 


P. 184. 185. LIBER OCTAVUS. CAP. 8. 9. 5087 


Hippocr. V. Epidem. p. 782. ἐξέϑανε πολλάχις ὡς τεθνάναι δοχέειν. ΟἹ. 
JF.yttenb. ad Plut. de S. N. V. p. 98. s. «15 ad. Platon. de LL. XII. 
p.959. A. p. 570. | χέρσυδρον. Vid. ad c. XIII. eadem videtur esse quae 21 
ysocata ap. Galen. 'Ther. ad Pisc. c. VIII. Tom. XIV. p. 235. et ap. GZy- 
cam, qui hunc exscripsit, Ann. p.58. s. | δηχϑείη. δειχϑείη. m. | .4pol- 22 
lodorus ἐν τῷ περὶ ϑηρίων laudatur ap. Athen. XV. p. 681. ἢ. ScAo/. 
ANicandri 'Ther. 715. 781. 858. et sine indicio libri ad v. 490. ScuwxipzER. 
Cf. Eund. in Cur. Post. ad Nc. Ther. p. 234. 240. Eadem narrat P/A;- 
les c. 66. v. 72. ss. 7 ἀποϑνήσχειν. recepi ex 7M. m. a. c. Find. pro23 

^ ἀποθνήσχει. Pendet inlinitivus ab enuntiatione interposita. "Vide de hac 
structura supra ad VII. 25. p. 168, 14. | τὴν μόνην. μονὴν. a. τοῦ ζῴου 24 
om. Pznd. | αμωςγέπως. editt. omnes. Vid. ad VI. 40. p. 140, 12.25 
ἀμωςγέπως. a. — τῷ ἀποθνήσχοντ'. τὸν ἀποῦνήσχοντα. a. φλυχταίνας. QU- — 
λαχταίνας. m. | δέ πον. δὲ om. m. | δηχϑέντα. δειχϑέντα. m. ϑιγόντα. 27 29 
ϑίγοντα. γι. Vulgaris foret structura: xo μὴ δ. ἀλλὰ ϑιγόντα μόνον ἀπο- 
ϑανεῖν ὅμως. | οὐ μετὰ μαχρὸν. μιχρὸν. b. Piles c. 66. v. 75. halitu οἱ 81 
sibilis hunc serpentem interficere narrat: ὑφ᾽ ὧν διαῤῥεῖ καὶ χιτὼν xol 
σαρκίον. 

Car. VIII. Cohaeret hoc caput cum superiore in a. D. c. et apud 32 

Gillium. τὴν δορὰν. βοραν. b. 

185 Νίχανδρος. in verbis Nic. Ther. de Amphisbaena v. 372 — 383. net 
vestigium quidem sententiae, quam .4e7. refert. Similiter PZn. XXX. 10. 
s. 25. et 12. s. 36. Sed fortasse P/inius cum .4eliazio locum aliquem ΟΝ ἐ-- 
candri deperditum ante oculos habuit. Scuwgipgn. Cf. Eund. Cur. post, 
ad 'TTheriaca p. 235. s. | ζῷα. om. ὁ. παίσαντα. παύσαντα. c. 4 

Car. IX. ὑπὸ πλήϑους. πλῆσϑος. Pind. uterque. Est pro πλησμονῆς ὃ 

aut πληϑώρας. De reliqua narratione dictum ad V. 46. Scuxripen. P/ut. 
T. II. p. 974. B. χύνες πόᾳ τινὶ χαϑαίροντες ἑαυτοὺς χολεριῶντας. Illam 
herbam χλωρὰν ἄγρωστιν esse dicit Mich. Glyc. l. p. 50. A. — οἶδε. 
εἶδε. M. m. herbam in maceriis nascentem novit. Gill. ] τὸ λυποῦν. 4 
post hoc vocabulum relicta lacuna in c. et in marg. λείπει xoi ἐν τῷ πα- 
λαιῷ. Nihil tamen videtur excidisse, nisi/forte αὐτόν. | xoi τῶν usque5 
ad ξαυτῷ om. m. πάμπολλα. πάμπολυν. b. lllud ap. P/atonem non infre- 
quens. Vid. BoeckA. in Platon. Min. p. 165. πάμπολύ tt χρῆμα. supra 
ΤΙ. 8. p. 31, 33. πάμπολλα. p. 187, 8. 1 λύτταν. λυττὰν. m. λυττεῖν. a. c. 8 
χυσὶ in omnibus editt. jünctum cum ἀργαλέον. Non male tamen, ni fallor, 
distinxeris: λύτταν ἐργάζεται χυσί, νόσημα py. nam non canibus solis 
rabies νόσημα ἀργαλέον, nec omni animantium generiatra bilis rabiem ge- 
nerat. De canum morbis vide IV. 50. | τοὺς ἀϑέρας. M. m. al'. Gesn.9 
4. C, τὰς d3épuc. ante Gr. τὰς αἰϑέρας. b. ᾿Αριστοτέλης. Vid. supra V. 46. 11 
| τὴν γλῶτταν. Grat, Falisc. Cyn. 364. quod si destricto levis est in 
vulnere noxa, Ipse habet auxilium validae natale salivae. | ἐπανά- 12 
γουσι, ἐπίδεσμα. editt. omnes, | μαχρὰν χαίρειν ἀπολιπ. peculiare Jde- 13 
liano videtur esse pro χαίρειν - εἰπόντες. ScuwEmrn. Var. Hist. V. 6. μα- 
χρὰν χαίρειν φράσας ᾿Αλεξάνδρῳ. In nostro loco χαίρειν» velim abesse; 
nisi vitium est in ἀπολιπόντες, aut denique duae locutiones confusae sunt. 
| xo éxeivo. JM. χαὶ ἐχεῖνα. D. c. χαὶ om. a. et editt. ante Gr. μελίας. 14 
μηλέας suspicatur SrackAouse, quod non melius vulgata, quae certe su- 
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15 16 1i7specta. | αὐτῷ. αὐτῷ. a. | ἐμφορουμένην. ἐμφορούμενος. b. | χαὶ τοῦ 
δοχοῦντος ἡδέος. δοχοῦν. m. quod al. man. correxit. ἡδέως. b. Male vulgo —. 
distinguitur post ἐγχρατῶς, nec sententia ab interprete recte accepta. 
Canis, sibi ipse temperans, suibus victum quantumvis suavem concedit | 

18 et relinquit. Vid. ad I. 14. p. 8, 10. II. 8. p.32, 3. 1 τῶν πειϑόντων — 
ἐσϑίξιν. expressa haec imitatione ex Xen. Mem. I. 3. 6. φυλάττεσϑαι τὰ 
πείϑοντα μιὴ πεινῶντας ἐσθίειν. ScuwEmER. Quam imitationem observavit 
etiam 2} yttenb. ad Plut. T. VI. 2. p. 813. 

20 CAP. X. οὐχ ἀν ποτε ῥᾳδίως ἐνέδρα τοὺς ἐλ. λάϑοι. sic Gron. οὐκ ἂν | 
ῥᾳδίως ἐνέδρα ποτε. a. c. et editt. ante Gr. In JM. m. ποτε bis legitur, 
et ante ῥᾳδίως et post ἐνέδρα. οὐχ ἄν ποτε ῥᾳδ. τοὺς ἐλ. ἐνέδρα λάξοι. D. | 

22 | ὑπορύττειν. ὑπορύπτειν. m. b. οἱ ϑηρῶντες. ϑορῶντες. m. Sijpeg. c. Ve- ! 
nationem elephantorum per fossas describit 4rzzaz. Ind. c. 13. — ἐννοίᾳ. 

21 ἐνοία. m. b. 1 τῶν ἀντιπολέμων. ἀντιπάλων. b. Ap. Herodot. VII. 236. 
τῶν ἀντιπολέμων πρήγματα. ubi praecessit ἀξιόμαχοι οἱ ἀντίπαλοι. VII. 68. 

282. iterum τὰ τῶν ἀντιπολέμων. Sed IV. 140. ἀντιπολεμίους. | χαρτερά. 

29 χαρτερῶν. a. | χαὶ τῶν xoi τῶν. prius xot addidi ex JM. m.«a. b. c. Ab- 
est ab editt. Supra IV. 7. p. 74, 30. xoi τὸν χαὶ τὴν. ubi vid. annot. | 

80 δέρατα ἰσχυρὰ λόγχας. e conjectura Gesneri xoY interserens ante λόγχας 
vulgatam emendare conatus sum. Postea vidi J. Fr. Gronovium ad Gelli. 
IX. 1. rectius λόγχαις scribi voluisse. ScuwEiDER. λόγχαις recepit in cur, 
sec. Quum libri vulgatam tueantur, haec sic dicta existimo, ut ap. PAz- 
lostr. lmagg. I. 18. p. 30. xoY ϑύρσοι δένδρα μέλι στάζοντα. Per periphra- 
sin Euripid. dixit in Troad. 1310. δορὸς Xóyyov; nec male, puto, AeZa- 
nus λόγχας ἀφιᾶσι, δόρατα ἰσχυρά, pro δόρατα λογχῶν dixit, de quo di- 
cendi genere monui ad 24cAz//. Tat. p. 811. et in Delectu Epigr. XI. 64. 

81 32p. 453. [ στοχαζόμενοι. στομαζόμενοι. zm. | προςαράξαντες sic cum. Ges- 

nero et Ed. Schneideri M. m. προςαρράξαντες. a. Vid. VIT. 16. p. 164, 5 
Valcken. ad Herodot. p. 660, 31. — πατοῦντές τε. τε om. AM. 

2 ἐπίασι. ἐπιᾶσι. a et editt, h.l. et lin. 5. — τῶν στρουϑῶν. vid. II. 27. 186 

5 6| ἐπίασιν. ἐπιοῦσιν. c. — ἐπισιμώσαντες. ἐπισημώσαντες. m. | πτύξαν- 

7τες. M. b. c. a. πήξοντες. m. cum editt. ante Groz. | ἐμπεσόντες τε 

ῥύμῃ σφοδροτάτῃ. τε om. JM. m. recte, mi fallor. — ἀνατρέπουσι. Xen. 

Cyr. VII. 1. 81. τοὺς ópSobs τῇ ῥύμῃ τῶν ἵππων ἀνέτρεπον. Cf. Ib. IV. | 

3. 18. τὸν δ᾽ ἐναντίον ἀνατρέψω τῇ τοῦ ἵππου ῥύμῃ. ubi vulgo ῥώμῃ. Con- 

gessi similia in Addit. ad "then. p. 209. ad J4cAill. Tat. p. 462. s. — 

10 ῥοθίῳ. vid. ad VI. 15. p. 131, 11. | γόνασιν. JM. m. γόνασι ἄραβος. editt. | 

12 14 συνϑλωμένης. συνϑλώμενα χαὶ ῥηγνύμενα. b. | ἀγνῶτες. ἀγνῶντες. m. 
προςήχουσιν. JM. m. Facit huc. epigr. Lucillii in pugilem. XVII. (Anth. 
16Pal. XL 75.) ubi vid. Animadv. II. 2. p. 450. | ὑφ᾽ ὁρμῆς δὲ. δὴ ed. 
Gron. ex M. ut videtur; δὲ 7. a. editt. ante Gr. quod ScAn. recte re- 

17vocavit. | ἐς τὴν γῆν ἐπήρεισεν. εἰς. m. ἐπήρεισεν. IM. ἐπείρεισεν. m... S 
ὑπήρεισε. a. Bellua prae nimio in persequendo impetu venatorem trans- | 

18 currit, ita ut in genua procumbens dentes terrae infigat. | ϑάμνον. 34-  - 

19 20 22 μένον. m.  διεχδὺς. διεχδοὺς. b. | ἀπαλλάττεται. uno À m. | éma- |- 
γόντων. ἐχείνων, τῶν δηρατῶν sc. De hoc genitivo participii vid. Maz/. 
Gr. $. 563. et in loco non absimili Lucian: de scr. hist. c. 29. Hermann. 

24p. 187. "Vid. infra c. 27. p. 194, 30. | ἀράττοντες τὰ δοράτια. Vid. 
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JFessel. ad Diodor. 1. 67. p. 78, 39. Lucian. Nav. c. 36. ἀλαλάξαντες xol 
τὰ δούρατα χρούσαντες πρὸς τὰς ἀσπίδας. | ἐπὶ τῆς γῆς. M.m.b. c. ἀπὸ 25 
τῆς γῆς. a.eteditt, vett. | ἄλλο. ἄλλω. c. σφενδονῶντες. σφενδόνων. m. | 26 
πυρὸς ἐναχμάξοντος. προςεναχμάζοντος. c. ἐσχαρίδας πυρὸς ἐναχμάξοντος. IT. S. 27 
p.31, 17. 1b. ο. 81. p. 43, 1. | ἐπισείοντες. ἐπισείοντος. b. | ἐχνιχᾶται ἐχπε- 28 29 
σεῖν εἰς τὴν τάφρον. ἐμπεσεῖν. marg. Gesn. malitque ScAz. Mihi in altero 
major videtur inesse emphasis , quum ἐχπίπτειν etiam cursus, a quo quis 
invitus avertitur, notionem contineat. Ap. PAz/ostr. Vit. Ap. VI. 21. 
p. 261. τὸ μὴ ἐς τὰ τῶν μοιχῶν ἐμπεσεῖν. rectius ReAd. ἐχπεσεῖν. — Plut. 
T. II. p. 993. D. εἰς πολλὴν χαὶ ἀμήχανον ἐχπεσόντας ἀπορίαν. Infra XI. 22. 

p. 255, 19. εἰς ἀχινησίαν ἐχπίπτειν. — ἐχνιχᾶται sequente infinitivo est 
infra XVII. 41. ἀναστῆναι τῆς πατρῴας γῆς ἐξενίκησαν. ubi vide. 4fristid. 
Rom. Enc. T.I. p. 325. τοῦτο νῦν ἐξενίχησεν ἀληϑὲς εἶναι | ἐς τὴν. 17. τα. 30 
εἰς. a et editt. 


Car. XI. Ἡγήμων. ὁ superscriptum in zz — Bu£tz. Commen. de31 
Aleuadis p. 8. Hegemonem suspicatur significari eum, qui poema epi- 
cum scripsit de bello Leuctrico. Caeterum de Aleuadis egit ScAz. in 
Add. ad Zfristot. Polit. V. 5. 9. p. 494. ss. Meineke Comment. misc. 
Fasc. I. 5. p. 50. ss. BoeckA. Expl. ad Pindar. Pyth. X. p. 332. s. Hi- 
storiam de draconis erga Aleuam amore attigit 7ze;za Chil. IV. 135. 
v. 925. ss. — μέτροις. M. m. b. c. Omissum vocabulum in a et editt. 
ante Gr. Vid. ad XIV. 28. p. 329, 25. --- ᾿Αλεύα. ἀλέβα. m. | χαὶ 32 
ἄλλα μέν, ἐν δὲ τοῖς. Vid. XIV. 27. p. 186, 32. Plazo Euthyd. p.303. C. 
πολλὰ μὲν οὖν xol ἄλλα οἱ λόγοι ὑμῶν χαλὰ ἔχουσιν — ἐν δὲ τοῖς χαὶ τοῦτο 
ὅτε x. v. À. Vid. Heind. T. ΤΠ. p. 488. "Var. Hist. XH. 1. ἐν δὲ ταῖς 
xoi ᾿Ασπασία. XIV. 38. "Ἐπαμινώνδου πολλὰ μὲν xoà ἄλλα χαλὰ οἶδα, ἐν 
δὲ τοῖς xal τόδε. Infra XV. 15. p. 344, 15. ἐν δὲ δὴ τοῖς. [ὦ χόμην χρυ- 33 
σῆν. χρυσόχροον appellat Tzerza 1. c. πυῤῥὸς vocatus Aleuas Oraculo ap. 
Plut. 'Y. Il. p. 492. B. — ὅδε ὁ ᾿Αλεύας. m. b. c. ὅδε à. a et editt. ὁ ^ÀX. 
JM. sine ὅδε, et hoc verius videtur. Vid. c. 15. p. 189, 8. 


4187; Vulgo cum a. ὡς ἔδεισε τῇ Ἴδη. ὡς ἔδησεν τῇ Ἴδη. M.m. ἔδησε. c.2 
ὡς ποτε ἐν τῇ Ἴδῃ. corr. Gesn. ὡς ἐν πιδηέσσῃ τῇ Ἴδῃ. Gron. ὡς ἐχεῖ 
ἐν. Buttm. ὡς ἔτι χαὶ ἐν τῇ Ἴδῃ. Stackhouse Class.Jour. XXVIII. p. 292. 
Alia Triller. in not. msc. non probabiliora iis, quae ipse olim tentavi 
in Epist. ad Schn. p. 16. Nunc non dubito £857 codicum natum esse ex 

| depravato Ἴδης. Quam suspicionem firmat b. v. ἐν τῇ Ἴδῃ exhibens, quod 

᾿ recepi. Omisit haec Gz//ius. — ᾽᾿Αγχίσην. ἐγχίσην. b. χρήνῃ. χρίνη. m. 

| Fontis Haemoniae appellati num alibi fit mentio? Thessaliam ita fuisse 

appellatam, notum est. | ἀνέρπειν ἐς αὐτὸν. JM. m. v. b. c. ἀνέρπων. ante 5 

| . Gron. Obscura in a syllaba postrema. | χαϑαίρειν. χαξεύδειν. v. b. Vid.7 

p. 115, 13. --- δωροφορεῖν. δοροφορεῖν. b. δορυφορεῖν. c. δηρῶντα. ϑηρῶν 

τὰ. c. ΤΓλαύχης. Vid. supra 1. 6. p. 4, 30. | ἥττητο. ἥττηται. D. ἀντήρά. 9 

ἄρηρα. zm. Frequens ἀντερᾷν de rivali. Ptolemaeum Glaucen amasse, ab 

aliis non traditur. | £y "Iac. Ἰασσῷ. M. m. al'. Gesn. Find. 7. Gil- 40 

lius Jasso vertit. ἐν ᾿Ισσῷ. editt. errore ejus, qui Cod. Aug. descripsit. 

᾿Ιασῷ dedimus cum v. a. b.c. ut est VI. 15. p. 130. 10. — ἑτέρου. requiri- 
tur παιδὸς aut tale quid; ad &£cépcv enim supplendum foret δελφῖνος. De 
Aeliani-de nat. anim. T. II. 19 
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[1 ὀῸ 138 ἐφήβου cogitabam. | τὸν ὀξυωπέστοατον. ὀξυπέστατον. b. | ζῴων. M. m. 

14 aZ. Gesn. b. c. ζῶον. a. ζώου. ante Gron | ὡραίου. ὁραίου. m. 

15 Car. XII ὁ παρείας [παρίας. b.] scripturam παρείας praeferebat 
Foss. ad Catull. p. 222. a Pario, Hellesponti oppido, derivans, ubi de 
serpentis hujus usu in sacris Bacchicis agit. Cf. 'a/cken. ad 4mmon. 
p. 185. Lucan. IX. 721. contentus iter cauda sulcare pareas. Equos 
παρώας colore πυῤῥοὺς habet 4rzstot. H. A. IX. 32. 1. ubi libri παρίαι 
exhibent. Vid. Aunot. p. 234. SeusEipEn. Cf. Eund. ad [Nzc. Ther. 443. 
p. 242. et in Phys. Amphib. Spec. I. p. 79. παρήας malebat Gesn. De 
Aeschinis praestigiis DemoszA. Or. pro Cor. p. 313. τοὺς ὄφεις τοὺς παρείας 
SA(Qev xol ὑπὲρ τῆς χεφαλῆς αἰωρῶν, βοῶν εὐοῖ σαβοῖ. ubi Bekkeri cod. 
K. παρίας. Ad hunc oratoris locum pertinet glossa Suzdae T.I. p. 746. 
ὄφεις παρείας. — ἐθέλει. IM. m. b.c. SéAet a et editt. ante Gron. | 

16 πυῤῥὸς. πυρὸς. m. c. εὐωπὸς. recepi ex b. v. pro εὔωπις, quod in εὐώπης 
mutabat Erfurdt ad Oed. Tyr. 190. et //'ernicke ad TzypA. p. 119. pro- 
bante ScAzeidero. Ab εὐωπὸς habes εὐωποτέρους. p. 118, 16. — πλατὺς. 
πλατὺ. b. Ad hunc serpentem spectat Horar. Ll. Serm, ΠῚ. 27. £am cer- 
nis acutum , Quam aut aquila aut serpens Epidaurius. "Vid. Boettiger. 
in Sprenygelii Beitr. zur Gesch. der Medic. fasc. IT. Facit huc inprimis 

18.Paus. 1.28. 1. ubi vid. Sibelis p. 234. | ἐπεφήμισαν. JM. m. b. v. ἐπευ- 
φήμιησαν. a et ed. Gesn. ἐπευφήμισαν. ed. Gron. Probat lectionem libro- 
rum nostrorum 77/yttenb. ad Julian. Or. Y. p. 156. ed. Lips. Max. Tyr. 
VIIL 8. ἐμβάλλουσι τὰ μηρία εἰς τὰς πηγὰς ἐπιφημίσαντες τοὔνομα τοῦ 
ποταμοῦ. Damascius in Bibl. Photii p. 352. Bekk. πεφύχασιν οἱ ἄνϑρωποι 
τὴν ἀρετὴν μισοπραάγμονι ζωῇ ἐπιφημίζειν. — Vid. Hemsterh. ad Luci. 
Prometh. c. 1. p. 24. Lobeck. ad Phryn. p. 596. ss. adde afristid. in 
Nept. T. 1. p. 38. ed. Dind. πάντα γὰρ ὁπόσα μέρη τῆς γῆς ἐπισημότατα 
xai ὀνομαστότατα Ποσειδῶνι ἐπιπεφήμισται. PAifostr. Vit. Ap. V. 16. 
p. 201. de ὄρεσιν ἐμπύροις — οὐχ ἂν φϑάνοιμεν ἐπιφημίζοντες αὐτοῖς T't- 
γαντας χαὶ Ἡφαίστους. Maxim. Tyr. T. IL. p. 93. τὴν ἐλαίας γένεσιν τῇ 

19᾽ Αϑηνᾷ ἐπιφημίσαντες. Vid. infra XV. 6. p. 897, 15. | οἱ πρῶτοί μου. 
i. e. οἱ πρότεροι. ScHwEIDER. οἱ πρῶτα. b. Vid. ad I. 47. p. 20, 22. III. 22. 


p. 61, 19. 
2 Car. XIII. ΣΣιβρίτας. aP. Gesn. et Schn. σίβρητας. v. συβριτὰς. 
a. et editt. ante Gron. σιβριτὰς. 7M.m. σίκρητας. unus Parzs. — | No- 


men habere videtur a populo Aethiopiae, quem Strabonis libri editi 
XVI. p. 404. [530.] ZXegoivag vocant, cum interpretatione ὡς ἂν ἐπήλυ- 
δας, coloniam nempe Aegyptiacam. Quod repetit L. XVII. p. 478. |541.] 
ubi Σεμβρῖται editum , ut in PZin. Vl. 35. s. 30. ScnxwripEn. In utroque 
Strabonis loco Coraés edidit ΣΣεμβρῖται. Vid. 74. H. ad Arist. Plutum. 
729. XeQploot idem populus ap. A4gazhemerum Geogr. Il. 5. Cf. Barker 
22 ad Jablonski Voc. Aegypt. p. CCLXVIII. ed. /a/py. | ὡς εἰχὸς οἱ ἐπιχ. 
93inverso ordine c. | σαύρους. σάβρους. c. σφονδύλας. σφονδύλλας. a. 
branchinum displosorem, vel aliam branchini generis speciem intelligit | 
26 V. D. ap. Boiss. ad Aristoph. Vol. 11. p. 327. | αἱ xo. ὕδραι. M. m. E 
b. c. a. o om. ante Gron. — | ὕδραι. de his alibi traditum nihil reperi. — 
Aldrovand. Hist. Serp. p. 259. δρύϊνοι scribi voluit, sine causa. ScnwEi- — | | 
DER. | τοὺς διώχ. ἐπιστραφεῖσαι. πρὸς τοὺς διώχοντας corrigit Bochart. | | 


* 
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Hieroz. T. II. p. 424. praepositione opus esse non videtur. | ἀναστέλ- 27 
λουσιν. 1. πι. Verba xoi ἀποστρέφουσι. om. b. v. | τὸν τύφλωπα δὲ. M.28 

δὴ. m. a. c. | τυφλίνην. aristot. H. A. VL. 19. 4. τυφλίναι ὄφεις. Sed 29 
VIII. 93, 3. est τοῖς τυφλίνοις ὄφεσι. ubi Venet. τυφλοῖς. Vid. dicta ad 

locum priorem in Cur. post. T. IV. p. 431. ScmwrzipEa. Cf. Eund. in 

Hist. litt. Pisc. p. 5. in Phys. Amphib. Spec. 1. p. 78. s. — χαλοῦσιν. n. | 

ἔχειν μυραίνῃ. ἔχει. b. μυραΐνην. m. | ἄγαν βραχίστους. vid. ad I. 38.30 31 
p.18, 15. ὀνομάτοιν. ὁμμάτοιν. a. [ εἴληφεν. M. m. εἴχηφε. a. εἴληχε. v. b. 32 

| βραδύτατα. βαρύτατα. b. v. βραδύτητα. a. 33 


188 ἀχοντίαν. vid. VI. 18. p- 132, 25. χέρσνδρον. supra c. 7. p. 184. 21.1 


De chersydro inter alia Nzc. Ther. 370. ἐν δὲ ME orc Γλύσσῃ πο: QU- 
γδὴν νέμεται διψήρεας ὄγμους. quae ex «161. interpretatur Schn. p. 233. 
quem cf. in Phys. Amph. Spec. 1. p. 61. — χρόνου γὰρ. M. m. ie δὲ. 
€. c. editt. ante Gron. ξηρῷ. ξυρῷ. a. | λεωφόροις. λεοφόροις. c. simili- 4 
ter de cerasta JNzc. Ther. 263. ἐν δ᾽ ἀμάϑοισιν Ἢ xoi ἁματρόχιῇσι παρὰ 
στίβον ἐνδυχὲς αὔει. --- ποι. M. m. c. που. ante Gr. et sic a. b. v. Find. 
xot positum ob motus notionem in verbo latentem; ut c. 22. τὴν λίϑον 
ἔνδον ποι χατέϑετο. | εἴη ζῷον. ἢ inserit a. ἀλτικὸν. 7n. et statim δια- 8 
ποδῆσαι. ut saepius. | εἰ δέοι. εἰ δέ ci. b. cf. p. 49, 3. p. 336, 16. | 9 
ἀλλόμενον δὲ. ἄλλο μένον τε. Pind. unde ἀλλόμενόν τε scribendum esse li- 10 
cebit suspicari. ΘΟΗΝΕΙΡΕΒ. τε habet etiam c. δὲ om. b. 


Car. XIV. εἰς τέλμα. ἐς. b. v. βοὸς ἐμπεσόντος. r. Apost. XII. 14. 11 
Ibidem paulo post xoi ἐχφοβοῦσι pro φοβοῦσι. | στρεβλούμενον. στρε- 14 
βλούμενοι. b. c. στρευλούμενον. m. ἰλυσπώμενον. ἰλνσπώμενοι. D. "Verti- 
tur ap. Jfpost. Zimo haustus. Gillius: in. paludis angustias compulsum 
et in luto volutatum. De vario et vehementiore corporis motu est infra 
IX. 32. p. 207. 10. Ad hunc locum respexit Suid. ἰλυσπώμιενον - Guvct- 
λούμενον * εἰς τέλμα (ante Kusterum τέρμα) βοῦν ἐμπεσόντα, χαὶ ἱλυσπώ- 
μενον ἕως τεθνάναι. Νίοερλογ. Chumnus iu Anecd. a Boisson. editis 
Vol. III. p. 372. συχνὰ περιολισϑαίνοντας ὡς περὶ τέλμα γε εἶναι σχώληχας 
ἰλυσπωμένους. ubi doctissimus editor ZeZianz locum comparavit. [εἷς [6 
αὐτῶν ὁ τελεώτατος. εἰς αὐτὸν ὁ τελ. editt, omnes cum .4post. et libris 
nostris praeter v. ὦ. r. ubi εἷς αὐτῶν. quod cum Schn. in cur. sec. rece- 
pimus. Sic iterum c. 15. εἷς ὁ μέγιστος ο. 22. εἷς ὁ μάλιστα νεαρός. Cf. 
supra VL. 15. p. 130, 15. --- Verba χαὶ προςνεύσας. om. r. 4p. τῷ στό- 
ματι. om. b. v. | xoi ἕτερος. idem artificium vid. ΠΙ. 6. | δρᾶται. δρῶν- 17 19 
ται. c. ὅςπερ οὖν. οὖν om. IM. m. ἕστηχεν. M. m. | xoi τοῦ μνχτῆρος 22 
λαβόμενοι. hoc ut verius recepi ex b. v. pro τοὺς μυχτῆρας. Idem vitium 
sustulimus c. 15. p. 180. 3. | &avcóv. ξαντοὺς. b. ἅμιλλα. ἄμολλα. m. | 23 
ἐκβιάσασϑξαι. ἐχβιᾶσϑαι. m. | οὕτως. m. a. saepe sic ante consonantem.24 25 
Vid. adI. 9. p. 5, 25. οὕτω. editt. ut tacite correxit Gesn. | ἐμπεσόντες. 27 
M. m. v. quod de vehementiore impetu, hostili praesertim, apud historicos 
hon infrequens. προςπεσόντες. editt. quod est usitatius. | ἐσθίουσιν αὐτὸν. 28 
M. m. a. b. c. αὐτὴν. ante Gron. errore describentis. 

Car. XW. ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. et sic semper. τάφρον. τάφον. b. Ἐχ- 29 
pressit hoc caput Zze/z. Chil. IV. 122. v. 96. ss. PAiles Carm. gr. Wernsd. 
VIIL, 303. s. | εἰς αὐτὴν. M. m. b.c. omissa haec in a et editt. ante 30 
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31 Gr. εἷς αὐτὴν ἑαυτὸν. r. | χαὶ χατ᾽ αὐτοῦ. xoi ταὐτοῦ. c. εἷς τὸ ἀντιπέρα. 
sic M. ubi y in fine erasum. ἀντὶ πέρα. πι. ἀντίπερα. b. ἀντιπέρας. a. c. | 
ἀντιπέραν. editt. Vid. de his formis ad V. 17. p. 106, 15. IX. 42. p. 211, 33. 

Ϊ 


(ubi libri ἀντίπερο). — ἴασι. ἴασι. c. ἰᾶσι. α. b. --- μέντοι xo ἐχεῖνον. 
xoi addidi ex JM. m. v. πρότερον χαὶ ἐχεῖνον. omisso μέντοι. r. 
2 περιπλέξαι. παραπλέξαι. m. ἐμβάλλουσι xoi ξύλα. M. m. b. c. a. ἐμ- 18. 


βάλλουσιν ἐξ ὕλης. editt. ante Gron. Cf. Plur. T. II. p. 972. B. 977. D. 
3 Brevius eadem narrat Eustath. Antioch, Hex. p. 38. | εἰλημμένος τοῦ 
ποδὸς. τοὺς πόδας. editt. et libri plurimi. Gesnzerz correctionem, quamrece- | 
2 | 


d 
4 pit ScAz., nunc confirmavit b. et v. Vid. p. 188, 22. | εὐλαβῶς. ἐβλαβῶς. 
m. prava correctio. Sexcenties littera y in B depravata est. Er fortis- 
sime et cautissime vertit Gillius. — ἀνασπᾶται. hanc quoque Gesneri 
correctionem firmavit 7M. zn. b..c. ἀνασπᾷ. ante Gr. describentis errore. 
7 8Nam in a quoque ἀνασπᾶται habetur. γενομένης. γενομένη. m. | &xóv- 
τες εἶναι. Herodot. ὙΠ. 104. £xov τε εἶναι οὐδ᾽ ἂν μουνομαχέοιμι. Vid. 
Matth. Gr. $. 545. p. 1070. s. οὐ προςίασι. προςιᾶσι. a. τῇ ἀρούρᾳ. τῇδε 
9 τῇ ἀρούρᾳ. α et editt. τῇδε om. M. m. τ. τῇδε τῇ om. b. v. | ἀλλ᾽ ἀπο- | 
10 στρέφονται. ἀλλὰ. r. m. | οἱ ἐλέφαντες. haec om. r. Elegans est et | 
-4eliano consueta repetitio subjecti in fine periodi; ut paulo post c. 17. | 
| 
[ 
| 
Ϊ 


Ρ- 190, 19. De hacnominis in fine sede monuit Jacob ad Lucian. Alex. 
p. 74. 

12 Car. XVI. ἀλλ᾽ ἀράχνῃ. editt. ἀλλὰ omnes nostri. οἷον ἀράχνιον esse dicit 
ristot. H. A. V. 14. 1. ubi vid. ScAn. p. 327. s. σπογγοτήραν ut πιννο- 
τήραν, appellat PZuz. T. II. p. 980. B. quem “461. exscripsit. Cf. Beck. 

13ad Antig. Car. c. 89. p. 136. s. PZin. IX. 45. s. 69. | χύημα ἐστι. sic 
JM. m. a. b. c. χύημα δ᾽ ἐστὶ. editt. PAiles c. 79. χύημά τι ϑαλάττης ξένον, 

149 σπογγιὰν χαλοῦσιν. | ὥςπερ οὖν xoi ἕτερα. in Epist. ad Schn. p. 17. 
ὄστρεα tentaveram ex Jristot. H. A. 1. 1. 8. ἐν τῷ ὑγρῷ πολλὰ τῷ 
προςπεφυχέναι Cj, οἷον γένη ὀστρέων πολλά. Sed vulgatam tuearis ex | 
Plut. 1. c. ov γὰρ ἄψυχον, οὐδὲ ἀναίσθητον, οὐδὲ ἄναιμον ὃ σπόγγος ἐστίν, | 

15 ἀλλὰ ταῖς πέτραις ὡς ἄλλα πολλὰ προςπέφυχεν.  χίνησιν. μίνησιν. m. ' 

Ϊ 

; 


- , 
17 | xo ἡσυχάζουσα. omissa haec verba in altero Paris. In JM. sunt in 


correctione. [ὑπό τινος συμφυοῦς μανότητος. Plutarchus: μανὸν yàp |. 
ὧν ἄλλως, χαὶ τοῖς ἀραιώμασιν ἀνειμένος ὑπ’ ἀργίας καὶ ἀμβλύτητος. unde | 
χαννότητος hic (2) scriptum fuisse suspicatus sum. ScnuxwEmen. Cf. PAdes | 

21 c. 79, 4. ὡς ὑπό. ν. | ἐπ᾽ ἐχτομῇ. ἐχτομῆς. b. |. ἐχχεντουμένη. Plur. διδα- l | 
σχόμενος xol χοαραττόμενος. melius igitur χεντουμένη scribetur. ScuwripER. | 

22 Praepositio vim verbi auget. | αἰτία πόνου. non de labore, sed de dolore 
haec accepit P/iles l. c. v. 19. ἀλγεῖ δὲ πικρῶς ὁ σφαγεὺς τὴν χαρδίαν. 
repugnante Zriszotele H. A. 1. 1. 8. δοχεῖ δὲ xoi ὁ σπόγγος ἔχειν τινὰ 
αἴσϑησιν : σημεῖον δέ, ὅτι χαλεπώτερον ἀποσπᾶται dy μὴ γένηται λα- 
Spaleg ἡ χίνησις. 

24 Car. XVII. εἴρηται μὲν οὖν. saepe μὲν οὖν habetur initio capitis ; 
sequente autem τὰ δὲ vide an fuerit: εἴρηται τὰ μὲν οὖν — τὰ δὲ xol | 
εἰρήσεται, licet non ignorem exempla allata ap. L. Bos. p- 329. Herm. | 
ad Viger. p. 699. 4. — ἐλεφάντων πέρι. a. et editt. ut ΠΙ. 2. p. 53, 4. | 
VI. 47. p. 144, 11. VII. 9. p. 158, 18. Hoc tamen loco repone mepl| 
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ἐλεφάντων. quod habent JM. m. b. c. v. ἰδίᾳ: ἡμῖν ἴδια: c. unde nata 
conjectura margini allita, vix illa commoda. Neque tamen ἰδίᾳ h. l. 
bene dictum videtur; neque οὑτωσὶ (sic μὲ nunc dicturus sum) alibi 
sic ursurpatum reperio.  Videant alii. | χρατοῦσι μὲν βίον. b. χρατεῖ 25 
μὲν βίου. a et editt. μὲν οὖν. c. Pind. 7. βίᾳ Pauw corrigit ad PAilen. 
p. 157. Certe PAiles, qui plura 4eA. capita junxit, primum agit de 
elephantorum robore, βίᾳ, tum de castitate, σωφροσύνη. ἔρχονται. 27 
ἀνέρχονται. c. | Ὅὥα μὴ αὐτοῖς ἐπιλίπῃ. αὐτοὺς cum Findob. 51. et Ou- 29 
dendorpio ad Tom. p. 349. recepit Schn. Reliqua in a et editt. 
perperam scripta et distincta: — ἀλλήλων. ᾿Ἑάσουσι δὲ σπέρμα, ἅπαξ 
γοῦν ἐν τῷ βίῳ τῷ σφετέρῳ μνημονεύουσιν ἀφροδίτης.  Ante- ἅπαξ dis- 
tinguendum esse, non fugit Oudendorpium; οὐδ correctioni fayet, 
quod ReAd. a verbis ἅπαξ γοῦν novum caput incipit. Etiam Pau par- 
tem veri vidit; sed peccavit in eo, quod ἐάσουσί γε σπέρμα scripsit. 
Schneiderus corrigit ἐνιᾶσι τὸ σπέρμα. “Απαξ γοῦν. — quam conjecturam 
protulit etiam ad .4rzszoz. H. A. T. HI. p. 305. hReposito ἑάσωσι ex 
M. m. b. sensus perspicuus: non caeca elephantes libidine feruntur ad- 
coitum, sed exercent eum haud aliter ac casti sanctique. homines , qui 
generationi dant operam, ne soboles ipsis desit, sed. genus (σπέρμα τοῦ 
γένους) propagetur. Jam vera lectione et distinctione restituta, apparet 
Gesneri conjecturam μιημονεύοντες corrigentis, inutilem esse. σπέρμα pro 
liberis ex tragicorum sermone petitum. Vid. E/;/ss. ad Med. 798. Manasses 
Chron. p. 10. A. de Noé: σπέρμα τοῦ γένους ἐν μιχρῷ τῷ ξύλῳ διασώ- 
Cow. Caeterum αὐτοῖς ante ἐπιλίπῃ, quod plurimi libri tuentur, inta- 
ctum reliqui, Vid. Tem. M. p. 349. Synes. Ep. 51. p. 168. B. oux 
ἐπιλείψουσι τῷ ϑεῷ στρατιῶται. Etiam ap. .4e7. Var. Hist. IV. 23. ἐπέ: 
Amt τὰ χρήματα αὐτοῖς. lectio inter utrumque casum fluctuat. Ad rem 
cf. Porphyr. de Abstin. 1H. 10. p. 240. qui de animalibus in univer- 
sum hoc praedicat, quod. ζωογονεῖ τέχνων ἕνεχα, negatque ea gravidas 
feminas inire. Etiam P/uz. T. II. p. 493. F. μίγνυται τῷ ϑήλει τὸ ἄῤῥεν 
οὐχ ἅπαντα χρόνον, ἡδονὴν γὰρ οὐχ ἔχει τέλος, ἀλλὰ γέννησιν xoi τέχνω- 
cw. Plane ut 4eZianus, Thyamis ap. Heliodor. 1. 19. p. 84. ἐπειδὴ γὰρ 
τὴν πάνδημον ᾿Αφροδίτην τὸ προφητικὸν ἀτιμάζει γένος, οὐ τῆς x&3. ἡδο- 
γὴν χρείας, ἀλλὰ τῆς εἰς διαδοχὴν σπορᾶς, τήνδε ἐμαυτῷ γενέσθαι διεσχε- 
Ψψάμην. [ ὑπομένῃ. ὑπομένει. M. ΕΣ 
90 τὸ ἐντεῦϑεν ἐπὶ τούτοις. verba ἐπὶ τούτ. quae abundare existimabat 1 
Schn. tueri conatus sum ad Anth. Pal. p. 35. Similia vide ap. Heind. 
ad Plat. T. IV. p. 100. 77 yttenb. ad Phaedo. p. 162. ed. Lips. Bornem. 
ad Xen. Conv. p. 186. Caeterum SeAn. 4elianum monet non recte in- 
tellexisse verba 4fristotelis H. A. V. 12, 14, p. 204. coll. IX. 33. Quae 
enim philosophus de graviditatis tempore dicit, marem per illud feminam 
nón attingere, fel. de omni vita accepit; haud secus ac PZin. VIII. s. 10. 
ubi plures libri cum SoZino: Aristoteles biennio gestare im utero, nec 
amplius quam semel gignere. | οὐχ ἀνέδην. Plin. VI. 5. 5. pudore 2 
nunquam nisi in abdito coeunt. Aristot. V. 9. 4. Cf. Mich. Glyc. 
Ann. p. 52. D. De ἀνέδην vide ad HI. 9. p. 54, 29. | ἀλλ᾽ ἄναγ. ἀλλὰ. ὃ 
a. m. b. | ἢ χῶρον. ἢ om. M. m. a. c. ob praecedens ἢ procul dubio.4 
Hanc particulam, tacite a Geszero repositam, nunc stabilivit b. | χοῖ- 5 
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7λον. xal χοῖλον. a. παρέχοντα. παρέχονται. m. | ἀπολέλεχται τανῦν ταῦτα. 
vitium arguit quoque scriptura Κ σα. 7. λέλεχται τἄνω ταῦτα. unde ma- 
lim: λέλεχται τανῦν τοῦτο. ScHwEiDER. ταῦτα. ad unam rem referri posse, 
constat; sed h. l. profecto malim : ἀπολ. τανῦν ταύτῃ. Vid. ad p.164, 28. 

9 ἀπολέλεχται cur mutetur, causa mon est. | οὗτος. οὕτως. ὦ. ὑπέχων. 
ἐπέχων. v. ὃ. c. XII. 44. ὃ δὲ ὑπέχει τὰ ὦτα χαὶ ϑέλγεται. Themist. Or. XV. 

p. 184. D. τὰ ὦτα ὑπεῖχον οἱ “Ἑλληνες xol ἐκηλοῦντο. Synes. de Provid. 
P. 90. A. τῷ τε πατρὶ ὑπεῖχε τὰ ὦτα. Historiam, quae sequitur, hinc 
12sumsit .4post. VIII. 14. | ἀφηλιχεστέραν. ἀφηλιβεστέραν. m. | éxslvw. 
13 ἐχείνης. v. b. | ϑερμόβουλος. vocabulum Euripideum, secundum δολοί. 
14 -4rist. Acharn. v. 1196. Cf. ScAwenk ad Aesch. Eumen. p. 78. | ἄγεται 
17 δὲ. μὲν. b. v. | οὐκ ἠδύνατο. recepi ex r.c. pro ἐδύνατο. VI. 42. p. 141, 16. 
Vid. Epilog. p. 397, 2. ἐπεδείκνυε. M. m. a. b. c. v. J4post. ἐπεδείκνυτο. 
editt. ante Groz. errore describentis. ἐχδιδράσχων. v. supra al. man. εἰν. 
20 Car. XVIIL ἐγγραύλεις. ἐγγραύλης. b. ἐγχρασιχόλους. ἐγχασιχόλους. 
m. Est ἀφυῶν genus. Vid. .2γ52. H. A. Vl. 14. 4. et Oppi. Hal. IV. 
468. quem ex alio fonte hausisse censet Sc. Suidas. T. II. 470. λυχό- 
21 στομος " xol ἐγχρασίχολος" énxiSeta ἀφύης, 0 ἐστιν ἐγγραύλεως. | προς- 
22 αχήχοα. προςαχόχοο. m. | λυχοστόμους. Gallorum azcAoies (clupeam 
encrasicholum Linn.) hodieque Graecos λυχοστόμους vocare, testatur ad ἢ. 1. 
Gillius, ScHwzipEn. Vid. Eund. Hist. litt. Pisc. p. 16. Pa//as in Zool. 
Ross. T. II. p. 212. qui de magna horum piscium in Tauriae littoribus 


copia testatur. — αὐτὰς. JM. m. c. αὐτοὺς. a. b. et editt. ante Gr. | 
93 πολύγονα. πολύ γε. D. λευχότατα δὲ. sic a et editt. δὲ om. JM. m. b. c. v. 
24 | οἱ ἀγελαῖοι. non sunt gregarZ h.l. sed vzlores. Suid. ἀγελαῖοι 


ἰχϑύες, οἱ εὐτελεῖς, οἱ μικροὶ. ἀγελεῖς. D. fortasse pro ἀγενεῖς. debiliores ; 
majori praedae capiendae impares. Oppian. 1. c. v. 470. ἀγαθὴ δὲ βόσις 
πάντεσσιν ἔασιν ᾿ἸΙχϑύσιν. — | δείσαντα py. minime convenire μήν, po- 
tius οὖν videtur. Scuwripzm. In μὴν non haereo. Cf. ad X. 27. p. 231. 15. 
25 Malim tamen legi zo δείσαντα μὴν — | ἐχόμενον. εὐχόμενον. m. τῇ 
σφίγξει. M. a. b. c. σφίγξι. m. ut editt. ante Gr. Oppian. 1. c. πάντα δ᾽ 
20 ὑποτρομέουσι, σὺν ἀλλήλαις δὲ χυϑεῖσαι Ξωρηδὸν μίμνουσι. | διαπέφευ- 
ὸ 


28 γεν. M. m. δὲ ἄρα. δὲ om. JM. m. vix recte. | 4| χοντὸν. χοντὴν. m. | 
29 διεῖραι. διεῖναι. ν. ϑελήσειεν. 7M. m. τὰ δὲ. m. a. secundum Aelian? scriben- | 
81 di morem; τάδε. editt. [ πυρῶν. om. m. — βιαίως ἀποσπάσας. viin tol- | 
32lendis et abstrahendis adhibita, quo fit saepius ut lacerentur.  ἰχϑυ- | 

δίων. 2M. m. b. c. v. ἰχϑύων. a et editt. ante Gr. | 


xa | 

179 χαὶ γὰρ. ὡς. m. ὡς 7M. frequenti permutatione. | τὸ μὲν. μὲν 0Π1.1: 
ει I 

M. m. c. χαϑέξοις. M. "lum editt. habent cum a: μένει δὲ ἐν τοῖς ἄλ- i 

λοις τὸ λοιπὸν. duo ultima vocabula, quae in fine periodi redeuntia mo- | 
lestissima sunt, om. JV. zn. unde scripsi, sententia jubente: μένει δὲ ἐν v.a. | 

ε΄ | 

X χεφαχή. Emendationem confirmavit b, ubi ἐν τοῖς ἄλλοις *] xy. in v. | 
perspicue ἡ χεφαλή. omissa autem verba ἢ χεφαλὴν usque ad τὸ λοιπόν, 
Alter Paris. sic: ἐν τοῖς ἄλλοις ἢ χεφαλὴν χομιεῖς. Cf. Oppzan.l. c. v. 484. || 

4 5] ϑαλάσσῃ. M. m. ϑαλάττῃ. a et editt. | βόλος. h.l. et statim βῶλος. m. | 
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Vid. ad c. 3. p. 182, 18. — πολλάχις ἐπλήρωσεν. hoc ordine M. m. b. in- 
verso editt. — ó ϑαλαττουργὸς. Pancratem Arcadem, ἁλιευτικῶν scripto- 
rem intelligit Rezzes. in not. mst. 


^S, 


Car. XIX. ἡ 9c. ὃ m. συβώτου. sic m. b. c. συβότον. a et editt. 7 
cf. Thom. M. p. 819. Po//ux 1. 251. VII. 187. In medio capite habetur 
συβῶται sine varietate; quam scripturam in toto capite restitui. γνω- 
pite. Geopon. XVII. 2. oi βόες xoà τὴν φωνὴν τοῦ βουκόλον γνωρίζουσι. 


| πλανηϑεῖσα. πανηϑεῖσα. m. | τῇ Τυῤῥηνίδι. a. πυρρίνιδι. M. (in marg.8 9 


ab al. man. Τυρρηνίδι) πυρρινίδι. πι. τυραννίδι. b. ad TTyrrhenam terram. 
Gill. τῇ γῇ οἱ Τυῤῥηνιχοὶ corr. 4/drovand. de Quadr. bisulcis l. c. 36. 
frustra. — χαχοῦργοι. xoi xax. b. προςέσχον. προςέσχε. b. | 'προςελϑόντες. 10 
nonne rectius προελϑάντες Ὁ Longus Y. p. 23. Τύριοι λῃσταὶ προςέσχον 
τοῖς ἀγροῖς, xal ἐχ βάντες — χατέσυρον πάντα. Vid. ad V.3. p.100, 8. - 
Gillhus totum hoc comma omisit. — συβωτῶν. m. b. c. συβοτῶν. a. et 
editt. | xoi εἶχε πολλὰς Uc. M. m. b. xaX εἶχεν ὗς πολλὰς. a et editt, | 11 
ἐνέβαλον. ἐνέβαλε. b. | εἴχοντο τοῦ πλοῦ. πλείου. b. πλοίου. c. v. Frequens 12 
ἔχεσθαι ἔργον, πολέμου, ὁδοῦ et similia; infra ἔχεται δείπνου. p. 196, 16. 
Vid. ad ΠΙ. 13. p. 56, 21. | ὅσσον τε γέγωνε. ducta haec ex Οὗ. ε. 18 
400. Narrationem .4e/;ani respicere videtur etiam PZin. VIII. 51. s. 77. 
compertum, agnitam vocem suarii furto abactis, mersoque navigio 
inclinatione lateris unius remeasse. Similem de bobus historiam narrat 
Longus Y. p.25. ed. Vill. ScuxzipEn. ὅσσον τε restitui ex JM. pro ὅσον. — 
γέγωνε. γέγονε. b. ἐσύριζε μέγιστον ὡς ἐδύνατο. Longus]. c. | συνήϑει. 16 
συνήϑη. τπ. | ἀνέτρεψαν. ἀνέστρεψαν. a. Longus l.c. βιαίου δὲ πηδήματος 18 
εἰς ἕνα τοῖχον τῆς νεὼς γενομένου --- στρέφεται: ἡ ναῦς. | αἱ δὲ Ug. πε. 19 
quod cum ϑοΐσι. recepi. οἱ δὲ ὗς. a. editt. 


Cap. XX. τὸν πελαργὸν. articulum om. m. b. c. tuetur M. a. | 20 
Κράννωνι. Κράνωνι. v. -4post. XV. 93. quod ScAz. recepit. Κραννώνιον est 21 
ap. TAeocr. Id. XVI.38. Pro Cranone pugnat Dukerusad Liv. XX XVI. 

9. 1. Plurimi libri consentiunt in Κράννωνι. — Θεταλίας. m. 'AXxeómw. 
ἀλχινόη. b. Post γήμας tolle ineptam distinctionem , quae omnes editt, 
obsidet. | εἴς tta ἐστείλατο. M. m. a. b. c. r. .J4p. ἐστείλατο εἴς tva. 22 
editt. | ᾿Αλχινόη. dixióvn. c. | ὃ xe. ὁ οἰχέτης. Sophocles ap. Plut. 93 
T. H. p.959. F. περιστερὰν ἐφέστιον οἰκέτιν. utrumque articulum om. rz. 4p. 
οὔχ ὑπέμεινεν. oUx. editt. ommes, ἀλλὰ. JM. m. a. b. ἀλκὶ editt. | προς- 28 
πηδῶν. προςποδῶν et ἐπήρρωσε. m. | ἀνωτάτω. MI. 49. V. 98. Malim 26 
ἀνωτέρω. Superlativus alienus. — ζηλοτυπίαν. M. m. ζηλοτυπίας. editt. 
Sed nota tachygr.in cod. a syllabae πὲ superscripta est ἂν, non Gg. Ac- 
cusativi cum μνησσῆναι usum, quem praeivit Hom. 1A. Z. 222. stabi- 
liant exempla ap. Ma££h. Gr. $. 347. 2. p. 656. — χυνὸς. VII. 25. | εἰς 27 
γοσοῦντα γάμον. πράττοντος supplet Tri/erus, quem de translato usu ver- 
bi νοσεῖν vid. im Obss. cr. p. 377. ss. δόμοι νοσοῦσιν est ap. Eurip. in 
Audrom. 949. νοσοῦντα οἶχον. Iph. 'laur. 961. Attamen ScAneiderus 
correxit in cur. sec. τὰ ἴσα ἐχείνοις νοοῦντος εἰς γάμον. Vix commode. 
Verba sic junge: νῦν γε ἐμνήσθην τὰ ioa πελαργοῦ ἐκείνοις. 1. e. πελαργὸν 
ζηλοτυποῦντα εἰς νοσοῦντα γάμον ὡς ἐχεῖνον. Tlufra ΧΕ. 15. p. 251. 5. ea- 


18. 
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dem animalium in moechas saevientium exempla commemorat, his ad- 
ditis: νῦν δὲ ἔοικα λέξειν ἐλέφαντος ὀργὴν εἰς γάμον ἀδιχούμενον. 
80 Car. XXI. ποταμῶν. πολλῶν. b. v. Eadem permutatio XVI. 12. p. 357, 
315. | ὁ τῆς μίξ. Farro. de R. R. II. 2. 14. quamdiu admissura fü, 
eadem aqua uti oportet, quod commutatio et lanam facit variam et 
corrumpit uterum. Cf. Geopon. XVIII. 3, 5. 
1 ἐστιν. IM. m. γίνεται οὖν. M. m. v. γοῦν. a et editt, £x λευχῶν. λευχοῦ. 5.192 
3 | ἐν ᾿Αντανδρίᾳ. sic M. ἀνταδρία. m. ᾿Ατάνδρῳ. c. a. ᾿Αντάνδρῳ. ante 
Gron. Aristot. H. A. IIl. 10. 12. de hac coloris mutatione agens, habet: 
xoi ἐν τῇ ᾿Αντανδρίᾳ δὲ δύο ποταμοί εἰσιν, ὧν ὁ μὲν λευχά, ὁ δὲ μέλανα 
ποιεῖ τὰ πρόβατα. unde Gron. ap. .felianum corrigit: περὶ δὲ τὼ ἐν 'A. 
ποταμώ. Similia miracula narrat Senec. Qu. Nat. III. 25. quem cum aliis 
laudat Beckm. ad Antig. Car. c. 84. p. 131. et de Mir, Ausc. c. 184. p. 358. 
ἐροῦσιν. ἐρῶσιν. v. | Θρᾷχες. ράχες. a. ϑράχης. ante Gron. | ξανϑὰς. 
ξάνϑας. editt. omnes. ἀποφαίνει. ἀποφένει. m. πινούσας. M. m. a. v. πιούσας. 
5editt. ex tacita Gesneri correctione. | πρὸς τῷ ΣΦ χαμαάνδρῳ. h. e. prae- 
ter nomen, quod ab initio habuit, Scamandri, aliud etiam accepit. 
7 ἐξαρχῆς. ἐξ ἀρχῆς. m. | τὸ Ξάνϑον. M. m. a. b. τὸ ξάνϑονα. c. τοῦ Edvrov. 
v. τὸν Ξάνϑον. editt. C£. I4. Y. 73. Dictum ut ap. Xenoph. Cyr. M. 2. 12. 
ὁ μὲν γὰρ ἀλαζὼν (à. e. τὸ τοῦ ἀλαζόνος) ἔμοιγε δοχεῖ ὄνομα χεῖσθαι. Plut. 
T. II. p. 482. C. τῷ μισαδέλφῳ μισοπονηρίαν (τὸ τῆς μισοπονηρίας) ὄνομα 
ϑέμιενοι. Similem Latinorum usum illustravit Οογέ. ad Sal. Jug. c. 79, 8. 
8 Car. XXII. χατὰ τοῦτο. haerebat in his ScÀn. de χατὰ ταῦτα cogi- 
tans. Sed bene habent haec: τὰ ζῷα ἀγαϑὰ xoY χατὰ τοῦτο, τὸ ἀπομνησϑῆ- 
yat χάριτος scil. Similis locutio XVII. 11. xoi τοῦ ποδὸς ἑχατέρουν τὸ 
ϑέναρ, xa τοῦτο ὀδυνῶνται. et alia plura ap. Aelianum. --- Τάραντι. τά- 
ρᾶντος. d. ex corr. prius fuit τάραντι. Idem γυναίχιον legit pro γυνή. | 
10 11 πρὸς τὸν. praepositio om. in z. in marg. alia manu suppleta. | περιεῖπε. 
περιεῖπον. c. Muson. Stobaei T. 75, 15. p. 450. de pietate liberorum 
χειραγωγούντων τοὺς γονεῖς, "| τρόπον ἕτερον περιεπόντων χηδεμονιχῶς. 
12 Vide supra VI. 2. p. 125. 19. | χατέστρεψεν. M. m. τὰς ἀστυχὰς. M. m. 
18 ἀστιχὰς. a. b. c. v. Vid. ad VI.63. p. 151, 17. | γυνὴ. M. m. b. c. Abest 
14 θα} a. et editt. aute Gr. | ἐς τοὺς. £x et mox ἡρίοις. m. | παρέβαλε xol. 
M. m. παρέβαλλς χαὶ. Gron. utrumque vocabulum omissum in edit. Gesn. 
in a. b. c. v. Mulier illa sese conzulit ad mariti sepulcrum, eique se ap- 
plicuit. Vid. ad IV. 7. p. 74, 21. JP/ato. Rep. VIII. p. 556. C. ὅταν 
17 παραβάλλωσιν ἀλλήλοις. Vid. Heind. ad Plat. Tom 1. p. 4. | ὥρα Sé- 
peto. JM. (ex corr.) ϑέριος. m. ϑέρειος. a. b. c. et 9. ap. Bast. Ep. 
cr. p. 73. Vid. II. 25. p. 40, 28. ϑέρεος. editt. 7Manass. Erot. III. 26. 
ὥρα ϑερεία. in loco, qui totus est expressus ex Sop/A. Ajace v. 670. ss. | 
19 λαμβανόντων. IM. m. b. c. et marg. a. λαβόντων. a. et editt. ante Gr. ἀχρατὴς. 
20 ὧν addit b, ἀχρατῶς. c. | ὧν. ὧν marg. c. χατώλισϑεν. JM. m. τοῖν σχελοῖν. 
τὴν σχελὴν. m. συντρίβει. συντρίβη. δ. συνετρίβη. v. τὸ ἕτερον. τὸν. JM. m. a. 
miro consensu. συντετριμμένους ἀνθρώπους τὰ σχέλη. Xenoph. Anab. IV. 
247. 4. | χαταιονήμασι. χαταιονίμασι. m. χαταιονίσμασι. r. αἰονήματα. τὰ 
χαταντλήματα. Etym. M. p.348. cf. p. 422, 53. δολοί. Nic. Alex. 463. — 
26 προςέφερεν. et ὥρεγεν. IM. m. | τὰ ὠκχύπτερα. πτερὰ. r. μεϑῆχεν. χαϑῆ- 
31 x&v. r. μεχαξῆχεν. zt. utraque lectione juncta. | χϑαμαλωτέρᾳ. χϑαμαλώ- 
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τερον. r. | ἀνεμεῖ. M. m. a. b. c. ἀνέμεσε. aute α΄’. quod ScZn. in cur. 32 
sec. revocavit, nescio quare. Certe librorum auctoritate caret haec le- 
ctio, Comparandus Eutecn. Ixeut. I. 27. qui eandem historiam marravit, 
addita observatione quales alibi 4e/. ingerere solet: at δὲ ἔγνωσαν, ὡς 
εἰς χάριτος ἀμοιβὴν xoi ἀνδρῶν πολλάχις εἰσὶν οἱ πελαργοὶ προθυμότεροι. | 
Ἡραχληΐδος. ἡρακλίδος. c. | ἀναπετασϑεὶς. ἀναπτὰς corrigit Hemsterh.32 88 
in not. mst. qua correctione non opus est. Lucian, Rhet. Praec. c. 6. 
οὐδέν σε χωλύσει ῥήτορα Ooxciy — ὑπερπετασϑέντα τὸ ὄρος. Diodor. lf. 90. 
de Semiramide: φασὶν αὐτὴν γενέσθαι περιστεράν, xol πολλῶν ὀρνέων εἰς 
τὴν οἰκίαν χαταπετασϑέντων μετ᾽ ἐχείνων ἐχπετασϑῆναι. Mthen. YX. p. 395. 
A. μιᾶς προπετασϑείσης £x τοῦ πελάγους περιστερᾶς χαὶ εἰς τὸν νεὼν εἰς- 
πτάσης. Vid. Buztm. Gr. uber. T. II. p. 212. τέγους. στέγους c. 


193 τὴν δ᾽ οὖν λίϑον. τὸν. m. | βώλου. βόλου. b. In M. hoc vocabulum2 5 


est in rasura. | ἀνήει τε. a. b. exibat, ἀνίη τε. c. ἀνίει τε. M. m. et editt. 6 
emittebat; bene, si praecederet ἡ βῶλος. — xoi ἦν μέγα τίμιος. cf. 
Y. 59. p. 26, 31. Euzecn. 1. c. τοῖς μαχροῖς δὲ χείλεσιν ἐχεῖνος λίϑον τῶν 
τιμίων περιχαλλέστατον πρὸς τοῖς ποσὶν ἤμεσε γυναιχῶν. 

Car. XXIII. Hoc cap. in JM. zm. a. c. et ap. Gill ponitur post 10 
cap. XXIV. Editoris errrore trauspositum esse apparet. | — ἀσταχὸν 
εἰ λάβοις. Eadem narrat Ορρὶ. Hal. I. 263. et de cancris majoribus CoZ- 
linson Phil. Trans. an. 1746. no. 478. ScuwripEn. | χαταλιπὼν. χαταλεί- 11 
πων. zm. ἔνϑεν. M. m. a. ἔνξα. editt. ἔνϑεν τεδήραχας dictum ut X. 24. ἴσασι 
χαὶ ὅθεν εὐχείρωτόν ἐστι τὸ σηρίον. Similia attractionis exempla adverbii 
ὅθεν et aliorum vid. ap. Lobeck. ad Phryn. p. 44. not.". | παρὰ τὴν 12 
Ξάλατταν. περὶ et ϑάλασσαν. b. | χομίσας. ob coustantem dicendi usum 13 
ap. Aelianum hoc recepi cum ScAn. ex m. eandemque lectionem in aliis 
quoque libris reperiri, sed a comparantibus neglectam esse suspicor. 
χομίσαις. editt. cum a. χαταϑεῖο. M. m. χατάϑοιο. a et editt. Vide 1V. 21. 

p. 79, 19. χατάϑοι. ο. — αὐτόν που. ποῦ. m. — εἰς ἐρπύσαι. M. ἑρπέσαι. m. 
ὡς εἰςερπύσαι. a et editt. | εἰς τὴν. ἐς. M. v. 14 

Car. XXIV. ἀγρεὺς τὸ ὄνομα. ἀργεὺς. c. τὸ om. r. insolito more 15 
hoc caput incipit, quum exspectes: "Ogwg τις ἔστιν, ἀγρεὺς τὸ ὄνομα. 
de sede vocabuli ὄνομα vid. ad VII. 48. p. 178, 17. | χαὶ δικαίως. χαὶ 17 
om. r. | τῶν ἄλλ. ὄρν. αἱρεῖ. oípst τῶν ἄλλων ὀρνέων. r. Apost. XII. 62.18 
τὰ ἁπαλὰ. JM. ἁπαλλὰ. r. τὰ πολλὰ. m. quod recepit ScAm. consentit 
Gillius vertens: ex avibus multas — allicit. Facilis in his permutandis 
lapsus, sed ex solo Monacensi lectio non mutanda. | ἀχούων μὲν γὰρ. 21 
M. m. c. ἀχούω μὲν γὰρ. a. b. μέν τοι. ante Gr. descmptoris errore, nec 
γὰρ nec rot habet r. | τοῦτον εἴ τις. τοῦτον ἄρα. a et editt. ἄρα om. 22 
M. m. b. τ. 4p. | οἰχίσχῳ. οἰχισμῷ. a. nota verba Demosth. pro Cor. 23 
p. 258, 21. χἂν ἐν οἰχίσχῳ τις αὑτὸν χαϑείρξας τηρῇ. Vid. Bergler. ad 
"lciphr. p. 100. s. Boisson. in Anecd. III. p. 119. et Harpocr. p. 259. ca- 
veam alii ὀρνιϑοτροφεῖον, vocant, et oixov. Cf. Suid. T. IL. p. 665. Go/- 
ler. Fragm. Timaei. p. 271. — οὐδὲν αὐτῷ πλέον τὸ τῆς σπουδῆς. haec 
om. r. Apost. τὸ, quod per errorem omissum in editt. ante Gr. est in 
M. m. a. b. c. Seclusit ScÀn. cur. sec. Verba τὸ τῆς σπουδῆς, in qui- 
bus est circumlocutio usitata, habenda sunt pro subjecto orationis; οὐδὲν 
αὐτῷ πλέον, ἐστὶ scil. mihil ipsi prodest impensa opera. Vid. 24st. ad 


298 LIBER OCTAVUS. CAP. 25. 26. P. 193. 194. 


25 Platon. Phaedr. p. 159 οἱ 170. ed. nov. | ἄμυν. τῇ σιωπῇ. M. m. a.b. 
In editt. per errorem editoris ἀμυνόμενον collocatum post ϑηράσαντα. 
Totus hic locus comparandus cum altero de luscinia supra HI. 40. et de 
ibidelL. 38. ἡ δὲ ἀμύνεται τὸν ἐπιβουλεύσαντα, εἰς οὐδὲν αὐτῷ τὴν σπουδὴν 
προαγαγοῦσα. | Hanc avem, τὸν ἀγρέα, ad genus lanionum retulit jam olim 
Gesner. Hist. Av. p. 559. et monuit JMerrem lanium collurionem L. ju- 
niorem et pullum cavea inclusum facile adsuescere et cantare, adultum 
non item. Lanii minoris naturam egregie descripsit et pinxit FrzscAhius 
noster tab. 61. simulque monuit avem et cantu excellere et praedari. 
ScuxEIDER. 

26 Car. XXV. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. nempe III. 11. Quae sequuntur 
ducta sunt ex ZZuz. T. 11. p. 980. D. E. Ex Ael. repetivit PA/es c. 83. 

Q7 v. 4— 7. Post εἶπον tolle virgulam. | βδελλῶν. βδελῶν. zm. Verba τὴν 
éx τῶν Q3. relativo per epexegesin sunt addita. Ἡρόδοτος. II. 68. | 

29 εἰρήσεται. εἰρήσαιται. m. et statim. ἄγλος pro ἄλλος. — ὁ μὲν. οὖν. a. ad- 
dit, non male. Ab his inde verbis in r. hoc caput in epitomen reda- 
ctam et cum cap. XI. Libri {|| conjunctum est. Sic etiam ap. Aposr. 

31 XIX. 52. | τῶν ποταμῶν. τοῦ ποταμοῦ. b. Nilum intellexit. | 8 τι ἂν 


τύχῃ. τύχοι. 7M. τύχοι. m. a. in τύχῃ D. c. consentit cum editt. παρεχλέγων. 

παρ᾽ ἐχλ. m. Observanda vis praepositionis in hoc verbo, ut in παρατρέ- 

φεσϑαι. Vid. IIL. 1. ». 52, 17. Infra XVII. 46. τὸν καρπὸν παρεχλέγειν. 
32 | xo ὁ χροχόδειλος. articulum addidi ex M. m. a. v. 


1 xui ὑπεραγρυπνῶν. haec omisit /4postol. et cum Rehd. pergit: xe-194 
μένῳ μὲν γὰρ xol ὑπνώττοντι — ἀλλ᾽ ὅγε τροχίλος ὑπεραγρυπνῶν τοῦ tpo- 
φέως βοᾷ. quam scripturam recipere non αι ᾽ν]. ScuwripEm. Miror 
virum doctissimum epitomatoribus tantam fidem habuisse, praesertim 
quum verba ὑπεραγρυπνῶν αὐτοῦ (ad zpsius dormientis custodiam advi- 

2 gilat. Gill) integerrima sint. | χειμένῳ μὲν γὰρ. γὰρ om. b. xoi ὑπερ- 
υπνώττοντ'. recepi interim ex a. πὶ. b. c. pro xoíxep ὑπνώττοντι editio- 
num. Nec aliter esse in JM. quam in reliquis libris nostris dubito , quum 
facillimus sit error, qui etiam Gesner: vel Gu/denbeckii oculis illusit, 
Illud legisse videtur Gz/Zius, quum vertat, arctissimo somo oppres- 
sus est, Non tamen dubito ὑπερ — verbo adhaesise ex praecedenti 

3 ὑπεραγρυπνῶν. Scr. χειμένῳ μὲν γὰρ xol ὑπνώττοντι. [ τῇ δέρῃ. δέρρῃ. 7. 
ichneumonis in crocodilum impetum describit Oppz. Cyn. ΠῚ. 412. ss. 
alia vid. ap. Das. ad Cicer. de N. D. I. 36. Fabulis hanc. rem annu- 
merat Geoffroy Déscr. de l' Egypte. "Tom. XXIII. p. 179. — ἀπέπνιξεν. 

6 ἐπέπνιξεν. r. | παμβόρον. παμφόρου. m. ἀδηφάγονυ. m. ἀδδηφάγον. a et 

7editt. 1 εἰσόμεϑα. ἐασόμεϑα. conj. br. ad Aesch. "Tom. 11. p. 262. For- 
tasse latinum zzdebimus comparare licet. ScmwEmpEn, Requiri videtur 
aliquid ad integritatem, quale est ap. .4escA. VII c. Th. 261. xo τάχ᾽ 
εἴσομαι. Aristoph. Av. 53. εἰσόμεθα δ᾽ αὐτίχ᾽, ἂν ποιήσωμεν ψόφον. Lu- 
cian. D. D. IV. 4. εἰσόμεϑα τότε τὸ πρακτέον. Jup. Trag. 12. χἀγὼ εἴσο- 
μαι τότε ἥντινα χρὴ ποιήσασϑαι τὴν τάξιν ἐπ᾿ αὐτοῖς. Ne quid tamen no- 
ves, vetat locus similis infra ΧΙ. 20. xoi τὰ ἄλλα μὲν ὅσα ὑπὲρ αὐτοῦ 
λέγει — εἰσόμεϑα " νῦν δὲ ἐχεῖνα εἰρήσεται. ubi vide. 

9 Car. XXVI. ἡ τρυγὼν. xj om. a. ὑπαέριον. vocabulum poeticum, 
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quod de avibus usurpavit An£pater in Anth. Pal. VI. 15. | ϑαλάττῃ. 10 
ϑαλάσσῃ. b. | πέτεται. πέταται. b. c. Vid. ad p. 22, 8. — | — Fabula e11 
similitudine pinnarum latarum pectoralium raiae ficta fuit. Aculeum pa- 
stinaca et plures species gerunt, qua pungunt imprudenter tangentes. 
De occidente aculeo fabula altera est. ScmwripEm. ἀνωτέρω. 1. 56. II. 36. 

| χεντεῖν. χεντοῦν. b. | οὕπω παράδοξον. JM. a. b.c. v. οὕτω. m. cum ed. 12 
Gesneri, qui οὐδὲν corrigit. οὕπω genuinum. Vid. ad VII. 8. p. 157, 18. 

| δένδρῳ. fabulam repetivit PZn. IX. 48. s. 72. Oppi. Hal. II. 499. 15 
ScuwEiDER. λίαν τεϑηλότι. sic omnes libri praeter a, ubi πάνυ τεῦ. ad- 
verbio ex superioribus repetito. | xoi νύξεις. recepi ex M. zm. a. v. pro 16 
γύξοις. quae est Geszeri correctio. Schn. γύξαις corrigit. De futuro indi- 
catiyi cum optativo in eadem ῥήσει juncto vid.adlI. 29. p. 42, 14. III. 18. 
p.59, 24. | μετὰ μικρὸν. M. πι. οὐ μετὰ μικρὸν. a. οὐ μετὰ μαχρὸν. b. c. v. 17 
Vid. supra VII. 10. p.159, 29. [ ἐς τὴν. M. m. εἰς editt. τὸ πᾶν πρέμνον. M. m. 18 
πᾶν δένδρον. b. πᾶν. om. a. αὐαίνεται. ἀναίνεται. c. | Narratio ducta est e 
Nicandri Ther. v. 830. ss. ubi erat τό γε πολλὸν ἀφανυρότερον τελέϑῃσι. 
ex hoc vero loco ἀγανότερον Ξαλέϑησι correxi. ScHwEipEn. Huic corre- 
ctioni favet paraphrasis: αὐανϑείη μέντ᾽ ἂν χαὶ φυτὸν xoi φύλλων Epm- 
MOV χατασταίη, xdy πάνυ εὐξαλλῇ; τρυγόνος αὐτοῦ κατὰ τοῦ πρέμνου ἐμπα- 
γέντος χέντρου. 

Car. XXVII. ἐχπηδῶν. ἐχπηδᾷ. b. | χατὰ δέλφαχα. Dhiles Werns- 20 
dorfii p. 256. τοῦτο προελθὼν μητρικῶν ἐξ ὀργάνων Εἰχάζεται μὲν εὐτελεῖ 
βολοϑρίῳ (πωλαρίῳ tentat 2) εττιδά.) Καὶ δελφαχίζει. Supra IV.31. cuin 
"tristotele pullum parem μόσχῳ ἐνιαυσιαίῳ fecerat. ScnNEipEn. ἀρ. PAi- 
len scribe: εὐτελεῖ μολοβοίῳ. Vid. VII. 47. Post δέλφαχα zm. τὰ inserit. 
| νεογόνων. M. m. b. c. νεογνῶν. a. eteditt. ante Gron. | ἀλλὰ. M. m. a. 23 
ἀλλ᾽ editt. | χαὶ χολαχεύοντες. ἀλλὰ xoÀ. a. τὸ τηλιχοῦτον. τηλιχοῦτο. c. 26 
| ϑηρώμενοι. ϑηρώμενα. b. | ἄφυχτα αὐτοῖς. M. m. a. inverso ordine editt. 27 
I. 8. συνιᾶσιν ἄφυχτα εἶναί σφισι. IV. 36. ἄφυχτα μὲν αὐτῷ xoi ἐντεῦ- 
Sé) ἐστιν. | Verba σὺν τῇ ἐλευϑερία usque ad xo οἶνον. om. zm. sed mar- 29 
gini adscripta al. man. — τῇ ante ἐλευϑερίᾳ om. b. | ὀρεγόντων. vide 30 
supra c. 10. p. 186, 22. De elephanto capto vid. X. 10. P/losrr. Vit. 
Ap. H. 11. p. 61. ἀνέχεται τὰ éx τοῦ ἀνθρώπου πάντα. — χαίρει δὲ σιτού- 
μενον ἀπὸ τῆς χειρός, ὥςπερ οἱ μιχροὶ τῶν χυνῶν. | xoi οἶνον. ὕδωρ. ὃ. 31 
ἐχχεόντων. JM. m. b. c. ἐγχεόντων. editt, ante Gron. ἐγχέοντες. a. οἱ 
δὲ. m. a. οἵδε. editt. 
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cho T. II. p. 981. E. exscriptum. Scnwripzen. Cf. de sacro pisce Athen. 
VIL. c. 18. et 20. p. 282. et 284. Suid. in ἱερὸν ἰχϑύν. T. II. p. 10t. 
| Παμφυλίαν. παμφύλω. b. γλίσχρως. γλίσχρος. b. v. Contra Plut. 1. c.3 
φαίνεται δὲ περὶ Παμφυλίαν πολλάχις. | αὐτοὶ σφᾶς αὐτοὺς. hoc recepi 4 
cum Schneidero ex m. pro αὐτοῖς σφᾶς ξαυτοὺς. a. editt. αὐτοὶ. M. ex 
corr. et c. in altero autem pronomine nihil ibi videtur mutatum. Vid. ad 
VII. 11. p- 160. 31. στεφανοῦνται μὲν αὐτοὶ. Plutarch. | χαὶ χαταΐρουσι. 6 
Archestratus Athen. VIL p. 294. E. galeum Rhodium putavit eundem 
esse, quem Romani convivio illatum et coronatum celebrarunt, et acci- 
penserem vocarunt: contra Àpion eodem teste elopem cum accipensere 
comparavit. J'arro R. R. II. 6. 2. optimum elopem ad Rhodon praedi- 
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cat. Columella VII. 16. 9. Aelops PampAylio profundo nec alio pascitur. 
Cf. Macrb. Sat. III. 15. et Hist. litt. Pisc. p. 125. 329. ScuwEipen, Adde 
quae de accipensere et elope ex veterum recentiorumque fontibus colle- 
git Curier in Ann. ad PZn. T. VIL. p. 171. ss. χαταίρουσί τε χρότῳ xa 

S αὐλοῖς. b. χατάγουσι corrigit Stackhouse. | ἔνϑα ἂν ὅδε. ὧδε. b. Vid. ad 
9 c. 1. p. 181. 6. τῆς ϑαλάσσης. b. δήπου. om.a. | τὸν χῶρον. τὸν ty Sov. a. 
| σπονδὰς δὲ. malim τε. Plutarchus: ὅπου γὰρ ἂν ἀνϑίας óQS 1j , ϑηρίον 
οὐχ ἔστιν, ἀλλὰ Ξαῤῥοῦντες μὲν οἱ σπογγοθῆραι χαταχολυμβῶσι, ϑαῤῥοῦν- 
τες δὲ τίχτουσιν οἱ ἰχϑύες, ὥςπερ ἐγγνητὴν ἀσυλίας ἔχοντες. ScmwEIDER. 
Illo loco comparato , apparet quam inepta sit correctio Angli modo com- 
memorati, legentis: ἰχθύσι τούτοις χατὰ πᾶν ὅσον. De anthia cf. 4fristot. 
H. A. IX. 25, 3. de χαλλιχϑύϊ Oppi. Hal. V. 627. — ἐλέγχειν. ἔχειν. b. 
13 | χαὶ ὗν. M. m. a. b.c. 9» om. editt. ante Gr. suillum pecus elephantus 
horret. Gill. Cf. Y. 38. Horapoll. 1. c. 86. Philes Wernsd. c. VIII. 178. 
Manass. Erot. IV. 61. p. 360. omnes 9» vel χοῖρον elephanto terribilem sta- 
14 tunnt: murem Ambrosius Hex. VI. 6. p. 46. C. | πολλὴν. om. a et editt. 
ante Gron. Habet M. m. b. c. si qui per multo abundant otio. Gill. 
χαταφρονήσουσιν. χαταφρονήσωσιν. IM. m. Sensus: multo tempore impen- 
so, finem tamen propositum non assequentur. χαταφρονεῖν similiter usur- 


patur infra X. 29. p. 233. 8. 
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196 Car. I. ταῖς ὑπάντροις. τοῖς. b. v. λοχμώδεσι. λοχώδεσι. m. χαταδρομαῖς. ὃ 
Vid. M. 9. p. 32, 10. | οὐδὲ. JM. m. a. b. c. οὐ. ed. Gesn. quem er-4 
rorem in marg. correxit. ἐπισαῤῥεῖ. ne infirmissima quidem animalia ag- 
gredi audet. De leone senescente IV. 34. ταῖς ὁρείοις ἔτι ϑήραις ἐπιϑαῤ- 
ῥεῖν ἀδύνατός ἐστιν. De cervis V. 56. τηνικαῦτα ἐπιϑαῤῥοῦσι τῷ πελάγει. 
mari se committere audent. — τόν τε αὑτοῦ. τὸν αὑτοῦ. JM. τόν τε αὐτοῦ. 
m. b. c. a. unde dedi τόν τε αὐτοῦ. τὸν ξαυτοῦ. aet editt. | ἐννοῶν ἀσϑενὲς. 5 
sic libri nostri omnes. ἐννοῶν cS£yoc. errans dedit Gesner. considerans cor— 
poris sui imbecillitatem. Gill. | γεγενημένοι. γεγεννημένοι. ed. Schneideri 6 
sola, sine annot. Nec mutata lectio in cur. sec. | προΐασι. προιᾶσι. a. v. 7 
ἐπάγονται. ἐπανάγονται. b. | τῷ γεγεννηχότι. genitori. Ed. Schn. sola;11 


reliquae editt, et libri scripti γεγενηχότι. --Ξὀ Ξ γενναῖόν τε xal διάτορον. 
VIII. 10. βοῶντες διάτορόν τε xoi ὀξύ. III. 37. διάτορόν τι xol τραχύτατον 
ἡἠχοῦσιν. | ϑοίνην. ϑοίναν. b. τὸν πατέρα. articulum om, ὅ. c. | περιβα- 13 


λὼν τοὺς παῖδας. περιλαβών. b. De utroque vid. ad VII. 48. p. 178, 16. 
| τῇ γλώττῃ. γλώσσῃ. b. μικρὰ ὑποσήνας. M. m. ὃ. c. v. ὑποσημήνας. a. 15 
et editt. ante Gr. lingua eis suaviter blanditur. Gill. Vid. ad III. 91. 
p. 60, 28. | σὺν τοῖς υἱέσιν. hoc dedi cum z:oz., alteram formam (υἱεῦ- 16 
Gty) serioribus usitatam damnant Atticistae. Vid. Lobeck. ad PAryn. 
p.69. Scuxzin, υἱεῦσιν. editt. utégty. c. zm. v. Ex IM. nihil varietatis no- 
tatum. Caeterum eandem rem, sed simplicius narrat P/ur. T. IT. p. 972. 
C. D. | τοῖς λέουσι ταῦτ. οὐ χέλ. τοῖς λέουσιν οὐ χελ. ταῦτα. b.v. Ex Ae-17 
liano T'Àeophyl. Sim. Ep. Vll. narratis nonnullis de equis, χαὶ φύσις, 
ait, ταύταις οὕτω φρονεῖν οὐ γὰρ Σόλωνος ἠνάγχασε νόμος. et ex eodem 
fonte PAzles Wernsd. VIII. 225. ss. Praeivit P/uz. in Gryllo. T. II. 
p. 987. D. de animalium fortitudine: xoi οὔτε νόμον χαλοῦντος, οὔτε 
ἀστρατείας δεδοιχότα γραφήν, ἀλλὰ φύσει φεύγοντα τὸ χρατεῖσϑαι, μέχρι τῶν 
ἐσχάτων ἐγχαρτερεῖ xol διαφυλάττει τὸ ἀήττητον. | τοὺς πατέρας. τοὺς 18 
παίδας. b. | μέλει. μέλλει. a. 19 
Car. II. τὸν αἰετὸν. 7M. m. a. b. c. r. v. ἀετὸν. editt. παρόντα καὶ ζῶντα. 21 
παρόντος xo) ζῶντος. b. | συναναμίξη. JM. m. b. v. c. τ. .4post. XVI. 91.23 
συναναμίξης sic a. συναναμίξει. Gesn. editt. | χατασήπεται. rem miram, sed 25 
haud dubie falsam narrant P/uz. T. II. p. 680. E. PZin. X. 3. s. 4. PAides 
c.l. v. 81. Theoph. Sim. Qu. nat. 2. Mich. GÍyc. Aun. 1. p. 43. C. 
Pennas anserum admixtis aquilinis absumi expertus affirmat 4/berr. 
Magn. de Anim. VIII. p. 90. Scuwzipeg. Cum hoc capite commissum 
cap. X. in r. 
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1 Car. IIT. oi μύες. pcc. a et editt, omnes. χαὶ ἄλλως. ἄλλος. c. πο- 107 


λύγονον ζῷον. a. M. m. v. πολύγονα ζῷα. b. ut corrigebat Gron. ex Apost. 
XIII. 3. quod ScAn. recepit. Vulgatae adhaereo. Infra c. 22. ϑαλάτ- 
τιον ἕῷον οἱ ἀστέρες. c. 41. oi μὲν οὖν μῦς δειλὸν xol ἀσϑενὲς ζῷον. 
2 c. 50. αἱ χαστορίδες ζῷόν εἰσι ϑαλάσσιον. | εἰ δέ πως. δέ περ. post. 
4 ΧΙ]. 3. | ἀπικυΐσχουσιν. JM. m. ἀποκιχυίσχουσι. c. | ὅταν τέχωσι. τί- 
χτωσι. b. v. Proxima verba JteAd. sic ordinat: τόνδε τὸν τρόπον ἐλέγχουσι 
τὸ γνήσιον καὶ νόξον, ἐάν vt — — Eandem rem ex 4e/. habet Tzezz. Chil. 
61V. 135. v. 343. XII. 437. v. 718. Plut. T. II. p. 982. D. | παραχρῆ- 
μα. om. a. ἐχγλυφεὶς. ἐχριφεὶς. r. τελεῖ τὸ λοιπὸν εἰς τὸ γένος. Oed. Tyr. 
999. ὕστερος γὰρ αὐτὸς εἰς ἀστοὺς τελῶ. Eurip. Bacch. 820. εἰς γυναῖκας 
ἐξ ἀνδρὸς τελῶ. Cf. Boisson. ad Eunap. p. 311. et Graver£ ad dristid. 
7 Leptin. p. 105. | χροχοδείλων εἷς εἶναι. cum emphasi: verus et genuinus 
crocodilus. ἠρίϑμηται, zm numero habetur inter crocodilos; quod alibi 
dicitur ἐν apiSp.. εἶναι. Vid. ZF;y£tznb. ad Eunap. p.292.  Opponuntur οἱ 
ἀναρίϑμνητοι. ignobiles, Vid Eurip. Yon. 837. Helen. 1679. ubi cf. Pflugk. 
8 | ἐὰν δὲ ἐλινύσῃ. δὲ χαὶ. ὃ. v. ἐλλινύσῃ. a. et editt. ante Gr. ἐλιννύσῃ. r. ἐλε- 
9 γύσῃ. M. m. al'. Gesn.v. Vid. de scriptura verbi ad p. 90, 8. | σέρφον. σέρι- 
gov. a. r. c. Plut.l. c. ἢ μυῖαν ἢ σέριφον ἢ γῆς ἔντερον. Vid. Not. ad Anth. 
Pal. p. 645. s. Adde .4rst. Av. 82. χαταφαγὼν μύρτα xol σέρφους τινάς. 
Ib. 569. ὀρχίλῳ avi immolatur σέρφος. (Cf. Phot Lex. v. σέρφοι p. 4837. 
Infra XIV. 22. p. 321, 23. libri fluctuant inter σέρφῳ et σόρφῳ. — ἔντερον 

10 γῆς ἱ. e. ἕλμινϑα. Vid. P. Leopard. Em. V. 20. | σαῦρον. σαυρὸν. a. αὐτὸν ὁ 

12 πατὴρ. ὁ πατὴρ αὐτὸν. b. | χαὶ οἱ ἀετοὶ δὲ. δὴ. a. δὲ om. IM. m. b. c. v. Ad 

13 rem cf. IL. 26. xoi ἐχεῖνοι. de hac abundantia vid. ad p. 134. 14. τὰ £y- 
γονα. M. πι. ἔχγονα. a. supra scriptum £y. ἔχγονα. editt. P. 199, 16. χρίσει 
οὐ mx&Set. Plutarch.l. c. τὰ δὲ ϑυμοειδῆ xoi δραστήρια στέργει xol πε- 
ριέπει — χρίσει τὸ φιλεῖν οὐ πάϑει νέμουσα. Similiter χρίσις et φύσις 
sibi opponuntur in Prooem. p. 1, 9. Alciphr. M. 4. p. 260. πάλαι μὲν 
ἡττημένος ἐμοῦ πάϑει xoà ἔρωτι, νῦν δὲ ἤδη xol χρίσιν προςτεϑειχὼς 
αὐτοῖς. 

10 Car. IV. ἀχούω. δὲ addidi ex 77. πε. a. | χαλῶν ὀρθῶς. χαλῶς Gp. b. 
Eadem de aspidis dentibus docet Nzcand. "Ther. 183. sed aliunde sua 
duxisse Jdelianum censet Schn. Cf. Plin. Xl. s. 62. et infra XVI. 40. | 

17 ὑμέσι. ὑμένεσι. 7M. (in marg. ὑμέσο) m. ὑμένεισι. b. — Compares ὑμένεσι 
cum μιήνεσι ap. Herodotum ὙΠΠ. 51. pro μησί. non tamen puto, at- 
ticum scriptorem illam sibi formam  indulsisse. ἐν λεπτονήτοις ὑμέσιν. 

20 Eubul. Athen. XIII. p. 568. E. | verba ἐχεῖνα xoi ἑνοῦσθαι usque ad 

21 ἔχειν om. m. | χολπώδη διπλόην. meatum quendam sinuosum replicart, 
habet versio [(Gesnerz"]. Diversa est διπλόη iu ferro, de qua Ru/m£. 
ad Tim. p. 86. sed in ossium divisura similiter dicitur διπλόη, quam 
chirurgi veteres dicunt etiam σήραγγα χαύνην. Vid. dicta in Lex. Gr. 
ScuwEmzEn. Basti. Opp. Tom. I. p. 86. D. τὸ λεπτότατον τοῦ σχορπίου 
χέντρον, πῶς ἐχοίλαινεν ὥςπερ αὐλὸν ὁ τεχνίτης, ὥςτε Oc αὐτοῦ τὸν ἰὸν 
τοῖς τρωϑεῖσιν ἐνίεσθαι. — Plura de fiszulato aculeo vid. ap. Bochart. Hie- 


Ἢ scorptt aculeus habet quoddam. sinuosum tegumentum. Gillius. 
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notatt. ad Plin. XI.30. T. VIII. p. 237. Bibliothecae latinae - gallicae. 

| οὐ πάντῃ σύνοπτον. πάντα. b. Vid. ad p. 124, 23. p. 171, 4. | xo122 24 
ἐχρεῖν. copulam om. zm. | σιάλῳ. de vi salivae humanae vid. supra25 
VIL 26. | xoi μαλαχιεῖν. recepi.ex JM. m. Find. marg. Gesn. yakxteiv. 26 
a et editt. μαλαχίειν. Schn. cur. sec. Vid. ad I. 32. p. 16, 1. μαλαχιοῦ- 
σον est p. 201, 32. Formam suspectam μαλχιεῖν in μαλχιίῆν mutandam 
esse censet Bur£zmann. in Gr. ampl. T. I. p. 504. "". 

Car. V. εἰ xo xo εἰς. b. ἀλλὰ γοῦν. Vid. supra ad II. 29. p. 42,98 
1L | προελϑὸν. xapeLSó» in ed. Gron. vitio typogr. προελθὼν a (a pr.29 
man.) xgoeAZ'. a m, sec. διελϑὸν. M. m. Fortasse utraque praepositione 
juncta legendum προδιελεόν. | ὁμοιότατον. observationem AeZiani aliunde 30 
testatam facere non possum. ScuxwripER. || τὰ δὲ ἄλλα ὡς dy τύχοι. M. m. v. 31 
τύχῃ. α et editt. Vid. Math. Gr. $. 518. p. 996. | τοῦ ὑποδεχομένου. 32 
τὸν φυτεύσαντα τῆς ἀρούρας τῆς τὸ σπέρμα ὑποδεχομένης. zdristot. de 
Gener. IV. 1. γίνεσθαι éx τοῦ ἄῤῥενος. τὸ σπέρμα, τὸ δὲ ϑῆλυ παρέχειν 
τὸν τύπον. auctore Anaxagora. Vid. ζαζοΐ. Diatr. p. 29. B. 

98 Car. VI. τῶν ὀὁστραχονώτων τε. τῶν δὲ. α et editt. δὲ omisi cum 1 
JM. m. b. c. τε quod abest a M. m. seclusi. ὀστραχονῶν τῶν. a. | χενώ-2 
τερα. eadem de ostracodermis et ostreis tradit Oppi. Hal. V. 589. de 
echinis et ὀστραχοδέρμοις etiam J4ristot. de Part. IV. 5. de testaceis 
omnibus affirmat Swinburne Ytiner. Sic. I. p. 299. vers. germ. Schxripzn. 
χενότερα. a. c. χαινότερα. b. Ad rem cf. Joann. Lydum de Ostentis c.8. 
p. 26. B. Inzerpp. Gellii XX. 8. Beckm. ad Antig. Car. p. 188. | τού- 
τοῖς ὁμοφυῆ. τούτων. D. v. | χαρχῖνοι. 4M. m. b. v. oi χαρχῖνοι. a et editt. 6 
χαρχέίνοι. c. Vid.ad p. 16, 28. — χαὶ εἴτε τούτων συγγενές. τούτω. zm. τού-- 
του. b. Ex lectione mutila libri Moz. Schn. cur. sec. τούτοις corrigebat. 
Quod non necesse. τὸν ξυγγενέα τουτέων τῶν νουσημάτων dixit Hippocr. 
Praedict.Il. p.814. ed. CAart. Tom. I. p. 196. ed. KuAn. Plato Epist. VII. 
p.344. A. τὸν μὴ ξυγγενῆ τοῦ πράγματος. | ὑποζυγίων. xoi ὑπὸ τῶν ὑπο- 7 
ζύγων. v. b. | ἀδυνατώτερα. rem obiter tetigit PZin. VIII. s. 86. Zuna cava 8 
tristes esse simias, quibus in eo genere cauda sit, novam exsultatione 
adorare; nam defectum siderum et ceterae pavent quadrupedes. Scuxri- 
DER. | γεννώμενα. γενόμενα. m. γινόμενα. c. 1 φωνῇ. φωνῆς. m. ἢ πί- 10 12 
πτει. δ, supra scripto ἢ. πι. πίπτει. spasmate, ut in morbo caduco seu 
comitiali. | ᾿Αριστοτέλης. adristotelis locum frustra quaesivi, nec simile 13 
quid in Geoponicis reperi, quae sunt nugis istiusmodi plena. Scmxwripen. ὁ 
οὐϑέτερον. οὐδ᾽ ἕτερον. m. c. 

Cas. ὙΠ. ἀχοὴν ἀγαξὸν. ἀχονὴν das)». m. De piscibus Mich. Glyc. 14 
Ann. L p. 48. D. ἀχοὴ παρ᾽ ἐχείνοις βαρεῖα, xoi ὁρῶσιν ἀμβλύ. ut ex me- 
lioribus libris legendum. — τὸν λάβραχα. M. m.b.c. τὸν om. a.et editt. 
ante Gr. [᾿Αριστοτέλης. Hist. An. IV. 8. 10. μάλιστα δ᾽ εἰσὶ τῶν ἰχϑύων 
ὀξνήχοοι χεστρεύς, χρέμψ, λάβραξ, σάλπη, χρομίς, χαὶ ὅσοι ἄλλοι τοιοῦ- 
τοι τῶν ἰχϑύων. ubi nomen χρέμιψ optimus Venetus cum Plinio et 4eliano 
omittit. ScuwErmEn. (Cf. Plin. X. s. 89. Silentium in piscatura commen- 
dat Opp;. Hal. III. 429. praecipue autem in salpa. De auditu piscium 
vid. Cuvier. Hist. nat. des Poiss. Vol. I. p. 469. s. quem vide de salpa ad 
Plin. T. VII. p. 177. audire eos negabat 4nderson. Phil. Transact. nr. 486. 

| φησι. φασὶ. m. τὸν χρόμιν. τὴν. b. | ὅτι ἄρα. ἄρα quod abest a15 17 
Aeliani de nat. an. T. II. 20 
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M. m. seclusi. Sed vide ad IV. 13. p. 76, 17. Post ἐστι coli nota po- 
18 πεηάα. | τοῦτο. om. z. ἰσχυρῶς. ἰσχυρὸς. a. ταύτῃ τοι xol. M. m. b. c. 
ταύτην τοι xol. a. editt. ante Gron. Cf. V. 39. p. 114, 12. VI. 27. 
19p. 136, 28. | τὴν ὥραν. τὴν om. m. ἀλεαίνειν αὐτὸν. Gillius vertit: eum 
lapidem calfacere, haudquaquam inscium contra lapidis frigus reme- 
dium esse ipsum tepefacere. Arist. H. A. VIII. 20. 5. μάλιστα πονοῦσιν 
ἐν τῷ χειμῶνι οἱ ἔχοντες λίϑον ἐν τῇ χεφαλῇ — διὰ γὰρ τὸν λίϑον ὑπὸ τοῦ 
ψύχους χαταπήγνυνται χαὶ ἐχπίπτουσι. “4211. unde habeat lapillum capitis 
calefieri a labrace nescio: id quomodo fat, docere omisit. ScmwEiDER. 
αὐτὸν non potest referri ad λιξίδιον, sed ad piscem redit, et cum αὐτὸν 
videtur permutandum , nisi ἀλεαίνειν vi neutra est positum , ut ap. rst. 
Eccl. 539. ψῦχος γὰρ ἦν — ἔπειϑ᾽ ἵν᾿ ἀλεαίνοιμι, τοῦτ᾽ ἠμπισχόμην. Fri- 
gor ex lapillo ipsi molesto ut medeatur, lupus calorem solis appetit. 
Procedit autem oratio per infinitivum, quasi verba xoi χειμῶνος etc! 
2linterposita non esseut.") φάρμαχον. φαρμάχων. a.  φάγρον χαὶ σχίαι- 
γαν. Vid. Schn. Hist. litt. Pisc. p. 100. s. Rutilus pagur et liventis 
corporis umbra est ap. O»id. Hal. 108. 112. Cf. Ausonii Mosell. 901. 
24 23 | παράσιτοι. ab his inde verbis r. hoc caput excerpsit. | παρατρώγει. 
26 περιτρώγει. D. Ξηραμάτων. πονημάτων. r. | μεταδίδωσιν ἔνϑεν. μεταδί- 
δωσι. editt. omnes. δεν. r. Ducta haec ex Aristot. H. A. V. 25. 3. 
ubi vid. Schn. p. 391. cui gS&lp genus naucratis esse videtur. Cf. Hist. 
27 28]1itt. Pisc. p. 27. | πιότατον. ποιότατον. m. | Μενάνδρου. μελάνδου. r. 
Thero parasitus cum Struthia aliisque parasitis conjunctus in loco Ano- 
nymi, quem .4e//anum esse non dubito, ap. Suid. I. p. 607. ll. p. 327. 
29 Cf. Meineke in Rell. Menandri p. 99. | ῥινῶν ἀνδρώπους. πεινῶν. v. b. 
ἄνδρωπος. b. ῥινᾶν, ἐξαπατᾶν. Phot. Lex. p. 488. Eustath. ad 14. E. 467. 

p. 243. O68. c. 317. p. 149. ed. Lips. ἑλχόμενοι τῆς ῥινὸς hoc sensu est ap. 
Lucian. Philops. c. 23. Vid. Meinek. l. c. p. 278. Lobeck. iu Aglaoph. 
T. II. p. 1305. interpretatur: ludificans, per simulationem assentationis 
contemtim deridens. Supra VI.3. p. 126. 10. alia significatione de urso: τὴν 
ἕξιν ῥινᾷ. — φάτνην αὐτοὺς ἐχείνους εἶχεν 7). Suidas ex Aeliano iu φάτνη " 
τὴν ᾿Αντωνίου ϑεραπεύων xal ὑπαιχάλλων ἅμα φάτνην. et alia. Eubul. Sto- 
baei T. 62, 32. πολλοὶ φυγόντες δεσπότας ἐλεύϑεροι Ovreg , πάλιν ζητοῦσι 
30 τὴν αὐτὴν φάτνην. | Στρουξίας. de hoc homine vid. 2777 ἐξοτιῦ. ad Π ἑωε. 
T. VI. 1. p. 465. Boeztiger. in Spec. Ed. Terent. p. 53. Στρουξίων xoi 
Κύναιϑος parasiti sunt ap. .4/cipAr. III. 43. p. 366. --- Κλείδημος. χλύ- 
δῆμος. b. Κλείσοφος cum Therone et Struthia est ap. Suid. T. If. p. 327. 

in loco, recte ad Aelianum a Kuhnio relato, et ZrAen. VI. p. 248. D. 
31 quem exscripsit EzstazA. ad IA. E. 405. p. 239. | τὸν ὀφθαλμὸν. m. b. r. 
τῶν ὀφϑαλμῶν. a. et editt. ut infra c. 32. τοῖν ποδοῖν τὸν ἕτερον. Ex M. 
nihil reperio notatum. J4ristoph. Eccl. 161. οὐ προβαίην τὸν πόδα τὸν 


*) Tous les poissons ont dans le labyrinthe membraneux de leur 
oreile des corps pierreux suspendus dans un liquide gélatineux. Cuozer 
ad Plin. Tom. VII. p. 165. quo loco idem vir doctus de piscibus hic ab 
4eli. commemoratis disputat. 

*') Stackhouse Class. Journ. XXVIII. p. 293. legendum censebat: ὡς 
φάτνην οὕτως ἐχεῖνος εἶχε. 
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ἕτερον. | δὲ ἐμοὶ δοχεῖν. M. m. a. b. c. δέ μοι. editt. Vid. c. 36. p. 209, 33 
12. ἐμοὶ δοχεῖ. r. Vid. Fritzsch. Qu. Luci. p. 25. s. 


190 χολαχεύειν μὲν γὰρ. xol χολαχεύειν. v. b. ui» om r. | οἶδεν. utroque 2 


loco JM. m. οὐχ οἴδασι. b. in marg. yo. οὐχ οἶδα. 
o 


Car. VIII. xoi ἐχεῖνο. hoc quoque quod dicturus sum. φίλτρον. i. e.3 
φιλίας ἰσχυρᾶς μαρτύριον. Pro amore est X. 17. φίλτρον τῆς ϑρεψαμένης 
γῆς. Liban. 1. p. 288. τὸ τῆς πατρίδος φίλτρον. Ib. p. 320. τὸ πρὸς τὴν 
οἰχείαν φίλτρον. φίλτρα χαὶ εὔνοιαν eodem sensu jungit Herodian. IV. 14. 5. 
| ϑηρευταὶ. M. m. v. b. c. pavo. a et editt. Illud est non solum ap. 4 
Herodot. 1. 123. sed etiam ap. P/aton. Rep. II. p. 373. B. et 4rzstotelem 
H. A. IX. 9. 4. sicut 2192» et 2jpevzty apud eosdem scriptores promiscue 
reperitur. Vid. Jacob Quaest. Lncian. 1. p. 3. s. Suidas T. II. p. 195. 
“ηρατὴς λέξεων. $neeucvjg ἐστι ζῴων χερσαίων xol ἐναλίων. — ἐμπίπτου- 
σιν. M. m. | ταῦτα. αὐτὰ. c. | τοιᾶςδε. m. a. τοιάςδε. editt. ταφρεύσεως. 5 6 
ταφρώσεως. b. v. | xoi ὁποῖον τὸ πάϑος. sic omnes. Gz//. haec verba cum 7 
pluribus aliis omittit. βάθος malit Gron. ὁπόσον τὸ βάϑος. Schn. Speciosa 
correctio ; an certa, non dixerim. εἴςοδοι retuleris ad rationem modumque, 
quo belluae illae adiguntur ad fossas. ποταπαὶ. est in JM. m. a. i. e. ποῖαι. 
εἴσοδος ποταπὴ. b. ποδαπαὶ ex corr. Gesner? editt. ante Gron. quam formam 
Atticistae probant. Vid. Lobeck. ad PAzyn. p.56. ss. | εἴσεσϑε. εἴσεσϑαι. 8 
m. b. ἔσεσϑαι. c. | ἐμπεσὸν. ἐμπεσὼν. m. | ἐχϑύμως. ἐχϑυμῶ. m. Phi-10 11 
les Wernsd. VIIL. 269. καὶ τοῖς ἐν ἀχμιῇ συμμαγοῦσιν ἐχϑύμως (Cod. Reim. 
ἐχτόμως. Scr. ἐχτόπως.) "Ἔστι δ᾽ ὅτε ϑνήσχουσιν ἀλλήλων χάριν, Καὶ μᾶλ- 
λον αὐτῶν τῆς γονῆς τῶν σχυμνίων. --- ἐχϑύμως ἐρᾶν. Jristaen. Il. 15. 
ἐχτόπως ἐρᾷ. Idem. I. 18. Suid. T. II. p. 10. πρὸς τοὺς τῶν ἀῤῥένων 
ἔρωτας λυσσᾶν ἐχτόπως. | αὐτὴν ἔωσεν. b. v. αὐτὴν. m. a. ὦσεν. a. et editt. 12 
| Vulgo χατὰ ταὐτὸν τοῦ τέλους εἰχέτην. dictio haec mihi vitii suspecta. 13 
Scuwripgn.  Recepi τὸ τέλος ex marg. JM. Eodem tempore (xarà ταὐτὸν 
et χατὰ τὸ αὐτὸ. Schaefr. ad L. Bos. p. 210.) et mater et pullus per- 
eunt. | ἡ δὲ τὴν χεφαλχὴν. συνετρίβη videlicet. [ τὰ ἔγγονα. mutavi in14 16 
ἔχγονα, ut scriptura sibi constet ubique. ScuwEipER. ἔχγονα nunc offert v. 

Vid. ad I. 18. p. 10, 21. ἐστιν. om. c. De amore animalium erga pro- 
lem multus est Oppz. Cyn. III. 107. ss. ubi vid. Rz£ersA. 


Cap. IX. φῶχαι. φῶχες. b. v. κατὰ μιχρὰ. χατὰ μιχρὸν. c. ut est de 17 
eadem re ap. P/uz. T. IL. p. 982. D. χατὰ μιχρὸν δὲ προάγουσαι τὰ σχύμνια, 
γεύουσ' τῆς ϑαλάττης. Vid. ad IV. 36. p. 87. 10. Ad rem cf. ris. 

H. A. VI. 11. 4. cujus verba 4eZ. rhetorice exornavit; et Opp:. Hal. I. 

689. ss. | εἰς τὸ νοτερόν. τὸν. b. c. χαὶ doy. copula excidit in Ed. Schn. 18 

| τὸν ἐξ ἀρχῆς. m. a. b. c. ἐξαρχῆς. editt. Vid. p. 234, 18. | ϑάλατ- 20 21 
ταν. ϑάλασσαν. b. ἐξάγουσιν. JM. m. | τελευτῶσαι. τελευτῶσα. m. ῥᾳ- 22 
δίως. ῥάδιος. a. | ϑαλάττιον. ϑαλάττης. δ. ν. ὑπολισϑάνει. sic at. ap. Bast. 23 

Ep. cr. p. 206. (ex Par. δ. nihil h. 1. notatum) quod depravatum in ὑπο- 
λανθάνει. JM. m. ὑπολισϑαίνει. a et editt. Vid. ad IL. 24. p. 40, 22. 

HH. 13. p. 57, 6. προαγούσης. προςαγούσης. c. | xoi x30» xoi ἐθῶν. 24 25 
de hac locutione vid. Addit. ad Athen. p. 282. G. J. Bekker. in Spec. 

crit. p. 10. ss. Praeivit P/azo de LL. VII. p. 792. E. ἐμφύεται πᾶσι 


"τότε τὸ πᾶν ἦϑος διὰ ἔϑος. Hujus generis consonantias collegit Casp. 


20 * 
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Orelli ad Isocr. Or. de Antid; p. 224. plura Brem: in Select. Isocr. 
Oratt. Exc. VI. 

26 Car. X. aiexóc. b. Scr. ἀετὸς. ut est in Editt. et libris. ποιοῦνται. 
ποιεῖται. r. a. ἐσϑίουσι. ἐσϑίει. et statim ἁρπάζει. r. Singularem reposuit 
Schn. cur. sec. Vid. ad I. 57. p. 24, 26. ad V. p. 98, 33. Infra c. 40. 
ἡ δὲ μύρανα (ἀμύνε) τοῖς ὀδοῦσιν ἔχουσι γὰρ αὐτῶν διστοιχίαν. c. 53. 
ἴδια δὲ xol xol ἐχεῖνα χυνός “ ovy ὑλαχτοῦσιν. Var. Hist. I. 4. xot ἐχεῖνο 
δὲ χυνὸς Αἰγυπτίου σοφόν οὐχ ἀπρόως — £x τοῦ ποταμοῦ πίνουσιν. Plura 
ex alii scriptoribus dabit Davis. ad Cicer. de N. D. I. 38, — λαγώς 
£oS(ouct xol ἁρπάζουσι. b. Verba νεβρὸν et ἐξ αὐλῆς om. τ. haec cum 
seqq. expressit PAzles. l. v. 12.13. et 23. 24. χῆνα ἐξ αὐλῆς. Vid. Π. 39. 


28 295. 45, ; 15. XV. 1. p.332, 21. | xo ἄλλα. ἄγγια. m. | ὅςπερ οὖν. syl- 


labas περοὺν om. b. ν. De aquila Jovis, quae Διὸς πτηνὸς χύων in Zfeschyli 
Prom. 1057. (vid. Glossar. v. 828.) omnia nota.  Conferendus inprimis 
D. Θ. 247 — 251. ibique. mucuprctes. χρεῶν. xoi χρεῶν. JM. m. b. ee 

JÜvidetur nata ex vicino x. | ἀπόχρη οἱ ἡ πόα. ἀπ. oi πόα. editt. ἡ πόα. 
M. m. a. b. utrumque junxit c. quod recepi. qj xx est herba in genere, 
arboribus et arbustis opposita; ergo h.l. victus ex herbis. Caeterum ta- 
lem se aquilam novisse negat Gesz. H. Av. p. 190. --- τοῦ Σαμίου. Cf. 
Plut. 'T. YI. p. 993. A. B. ἀπέχεται. ἀπέχονται. b. 


1 Car. ΧΙ. ἀπέχτεινεν. de contactu phalangii mortali fabula est nescio200 


unde ducta. ScuweipEn. (Οἵ. Zfrisz. H. A. IX. 26. 2. Strabo XI. p. 503. 
φαλάγγια commemorat Albaniae "ανάσιμα, addens: τῶν δὲ φαλαγγίων τὰ 
2 μὲν ποιεῖ γελῶντας ἀποῦνήσχειν, τὰ δὲ χλαίοντας πόσῳ τῶν οἰχείων. | φα- 
ctv. φησὶν. M. m. a. b. quod quo referendum sit, non video; ille enim 
usus, quo φησὶ, zzqui£, ita ponitur, ut aliquid videatur opponi, hic 
locum non habet. Servavi itaque vulgatam lectionem, quae debetur Ges- 
3ànero. | πρᾳότατον. πρότερον. b. Cf. de morsu aspidis ejusque affectu 
4 Nicandr. 'Ther. 187. et infra c. 61. — ἤλεγξεν. m. | προϊόντος. adven- 
tante JAugusto. Gill. unde προςιόντος in ordinem recepit ScAn. | — otoz- 
ϑεῖσα ἀνωδύνων “ανάτων ἐν cuum. [sic vulgo] verbum αἱρεϑεῖσα convin- 
cit sequens ἐβασάνιζε et verborum structura. Gesmerus τὴν αἵρεσιν [imo 
τὴν προαίρεσιν aut tale quid. in App. Emendatt.] conjecit; probabilius 
F. Jacobs αἵρεσιν ϑεῖσα. ScuwripER. Difficultas, qua haec verba labora- 
bant, evanuit recepta lectione cod. b. ἀνώδυνον Sdyatov, et distinctione 
mutata. sic et v. Venenum, quod absque dolore conficit τοξιχὸν ἄπονον ap- 
pellat Szrabo MI. p. 165. i. e. ἀνώδυνον. - Plut. Vit. Anton. c. 71. KAco- 
πάτρα φαρμάχων Soyxoluu συνῆγε παντοδαπὰς δυνάμεις, ὧν ἑχάστης τὸ 
ἀνώδυνον ἐλέγχουσα x. τ. 4. Capta erat Cleopatra et a custodibus obser- 
vabatur (Vid. GaZen. de Ther. ad Pison. c. 8. T. XIV. p. 235. Fabric. 
ad Dion. Cass. l. c. 14.) quod non impediebat, quo minus cum amicis 
coenaret, mortisque cum iis genera exploraret, ἐβασάνιζε. Scr. ἐβασάνι- 
7 ζεν. cum JM. m. | ἐμποιεῖν --- ἀναγκάζειν. ἐμποιεῖ. b. ut etiam J//ardus 
emendavit, recepitque ScAn. quia sequebatur ἀναγχάζει. — Hoc in ἀναγχά- 
9 ζειν mutavi cum 7. | ὋὉμήρῳ ἰδίως εἴπω. ἰδίῳ. πι. et editt. ante Gron. 
ὁμηρικῶς aut Ὁμήρῳ ἰδίως corr. Gesn. in Auctario Emendatt. Alteram 
ejus emendationem confirmavit JJ. Ὁμήρῳ ὁμοίως. a. ἡδέως. v. b. — 
ἀβληχρὸν. ἀβρηχρὸν. b. ἀβλεχρὸν. c. Cf. IV. 41. p. 88, 27. mortis genus 
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intelligitur, quo quis για adhibita vi, tamquam ?gnis sua sponte con- 
sumtus extinguitur; quod de senibus scribit Czcero Caton. c. 19.  4feZ. 
ap. Suidam in ἀβληχρός. χατέστρεψεν οὖν τὸν Blow πρῴως, xol σὺν ya- 
χήνῃ, xoi ἀβληχρῷ Ξανάτῳ, ὅνπερ οὖν ἐπαινεῖν xol “Ὅμηρος δοχεῖ μοι. Vid. 
Οδ. X. 139. 234. ψ. 282. | ἔστι δὲ ὅτε. δὲ om. a. μόνον. μόνους. a. b. — 10 
| ἁψαμένους. testem facti nominare non possum. Sequens προςτερυγόντα cum 
Gesnero mutavi iu προςερυγοῦσα. Convenit hoc aspidi Libycae πτυάδι 
dictae, de qua ad III. 33. VI. 38. dictum. Scmxripgn. | Gesneri correctio 
vide an menti Jeliani respondeat. Scribendum, ni fallor: ἔστι δὲ ἃ xo 


μόνον — sunt nonnulla hujus generis animalia, quae vel solo tactu ne- 
cent aut afflatu, sicuti ὁ χεντρίτης et φρύνη. | δὲ omittit unus Parisi- 11 
norum, — ὁ χεντρίτης. Gesnerus malebat χεγχρίνης vel χεγχρίτης. Potuit 


-4el. etiam dipsadem χεντρίδα, alis χεντρίνην respicere. Cf. ad VI. 51. 
De rubeta φυσάλῳ vid. infra ad XVII. 2. ScuEIDER. 


Car. ΧΙ. ζῷον. ζώων. m. | τρεφομένην. τρεφομένης. m. | x12 13 14 


ἐχείνη. xol om. m. ἢ γὰρ. ἢ. a. | χαταπίνουσα. editt. χαταπιοῦσα scri- 15 
psi. Plut. T. Π. p. 977. B. ἡ δ᾽ ἀλώπηξ x. v. À. Contra del. Var. Hist. 
IX. 25. 5. vulpem marinam. hamo praemorso effugere refert, ex risto- 
tele scil. H. A. IX. 25. 5. De scolopendra Jdem paulo ante $. 4. ὅταν 
χαταπίῃ τὸ ἄγχιστρον, ἐχτρέπεται τὰ ἐντὸς ἐχτὸς, ἕως ἂν ἐχβάλῃ τὸ ἄγχι- 
στρον. Comparatio ab Aristotele $. 5. verbis satis ambiguis instituta vi- 
detur fecisse, ut de vulpe alii traderent, quae de scolopendra pisce phi- 
losophus refert; qua quidem in opinione consentientem habeo Sa/vianurm. 
Cum Aristotele facit Oppz. Hal. 3, 144. et PZn. IX. 43. s. 67. Atque 
omnino artificium h.l. traditum bene in jugulum vulpis atque oesopha- 
gum laxum convenire judicant Anatomici Parisienses in J'alentin; Am- 
phitheatro Zootomico II. p. 83. Squalum alopeciam Lin. intelligi docuit 
Rondelet. ap. Gesner. p. 1249. qui piscem hunc cetaceum Monspelien- 
sibus Peis Spaso et Ramard a caudae longitudine audire tradit. Scuxri- 
pnER, (Cf. Eund. ad 4fristot. T. IV. p. 173. s. Hist. litt. Pisc. p. 138. xa- 
ταπίνουσα. a. et plurimi libri, χαταπιοῦσα. v. b. Pluz. T.I. p. 567. B. ὥς- 
περ αἱ ϑαλάττιαι σχολόπενδραι καταπιοῦσα: τὸ ἄγκιστρον. ἐκτρέπουσιν 
ξαυτάς. ubi vid. 2 γειδ. de S. N. V. p. 122. Eustath. Hexaé. p. 22. ἡ 
Θαλαττιαῖος ἀλώπηξ — χαταπιοῦσα τὸ ἄγκιστρον, ἐξαλλομένη ἀποτρώγει 
τὴν μήρινϑον xoi διαφεύγει. ubi vid. 4l/az. p. 108. | παραχρῆμα. παρὰ 16 
χρῆμα. zm. ἔτρεψεν. ἔστρεψεν. v. | ἀνελίξασα. ἀνελλίξασα. M. m. — τοῦτον 17 
δήπου τὸν τρόπον. M. m. b. c. τὸν om. aet editt. ante Gron. τὸ ἄγχιστρον. 
τὸ Om. d. ἄγχυστρον. c. 

Car. XHI. σύνθημα. σύνϑεμα. a et editt. σύνϑεσμα: M. m. σύνϑημα,20 
quod Oudend.ad TÀ. Mag. p. 823. conjecit, firmavit b. v. Supra p. 55, 3. 
σύνϑημα ὁμονοίας. p. 231, 23. ἐρωτιχὸν σύνθημα. In Ep. Hedy/i (Append. 
Anth. Pal. 30. p. 764.) in duobus versibus continuis πολέμου σύνθημα et 
χώμου σύνϑεμα. Cf. Lobeck. ad Phryn. p.249. | ἥδε ἡ βοὴ. 4M. πι. ν. 92 
ἤδη ἡ B. a. b. et editt. ante Gr. ὁλολ. ὥς φασιν. inverso ordine b. De 
ὀλολυγὼν vid. “τέο. H. A. IV. 9. 5. et ibi ScAn. T. II. p. 248. Supra 
VI. 19. p.132, 30. Conjecturam de hoc vocabulo vide ap. Boeztigerum 
in Ideis ad Mythol. artificum p. 49. | προςαγάγηται. a et editt. προα- 93 
γάγηται. M. m. qugd recepissem , nisi obstaret locus P/utarchi , statim 
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laudandus ad lin. 28. Gi/lius προςφαγ. legit , vertens: u£ eam allexerit. — 
μένουσιν, ἐπὶ τῆς γῆς supplet ScAn.  Exspectant noctem, ut tutae coi- 
25tum exercere possint. Cf. ScAn. in Amphib. Phys. Spec. I. p. 26. | xo»- 
χὴν τὴν ἄδειαν. 7M. m. a. v. b. c. πολχήν τινα. editt. ante Gron. describentis 

26 errore. X. 5. νέμονται χατὰ πολλὴν τὴν ἄδειαν. | προςελϑόντες. libri con- 
sentiunt. προελϑόντες (προϊόντες Plutarch.) corrigit Schn. cur. sec. Hoc 

27 participium neglexit GzZ. | γεγωνότερον. γεγωνότι. b. φϑέγγονται. ed. Schn. 

28 | λαμπρότερον. λαμπρὰ φωνὴ post Demosthenem (de Fals. leg. p. 403. 16.) 
multi dixerunt. Vid. Boisson. ad PAil Her. p. 512. T'hemist. Or. II. 
p. 33. A. λαμπρᾷ xoi μεγάλῃ φωνῇ. — ἐπιδημίαν δηλ. ὑετοῦ hoc ordine 
M. m. v. b.c. ἐπιδηλοῦσιν ὑετὸν. editt. aute Gr. ἐπιδημίαν προδηλοῦσιν ὑε- 
τοῦ. a. quam lectionem commemorat Ozdend. ad T. M. p. 823. | 
Plut. 'T. II. p. 982. E. οἱ βάτραχοι περὶ τὰς ὀχείας ἀναχλήσεσι χρῶνται, 
τὴν λεγομένην ποιοῦντες ὀλολυγόνα, φωνὴν ἐρωτικὴν καὶ γαμήλιον οὖσαν " 
ὅταν δὲ τὴν ϑήλειαν Ó ἄῤῥην οὕτω προςαγάγηται, χοινῇ τὴν νύχτα πε- 
ριμένουσιν. ἐν ὑγρῷ μὲν γὰρ οὐ δύνανται, μεϑ΄ ἡμέραν δὲ δεδίασιν ἐπὶ γῆς 
μίγνυσθαι" γενομένου δὲ σχότους ἀδεῶς συμπλέχονται προϊόντες" ἄλλως 
δὲ λαμπρύνουσι τὴν φωνὴν ὑετὸν προςδεχόμενοι. Rem ipsam jam olim do- 
cuit “4γ15ὲ. H. A. IV. 9. 6. sed is: ἡ γὰρ ὀχεία τὰ πολλὰ γίγνεται νύχτωρ. 
de egressu in terram tacet. Vid. ibi annotata p.248. ScnwzipEn, De pluviae 
signo cf. Theophrast. Opp. p. 786.  PIutarch. 'Y. VI. p. 912. C. 

30 Car. XIV. τῆς νάρχης. disertus est de viribus torpedinis locus ap. 
Oppi. Hal. II. 56. ss. C£. supra I. 36. Recentiores, qui de hac torpe- 
dinis aliorumque quorundam piscium vi scripserunt, commemorat Cuzier. 
Hist. nat. des Poiss. Vol.I. p. 529. s. — τὴν χεῖρα. χεῖραν. m. Similes vide 
errores ad p. 135, 19. — τοῦτο. om. a. 

2 xaX ἔτι ἐστίν. xoi εἴ τι ἐστὶν. libri et editt. locura Schn. lacunosum201 
putat. Quatuor haec vocabula om. b. nec vertit Gi/lius. ἐν ᾧ S«pücot 
xol ἔνεστι» corrigit Gesn. pse una littera deleta scripsi χαὶ ἔτι ἐστίν. 
Sic XV. 7. p. 337, 21. pro ἔτι πλέον quatuor libri ct exhibent, Eadem 
res narratur ap. «4ἐλεπ. VII. p. 314. C. Plur. T. II. p. 978. B. T'heopA. 
Sim. Qu. nat. c. 4. Mich. Glyc. Ann. Ll. p. 36. D. in quibus omnibus 
locis manus piscatorum torporem pati narrantur, quum rete tractant, in 
quo torpedo inest. Cui narrationi cominode jam attexitur aliud mira- 

4culum de eHfectu aquae, in qua torpedo fuit. | σχεῦος. χεῦος. m. ἐμ-- 
βάλοι. ἐμβάλῃ. v. ἐχβάλοι. a. καὶ ἐπιχέοι. sic in Med. legi, monet Gron. 
iu Annot. In textu autem ἐπιχέῃ exhibuit, quae prava lectio usque ad 
Schneiderum propagata est. Hunc secutus sum, licet in meis schedis ex 
M. nihil notatum reperiam. ἐπιχέει. a. v. et editt. ante Gr. ἐπιχεν. m. Indi- 
cativum et optativum interdum post εἰ reperiri conjuncta, supra monui 
ad p. 113, 18. ubi libri fluctuant inter χατέχει, χατέχοι et χατέχῃ.-. | 

5 ἐὰν. δὲ addit m. χαὶ ὁ χαιρὸς. xo oJ. a. b. c. — τίκτει. χαὶ ἐν τῷ σχεύει 
τότε ὕδωρ εἴ τις χαταχέει. sic editt. omnes. nisi quod τότε om. 5."). Divisi 
voculam et distinctionem mutavi: τίχτε; xo ἐν τῷ σχεύει * τό τε ὕδωρ... 
Hanc correctionem praeclare firmat Gz/lius vertens: parit quidem in 
vase: quod si quis postea ex hoc vase aquam capiat — Pro τό τε ὕδωρ. 
quod conjeci in marg. τὸ δὲ ὕδωρ. nunc non probo. Saepe sic Jfe/;. ora- 


*) cod. Vat. xxi τὸ ἐν τῷ σχεύει ὕδωρ εἴ τις. 
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tionem continuat. Vid. I. 15. p. 9, 12. et statim c. 15. lin. 16. | εἴ τις 6 
χαταχέει. χαταχέει. a. b. v. c. In M. alia manus Ἢ superscripsit ; χαταχὲν. m. 
ut supra lin. 4. χαταχέοι suspicatur Lobeck. ad PAryn. p. 222. quod re- 
cepit ScAz. in cur. sec, Mihi in ZeZano, qui modos , ut reliquam ora- 
tionem variare solet, nihil videtur mutandum (vid. supra I. 37. p. 17, 27. 
XV. 4. p. 335, 24.) praesertim quum et alibi verbi χέω formis non con- 
tractis utatur. 

Car. XV. ἀλλ᾽ ἐπί τινος πολλάχις ἐπιτείνεται αἰτίας. hoc ordine M. 9 
m. b. v. c. ἀλλ᾽ ἐπιτείνεται πολλ. ἔχ τινος αἰτίας. a. et editt. ante Gr. ἐπί, 
quod optimi libri commendant, originem significat rei, unde quid profi- 
ciscitur. | ὁ γοῦν σφὴξ. testimonium de musca et aspide aliud nescio. De 10 
vespa cousentit PZin. XI. 53. s. 116. De Naxi insulae vespis refert Auctor 
Mirab. Ausc. c. 152. ϑαηκειρεκ. ὄφεως. M. m. v. b. c. ἔχεως. « et editt. 
gustata serpente vespa. Gill. Vespae serpente avide vescuntur. Pün. 
l.c. €f. supra V. 16. | ἡ μνῖα. m. μνΐα. IM. ed. Gron. xoi ἡ μετὰ. 11 

0t 

edit. Gesn. In marg. ,xuto. Gz/lius.* hoc ipsum est in a Tw πικρο- 12 
τέρα. πιχρότερον. b. | παντελῶς. παντελῆ. b. | χατηνάγχασε. χατηνάγχα- 13 
σεν. ΜΙ. m. χατηνέγχασςε. c. χαὶ ὁ μετριάσα! δοχῶν. quum jam melius se 
habere existimet. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 425. T- Hemst. aliquando 
cogitabat de ῥαΐσαι; vulgatam tamen retinendam esse et ipse judicans in 
not.mst. Quod sequitur ἐξάπτεται εἰς τὴν ὀδύνην insolenter dictum. Fre- 
quens ἐξάπτεσθαι εἰς ϑυμόν, elg ὀργήν, εἰς οἶστρον, cic σπουδήν; bene 
haberet etiam ἐξάπτεται vj ὀδύνη. — Librorum lectionem expressit Gi//ius : 
deinde ingravescente rabie in dolorem exardescit. | ἀκχέστρια. eadem 18 
historia est ap. CoeZi. .furel. de Morb. acut. ΠῚ. 9. quod monuit 77;Z- 
ler. in not. mst. | πῶς. πῶς. m. et iterum lin. 23. στόματι. στήματι. m. 19 
solita in hoc libro litterarum o et ἢ confusione, | ἐλύττησεν. M. m. | 20 
οἱ Σκύϑαι. Xx)2at ante Gron. — τῷ τοξικῷ. M. m. v. b. c. Vind. τῷ σχυ-2 
Sx. a et editt. ad toxzicum, quo sagittas oblinuns. Gill. Cf. inprimis ScAo/. 
Nic. Alex. v. 207. Plin. XI. s. 53. hujus veneni praeparaudi ratio docetur 
in Mir. Ausc. c. 153. ubi Beckm. p. 317. De variis toxici generibus vid. 
Schn. ad ANicandr. Alex.948. p. 151. ss. χρίουσι. ἐπιχρίουσι. v. | φαρμάσ- 23 
σοντες. φαρμάζοντες. JM. m. φαρμάξζωντες. c. — ἐπιπολάζοντα. ἐπιπολάζον- 
ται. b. | ὄνπερ ἴσασιν ἀπόχριμα αὐτοῖς. Locum hunc JelLanus ex eo-24 
dem auctore videtur traduxisse, unde narrationem de vespa i. e. ex eo, 
quem secutus est Auctor Mir. Ausc. c. 153. E scriptura ἴσασιν Trillerus 
conjecturam duxit hanc : ἴσασιν εἰς ἀπόχριμα ἡϑεῖν vel ἄγειν. Liceat mihi 
aliam addere: αἵματι, ἐν χοπριᾷ ἀποχριϑέντα αὐτοῖς. ScuwEIDER. ὅνπερ 
ἴασιν ἀπόχριμα αὐτοῖς. a et editt. omnes. ἴσασιν. 7M. m. v. αἱ Gesn. Find. 
uterque. In edit. pr. recte distinctum post αὐτοῖς; in Gron. male post 
τεχμηριῶσαι. Gesnerus legere volebat: ὄνπερ ἐῶσιν ἀποχρίνεσϑαι αὐτοῦ. 
Mihi quoque αὐτοῦ placebat pro αὐτοῖς ; nunc vero, quum hujus vocabuli 
mutatio ad vitium tollendum non sufficiat, legendum puto: ὅνπερ ἴσασιν 
ἀποχρῖναι αὐτοῖς. τοῖς ὀϊστοῖς scil. cujus in hunc usum, (ut sagittas in- 
ungant) secernendi rationem norunt. Rostius noster αὑτοῖς mallet. Gz/- 
lius obscuris omissis vertit: Aujus rationem Theophrastus conjicere no- 
vit. unde apparet, eum ἔσασιν legisse. In ipso artificio describendo Jfe- 


16 
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lianus non moratur, Petas illud licet ex Libro de Mirab. Ausc. l. c. — 
τεχμηριῶσαι. Vid. ad 1. 44. p. 20, 22. 

28 Car. XVI. ἀχλὺν. ἀχλὴν. m. τὸ ἀμβλὺ τῆς ὄψεως ῥύπτεται. ἀμβλὺ om. b. 
v. ῥύπτεται habet M. m. c. Find. ν. εἰ distincte etiam a. Gesnerus, qui ῥίπ-ο 
vexat. edidit, δύπτετα! legendum esse intellexit in App. Emendatt. frustra 
obloquente Oudendorpio ad Th. Mag. p.783. ῥίπτεται. editt. omnes. ῥύπτε- 

29 ται, χαξαίρεται. Vid. Piers. ad Moer. p. 336. | ὀφθαλμῶν. ὀφϑαλμοῦ. b. 
Ad rem cf. Aristot. H. A. VIII. 19. 3. — τῷ δὲ μαράξῳ. recepi cum Sez. 
ex M.m. a. b. pro μαράξρῳ. editt. Haec promiscue scribi observat Ca- 
saubon.ad Strabon. III. p. 242. Vid. ad P/z/ostr. Imagg. IT. 26. p. 95, 17. 
Plut. T. WI. p. 974. B. ὁ. δράχων τῷ μαράθρῳ τὸν ὀφϑαλμὸν ἀμβλνυώτ- 
τοντὰα λεπτύνων χαὶ διαχαράττων. Plurimum ad h. 1. facit Nicander. 
Ther. 31. quem .ZeZianus ante oculos habuit. Adde PZz. VIII 27. s. 41. 
Basil. Opp. T. I. p. 82. D. quem exscripsit GZycas p. 50. —4mbros. 
Hexaé. VI. 4. p. 44. serpens pastu foeniculi caecitatem repellit exce- 
piam. Cf. Bochart. Hieroz. Tom. I. p. 29. et J/allroth in Syntagm. 
de Ophthalmologia Veter. p. 229. s.— προςυποπσήγων. ut Gesn. pro προς- 
vxostyow corrigit, habet JM. m. a. v. b. c. τε xo. iidem libri. τε om. ante 
Gr. — παραψήχων. M. m. a. περυψήχων. editt. ante Schn. quae est falsa 

€ 


explicatio compendii x, quo semper in hoc cod. παρὰ significatur. Vid. 
Bast. Comm. Pal. p. 829. περι ψύχων. v. b. παραψ. commendat Oudend. ad 
TÀ. M. p. 783. Jamblichus in δραματιχῷ. c. 19. p. 46. ed. Passow. τὸ 

52 τραῦμα τοῦ στήϑους παραψήχουσαν. | μαλαχιοῦσαν. μαλχιοῦσαν. a et 
editt. ante Groz. qui in textu μαλαχιοῦσαν posuit, annotatione non ad- 
dita. Sic habere ZMed. non dubito. μαλαχίουσαν volebat ScAn. cur. sec. 
βλακιοῦσαν. m. Vid. supra ad p. 197, 26. 


1 
2 Sov. M. m. Vind. μάροϑρον. hoc loco a. et editt, | ὀξυωπέστερον. ὀξνω- 
πετέστερον. JM. ὀξυοσπέστερον. b. Nicander 1. c. ὅτε φωλεὸν εἴαρι φεύγων, 
"Ouuacu ἀμβλώσσει" μαράϑον δέ E νήχυτος ὅρπηξ Βοσχηϑεὶς ὠχύν τε xol 
αὐγήεντα τίϑησι. ubi vid. Schol. 
4 Car. XVIL ἡ ἀλχυὼν. om. c. | χαλιὰν. xoi λίαν. m. οὔτε πηλοῦ 
χοὶ ὀρόφου. ducta haec ex Plut. T. Π. p. 983. B. et p. 494. A. B. cum 
$quo conferendus Eutecn. Ixeut. IT. 7. | χελιδών. χεληδὼν. m. δεομ. xoi — | 
6 οἴχων. hoc ordine M. m. b. c. χαὶ οἴχων δεομένη. a et editt. | τὰ &o- 
“νὰ. haec om. b. λυποῦσα ἐν τῷ Ado. dictum ut ap. Iczphr.1.33. duv- — | 
νοῦμαι αὐτὰς οὐχ ἐν σχώμμασιν, οὐδ᾽ ἐν βλασφημίαις, ἀλλ᾽ ἐν οἷς μάλιστα ᾿ 
ἀνιάσονται. Frequens hic praepositionis usus. Pro λάλῳ Srackhouse λα- — | 
ἡ λεῖν corrigit, conjectura inutili. | διαχόπτουσα τῶν ὕπνων τὸν ἥδιστον. 
διαχόπτουσι. b. Pro τῶν in marg. a. emendatum τὸν. ὕπνο: de sommio | 
ι 
| 
4 
| 
| 
: 


| 
| 
τῶν ζῴων. ζώου malebat Gesz. in Auctar. Emendatt. — τὸ udtoz-202 
! 
| 


frequens; h. l. est somnus. Antiatticista in Bekker; Anecd. I. p. 111. 
περὶ πρώτους ὕπνους. Εὔβουλος ᾿Αντιόπῃ. Heliodor. Y. 18. ὁ δὲ Θύαμις --- 
ἀϑρόον τῶν ὕπνων ἀποσεσύλητο. Vid. Schaefer ad Longum p. 343. | 
$-6 σώματι. lacunae signum apposui, quae quomodo interpolanda sit, 
locus Plutarchi comparatus docet, verba integrior aliquando codex sup- 
peditabit. Sic ille: οὐδὲ χρωμένη πολλοῖς τοῦ σώματος ἐνεργοῖς μέρεσι, 
ὥςπερ τῆς μελίττης ἐνδυομένης τῷ σώματι [xo] τὸ κηρίον ἀνοιγούσης — 
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ἡ δὲ ἀλχυὼν ἕν ὄργανον ἁπλοῦν — ἔχουσα ; τὸ στόμα. unde vides, in .26- 
liano haec fere verba excidisse: οὔτε πάλιν τῷ σώματι χρωμένη, ὥςπερ 

Xj μέλιττα τὸ χηρίον ἐργαζομένη, ἀλλὰ τῷ στόματι μόνῳ. ϑΟΗΝΕΙΡΕΒ, 
Fortasse hujus loci restitutio paucissimis verbis poterit confici sic: οὔτε 
πάλιν τῷ σώματι, στόματι δὲ μόνῳ --- ἔχεται τοῦ προειρημένου. ubi caussa 
omissionis apparet. De vocabulorum vicinorum consonantia studiose quae- 
sita supra monuimus. c. 9. p. 199, 25. — τοῦ προειρημένου. articulum 
om. m. Supple ἔργου. Gillius h.l. omisit. | συμπλέκουσά τε xo. M.9 
m. d. b. c. τι xo. editt. ante Gr. errore describentis. τῆς βελόνης. Idem 
dicit Aristot. H. A. IX. 15. | δεσμῷ τινι. M. m. a. b. c. δὲ interpo- 10 
nunt editt. ante Gr. nescio unde petitum. τῆς εὐδημοσύνης. correctionem 

J. Fr. Gronovii confirmavit M. m. c. εὐθυμοσύνης. a et editt. usque ad 
ed. Schn. Eodem modo erratum ap. Zzban. T.I. p. 356. 16. | τῷ 1 
στήμονι. subtegmini stamen intertexunt. Gillius*) vertit, quum debe- 
ret: stamini subtemen intertexunt. Verbum ἐπιστρέφειν [sic vulgo] de 
opera texendi non tam bene, quam de nendo dici videtur. Plutarchus : ὥς- 
περ ἐπὶ στήμονι χρόχην ἐμιβάλλουσα, προςχρωμένη καμπαῖς χαὶ περιαγωγαῖς 
8C ἀλλήλων. quae videtur Aelianus verbo incommodo usus reddere voluis- 
se. ScuNEIDER. τὴν χρόχην ἐπιπλέκειν obtulit D. v. pro ἐπιστρέφειν. quod re- 
liqui habent. | στρογγύλον. στρογγῦλον. c. | ἡσυχῆ. hinc emendandus P/a- 14 
tarchus: στρογγύλον καὶ ἤρεμα προμήκη τῷ σχήματι. pro εὐήρεμον προμήχει 
τῷ cy. Cf. Aristot. H. A. IX. 15: Scuwripgn, Cf. Eund. ad “Ζ2γἱ5έοξ. 
H. A. Tom. IV. p. 107. Nidis h. 1. descriptis similes sunt globi in mari 
reperti, qui etiam Alcyonia appellantur; quosque descriptos dedit PaZ/as 
in Elench. Zooph. nr. 211. et alii plurimi, Cf. Cuvier ad Plin. T. VII. 
p. 402. cujus haec sunt: ce que l'on donne comme le nid du martin-pé- 
cheur est un zoophyte du genre nommé Aa/cyonium par Linué, et du 
démembrement de ce genre que Lamark a nommé géodie, ΟἿ. Halem 16 


Horr. Hannover. 1821. fasc. 29. p. 227. | ἐξυφήνῃ. ἐξυφάνη. b. v. | 17 18 


Verba ἐπιπολάζοντος εἶτα. om. a. εἶτα om. b. ἐπιὸν. ἐπιὼν. c. | τὸ γάρ 
τοι μιὴ στεγανὸν μέρος. τὸ γάρ τι. et editt. ante Gron. xot habet 4M. m. b. v. c. 
στεγὰν. M. m. στεγαν i.e. στεγανόν. a. v. Schn. in edit. correxit: τὸ γάρ τοι 
μιὴ στέγον μέρος τὸ ὕδωρ τὸ ἐμπίπτον. In cur. sec. στεγανὸν revocavit, 
annotatione non addita. Locus obscurior ob ambiguitatem verbi ἀχεῖται, 
quod utrum ad avem sit referendum, an ad aquam, dubitari potest. 
Hoc quodammodo poscit Plutarch. Ὑ. 11. p. 494. B. ὑπέϑηχε (nidum) τῷ 
χλύσματι τοῦ χύματος, ὡς τυπτόμενον ἡσυχῆ xoi πηγνύμενον τὸ πίλημα 
τῆς ἐπιφανείας στεγανὸν γένηται. ubi mare est, quod medeatur vitiosis, 
nidum leni appulsu condensans. Alterum tamen et per se probabilius est, 
et convenit.alteri Pluzarchi loco T. II. p. 983. C. quem .4eZ. ante ocu- 
los habuit: παρέϑηχε παρὰ τὸ χλύσμα τοῦ κύματος, ὅπου προςπίπτουσα μα- 
λαχῶς ἡ ϑάλασσα τὸ μὲν οὐ χαλῶς ἀραρὸς ἐδίδαξεν ἀκέσα σδαι xa) 
χαταπυχνῶσαι, χαλώμενον ὁρῶσαν ὑπὸ τῆς πληγῆς. His enim verbis mare 
dicitur nidi vitia et rimas monstrare avi, eamque ut illis medeatur im- 
pellere. Non aliter haec accepit Gi/lius: deinde in mare defert, ub: 
fluitans αὖ incursantibus undis earum opus probatur , et partes , quas 


*) imo Gesnerus. 
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aqua incurrens ostendit non firmas esse, ita sarcit etc. Huic sensui, 
quem additum αὖξιες inprimis commendat, ut graeca responderent, su- 
spicatus sum fuisse: τὸ γάρ vot μὴ στεγανὸν μέρος πρὸς τὸ ὕδωρ — ἀχεῖ- 
ται αὖξις. fere ut ap. Hippocr. de Aer. et Locis I. p. 556. ed. Lips. 
de Scytharum plaustris: αὗται δὲ πίλοις περιπεφραγμέναι" εἰσὶ δὲ xol 
τετεχνασμέναι ὥςπερ οἰχήματα --- ταῦτα δὲ χαὶ στεγνὰ πρὸς ὕδωρ χαὶ 

19 πρὸς χιόνα xoi πρὸς τὰ πνεύματα. Sed vide proxima. | ἀχεῖται. ὀλχεῖ- 
ται. c, τὰ δὲ ἡρμοσμένα ἐᾷ χαλῶς συνυφασμένα. M. m. a. v. b. c. ἥρμοσυ.. 
χαὶ χαλῶς. editt, ubi xoi pro ἐᾷ tacita est Gesneri aut Guldenbecki 
correctio. Jam apparet, distinctione mutata scribendum esse: ἀχεῖται 
αὖξις, τὰ δὲ ἡρμοσμένα ἐᾷ καλῶς συνυφασμένα. Opponuntur τὰ ἧρμο- 
σμένα partibus: minus solidis, τοῖς μὴ στεγανοῖς, et verba χαλῶς συνυφα- 
σμένα per epexegesin sunt addita. Partes compactas, in quas aqua nequit 
penetrare, in suo statu remanere sinit, ut pulcre contextas. Verba, quae 
sequuntur, χαὶ εἴγε παίοις MS , praecedentibus non satis commode ap- 
posita, ducta sunt ex priore P/utarchi loco: γίγνεται δὲ σιδήρῳ xoi X 
$e δυςδιαίρετον. In posteriore ap. Eundem habes: τὰ δὲ ἡρμοσμένα xa- 
τασφίγγει χαὶ πήγνυσιν (aleedo) ὥςτε xoi M$0 xo σιδήρῳ δυςδίάλωτον ci- 
να! χαὶ δύςτρωτον. Ex quo loco duplex mihi nata conjectura, aut verba 
χαλῶς συνυφασμιένα ex sequentibus in hunc locum temere esse illata; aut, 
quod nunc magis probo, sic esse scribendum et distinguendum: τὰ δὲ ἠρ- 
μοσμένα ἐᾷ, χαλῶς συνυφασμένα, c S εἴ γε παίοις λίθῳ οὐχ ἂν διατρήσαις 

21 αὐτά. — διατρίσαις. M. (a pr. man.) z. | διαχόψαι σιδήρῳ ἐπέλοις. M. 
m. v. b. c. διαχόψαις σιδήρῳ, omisso d3éAosc. a eteditt, ante Gron. τὰ δὲ. 

22 m. a. τάδε. editt. εἴξα!. εἶξαι. a. v. ἄξαιο. ἄξαις. marg. c. | Otügacyuéva 

23 διυφασμένου. c. μενα supra scriptum. | μεῖον ὅνπερ. inter haec vocabula 
c. reliquit lacunam quatuor fere litterarum." Apxcty ἄδουσιν. Fabri emen- 
dationem ex Herodoto II. (82. III. 47. factam, nunc firmavit ὦ. ν᾿. ἄσμασι» 
d8oucty. a et editt. et fortasse etiam JM. ex quo uihil notatum nisi ἄδου- 
σιν. ἅμα συνάδουσιν. m. ἄυμασιν. c. De illo Amasidis thorace vide Bor- 
nem. ad Xen. Cyr. VI. 4. 2. Ξώραχες νέω Aio in reliquo apparatu mili- 

24 tari commemorantur ap. J4/cae. A4hen. XIV. p. 627. B. 1 τὸ στόμα δὲ. 

25idem dicit P/uzarch. utroque loco ex Aristot. IX. 15. | εἰςρεύσαι. εἰς- 

“θρεῦσαι. a. τῆς ϑαλάσσης. M. m. ϑαλάττης. a et editt. | οὕτω τοι. M. 

27 m. a. οὕτως τοι. editt. | χατὰ τῶν χυμάτων. omnes mari innatantem li- 
bere ferri tradunt. Solus Oppianus dissentit Ixeut. Il. 7. φιλοῦσι δὲ οὔ- 
τῶς τὴν SaAacGay, ὡς παρὰ Toig χύμασι τιϑέναι τὰς χαλιάς, xol τὰ μὲν 
στέρνα βρέχειν, τὴν οὐρὰν δὲ ἐπιτιϑέναι τῇ χέρσῳ. quod quidem verisimilius 
esse videtur, ScnwriDER. 

29 Car. XVIIL λυχοχτόνος. alii auctores non calcata, sed gustata her- 
ba lupum hoc pati ajunt; et forte JeZianus alicubi super hac re verbum 
πατεῖν legerat, quod et calcare et gustare significat. GesvEn. in Emendatt. 
Aeliano subjectis. In Geopon. XV. 1. 7. λύχος δὲ σχίλλης διγὼν σπᾶται " 
ὅξεν αἱ ἀλώπεχες τοῖς φωλεοῖς αὐτῶν σχίλλαν παρατίϑενται διὰ τοὺς λύγους. 
ubi vid. Nzclas. Au hanc herbam intelligat 4e/i., affirmare non audeo. 
Scnwripgg. Gesneri verba vitiose edita in Annot. Gronovii, nec melius 

30repetita in ed. Schn. Ad rem cf. PAiles c. 46, 20. | ὅταν γὰρ αὐτῇ 
ἐπιβαίη. editt. quae est tacita correctio Gesneri. αὐτῆς. M. m. a. v, b. c. 


* 


P. 202. 203. LIBER NONUS. CAP. 19. 20. 315 


ἐπιβαίνῃ ex nostra correctione ScAn. in cur,sec. in ordinem recepit. Su- 
pra III. 24. libri fluctuant iuter ὅταν εὐποροίη et ὅτε. In P/aton. Symp. 
p. 219. E. vulgo ὁπόταν ἀναγχασϑείημεν. ὁπότε. Bekker et Stallb. ex 
optimis libris; ὁπόταν revocavit ARückertus p. 224. s. De optativo in 
talibus dixit Poppo de Eloc. Thucyd. p. 144. C£. MazzA. Gr. $. 521. 1. 
p. 1007. ^ 
203 oi σέβοντες. cux canem et lupum Aegyptii colant, caussas lüstoricas 1 
' affert Diodor. 1. 18. alias c. 88. τιμῶσι λύχον Λυχοπολῖται. — Strabo 
XVII. p. 812. Tom. VI. p. 585. Plur. T. II. p. 380. B. Porp£. de Abs- 
tihi 3V3:9^ p. 324. 
Cap. XIX. τῶν — ὄρνις. M. m. b. v. τὸν et ὄρνιν. a. Vind. c. ὄρνις 8 
τῶν χατὰ τὴν οἰχίαν. gallina ex domesticis. | ἀπέφηνε — ἐργάζεται ex- 5 
spectabatur ἀποφαίνει, aut εἰργάσατο. De aoristo vid. supra ad IV. 18. 
p. 78, 15. diversa tempora junguntur iterum in fime capitis. Infra c. 341. 
ἀνέϑορέ τε xol πλεῖ πάλιν. XIV. 5. ἐπωϑοῦσιν — εἶτα — λεῖον τὸν χῶρον 
ἀπέφηναν. Notus locus Euripid. Mecub. v. 21. 22. ubi vid. Porson. | 
γαλεώτης. ab hoc vocabulo novum caput incipit zz. diversa tradit PZz. 6 
XXIX. 4. s. 22. | ἢ εἰς. ἢ om. z. λυπεῖ. λυπεῖν. a. | χαὶ δυςῶδες. 7 8 
77. m, xo) om. aet editt. | αὐτοῦ. om. b. ν. φϑειρσὶν. φϑερσὶν. m. ἐξέζε- 9 
σεν. JM. m. De hoc morbi genere JosepA. Antiqq. II. 14. 3. φϑειρῶν τοῖς 
Αἰγυπτίοις ἐξ ήν 5 σεν ἄπειρόν τι πλῆϑος ἔνδον ἀναδιδόμενον. Herodot. 
IV. 205. ἀπέθανε χαχῶς" ζῶσα γὰρ εὐλέων ἐξέζεσε. Conf. inprimis 
-elianum ap. Suidam in εὐλαί et ἀπώνατο p. 303. et J/'akefield. ad Lu- 
cret. II. 628. 
Cap. XX. τὸ τοῦ ἐλάφου χέρας. "Vid. supra Il. 9. p. 32, 14. Ser- 11 
pentes fugari odore cervini cornu dicit Nzcander. Ther. 85. P/in. VII. 32. 
s. 50. Eustath. Hexa. p. 37. Mich. Glyc. p. 47. D. C£. Niclas ad Geo- 
pon. XIII. 8. p. 943. De iusectis idem tradit Zrszoz. H. A. IV. 8. 15. 
| ἐστὶν. M. m. ᾿Αριστοτέλης. articulum addit m. v. | ἐν τῷ Πόντῳ. JM. 12 13 
m. b. v. ποντικῷ. a. c. et editt. ante Groz. | τῇ Μηδιχῇ τε xo Ἰ]αιονιχῇ 
erat [in editt.] unde Zuycixr; τε χαὶ ΝΙαιδιχῇ scripsi. Mir. Ausc. c. 125. περὶ 
τὴν τῶν Zovóy xol ΝΙαιδῶν χώραν χαλουμένην τῆς Θράχης ποταμόν τινα 
εἶναι ἸΠόντον *) προςονομαζόμενον, ἐν ᾧ χαταφέρεσϑαί τινας λίϑους x. τ. X. 
Vid. Beckm. Scnuwriprn. P'seudo- Aristotelis locum exscripsit SzepA. 
Byz. in Zwycta. — τῇ ἰνδιχῇ τε xo μαιονιχῇ. M. m. b. c. v. τῇ ἰνδικῇ τε χαὶ 
παιονιχῆ. a. in regione Indica et Maeonica. Gill. τῇ ΜΙ ηδιχῇ τε xo llato- 
wx. edidit Gesn. ex tacita correctione, obtinuitque haec lectio tamquam 
ex libris mstis profecta. Dedi interim quod optimi libri ollerunt. PAz- 
les c. 66. v. 80. ex depravatis Aeliami verbis exsculpsit τὸν Ἰνδὸν τὸν 
ποταμὸν τὸν μέγαν. ubi Pauw p. 234. corrigit: Μαιδικῇ καὶ IIotoyoerj. vel 
Μαιδικῇ χαὶ ΣΣιντικῇ. Gronovius autem ΣΣιντιχῇ τε χαὶ Παιονικῇ. De 
Sindis et Sindice vid. Bernhardy ad Dion. Perieg. 681. p. 706. s. — διώ- 
χει τοὺς αὐτοὺς. "Vid. Plin. XXXVI. 19. s. 34. | ϑελήσαις. ϑελήσεις. 17 
b. ὃ δὲ. m. a. ὅδε. editt. ὅδε. om. b. v. l αὐτὸν om. b. v. βαρυτέραν. 18 


*) Schol. ad Nicandri Ther. 45. ubi fluvius Πόντος commemoratur : 
᾿Αριστοτέλης δέ φησι τὸν ποταμὸν τοῦτον ἐν ΝΙηδιχῇ xoX ᾿Ινδικῇ εἶναι. Tam 
pronus error in scribendis nominibus, 
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M. m. v. b. c. a. βαρύτερον describentis errore editt, ante Gron. φασὶ. Scr. 
19 φασὶν cum £M. m. | ὁ Νίχανδρος. articulum obtulit JM. zi. Locus Nicandri 
est Ther. 45. 
20 Car. XXI. ἡ Φάρος. articulum addidi ex τη. b. v. Margini adscriptus 
232in a. | πεπλήρωτο. JM. m. c. recepi cum Sc/mn. cur. sec. pro πεπλήρωται. 
Gillius : Pharum serpentibus fuisse plenam. Primum augmentum omis- 
sum, ut XII. 33. p. 280, 17. ὁ Θῶνις. a. b. v. et editt. Articulum h.l. om. 
JM. rn. c. infra repetitur sine varietate. Eustath. qui 4felianum in hac hi- 
storia laudat ad O8. 8. 228. p. 162. ed. Lips. scribit: ἠράσϑη αὐτῆς ὁ 
O à vtc. Herodot. YI. 114. ἀκούσας δὲ τούτων ὁ O Qv tg. et iterum c. 115. 
24 | ἔδωχε δὲ αὐτὴν ἄρα. ἔδωχεν. M. m. ἄρα om. m. | xo τὴν Αἴϑιο- 
πίαν. xol περὶ τὴν. a et editt. Praepositionem omisi cum JM. m. quam- 
quam per se non magis damnandam, quam supra Il. 2. ἐν ὄρεσι xol ἐν 
“Ὁ ἀέρι xol ἐν ϑαλάττῃ. — ὁ Μενέλεως. Μενέλαος. b. | χαὶ ante βίαν, quod 
in à superscriptum, omittit JM. m. b. recte, mi fallor. Protasis est in 
verbis: ἐπεὶ δὲ — ἠράσϑη αὐτῆς ὁ Θῶνις : tumjunge : φησὶν ὁ λόγος τοῦ Θώ- 
γιδος βίαν προςφέροντος, τὴν τοῦ Διὸς δείσασαν ἕχαστα εἰπεῖν πρὸς τὴν αὐτοῦ 
γαμετήν. Subjectum, quod vocant, ὁ Θῶνις, ἴῃ fine protasios repetitum, ut 
9g8saepius. Vid. VIII. 15.p.189, 10.— [τοῦ Διὸς. τοῦ om. b. | ἸΠολυδάμνα. 
πολυδάμνος. b.  Corrigit Gronovius: ἢ lloA. ἐχαλεῖτο. quod non necesse. 
99 Verba τὴν δὲ usque ad τῷ χάλλει om. c. | μήποτε. Scr. divisim μιή ποτε. 
31 -- ὑπερβάληται. ὑπερβάλληται. m. | πόαν δὲ τῶν ὄφεων. δὲ xo τῶν. 
editt. χαὶ, quod temere irrepsit in ed. Gesz., omisi cum JM. zn. a. b. ν 


3 χαταδῦναι. χαταδύναι. m. c. | ἀναϑῆλαι. ἀναϑεῖναι. D. | ϑηρίον τοι-204. 


όνδε γενέσϑαι. sic vulgo. Locum vitiosum variis: conjecturis tentarunt 
viri docti, Brevissimam emendandi rationem suppeditavit 7nd. 7. τόνδε 
οὐ γενέσθαι scribens, unde negationem recepi. Eandem fere rationem 
probavit E/sner in Sched. crit. p. 18. qui comparavit Hesych. V. 'EAé- 
wow. Cf. Galen. Ther. ad Pison. c. 10. [Vol. XIV. p. 244.] et ad eum 
Gasp. Hofmanni Specim. Em. Galen. a Grunero editum p. 13. De ori- 
gine fabulae diverse traditur. ΡΖ. XXL. s. 33. Dioscor. l. 98. Etym. 
M. V. 'EXéstoy. Ubique vero nasci dicitur in Aegypto. Cf. PZz. XXI, 
s. 91. Nescio an idem sit A4eJenium, de quo PZin. XIV. s. 19. Disco- 
rid. V. 66. — Ptolem. Heph. ap. Photium p. 481. [p. 149. Be&&.] in in- 
sula Rhodo sub quercu primum natum esse refert, ex qua se Helena sus- 
penderat. ScuxwripER. Possit etiam scribi, libro Vindobonensi praeeunte ; 
ϑηρίον τοιόνδε οὐ δὲν γενέσϑαι. ubi omissionis caussa manifestior. Gz//ius 
haec verba non vertit, 
6 Car. XXII. xoi οὗτοι. 2M. m. b. v. c. xoX αὐτοὶ. a et editt. ante Gr. | 
9 χέχηνε. χέχηναι. m. Ψύχους δεόμενα. contrariam caussam aflert Basi. T. I. 
p. 65. C. et ex eo Glycas p. 35. C. cum quibus facit 44mbros. Hexa V.8. 
p. 33. A. — εἴ τί σφισιν ἐμπέσοι. Schneideri correctionem pro ἐμπέσῃ, 
10 confirmavit M. (ex corr.) m. σφίσιν om. v. | μέσων τῶν. 7M. m. μέσον. 
14 5. v. εἰς μέσον τῶν. a eteditt. anteGron. — | διείρουσιν. M, m. al. Gesn. 
b. v. c. διείργουσιν. editt. ante Gr. Sic aa man. sec. Prius fuit διείρουσιν. 
ἕν χῶλον. ἔγχωλον. IM. (in marg. ἕν κῶλον) m.  Oppi. II. Hal. 181. τρηχὺ 
δὲ χῶλον ἐνηρείσαντο μέσοισι (ὀστρέοις) πεπταμένοις. De stella marina 
vide ScAn. ad .71ηἰδέοι. M. A. V. 13, 10. p. 322. ss. — εἰς ἕχαστον. hoc 
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non intelligo. Suspicatus eram ὡς ἔχαστάτω, Schneidero probante. Alii 
fortasse certius quid invenient. | χαὶ ἐμπίμπλανται. ἐμπίμπλαται. b. | χαὶ 12 13 
ἀστέρων. sic Gesn. ἄστρων. M. m. a. b. c. miro consensu. 

Car. XXII τὸν ἄϑλον τὸν "Ho. Vid. supra ad p. 173, 31. ] àv- 15. 16 
περ οὖν. MM. m. v. a. b. c. ὥςπερ οὖν. editt. ante Gron. Veram lectionem 
indicavit Gesn. in App. Emendatt. | χιμαίρας. χειμέρας. M. γειμέρρας. 17 
m. |- ἐχούσης. M. m. v. b. c. ἔχουσαν. ante Gron. λύχιον. λύχειον. v. ᾽λμι- 18 
σοδάρου. editt. omnes. ᾿ἀμισωδάρου v. Homer. I4. το. 398. Plutarch. T. II. 

p. 247. F. .4pollod. M. 3. 1. ubi vid. Heyn. p. 132. ᾿Αμισόδαρον ha- 
bet Palaeph. c.29. | ἐς τοὺς. M. m. v. εἰς. a et editt. Sensus: verum 21 
haec quidem ad fabalas videntur referenda; de amphisbaena autem recte 
traditur, eam duo habere capita. De verbo ἀποχρίνεσϑαι vid. ad VIII. 1. 
p. 180. 12. Adde XII. 7. xoi ταῦτα μὲν ἐς τοὺς μύϑους ἀπεχρίναμεν. | 
διχέφαλος. ἀμφιχάρηνος. JNicandr. ΤῊ. 372. δίστομος ἀμφίσβαινα — ἰὸν 22 
ἀποπτύουσα Ot ἀμφοτέροιο χαρήνου. Nonn. Dion. V. 145. Lucan. IX. 719. 
et gravis in geminum surgens caput amphisbaena. Galen. 'Ther. ad Pi- 
son. c. 9. Tom. XIV. p.243. ζῷον ἀμφιχέφαλον, ὥςπερ δὴ χαὶ τῶν πλοίων 
τὰ ἀμφίπρωρα. --- | xoi ὅσα ἐς τὸ οὐραῖον. M.rn. v. εἷς. a et editt. | Tril- 
Jerus conjecit: ἐπίσω εἰς τὸ οὐραῖον. Mihi verba male sejuncta conjun- 
genda videntur: διχέφαλός ἐστι xoi εἰς τὰ ἄνω χαὶ ὀπίσω εἰς τὸ οὐραῖον 
προϊοῦσα " ὁπόταν δὲ ἐς τὴν op. Fabulam de bicipite amphisbaena habet 
JNicandr. 'Th. 372. comparatur hodie cum ea nomine eodem vocatus ser- 
pens, utraque extremitate corporis sibi par, quem descripsit Lznzzae. 
Amoen. Acad. I. p. 295. ϑοηχειρεβ. Idem censet Cu»ier. in Annot. ad 
Plin. T. VI. p. 436. ubi amphisbaenam veterum e genere typhlopis es- 
se suspicatur. Frustra haec sollicitari videntur; verba certe xoi τὰ 
ἄνω xal ὅσα ἐς τὸ οὐρ. integerrima sunt; ὅπως ἂν fortasse mutes in ὅποι 
ἂν, hoc sensu: quum progressura est, quamcunque in partem necessita- 


tis ratio eam eundi impetum capere agat et instiget, modo hanc partem, 
modo alteram habet pro capite caudave. | ἐς τὴν ὁρμὴν. εἰς. m. ἐπανα- 23 
Yn. ἐπαγάγῃ. a. ἡἣ χρεία. a. χρεῖα. editt. omnes. | ἐναντίον ἢ. Vid. ad 26 
XII. 11. p. 271. 1. 

Car. XXIV. xoi χαλεῖται τὸ ὄνομα. locutionem illustrat Heindorf. 28 
ad P/azon. Τὶ. ΠΙ. p. 3. — ἐξ ὧν δρᾷ. Vid. «41. 45. p.20, 26. --- ἐχεῖνος. 
recepi cum ScAn. emendationem Gesneri pro ἐχεῖνα, in quam lectionem 
libri conspirant. Perse quidem bona lectio, pronomine ad sequentia relato, 
nec in generis diversitate haerendum foret; (Vid. ad XIII. 27. p. 306, 28. 
Sic Gillius: haec (rana) ante oculos ha s sane pisciculorum capiendorum 
illecebras habet.) sed inutile h.l. ἐχεῖνα, ubi requiritur aliquid ad orationem 
vinciendam. ὑπεράνω. ὑπὲρ ἄνω. m. b. | τῶν. om. c. Post ἔγχει tolle vir- 29 
gulam. De illo pisce, in quo describendo .4eZianus in notis nonnullis 
ab aliis recedit, vid. 4risz. H. A. IX. 25. 1. Oppi. Hal. 11. 90.  4nzg. 
Car. c. 52. ubi Beckm. p. 96. Disputavit de eo ScAn. in Hist. litt. Pisc. 
p. 119. ss. C£, Davis. ad Cicer. de N. D. 1I. 49. | τραχὺ σφαιρίον. τρα- 30 
χὺς. m. Vitiosum vocabulum aut in παχὺ cum Gesnero, aut potius in 
βραχὺ cum 7. Jacobsio mutandum. Est lobus membranaceus, radiis Lo- 
phii piscatoris additus. Scuwripren, Cf. Cuvier ad Plin. T. VII. p. 192. 
βραχὺ σφαιρίον, quae ὀλίγη σὰρξ est ap. Oppianum. βραχὺς et τραχὺς 
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31 confusa I. 11. p. 7, 3. — προςπέφυχεν. M. προςπέφυχα. m. | Vulgo 
ἐφόδιον εἰς τὴν τροφὴν. vitium hic latens Tri/lerus corrigebat scribendo: 
παρεσχενασμένον xol τεϑηγμένον. Mihi ἐφόδιον vitiosum et in ἐφοδίοις mu-- 
tandum videtur. Scuwripem. Bene divinavit. ἐφοδίοις habet b. v. 

1 ἐς τοὺς ἄλλους ἰχϑῦς. ἄλλους om. m. sed ab alia manu adscriptum20 
est margini. Haec verba per epexegesin addita verbis εἰς τὴν τροφήν. --- 

2 τεϑηγμένῳ. τεϑιγμένῳ. £M. m. | avxov. ἑαυτὴν et statim σφεροειδεῖς. m. 

7 | ἐχείνων. M. m. v. b. c. τούτων. a. et editt. ante Gr. ἐς ἑαυτὸν. M. εἰς. 
a et editt. ἐς αὐτὸν. m. v. elg αὐτὸν. b. | χρυπταῖς τισι ταῖς ὁδοῖς. ταῖς 
post τισὶ abundat; igitur seclusi. Finxit autem has vias absconditas au- 
ctor, quem .ZeZi. exscripsit. ScusripEeR. Diversa est ratio loci VII. 19. 
χριϑῆναι λέγεται γυνὴ ὑπό τινος τοῦ γήμαντος. ubi τοῦ γήμαντος vim ap- 
positionis habet. Omnes tamen libri ἢ. 1. tuentur articulum. 

11 Cap. XXV. πολύποδι ἐχϑρὸς. M. m. b. v. c. ἐχϑρὸν a. et editt. ante 
Gr. De iisdem inimicitiis vid. I. 32. | ἐπὶ τοῦ νώτου. τῶν νώτων. D. 
χατὰ νώτου. p. 206, 1. ἐχπεφυχότων. sic marg. Gesn. idque a Med. con- 
firmari dicit Gron. neque tamen vulgatam mutavit. ln nostris schedis 
nihil ex M. notatum; et in reliquis etiam libris, ut in editt. , legitur 
εἰςπεφυχότων. Gesneri emendationem cum $Sc/m. sensu postulante rece- 

13 pimus. | ποιεῖται! οὐδεμίαν ὦραν. ducta videntur verba ex eodem fonte, 
unde duxit sua “περ. Car. c. 99. τῶν χαράβων τοὺς πολύποδας χρατεῖν " 
οὐδὲν γὰρ ὑπὸ τῶν ὀστράχων πάσχειν. quae postrema Codd. mss. Arzstote- 
lis H. A. VIII. 3. 5. non habent. ScuwripER. ὥραν. ὥραν. zm. a. b. Cf. 
Oppi. Hal. 11. 389. ss. ἑαυτὸν δὲ. M. m. b. c. ἑαυτὴν. a et editt. ante 

14 Gr. | πνῖγμα. πνίγμα. a et editt. ἄγχει. 7M. m. b.c. ἔχει. α. Cf, supra 

10 «ἡ p. 15, 25. — οἶδεν. JM. m. | αὐτὸν. αὐτὴν. zm. Proxima in a et 
editt. sic leguntur: χαράβου δὲ ἡ φύσις νήξει - ὅταν ἀδεὴς ἡ πορεύεται 
ὅδε ὁ ἰχϑὺς πρόσω etc. Ad νήξει marg. Gesn. χαὶ ἥδε. quod obscurum, 
Voluit, ni fallor, vir doctissimus: χαράβου δὲ ἡ φύσις ἥδε. quod tamen 
minime necessarium. ἐν γήξει vel xax νῆξιν corrigit StackAouse Class. 
Jour. p. 293. probante Editore. Distinctionem mecum (in Epist. cr. p. 18.) 
mutavit ScAn. cur. sec. «761. ante oculos habuit Aristotelem H. A. VIIT. 3. 
6. βαδίζει δὲ χατὰ φύσιν μὲν εἰς τοὔμπροσθεν, ὅταν ἄφοβος ἡ, χαταβάλ- 
λων τὰ χέρατα πλάγια - ὅταν δὲ φοβησϑῇ, φεύγει ἀνάπαλιν. Junge: νήξει 
πορεύεται πρόσω. nando in anteriorem partem pergit; verbis autem in- 
terpositis, ὅταν ἀδεὴς ἡ, respondent verba (lin. 19.) εἰ δὲ φεύγει. Quod 
autem in JM.m. v. b. c. legitur πορεύεται δὲ ὅδε ὁ ἰχϑύς, ex falsa loci in- 
terpretatione natum esse, non dubito. Ab editionibus abest δέ, ut etiam 
ab ug. Verba ὅδε ὁ ἰχϑὺς ex abuudantia quadam sunt addita, ut paulo 

16 post lin. 33. ὅδε ὁ ἀνὴρ post Θεοφράστου. | πλαγιάσας. πλαγίας. c. | 

17 πρὸς ἐναντίαν τὴν νῆξιν τὸ ὕδωρ ἰὸν. i. e. τὸ ὕδωρ ἐναντίον ὃν τῇ νήξει. 
Sunt autem nominativi absoluti pro τοῦ ὕδατος ἰόντος, quare post ἰὸν 
incidendum. ScAz. cur. sec. corrigit: πρὸς ἐναντίον τῇ νήξει τὸ ὕδωρ ἰών, 

19 idque in ordinem recepit. Correctio necessaria non videtur, | εἰ δὲ φεύ- 
γει. φεύγοι. a. Verba τὴν ὀπίσω ἰὼν cohaerent cum παρῆχεν αὐτά : quum 
fugam capit, re£ro cedens (i. e. retro cedit et) cornua remittit. — ἰὼν. 
ἰὸν. b. τελέως. τελείως. b. v. Cf. deh. 1. Gesnerum de Aquatil. p.576. Schn. 

20 ad -fristot. H. A. VIII. 3. 6. | ὑποχινῶν. cf. infra c. 34. p. 208. 14. | | 
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ἀποσπᾷ. Vid. ad p. 138, 26. — εἰ δὲ γένοιτο. γένηται. c. Ad rem. c£.21 
"ristot. H. A. VIII. 4. 6. | προςαράττουσι. προςαράτουσι. m. | ἀνωτέ- 28 
pa. ἀνώτερον. b. Nempe I. 32. 

Cap. XXVI ἐλαύνει δὲ ἰσχυρῶς τῇ φυγῇ. correctio olim a me pro- 25 
posita ἐλαύνει δὲ xoi ἰσχυρᾷ τῇ φυγῇ — vera videbatur Schneidero. Le- 
nius fuerit: ἐλ. δὲ ἰσχυροτάτη φυγῇ. lllud quidem stabilias aliis locis; 
sed molestum est additum τῇ φυγῇ. τοὺς ὄφ. ἡ. xol ἢ. v. Verba ἡ ἔν- 
ἃροσός τε om. JM. m. iidem libri et c. omittunt φασί. φησὶ. b. χαὶ νοτερὰ. 
χαινοτερὰ. m. Bene haberet hic locus sic scriptus: ἐλαύνει δὲ ἰσγυροτά τ 
φυγῇ τοὺς ὄφεις xal ἡ voveo χαλαμίνϑη xal ὁ ἄγνος. Nicandr. Ther. 59. 
ὑδρηχὴν χαλάμινϑον habet. De χαλαμίνϑῃ conf. Suid. T. M. p. 229. | 
τοῦτόν τοι. τοῦτό τοι. b. | ἐν Θεσμοφορίοις. Gesneri correctionem firma- 26. 27 
vit b. v. Θεσμοφόροις. ὦ et editt. Ga/en. de Simpl. VI.2. Vol. XI. p. 808. 
de agno casto: ἐπέχει δὲ xol τὰς πρὸς ἀφροδίσια ὁρμὰς — ταῦτ᾽ ἄρα xoi 
τοῖς Θεσμοφορίοις αἱ γυναῖκες ᾿Αϑήνησιν ὑποστρωννύουσιν ἑαυταῖς ὅλον τὸν 
ϑάμνον. Schol. Nicandri Ther. 71. ἄγνον ἐν τοῖς Θεσμοφορίοις ὑπεστρώννυντο 
αἱ γυναῖχες. Adde Argum. Thesm. Aristophanis. ἐν δὲ τοῖς Θεσμοφορίοις 
αἱ γυναῖχες ᾿Αϑηναῖαι --- τὰς χλίνας ὑπεστρώνννον αὑταῖς ἐχ τῶν τῆς βο- 
τάνης χαλουμένης ἅγνον (sic) xol λύγου φύλλων. De ἄγνος vid. Nic/as. 
ad Geopon. p. 74. De libanotide Schn. monet, se aliud testimonium 
ignorare, neque de genere ipso plantae constare, Vid. Indic. Theophra- 
steum. — ὑποστόρνυται. recepi cum. Sc. ex JM. m. pro ὑποστόρνυνται. | 
δοχεῖ. ἐδόχει. v. b. τοῖς δαχέτοις. τοῖς δαχέταις. M.m.a.v.| ἐστιν. M.m.28 29 

| τὴν λιβανωτίδα. τὴν om. b. 31 

Car. XXVII. Θεοφράστου. locus est in Hist. Plant. IX. 18. 2. 1832 
δὲ Ξηλυφόνον (τὸν Cod. Urbinas cum Mediceis), oi δὲ σχορπίον χαλοῦσι — 
ἐπιξυόμενον ἀποχτείνειν τὸν cxopniov* ἐὰν δέ τις ἑλλέβορον λευχὸν χαταπά- 
σῃ; πάλιν ἀνίστασϑαί φασιν. hinc Gesner. pro Se; ἐάσαι maluit ἐπιξύσαι 
scribi, Sed PZin. quoque XXV. s. 75. thelyphoni ξαοξιε mori scorpiones e 
Theophrasto retulit. ScHNEiDER. αἀχούω. ἀχούων. c. Verbum ἐπιξύσαι ex 

"Pheophr. affert Gesnerus in marg. nec tamen sic ap. Jfelianum scribi 
debere dicit, Caeterum eadem vis rhaphanis tribuitur. Vid.Intrpp. Geo- 
pon. XII. 22. T. III. p. 896. | ὅδε ᾧὶ ἀνὴρ. ὅδε ἀνὴρ. m. ὅδε est in ra- 33 
sura in M. σηλυφόνον pro ϑηλύφονον (sic v.) scripsi cum ScAhneidero, quem 
vide ad Nic. Alex. 42. p. 93. Est genus aconiti, 

906 χΧατὰ om. v. ἐάσαι. ἐᾶσαι. c. ἐάσει. v. b. ᾧ δὲ. m. a. ὅδε. editt. | dva-4 2 
᾿ στήσειν σε. ἀναστήσεσθαι. v.b. | ἐλλεβόρου. sic ed. pr. et ScAn. in cur. 3 
sec. ἐλεβόρου. b. ἐλεβόρου. a. ut etiam paulo post. ἐλλεβόρου. Gron. Vete- 
rum locos de helleboro λευχῷ vid. ap. Bernard. ad Non. c. 33. p. 134. s. 
| μὲν om. zm. τὸ ϑηλυφόνον. τὸν ϑηλύφορον. m. ϑηλύφωνον. d. r. ΑΡ. 4 
Nicandr. Al. 41. Cod. Par. ϑηλυφόρον. cum Schol. ὅτι ἐὰν ἅψηται μορίου 
ϑήλεος, διαφϑείρει τὸ ζῷον. --- τὸν δὲ. τὸ δὲ. r. | Τραχινίᾳ. τραχηνίᾳ. m. 5 
et φύσϑαι. | σμῖλον. σμίλον. a et editt, Prior producitur ap. Nic. Alex. 7 
627. ut σμῖλαξ. Ib. τὰ ἑρπετὰ. Callim. Fragm. 228. nominat ἑρπετὰ τῶν 
αἰεὶ τεϑράφαται λοφιαί [τετρύφαται λοφίην. vulg.] i. e. λόφουρα, βόες xoi 
ἡμίονοι, ut interpretatur Sc/ioZ. Nic. Alex.611. Theophr. H. PI. IIT. 10. 2. 
de μίλῳ " φασὶ δὲ τὰ μὲν λόφουρα ἐὰν φάγῃ τῶν φύλλων ἀποϑνήσχειν, τὰ 
δὲ μηρυχάζοντα οὐδὲν πάσχειν. ScHwEIDER. παραψαύσαντα ἀρχήν. omnino 
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h. 1. vertas. Pausan. Y. 16, 4. Σπάρτωνα δὲ Φορωνέως παῖδα Ξαυμά- 
ἕοιεν ἂν χαὶ ἀργὴν ἀχούσαντες. Ib. VIII 42, 12. οὔτε ἦν xxv ἐμέ, οὔτε 
εἰ ἐγένετο ἀρχὴν Φιγαλεῦσιν ἠπίσταντο οἱ πολλοί. Primus sic scripsit He- 
8 rodor. VIII. 132. ἐόντες ἀρχὴν ἔπτά. et alibi. | ἀποϑνήσχειν. ἀποϑνήσχει. b. 
9 Car. XXVIII. χρέας et ἥδιον. M. m. b. c. χρέα εἰ ἡδίω. a. v. et editt. ante. 
Gr. ἡδίω £x πολλῶν. b. v. pro ἐκ πολλοῦ. jamdudum creditum est. Gill. 
De sue ejusque carne memorabilis est locus ap. Porphyr. de Abstin. III. 
1020. p. 260. cum quo cf. Czcer. de N. D. II. 64. ibique Intrpp. | διδά- 
£e. διδάσχει. malit Schz. Mihi futurum bene habere videtur. XVI. 18. 
de delphinorum quodam genere: ἔοιχε χυνιδίῳ αἰχάλλοντι " xo Ψηλαφή- 
σεις, 6 δὲ ὑπομένει" χαὶ τροφὴν ἐμβαλεῖς, xoi ἀσμένως λήψεται. Vid. ad 
IV. 28. p. 82, 20. Caeterum verba zo ἐχεῖνο δὲ novam rem ordiuntur, 
cum praecedentibus non cohaerentem, nisi quod de eadem bestia agitur. 
11 | σαλαμάνδραν. hoc recepi ex a. ac δὲ quando salamandram comederit. 
Gillius. σαλαμάνδρα. editt. ante Schneiderum , qui σαλαμάνδρας ex Gro- 
novii conjectura recepit. — αὐτὴ μὲν. αὕτη. z. a. Ad rem Schr. com- 
parat Sexe. Emp. P. H. L 14. p. 1G. o? δὲ χαίρουσι xoi σαλαμάνδρας 
ἐσϑίουσαι. ubi vid. Fabric. Plin. XI. 53. s. 116. Cf. Schn. ad Nic. 
Alex. p. 262. s. De nociva salamandrae vi vid. locos veterum ap. .Bo- 
chart. Hieroz. T. L. p. 1059. Sues venenatos etiam serpentes sine noxa 
devorare constat. vid. Peznanz 1. p. 134. 
13 Cap. XXIX. ὅςπερ. ὥςπερ. b. llápSoy. παρϑένων. m. ποταμὸς. om. 
14a. | ὅ τι μέν τοι χαὶ ἕτερον — ἔχει. ὅτι μέν τι. a. v. et editt. ante Gron. 
τοι. M. m. b. c. ὅτι divisim scripsi ; quod Gesneruz. quoque voluisse exi- 
stimo vertentem: qua in re ceteris fluminibus praestet. Respondet 9 
δὲ αὐτῷ συνίσασι. ut recte legitur in ed. Gesn. et v. pro ὁ δὲ, quod ex ed. 
17 Gron. propagatum est. συνίασι. M. — ἄλλοτε. ἄλλοτι. b. | ταῖς mp. ἄνα- 
τολαῖς. hanc loci definitionem unde duxerit “461. nescio. Simpliciter enim 
de Mesopotamia et Euphratis ripis loquitur J4riszot. de Mirab. c. 161. 
ScuwripER. Peculiarem ἢ, ]. usum vocabuli ayoroXr notavit Barker Au- 
í9not. in Etym. M. p. 1082. | προςηχόντων οὐδέν. haec arcte cohaerent: 
eorum qui nihil ad eos pertiuent i. e. alienorum; quod non intelligens 
Trillerus h. 1. male sollicitavit ap. Gronovwium. Pin. VIIL 59. s. 84. 
animalia commemorans, quae indigenis non noxia, advenis sunt infesta, 
20nec serpentes circa Euphratem praeterit. | ἐπιδημίαν. ἐπιθυμίαν. c. 
ϑανάτου αὐτοῖς. hoc ordine JM. m. c. v. αὐτοῖς Sayxov. a. sed litteris supra | 
scriptis error emendatus. Hoc non advertit Gesnerus, ex cujus editione 
ille error in seqq. propagatus est.  Structuram verbi τιμᾶν illustravit 
IF yttenb. ad Eunap. p. 204. Cf, infra ad XVII. 19. p. 382, 26. 
21 Car. XXX. λέων ὅταν. M. m. δὲ interponunt a. b. v. c. et editt. ante ἱ 
22Gr. | xoi τὰ ἰνδάλματα. χαὶ Schn. cur. sec. delevit cum 7nd. 7. | | 
23 24 πρόεισιν. M. m. | προχωρεῖ. sic tacite correxit Gesner. προφωρεῖ. M. 
προφορεῖ. m. a. 6. Non dubito fuisse προφορεῖται. Vid. ad VI. 49. p. 144, | 
2531. Expressit haec PAiles c. 36, 14. ss. | τὸν ξαυτοῦ. τὴν a et editt. | 
! 
Ϊ 
| 


ante Gr. τὸν M. m. b. c. | In iis, quae praecedunt, scribendum censeo : 
προχωρεῖ χαὶ τὴν ὁδὸν ἀφανίζει. Gillius") quoque vertit: e£ sic viam ob- 


*) Gesnerus potius. Ap. Gillium enim in utraque editione sic habe- 
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literat, ut ne venatores ejus vestigia sequi possint. Similes leporis 
dolos narravit supra VI. 47. De leone eadem ÉpipAan. Phys. c. 1. GZy- 
cas Aun. 1. p. 61. sed diversa uterque ratione. Miror Gronovio non 
laudatum esse locum P/u£archi p. 966. C. ὁ δὲ λέων ἀεὶ βαδίζει συνεστραμ- 
μένοις toig ποσὶ x. t. A. et p. 520. F. ὥςπερ γὰρ οἱ ἀετοὶ xal oi λέοντες 
ἐν τῷ περιπατεῖν συστρέφουσιν εἴσω τοὺς ὄνυχας, yx μὴ τὴν ἀχμὴν αὖ- 
τῶν xol τὴν ὀξύτητα χατατρίβωσιν. unde apparet, quid significent πόδες 
συνεστραμμένοι, qui tamen Zedianum videntur in errorem induxisse , nisi 
aliunde sua duxit. Aliter interpretatur incessum hunc PZ. VIII. s. 17. 
ScuwripER. | Correctionem suam ScAz. cur.sec. in textu posuit; quod non 
fecisset, si scivisset xpoyopst conjecturam Gesneri esse. Mihi προφορεῖται 
τὴν ὁδὸν, ut habet 7 αΖ.; verum videtur; proxima autem brevius elata, sic vi- 
dentur explicanda : ἀφανίζων αὐτὴν κωλύει τοὺς ϑηρατὰς ἰέναι χατὰ στίβον. 
Philostr. Amagg. I. 14. p. 24. χαταβαίνουσα ἐς τὸ ὕδωρ ἡ ὄψις ἀμβλύνεται 
διαχριβοῦν τὰ ἐν αὐτῷ. Similis est generis ὃν ϑανεῖν ἐῤῥυσάμην in Eurip. 
Alc. 11. Medea 768. δῶρ᾽ ἔχοντας ἐν χεροῖν, Νύμφῃ φέροντας, τήνδε μὴ 
φεύγειν χϑόνα. ubi vid. EZms/. Cf. Schaefer. ad Ῥίμε. Vit. Tom. V. p. 41. 

| ἴδια. ἴδιον. δῶρα δὲ. a. 27 

Car. XXXI. ποιμένα μοι. μοι om. zm. γομευτιχὴν ἀγοὸν scriptum 29 

fuisse suspicor, ut c. 54. ci νομευτιχὴν δεινοί. Singultus caussam solam 
πλησμονὴν nec in homine, nec in quadrupedibus esse puto. ScmwripEn. vo- 
!euctzóy. νομειτιχὸν. b. Non displicet ScAn. correctio. Var. Hist. VII. 14. 
οὐχ ἦσαν x«i οἱ φιλόσοφοι τὰ πολέμια ἀγαξοί ; quod Herodoteum. VII. 238. 

et alibi. Vid. /'esseling. p. 195. 67. | λύγγα. λύγγας. b. v. 30 

207 πόαν τινά. alysson recte interpretatur Gesn. lta vero Plur. T. HI. 1 

p. 648. A. τὴν δὲ ἄλυσσον χαλουμένην βοτάνην xol λαβόντες εἰς τὴν χεῖρα 
μόνον, οἱ δὲ xoi προςβλέψαντες, ἀπαλλάττονται λυγμοῦ᾽ λέγεται δὲ χαὶ 
ποιμνίοις ἀγασϑὴ xoi αἰπολίοις παραφυτευομένη ταῖς μάνδραις. ScuxEIDER. 

| σηχοῖς. σηκῆς. c. | χαὶ ἢδε ἡ πόα. xol ἤδη δὲ ἡ πόα. m. | ἀγαθὸν. 2 8 5 
ἀγαδὴν. m. ἀγαϑὴ. c. 

Cap. XXXII. ὑοςχύαμον. ὕους. b. in marg. δοσχύαμγ. ὑὸς χύομον. c. G 

| χαὶ ὀπὸν. Opós liquorem Graecis significat, et simpliciter pro Cyre- 
naico sive laseris succo usurpari solet. Sed Ael. ἢ. 1. aliud intelligere 
videtur, forte papaveris fruticem ex quo liquor opium dictus colligitur, 
vel opocarpasistirpem. Grsw. Papaveris succum ἢ, l. iutelligi putabam 
laudato [in not. ad edit.]| P/uzarcAz loco T. 11. p. 648. A. xoi τὸ τῆς 
μμήχωνος ἀποῤῥέον πνεῦμα μιὴ φυλαξαμένοις τοῖς τὸν ὁπὸν τρυγῶσι συνέβη xa- 
ταπεσεῖν. Sed caput papaveris inciditur, unde succus colligitur. Alia 
igitur planta debet intelligi. Similia τῶν ῥιζοτόμων narrat. Theophr. H. 
PL IX. 8. 4. ss. ScusEmn. | ἰλυσπώμενον. Vid. supra p. 188, 14. — 10 
εἶτα μέντοι. μέντοι om. M. πι. v. Schneidero probante. | ξχάτερα. &xoxéga. 11 
m. | εἰ δὲ μὴ ταύτῃ τις ἀνασπάσει. indicativum recepi ex a. b. v. pro 12 
ἀνασπάσῃ. Vid. ad L 27. p. 14, 3. | οἴεται. M. m. al. Gesn. b. v. c. 13 
οἱ ἔσται. ante Gron. Hoc igitur Gesner. sibi videbatur legere in a. ubi 


tur: deinde partim praecidit viam, partim obliterat , ut ne venatores 
vestigus insistentes lustrum ubi cum suis catulis habitat, reperire 
possint. 


Aeliani de nat. anim. T. IT. ! 91 
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obscuriores ductus, neque tamen dubitari potest, librarium voluisse 
οἴεται. — ἰλεὸν. εἰλεὸν. Grsw. Ἔλεον. Findobb. De scriptura judicium 
ferre licebit, quum fons narrationis fuerit iuventus. lnterim εἷς δέον 
conjicit KuAn. ad deli. V. H. 1. 32. ScuwripER, εἰς ἰλεὸν perspicue ha- 
bet a. εἰλεὸν. Pat. εἰς εἰλεὸν fuerit remedium contra ileum. Hesych. εἰ- 
λεὸς. ὁ τῶν ἐντέρων σπαραγμός. Vid. Foes. Oec. Hipp. p. 112. Huic ta- . 
men explicationi xxi additum non favet; bene autem dictum χαλῶς χαὶ 
εἰς δέον. Var. Hist. II. 37. νόμοι χάλλιστα xai εἰς δέον χείμενοι. Ib. III. 8. 
ἡγήσεται χαλῶς χαὶ εἰς δέον. Stackhouse Class. Journ. XXX. p.399. cor- 
rigit εἰς ἴδιον, probante editore. Vix recte. 


14 Car. XX XIII. τὸ ἀβρότονον. de viribus abrotoni anthelminthicis vid. 
Galen. de Simpl. Med. VI. 1. [Opp. Tom. XI. p. 798. et Lips.] Scnxxi- 
DER. τὸ initio capitis om. b, ὅπως. ὅπερ. b. v. De abrotono quaedam ha- 
bet Schol. Nicandr. Ther. 66. ad quem locum cf. Bernard. ad Theophan. 
Non. I. 25. Veterum locos congessit Barker ad Steph. Th. Gr. Vol. T. 

15 17 48p. 58. s. | οὐ νῦν. οὐ μὴν. c. || ἕλμινϑα. ἔλμινϑα. δ. ἔλμινϑαν. c. 1 &v- 
ὡρωπείαις δὲ νόσοις. M. m. v. ἀνϑρωπείοις. ante Gr. In a ultima syllaba 
evanuit. ἀνθρωπίναις. unus Parisinorum. ἀνδρωπήϊα πάϑεα est ap. Hero- 

20doz. V. 4. | xoi ὑπὸ χειρὸς ϑνητῆς εἷς ἄχεσιν ἥχειν ἀδυνάτοις. sic legi- 
tur iu editt, ex tacita Gesneri correctione, qui post ϑνητῆς sustulit δύ- 
ναμέναις, et ἀδυνάτοις scripsit pro ἀδύνατον. 7M. m. a. c. v. Find.T. ye- 
ρὸς ϑνητῆς δυναμέναις εἰς à. ἥχειν ἀδύνατον legunt. οὐ δυναμένοις. Pind. 51. 
quod ScZn. vulgato ἀδυνάτοις substituendum censebat. Propius ad ve- 
ritatem Db. v. xo ὑπὸ χειρὸς Ξνητῆς δυνάμεως εἰς ἄχεσιν ἥχειν. ubi deleto 
vocabulo χειρός, quod, prava lectione invecta, a correctore ob sensum 
videtur illatum , veram, ni fallor, et genuinam lectionem restituimus, l 

4 Ἵππυς. ἵππευς. a. Find. 51. ἵππους. Find. 7. c. — ὃ δὲ. ὁ δὲ. m. | 

δε 

22 τοιόνδε ἐστὶν. τοῖόν ἐστιν. a. τοιὸν ἐστὶν. M. τοιόν ἐστὶν. rn. quae correctio 
inde a Gesnero propagata est. τοιοῦτον. Jat. Collatio Parisinorum codd. 

24h. 1. tacet. | ἦλθεν. M. m. τῶν Sew. deos, qui Epidauri colebantur, 

25inter quos etiam Apollo. Vid. Paus. IT. 27. ἐξάντης. ἐξαύτης. b. | συν- 
cixou πάϑους. sic libri nostri omnes. συνήθους πάϑους. Gesn. et editt. 
omnes, quae lectio auctoritate destituta est. συνοιχεῖν xoxo dixerunt plu- 
res. Vid. ad A4cAi/L. T'at. p. 433. συνοικῶν ἀῤῥωστήματι. Var. Hist. IV. 25. 
σύνοιχος χαὶ συμφνὴς ἔρως. Epilog. p.395. 8. — χαταχλίνουσι. de incuba- 

27 tionibus proprium. Vide Afrisz. Plut. 411. 621. | ἡσυχάζει. M. m. "“ἦσύ- 
χαζε. a et editt. προςταχϑεῖσα. M. m. a. b. c. v. al'. Gesn. πρὸς τὰ ϑεῖα. 
editt. ante Gron. nescio unde. xoY ante ct γε addit b. Fortasse in hac 

28 particula latet aliquid. | ὑποδρῶντες. vocabulum Homericum. O8. o. 332. 
ἐς τὴν. M. m. εἰς. editt. αὐτῇ ἐποίουν. Vid. Matth. Gr. $. 415. not. 1. 

31 32p. 761. | ἐς τῆν. M. m. v. εἰς. editt. cum a. | οὐχ ἐδύνατο οὐχέτι. 
M. m. οὐκ ἠδύναντο οὐχ ἔτι. a et editt. Gillius: caput restituere ne- 
sciebant. 

2 δυνατωτέρῳ. δυνατώτερον. b. Idem liber ἑαυτοῦ habet pro ἑαυτῶν. | 20. 

 ἀπέδωχε. litteram paragogicam addit JM. m. ἀνέστησεν. iidem libri. | 

4 φιλανϑρωπότατε. eodem epitheto ornatur Aesculapius p. 187, 17. et ali- 
bi. Ad hoc epitheton respiciens Aristides in Aescul. T. k p. 68. ed. - 
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Dindorf. ἐμοὶ γάρ, ὦ δέσποτα ᾿Ασχληπιέ, πολλὰ καὶ παντοῖα — παρὰ σοῦ καὶ 
τῆς σῆς φιλανθρωπίας γεγένηται. Idem p.80. Asclepiadis πρᾳότητα χαὶ qt- 
λανπρωπίαν tribuit. | ἀβρότονον. JM. m. b. c. βροτὸν editt. ante Gron.$ 
Hoc igitur Gesner. videbatur sibi legisse in .4ug. suo, ubi tamen per- 
spicue ἀβρότονι i.e. ἀβρότονον. Vertit autem : cui ego si quemquam mor- 
talium comparare ausim. Veram lectionem expressit Gi/Aius: non ta- 
men, .desculapi humanissime, sapientiae tuae comparo abrotonum. 

| μὴ μανείην ἐς τοσοῦτον. Lucian. D. D. V. 3. ἐγὼ δὲ μὴ οὕτω μανείην. 6 
Euripid. Hec. 1278. μιήπω μανείη Τυνδαρὶς τοσόνδε παῖς. ubi vid. Pflugk. 
p. 110. ἐπελθὼν. ἐπελθὸν. | οὐδὲ ἀμφιβάλλειν. sic a. οὐδὲ ἀμφιβάλειν. 8 
m. οὐδὲν. M. οὐδ᾽ ἀυφιβάλλειν. ὃ. c. et editt. 

Car. XXXIV. ὁ δὲ ναυτίλος. ναυτῖλος. a. b. ln titulo capitis a ha- 9 
bet ναυτίχου a pr. m. ναύπλιος scriptum ap. 4r£emid. M. 14. p. 167. nec 
in hac scriptura haeserunt editores. Cf. 2fristoz. H. A. IV. 1. 16. ibi- 
que Schn. p. 187. [ στρέψας. recepi cum ScAn.in cur. sec. ex M. m. b. v. c. 11 
al. Gesn. ἐχστρέψας. a et editt. — ἀρύσηται. cf. PAiles. c. 103. 9. quem 
versum Paus frustra sollicitavit. Sed ibid. v. (Q0. malim: χάχεῖνον εὐθὺς 
τῆς σπουδῆς (στέγης vulgo) ἀποσπάσῃ. | αὑτὸν. αὐτὸν. πι. a. | πνευμάτων. 12 
χυμάτων. v. | ἡ δὲ ἐπιπλεῖ. sic distinctione mutata scripsi cum 7M. zm. a. b. 14 
c.pro ὁ δὲ, — quae est Gesneri correctio. Gr. majore post ὑπτίαν distin- 
ctione posita o δὲ cum sqq. conjunxit. Ap. PAenl. c. v. 18. versus 
mensura postulat, ut scribas: xot ἀσφαλῶς ἐπιπλεῖ (vulg. πλεῖ πορϑμί- 
δος δίκην. Cf. supra c. 26. ὡς χώπαις ἐρέττων xoi ὑποχινῶν δίκην πορϑμί- 
δος. — xoi ante παρεὶς evanuit in ag. supplevit Gesn. | ἐρέττει τε xat. 16 
δὲ M. (superscripto ἡ alia manu.) m. a. c. Corrector Medicei cod. δὴ 
videtur voluisse; quod non displicet.  οἴαχας. οἵα xo. m. Fundus nar- 17 
rationis est Jristot. H. A. IX. 25, 12. Est Argonauta Argo dictus Lin- 
naeo, de cujus concha disputatur adhuc, propriane sit an aliena. Scuwri- 
DER. ὡς οἴαχας malit Stackhouse. Aristotelem sequitur 4zAen. VII. p. 917. 

F. 318. A. Cf. inprimis Oppi. Hal. I. 338. ss. et quae collegit Beckm. 
ad 4nzig. Car. c. 56. p. 100. ss. πλεῖ μὲν δὴ. emendanda distinctio 20 
in hunc modum : ἀποφαίνει. Πλεῖ μὲν δὴ τὸν τρόπον τοῦτον ἀδεὴς ὦν " ἐὰν 
μέντοι φοβηϑῇ τι — quod me non prius vidisse piget, praesertim quum 
et Gesnerus sic habeat, et a, et recte verterit Gi/lius: sicque quum est 
sine metu navigat, sin quippiam a wiolentioribus beluis metuit etc. 
Vitiosa distinctio est in edit. Gron. et Schn. qui mec in cur. sec. vitium 
emendavit. | ἀπέδρα. a. et editt. ἀποδρᾷ. M. m. b. v. c. quae conjunctivi 23 
forma (Xen. Mem. II. 10. 1. Z7azo Hipp. maj. p. 295.) ab h.l. aliena; prae- 
sens autem ἀποδράω a bonis scriptoribus in locis indubitatis usurpatum 
reperiri non videtur. Vid. Lobeck. ad Phzyn. p.738. — ἀνέϑορέ τε. dwé- 
Sopév τε. M. m. 

Car. XXXV. εἰς τριαχοσίας ὀργυιὰς. ὀργύας. M. m. Cleomed. de95 
Mundo I. 3. p. 56. οὔτε γὰρ ὄρος ὑψηλότερον πεντεχαίδεχα σταδίων — οὔτε 
Ξαλάττης βάϑος. quae ratio mille quingentas ὀργυιὰς efficit. Ap. Plutarch. 
Vit. Aemil. Pauli c. 15. est, geometras affirmare, montium altitudinem 
et maris ultra decem stadia non assurgere. ScuwrEipEn. Cf. inprimis Oppr. 
Hal. I. 82. s. qui cum 4eZano consentit; et Ukerti Geogr. Gr. et Rom. 
II. 4. p. 62. s. | ϑαλάττῃ. ϑαλάσσῃ. b. οὐχέτι. m. a. οὐκ ἔτι. editt.26 
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7 ὑπονέουσι iyS. hiatus in editt. omnibus relictus. | Sela. Soto. c. ἢ εἶ 


xoi. M. m.b. c. S'gla. εἴτε τούτοις. Pat. εἶ om. a. et editt. ante Gr. ubi 
etiam post σηρία et ροϑβέ δεσπότης majordistinctio ponitur. | χατειλήχα- 
σι. xol ey act. M. m. a. c. δαίμονες εἰλήχασι. v. b. molesta copula rectius 
sublata. Vulgata enim lectio librorum auctoritate caret: et raro reperi- 
tur compositum χαταλαγχάνειν, quo Lexica carent, praeter SzepA. Thes. 
Gr. ed. Palpy. 

Car. XXXVIL ἦν δὲ — EoySóc ἐστιν. male ἦν et ἐστὶν junguntur. 
ScuwEimpER. | Hoc si peccatum est, crebrius eodem modo peccavit Aelianus. 
Vide not. ad XVII. 13. ἦν δὲ ἄρα sic quodammodo ponitur ex formula, Vid. 
ad VII. 4. p. 154. 16. — νεμόμενος. M. m. a. b. c. νεμόμενον. editt, quae 
est tacita Gesnerz correctio. In iisdem libris et v. habetur ἰχθὺς xot ἰδεῖν, 
pro ἰχϑὺς δὲ ἰδεῖν, ut est ap. Gesn. revocavitque ScAz. cur. sec,  Distin- 
ctione emendata , quae vulgo vitiosa est, librorum lectionem veram esse 
apparebit. Junge γένος χεστρέως ἰχϑὺς, piscis ex genere mugilum , ut 
recte Gi/lus. Philes c. 98. ἰχϑύς τίς ἐστι τοῦ γένους τῶν χεστρέων. | 


82 ὑπὲρ αὐτοῦ. αὐτὸν. a. τὸ ὄνομα. articulum om. JM. zm. c. dubitans an ab- 


1 


jiciendus esset , seclusi eum. 


ἄδωνιν χαλοῦσιν, ci δὲ ἐξώχοιτον. locus de Adonide translatus est ab200 


Oppi. Hal. I. 155. ss. describitur idem a C/earcho ap. then. VIII. 
p. 332. C. Ap. PZn. IX. 19. s. 34. miratur et 4rcadia suum '*exocoe- 
tum, appellatum ab eo, quod in siccum somni causa exeat. Circa 
Clitorium vocalis hic traditur , et sine branchiis: idem aliquibus 4do- 
nis dictus. lu quo loco tot errores quot verba. JMnaseas Patrensis ap. 
Athen.l. c. p. 334. D. Clitoris fluvii - Arcadici pisces vocales esse re- 
fert; PAilostephanus Ibidem pisces fluvii Aaronii per Pheneum labentis, 
ποικιλίας appellatos, sonum turdis similem edere ait; CZearcAus circa Cli- 
torain fl. Arcadiae Ladone pisces vocales esse ait, qui oux ἔχοντες βρόγχον 
(guttur) φϑέγγονται. Has narrationes mira socordia P/mius ad Adonin 
transtulit: et quum pro βρόγχον legisset βράγχια, Adonidi branchias negavit 
esse. Mecum sentit Gesnerus in Hist. Aqu. p. 16. Harduinuz non mo- 
ror, qui Plinii ineptiis succurrit, Vocales Clitoris pisces, poicilias, Pau- 
san. VIH. 21. 2. vidisse se testatur, sed sonum ullum eorum exaudivisse 
negat. Operam igitur perdit L. Τὰ. Gronovius ad Plin. IX. p. Vg. 
dum ex defectu branchiarum arguere conatur, intelligi blennium ocella- 
rem JBirinnichi in Ichth. Massil. nr. 35. Oppianus enim cum Clearcho 
branchias Adonidi assignat. In cod. Bodlej. PAz/ae ad c. 98. pingitur. sub 
nomine χεστρέως τοῦ χαλουμένου ᾿Αδώνιδος blennius capite cristato, quam 
speciem in Museis se vidisse negat Gronovius l. c. Belonius Obss. 1. 74. 
hujusmodi pisces describit a veteribus exocoetos, a recentioribus Glinos 
appellatos, quorum monnulli in Propontide cristam galli instar in capite 
ferant; eos magnis dentibus praeditos acriter mordere, ob idque a Co- 
masci incolis ad Padi ostium vulpem nominari, a Massiliensibus bavecque. 
In libro de Aquat. pinxit exocoetum cristatum, et descripsit ita, ut plane 
blennii genus agnoscas. Cf. ap. Gesner. H. Aqu. p. 16. ubi primum exo- 
coeti genus a Genuensibus bavecque, a Massiliensibus gabo£ vocari refert. 
Vides igitur, picturam cod. Bodl. cum Be/onio egregie convenire. Ron- 
deletii Adonin in pictura non agnosco, nec quem ille intelligi velit pi- 
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Ι 
scem conjectura assequi possum, quum vulgatum ejus nomen omiserit ; 


ad genus blenni certe non potest referri. Si τράγὸς ClearcAi piscis idem 
est, qui Gallis bouleroz dicitur, gobius niger Lznnaei, quod affirmanti 
Rondeletio facile credo, patet etiam ex comparatione hirci cum Adonide, 
hunc ad genus gobii aut cognatum blennii pertinere. Ad blennium magis 
mihi animus inclinat; in eo enim genere esse quosdam pisces, qui am- 
phibiorum in morem egrediantur inlitus et saxa litorea , ibique victum 
quaerentes pinnis pectoralibus lacertarum instar saltent, testatur Itine- 
rarium R. Forsteri T. ll. p. 271. Theophrastus in Fragm. XII. omisso 
adonide, pisciculos fluviatiles Indiae et agri Babylonici memorat, qui in 
siccum egrediantur. ScuwriwEn. Cf. Eund. in Hist. litt. Pisc. p. 23. Cu- 
vier..ad Plin. T. VII. p. 178. 

ἐξώχοιτον. ἐξωχοιτὸν. m. [. ἐξοχέλλει. ἔξω χέλλει. δ. ἐποχούμενος. 4 | 3 
ἐπιχούμενος. zm. De adonide Oppi. Hal. I. 162. αὐτὰρ ὅγ᾽ ἐσσυμένοισι 
συνορμηϑεὶς ῥοϑίοισι, ΤΠέτραις ἀμφιταϑεὶς ἀμπαύεται εὔδιον ὕπνον. — τῇ 
ὁρμῇ. τῆς ὁρμῆς. δ. | τῶν πετρῶν. τὸν. D. | ὥς ἐστίν οἱ. dc ἔστίν οἱ. a4. 5 
et editt. | οἶδεν. 7M. m. οἶδα. b. ϑαλάττης. M. m. Ξαλάσσης. editt. cum 6 
a. | xat εἶσι. xoi om. m. duplex xoí in his formulis frequens. VI. 44.7 
χαλὸς δὲ xo ἐδόχει χαὶ ἐπεφύχει. XVIL 40. ἔρημον δὲ χαὶ εἶναι xo χαλεῖσϑαι. 
nonnullilibri prius xoi omittunt. Sine eo P/ur. T. II. p. 981. E. οἱ δὲ 
πλεῖστοι: τὸν ανϑίαν. ἱερὸν εἶναι xol λέγεσϑαι νομίζουσιν. | ὁ δὲ ἀναπάλλε- 8 
ται. m. a. ὅδε editt. De adonide Ορρὶ. 1. c. πάλλεται ὀρχηστῆρε πανεί- 
χελος. Ap. PAlen l.c. ν. 20. scribe: εὐθύς γε πηδᾷ xot ἐχπάλλεται (vulgo 
ἐπάλλεται) δίκην Νέον χορευτοῦ. --- χορείᾳ. χωρία. b. de quo errore vide 
ad Callistrazi Stat. 1. p. 680. | ὡς ἂν εἴποις. ὡς ἐὰν. c. haec verba ad 9 
ὀργηστιχῇ referenda, in editt. junguntur cum sequentibus. Sejunxit ea 
Schn. in cur. sec. | ἴλδωνιν δὲ. δὲ om. zm. ϑάλατταν. δάλασσον. b. | φί- 10 
λην. ΠΗ͂. m. b. c. φιλεῖν. a. et editt. ante Gron. φιχὴν post Gron. omnes. 

Ι xo αἰνιξαμένων. xoi om. b. fortasse recte, quum αἰνιξαμένων caussam 43 
contineat, cur nomen illud huic pisci sit inditum. Est autem in his ver- 
bis breviloquentia sic explicanda: τῶν πρώτων, GO? αὐτῷ ἔϑεντο τὸ ὄνομα, 
αἰνιξαμένων, τουτέστε βλεπόντων ἐς τὸν τοῦ Κινύρου βίον. ἐς. M. m. a. εἰς 
editt. [ δύο δαίμόσι. δαίμονας. b. v. ὑπὸ γῆς. ἀπὸ. b. ὑπὸ τῆς γῆς. v. 
γῆς om. z. sed suppletur in marg. Schneiderus orationem male structam 
judicans, corrigit, δύο δαίμοσι, τῇ μὲν — τῇ δὲ. Venerem intelligeus et 
Amphitriten. Imo Proserpinam. , Vid. Panyaszn ap. 4fpolfodor. MI. 14. 4. 
ibique Heyn. Verba ipsa sunt integra. Genitivi cohaerent cum ἐρώσης, 
ξχατέροας autem per abundantiam additum. 

Car. XXX VII. προςήχων. om. b. v. [μηδὲ ἕν. μιηδὲν. b. — | Θεόφρα- 46 1 
στος. rectius "Theophr. Caus. Pl. Il. 17. 5. ὅταν oi ὄρνιϑες ἐσϑίοντες τὸν 
χαρπὸν (visci) προΐωνται τὴν περίττωσιν ἐπὶ τῶν δένδρων. ceterum fructum 
disseminari a turdis , dum rostro eum in hiemem condunt, cum Frischio 
ornithologo censuit Merrem. $cmwripgg. Cf. ap. Theophr. M. 17. 8. 
p.432. Pro τὴν ἄνϑην Stackhouse τὸν χαρπὸν corrigit. | xot ταῖς ση- 21 
ραγγώδεσιν. copulam seclusit ScAn. cur. sec. Rectius fortasse scribes: 
χαὶ τοῖς σηραγγώδεσιν. ΧΙ]. 20. εἴη δ᾽ ἂν τὸ σηραγγῶδες. — ἐπαρδόμε- 
νον. ἐπαρδόμιενοι. m. | ἀναφύει. M. m. et editt. ἀναφύειν Triller. ποῖ. mst. 22 
Sic habet a.v. et ScAn. cur. sec. Gronovius conjicit: ἐβλάστησε xo ἀνα- 
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SdXie. — Vitium esse in ἀναπείϑει vix dubito; verbum enim longius remo- 
tum a nomine suo, nec ἀναπείθειν in talibus uti solet Jedi. sed πείθειν. 
Non poenitet correxisse, χαάμὲ πείϑει. quod cohaeret cum verbis: τὸ δὲ 
αἴτιον Θεόφρ. λέγει, et laudi, illi opinioni tributae , convenit. I. 9. με- 
λισσουργοὶ λέγουσι ταῦτα, xat ἐμὲ πείϑουσι. X. 14. λέγουσι δὲ Αἰγύπτιοι -- 
χαὶ οὔπω με πείϑουσι. ΧΙ]. 8. λέγουσιν Αἰγύπτιοι xo ἐμὲ μὲν ἥχιστα πεί- 
ϑουσι. XVI. 16. χαί με πείϑει λέγων. --- Verba ἀναφύει ἐχεῖνο ἐξ ὧν --- 
sic accipe: semen in arborum rimis relictum progignit id (ramum ejus 
generis arborum) unde ipsum provenit; ἐξ ὧν cohaeret cum ἐχεῖνο, quod 
23 vim collectivi habet. | ἐν ἐλαία συχῆν. bene monuit Trz/ler. not. mst. 
resplci paroemiam ἐξ ἐλαίας συχῆ. Seneca Epist. LX XXVII. non nasci- 
tur itaque ex malo bonum , non magis quam ficus ex olea. Cf. IFet- 
24 sten. ad Epist. Jacobi. c. 3, 12. | ἄλλο. ἄλλος. m. 
26 Car. XXXVIIL ἥπατοι. propter magnitudinem diversi videntur ab 
is, qui XV. 1f. memorantur. ScuwEipEem. Vide de hepato veterum Cu- 
27 vier Hist. nat. des Poiss. Tom. Il. p. 231. ss. οὖν om. zm. | πρέποντας. 
πρέπονας. b. v. Aeliani verba translata sunt ex Opp:. Hal. I. 145. Marcel. 
Sid. v. 8. πρέποντας cum phagris, glaucis et bouphthalati: memorat. Sui- 
das locum Ael. mire pervertit in Voce ὕπατον. ὕπατοι xol εἶδος ἰχϑύος 
χητώδους, OL χαλοῦνται χαὶ πρέποντες xo πρόβατα“ ἀριϑμοῖτο δὲ τούτοις 
29 χαὶ ὁ ὄνος. ScuwrrpEn. Cf. Eund. Hist. litt. Pisc. p. 173. | περὶ τοῖς 
φωλεοῖς. xo περὶ. JM. m. copula prorsus supervacanea, An latet: zo εἰ- 
λοῦνται ἀεὶ περὶ τοῖς φωλεοῖς 2 ut ap. Dion. Chr. Or. IV. p. 181. ἄνδρα 
δὴ τοιοῦτον εἰλούμενον ἀεὶ xoi περιφερόμενον. — Paulo post iterum iidem 
libri χαὶ ἐν τούτοις exhibent, vocula χαΐ non minus molesta. De asino 
marino cf, inprimis Oppi. Hal. I. 150. ss. et ZArzszoz. H. A. VIII. 17. " 
Schn. Hist. litt. Pisc. p. 33. s. 
1 Car. XXXIX. ληΐοις. ληΐους. m. χανϑαρίδων. χανϑαρὲς σιτηβόρος.2) 1 
2.Nicandr. Alex. 115. ubi vid. ScAn. p. 114. ss. | τοῖς σύχοις. scriben- 
dum puto ταῖς συχαῖς. nisi “2611. male interpretatus est locum 4rzstotelis 
EL. A. V5 47. 11. es Annot. p. 347. ss. vocem χραμβὶς unus Jelianus 


3 4habet. Scuwzipzn. | ἐρεβίνϑοις. ἐρειβίνϑοις et χάμπων. m. | ἐν δὲ opó- 
go. ὀρόβων. M. m. di t adscripta, ut saepe, pro v habita; nisi forte 
fuit ἐκ δὲ ὀρόβων. — | φαλάγγια. φαλλάγγια. m. | | (Nic. Ther. 752. legu- 


mina memorat, in quibus ἴχελα χανϑαρίδεσσι φαλάγγια τυτϑὰ δίενται. 
Theophr. Hist. Pl. VIIL 10. ἐπιγίνεται τὸ φαλάγγιον ἐν ὁρόβοις. Plin. 
XVIII. 17. s. 44. 3. nascitur in ervo phalangius, bestiola aranei gene- 
ris. ldem X XH. s. 81. e£ leguminibus innascuntur bestiolae venenatae — 
solipugarum generis. An veteres genus bruchi Linnaeanum intellexe- 
5rint, dicere non ausim. Scuwrmn. | πρασοχουρὶς. πρασηχούρις. zm. Com- 
para Adlbertum ad Hesychium iu πρασοχουρίς. Palladium de R. R. I. 35. 
ANeedh. et Nicl. ad Geopon. XII 9. T. III. p. 860. — xo ἐν. xo om. 
7m. 1 τίχτει τι χαὶ ἡ μηλέα. τίχτει xol vj p. a et editt. τίκτες τε xal. M. 
τίκτει τι xod. l v. glad recepi; ad zistatim refertur τοῦτο, id quod gignit. 
ἡ μηλέα. μηλαία. M. m. μελαία. c. ἡ ἐλαία. b. Stackhouse corrigit: 
τίκτει χαὶ ἐν τῇ μιηηλέα. sc. χραμβὶς. Editor autem praeterea τίχτεται re- 
8ponendum censet. Neutrum probo. | πολλάκις τοῦτο. inverso ordine. ὦ. 
9 10 | γένοιτο ἂν. γένοιτ᾽ ἂν. b. | ἐς χύησιν. de vermiculis in arboribus cf. 
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"Theophr. Caus. Pl. V. 10. 1. sed ibi nihil est, quod doceat, quomodo 
vermes ad fructificationem mali conferant. In ficuum fructibus et floribus 
plantarum dictarum alia est ratio , et magnus est insectorum flores herba- 
rum perreptantium usus. ScuNEIDER. τὸν τρόπον. articulum om. zz 

Car. XL. οἷδε δὲ. οἶδεν. JM. m. δὲ om. c. Hanc sententiam perse- 11 
quitur Oppr. Cyn. IV. 25. ss. Porphyr. de Abstin. III. 9. p. 237. Theoph. 
Sim. Qu. nat. c. 5. Ambros. Hexa. Vl. 4. p. 44. C. cuique animanti 
cognitum est, quemadmodum suam tueatur salutem: si virtus suppe- 
At, resistendo: si velocitas, fugiendo: si astutia, praecavendo. — 
χέχτηται. τίχτεται. c. | xoi ἐπιβουλεῦον. copulam abesse malebat ScAz. 12 
Mihi videtur bene habere. Vid. ad Il. 1. p. 28, 9. | ἀμύνει τῷ ῥύγχει. 13 
Edebatur τῇ πτέρυγι. γένυϊ corrigebat Gesn. ut XIV.93. τῷ ῥέγχει. Find. 7. 
unde ῥύγχει scribendum esse patet, quod ipsum conjectura fuit assecutus 
Coraes ad Xenocrat. p. 62. ScnwEipEn. In Ecl. Phys. T. II. p. 46. ScAn. 
vulgatam lectionem explicare conatur. πτέρυγι. a. etlibri plurimi. ῥέγχει. c. 
ipsum ῥύγχει. b. v. Venationem τοῦ γαλεώτου qui est xiphias, describens 
Polyb. 34. 8. Vol. IV. p. 626. τὴν ἀχμὴν τοῦ ζώου συαγρώδη dicit, | 
ἔνϑεν τοι xol χέχληται. M. m. b. c. xo om. a. et editt. ante Gr. ξιφίαι 14 
φερώνυμοι vocantur ap Oppi. Hal. 1. $82. | τῷ κέντρῳ. τὸ χέντρον. ὁ. 15 
Ad rem cf. II. 36. VIII. 26. ἡ μύραινα. I. 32. | ἔχουσι γὰρ. ἔχει maluit 16 
Gesn. antecedenti μύραινα sane convenientius. De dentibus muraenae 
ipsaque specie videant peritiores. Omnes fere dentes habent numerosos. 
"ristot. H. A. V. 9, 4. ὀδόντας ἔχει xol ἔσωϑεν xoi ἔξωϑεν. unde Jedi. 
transtulisse videtur. Scnmwripeg. Cf. Eund. ad Afrzstor. 1. c. p. 284. s. 
In plurali ἔχουσι ne haereas, οἵ, ad c. 10. p. 199, 26. διστοιχίαν. 


Ü 
δυστοιχίαν. m. εὐστοχίαν. b. 

Car. XLI. οἱ μὲν oU» μῦς — ζῷόν ἐστι. δειλὰ ζῷα omisso ἐστὶ. r.17 
Apost, XIII. 35. ut supraIX. 5. p. 197. 1. | τὴν γαλῆν. γαλὴν. m. articu- 18 
lum om. r. 4p. χρίξασαν. γρύξασαν. b. v. ex corr. Philes c.96. 8. γαλῆ τρί- 
ζουσα Vid. V. 50. p.120,.9. | oi ϑαλάττιοι. ot om. m. [δύο ὅπλοις. Vid. 20 
ad p. 79, 18. | δορᾷ τε. Marcello Sid. v. 30. mures marini εὐθώρηχες μύες 21 
audiunt; sed eZ. exscripsit Oppz. Hal. L 174. qui πυχινοὺς ὀδόντας et 
στερεὴν ῥινὸν eis tribuit. Hos Rondeletius eosdem facit cum caprisco 
pisce, quem Jzphilus Mthenaei VIII. p. 358. murem. etiam vocatum re- 
fert. Quem pictum Rondeletius pro caprisco posuit, is genere ballista- 
rum Linn. continetur. ScnuwripEn. Cf. Eund. Hist. litt. Pisc. p. 174. 
δόρατί τε. JM. δέρατατί τε. m. quam lectionem non dubito natam esse 
ex scriptura δοραι τε. 8opX τε. a. δόρατι legit P/ules c. 96. ϑαλάττιος 
μῦς προςφυὲς. φέρων δόρν, καί τινας (Scr. πυχνὰς) £x στόματος ἀχμᾶς 
ὡς βέλη. Gillius: praedurae pelli δὲ dentium robori. | xaX τοῖς. xoY22 
om. m. 

Car. XLII. ἔχουσιν αἰσθητῶς. hoc recepi ex m. b. c. tamquam for- 24 
mam minus frequentem, In duobus aliis locis habetur αἰσθητικῶς, ut 
ἢ. 1. editt. et a. — ϑύννοι. ϑύνοι. zt. Haec fere ad verbum ducta ex 
Plut. T.V. p.979. C. | ποιουμένων. προςποιουμένων post. X. 38. quod 26 
Schn. cur, sec. in. ordinem recepit. Non opus. Hesych. ποιεῖσθαι. προς- 
xotioSot. Pseudo - Plato. 'Theag. p. 128. B. τοῦτο μέντο: τὸ μάϑημα παρ᾽ 


21 


18 
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ὁντινοῦν ποιοῦμα! δεινὸς εἶναι. Vid. 24br. et Bast. ad 4ristaen. 1. 5. 
p. 341. ed. Boiss. — ὅποι γὰρ dy. d» om. b. r. 4p. χαταλάβῃ. καταλάβοι. 
b. v. De ὅπο: vid. Lobeck. ad Phryn. p.44. sed malim ὅπου, ut est ap. 
Plut.l. c. ὅπου γὰρ dw αὐτὸν αἱ τροπαὶ χειμῶνος χαταλάβωσιν, ἀτρεμεῖ- 


28 Βεοῖς XIII 14. ὅποι ποτὲ δ᾽ ἂν ὁρμήσῃ. | ἐς. M. m. a. c. εἷς. editt. | 


τῆς ἐπιδημίας ἰσημερίαν. avus malebat τῆς ἰσημερίας ἐπιδημίαν. Gnox. 
hoc recepit Schn. Bernardus tamen ad Theoph. Non. c. 250. p. 264. 
hypallagen esse statuit, nec aliud quid Gronovii avum significare voluisse. 
Dubito an vere. Supra 1. 11. τὴν μέλλουσαν ἐπιδημίαν τοῦ χειμῶνος. V. 13. 


€ 


- 25 - m . 
ὑετοῦ ἀπειλοῦντος ἐπιδημίαν. VI. 3. τὴν ἐπιδημίαν τοῦ ἦρος προςμένει. Si- 


29 miles trauspositiones vide III. 45. p. 69, 27. ΧΙ. 6. p. 267, 16. | ὁ 


"Agioz. Hist. An. ὙΠ. 15, 5. Sed .4el debet sua P/utarcho. ln .4e- 
schyli versu metrum παρβαλὼν desiderare videtur. ScHwEmpER. Bene ha- 


20 Βεῖ versus. [ ὁρῶσιν. M. m. verba τῷ δὲ ἄλλῳ οὐχέτι om. a. r. 
1 παρίασί τε. MM. m. b. r. Ap. παρίασι δὲ. editt. παριᾶσί τε. a. v. Vid.211 


3 


4 


6 


- 
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9 


10 


24 


ad IIT. 24. p. 62, 18. VIL. 5. p. 155, 12. — εἰς. M. ἐς. editt. cum a. τὸν 
Πόντον. τὸν τόπον. r. a. Cf. ΥἹ. 41. p. 141, 3. χατὰ τὴν δεξιάν. de pi- 
scibus ἀγελαίοις idem narrat Herodot. V. 93. ἑαυτῶν. 27. m. a. ξαυτοῦ. 
b. αὑτῶν. editt. | ἀντίπερα. ἀντίπεραν. b. τ. Ap. ἀντιπέραν. ed. Schm. 
Vid. VIII. 15. p. 188. 31. ἐχόμενοι τῆς γῆς ἐπ᾿ ἀριστερὰ χαταπλώουσι ἐς΄ 
“άλασσαν. Herodot. lgc. | τὴν τοῦ. τὴν om. rz. Plutarch. 1. c. ἐμφρόνως 
πάνυ x5 νουνεχῶς ἀεὶ τὴν τοῦ σώματος φυλακὴν ἐπὶ τῷ χρείττονι ποιούμενο! 
τῶν ὀφξαλμῶν. 

Car. XLIIT. τοῖς παγούροις. τοὺς παγούρους. c. ῥήγνυται. δείκνυται. a. 
| οὕτω δήπου. οὕτω δὴ. m. b. — τὸ ὄστραχον. M. m. b. v.c. xà ὄστραχα. 
a et editt. ante Gr. | ὑπαφιστάμενον. ὑφιστάμενον. M. m. ἀφιστάμενον. v. | 
φοιτῶσι» olorp. a. φοιτῶσι. omnes editt. Est in verbo φοιτᾶν interdum 
notio irrequieti motus, qualis furentium esse solet; unde φοιταλέος. 
Oppi. Hal. I. 259. φοιταλέη μύραινα διέσσυται οἴδματα πόντου Φορβὴν μα:- 
ομένη. | ὄγχου προςγενομιένου. JM. m. b.v. c. προςγινομένου. a et editt. | 
xoY om. v.recte. ὑποπρησϑέντες. ἀποπρ. v. ὑποπλησϑέντες corr. Szackhouse. 


12 Bene habet vulgata: paulatim inflati, turgescentes. | γένωνται. M. m. 
18 a. b. v. γίνωνται. editt. nescio unde. | νεχροῖς εἰχασμένοι. totum h.l. ex 


Opp:i. Hal. 1. 285. ss. trauslatum satis eleganter explicuit Ael. Paguri 
vitam, et quomodo exuvias deponat, enarravit Minas: in Dissert. sec. 
su de' timpanetti dell'udito nel granchio paguro. Napoli. 1775. ScnxriDzR. 


15 | ξαντοὺς ἀϑροίσαντες. ξαυτοῖς. c. Infra X.48. ἀλλ᾽. ἀϑροοίσας ξαυτὸν Go- 
D 


φίᾳ περιέρχεται τὸν Soa. Oppia. l. c. 294. in hac ipsa re «USt ἀγειρό- 
μενοι νόον ἤδη. Plato Phaedon. p. 80." (. de anima συνηθροισμένη αὐτὴ 
εἰς αὑτήν, ἅτε μελετῶσα ἀεὶ τοῦτο. 88. A. αὐτὴν εἰς αὑτὴν ξυλλέγεσϑαι 
xo ἀδροίζεσσα! παραχελενομένη. Est quod Socrates dicitin Arzsz. Nub. 761. 


20 περὶ σαυτὸν εἴλλε τὴν γνώμην ἀεί. | ὑμὴν. ὑμῖν. m. c. 1 τῇ τῆς περιβο- 


λῆς σχέπη. De buccino Quintus in Anth. Pal. VI. 230. φρουρητὸν χήρυχ᾽ 
αὐτοφυεῖ σχόλοπ' i. e. testa cuspidibus munita. ἢ 

Car. XLIV. εἴληφε éx. Scr. εἴληφεν. hiatus est in editt. omnibus. 
— χαὶ τοῦ βίου. Pro inutili additamento tale quid malis: ex τῆς διαίτης 
τῆς χαταγείου. χατάγαιον οἴκημα habet Herodot. IV. 95. οἷον ἐν χαταγείῳ 
οἰχήσει σπηλαιώδει. Plato de Rep. VII. p. 514. A. Protag. p. 820. E. 
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in fabula de Epimetheo, qui parvis animalibus πτηνὸν φυγὴν ἢ χατάγειον 
οἴχησιν ἔνεμε. Xenoph. Anab. IV. 5. 25. αἱ δὲ οἰκίαι ἦσαν χατάγειοι. χα- 
τὰ τὴν ὑπόγειον οἴκησιν. «“65ολῖτι. Dial. IIT. 19.“ αὐ pro χίνησιν emendavit 
Toup. ad Hesych. T. III. p. 219. et prius J'a/ck. ad Hipp. p. 170. B. 
τοὺς δὲ πυγμαίους οἰχεῖν μὲν ὑπογείους. Philostr. Vit. Apoll. III. 47. 
p. 133. Vulgatam tamen lectionem non sollicito. | βαρυτάτην ὀσμὴν 26 
ἀφιᾶσι». foedissimum odorem exhalant ex latebris hibernis primum pro- 
deuntes; tum vero ad coitum stimulautur simul. Hinc probabile videtur 
ortam opinionem de odoris gravitate in coitu exhalata. Ipse odor e glan- 
dulis duabus juxta anum in cauda positis prodit, quae liquorem foetidum 
effundunt, teste Tysono. Idem ad hunc ipsum Ael. locum observaverat 
Jedi Osserv. de Viper. p. 81. vers. lat. Hinc Martialis: quod vulpis 
“ρα, viperae cubile olet. Scusxipzn. Locus Martialis est IV. 4. 

Car. XLV. ϑαλάττῃ. ϑαλάσσῃ. m.  ὀσμύλους. σμύλους. M. m. a.97 29 
quod Gesn. emendavit ex titulo capitis. σμίλους. c. de hoc similibusque 
piscibus vid. ScAn. ad Aristot. H. A. IV. 1. 15. p. 184. — προςελϑόντας. 
conjecturam nostram προελθόντας recepit ScAz. Et sic nunc Jar. Infra 
€. 60. ἡ μὲν προϊοῦσα £x σαλάσσης. Vid. ad VIIL 19. p.191. 10. | Verba 30 
διὰ τῶν xp. usque ad περιπεσόντας xoi om. c. | ἐπέϑεσαν ἄν. poenam. so- 31 
lent infligere. à» om. b. 


519 φωρσὶ. φωρσὶν. MM. Narrationem de polypode et osmylo in siccum 1 


exeuntibus et fructus arboreos depopulantibus, transtulit 46]. ex Oppr. 
Hal. I. 305. ss. De polypode solo testatur Arzszotel. H. A. IX. 25, 11. 
ubi vid. Annot. Adde eani locum ap. Suidam : ἐλεδώνη, εἶδος πολύ- 
ποδος, ἥτις ἔχε: μίαν χοτυληδόνα, xoà ἔστιν ὀχτάπους, ὥς φησιν Αἴλια- 
vog. De una cotyledonum serie facile assentior; de septeno pedum nu- 
mero videant alii. Cf. etiam PA;/opon. ad Cap. I. Genes. p. 19. Scnuszi- 
nER. Cf. de eadem re supra ad IL. 37. p. 18, 2. Adde Tzezz. Chil. 
V. 777.  Philes c. 87. p.32.s.| dwS ὧν — ὑπὲρ τούτων. Vid. ad 1.23. 
p. 12, 25. Interdum eadem praepositio in talibus repetitur, ut ap. Par. 
Rep.I. p. 341. D. ἐπὶ τούτῳ — ἐπὶ τῷ. ubi vid. Sra//b. p. 52. | σεσυλημέ- 3 
νων. σεσυλλη. b. ἀντεφεστιῶσι. ἀνϑεστιῶσι. Pat. C£. XIV. 1. p. 308. 19. 
Car. XLVI. ῥυάδες. οἱ ῥυάδες ἰχϑύες commemorantur ab .4rzstotele 4 
H. A. IV. S. 13. V. 9. 6. VIII. 15. 2. oi πλεῖστο: τῶν ῥνάδων τε xol dyc- 
λαίων -ἰχϑύων. Cf. Ib. $. 5. et 6. οἱ δ᾽ ἄλλοι ῥυάδες ἐξιόντες Ex τοῦ πόν- 
του. Ibidem deinceps a coliis et scombris distinguuntur. Sunt igitur pi- 
sces quidam marini, qui conferti et gregatim natant et peregrinantur. 
C£. Gesner. Hist. Aqu. p. 258. et 1058. Male .4eZ. genus peculiare 
aliquod piscium hoc nomine siguificari putavit, male etiam sexu femineo 
nomen signavit. ScuxEmDEn. Cf. Eund. ad Arzszot. H. A. VI. 16. 2. p. 470. et 
in Hist. litt, Pisc. p. 88. s. ἀμπέλους ῥυάδας habent in Geop. V. 39. p. 401. 
| ἰσομοιρίᾳ. ἰσημοιρία. v. εἶτα ἦρι νεῖν. εἰ ἠρινὴν. c. | πορείας τῆς μαχρο- 7 ὃ 
τέρας. M. m. b. v. c. a. πορείᾳ τῇ μαχροτέρᾳ. editt. describentis errore. Va- 
riata oratione scriptor: ὑπάρχονται (τοῦ) νεῖν, et ὑπάρχοντα: πορείας. V. 42. 
ὑπάρχοντα: τοῦ δρόμου. VI. 31. τοῦ μέλους. 1 ἀνιχνεύσωσιν. M. m. 10 
Car. XLVIL. τοὺς ἐχίνους. eadem habet Opp;. Hal. I. 318.  Echi- {1 
num discerptum et in mare abjectum rursus in unum corpus coire, ex- 


perimentis recentiorum confirmatum non legi ; sed asterias Linn. seu stel- 
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20 21 
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las marinas, uno vel altero radio amisso, tamen vivere, radiumque amis- 
sum in integrum animal excrescere, post alios refert Baster Opusc. sub— 
sec. p. 118. ScmwripEen. Ex el. haec refert PAiles c. 61. ubi v. 2. 
12 scribendum : ὃν οἶδεν (εἶδεν vulg.) ἀχτῆς εὐμενὴς χόλπος τρέφειν. | προ- 
βεβλημένους. προβεβλημένα. b. προςβεβλημένους. post. IX. 44. --- εἴ τις. 
13 εἴ τι. m. διαῤῥίψας. διαῤῥήξας. Vat. Apost. | ἐς τὴν. M. πι. α. τ. «4. εἰς. 
editt. — ἄλλο ἄλλῃ. hoc ordine M. m. a. b. v. c. r. «4ρ. ἄλλῃ ἄλλο. editt. 
Herodot. Y. 46. et 67. ἄλλους ἄλλῃ. VIL 25. ἄλλον ἄλλῃ. Iufra XV. 5. 
p- 336, 32. ἐρέττουσιν ἄλλοι ἄλλῃ. — τὰ δὲ ἄρα. M. a. τ. 4p. τάδε ἄρα. 
10 editt. quod consuetudini scriptoris adversatur. | αὖξις, quia praecessit, 
Trillerus not. mst. cum αὐτοῖς permutatum velit. Frustra. Verba xo 
CAóxAT(oot usque ad finem cap. om. r. 4p. 
19 Car. XLVIIL γίνεσθαι. γενέσθαι. b. v. | τὸν τῆς ὀχείας. τῆς om. b. 
22 | νίτρου. νίτρων. b. | ὄρεξις. ὀρέξεις. a. γίνεται. γίγνεται. b. | πέπε- 
23 ρίδι. πεπέριδι. m. πέπερι. b. v. c. χρίουσιν. m. | χαὶ νίτρῳ. alia remedia 
commemorant Geopon. XVII. 5. Fontem narrationis Aelianeae ignoro. 
ScuwEipEg, Sal pabulo mixtum soboli procreandae inservire monet Pur. 
T. II. p. 912. F. χαὶ λίτρῳ. b. v. c. quae forma, Atticis propria, restituenda 
24videtur. Vid. Lobeck. ad PArzyn. p. 305. | ἀχράτορες ἑαυτῶν. .4e- 
lian. ap. Suid. in χυμαίνει. ὑπὸ τοῦ πόσου αὐτοῦ χυμαίνεται xal φλέγεται, 
25 χαὶ ἀχράτωρ ξαυτοῦ ὧν ἐςήλατο ἐς τὸν νεών. | ἐπιμαίνονταε τοῖς ἄῤῥεσιν. 
ἐπιβαίνονται. JM. (im marg. γρ. ἐπιμαίνονται). m. ἐπιμένονται. b. Supra 
VIL. 19. ἤχουσα δὲ χυνοχεφάλους xoi παρϑένοις ἐπιμανῆναι. "Theocr. Id. 
X. 30. ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ τὶν μεμάνημαι. ut ap. Suid. M. 146. ἐπὶ γυναιξὶ μεμη- 
γώς. Lucian. Amor. c. 22. de amore naturali: λέοντες οὐχ ἐπιμαίνονται 
λέουσιν. Plut. 'T. Π. 991. A. xol γυναῖχες ἄῤῥεσι Smplo:g ἐπεμάνησαν. 
Parthen. Erot. c. 299. οὐχ ὀλίγων ἐπιμαινομένων αὐτῷ. — τοῖς ἄῤῥεσιν. 
a. m. ἄῤῥεσι. editt. 
26 Ca». XLIX. ἡόσι b. ἤϊτόαιν. M. m. Vid. ad V. 26. p. 123, 12. 
Ductum hoc caput ex Oppi. Hal. I. 360. ss. coll. v. 28. ss. .deltanum 
27 sequitur PAiles c. 71. | ἐλαφροῖς. dubito, au hoc sensu vocabulum usur- 
patum legatur. ScuwEipem. Non magis fortasse sincerum , quam ἄσπροις 
Ι. 26. p. 13, 27. — xoXovuévotc. χαλούμενοι. b. προςπελάζει. προπελάξει. m. 
28 | οἰχεῖ δὲ τὰ πελάγη. idem dicit Basil. Opp. T.I. p. 69. A. quem ex- 
scripsit Mich. GZycas Ann. 1. p. 36. C. Eustath. Hexaé. p. 20. .4m- 
bros. Hex. V. 11. p. 34. F. infinitae magnitudinis cete — non in acta, 
nec in littoribus , sed in Atlantici maris profundo feruntur videri. | 
29 ἡ πάρδαλις. oi πάρδαλοι. b. ci φύσαλοι. M. m. a. b. c. ὃ φύσαλος. editt. 
quae est Geszerz correctio, fortasse ut hujus vocabuli numerus non dif- 
ferret a numero vicinorum. Supra V.4. φυσητήρ. ἡ πρῆστις. πρηστὶς. m. 
οἱ πρῆστες. b. δαφοινὴ πρῆστις est ap. Oppian. 1. 369. Vid. Schn. Hist. litt. 
30 Pisc. p. 129. s. | ἡ χαλουμένη. οἱ χαλούμενοι. δ. μάλθη. discrepant haec ab 
Oppiano Hal. 1. 371. μάλδη δ᾽ ἢ μαλαχῆσιν ἐπώνυμος ἀδρανίῃσι. — δὲ 
81 ἄρα. M. τι. α. δ᾽ ἄρα. editt, $rolov. ϑηρίων. m. ἰδεῖν ἐχϑρὸν. de Scylla 
82 Οδ. M. 87. οὐδέ χέ τίς μιν Τ᾽ ηϑήσειεν ἰδών. | φέρον. φέρων. a. m. 
qnod tacite emendavit Gesner. “αλάσσης. M. m. ϑαλάττης. editt. 
cum aq. 
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1 χαὶ τῷ χλύδων: ὃν αὐτὸς ἐργάζεται. haec quoque tacita Gesner: cor-213 || 
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rectio, sed optima. xol τὸ χλυδώνιον αὐτὸς. 27. m. c. a. αὐτὸ. v. Vertit 
Gillius: procul enim licet compareat, maris procellas et tempestates 
ciet. Sequitur post ἐργάζεται in M. τη. τοῖς. quod matum ex τοῖς in 
proximo versu post idem verbum. Quare in zz. punctis supra pictis de- 
lendum esse significatur. Verba ἡ ζύγαινα usque ad ἐργάζεται ob ho- 
moeoteleuton omissa. | Si Oppianum secutus est fel. ϑύννων μέλαν 2 
ἕνος v. 369. et ἀταρτηρῆς χάσματα λάμνης. v. 370. desideratur. Deinde 
vulgatum ζύγαινα in ὕαινα correxi ex Oppiano v. 312. ἀπαίσιον ἄχϑος ὑαί- 
νης. Verba ὁρᾷ οὐδὲ ἐργάζεται τοῖς ναντιλ. vitii suspecta habeo. Gz//ius *) 
breviter vertit: zum adspectu, tum re ipsa infelix est navigantibus. Lo- 
cum ;Zelianz in compendium redegit Suzd. V. χῆτος. ubi μάλλη pro. x3 
legitur. ScBNEIDER. μάλθη ap. Suzdam correxit BocAart. Hieroz.I. 7. p. 51. 
— oux αἴσιον ὁρᾷν et ἐργάζεσθαι corrigit //akefield. Silv. cr. T. IIT. p. 191. 
vertens : illa quidem , nec felix est videre eam , nec prehendere navigau- 
tibus. Quod non intelligo. Dictum videtur αἴσιον ὁρᾶν, ut χλέπτον βλέ- 
πεῖν ap. Jfristopk. Vesp. 600. σεμνὸν xoi βλοσυρὸν ὁρᾶν in Var. Hist. 
XII. 21. δεδορχὸς βλέπειν ap. PAilostr. Jmagg. ubi vid. Annot. p. 602. 
quibus similes sunt locutiones satis tritae χάριν, φόνον, ϑάρσος βλέπειν. 
Quare illud verto: esu ala portendunt; quibus bene jungitur οὐδὲ αἴ- 
σιον ἐργάζεται. Vera itaque, πὶ fallor, lectio et Gesner interpretatio. 
De zygaena vide Bochart. Hieroz. p. 747. | ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b.3 
In περι accentus male positus in omnibus editt. Scribe: χυνῶν δὲ περὶ 
διαφορᾶς. 

Car. L. χαστορίδες. σταχορίδες. m. litteris transpositis. σαλάττιον. 4 
Ξαλάσσιον. b. | μεϑιᾶσιν. IM. m. "Totum h. 1. videtur “2464. transtulisse 6 
ex Oppi. Hal. I. 394. ss. De castoride Pliloponus ad Cap. I. Genes. 
p. 188. narat, τὰς ϑαλασσίας χαστορίδας τοῖς αἰγιαλοῖς πλησιαζούσας ἀπαί- 
σιον ὠρύεσϑθαι φωνὴν τοῖς ἀχούουσι Θάνατον αὐτοῖς πλησιάζοντα προσημαί- 
νουσαν. Videtur hoc nomen genus aliquod phocarum significare. ΘΟΗΝΕΙ- 
pnER,. Eadem de castoride habet 7zezz. Chil. VI. 341. Fabulosum ani- 
mal esse pronuntiat HocAart. Hieroz. Tom. I. p. 1063. nec ScaZger rei 
fidem habet ad 4rzstozt. H. A. IL. p. 231. |. ἄφυχτά οἱ ἐστί, zo fieri 
non potest quim moriatur. Vid. supra IV. 36. p. 87, 6. VIII. 27. p. 194, 
28.} ἡ φάλαινα. φάλλαινα. M. m. a. Ap. Philostr. V. Ap. M. 14. p. 66.8 
liber P'eAd. priore loco φαλλαίνας, altero φάλαινα exhibet. Schn. se ne- 
scire fatetur, quod genus animalis intelligatur. Vid. infra XVI. 18. de 
phalaenis maris Indici. p. 361, 15. — ϑαλάσσης. 7M. m. δαλάττης. editt. cum 
a.ut iterum lin. 11. | ἐξίασι. ἐξιᾶσι. at. haec quoque ducta ex Oppr. l. c. 9 
406. s. | ἤδη μέντοι. quin etiam. meridie mare relinquentes in terra dor- 10 
miuut. O8. ὃ. 400 — 405. ἀμφὶ δέ μιν φῶχαι νέποδες — ἀϑρόαι εὕὔδουσιν, 
πολιῆς ἁλὸς ἐξαναδῦσαι. — Post οὔσης virgula excidit. | Μενέλεων. με- 12 
νέλαον. b. ut iterum 1. 15. | περιηγούμενον. διηγούμενον. Pat. ex glossa. 13 
Cf. 1I. 39. xol περιηγοῦνται τὸ ἔργον τὸν τρόπον τοῦτον. IV. 30. λευκὴν δὲ 
χεφαλὴν — περιηγοῦνται αὐτοῦ. XIIT. 17. περιηγήσασϑαί γε τούτου τὰ ἴδια. 
Var. Hist. ΠΙ. 18. περιηγεῖταί τινα Θεόπομπος συνουσίαν. Ap. Suidam. 


- 


*) Gesnerus potius. Apud GCi/lium habetur: zygaena non est aspe- 
ctu fausto navigantibus , neque prospera illis operatur. 
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T. HI. p. 87. περιηγεῖται. διηγεῖται. Αἰλιανός " — τῷ παιδὲ περιηγεῖται ἃ 
εἶδε. Cf. Hemsterh. ad Lucian. Tom. I. p. 412. 

17 18 Car. LI. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. ut semper. Locus est II. 41. | ἐν 
"Exsuciw. Plut. T. Il. p. 983. F. τρίγλαν δὲ τοὺς ἐν "EXcuciwt μύστας σε- 
βομένους ἔστε, xoi τῆς Ἥρας év"Apyet τὴν ἱέρειαν ἀπεχομένην ἐπὶ τιμῇ 
τοῦ ζῴου" τὸν γὰρ ϑαλάττιον λαγωὸν ὅς ἐστιν ἀνθρώπῳ ϑανάσιμος, χτεί-- 
γουσιν oi τρῖγλαι xol χαταναλίσχουσιν. ΟἿ. then. ὙΠ. p. 325. A. D. 
Mentionem Junonis Argivae ἢ, l. excidisse suspiceris , comparato cap. 65. 
ubi lector ad ἢ. l. refertur. ScuxEipEn. Vid. 4rtemid. Onir.ll. 14. Creu- 
zer. Symbol. Vol. 3. p. 437. s. Lobeck. Aglaoph. Tom.l. p. 191. | 

19 ἐπεὶ τρὶς. ἐπὶ. m. b. c. ὅτι ἐπὶ τρ. Vat. Jdristot. H. A. V. 9. 10. ἡ τρίγλη 

21 μόνη τρὶς (xixvet). Vid. infra X. 2. | ανατηφόρος. ϑανατηφόρον. b. 
Cf. I. 33. p. 17, 1. I. 42. p. 20, 1. — ὑπὲρ τρίγλης. Scribe: ὑπὲρ τῆς 
τρίγλης. ex JM. m. b. c. περὶ τρίγλης. a et editt. xoi πάλιν. cf. infra c. 65. 
ΘΕ ΣΣΧΗΙ. A9. 

23 Cap. LII. πέτονται! ἰχξύες. δὲ v. insertum ab alia manu in JM. πέτοντες 
QS. m. "Traductum caput ex Oppi. Hal. 1. 427. ss. Cf. Plur. T. H. 
p. 916. B. quem exscripsit GZycas. I. p. 35. B. — ϑαλάσσης. b. m. 2a- 

26 28λάττης. a et'editt. | πτερυγίοις. πτερύγοις. Pat. | χϑαμαλωτέραν. χϑαμα- 
λωτέρα et πτήσιν. m. Ap. ddristot. H. A. IV. 9. 4. πέτονται μετέωροι --- τὰ 
γὰρ πτερύγια ἔχουσι πλατέα xo μαχρά. Ap. Oppi. l c. ὑπένερϑε χελιδό- 
γες οἶμον ἔχουσι. Plin. IX. 26. s. 43. volat hirundo, sane. perquam si- 
milis volucri hirundini, Vid. Schn. Hist. litt. Pisc. p. 112. 5. De pisci- 
bus in hoc cap. commemoratis monuit Cuszer. Hist. nat. des Poiss. Tome 
IV. p. 11. ss. iterumde hirundine pisce p. 118. et ad Plin. T. VII. p. 182. s. 
— ἱέρακες. Oppi. 1. c. v. 439. 

31 Car. LIII. ἀλῶνται. hoc caput videtur ex Opp:. Hal. I. 438. traductum. 
ScuwEIDER. ἰχθῦς. ἰχθὺς. m. 

3 ἠρίϑμηνται δὲ. οἱ δὲ ἠρίϑμηντα! δὲ. a. εἰς δέχα ἄλλοι. Iu marg. 771.214 
γρ. εἰς δεχάδας. alia manu. εἰς δεχάδα. b. v. Oppi.l.c.449. τοὶ δ᾽ αὖτε 
χατὰ στίχας, οἱ δὲ λόχοισιν Εἴχελοι, ἢ δεχάδεσσιν. nonnulli velut de- 

ἃ curiati natant. Gil. | συννέουσιν. συνέουσι. c. συννεύουσιν. b. v. — γήχον- 
ται. alias συννήχονται. Grss. nostri libri consentiunt in γήχονται. περόωσι 

5 δὲ δίζυγες ἄλλοι. Oppi. | xoX ἐνταυϑοῖ. M. m. b. ἐνταῦϑα. a. c. et editt. 
ante Gron. Vid. ad p. 20, 28. — χαταζῶσιν. IM. m. 

9 10 Car. LIV. ἐθελήσωσιν. ἐθέλωσιν. c. | τὰς ῥῖνας. ῥίνας. a et editt. 

11 omnes. | ἐχεῖνα χρίουσιν. ἐχείνας. m. inter hoc vocabulum et sequens 
lacunam idem liber habet unius fere lineae. Verba χαὶ ἐχεῖνα per abun- 
dantiam sunt addita, ut L. 50. xoi ὁ ἔχις οἰστρήσας χαὶ ἐχεῖνος εἰς μίξιν. 

(8 εἰ saepissime alibi. Vid. ad VI. 23. | ᾿Αριστοτέλης. H. A. VIII. 23. 4. 
Plin. VII. 7. s. ὅ. Porphyr. Abstin. HL 7. p. 252. Verba ᾿Ἄριστοτ, 
usque ad finem capitis om. a. τὰς ἵππ. ἐχβ. τὰ ἔμβρ. hoc ordine M. m. 
b. c. €». τὰ ἔμβρ. τὰς Ux. editt. Cur verba Gesnerus sic transposue- 

í4rit ignoro. | ἐχβαάλλειν. ἐχβαλεῖν. P'at. ἐπιπλέον. ἐπὶ πλέον. b. ϑρναλ- 

10 λίδα. Φρναλλίδος. b. | τὴν οὐρὰν αὐτῶν. Gesneri haec emendatio. αὐτοῦ. 
M. m. b. quod praecedente τοὺς χύνας, sequente αὐτοῖς et χαταμένουσ: 
non poterat admitti. Ad rem Sc/m. confert Geopon. XIX. 2. 16. et Cy- 

17 19nosoph. c. 43. | μετρήσαντες. μετρήσαντας. m. | ὥςπερ οὖν οἱ δεδεμέ- 
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yot. ὡς οὖν δεδεμένοι. editt. ante Gron. ὥςπερ οὖν 0:8. Grom. ὡς οὖν οἱ 
δεδεμένοι. m. articulum habet etiam M. 

Cap. LV. οὐρὰν γαλῆς. easdem nugas nobis propinat PZin. XXIX. 5.21 
s. 32. non latrant canes, lingua canina in calceamento subdita pol- 
lici: aut caudam  mustelae, quae abscissa dimissa sit, habentes. 
ScnuwEmER. ἐθήρασε. ἐπήρα. D. v. | βρωμήσεται. βρομήσεται. m. a. || ἀπαρ- 23 
τήσεις. & et editt. omnes. ἀπαρτίσῃς. JM. ἀπαρτησάσσης. sic m. 
ἀπαρτήσῃ τις. b. aut hoc verum, aut ἀπαρτήσῃς, quod cum Sc/m. in cur. 
sec. reposuimus. Hoc nunc Jar. confirmavit. 

Car. LVI. ἡλίου ἐναχμάξοντος. ἐπαχμάζοντος. M. m. servavi lectio- 25 
nem, quam usus scriptoris confirmat. Supra II. 8. πυρὸς ἐναχμάζοντος. 
IX. 63. τοῦ ἦρος ἐναχμάζοντος. XIV. 24. ϑέρους ἐναχμάζοντος σφοδροτά- 
του. ΧΥ͂. 3. τῆς ἀχτῶος ἀναχμαζούσης. εἰ sic in quinque aut sex aliis 
praeterea locis. Rei ipsi hoc accommodatius altero. Caeterum simile 
quid testatur Curzer. in Annot, ad Plin. T. VI. p. 411. 47 suppiée au 
defaut de poils sur le corps, en jetant souvent de [a terre avec sa 


t2 
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trompe sur son dos, soit pour se rafraichir etc. | χρίουσιν ἰλύϊ. 26 
idem dicit PAz/es Carm. Wernsd. c. VIII. 186. | οἰχίας ὑπάντρου τινός. 27 
M. m. b. v. οἰχίας. conj. Gesner. In Jug. ultima littera fere extincta; 
videtur tamen g fuisse. "Tum ibi ὑπὸ ἄντρου. οἰχίαν ὑπ᾽ ἄντρου. edit. pr. 
οἰχίαν ὑπάντρου dedit Gron. οἰχίας ὑπ᾽ ἄντρον. ed. Schn. οἰκήσεις ὑπάν- 
τρους habet supra IV. 34. ὕπαντρος πέτρα. Ib. 56. ὙΠ. 48. 7. Hemsterh. 
in not. mst, ,,Lege σχιᾶς. nimirum oblitum habere corpus luto crasso 
suavius ipsis est quam umbra. Sequitur in editt. ἢ ὑπὸ δένδρου χλάδοις 
ἀμφιλαφοῦς, ἥδιόν ἐστι τοῖς ζώοις. ἢ δένδροις χαὶ χλάδοις. omisso ὑπὸ. D. c. v. 
ἢ ὑπὸ δένδροις xoi χλάδοις. M. a. Utramque lectionem commiscuit zz. sic 
legens: ἢ ὑπὸ δένδρου τινὸς ἢ ὑπὸ δένδροις xol χλάδοις. Deleto ὑπό, quod 
Paris. b. εἰ Fat. omittit, reliqua verba nihil difficultatis habent. οἰκία ἀμ.- 
φιλαφὴς δένδροις dictum ut ap..Dzon. Perieg. 460. ὕλῃ δ᾽ ἀμφιλαφὴς οὔτις 
(νῆσος) τόσον. Callim. H. in Cer. 26. χαλὸν ἄλσος δένδρεσιν ἀυφιλαφές. 
Theocr. Id. XXIV. 46. ἀμφιλαφὴς παστάς. Sensus itaque: limus, quo se 
inungunt, frigus praebet, jucundius ipsis visum quam si versarentur in tectis 
antrorum, aut arborum ramorumque patulorum umbra circumdatis. Quod 
si ὑπὸ servandum fuerit, facile praetulerim lectionem ed. princ., quae ta- 
cita est Gesneri correctio, sic leviter immutanda: xo οἰχίας ὑπάντρου 
τινὸς ἢ ὑπὸ δένδρου χλάδοις ἀμφιλαφοῦς ἥδιόν ἐστι εἴο. ἡδίων. Pat. ἡ os 
scil. | τοῖς προειρημ. JM. m. b. v. c. a. Articulus om. in editt. ante Gron. 29 
errore describentis. | ἔχουσιν. JM. m. προΐασι. προςιᾶσι. b. c.v. | ἴασι.30 81 
ἰᾶσι. Pat. ἐν ποσὶ. ἐμποσὶ. m. 1 

215 συνεὶς αὐτῶν. σὺν εἰς. m. αὐτῶ. c. αὐτῶν om. ὅ. ν. — τῷ χατόπιν. τὸ. 2 
m. | χαὶ μέντοι τοῦ οὐραγοῦντος ὅταν ἀφίκηται. xal μέχρι corrigit Gesn. 4 
xoi μέντοι ἐς τὸν οὐραγοῦντα. b. et Fat. teste Bastio Ep. cr. p. 177. qui 


h. 1, adjecit exemplis genitivi cum. verbo ἀφιχνεῖσσαι juncti. | ὁ δὲ ἐπή- 5 
χησεν. sic m. a. ὅδε editt. ἀπήχησεν. b. | στρατιᾶς. στρατιᾷ. b. | τῶνδ᾽ 7 


ἑλῶν τὰ χοιλότερα. depressiora paludum loca. Dzo CA;ys. Or. V. p. 190. 31. 
de Syrtibus xoiAog χαὶ ψαμμώδης ὁ τόπος. Id. Or. VI. p. 209. 44. εἰς τὰ 
πέδια xal τὰ χοῖλα χαταβαίνειν £x τῶν ὀρῶν. | Y] χαταστείβουσιν. for- 9 
tasse fuit scriptum: ἣν χαταστείβουσιν. Sequens membrum: χαὶ ci μὲν 
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ἐσξίουσι xoi ταύτας, supervacaneum est, nisi verba aliquot exciderunt. 

Plin. VIII. 4. s. 5. idem narrat. ScHwripEeR, Bene habet ἡ χαταστ. 

Gillius vertit: prorsusque se totos avertunt ab his locis, quacunque 

10 11 frequentes homines iter facere solent. | ὑφορῶνται ἐφορῶντα. c. | οἱ 

δὲ. m. a. οἵδε. editt. ἐξορύττουσιν. M. m. In sequentibus Jelianum exi- 

stimo in repetitione ejusdem sententiae, elegantiam quandam quaesivisse: 

deficientibus pascuis, radices eruunt, et viliore etiam hoc cibo vescuntur; 

et hi quidem, ut dixi, vel radicum victu contenti sunt, alii autem ab- 

13 14eunt, herbas quaerentes. | ἀπίασι. ἀπιᾶσι. P'at.| αὐτῶν, ὑποστρέψας. αὖ- 

15 τὸν ὑποστρ. 7 αἱ. συννόυους. συννόμας. m.a pr. manu. [ ἕρμαιον. Ἑρμαῖον. m. 

17 Car. ΠΥῚΠ. ϑαλάττης. M. m. Ξαλάσσης. a et editt. σχληρόν γε μὴν. 

recépi ex JM. zm. a. σχλνηρόν Ὑξ omisso uv. editt. casu non consilio. quod 

in σχληρὸν δὲ mutari volebat ScAz. quo nunc non est opus. σχληρᾶν. c. σχλὴ 

eov πνεῦμα est V. 18. p. 104, 30. Dio Chrys. Or.llI. p. 116, 29. χλυδῶνος 

18 ἀγρίου xoi χαλεποῦ ὑπὸ ἀνέμων σκληρῶν μεταβαλλομένου. | τὴν σύντροφον. 

σύστροφον. c. τῇ ϑαλάττῃ τῇ συντρόφῳ. paulo post c. 59. ἐν τοῖς συντρόφοις 

19 21 χωρίοις. II. 43. | ϑαάλατταν. ϑάλασσαν. b. πτερυγίοις. πτερύγοις. Vat. 1 ἐν 

24 σχέπῃ. Vid. Aristot. H. H. VIIL 17. 3. | ἐν βυσσῷ. sic Gron. auctore Med. 

ut ait, pro βυϑῷ. sed ibi legitur ἀβύσσῳ. ex corr. ut in zm. ἐν βύσω. a. 

. b. c. et Fat. consentiunt in βυσσῷ. Bene dicitur ἄβυσσον πέλαγος, πηγαὶ 

ἄβυσσοι, ἄβυσσος λίμνη, sed ἄβυσσος absolute pro profundo maris reperiri 

non videtur. Oppz. Hal. I. 448. ss. quem “εἶ. expressit: o. δὲ βάϑιστα ἐς 

πελάγη φεύγουσι χάτω μυχάτην ὑπὸ βυσσόν. Ap. Herodot. lll. 23. πάντα 

χωρέςξιν ἐς βυσσόν. quidam libri βυξόν. δολοί. ad Arist. Ran. 138. Ἴωνες 

τὸν βυϑὸν βυσσὸν λέγουσιν. Cf. Suid. in ἄβυσσος. ---- οὕτως γὰρ. a et editt. 

26 28 οὕτω γὰρ. m. | ἦρος. ἔαρος. b. marg. yp. ἦρος. | Verba τε τὰ τοῦ us- 
29 que ad ἄνα — om. 4. | πηδῶσιν. M. m. 

31 Car. LVIIT. £a γίνεται. 7M. m. b. v. c. γίνονται. a. et editt. ante Gr. 

32 | ὁ χροχόδειλος. praeivit Herodor. lI. 68. πάντων ὧν ἡμεῖς ἴδμεν ϑνη- 

τῶν, τοῦτο (ὁ χροχόδειλος) ἐξ ἐλαχίστου μέγιστον γίνεται. Adde Afri- 

stotelem Ἡ. A. V. 27. 2. cum Schneideri Cur. post. Tom. IV. p. 417. 

Zntig. Car. c. 98. 


2 3 ᾿Ιόβας. ἰάβας. m. et statim λίαν pro λίβυν. | χατιόντα £x τῶν ἄνω 6 


τοῦ γένους. Gillius vertit: nempe qui et per manus traditus fuisset us- 
que ab hujus alta stirpe. οἱ ἄνω τοῦ γένους sunt majores. ScHNEIDER. 
De locutione vid. ad II. 32. p. 43, 11. de aetate elephanti ad IV. 31. 
5 6p.84, 14. | ἡμερώτατον. ἡμερότατον. editt. omnes. | τοὺς ἀνθρώπους. 
JM. m. b. c. τοὺς om. a. et editt, ante Gr. | ἐχ τοῦ γένους πωλευϑέντα. 
Gillius vertit: simul δὲ institutione mansuetissimum. Equidem suspicor 
intelligi eum, qui e genere domestico natus institutusque fuerit. Scnwei- 


7»rn. | Νιχάνορος. sic libri. Νιχάτορος corr. Gesn. Utrumque reperitur; 


verius tamen Νιχάτωρ. Vid. ad Plut. Vit. Cat. Maj. c. 12. — ἄδει. ἄδειν. 
9 M. ᾿Ινδὸν. ἱνδὴν. m. ἰδὼν. c. | φησὶν. M. m. 

10 11 Car. LIX. ἰχϑύες. ἐχϑῦες. a. | ἐχνήχονται. ἐχνήζονται. m.  Du- 

ctum hoc caput ex JP/uz. T. II. p. 981. C. cum quo cf. Bas. in Hex. 1. 

12 — 15 p. 67. B. | ἄκλυστον. ἄλυστον. m. | ὑδάτων. χυμάτων. Pat. | ἀσινῆ τε xol 

ἀνεπιβούλευτα. 1. 16. τὰ γεννώμενα φυλάττεται — ἵνα ἀνεπιβούλευτά τε xal 

ἀσινῆ X. XVII 1. οἷον ἀναϑήματα --- ἀσινῆ τε xol ἀνεπιβούλεντα. |. τῇ τε 
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ἄλλῃ. Vid. supra ad III. 42. p. 68, 27. | ἰχϑύσιν. ἰχϑῦσιν. a. εὐθη- 19 

γεῖται. εὐϑυνεῖται. b. | οὐχ ἔμαϑεν. M. a. Dictum hoc de re per peri- 20 

phrasin, ut alibi οὐκ οἶδε, quod non multum differt ab οὐ δύναται. Plin. 

IX. 15. s. 20. in. Pontum nulla intrat bestia piscibus malefica praeter 

vitulos e£ parvos delphinos. Comparat Sc/n. Aristot. Hist. An. VIIT. 15. 

|; 8. Consulendus idem in Annot. ad frst.l. c. p. 627. s. et Hist. litt. 
Pisc. p. 149. | τῶν δὲ ἄλλων, τῶν ἄλλ. δὲ. b. v. ἰχθῦς. ἰχϑὺς. m. | et-21 
c. M. m. a. 

Car. LX. χολπώδη xo δὲ interserendum suspicor. Jfrisz. M. A.23 
| V. 9. 6. acum marinam (syngnathum belonem Linn.) hieme parere ait. 
VI. 12, 4. ὅταν ἤδη ὥρα ἡ τοῦ τίχτειν, διαῤῥήγνυται, xol οὕτω τὰ ὠὰ 
ἐξέρχεται. --- ὅταν δὲ τέχῃ, ζῇ xo συμφύεται τὸ τραῦμα πάλιν. ϑοηπειρεπ. 
Cf. Eund. ad Aristot. p. 458. et Hist. litt. Pisc. p. 2. et 25. Quae pe- 
culiari Excursu, Editioni Aeliani subjecto, de hoc pisce disputavit, post- 
| ea locis modo laudatis inseruit. Caeterum participiorum asyndeton, iu 
| quo haerebat Sc/Az. nihil habet insoliti. ἔχουσαι caussam continet τῆς λε- 
πτότητος, quum. non habeant uterum. | τῶν ἔνδον βρεφῶν. ἐνδὸν. b. quod 24 
accentu mutato recepi pro τῶν ἐνύδρων βρεφῶν, (ἐν ὕδρων m) ad quae 
verba ScAnerderum nihil monuisse miror. ἔνδον. //a£. ubi et αὖξιν. Epitheton 
non habet Gi/Aus vertens: zdceirco catulorum suorum non sustinentes 


| | 


| incrementum disrumpuntur. Vulgatam explicare conatus est //akefield 
Sylv. crit. T. III. p. 87. sed sine successu. 
Car. LXI. τῆς ἀσπ. δηγμάτων. Cf. Nicandri Ther. v. 188. et su- 27 
a 
pra c. £f. | εἰς τοὺς. M. m. ἐς. aet editt. χατολισϑάνει. a. c. v. χατολισϑε- 31 
|. νει. b. χατολισϑαίνει. editt. | χαὶ τῆς μὲν ἐπιφανείας — ἀφανίζεται. 32 
| Schn. malebat: xoi éx τῆς μὲν ἐπιφανείας — Praepositionem addi non 
videtur necessarium. Ap. SrepAan. Thes. Gr. L. 9886. D. ed. Lond. ex 
Plutarcho laudatur ἀφανίζεσθαι ἀνθρώπων, quod ἐξ ἀνθρώπων plerum- 
que dicitur; et sequitur hoc verbum analogiam verbi φεύγειν (ϑορλοοί. 
Phil. 1033. δοχοῖμ᾽ ἂν τῆς νόσου πεφευγέναι. Etiam ap. JDzodor. 'Tom. II. 
p. 529, 42. φεύγοντα τῆς πολιορχουμένης πόλεως. ubi tamen doctissimus 
Schaeferus ad .4poll. RA. 'T. H. p. 277. éx addi malit) et aliorum 
quorundam, in quibus inest aliqua discessus est remotionis significatio. 
Vid. Mat£h. Gr. $. 353. et Bernhardy Syntax. p. 179. qui nec nostri 
loci oblitus est. J 
217 ἀλλὰ OU. post haec verba virgulam posui; cohaerent enim cum prae- 3 
cedentibus: οὐ ῥᾳδίως ἐγνώσθη, ἀλλὰ ὀψέ. — δύο χεντημάτων. De vi- 
pera mare Nzcandr. Ther. 2931. τοῦ μὲν ὑπὲρ χυνόδοντι δύω χροὶ τεχμαί- 
ρονται ᾿Ιὸν ἐρευγόμενοι. ΟΕ "Theoph. Non. c. 974. p. 336. δύο νυγμὰς 
λεπτὰς xol ἀμυδρὰς vocat P/uz. Vit. Anton. c. 86. | σύρματος. οὐ μὴν ὅ 
οὐδὲ τὸ ϑηρίον ἐντὸς ὠφϑη, συρμοὺς δέ τινας αὐτοῦ — ἰδεῖν ἔφασχον. 
Plut. 1. c. | τούτων. τούτον. b. 6 
Car. LXI. ἀγορανομοῦντος ἐν Παναϑηναίοις. | Gillius: quum ae-8 
dilitium munus obiret quinquatriis vel Panathenaico festo. Mihi locus 
' hic dubius est. ScHNzipER. Solent Graeci festum quinquatrus et quinqua- 
tria dictum cum Panathenaeis comparare. Cf. Dion. Hal. Antiqq. Rom. 
Ii, 70. p. 385. Hoc festum medici ad se pertinere existimabant. O»d. 


12 
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Fast. III. 827. eoque praestigiatores affluxisse Romam, conjicias ex P/autz 

9 Mil. Glor.III. 1. 98. | τῇ Ῥωμαίων ἀγορᾷ. M. m. b. v. c. ῥωμαίᾳ. a et 
10 editt. ante Gron. | ἐς τὰ τραύματα. M. m.b. v. c. Vind. 7. 51. cui libro- 
rum consensui non potui non obtemperare. γράμματα. a (ubi tamen primum 

& sic pictum. &) et editt. omnes. χρήματα corr. Gesner. φάρμοαχα. Gro- 
novii avus. “αύματα Possius ad Hesych. V. "Trillerus εἰ Koen. ad 
Greg. Cor. p. 186. Hoc recepit ScAm. in cur. sec favetque locus V. 2. 
p. 98, 14. ἡμερώσαντες ἄγουσιν εἰς ϑαῦμα οἵδε οἱ γόητες τῶν δαχέτων 
Solo» πολλά. dbresch. ad Aesch. T.II. p. 69. fluctuat inter ἀγρεύματα, 
ἀγοράσματα, πράγματα. Ipse in Ep. ad Schn. ἐς τερατεύματα conjeci. 
Circulatores illos Ξαυματοποιοὺς inter reliqua ϑαύματα (vid. Dzon. Chr. 
Or. VIII. p. 132.), quibus otiosos in foro et in circo fa//laci (Horat. I. 
Serm. VI. 113.) in stuporem rapiebant, etiam colubras exhibuisse, con- 
stat, in quarum ora digitos inserebant, nihil periculi ab earum morsibus 
timentes, Vid. Ce/sum V. 27. 8. et praecipue Galen. Ther. ad Pison. 
c. 12. Tom. XIV. p. 256. ed. Lips. qui praestigiatores illos dicit διὰ τοῦ 
πανουργεῖν τὰ S'pla τοὺς ὁρῶντας πλανᾶν — xoi οὕτω τούτων ἀσϑενῆ γί- 
νεται τὰ δήγματα, ὡς ϑαυμάζειν πάνυ τοὺς ὁρῶντας. quae verba 
ad utramque lectionem faciunt. Hujusmodi Psyllos, quos. voces, Athe- 
nis se vidisse narrat Salt Letters from the Levant. Plurimum autem huc 
facit, quae de Psyllis Aegypti hodiernis narrat testis oculatus in Descript. 

" Aeg. T. XXIV. p. 82. qui se festis diebus in pompis publicis spectandos 
praebent: Dans les jours ordinaires les plus pauvres des Psylles se de- 
vouent au métier de bateleurs dans les carrefours et lieux trés-fréquentés: 
ils emploient les serpents de toutes les facons, variant tous leurs tours, 
au moyen desquels ils espérent exciter une extréme surprise et jusqu'à 
des vifs sentimens de terreur. Le serpent quls préférent, est le coluber 
haje. Adde p. 94. et de psyllis hodiernis T. XVIII. p. 333. et 541. | 
11 παρεστώτων. JM. m. περιεστώτων. a. D. v. c. et editt. ante Gr. eircumstan- 
13zibus habet Gillius. | προςάγει εἰς. xoX cic. b. | παρέσχεν. et statim 
ἐξεμύξησεν. M. m. ἐδήχϑη. ἐδείχϑη. m. τὸ χαχὸν. malum virus. Vid. ad 
15 V. 29. p. 111, 5. | παρεσχενασμένον οἱ. παρασχενασμένον. a. m. οἱ ἄνε- 
16 τέτραπτο. οἷαν ἐπέτραπτο. m. | ἐχχλύσας. verbum in rasura. JM. ἐχλύσας. 
Vat. ἐλχύσας. c. τὸν ἰὸν. τὸν βίον. M. librarii oculis ad proximam lineam 
aberrantibus. ἀποῤῥυψάμενος. Gesneri correctionem, confirmatam ἃ J'ind. 
7., cum Schn. recepi pro ἀποδρυψάμενος. quod est in omnibus libris nostris. 
Probat correctionem Oudend. ad Tom. M. p. 788. Nunc ἀπονιψάμενος 
offert Jat. Gillius vertit: veneno non exhausto neque ejecto. Verba οἷα 
17 usque ad ἀποδρυψ. om. a. | χατέστρεψε. χαταστρέψαι vel χαταστρέψας. 
a. | μετὰ ἡμέραν. haec verba usque ad finem cap. omittit b. ἡμέρας. .M. 


18 197. | διασήψαντος. M. m. c. Find. 7. χατασήψαντος. a. et editt. | τὰ 


οὖλα. O5 gereraque membra. vertit Gillius, qui xà ἄλλα videtur legisse. 
τὸ στόμα. τὸ σῶμα corr. Trillerus not. mst. Tale quid si volgissct eli., 
scripsisset: τὰ οὖλα χαὶ τὸ λοιπὸν σῶμα. 

20 LXIII. ποῦ ἦρος. ductus hic locus ex Oppi. Hal. I. 4:5 De ani- 
malium coitu vero tempore exercito dixit rzstoz. H. A. V. 8. 1. Plur. 


21 22 T. I. p. 493. F. | ὑποπίμπλαται. ὑποπίμπλανται. c. | ὀρέγεται. ὀργᾷ. 


Vat. verissime, cf. I. 26. p. 13, 26. ristot. H. A. 1I. 2, 3. ὅταν ὀργᾷ 


I 
r 
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ὀχεύεσθαι. τά τε ὄρεια. M. m. τά γε ὄρ. a et editt. Illud cum ScAm. 
recepi. | τοῖς Ψάμμοις. in genere vocabuli, in quo libri et editt. consen- 24 
tiunt, non haeserunt editores, Etiam infra XIII. 3. p. 289, 9. XV. 12. 
p. 342, 16. M. et m. ἐν τοῖς ψάμμοις exhibent. Male procul dubio. Ma- 
sculini enim generis in hoc vocabulo nullum est apud veteres vestigium, 
non magis quam in χέρσος, in quo vocabulo V. 33. p. 111. tres libri τῷ 
χέρσῳ Ιεραμπε. --- ψάμοις. m. | ἐχβάλλουσι. ἐχβάλουσι. m. πάμπολύ τι. Var. 25 
Hist. IL. 18. πάμπολύ τι χρῆμα Ἕλλήνων. Hoc composito P/ato haud uno 
loco utitur. | χαταπίνουσιν. fabulam de piscium coitu ac devorato semine 26 
maris ab Herodoto traditam II. 93. jam dudum refutavit 44rzszozeles de 
Gener. An. III. 5. ScuwEipEn. elianus totam hanc historiam aut ex 
Herodoto duxit, aut ex Oppiano, qui historicum presse sequitur Hal. 
I. 493. Respexit eundem, .4rzszote/z tamen assensus, P/uz. T. 1I. p. 981. A. 
Alius ejusdem de eadem re locus p. 965. E. non est integer. | τοῦ 20-28 
poU. ϑορὸς τὸ τῆς ἀφροδισίας ὀχείας. Schol. in marg. m. — προταποόῤῥαί- 
νουσιν. Simplici ἀποῤῥαίνουσιν utitur Herodotus, Oppianus, .4ristoteles 
H. A. V. 4. 6. VI. 12. 2. et hoc fortasse -Ze/anum quoque scripsisse 
malis, Idem tradit 44rzemzdor. Onir. 1. 79. p. 121. Cf. ScZz. in Cur. 
Poster. ad Aristot. T. IV. p. 430. et in Hist. litt. Pisc. p. 198. s. | ἐμπίμ-29 
πλανται. ut initio capitis. Restitue ἐμπίπλανται. a. z. quod tacite mutavit 
Gesn. lllud est c. 22. p. 104. 12. XII. 2. p. 264. 20. ubi solus zm. ἐμ.- 
πιπλάμενοι. quod verius judice .-Buzzmazno Gr. ampl. T. IT. p. 214. — xot 
δε ἐστὶν ἡ μίξις αὐτῶν. Oppian. 1. c. τοιῷδε γάμῳ πλήδξουσι γύνοιο. | 
ἐν ἰχθύων γένεσιν. pro ἐν ἰχϑύσιν. periphrasi fortasse ex poeta ducta. — 31 
ἀνωτέρω. Cf. I. 14. 

Car. LXIV.  Excidit ad hoc cap. lemma sic concipiendum: De aqua 
dulci i» mari latente. 


918 Δημόχριτος πρὸ. δὲ inserit 7M. zm. a. quod reponeudum. Sic prae- | 


cedente copula VI. 1. p. 125, 3. xai ζῶντα μὲν περιβλέπεσϑαι, xoi ἀπο- 
ϑανόντα δὲ εὐφημεῖσϑαι. πρὸς. m. [ x τρίτων. ἐχ τούτων. c. quod. in marg. 2 
correctum, Sic etiam apud P/az. Gorg. p. 500. A. σύμψηφος εἶ χαὶ σὺ 
£x τρίτων. aliquot libri ἐκ τούτων habent, PAozius Bibl. nr. 242. p. 335. 
ex Vita Isidori notavit locutionem £x τρίτων. ἀντὶ τοῦ τρίτον. Ib. p. 337. 
25. et 342, 24. Infra XI. 15. πορφυρίωνος xoi κυνὸς xol πελαργοῦ ἐκ τρί- 


του. Var. Hist. XIV. 46. εἶτα éx τρίτου ἐπήεσαν αὐτοί. Suid. in Ζεῦγος.- 


'Trom. H. p. 4. ὁ ἐκ τρίτου παροχούμενος. | ἰχϑῦς. ἰχϑὺς. m. τῷ παραχειμέ- 3 
νῷ. quae intra salsam continetur, rectius Gz/Lius quam “4611. verbo inepto 
usus, ScuwripEn. llla verba additamentum sunt Geszerz. Gillius tantum 
dulci habet. Caeterum 4eZ.h.l. expressit Oppz. Hal. I. 114. γείτονα votz- 
τάουσιν ἀεὶ ποταμοῖσι ϑάλασσαν — ἔνϑα νέμονται Φορβὴν ἱμερτήν, γλυχερῇ 
Οὗ ἀλὶ πιαίνονται. C£, ῬΖετι. ΓΧ. 15. 5. 19. | γλυχεῖ. γλυχὺ.γ». ἐπεὶ. ἐχεῖ. a. | 4 


τὸ λεχϑὲν om. v. | εἴ τις. γὰρ insertum velit ScAz. | χαϑείη. recepi 7 8 


cum Schn. ex M. (ex corr.) m. χαϑίῃ. a et editt. χαϑήχειν. Find. uter- 

que. — | ἐξάψας. -dristot. H. A. VIII. 3. 2. ἐάν τις χήρινον πλάσας λε- 

πτὸν ἀγγεῖον xol περιδήσας χαθῇ εἰς τὴν ϑάλασσαν χενόν. Cf. Meteor. 

IL. 3. ubi pro $5 scribendum χαθῇ. Inde vero apparet, male Aelianum 

interpretari verbum περιδήσας. Cf. ad H. A. loco cit. Annot. p. 569. 

ScmsEmzen. Pn. XXXI. θ. 5. 37. JDemissae reticulis in mare conca- 
Aeliani de nat. an. T. 11. 24 
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vae e cera pilae, vel vasa inania obturata dulcem intra se colligunt — — 
9 4dOAumorem. | γυχτὸς δὲ. γυχτός τε malit ScAn. | γλυχέος. γλυχέως. 
14m. | εἴσεσϑε. εἴσεσϑαι. m. b. c. Empedoclis sententia, ad quam 46]. | 
extat, alibi non videtur extare. Quae de aqua in universum statuerit, 
cognosces ex fragmentis a Srurzio collectis in Empedocle p. 310. ss. ubi 
nec Adeliani locus neglectus. | 
15 Cap..LXV. τοῖν 2eoiy. ταῖν ϑεαῖν. b. v. hoc ipsum volebat Meurs. in Eleus. 
c..31- ταῖν ϑεοῖν Schn. edidit. Neutrum horum necessarium esse, docuit 
Schaefer. Meletem. p. 30. et ante eum Conr. Gesnerus. — οὐχ ἂν πάσαιντο. 
zn. b. v. etiam JM. teste Gronovio; in nostris schedis non notata le- 
ctio. Idem conjecit Gesn. oux ἀνσπάσαιντο. a. σπάσαιντο editt. usque ad 
16 Schn. Vide ad L 41. p. 19, 32. | αὐτὸν εἶναι. M. m. b. a. εἶναι αὖ- 
τὸν. editt. — τῷ στόματι τίχτει. — Vid. ad IL. 55. De γαλεῷ  Horapolio 
17H. 110. κύει διὰ τοῦ στόματος. | δείσαντα. similia de glauco pisce vid. 
I. 16. et de caue mariuo 1. 17. quare Bochartus Hieroz. T. I. 3. c. 35. 
p. 1034. fabulam de mustela ex confusione cum mustelo pisce natam esse 
19existimat. | παραδραμόντος usque ad μύσται om. zu. verba adscri- 
22pta margini al. manu. | εἰπὼν. εἶπον. c. ἄνω. nempe c. 51. ubi vid. 
Annot. 
Car. LXVI. Adde lemma forte omissum: De vipera et muraena. 
25 | dx So. ἐκ τῆς S0. v. ἐν τοῖς πρόσϑεν. Supra I. 50. Fabulam absurdam 
ex similitudine corporis muraenae cum serpente ortam ex Opp:azo Hal. 
26 I. 554. repetit 4Jfe/ianus, ex deliano Philes c. 10. ScuskipEn, |. δόξῃ. δό- 
ξει. a. νυμφίῳ. νυμφίον. b. Oppi. l.c. ὄφρα γάμῳ πρηΐῦς τε καὶ εὔδιος ἀντιά- 
σειε. Basil. Tom.I. p.68. C. ἡ ἔχιδνα τὸν ἰὸν ἐξεμεῖ αἰδουμένη τὸν γάμον. 
-Ambros. Hexaem. V.7. p. 32. vipera absentem requirit, absentem vocat, 
et blando proclamat Ed: atque ubi adventare comparem senserit, ve- 
27 nenum. evomit — verecundata nuptialem gratiam. | ἐχβάλλει. ἐχβάλει. 
og a. | προγάμιόν τινα ὑμέναιον. Aymenaco quodam ante nuptias misso. 
Gillius. De πρόγαμος et προγαμιαῖος egit /F'ernickius ad "Tryphiod. 
Ρ- 303. juvenis doctissimus , immatura morte ereptus litteris , quas prae- 
30 claro successu colebat. | ὄργια. de amoris fructu, Vid. ad A4cAill. Tat. | 
31 p.689. | τὴν Ξάλατταν. ϑάλασσαν. b. εἶτα om. v. Inutili vocabulo omis- ᾿ 
so, distingue: τὸν ἰόν, «USt ἐς τὰ ἤϑη etc. ἐπάνεισιν. M. m. a. 


LIBER DECIMUS. Ϊ 
c ! 
3 Car. 1. φασὶν. φησιν. sic M. ὡς ἀνω. VIIE. 17. | ϑαυμάσαι. ϑαυμᾶ- 2! 
7 σαι. α. ὃ δὲ. ὁ δὲ. m. | ἐπὶ τὴν Θήραν. M. m. v. ἐς. editt. | φησὶν ἐν cvy- | 

γραφῇ Δίων, μόσχον. sic editt, omnes. Gesnerus, August. librum secutus *), | 


σ: -- 


quum Fuggerianus eum meliora potuisset edocere, in Append. Emendatt. 


insolentem et confusam verborum constructionem transpositione compo- Ϊ 
I 


- --- - ----- ------ ! 


*) Iu hoc libro tamen lectio minime certa; nam δίαν magis videtur | 
esse quam δίων, et prima littera manifesto est correcta, Caeterum Sc/n. | 
in Peric. crit. p. 128. Δίνων sine dubio legendum esse ait; in curis sec. au- | 
tem hanc correctionem non commemorat, 
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nendam existimabat. J'alesius autem in Emendatt. V. 2. p. 122. de 44e- 
liani aetate agens, Dzonem de Dione Cassio interpretatur, simul suspi- 
catus, nomen viri a vetere quodam imperatore ad elephantorum venatio- 
nam missi, [ΠΠ}αλαιαλέξανδρος fuisse: quae conjectura tanto viro minime 
digna. JDonem ignorant libri JM, zm. b. v. c. Find. 7. cum Gillio, νέαν 
μόσχον exhibentes. Jam nihil hic confusi vel insolentis. Is enim, qui 
hauc historiam £y συγγραφῇ nescio qua tradiderat, idem est, cui oZim ab 
Imperatore quodam venandi potestas facta fuerat, non 1210 historicus, 
quem talem historiam narrasse, non est probabile. Sequitur: ὡραίαν ὡς 
ἐχεῖνοι ἰδεῖν. ed. Gesn. ex tacita emendatione. Nam .4ug. habet ἐχεῖνος, 
Fuggerianus (zz) χείνοις. ἐχείνοις. M. v. ἐχείνους et εἰδεῖν. F'indob. 7. ἰδεῖν cum 
συνελϑεῖν conjunctum ap. Gron. et Schn. Junge ὡραίαν ἰδεῖν. Infra c. 12. 
ἐλέφαντος ὄγχος ἐστὶ τῶν σαρχῶν ἰδεῖν xol πάνυ μέγιστος. c. 41. σχύλαχα 
ἰδεῖν ὡραῖον. ““εδελ. Fum. 51. ἄπτεροί γε μὴν ἰδεῖν αὗται. — ὡς ἐχείνοις. 

si elephantum cogites. Dativum illustrant exempla ap. ἤαξέλ. Gr. $. 388. A. 
-Heusd. in Spec. crit. p. 52. SrackAhouse Crit. Journ. XXX. p. 359. verba 
sic transponit: ὡραίαν ἰδεῖν, συν. ἐλ. νέῳ χαὶ χαλῷ, ὡς ἐχεῖνοι. | συν- 8 
εἰιςελϑεῖν. recepi ex {. m. συνελξεῖν. a et editt. DM PEE in tali re 
Parthen. c. 18. et de Dionysio Strabo VI. p. 259. παρεις!ὧν εἰς τὸ δω- 
μάτιον. -delianus verbo composito usus de elephantorum pari loquitur ut 
de sponso, qui simul cum sponsa cubiculum intrat. Pro szmul zngredi 
συνειςελθεῖν habet P/uz. Vit. Othon. c. 13. ubi libri quidam cuvzASsiv. 
ut ap. Diodor. XIX. 75. τῷ Κασσάνδρῳ cuyeA2o. cod. reg. συνειςε) jen 
Frequens εἰςελϑεῖν, ut φοιτᾶν, εἰς γυναῖχα. Ι εἴτε ἦν £o. εἴτε ἀνήρ. alio 9 
ordine Z'az. εἴτε ἀνὴρ ἦν, εἶτε ἐραστής. | χαὶ ὀλίγου πάντας. ἀχέγάν!ε c. - er- (1 
tit Gillus: ut nihil propius fuerit, quam ut nos, inquit , omnes per- 
deret. | xoX om. M. m. a. v. | ς τοσοῦτον. τοιοῦτον et ἀλλήλων. m. a.19 13 
ἀλλήλοις, ut a Gesnero correctum est, legitur in ἢ7. et aliis libris. | 
συνέῤῥαξαν. De triremibus TAucyd. VIII. 96. ὁπότε σφίσιν αὐτοῖς συῤῥά-- 14 
Eouct. | οὐϑέτερος. οὐδ᾽ ἕτερος. b. ἀπέστρεψαν. ἀπέστρεψεν. a. | xo λοι- 15 16 
πὸν συμβαλεῖν. hoc ordine JM. m. inverso a et editt. συλλαβεῖν. a. cum 
editt, ante Groz. συμβαλεῖν. JM. m. c. omissum hoc verbum in b. v. | 
μάχη μὲν δὴ. M. m. μὲν δὴ μάχη. a eteditt. [ Μενέλεω. Μενελάου. b.17 19 
| ἤγχετο. ηὔχετο. a. ἤχϑετο. v. Post αὐτὸν est lacuna unius syllabae 20 
in z. tum ἕξοντος sequitur pro πιέζοντος. Locus est in DA. y. 371. et 445. 

| καί νύ χεν. zat νέχυν. b. εἴρυσσέν τε. ἔρυσεν. b. εὑρησεν. m. εἴρυσεν. a. cum 21 
editt. ἄσπετον. ἄσπεντον et paulo post ἔραγη. m. 


Car. HI. ϑέρειον. Séotov. M. m. a. Malis ϑέρειοι, sed fortasse scri- 27 
ptore invito. 


990 xoi δίχα τοῦ χειμῶνος. χαὶ δὴ xo corr. Gesn. xoi διὰ τοῦ. Gron.1| 


quam correctionem recepit ScAz. eamque nunc confirmat Jat.  ristot. 
H. A. V. 8. 1. ποιεῖται δ᾽ ἔνια τὴν ὀχείαν xo τὸν τόχον xol μετοπώρου xai 
χειμῶνος. Vid. IJ. 6. p. 30, 12. et Ib. lin. 31. Sza//b. ad Ῥίαέοτι. de Rep. II. 
p. 357. À. ] ὑπεξάπτονται. recepi ex m. c. quibus nunc accessit az. pro 2 
ἐξάπτονται. el. H. A. XIV. 41. éx τοῦ οἴνου ὑπαναφλεγόμενος xal ὑπεξα- 
πτόμενος. | χατηγορεῖ. χατηγορεῖν. b. v. YV.21. p. 79, 22. κατηγορεῖ xoi 5 
τὸ ὄνομα. De τρίγλῃ idem dicit Oppi. Hal. 1. 590. unde hoc caput 
22 * 
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translatum est. Jfrtemidor. M. 14. p. 165. Cf. ScAz. in Hist. litt. Pisc. 
p. 104. 109. 

6 Car. ΠῚ. Ἡρόδοτος. Herodot. WIL 103. ad quem locum respicit 
Aristot. H. A. II. 2. 5. Veretrum quidem retro versum habet mas, sed 
coitum ut reliqua quadrupedia exercet, ut recte Jristoteles. Cf. Shaw 
Itin. p. 149. Narrationem Herodoti explicat Gesner. Hist. Quad. p. 163. 
»*g0, inquit, per genua articulos intelligo, per femora vero ossa, quae 
iuter articulos recte habentur. Haec autem terna esse in prioribus cru- 
ribus, in posterioribus quaterna, ipse dum haec scriberem in dromade 
observavi. Contra Anatomici Paris. in Mém. pour servir à l'Hist. des 
Anim. P.I. p. 74. genua interpretantur callos, quibus sternum et flexurae 
pedum in camelo obsitae sunt; sed quid tum femoribus fiet? ScnuwEipER, 
£y τοῖς ὀπισσπίοις, ἐν τ. ὄπισθεν. b. v. In proximis memorabiles sunt in 
libris depravationes: σχέλεσί τε παρὰ μηροὺς χαϑῆσϑαι. M.m.tum in Med. 
τοσαῦτα punctis suppositis damnatur. Idem vocabulum om. zz σχέπεσί 
τε παρὰ ὁμήρους xai. a. σχέλεσίν τε παρὰ μήρους xal. c. σχέλεσιν τετραμ-- 
μένους xoi. b. Ex at, iu Basti schedis nihil notatum. Totum h. 1. 
Gesnerus ex Herodoto sic, ut nunc legitur, tacite constituit. τέτταρας 
manifesto inest in lectionibus codicum, praesertim J4ug.; ἔχειν autem in 
nullo eorum habetur, sed ad sensum implendum requiri apparet, prae- 
sertim quum 2919221, quod abest ab a. b. c. cum reliquis verbis non 
coéat. Non tamen satis stabilitam esse hujus loci lectionem , apparet, 
quamvis cum GzlZ interpretatione cousentientem. — Caeterum scripto- 
rum, qui caze/ nomen a μηροῖς derivant, opinionem, Eveni ap. Zrte- 
mid. Onirocr. I. 4. et Horapollinis M. 10. merito explosit BocAharz Hie- 

S8roz. IL 1. p. 74. | χατόπιν. camelos retro coire significat Opp. Cyn. 
ΠῚ, 500. 

10 Car. IV. ὡς πρὸς τὰς ἄλλας. Sic Herodotus VIII. 44. ᾿Αϑηναῖοι 
πρὸς πάντας τοὺς ἄλλους παρεχόμενοι νῆας — μοῦνοι. et IIL. 94. xot φό- 
ρον ἀπαγίνεον πρὸς πάντας τοὺς ἄλλους. Cf. Το, ad Demosth. Leptin. 

11. 251. | Ἡρόδοτος. nempe ΠῚ. 113. εἶναι. sic editiones ex correctione 
Gesneri, ubi proxima sic leguntur et distinguuntur: διπλᾶ ὁ αὐτὸς δήπου 
διδάσχει: χαὶ τοῦτο λέγει, τὰς — Pro εἶναι est ἔστι in a. zm. Ex M. mi- 
hil notatum, ut nec ex Parisinis, ita ut in his εἶναι haberi videri debeat. 

12 ἐστὶν tamen legitur etiam, quod nunc docemur, in 7 αὐ. | xo τοῦτο xoi 
λέγει, sic JM. m. b. prius χαὶ om. c. alterum a et editt. Id quod ex bonis 
libris recepi, majore post διδάσχει distinctione posita, nune cedat opti- 
mae lectioni cod. //az. ubi habetur: γένη δὲ αὐτῶν ἐστὶ διπλᾶ ὁ αὐτὸς 
δήπον διδάσχει xol τοῦτο, χαὶ λέγει τὰς μέν — Verbis τὰς μὲν αὐτῶν re- 
spondent in fine cap. verba τὰς δὲ ὄϊς τὰς ἑτέρας. — ἔχειν οὐρὰς. m. b. c. 
οὐρὰς ἔχειν. ex corr. Gesn, τὰς μὲν oup. αὐτῶν ἔχειν. a. De caudis Indi- 

14carum ovium vid, supra III. 3. — μηχίστας. μηχίστους. b. v. | ᾿ἄςπερ. 

15 ἅπερ. m. a. ἑλχοῦσϑαι dw. δὲ interponit m. πάντως. πάντων. m. | πρὸς 

16 τὸ. εἰς τὸ. Pat. | Legebatur: τοὺς νομέας δὲ εἶναι ἀγαϑοὺς χειρουργεῖν οὗ- 
περ ἂν τῶν ἁμαξίδων. xoi ποιεῖν ἁμαξίδας. margo Gesn. ὑπεράνω τιϑέντας 
ἀμαξίδων .20γ. ad Aeschyl. T. II. p. 180. probante 7'esselingio ad .He- 
rod. p. 253, 29. Minore mutatione ipse in Exercitatt. cr. Tom. [. p. 4. s. 
COrrexi: χειρουργεῖν οὐ πέραν τῶν ἁμαξίδων. quod ut certum post ScAne;- 
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derum recepi. Herodotus 1. c. ἅπας τις τῶν ποιμένων ἐπίσταται ξυλουρ- 
γέειν ἐς τοσοῦτο᾽ ἁμαξίδας γὰρ ποιοῦντες, ὑποδέουσι αὐτὰς τῇσι οὐρῇσι. 
Voce πέρα sic Adel. utitur VI. 10. πέρα τῆς ἐκ τῶν ἰἐχϑύων τροφῆς μεμα- 
ϑηχὸς σιτεῖσϑαι οὐδὲ ἕν. Suid. T. II. p. 22. οὐ πέρα τοῦ νενομισμένου. 
Frequentior in talibus usus particulae μέχρι. ut ap. Herod. II. 12. p. 68. 


φησὶν. JM. m. Herodotus 1. c. τὸ δὲ ἕτερον γένος τῶν ὀΐων τὰς οὐρὰς πλα- 
τέας φορέουσι xal ἐπὶ πῆχυν πλάτος. --- πλατύνεσϑαι δὲ. δὲ om. a. De 
duobus illis ovium generibus vid. BocAart. Hieroz. II. 45. p. 495. recen- 
tiores laudant Pennant et Bechstein Uebers. der vierfüfsigen Thiere Tom. I. 


μέχρι τοῦ ὀνόματος ἑλληνίζων. | ἀποστέγειν. ὑποστέγειν. m. v. | qnot.17 18 


Car. V. σφισι. σφῖσι. a. ut iterum lin. 28. | τοὺς ἐρωδιούς. suem20 21 


| 
| p. 38. s. 
| 


pro ardea nominat 4rzstot. H. A. IX. 25. 8. AMthen, ex Theophrasto 
IX. p.390. C. oi δὲ ἐν. Σχιάϑῳ τῇ γήσῳ πέρδικες χοχλίας ἐσθίουσι. Scusxi- 


al'. Gesn. v. b. c. ἀρείοντες. a; r. cum editt. ante Gr. χαὶ ante ἀπατῶσι 
om. zm. οὗτοι μὲν. μὲν non siue vi additum, δὲ non sequente. Vid. 
Schaefer ad Plut. Vit. V. p. 322. | σοφίᾳ. προνοίᾳ. b. naturali quadam 24 
astutia. Gill. | ὡς ἀχρεῖα. ἀχρείας. b. De aoristis in hujusmodi descri- 28 
ptionibus post praesentia illatis vid. ad IV. 19. p. 78. 15. Infra XIV. 

| p.326, 28. | ὡς ἰδίαν οἰκίαν. παρῆλθε. ἐπῆλθε. b. ὑπῆλθε. v. dc pro?29 
| εἰς contra atticum usum, ut supra III. 23. p. 62, 1. "Vid: Doederlein 

] Philol. Beitrage Fasc. I. p. 303. et BernAardy Syntax. p. 215. Ap. He- 

|  diodor. 1X. 13. εἰςιέναι ὡς τὴν πόλιν ὡς ἰδίαν. Coraes εἰς edidit ex marg. 
editt. Alibi «261. ab Atticorum usu et praeceptis non recessit. Sic c. 37. 

| παρῆλϑεν εἰς τὸ "Apoc. c. 48. πάρεισιν εἰς τὴν φάραγγα. XI. 3. παριόντας 

| εἷς τὸν νέον. Ib. 16. παρίασιν εἰς. τὸ ἄλσος. | ἠπάτησε. ἐπάτησς. πι. Genus 30 
ipsum cochleae terrestris hodie non novimus; nec dubito equidem errorem 

; aliquem observationi subesse. ΘΟΗΝΕΙΡΕΒ. 

221 Cap. VL. χοχλίαι. χολίαι scribendum esse recte quidem vidit Grono- 1 

| wius, allato loco 4friszoz. H. A. VIII. 15, 6. οἱ μὲν οὖν χολίαι x. τ. À. 
sed is huc non pertinet, sed alter, qui praecedit ᾧ. 2. τῶν. δὲ χολιῶν οἱ 

| πολλοὶ εἰς μὲν τὸν Iévcov οὐκ ἐμβάλλουσιν, ἐν δὲ τῇ Προποντίδι ϑερίζουσι 

᾿ς xo ἐπιτίχτουσι " χειμάζουσι δὲ ἐν τῷ Αἰγαίῳ. ubi Gaza "egeum vertit. 
Sed Αἰγιαλῷ legendum esse, docet locus hic Ae/iarmz. Deinde etiam trans- 

| positis vocibus legendum esse, γειμάζοντα ἐν ἸΣούσοις, ϑερίζοντα δὲ ἐν Ex- 
βατάνοις censet Gronovius, laudato Brissonzo de Rh. P. [. p. 43. [Adde 
| 
| 


Hutchins. ad Xenoph. Cyrop. p.645. Illam correctionem occupavit Spazi 
hem. ad Juliani Or. 1. p. 126.]  Coliam esse e genere scombrorum , qui 
; Massiliae cogno! vel coguiol audiat, communis est Gz/li, Beloni et 

| ARondeletii opinio. Cf. Gesner. Hist. Aqu. p. 305. ScasripEn. Cf, Eund. 

| ἀπ Hist. litt. Pisc. p. 64. et 58. — τὸν Περσῶν. τῶν Περσῶν. editt. M. 

|. (corr. in τὸν.) In. ὦ nota tachygr. fluctuat inter τὸν et τῶν. τὸν. b. quod 

| recepi. Suspicari possis fuisse τὸν τῶν ΠΠεΞρσ. βασιλέα. ut XV. 26. p. 349, 

| 29. ὁ τῶν Αἰγυπτίων βασιλεύς. XI. 33. p. 259, 12. 1 χειμάζοντα. χειμά-ὦ 
| — ζονται. m. b. ἐν post δὲ om. zn. Eadem comparatio est supra III. 13. p. 56, 22. 
|| πρὸς τῷ Αἰγιαλῷ. πρὸ. c. Αἰγιαλὸς xooseyre τῷ Πόντῳ. Steph. Byz. á 
L Cf. Strabon. XII. p. 545. Tom, V. p. 67. 


nER. | xoi χοχλίας. xot om. b. r. v. quod placet. | ἀρείονες. M. m.22 23 
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8 Car. VII. τὰς χοιλίας. Diphilus Bipinrur ap: Athen. VM. P. 355. E 
de triglae cibo: ἐφεχτικὴ χοιλίας, xoi μάλιστα ἡ ἐξ ἀνϑράχων ἡ δὲ ἀπὸ 
τηγάνου βαρεῖα xot δύςπεπτος. Piscis igitur dum integer assabatur, ca- 
vere voluerunt, ne ventriculus ruptus ingesti alimenti qualitate reliquam 
carnem inficeret. Dicitur antem trigla, ut labrax, leporem marinum de- 
vorare; et genus aliquod in coeno degens ventriculum alimento foetido 
repletum debuit habere. ScmwrmEn. ὀπτωμένων. recte sic ed. Gesm. ut 
esse videtur in Paris. b. Sic legendum esse Bast. monet in marg. ὅπτο- 
μένων. editt. ex Gron. expressae. ὀπτουμένων. 77. m. c. a. Futilis scri- 
ptor Eumath. Amor. Ism. p. 84. ὡς ἐπὶ πυρᾶς ὀπτούμενος. ex quo loco 
ὀπτέω relatum est in SrepA. Thes. Valp. Tres Monacc. ibi nihil variant. 

9 PAiles Carm. de S. Theodor. v. 224. χατοπτοῦσί σε πυρὸς ἐν μέσῳ. | ῥή- 
γνυσϑαι. ῥύγνυσϑαι. m. 

11 Car. VIII. μαζοὺς ἔχει. ex Oppi. Hal. 1. 660. xoi πολλῷ om. c.quam 
omissionem ne quis probandam existimet, /JJescAzn. c. Ctes. p. 592. ἄφϑο- 
vx δήπον xol πολλὰ ἔχων λέγειν. Saepius πολὺς infertur post alia ad- 
jectiva cum gravitate quadam. I. 5. ὀδόντες συνεχεῖς τε ἐμπεφύχασι xol 
πολλοί. XIL 43. ἀγέλαι ποικίλαι τε xol πολλαί. XVII. 37. ἐξέπιον xol ἀμυ- 
στὶ xol πολλάς. Diodor. V. 40. πόλεις ἀξιολόγους xoi πολλὰς ἔχτισαν. He- 

18 Jod. 11. 24. ὡς οὖν μεγάλων χαὶ πολλῶν χρημάτων ἐστερημένος. | νή- 
χονται δε. μὲν. m. Cf. cum his PAi/es c. 72. v. 45. ss. — | τῆς μὲν 
πρώτης. in his deest τάξεως vel simile vocabulum. Locus hic unde 
trauslatus sit, nescio; nam Oppz. Hal. 1, 660. similia quidem habet, sed 
non plane eadem. Cf. 4risz. H. A. VI. 11. 2. ScnuwzipEn. τῇ μὲν πρώτῃ 
τετ. τῇ νέᾳ οἱ xol ὡπαλοὶ. Pat. Nihil hic deesse, apparet ex IL. 6. p. 30, 
30. Anecdota Bekkeri "Tom. I. p. 29. ἀπὸ πρώτης. οἷον ἐξ ἀρχῆς. Si- 
milis est usus in τὴν πρώτην. de quo Bozsson. et Schaefer. Ind. ad Bos. 
p. 914. Huc retuleris locum. PAz/oszr. Vit. Ap. I. 29. p. 28. de catulis 
leonis: dgiSuóc δὲ τῶν σχύμνων παρὰ μὲν τὴν πρώτην τρεῖς, ἐπὶ δὲ τῆς 
δευτέρας δύο. Caeterum haec ex Ορρίατι Mal. I. 674. ss, ducta esse, non 

í4dubito. Cf. Ib. 3, 643. | τετάχαται. τετάχευται. zm. ᾿τετάχονται. a. Vid. 
ad III. 13. p. 56, 17. Vera lectio non latuit Gesn. ἕπονται δὲ αὐτῶν. 
M.m. b.c. αὐτῷ. a. et editt. ante Gron. αὐτοῖς. corr. marg. Gesn. | 

20 τὴν τῶν ἐχγόνων. M. m. v. b. c. τὴν τῶν ἐγγόνων. editt. ante Gron. τὸν 

21 τῶν ἐγγόνων. a. Vid. I. 18. p. 10, 21. | ὁ Νέστωρ. a Nestore et Me- 
nestheo tacticae artis initia repetuntur. Vid. IX. (. 555. δ. 293. | 

20 ὅνπερ οὖν ἄδεις. αἴρεις. c. δνπερίάδεις. a. τῶν ἡρώων. M. m.b. c. a. τῶν 
om. editt. ante Gr. describentis negligentia. γεγονέναι. γενέσθαι. b. v. 

26 Car; IX. τῇ φύσει. τὴν φύσιν. b. φασὶ. editt. φασὶν. 7M. m. | ἀλ- 

28 Aoiow. ἀλλ᾽ οἷον. z. τοῦτο εἶναι. IM. m. ὃ. ν. εἶναι τοῦτο. a et editt. | ὑπὸ 
τοῦ ἔχεως. tolle h. 1. uncinos, eosque transfer ad lin. 30. ubi articulus 

30 omissus in M. m. | ὑπὸ τῆς ἐχίδνης. τοὺς ἐχίδνας. b. | post τοιοῦτον 
in m. est lacuna dimidii versus. | Νίχανδρος. Theriac. 231. τοῦ μὲν ὑπὲρ 
χυνόδοντε δύω χροὶ τεχμαίροντα! ᾿Ιὸν ἐρευγόμενοι" πλέονες δέ Tot αἰὲν 
ἐχίδνης. ad quem locum praeclare commentatur Ο'αἤοηι. Ther. ad Pison. 
c. 18. qui notas, quibus ἔχις ab ἔχιδνα distinguatur, diligenter collegit. 
ScnsripEn, Idem de hac distinctione disseruit in Physiol. Amphib. Spec. I. 
p. 44. 
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222 πλέον δὲ. ita libri scripti et editi; plurium, versio. Jgitur πλεόνων 1 
reddidit. ScuxEmpzg. Hanc correctionem ScAn. recepit; unde Baszius in 
marg. ed. ScAn. πλειόνων correxit, Quid in J'a£. sit, ibi non notatum. 
Malis fortasse πλέω, ἴχνη scil. llli autem lectioni favet et Nzcandri 
locus et GaZen. l. c. Tom. XIV. p.265. τούτῳ γὰρ τοῦ ἄῤῥενος ἡ ἔχιδνα 
διήνεγχε xol τῷ πλέονας τῶν δύο χυνοδόντων ἔχειν. 

Car. X. πραῦναι. πραῆναι. m. cum ἡμεροῦν jungitur iterum XII. 44. 4 
| τῆς τάφρον. Vid. supra VIII. 10. | πολὺ διαλαβόντες. stricte con-5 6 
strictos funibus. Gill. lufra XI. 44. ἐὰν δὲ αὐτὸν xoi δεσμοῖς διαλάβῃς, 
ἔτι xol μᾶλλον ἐς τὸν ϑυμὸν ἐξάπτεται. Herodot. YV. 94. διαλαβόντες τοῦ 
ἀποπεμπομένου — τὰς χεῖρας xol τοὺς πόδας, ἀναχινήσαντες αὐτόν, μετέω- 
ρον ῥιπτεῦσι ἐς τὰς λόγχας. | ὑφίστασθαι. ἀφίστασϑαι. Pat. | τῇ ἄτρο- 8 11 
φίᾳ. τῇ om. M. m. ἢ ἀτροφίᾳ. a. c. ὦ ἄτρ. δ. “4 τγίαπ. Indic. c. 18. ἐῶσι 
γὰρ λιμῷ τε ταλαιπωρηϑῆναι τοὺς ἀγρίους ἐλέφαντας, χαὶ ὑπὸ τῷ δίψει 
δουλωξῆναι. | ῥώμην. ῥώμη. c.  πρόσϑεν. πρόσϑε. b. | ὀρέγειν. haec 12 15 16 
verba illustrat PZz. VIII. 8. s. 8. fame domabant. .drgumentum erat 
ramus homine porrigente clementer acceptus. Scuxkipgn. De bestiis fa- 
me domitis cogitabat Epzcrates ap. Athen. XIII. p. 570. D. scribens de 
Laide: οὕτω δὲ τιϑασὸς γέγονεν, ὥςτ᾽, ὦ φίλτατε, τἀργύριον ἐκ τῆς χει- 
ρὲς ἤδη λαμβάνει. | βλέπειν χεχμηχός. oculis et obtutu animum dejectum, {8 
aegrum, prae se ferebat. Gz/lus vertit: Ailarioribus oculis et mansue- 
tioribus. Locutio similis βλέπειν ἀπολωλός. ap. PAil. Jun. Im. Il. p. 113. 
17. ubi vid. p. 590. | ἀχμαῖς. om. b. | γλυχείᾳ τροφῇ. infra XII. 44.99 23 


- - ^ ^ ^ - » E d 
ταῖς τροφαῖς χολαχεύουσιν αὐτὸν xol ποικίλοις xo ἐφολχοῖς δελέασι πραῦνειν 
πειρῶνται. — χέντροις. χέντρῳ. b. verberibus vertit Gill. | ἡμερουμένο'ς. 94 


ἡμερουμένου. a. ἄρτοι τε. xoi addit m. | ἀσταφίδες. σταφίδες. m. | 25 
μέλι χύδην. χίδην. m. σχοίνου τε. editt. ex corr. Gesneri, ct, ni sche- 96 
dae fallunt, JM. σχίνου. m. b. a. c. ytvov. Fat. Vid. ad VI. 42. p. 141, 
19. In victu elephantorum σχοῖνος commemoratur VII. 6. p. 155, 29. 
PAiles Carm. Wernsd. VIII. 136. xoi σχοῖνον ἢ δρῦν ἢ φυτῶν ἄλλων χό- 
μας, ἢ χιττόν. | φάχελλοι. JM. v. b. c. a. φάχελοι. m. et editt. ante Gr. 97 
Vid. VI. 61. p. 150, 19. — ἐχείνοις συντρόφου. ἐχείνης. M. (οἷς supra 
scriptum). zz. — ἐχ τούτου tot. τοι om. b. τούτους τοι xat. XII. 41. p.283, 
25. ubi vide. 

Car. XI. χαταψηφίζονται. Vid. ad IV. L p. 72, 25. XV. 27. ἢ 30 
δουλεία γὰρ αὐτῶν xo ἡ χάϑειρξις χαταψηφίζεται σιωπήν. Var. Hist. IL 7. 
οὐχ ἔξεστιν ἀνδοὶ Θηβαίῳ ἐχϑεῖ 


σεῖναι παιδίον --- Ξάνατον αὐτοῦ χαταψηρφισά- 
μενος. | σαύρα. siclibri omnes. λύρα Schn. edidit ex correctione Gesneri. 31 

293 Ἀριστοτέλης. locus Aristotelis est H. A. IV. 9. 8. ψέφους δέ τινας 1 
ἀφιᾶσι xoi τριγμοὺς οὗς λέγουσι φωνεῖν, οἷον λύρα xal χρόμις᾽ οὗτοι ydp 
ἀφιᾶσιν ὥςπερ γρυλλισμόν" χαὶ ὁ χάπρος ὁ ἐν τῷ ᾿Αχελώῳ, ἔτι δὲ χαλ- 
χεὺς χαὶ χόχχυξ. ut libri plurimi χαλχὶς habent, Venetus ex corr. χαλ- 
χεύς. Hocnomen probabilius ; nam χαλχὶς ad genus clupeae referri solet, in 
quo sonitum nemo adhuc agnovit. De σαύρα in λύρα cum Gesnero mu- 
tanda nulla est dubitatio. γαλχὶς habet Ja. de capro non magis constat, 
quam de chromide. Scnweipes. Quae ScAn. praeterea de reliquis pisci- 
bus ad h. |. disseruit, nolui repetere, quum eadem legi possint in Hist. 
litt. Pisc. p. 98. 115. 117. 174. In Aroanio fluvio Pausan. VIII. 21. 1. 


15 
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pisces esse narrat ποιχιλίας vocales. Οὗ, Clearch. ap. .4then. VIII. 
p. 332. F. Tzetza Chil. VI. 338. πάντες δ᾽ ἰχϑύες ἄφωνοι, πλὴν σχάρου, 
χαστορίδος. — ΟἿΓ pisces vocis usu careant, docet Cuvier iu loco egre- 
gio de natura piscium, in Histoire naturelle des Poiss. Tom. I. p. 276. 
De lyra et cuculo piscibus vid. Ibid. Tom. IV. p. 10. s. φησὶν. M. m. 
συρίττει. συάττει. a. παραπλήσια. παραπλησίως. c. 
4 Car. XIL ὄγχος ἐστὶ τῶν σαρχῶν ἰδεῖν. τῶν σαρχῶν ὄγχος ἐστιν ἰδεῖν" 
5alter Paris. | ἐδώδιμα. contra 4gatharchides in Photii Bibl, no. 250. 
p. 452. ed. Bekk. de ἐλεφαντοφάγοις ok συνϑηραταὶ παραγίνονται ἐπὶ 
πτῶμα, xoi τοῦ ϑηρίου ζῶντος ἔτι παρατέμνοντες £x τῶν ὀπισϑίων τὰς 
δ σάρχας εὐωχοῦνται. | ὅτι μὴ ἡ προβοσχὶς. Plin. ὙΠ. 10. s. 10. invenit 
et luxuria commendationem et aliam expetit in callo manus vim sapo- 
ris. De στέαρ ἐλέφαντος cf. Dioscorid. II. 86. et supra ad I. 37. Scuxzr-- 
8»pzn. | εἶ γάρ τις. τι. m. τὰ δὲ. m. a. τάδε editt. 

10 Car. XIII. ἀραβίων. M. m. al'. Gesn. αἀδῥαβίων. α cum editt. ante 
Gr. Diodor. M. 51. vim solis per Arabiam diífusam praedicans, διὰ τοῦτο 
alt πολλῶν χαὶ ποικίλων, Ett δὲ χαλῶν ζῴων φύσεις γεννᾶν. — τὸ πολύ- 

11 μορφον. πολύφορμον. m. | xoi πάντα γραφιχὸν. omnem picturam longe 
multumque superant. Gill. γραφυχὸν est pro γραφέα. Lucian. Zeux. ο. 12. 
γραφιχοὶ γὰρ ὑμεῖς, Tb. Alexander. c. ὃ. πρότερον δὲ αὐτὸν ὑπογράψω τῷ 
λόγῳ --- χαίτο! μὴ πάνυ γραφιχός τις ὦν. — χαὶ ταῦτα. τοιαῦτα ex con- 
jectura in textu posuit ScAz. quod non necessarium, modo , quod feci, 
majorem post δεινὰ distinctionem cum minore commutes , ut oratio non 
interrupto procedat ordine: idque non solum ín fortibus et generosis ha- 
bet locum, sed etiam parva et ignobilia in hunc modum ornata sunt. 

12 Accusativi pendent ab ἐλέγξα!: δεινά. | τὰ ἄλχιμα. τά τε. a. v. ἀδοξότε- 

14 pa. ἀδοξότατα. b. v. αἴτε. ἅτε. c. | οἱ δὲ ἰχϑῦς ἔτι χαὶ πλέον. Cf. prae- 
clarum locum in Hist. nat. Pisc. auctore Cur»ier Tom. I. p. 281. s. | 

16 εἰσὶν. M. m. | ἡ ἀράβιος. ed. Gron. ἡ ἀῤῥάβιος. a et ante Gr. ὁ ἀρά- 
βιος. JM. b. v. c. ὅράβιος. m. κόλπος subauditur. Vid. Fischer. ad Feller. 

19 III. 1. p. 260. L.Bos p.229. | περιέρχονται. περιέχονται. m. | ἕριν. ἴριν. 

22 editt. cum a. | ὁ ἀδόμενος μὲν. δὲ b. | Post μαργαρίτης pro majore 
distinctione cum ScAnzeidero virgulam posui, ut est jam in Ed. princ. | 

24 | xo zixcecSat τε. γε. b. Vid. ad ὙΠ. 7. p. 153, 23. | αἱ ἀστραπαὶ. 
tale quid habet /szdorus Characen. ap. Athen. III. p. 93. E. T'heopAyla- 
ctus ad Matth. XIIL 14. ὁ μαργαρίτης ἱστορεῖται γεννᾶσθαι ἐν ὀστρέῳ, 
ᾧπερ ἀνοίγοντι τὰς πτύχας ἐνσχήπτε. ἀστραπή. Auctor de Lapidibus an- 
tiquus, quem exscripsit Orzgenes ad Matth. p.211. et Huet. [p. 448. ed. 
Delarue.| excerptus a Pizrio IX. 35. s. 54. coeli his conchis majorem 
esse societatem affirmat quam maris: inde nubilum trahi colorem, aut 
pro claritate matutina serenum. ScuwrEmgn. Idem tradit Tzezza Chil. 
XI. 461 et 466. Piles c. 95. v. 10. ὑγρὸν δὲ ῥυὲν στομάχῳ τῆς πίνης 

εἰς ἀστραπῆς ἔλλαμψιν εὑρέξη λίϑος. quae sic accipio: humor, quem pin- 
nae venter continet, fulgure coruscante in lapidem mutatus est repertus. 
Idem Carm. in Cantacuz. v. 665. βάργαρον — εἰς ἀστραπῆς ᾿ ἔχλαμψιν 
27 ἐσφαιρωμένον. | τοῦτον δὴ. δὲ. m. Proxima τὰ ϑέλγοντα τὰς τῶν μάχλων 
, ats 

29 ψυγὰς fortasse ex comico poeta traducta sunt. | ἐν μιχραῖς. μίχροις 
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M. μικροῖς. a. μικρὰ. D. μικρᾷ. v. xaca ἢ μὲν. χαὶ ἡ μὲν. Vat. fortasse re- 
cte. [τὸ χρέας. articulum in editt. temere omissum addidi ex JM. zz. a. 31 
c. v. || ὡς σκόλοψ. ὁ σχόλοψ. Find.7. ὡς χόλλοψ. 7πιά. 51. cum glossa 32 
in marg. χόλλοψ λέγεται τὸ νωτιαῖον καὶ τραχηλιαῖον τοῦ βοὸς δέρμα 'διὰ τὸ 
εἰς χόλλαν εὐθετεῖν. Hauc scripturam equidem propter ἐπιπέφυχε proban- 
dam puto; si alterum praeferas ἐμπέφυχε dicendum fuit. Sequens ταῦτα 
vitiosum esse videtur, ad μαργαρίτης referendum, nisi fuit scriptum carr 

ὁ μαργαρίτης. ScuwEmpER. ὁ σχόλοψ. M. (cum corr. εἰς) ὡς σχόλοψ. m. b. c. 
ὠσχόλοψ. a. ὡς χόλλοψ Schn. cur. sec. in textu posuit. De ταῦτα quin 
recte legatur, non dubito. Vid. ad J4cAz//. Tat. p. 524. collato Rezszgzo 
ad Oed. Col. p. 326. 


224 χρέας μὲν ἂν εὕροι. sic scripsi cum ScAneidero. χρέας μὲν εὕρῃ. a. et? 


editt. εὕροι. JM. (ex corr.) χρέαςμενον εὕροι. zm. quod una tantum littera 
a Schneideri correctione abhorret. — οὐχ ἕξει. οὐχ ἕξει. editt. omnes. | 
πεπωρωμένῳ. Stackhouse legit πεπυρωμένῳ. ardentisc. pyropo; inepte pla- ὃ 
ne. [ἐν ἑαυτῷ. ἐν om. a. c. | ὥςτε ἐκείνοις. ὥς γε. m. ὡς ἐχείνοις. 5.4 
Referendum pronomen ad qualitates modo commemoratas , τὸ λευχὸν χαὶ 
τὸ μέγα εἶναι. | οἷς ἐντεῦϑεν ἐστιν. hoc ordine 7M.:;n. οἷς ἐστιν ἐντ. editt. 8 
ὅτι ἄρα. ὡς ἄρα. δ. v. ἀφείϑησαν. ἀφέϑησαν. e. ἀφηρέϑησαν. a linea sub- 
ducta, | τῇ σαρχὶ μέντοι. τὴν σάρχα. b. Haerebat ScAm.iu μέντοι, quia 14 
nihil sequatur, quod huic particulae respondeat. Verum μέντοι h. 1. ut in 
alis haud paucis affirmandi vim habet. Cf. infra p. 224, 26. et prae- 
terea p. 12, 10. p. 50, 11. p. 59, 3. p. 67, 19. et alibi. | φύσιν δὲ 15 
ἔχει τῆς περιφερείας τὸ λεῖον. suspicor φύσει fuisse scriptum: opponitur 
τέχνης σοφία. ScuwEiDER. Optime divinavit; sic enim nunc in Jar. legi 
docemur. Diversa ratione locutio φύσιν ἔχειν construitur. Supra II. 27. 
ἢ στρουϑὸς ἡ μεγάλη μετεωρισθῆναι φύσιν οὐχ ἔχει. Plut. T. II. 63. F. 
οὕτως, οἶμαι χαὶ τοὺς ϑεοὺς εὖ ποιεῖν, φύσιν ἔχοντας ἥδεσθαι. Themis, 
Or. XXL p. 250. B. ὅτι χαλεπὸν μέν, φύσιν δὲ ἔχει — γενέσθαι ἐπήβολον 
ἀρετῆς. — εὐπερίγραφον. Heliodor. 11.80. p. 96. μαργαρίδες — εἰς κύχλον 


9 » , ΄ - 
ἀκριβῶς ἀπαρτιζόμεναι. | τινὰ. τινὰς. m. | τὸν Xov. τῶν λίϑων. a. M-16 17 


20) margaritam appellat etiam P/Az/ostr. Vit. Ap. IIl. 53. p. 137. et c. 57. 

P. 139. ὁ δὲ. m. a. ὅδε. editt. | πείϑεται. πείϑονται. Pat. τραχύτητας. 18 
τραχύτατα. d. | émigeQoUAevrot. M. m. v. ἐπιβουλεύεται. a et editt. xa- 19 
τηγορεῖ restitui cum. ScAneidero ex a et edit. pr. χατηγόρει. ed. Gron. 

Car. XIV. ᾿Απόλλων!. cf. supra VII. 9. ibique annotata. Tentyritas 20 
praecipue veneratos esse accipitrem narratur infra c. 24. ScnwEiDER. 
᾿Απόλλωνι τιμᾶν. eadem structura infra & 34. p. 235, 3. Aristoph. Av. 516. 

ὁ δὲ ᾿Απόλλων ὥςπερ ϑεράπων ἱέραχα (ἔχει). | Commemoratur ap. Strabon. 
XVIL p. 817. ἱεράχων πόλις τὸν ἱέραχα τιμῶσα, εἶτ᾽ ᾿Απόλλωνος πόλις. 
Idem p. 823. ἱέραξ ὁ Αἰγύπτιος ἥμερος παρὰ τοὺς ἄλλοθι. — Cf. de accipitre 
Osiridi sacro Ῥίμε. T. II. p. 371. E. — ἐοίκασιν. M. m. | ϑαυμαστοὺς. 22 
Gillius Φαυστοὺς vertit. INeutram vocem iuter Aegyptiacas? interpretatus 
est Jablonski. ScuwEmzn. Neque in locupletissimis spicilegiis T'ewazerz 
et Barkeri hoc vocabulum invenit locum. Si pro λέγουσι esset ἔχουσι 
vel ἄγουσι, nihil hic locus haberet difficultatis. Infra c. 21. oi Αἰγύπτιοι 
τοὺς 'χροχοδείλους σέβουσιν — οἷα ἡμεῖς τοὺς ϑεοὺς τοὺς "Olvpmioug ἄ y o- 
μεν ϑαυμαστούς. — τῷ ϑεῷ. articulum om. M. m. | ὁρῶσι — ἀεὶ ἐν 28 
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ταῖς ἀκτῖσι. mire dictum pro ἐνορῶσι ταῖς ἀχτῖσι. ScuwEmR. In pleonastica 
synouymorum cumulatione jungenda verba ἐν ἀχτῖσι βλέποντες pro ἐμβλέ- 
ποντες, ubi vulgarisratio ferret εἰς ἀχτῖνας. Vid. Bernhardy Synt. p.208. 
Falconum quoddam genus altissime volantium Jacuti tamquam amicum 
et propinquum coelestis numinis reverentur, fortunatosque se putant, si il- 
lum tantum viderint. Pa//as Zool. Ross. Vol. 1. p. 326. Idem populus 
aquilam chrysaéton divino cultu prosequitur. 1614. p. 342. — μόνοι re- 
24 cepi ex Paris. b. pro μόνον. | ἀβασανίστως. ἄνεν ὀδύνης. Suid. ex .4e- 
25 liani libro de providentia. | τὴν ἀνωτάτω ἴασιν. ἀνωτάτην. b. εἰσὶ. c. | 
27 ἐξ ὑπτίας νέοντα. tamquam qui supinus natet, oculis ad coelum conver- 
sis.  Locutio est Aristophanica. Po//ux VII. 138. et Platonica Phaedr. 
p. 264. A. ὃς — ἐξ ὑπτίας ἀνάπαλιν διανεῖν ἐπιχειρεῖ τὸν λόγον. de Rep. 
28 VII. p. 529. B. ubi vid. Sra//baum. p. 133. s. | ἔνϑα τοι. ἔνϑα τὸ. a. 
πρὸς τὸν πάντα ἐφορῶντα. Jufra XVI. 5. p. 354, 11. Vid. IA. y. 277. et 
Locell. ad Xenoph. Eph. p. 284. Bornem. ad Xenoph. Con. c. 4, 48. 
29p. 142. | μάλα ἐλευϑέρως. M. m. b. c. ἄλλα. ante Gron. per Gesneri ex- 
rorem. In « prima littera macula obscuratur; sed perspicue agnoscitur. 
ὄφεων ἔχϑιστος. alibi dativum huic vocabulo jungit; genitivum XI. 32. ἀσπί- 
31 δα ἀνθρώπων ἥχιστα ἐχῶράν. Sic χροχοδείλων πολεμίους c.24. | πονηρᾶς 
ὕλης ἄλλο τι ἔχτοχον. apud poetam quendam .Zediamum trimetri jambici 
33initium invenisse suspicor: ὕλης πονηρᾶς ἔχτοχον. | ἥδεται. ἥδετο. b. 
xo πίνει αἷμα. Horapollo. Y. 7. animae symbolum esse docens accipitrem, 
ὕδωρ οὐ πίνει, ait, ἀλλ᾽ αἷμα, ᾧ xoi ἡ ψυχὴ τρέφεται. cf. Zoega de 
Obelisc. p. 454. 


1 νεόττια. νεώττια. D. elg λαγνείαν ἐστὶ δριμύτατος. εἰς om. JM. m. a.225 | 
v. b. a Gesnero itaque est invectum, nec male. Sed constat oratio etiam 
sine praepositione, ut supra IV. 9. p. 75, 14. πρόϑυμος τὴν ἀφροδί-- 

2 τὴν. ubi etiam εἷς ab editore est additum. | τὸ δὲ αὐτοῦ τῆς χνήμης 
ὀστέον. τῷ δὲ. b. αὐτῷ. JM. m. a. unde apparet αὐτοῦ Gesnero deberi. 
Sed sic esse videtar iu Jar. et b. unde nihil varietatis enotatum. τῆς 

8 μνήμης ὀστρέον. a. παρατεϑείη. παρατεϑήει. c. | ἕλχει τε αὐτὸ. Srm- 
plic. ad Aristot. Phys. p. 817. A. xol τὸ ὀστοῦν δὲ τοῦ ἰχϑύος τοῦ ἱέρα- 
χος λέγεται χρυσὸν ἕλκειν. Videtur igitur in synonymia turpiter aber- 
rasse Jfelianus. ScuwEipgn. Non major fides habenda Svmplicio, quam 
Meliano, Et quid impedit, quominus de pisce et de volucri ὁμωνύμῳ 
eadem fabula narrata fuerit, quod ob similem caussam in aliis factum 

4 esse novimus? — ἴυγγι. Üoyya. c. πρὸς ξαντὸ. ξαυτῷ. m. | ἕπεσθαι SéA- 
γει. d. e. πείθει. Longus Y. p. 25. de puero musico, τῶν βοῶν ὀχτὼ τὰς 
ἀρίστας ἐς τὴν ἰδίαν ἀγέλην ϑέλξας, ἀπεβουχόλησεν. Verba ἄγειν usque 

5 6ad Ἡραχλεώτην om. a. | χαταγοητεύειν πως. πῶς. m. b. | εἰς ἕπτα- 


m , , , , » 
7 χόσια. πενταχόσια. D. v. προήχειν. πρωήχειν. b. | χαὶ οὕπω με πείϑουσι. 
οὕπω μὲν. b. De οὕπω pro simplici negatione usurpato vid. ad VII, 8. 
8 12p. 157, 18. || ὅτι τῷ. ὃ τῷ. m. |. ὁ ᾿Απόλλων αὐτὸς. locus est D. o. 


237. de ipso Apolline, quod voluit significare qui verba haec adscripse- 
rat margini, unde male iu textum migrarunt. Scuwermem. ἰδαίων. ἰδεων. 
c. ὠχεῖ. b. φασοφόνῳ. a. Ultima capitis verba ex marg. fuisse illata, 
mihi non est verisimile, Ex hoc enim ipso quod Apollo accipitris formam 
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sumsit, scriptor colligit, hanc avem illi Deo inprimis fuisse caram. Sine 
hoc additamento manca foret sententia. 

Car. XV. ἄϑηλν. Horapollo c. 10. χάνϑαρον αὐτογενὲς ζῷον dicit, 13 
ὑπὸ ϑηλείας μὴ χυοφορούμενον. — εἰς τὴν σφαῖραν, χόπρου scil vid. 
Aristoph. Eip. v. 126. ss. «Ζεβδορὲ Ἐ40.11. Plin. ΧΙ. 28. s. 84. e fimo in- 
gentes pilas aversi pedibus volutant , parvosque in iis contra rigorem 
hiemis vermiculos fetus sui nidulantur. | ἣν χυλίξι. ἣν χαὶ χυλ. Vat. — 14 
εἴχοσιν ἡμερῶν. εἴχοσι. a et editt, omnes. ἡμέοας. JMpostol. qui hoc caput 
exscripsit X. 74. | τῇ ἐπὶ ταύταις. τῆς ἐπὶ ταύτης. Apost. προάγει τὸν 15 
νεοττὸν. haec verba de verme excluso ex ovo admodum inepta sunt, et 
avium pullis, veluti perdicum, magis conveniunt. De re ipsa P/u£. T. lI. 
p. 355. A. eadem plane e communi fonte refert; ex P/utarcho Porphyr. 
de Abstin. IV. 9. p. 327. De scarabaeis gemmarum caelatarum dicendi 
locus non est. ScnuwripEng. Cf. Eund. ad .4ristot. H. A. V. 17. 10. 
p. 353. Beckm. ad Mir. Ausc. p. 268. et 328. Plutarchi locus insigniter 
depravatus, sic videtur legendus: τοῖς δὲ μαχίμοις xdvSapog ἦν γλυφὴ 
σφραγῖδος" οὐ γάρ ἐστι χάνϑαρος ϑῆλυς, ἀλλὰ πάντες ἄρσενες᾽ τίχτουσι 
δ᾽ ἐς ὄνϑον ὃν ποσὶ σφαιροποιοῦσιν. quas lectiones adstruxi in Var. 
Lectt. cap. XXIV. insertis Diariis Darmstadii prodeuntibus an. 1829. 
no. 100. p. 830. Cf. Pur. p. 381. A. eadem fere repetentem ; et Por- 
phyr. l.c. | δαχτυλίων. δαχτύλων. c. v. ἐγγεγλυμμένον. ἐγχεχλυμμένον. 16 
m. De scarabaeis in gemmis veterum et recentiorum locos congessit 
Cornel. Müller ad Gurlittí. Commentatt. archaeol. p. 128. | ἄῤῥενας. 17 
ἄρρενα. m. πάντας πάντῃ. -diciphr. 1. 4. p. 260. σχεδὲν πάντῃ πάντες. 
πάντως πάντη. c. quod placet. Plato de Rep. VI. 490. E. ἣν διώχειν παάν- 
τῶς xoi πάντῃ ἔδει. Plut. T. HI. p. 223. E. ὅτι τὸν ἀγαϑὸν βασιλέα πάντῃ 
πάντως πρᾷον εἶναι δεῖ. Julian. Ep. XVIL p. 385. B. πάντῃ xo πάντως. 
Isidor. Pelus. Ep. V. 329. p. 658. À. τὸ πάντῃ xoi πάντως ἐσόμενον. 
"rtemid. IV. 20. p. 330. ὅσα πάντῃ xo πάντως ἀχολουϑεῖ. Suid. 'T. VI. 
p. 243. χάλχωμα σπιϑαμιαῖον πάντῃ πάντως. | ὑπὲρ τῆς. ἐπὶ. a. | 327-18 
λείας. ϑήλες b. i. e. ϑήλεως. Verba οὐ μετείληχεν om. c. 

Car. XVI. ἡ Uc. ὁ 9g. m. de sue idem testatur Columell. VII. 11.20 
ScuxzipEgng. De suis voracitate vid. Bochar. Hieroz. T. 1. II. 57. p. 703. 
| φειδοῦς. φειδῆ. c. | γηροχομοῦσιν. γηρωχομοῦσιν. a. b. c. De pie-24 
tate a ciconiis parentibus praestita vid. supra IIT. 23. p. 61, 20. | yn- 27 
ναλώπεχας. de honore vulpanseri ab Aegyptiis habito vid. Herodor. IT. 72. 
et Horapoll Y. 53. ScnwripER. χηναλώπεχες. c. xo ἔποπας. ἔποπτας. 
M. m. Fabulae de pullorum upupae pietate erga parentes originem in- 
dagare studuit ScAz. in Anim. ad Friderici II Reliqq. p. 59. | εὐσεβεῖς. 29 
εὐσεβέστεροι. b. ΜΝίανέβϑωνα. M. πι. δ. c. al'. Gesn. Μαναίξϑωνα. a. cum 
editt, aute Gron. — | εἰπεῖν. om. b. | γάλαχτος ὑξίου. eundem Mane- 30 
thouis locum transtulisse. videtur P/ur. T. II. p. 353. F. ὁμοίως δὲ xoi 
τὴν ὗν ἀνίερον ζῷον ἡγοῦνται - ὡς μάλιστα γὰρ ὀγεύεσϑαι δοχεῖ τῆς σελή- 
vns φϑιούσης, χαὶ τῶν τὸ γάλα πινόντων ἐξανϑεῖ τὰ σώματα λέπραν χαὶ 
Ψωριχὰς τραχύτητας. Consentit Herodot. IT. 47. ubi vid. 7F'essel. p. 127. 
At dissentit Idem II. 45. οὐδὲ χτήνεα ὁσίη ϑύειν ἐστὶ γωρὶς ὑῶν. ubi vid. 
Valck. p. 125. ScuszipER. ὁ γευσάμενος. articulum recepi ex JM. m. v. 
Abest ab a et editt. | πεπιστεύχασι δὲ. πεπιστεύχασιν. et paulo post 32 


19 


3t 


348 LIBER DECIMUS. CAP. 17. P. 226. 


p. 226, 2. πανηγυρίζωσιν. M. τῇ σελήνῃ. M. m. b. c. τὴν σεχήνην. a. cum 
editt. ante Groz. 
3 ὗς. restitui ex JM. m. b. c. v. pro ὗν. Herodot. l c. τῇ «915226 
Βπανσελήνῳ τοὺς Ug ϑύσαντες. Verba οὔτε ἐχείνῃ om. c. | ἐν τοῖς 


zer Symbolik. Tom. IV. p. 179. 473. De caussis suis Cereri immolati 
6 vid. Lobeck. Aglaoph. p. 828. | λυμαίνονται. λυμαίνοντα. b. τὰ χήϊα. ar- 
ticulum, a Gesnzero tacite illatum, miro consensu om. JM. m. b. c. a. 
7 εἰςπηδήσασαι. εἰςπηδήσασα. b. | τοὺς μὲν χενοῦσι. hoc recepi ex b. cui 
nunc accessit cod, Vat. auctoritas, pro τοὺς μὲν χενοὺς. ubi Gesnerus 
cogitabat de χαινοὺς, Gronovius de χόχχους. Haud aliter ac. nos legit 
Gillius: nam ex spicis saepe alias exinaniunt. χλίνουσι Vind. 51. quod 


Schn. in cur. sec. recepit. Bona lectio; praetuli tamen χενοῦσι ob ma- 
jorem cum vulgata lectione similitudinem. Praeterea ἀσταχύων habet 
8b. v. quod fortasse praeferendum. | Εὔδοξος. rem ex Eudoxo narrant, 
praeter. Herodotum M. 14., Put. Symp. Qu. IV. 5. Diod. Sic. 1. 36. j| 
ubi vid. //'essel. Tom.I. p. 43. et eundem ad Herodot. p. 110. ScuxzipzR. i 
Ap. Herodotum erant, qui suibus boves substituendos putarent , ἐςβαλ- ᾿ 
10λε: βοῦς scribentes pro ὗς. Vid. ibi Baehrium p. 507. s. | ἐπάγουσι. | 
11 ἀπάγουσι. Pat. Verba ἐπεὶ τοῦ usque ad αὐτῶν om. a. | τοὺς πυροὺς. 
τὸν πυρὸν. corrigit Gesn. ἵνα μείνῃ. ὁ σῖτος scil. ad hoc enim vocabulum 
referendum verbum, licet πυροὺς praecedat. ἵνα μένει. c. ἔμβιος. Var. Hist. 
XIII. 1. ὕδατα — συνεχῶς ἐπιῤῥέοντα, xol εἰς τὸ ἔμβιον αὐτοῖς (τοῖς δέν- 

δροις) συμμαχόμενα. 
14 Car. XVIL τοῖς δεσμοῖς xoi τῷ λιμῷ. utrumque articulum om. 5. 
15 | ταῖς τροφαῖς. in marg. JM. yo. τῇ τροφῇ. ldem dicit p. 222, 23. — 
16 τῷ ποικίλῳ. supra IL. 11. τροφὰς ἡδίστας xol πεποικιλμένας. | τῆς 3ρε- 
18 ψαμένης. δεξαμένης. a. | χλαίοντες ἀσταχτὶ. ἀσταχτεὶ. a et editt. quam 
adverbii formam improbat B/omfield in Gloss. ad Prom. νυ. 216. Vid. 
Elmsl. ad Oedip. Col.1251. ἀσταχτοῖς. m. al". Gesn. ἀσταχτὶ. M. ex corr. 
Sic cum Trillero correxit Bast. αὐ Jfristaen. p. 533. — ἀμέτροις. ἀμέ- τῇ | 
τρῶς. b. v. quod fortasse praeferendum, arcte junctis adverbiis ἀσταχτὲ 
xo) ἀμέτρως, tum vero ἐπηρώξησαν τὴν ὄψιν τοῖς δαχρύοις. A vulgata 
20 non recedit Gz/lius. | αὐτῆς. ex corr. Gesneri recepit ScAn. pro αὐτοῖς. 
21 Gillius: ponte utrinque ramis frondescentibus adumbrato. | μιγνυμέ- 
νων. μιγνύμενοι. δ. Vocabulum non satis commodum : πηγνυμένων fuisse 
suspiceris: frondibus in utroque latere defixis. xo ὕλης ἄλλης. inverso 
ordine b. De trajectione elephantorum vid. Po/ybzum III. 46. et qui inde 
hauserunt Liv. XXI. 28. Sil. Ital. MI. 460. Frondes pontibus adhibi- 
22tas hi non commemorant. | ἔτι erasum in JJ. omissum in zz. nec tamen 
videtur abjiciendum. | Gi/lius : se per terram etiam nunc iter facere ar- 
23bitrantur. | χαὶ τότε. τόγε. M. m. σφᾶς αὐτοὺς. recepi cum ScAn. ex M. 
(ex corr.) m. marg. Gesn. ἕαυτοὺς. editt. Vid. supra ad VIII. 28. 
24 25p. 195, 4. — | ϑάλατταν. ϑάλασσαν. b. | χαὶ οὐχ ἀγχιβαϑῆ. sic Schn. 
ex marg. Gesn. pro xo ἀγχιβαϑῆ. ut plurimi libri habent, etiam ar. 
Illud non confirmavit M. (in quo οὐχ supra scriptum) zm. ἀγχιβ. ἀχτὴ est 
littus, ad quod mare non paulatim in altitudinem descendit, sed subito. 
Vis vocabuli luculenter apparet ex 2friszot. H. A. V. 14, 5. de spongia: 
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οἱ πρὸς ταῖς ἀχταῖς εἶσι κάλλιστοι, dy ὦσιν ἀγχιβαϑεῖς. εὖ γὰρ χέχρανται πρὸς 
ἄμφω διὰ τὸ βάϑος. --- πρὸ τῆς χώρας. ὥρας. a. πλεῖν αὐτοὺς. M. m. b. c. 
αὐτὰς. a cum editt, ante Gron. Vera lectio Gesnerum non latuit. | αἱ 26 
γαῦς. hac forma etiam in aliis locis “6. utitur, licet damnata ab At- 
ticistis, Vid. //esse/. ad Diod. T. I. p. 130, 16. Lobeck. ad PAzyn. p. 170. 
Schaefer. ad P/ur. Vit. T. VI. p. 444. s. 

Car. ΧΥ͂ΠΙ. αἱρῇ xoi περιλαμβάνη. sustuli cum JM. m. a. v. soloe- 31 
cismum αἱρεῖ et περιλαμβάνει, qui omues editt. inquinavit. αἴρῃ. /'az. | 
χατὰ δὲ τῆς δεξιᾶς. xol xarà τῆς δ. r. | χαϑ᾽ ἑκατέραν. xa3 ἑτέραν. a.32 83 
Jdem videtur voluisse .4eZ. quod tradit “γίδέοι. H. A. IX. 4. 2. χατα- 
χειντα! δὲ αἱ ὄϊες xol αἶγες ἀϑρόαι κατὰ συγγένειαν * ὅταν δὲ ὁ Ἥλιος τρα- 
πῇ ϑᾶττον, φασὶν αἱ ποιμένες οὐχέτι ἀντιβλεπούσας καταχεῖσθαι τὰς αἶγας, 
ἀλλ᾽ ἀπεστραμμένας ἀπ᾿ ἀλλήλων. Cf. 4πεὶρ. Car. c. 65. Plut. 'T. V. 
p. 974. F. de capris Libycis. Cf. etiam supra ad VII. 8. Fabulam repe- 
tivit JZiberzus M. et Macrobius [Saturn. I. 21. p. 328. ed. Zeun.) ubi 
arietem cum Sole comparat, monente Gesnero Hist. Quadr. p. 914. 
920. Scnuwripen. Cf. Eund. ad .4rzszot. 1. c. T. IV. p. 29. Ράπ. 
VIII. 50. s. 76. 


227 Car. XIX. τοὺς φάγρους. φάρους. b. Ξυηνῖται. συηνίται, a.. συχνί- 1 


ταῖ. c. in marg. yp. σνηνίται. Eadem habet Put. T. II. p. 353. C. D. 
quem Gronovius comparavit, Adde Cem. Alex. Protr. p. 25. B. σέβουσι 
δὲ αὐτῶν Σνηνῖται φάγρον τὸν ἰχϑύν * μαιώτην δέ, ὃς ἄλλος οὗτος ἰχϑύς, 
οἱ τὴν ᾿Ελεφαντίνην οἰκοῦντες. Cf. Cuwier Histoire de l'Ichthyologie. p. 7. 
| μαιῶτας inter Niloticos pisces nominat etiam 2fzAez. VII. p. 312. A. 3 
sed utrumque genus non definire licet hodie. ϑοηκειρεα. φῦλον. QUAOV. a. 
De phagro vid. IX. 7. p. 198, 21. | τιμὴ. τιμὴν. 6. εἴληχεν. εἴληφεν. 4 
Vat. | ἀνιέναι τε. τε om. £M. m. a. et videtur tacite insertum a Geszero. ἢ 
| ἀναπλεῖν. inepte de fluvio hoc verbum usurpatur; altero, ἀνηρτημέ- 
νας, praestabat tempus idem a μετεωρίζω ductum. ScnuwEmEn. Si ine- 
ptus est usus verbi ἀναπλεῖν de Nilo, non nunc demum ineptire coepit 
scriptor. V. 52. item de Nilo: μέλλοντος δὲ τοῦ ποταμοῦ χατὰ τὴν ὥραν τῶν 
ϑερείων ἀναπλεῖν. terum X. 43. ἰχϑῦς ἔρημοι τοῦ ἀναπλεύσαντος ὕδατος 
ὑπολείπονται. De aqua in vase surgente 11. 48. τό γε μὴν ὕδωρ ϑλιβόμε- 
γον ἀναπλεῖ. De verbo ἀναρτᾶσϑαι Berglerus quidem non dubitabat, il- 
lud de eo qui spe metuque quasi suspensus est, non minus recte usur- 
pari quam μετεωρίζεσθαι. Certe ad J/ciphr. 1. 4. p. 251. locutionem 
μετέωρον εἶναι et μετεωρίζεσθαι illustrans, verbi synonymi ayapráo2at ex- 
empla attulit. | οἵδε προϑέουσι. hoc quoque loco Aelianum οἱ δὲ scripsisse 6 
existimo; nolui tamen mutare, quum ex codd. nihil enotatum repererim. | 


. Ééxsiyol γε. Vid. V. 21. p. 108, 3. 9 


Cap. XX. ἐν τῇ épuSog ϑαλάσσῃ. hoc ordine M. m. b. c. ἐν τῇ 3. 13 
τῇ ἐρυϑρᾷ. editt. et a. | ἕτεραι. respicit ad c. 18. videtur nunc genus 
pectinum significare, de quo PZn. IX. s. 56. Juba tradit Mrabicis con- 
cham esse similem pectini insecto , hirsutam echinorum modo , ipsum 
unionem in carne grandini similem. | Similiter 4ndrosthenes ap. Athen. 
HI. p. 93. B. chamam gigantem ἢ. l. describi censet ΒΒ]. /Merrem in 
Opere Martini nostri Tom. VII. tab. 49. cui tamen interpretationi verba 
ὀξεῖαι τὰ χείλη — ἀλλήλους non conveniunt, ScHwripER. [αὗται pro αὖ- 15 


28 


350 LIBER DECIMUS. CAP. 21. P. 227. 


ταὶ ex M. m. v. cum Schn. recepi. Refertur pronomen ad χόγχαι, ita 
tamen, ut nunc non de tota concha, sed de valvis ejus accipiatur. — 
συνιοῦσαι. syllaba ov est in rasura. M. ἐντιϑεῖσαι. ἐντεϑεῖσαι. b. v. | 
17 συνιόντων. συνιέντων. c. πριόνων χυνόδοντας inepte dixit, qui simpliciter 
18erant ὀδόντες dicendi. ScuwEipER, συνέρχεσθαι. ἐπέρχεσθαι. b. v. ὅτου 
20 ἂν νηχομένου. ὅταν ἂν νηχομένων. b. v. | τῷ μέρει. om. a. δηχϑέντ' 
εἰχϑέντι. m. χατὰ ἄρϑρου. recepi ex JM. a. b. χατὰ ἄρϑρον. editt, | 

21 τομώτατον. τονώτατον. c. ubi paulo post articulus omittitur ante δῆγμα. 


23 Car. XXI. σέβουσιν. Herodot. M. 69. τοῖσι μὲν δὴ τῶν Αἰγυπτίων 
ἱροί εἰσι oi χροχόδειλοι, τοῖσι δ᾽ οὔ, ἀλλ᾽ ἅτε πολεμίους περιέπουσι. De 
caussa cultus crocodilorum disputarunt VV. DD. Déscr. de l'Eg. Hist. 
nat. Tom. I c. 4. p. 8. ss. Ὀμβῖται. m. a. ᾽Ομβίται. editt. De Ombi- 
tarum et Tentyritarum ob religionum diversitatem simultatibus vid. Ju- 
venal. XV. 35. ss. Ea praesertim crocodilorum species, quae σοῦχος 
appellatur, neque infesta est hominibus, coli solebat, teste Szrabone, 
quem vide de crocodilis Nili XVII. p. 812. 814. 817. Cf. de Sucho Jab- 
lonski Lex. Voc. Aeg. p. CCLXXXI. ed. Valp. et novas de hoc croco- 
dilorum genere observationes proditas in opere Descr. del'Eg. Tom. XXIV, 

24p. 527. ss. | τοὺς Ξεοὺς. om. M. et at. In Jat. etiam ϑαυμαστοὺς non 
legitur. ᾿᾽Ολύμπιοι simpliciter Dii vocantur IA. α. 399. v. 47. Isocr. ad Phil. 
p. 103. ed. Cor. τοὺς μὲν τῶν ἀγαθῶν ἡμῶν αἰτίους ὄντας, ᾿Ολυμπίους 

25 προςαγορενομένους. Ad rem cf. Diodor. 1. 85. | τῶν τέχνων γε. bene 

26 comparavit Groz. historiam ap. Max. Tyr. VII. 5. p. 138. | οἱ δὲ. 

27 πι. α. Editt, οἵδε. | γάννυντα!. ut matres Lacedaemoniae de filiorum for- 
titudine gloriantes, γαυρούμενα! xat σεμνὸν ἄρα χαὶ βλοσυρὸν ὁρῶσαι. eli. 
V. H. ΧΙ]. 21. περιΐασιν. περιΐασι. JM. m. παριᾶσι. a. περϊιᾶσιν. Par. | 

29' ἀπολλωνοπολῖται. ἀπολλονοπολῖται. b. | Τεντυριτῶν μοῖραι. μοῖρα scripsi 
cum 7. H. ad Polluc. Χ. 12. Plur. T. II. p. 371. D. ἐν ᾿Απόλλωνος πόλει 
νενομισμένον ἐστὶ χροχοδείλου φαγεῖν πάντως ἕχαστον. Οἵ. Strabo (XVII. 
p. 814.] Tom. VI. p. 593. de urbe Tentyra: ἐνταῦϑα δὲ διαφερόντως 
παρὰ τοὺς ἄλλους Αἰγυπτίους ὁ χροχόδειλος ἠτίμωται, xal ἔχϑιστος τῶν 
ἁπάντων ϑηρίων νενόμισται. ScHwEIDER. τεντοριτῶν. c. μοῖρα emendavit 
etiam Sam. Squire ad Plut. de Is. et Os. c. 80. p. 127. Vera correctio. 

30 | τῶν περσεῶν. περσῶν δὲ φυτὰ. b. v. Infra ΧΙ. 11. p. 249. 15. περ- 
σαίας. sine varietate. Scripturae diversitatem attigit //essel. ad Dzodor. 

5311. 34. p. 40, 72. — φυτὰ δέ ἐστιν. δὲ om. b. | μαστιγοῦσί τε πολλαῖς. 
videtur locus depravatus. Grsw. Bene explicuit Abr. ad JfescA. I. p. 140. 
Superest πολλαῖς, πληγαῖς sc., quod multo minus significat quam ταῖς ἐξ 
ἀνπρώπων : igiturex aliena manu videtur accessisse. ScusEmpem. Non pu- 
to. Quis enim haereret, si scriptum esset: πολλαῖς xol ἰσχυραῖς 2 Ejus- 
modi autem abundantiam nec .Ze/ianus, nec alii hujus sectae scriptores 
refugiunt. Locutionis ταῖς ἐξ ἀνθρώπων, quam doctissimos viros igno- 
rasse apparet ex annotatione Kuszerz ad Suid. T. II. p. 100. 6., silvam 
congessit Hemsterh. in Anecd. p.212. s. et in Add. ad Thom. M. p. 359. 
8. De πολλαῖς vid. ad L. Bos. p. 386. Adde Liban. Vol.IV. p. 862.20. 
παίει χατὰ τοῦ νώτου πολλάς. Ib. p. 864. 5. ξαῖνε xarà τοῦ νώτου πολλάς. 
Male tentavit h. l. Oudend. ad ΤῊ, M. p. 359. pejus etiam J. StackAouse 
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Class, Journ. XXX. p. 360. nec alii felicius, quorum conamina repetere 
supervacaneum duco. | χνυζομένους. Vid. ad I. 8. p. 5, 10. 32 

998 ἐν ἑξήκοντα ἡμέραις. ““τίδέοι. H. A. V. 27, 2. Plut. 'T. VI. p. 381. C. 1 
Numerus vertebrarum ab feli. recte editus est, in dentibus superat. Cf. 
Merek Hessische Beitr. II. p. 78. De numero sexagenario vid. etiam 
Jamblich. de Myster. p. 123. Scnwripen. ἐν om. a. Omnem veterum 
de crocodilo historiam congessit et examinavit Vir doctus Geoffroy Saint- 
Hilaire Déscr. de l'Eg. T'om. XXIV. p. 401 —571. αὐτὸν. yo. αὐτῶν. 8 
marg. c. | λοχεία. λοχείη. b. | ἔτη Qut ξξήχ. simpliciter μαχρόβιον εἶ. 4 ὅ 
ναι dicit Diodor. 1. 35. addito ὡς κατ᾽ ἄνθρωπον. --- λέγω δὲ ἐγὼ ταῦτα. 
ἐγὼ δὲ ταῦτα. b. In vulgata ἐγὼ abesse malim, ut natum ex λέγω. | 
φωλεῦον. quatuor menses cum Zerodoto II. 68. numerat Aristot. H. 4.7 
VIII 17. 1. Caeterum cur narrationi de Ombitis et Apollonopolitis haec 
naturalia interposuerit Z4eZ. non intelligo. ScnwzipER. φωλεύων. c. | 9t10 
τρεφόμενοι. τρεχόμενοι. m. | χεφαλὰς. χεφαλὴν. b. c. | αὐτοὶ yàp. nec,1 12 
ese Aegyptii, teste Herodoto. 11. 39. Scuxxipen. P/uz. T. 1. p. 363. B. 
τῇ μὲν χεφαλῇ τοῦ ἱερείου χαταρασάμενοι χαὶ ἀποχόψαντες, εἰς τὸν ποτα- 
μὸν ἐῤῥίπτουν πάλαι, νῦν δὲ τοῖς ξένοις ἀποδίδονται. ἐμβάλλουσιν. ἐχβάλ- 
λουσιν. a. περὶ ταύταις. recepi ex zm. a. b. ταύτας. editt. οἵ γε μὴν. ot 13 
δὲ. b. | Τυφῶνα. Τύφωνα. a et editt. omiies, invito Gesnero, qui Tv- 14 
φῶνα correxit in marg. Sic nunc at. Ad rem cf. P/ut. p. 371. D. 
Jablonsk. Pauth. Aeg. III. p. 67. et quae ex Creuzerz potissimum Symbo- 
lica. et Commentatt. Herodoteis attulit BaeAr. ad Herodot. II. 69. 
p. 643. s. | τὴν τούτου. τούτων. τη. | δαμμύντου. sic scriptum nomen 45 16 
in JM. m. Ἰδαμμύϑου. α et editt. Ἰδαμμιτίχον corr. Bochartus probante Cro- 
novio. Psammyti habet Gillius. ἐς xà ἔσχατα. M. m. b. c. al. Gesn. 
ἐς τὰ ἔχγονα. editt. ante Gr. quae est tacita Gesneri correctio lectionis, 
Span in à repererat , ἐς τὰ ἔχοντα. Vid. ges I. 18. φιλοτεχνότατος ἐς 
τὰ ἔσχατα. VIL. 10. σύσκηνον ἀγαϑὸν xoi ἐς τὰ ἔσχατα φίλον. X. 28. ἐς 
τὰ ἔσχατα λυπῆσαι ϑέλων. Vid. 7ζαίοζ. ad Herodot. p. 613. | ἁρπάσαι. 17 
ἁρπᾶσαι. a. χροχόδειλον. χροχοδείλου. b. τοῦ τότε πάϑους. M. m. b. c. τοῦ 
τοῦξε. sic a. τούτου γε. editt. ante Gron. | γεγενημένους. γεγεννημένον. 19 
Ed. Schn. sed correctum hoc in Erratis. γεγενημένου. 7 αἱ. 

Car. XXII. Βαρχαῖοι. sic libri et editt. Gentis ignotae nomini Dax- 20 
xaio. substituit BocAart. Hieroz. Tom. II. L. II. c. 27. p. 918- repugnante 
Kuhnio ad V. H. IV. 1. qui de urbe Cyrenaica Barce cogitabat. Cum 
Bocharto facit Menag. ad Diog. Laert. VI. 79. Faccaeos Hispaniae 
intelligens. In eadem re populi nomen depravatum ap. Szobae. Tit. CX XIII. 
11. Βαχτριανῶν δὲ ὄρνιϑες νεχροὺς ἐσθίουσιν χατὰ νόμους, ὅταν μαχαρίου 
τέλους τυγχάνωσιν. Βακχχαῖοι recepit ϑελπ. --- τοῦτο ἔστιν. τοῦτο. JM. m. b. 
τοῦτο ἐστὶν. a. τοῦτ᾽ ἔστιν. editt. ἔστιν om. b. et melius videtur abesse. 
Sin sincerum, scr. τοῦτό ἐστιν. τῶν ἀποϑνησχόντων. recepi ex JM. m. v. b. c. 
pro ἀποθανόντων. De praeseuti sic posito pro aoristo dixi ad Anth. Pal. 

p. 454. quae enallage in verbo ϑνήσχω inprimis frequeus. Ib. p. 265. [ τὸν 22 
βίον καταστρέψαντας. articulum , in editt. temere omissum , addidi ex 7M. 
m.dG. Supra VI. 29. xoi τὸν βίον ὁ παῖς χατέστρεψεν. XII. 2f. οὗτος 
γὰρ χατὰ μιχρὸν τὸν βίον χατέστρεψε. similiter in Var. Hist. III. 4. IV. 28. 
In nonnullis editt., etiam in edit. ScAz. vitiose legitur χαταστρέψαντες. 
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24 25 27 | προβάλλουσιν. προςβάλλουσιν. Pat. | Παλλαντίῳ. Παλάντῳ. b. | Ῥω- 


28 


μαίων. recepi ex b. idque nunc confirmat 7 αὐ. pro Ῥωμαίους. | ἰσαρί- 
ὅμους — προπορεύειν ῥάβδους ἐνομοϑέτησεν. vulgo ῥάβδοις. τὰς loup. cum 
mon. dedi et sequens ῥάβδοις correxi. ScuwEmpER. τὰς in z. ex praece- 
denti syllaba ortum puto; non est neque in JM. neque in alio libro. ῥά- 
βδους autem confirmavit b. Sic accipio: magistratus jussit totidem (sibi) 


29 praemittere fasces, quot ipse aves vidisset. | ἱερὸν ὄρνιν. hoc cum ScAn. 
30 J3irecepi ex M. zm. v. pro ἱεράν. | τὸν γύπα. Scr. γῦπα. γύπον. b. | γυπὸς 


12 


3 


πτεροῖς. ἱερογραμματεῖς — πτερὸν γυπὸς ἐπὶ χεφαλῆς φοροῦσι. Diodor. Sic. 
I. S7. ϑοηκειρεβ. Idem dicit C/em. .4/ex, Strom. VI. p. 757. Obscu- 
riora verba Horapollinis c. 11. δ ἣν αἰτίαν παντὶ ϑηλυχῷ ζῳδίῳ οἱ Αἷ- 
Ὑύπτιοι γῦπα ὡς βασίλειον ἐπιτιϑέασιν. sic interpretatur Zoega de Obelisc. 
p. 450. 43. quam ob causam cuivis simulacro femineo vulturem. diade- 


matis loco imponunt. Caeterum repone ex J'az. zol τοῖς τῶν mp. 
ὁρόφοις. 


b 


Car. XXIH. τὴν Ἶσιν. Ἴσιν. editt. | παρὰ. περὶ. b. | ἢ τοὺς dv-229 | 


δρας. εἰς τοὺς X. corr. Gesner. eodem cultu, quo aut conjuges aut liberi 
a lugentibus afficiuntur. Gillius. Res obscurior, nec novi scriptorem 
qui idem tradiderit, Videntur mulieres lugentes aut maritos aut liberos 
aut fratres in templo Isidis certum quoddam tempus transegisse, qui mos, 
cum ceremoniis procul dubio conjunctus, cultus speciem habere existima- 


4batur. | ὄντων δὴ. δὲ. c. et sic malit Gesz. Ipse utrumque jenxerim: 
7 


τατοι 


5 Θὄντων δὲ δή. | ὀξυτάτων. ὀξύτατα. b. | σφαλερωτάτων. σφαλερωτέρων. 
8a. φανερωτάτων. b. ] ἀλλὰ ot γε. M. m. a. ἀλλ᾽ αἴγε. editt. Non iufre- 


quens hic usus particulae ἀλλὰ et ἀλλὰ — γε post enuntiationes absolutas. | 


9 ἀνυπόδητοι. m. a. c. ἀνυπόδυτοι. D. v. ἀνυπόδετοι. editt. contra Atticista- 


rum praecepta. Cf. /Jessel. ad Diod. 1. 80. p. 91, 73. Lobeck. ad 
Phryn. p. ááó. In Var. Hist. VII. 13. ἀνυπόδετος servavit Coraés. | 


13 χαταϑύουσιν. JM. m. a. b. c. Gill. contra autem mares immolent. x«- 
14 τεσϑίουσι. editt. ante Groz. qui est error Gesneri. | φασιν. b. c. 


15 


Car, XXIV. πρὸς τοῖς ἤδη διηννσμένοις. eadem locutione V. 2. p. 98, 4. 


16 17 19 | προςαχήχοα. ἀκήχοα. Pat. | δεινῶς. δεινὸς. a. | ἐδεδοίκει. non dubita- 


vi δέδοιχε scribere, ut antecedentibus et scquentibus verbis conveniret. 
ScuwEipER. Sine suspicione vitii ἢ. l, laudat .BernAardy Syntax. p. 379. 
qui exempla quaedam imperfecti cum praesenti conjuncti affert, Vera ta- 


20 men ScAneideri correctio, quam nunc 7'a£. confirmat. | εὐθαρσέστερον. 


εὐϑαρέστερον. m. euSapolorepow. b. ἰσχυρῶς. ἰσχυῤῥῶς. m. De Tentyri- 


221tis vid. suprac.21. | μάλιστα δ᾽ ἂν. 7M. a. δὲ ἄν. editt, Vulgo sequitur: 


τρωϑείη εἰς τοὺς ὀφϑαλμοὺς. εἰς δέον ὀφθαλμοὺς. JM. m. εἰσδέον ὀφϑαλ- 
μὸν. b. v. εἰς δὶ .. ὀφϑαλμοὺς. a. litteris mediis obscuris ob mado- 
rem. εἰς δέον verum esse non dubito. εἰς δέον σε εὗρον. εὐχαίρως. Suid. 
T. II. p. 32. Vid. ScAaefr. ad L. Bos. p. 209. et supra VI. 3. p. 126. 
21. Haud aliter legisse videtur Gz//us vertens: etenim ejus oculos δοί-- 
unt peropportunos esse ad vulnus accipiendum. | Axticulum, quem 
codd, omittunt, ex editt, servavi. Malim tamen: ἢ ὀφθαλμοὺς QAnscis 


2413 μασχάλας. | νῶτα. sequens τὴν οὐρὰν non sinit dubitare, scriptum 


quoque fuisse τὰ wv δὲ. ScuwEIDEn.  Correctionem necessariam esse du- 
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bito. Vide supra ad V.50. p. 120, 16. | λεπίσι μὲν γάρ τε. λεπίσι τε γὰρ 25 
xai. Pat. Certe μὲν abesse malis. φολίσι. φωλίσι. m. εἴποι τις. εἴποις. 


H 
m. | αὐτῶν. om. b. φιλοπόνηρο!. φίλοπο b. Probabat ScAn. correctionem 27 
nostram φιλόπονοι, in Addit. ad Athen. p. 62. propositam. Vertit Gil- 
Aus: tam valde iis ipsis inimico infensoque animo sunt. | “αῤῥοῦντες 29- 
νήχονται. Strabo XVII. p. 814. de du el φυσικήν τοα ἀντιπάξειαν 
habentibus πρὸς τοὺς προβοβδείλομς, ὥςτε υνηδὲν ὑπ᾿ αὐτῶν πάσχειν; ἀλλὰ 
xol χολυμβᾶν ἀδεῶς, xoi διχπερᾶ ἄν; μηδενὸς ἄλλου Ξαῤῥοῦντος. Adde 
Sext. Empir. Pyrrh. Inst. 1.14. p. 213. Seneca Qu. Nat. IV. 2. Scuxri- 
pnEn. Aliter haec Bbecpik -elianus. | χαὶ ἀξύρουσιν. ἀξπήρουσιν. m. Cf. 30 
p. 130, 19. — ἐν Ομβροις. ἐν ᾿Ομβίταις scripsi cum Geszero. [in Om- 
bitis. Gillius.] ᾿Αρσενοΐταις. de Arsinoitis testatur etiam Vita Anton. Erem. 
ab Hoeschelio edita p. 24. χρείας δὲ γενομένης διελϑεῖν αὐτὸν τὸν τοῦ 
᾿Αρσενοΐτου διώρυγα, πλήρης ἦν ἡ διώρυξ χροχοδείλων; καὶ μόνον εὐξάμε- 
νος ἐνέβη, xal αὐτὸς δὲ xal πάντες οἱ σὺν αὐτῷ διῆλξον ἀβλαβεῖς. ΘοΗκεῖς 
DER. ᾿μβίταις, lectionem unice probabilem , neglexi, nescio quomodo, 
in marg. ponere. Ap. Prolem. quoque IV. 5."Oppot et Κόμβοι corru- 
pte legitar. | ἀπονίψασξαι. αἀπονήψασϑα!. D. 31 
230 ἀρύσασξαι. ἀῤῥ ῥύσασξαι. a. | ἔστιν, Hcet, scripsi pro ἐστιν. &xevSé-1 2 

ρῶς xai ἀφυλάχτως. recepi cum Schn. ex ]M. m. a. b. v. pro ἐλεύϑερον 
xai ἀφύλαχτον. quod perse non habetquod reprehendas, sed librorum au- 
ctoritate caret, ἐλευξέρως, animo timore vacuo. ἐλευξπέρως εἰπεῖν est ap. 
Herodot. VM. 73. | Τεντυρῖτα!. Τεντυρίται. a et editt. χροχοδείλων 3 
πολεμίους. JMl. m, a. b. c. χροχοδείλοις. editt. ante Gr. per Gesneri erro— 
rem. In a enim est xgozoós(A . Cf. Bast. Comm. palae. p. 778. Vid. 


supra c. 14. p. 224, 30. | προηρημένο!. προειρημένοι. IM. (et supra scri- 4 


ptum) m. | ἀπότομον αὐτῶν. Gillius: quod similiter atque ignis hi ve- T 
loces et violenti sint, tum etiam aquam simul cum igne existere non 
posse asserunt. Qui sensus quomodo e graecis extuudi potuerit, equidem 
non intelligo. Quum accipiter Apollini, soli et igui sacer fuerit, croco- 
dilus autem aquae, videntur Aegyptii existimasse, in utroque animali par- 
tem aquae et ignis puram adesse, quam propterea venerabantur. Sed 
malo aliunde interpretationem mysticae doctrinae exspectare. SCHNEIDER. 
ἀπότομον. a. ἀπόμοτον. JM. :. n marg. JM. yo. xoi ἀπότομον. Hoc 
quod etreliqui habent libri, conjunxi cum μαρτύριον, testimonium intelli- 
gens sive argumentum dubitationem praecidens; quamquam fieri possit, 
ut post εἶναι vocabulum aliquod exciderit, cui epitheton ἀπότομον adhae- 
serit; idque ob sedem pronomiuis αὐτῶν etiam probabilius. Reliqua vero 
obscurissima sunt, quamvis dubitari nequeat JZeZianuun hoc voluisse, cro- 
codili et accipitris naturam non minus esse insociabilem , quam naturam 
ignis et aquae. Ad sententiam autem implendam nonnulla desunt. Ve- 
rior etiam nunc videtur prior distinctio: μαρτύριόν τε ἐπάγουσιν, ἀπότομον 
αὐτῶν —  Synonyma enim ἀπότομον et ἀμιγές. ,Reliqua acutiores expe- 
diant. | ταῦτα οὖν πενϑοῦντες. vulgo. ταῦτ᾽ οὖν. a. v. Praeterüt haecg 
Gill. μυϑοῦντες vel ἐχϑεοῦντες conjecit Trillerus. ἐννοοῦντες Stackhouse 
Class. Journ, XXX. p. 360. Schneiderus se aliunde auxilium exspectare 
scribit. Hoc obtulit b. et nunc 7 αὐ. qui libri τερϑροῦντες exhibent, in 
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11 


354 LIBER DECIMUS. CAP. 25.26. P. 230. 


quo τερϑρεύοντες latet, quod huic loco optime congruit, licet τερϑρεύεσϑθαι 

sit usitatius. De subtili argutaque explicatione accipias. De τερϑρεία 

verbisque ejusdem familiae vid. Intrpp. ad Thom. M. p. 811. 7F yttenb. 

ad P/ut. Tom. VI. f. p. 364. s. Alibi in talibus τερατεύεσθαι usurpat 

Aelianus. Postremam hanc enuntiationem nec Gz//us vertit, nec Gesne- 
9rus. | φασὶν. b. a. φασὶ. editt. 


10 Cap. XXV. "Oaow. Strabo XVII- p. 818. tres Libyae Oases (Αὐά- 


σεις ipse dicit) enumerat, quae Aegypto contribuebantur: primam adver- 
sus Abydum, διέχουσαν ὁδὸν ἡμερῶν ἑπτὰ OC ἐρημίας ; alteram adversus 
lacum Moeridis; tertiam versus Ammonis oraculum.  Videant doctiores, 
in quam harum trium Oasium conveniant narrata JfeZíano , qui χυνοπρος- 
woug hos solus memorasse videtur. ScuwEipER. ἴασιν. m. De tribus 
Oasibus accurate egit etiam ex recentiorum peregrinatorum narrationibus 
Ukertus iu Descriptione partis septentrionalis Africae p. 716. ss. Adde 


Franckium iu Examine Vitae Juvenal, p. 53. ss. — ἀπαντᾷ. ἅπαν τῶ: d. | 
eh. 4 » . " D E ΕΚ 
12 ολων. om. zm. | νέμονται ἄνθρωποι. inverso ordine b. | χατὰ τὴν ὁδὸν 


τὴν εἰς AlStoxlxy ἄγουσαν. τὴν ὁδὸν εἰς τὴν AUS. ἄγουσαν. vulgo. εἰς AUS. | 
τὴν ἄγουσαν. JM. m. b. c. εἰς AlS. ἄγουσαν. a. Ex his lectionibus cou- | 
13 cinnavi eam, quae nunc in textu legitur. | δορχάδας τε xot βουβαλίδας. 
eaedem ferae a pluribus junguntur, quos vide ap. Bocharz. Hieroz. Il. 29. ! 
p. 284. Dubalum Pa//as Spicil. Zool. I. p. 12. XII. p. 16. interpretatur | 
15autilopen bubalin. | xo μάλα γε εἰχότως. Supra III. 27. xot μάλα εἰχό- 
16 τως οὐκ ἐμνήσξην αὐτῶν. | φωνῆς γοῦν. γὰρ. b. v. vocis quidem exper- 
18zes sunt. Gill. | xoig τῶν δρακόντων αὐτὸ. quod Gesn. ad h.]. adscripsit 
ἀνπρώπων debet esse varia alterius cod. lectio; ipse enim monet dracones 
barbatos memorari iufra XI. 26. Scnsripem, LectiouiBus ex cod. ductis 
Gesn. af. appiugere solet; quare ἀνθρώπων pro ejus correctione haberi 
debet. Neque codd. quibus Gesz. utebatur, hoc habent, sed δραχόντων. 
— τις τῶν 8p. b. De dracone ANicandr. 'lher. 443. v£pSe δὲ πώγων αἰὲν 
ἐπ᾿ ἀνπερεῶνι χολοίβαφος. Posidipp. iu App. Anth. Pal, no. 66. δράχοντος 
18 εὐπώγων χεφαλή. τὴν ὑπήνην. ἡ ὑπήνη ὑπὸ τὸ γένειον. legi vult Stack- 
house Class. Journ. XXX. p. 360. Recte intellexit Gesnerus: barbam 
21 infra supraque os gerunt. | xaX ἴσασι τὰ — ὕδατα. Strabo XVII. p. 822. 
multitudiuem bestiarum Aethiopiae memorans addit: χαταφεύγε: ἀπὸ TOV | 
ἐμπυροτέρων xal αὐχμηροτέρων εἰς τὰ ὑδρηλὰ xoX ἑλώδη. Talia igitur | 
loca Libyae intelligere videtur ;4e/i. quibus se ab insidiis venatorum tuean- [ 
22 ἴὰγ cynoprosopi. ScuxEibER. | ἐνταῦϑα τοι. ἐντεῦξεν corr. Gesn. Totam | 


hanc enuntiationem Gz//ius omisit vertere. 

23 Car. XXVI. εἰς βραχὺ. εἰς βαϑὺ. r. 4p. XII. 21. συνῆκται restitui 
ex JM. m. b. c. v. pro συνῆπται. quod habet a et editt. Illud legit Gz/- ! 
lius: lupi collum in eas brevitatis angustias compulsum atque com- 
pressum est. — οὔχουν. οὐχοῦν. m. a. οἷός τε ἐστὶν. ἐστὶν om r. -dpost. οἷος 

20 τέστι. m. | ζῷον. ζῴων. b. v. fortasse rectius. νύχτωρ. M. m. b. c. νυ- 

27 χτὸς. a. et editt, ante Gr. | οἱ δὲ. τα. ut el. solet post genitivos absolutos. 

28 ὅδε. editt. οὐδὲ. a. ὁρᾷ sine ὅδε. r. et fp. | λυχόφως. Macrob. Sa- 
turn. I. 17. p. 801. ed. Zeun. Prisci Graecorum primam lucem, quae | 
praecedit Solis exortus, λύχην appellaverunt — hodieque λυχόφως cogno- | 
iMinant. — προςλαβὼν. marg. JMed. τ. J4p. προλαβών. editt. παραλαβὼν 
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corr. Gesner. λαβὼν. Fat. | ἀμφιλύχην νύχτα. ἀμφὶ λυχάνυχτα. a. Il-30 
lud est ap. Homer. lA. ἡ. 433. ubi vid. Heyn. Vol. V. p. 382. Est 


ι 
etiam ap. .Zpoll. RÀ. 11. 673. | βλέποντες. βλέποντ. a. [ φίλον. φύ-ϑ8! 
λον. m. 


231 τοῦ ζῴου. οὐ addit a. syllaba repetita. λυχάβαντα. Cf. Suid. V. Xv-1 


χάβας. ubi Kuster. comparat frzemid. Onir. IT. 12. ScAo/. 4poll. RA. 
II. 1123. | ἰλέγουσιν. M. m. Χαίρειν δὲ αὐτῷ. αὐτὸν. M. m. ᾿Απόλλωνα. 2 
editt. ᾿Απόλλω. M. m. a. | ἐχείνη. illa quam allaturus sum. Saepe3 
sic ἐχεῖνος refertur ad ea, quae sequuntur. Vid. Bekker. Spec. var. lectt. 
p. 44. s. διαῤῥέουσα. διαρρέουσαν. c. | λύχαιναν. λύχαναν. m. Homerió 
verba ducta ex IX. 8. 101. λυχηγενέϊ. λυχημένει. z. Fabulas nonnihil 
discrepantes vide ap. Euszath. p. 448. s. (359. ed. Lips.) De Latona in 
lupam mutata διὰ τὸν τῆς “ρας φόβον commemorat Aristot. H. A. VI. 
29, 2. ΟΕ Creuzer. Symbol. T. II. p. 130. s. | λύχον χαλχοῦν. de eo 7 
vid. Pausan. X. 14. 4. | αἰνιττόμενον. αἰνιττόμενοι. ΠΗ͂. m. ἀλλὰ ἐπεὶ. 8 
JM. m. a. ἀλλ᾿ ἐπεὶ. editt. χλαπέντα xol χατορυχϑέντα. cf. infra XII. 40. 
p. 283, 3 et 4. | εἰς τὸν. ἐς τὸν. Pat. | ἐσθῆτος. αἰσδῆτος: m. | 10 
ὥρυττεν. ὥριττεν. c. 13 

Car. XXVII. χώμη. χόμη. c, Χουσαὶ. de situ loci disputat Danville 14 
Mémoire sar l'ancienne Egypte p. 180. ScuwrmEm. χουσσαὶ. c. ἐς τὸν 
“Ἑρμουπολίτην νομόν. 7M. m. a. b. c. εἷς "Egg. temere omisso articulo in 
editt. ante Gron. ἐς. Pat. “Ἑρμοῦ πολίτην νομὴν. πι. νόμον. a. | χαρίεσσα 15 
uYXjv. sic pov infertur post μὲν infra c. 37. χαϑημένῳ μὲν ἐπὶ τοῦ ἵππου, 
φέροντι μὴν τὸ δόρυ ὀρθόν. XIV. 6. αὐτὰς παρδάλεως μὲν ἔτι xo πλέον 
σιμάς, ἄχρα μὴν τὰ ὦτα λασίους. Plato Legg. IT. p. 663. E. χαλὸν μὲν 
ἡ ἀλήθεια χαὶ μόνιμον, ἔοιχε μιὴν οὐ ῥάδιον εἶναι πείϑειν. Vid. ad PAilostr. 
Imags. p. 522. | λέγουσι. M. m. a. λέγουσιν. editt. | τῇδε. ταύτῃ. ἀ. 17 
πτοίαν εἰς ἀφροδίσια. Plut. 'T. II. p. 989. A. de hirco Mendesio πρὸς τὰς 
αἶγας ἐπτόηται. Plat. Phaedo. p. 68. C. τὸ περὶ τὰς ἐπιθυμίας μὴ ἐπτοῆ- 
σθαι. Callim. H. in Dian. 190. ἧς ποτε Μίνως Πτοιηϑεὶς ὑπ᾽ ἔρωτι. Cf. 
Dorvill. ad Charit. p. 754. | ἐχεῖνος post ἔχει malim abesse. | ἐξηνέ- [9 
μῶται. ita etiam XI. 7. xo πολλοὶ S$poaroi περὶ τὴν ἄγραν αὐτῶν ἡνέ- 
μωνται. De lsidis:cornutis simulacris vid. Herodot. II. 41. ScuwripEn. 
De verbo ἐξανεμοῦσξαι vid. supra ad. 1V. 6. p. 74, 14. De Iside cor- 
nuta vid. //essel. ad Diod. Sic. 1. 11. p. 15, 35. [ ἀφροδίσιον. ἀφρο- 23 

V 

δήσιον. m. μυχωμένου. μυχημξνου. b. Proxima a sic exhibet: φασὶ δὲ xol 
αὐτὴν τὴν low. | γράφουσιν. M. m. a. γράφουσι. editt. Jungi solet πλάτ- 25 
τειν et γράφειν. Vid. ad PAz/ostr. Imagg. p. 193. s. 

Car. XXVIII. Βουσιρῖται. Plut. T. II. p. 362. F. idem dicit. Bov- 26 
σιρίται. ὃ. a. ἔΑβυδος. M. m. af. Gesn. b. c. " ABv. editt. ante Gron. 

à Ao 

Abydus habet etiam Gz//ius. 1n a X8» ,sed syllaba supra scripta tam 
pallida, ut vix agnosci queat; inde error Gesneri. De Abydo et my- 
steriis Osiridis ibi celebratis vid. Creuzer Commentatt. Herod. I. p. 96. 
ss. De situ loci Scn. monet disputari ap. Quatremére Obss. sur quel- 
ques points de la Géogr. d' Egypte p. 18. s. | ἐπεί xoc. πῶς. m.27 


23 * 


32 


11 


18 


21 
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28 30 | βρωμωμένῳ. βρομωμένω. a. b. ὅσοι περὶ. ὅσοιπερ τὴν. Pat. | "Qyoc. 
Ochi facints in Apin ex Dinone PZutarchus memorat 1, c. p. 363. C. Cf. ] 
ad Var. Hist. IV. 8. VI. 8. De Cambyse Jerodot. WI. 27. Justin. I. 9. 
ScuwEmER. "Az. Scr. Ἄπιν. Vitiosa illa τόνωσις habetur etiam in editt, 

Var. Hist. VI. 8. Cf. XI. 10. p. 246, 23. et, quod mireris, in Herodoti 

edit. Reizii III. 27. ss. et in recentissima Lucianzi. In Pausan. 1. 18, 4. 

Bekkerus ' Atc edidit; ap. Aot. -p. 478. b. 19. ΓΛπις. Καμβύσσου. M. m. 
91 | ἐς τὰ ἔσχατα. ἐς τὸ ἔσχατον. b. Vid. supra ad c. 21. p. 228, 16. 

2.8 4 τὸν ὄρυγα. ἔρυσα. b. ἔρυγα. v. | ἀποστραφεὶς. στραφεὶς. a. | ἑανυτοῦ.232 | 
ξαυτῶν. b. Aliam caussam illius odii alFert Horapo//o c. 49. p. 62. ubi ] 
pro ζωγραφεῖ lege ζοφοῖ. obscurat, De oryge vid. Possium in Diar. 
Jenens. 1823. 55. p. 435. — ἐχϑλίβει φασὶν. ἐχϑλίβειν. m. Etiam in M. 
verbo ἐχϑλίβει additum y ab al. manu ; quasi ἀποστραφέντα praecessisset. — 

ὃ φασὶν Αἰγύπτιοι. articulum interponit Ja£. recte. | οἱ Πυϑαγόρειοι. πυ- 
ϑαγόριοι. m. Paulo post μὴ ante γεγονέναι om. ὦ. χατὰ ἁρμονίαν conve- 
nientiam et aptitudinem praepositio indicat. Plenius ὙΠ|Ὶ, 22. ζῷα xo 

7 χατὰ τοῦτο ἀγαΞά. τὸν τῆς λύρας. sic 7M. m. b. v.c. τὸν temere om. editt. 
ante Gron, Respicitur proverbium ὄνος πρὸς λύραν, πρὸς αὐλόν, et ὄνος λύρας. | 

8 Vid. ScAozt. ad Proverb. p. 498. | αὐτόν. M. m.a. b. v. c. αὐτῶν. editt. 
ante Gron. γενέσσαι. accepi oblatum a JM. zi. quibus nunc accedit Jar. 

9 γεγονέναι. editt. cum a. | προςζάπτειν. orationem salebrosam molliebat 
Gron. scribendo: προςάπτειν ὅτι μὲν παρὰ τοῖς —  Praestabat: mp. ὅτι 
παρὰ μὲν τοῖς. ScuwEIDEn. Si quid in hac enuntiatione depravati, debet 
id esse in verbis: λέγουσι δὲ χαὶ ἐχείνους αἰτίαν τῷ ὄνῳ προςάπτειν. nam 
χαὶ hic non habet locum. Scr. χαὶ ἐχείνην. quod nunc obtulit az, Totam hanc 
periodum omisit Gi//ius. — παρὰ τοῖς προειρημένοις. apud. Megyptios de 
quibus ante. πρὸς. b. v. quod placet, toto h. l. sic scripto: λέγουσι δὲ 
xoi ἐχείνην αἰτίαν τῷ ὄνῳ προςάπτειν πρὸς τοῖς προειρημένοις. hoc quoque 
praeter ea , quae commemoravimus. | Sic eli. saepius; et profecto non 
apud Aegyptios tantum sed apud omnes ubique τὸ γόνιμον laudatur. | 

[0 πᾶν τὸ εὖ γενόμενον. εὔγονον vel tale quid. Grsw. εὐτεχνούμενον, vel εὖ- 
τεχνον ὃν, vel εὖ γεινάμενον conjecit Trz/ler. in not, mst. πᾶν τὸ γόνι- 
μον. ex Vind. 7. ScAn. cur. sec. posuit, Malis fortasse utrumque jungi : 

10 πᾶν τὸ εὔγονον xol γόνιμον. | ἐναντίως — πρὸς ταῦτα. Demosth. Or. 
Olynth. I. p. 10, 14. πρὸς δὲ τὰς χαταλλαγὰς --- ἐναντίως ἔχει. ταῦτα ad 

10unum illud, quod praecessit, referendum. | δίδυμα. δίδυμον. Fat. | 

12 οὐ ῥάδιον. ῥᾳδίως. a. scriptum per compendium $28(0. quod sqq. per $a- 
δίον explicaverunt, prava τονώσει. Videtur tamen ῥάάδιον esse in plurimis 
libris. ῥαδίως. /at. quod reponendum existimo. μέμνηταί τις λόγος. τις 
ὡς λόγος. D. c. a. v. 

13 Cir. XXIX. ἴβεως. genitivus formatus ad analogiam atticam pro 
ἴβιδος, quod infra habetur. Illam genitivi formam Lexica non commemo- 

14 15rant. | τὴν δέρην. δέρη. c. δέρρην. r. | τὸ τῆς χαρδίας σχῆμα [hoc om. 
δ. ἀπεμάξατο. de Ibide alba intelligo, quae ψιλὴ τὴν χεφαχὴν χαὶ τὴν 
δέρην πᾶσαν, teste Herodoto |I. 76. 81 caput igitur cum collo intra 
pectoris plumas recondit, bene τῇ διαβάσει τῶν σχελῶν cordis vel trian- 
guli figuram imitari dici potest. P/uz. Qu. Conv. IV. 5. T. II. p. 670. C. 
ποιεῖ τῇ τῶν ποδῶν ἀποτάσει πρὸς ἀλλήλους xol πρὸς τὸ ῥύγχος ἰσόπλευρον 
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τριγώνιον. Id. II. p. 381. D. τῇ τῶν ποδῶν διαβάσει πρὸς ἀλλήλους xol τὸ 
δύγχος ἐσόπλευρον ποιεῖ τρίγωνον: quo utroque loco comparato apparet, 
scripturamr alterius ex altero supplendam et corrigendam esse ita: τῇ τῶν 
ποδῶν. διαβάσει: πρὸς ἀλλήλους: καὶ ἀποτάσει πρὸς τὸ ῥύγχος. Ita demum 
intelligitur forma trianguli ἰσοπλεύρον fieri, et loci obscuritas, de qua 
queritur Cuzzer de Ibide, nulla est. Caeterum recte P/utarchus has si- 
militudines γλίσχρας dicit, quae nobis a superstitione ista alienis ridi- 
culae- videntur. ScuwEimpEn. Cf. Eund. in Cur. sec. ad Afrzstot. H. A. 
'T. ΤΥ. p. 493.. ubi p. 496. loci Plutarchei correctionem iterum profert. 
Ad rem adde Horapoll. c. 36. vj ἴβις αὐτὸ x«$' αὐτὸ τῇ χαρδίᾳ ἐστὶν 
ἐμφερής.. | ἄλλως τε xo. xoi ἄλλως τε xoi. Pat. | ἄνω. ἄλλω. a. (6Ε 16 18 
supra IE. 38.. — μίγνυνται. hanc fabulam rejicit 4Zizszoz. de Gener. III. 6. 

et άπ. X. 12. 5. 15... Veterem tamen errorem repetiverunt: SoZz. c. 32. 
mmi. Marc. XXII. 15. Scuwzipgn. [λέγουσι δὲ. δέ γε. a: || οὐ $«-19 20 
δίως ἔχουσι. hoc ordine JM. zm. a. b. c. ἔχουσιν οὐ ῥᾳδίως. editt. nescio 
unde. | ταῖς ταριχείαις. de animalium ταριχείαις cf. 277 6556]. ad Diodor. 21 
T. L p. 94. Scusripgn, Res hodie multo notior, tot ibidum mumiis re- 
pertis. Vid. Langguth de mumiis avium, Vitemb. 1803. et quae praeterea 
commemoravit Creuzer in. Commentatt. Herod. p. 164. Adde Baehr..ad 
Herodot..'Tom. I. p. 635. | ἴβιδος. ἴβιβος. mn. ἴρεως. b. ut supra in cap. 22 
initio. ἔντερον. ἕτερον. m. |. ἐνενήχοντα. M. m. a. ἐννενήχοντα. editt.23 
| ἐχλιπούσης.. ἐχλειπούσης. Pat. | χαταμύει. propter antecedentia χα- 24 
ταμύειν Jugrm Laur. Lydus de Mens. Ls 38. p. 103.. ed. Roezh.]. de 
ibide: ὅτε οὐρανὸς ἀσέληνος, οὐδ᾽ ἴβιδες ὁρῶσι, μύουσι δὲ τοῖς ὀφϑαλμοῖς 
voutoyt τὸν. χρόνον xol ἄσιτοι ἐγχαρτεροῦσι. ϑοπκεῖρεα.  Mutatione verbi 
in infinitivum non opus est. Vid. ad 1 57. p. 25, 8. Idem dicit G7yc. 
Ann. L p. 46. A. Cf. supra: ad Il. 38. p. 44, 25. | ἀναλάμψῃ. ἀνα- 25 
λάμψει. M. a pr. man. | τὰ μὲν γὰρ μέλανα. γὰρ om. a. color miger27 
relationem habet. ad. cogitata , quae pectore volvuntur et.latent adhuc ; 
albus ad ea, quae verbis expromta. lucide apparent. ScAo/. ad Pindar. 
Pyth. IV. 194. τὰς μὲν. ἐπιπολαίας. λευχὰς φρένας εἶπε Πίνδαρος, τὰς δὲ 
ἐν βάϑε: μελαίνας “Ὅμηρος. Vid. Tafel. Dilucid. Pind. p. 662. s. Quae 
sequuntur τῷ ὑπηρέτῃ xoi ἀγγέλῳ. ad Mercurii munera πὸ Deorum 
ministri et interpretis, ejusdemque λογίου. | παραβάλλοιτο dw. παραβάλ- 


Morc dy. D. v. | ἐστι. τὸ. M. m..b. ἐστιν τὸ. editt. 1] ἴβιν. Scr. ἶβιν. et 30 32 
sic in sqq. 
233 χαὶ ἐχείνῳ. ἐχεῖνο. b. ἀφεστάναι. ἀφεστᾶναι. a. | χαὶ χατεφαίνετοι 2 


χατεφαίνηται. b. χαὶ, fortasse natum ex vicino x«t —, si genuinum est, tra— 
hendum ad Ψευδές, quod gravius est quam quod praecessit τὸ ἀφεστά- 
ναι! τῆς ἀληϑείας. Etiam in verbis δοχεῖ εἴ χατεφαίνετο est antithesis. 
Sed nunc priorem nostram conjecturam confiriaat a£. ubi καὶ omissum. 
Pro 8oxstautem ἐδόχει legendum. Supplendum mente ἄληϑές, ex oppositio- 
nislege. | τῇ φύσει. M. m. et editt. τὴν φύσιν. a. b. c. r. v. | ἥγε ὄφεις 3 
σιτεῖται. εἴγε. r. siquidem serpentes et scorptos exest. Gill. In a ambigua 
lectio. Ad rem cf. II. 38. p. 45, 5. PAiles c. XVI. 11. | πέττει. πε- 5 
vdYyst. m. εὐχολώτατα. ἀχολώτατα. m. | ἴδοι. ἴδιοι. c. | ἔβις. Scr. iQ. 6 7 
ἡ ἴβις. 7. quod recepit Sc/m. cur. see. Equidem superfluum vocabulum 
abesse malim. | χαταφρονοῦσα. JF yttenbachii conjecturam ad Plur. de 


ι 
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S. N. V. p. 12. καταῤῥοφοῦσα, damnat etiam locus VII. 45. ὅτι οὐ μή- 
ποτε πίη ὕδατος ῥυπαροῦ. Scuwripen. Diversa h. l. composuit Schm. 
Licet ibis coenosam aquam non bibat, ex coenosis tamen quominus ci- 
bum colligat uihil impedit. Sensus est hujus loci: de sordibus secura 
(οὐ φροντίζουσα. Cf. VII. 28. p. 195, 14.), ueque vitans eas, omuia ibi 
rostro scrutatur, ut aliquid cibi inde extrahat. Ad nidum vero redux 
facta diligenter se lavat atque purgat. 77:e0pA. Sim. Qu. nat. c. 165. 
ἥδεται τουτὶ τὸ ὄρνεόν τινα δυςώδη σιτούμενον — χαίρει μάλιστα xoi ταῖς 
τῶν ἰοβόλων ἄγραις, πολυβορώτατον ὄν. Sic plane de Britannis Herodi. 
HI. 14. 6. paludes nando transeuntibus: γυμνοὶ γὰρ ὄντες τὰ πλεῖστα τοῦ 
8 θσώματος τῆς ἰλύος χαταφρονοῦσιν.  ἐμβαίνουσα. ἐμβάλλουσα. r. | ἐχεῖ- 
Scy. éxsiSt. v. ὁ. ὅμως δ᾽ οὖν. Heliodor. M. 19. χατέστελλε δ᾽ οὖν ὅμως 
ἑαυτήν. Ib. 10, 10. λεγέτω δ᾽ οὖν ὅμως, ἐπειδὴ βούλεται. Haud aliter 
Aeschyl. ὙΠ c. ΤῊ. 810. ἐχεῖδι χήλθον; βαρέα δ᾽ οὖν ὅμως φράσον. — 
| εἰς χοῖτον τρεπομένη. JM. m. a. v. ὃ. r. quod cur iu. χοίτην Gesnerus 
mutaverit, iguoro. Hunc tamen secutae sunt editt. omnes. V. 11. 
P. 103, 2. αἱ δ᾽ εἰς χοῖτον τρέπονται ἐντεῦϑεν. XIII. 15. χοῖτον ἔν τοῖς pes 
10 ἡλίοις τίϑεται. Herodor. I. 9. παρέσται xoi ἡ γυνὴ ἡ ἐμὴ ἐς xoitov. | αὖὐ- 
τὴν scripsi pro αὐτὴν. idque nunc confirmat J/az. ξαντὴν. r. quod recepit 
11 Schn. ---- γεοττεύε:. νεοτεύει. IM. m. νοττεύε!. D. | οὐ γάρ τοί πον. tt που. 
r. locum de nido transtulit PA4iles 16, 14. Ceterum si comparaveris 
Galli Savigny librum Ast. nat. et myth. de lIbis Paris. 1805. videbis, | 
Ibiu utramque Nilum crescentem comitari, decrescente abire, limum ri- | 
mari, vermibus et pisciculis victitare, nec serpentes scorpionesque attiu- 
gere. ScnwEiDER. οὐ γάρ τί ποὺ videtur scribendum, quod nunc ollert Paz. 
Vid..ad ΤΥ p. 72, 7. XIV..16. p. 3475 17. 
16 Cap. XXX. εἰλάβοι τινὰ ἕχαστος. Verba Stackhousius transponit. 
Recte autem ἕχαστος locum tuetur in medio verborum contextu. Vid. | 
1711. 23. p. 61, 3i. — τρωχτὰ. om. b. | ἀμυγδάλας. ἀμύγδαλα. b. φησὶ. || 
quis tandem? φασὶ corr. Schn. Mihi Gesneri conjectura φημὶ videtur | 
praeferenda. Hoc et groieodem compendio gm significantur. xo χάρνα. 
18 ἢ. m. c. ambigua lectio in a. | ἐχλέγει. recte correxisse videtur Trz//e- 
rus ἐχλέπει. et nunc. hanc correctionem confirmat Za. VI. 43. formicae | 
ἐχλέπουσι τὰς τὸν πυρὸν στεγούσας ϑυλαχίδας. nuces excernunt. Gill. — 
xo xo χαταγνὺς. x" χαταγνοὺς. m. a. Molesta copula, quam ex propinquo | 


19 x2: natum dixeris, ut p. 233. 2. | χαὶ οἶδεν ὅτι ἄρα. οἶδεν ἄρα ὅτι. D. v. | 
22 Vide ad IV. 13. p. 76, 17. | ἀσπουδάστως. ἀσπουδάστοις. b. intelligun- | 
23tur carnes simpliciter et sine condimentis elixae. | φείδεται. ἥδεται in | 


24 mentem venit Stackhousio. | ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. Vid. IV. 46. VI. 10. 
Sti pro ϑηλὴν recepi ex correctione Sc/Aneideri, confirmata codd. b. v. 
Pindob. 7. Non minus bene haberet quod olim legendum suspicatus | 
sum: ϑηλὴν εἰ προςαγάγοις ἔτι νηπίῳ. | 

26 Car. XXXI. ἔϑεντο. ἔνϑεντο. m. ϑέρμουϑιν. h. v. per ϑανατηφόρον͵ 
iuterpretatur Jab/onski Voc. Aeg. p. CCXX. ed. Valp. Idem de hoc, 
aspidum genere dixit in Panath. Aeg. I. 10, 11. Est etiam nomen mu- 
liebre, Regis Pharaonis certe filia Θέρμουϑις vocatur ap. Joseph. Antiqq. 

27 10811249775, p- 99. | ἱερὰν. de cultu aspidum vide plura ad XVII. 5. 
Quod vero dicitur Isis aspidem peccantibus immittere, videtur ad histo- | 
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riam Bocchoridis regis pertinere, de quo JP/utarch. T. II. p. 529. F. 
ScuwEmrm. | διαδήματι. δήματι. c. | ταῦτα οὕτως. ταῦϑ᾽ Jat. τοῦ παν- 28 32 
τὸς dictum ut éx παντός, omni modo, eximie. xj Δίχη scripsi pro δίχη. 
de dea agi monuit jam Bochart. Hieroz. T. Il. p. 372. s. Verba non 
intelligens ὦ. Stackhouse corrigit: πάντες ἂν σὺν δίχῃ τιμήσαιντο. sed 
proxima quomodo acceperit, non dixit. 

934 τιμωροῦσαν αὐτῇ. αὐτὴν. m.  Aspis improbos interficiens, Justi- 1 
tiae quodammodo tamquam ejus ministra opem fert, acutissimis oculis 
cernens, haud secus ac Dea cui inservit, quaeque πανδερχὴς est in Or- 
phei Hymn. 62, 1. Vid. Toup. ad Suid. Y. p. 88. Oudend. ad Appuleji 
Metam. Il. p. 145. Adde HeZodor. Y. 14. p. 23. ἡ Δίχη τοῖς οὕτως ἀϑέ- 
σμοις ὀξὺν ἐπιβάλλει τὸν ὀφθαλμόν. — ὁρῶσαν ὀξύτατον. M. im. b. c. ὀξύ- 
τερον. a. et editt. 'lotam hanc enuntiationem omisit G//ius. | μόνην 3 
ἀσπίδων. a. m. v. μόγὴν. sic c. μόνον editiouum est aut correctio Gesner? aut 
error. Ex JM. nihil notatum reperio. — ἀϑάνατον. M. ἀϑάνατην. sic m. 
ἀξανάτων. a. ἀϑάνατα. v. b. ἀϑανάτην. editt. ante Gron. ex corr. Ges- 
neri. | ξχχαίδεχα γένη. inter sedecim illa, quae numerantur, genera so- 4 
la thermuthis immortalis esse putatur. Perperam GZ//ius: zdemque in- 
quiunt sedecim aetates vivere. | ἔν x& τοῖς ἱεροῖς. M. mn. v. b. c. ἐν τοῦ 8 
τοῖς. a. unde ed. princ. ἐν τούτοις. ἐν δὲ marg. Gesn. | ϑέρμουθιν εἰςώ-7 
χιζον. sic Gron. ex cujus annotatione non diserte prodit, an in JM. ϑέρ- 
povSu reperiatur; quod tamen verisimile, quum inu nostra collatione, ad 
ed. Gron. facta, nulla notata sit varietas. ϑέρμουθις εἰςῴχιζον. a. m. c. 
SéououSig εἰςώχιζεν. editt. ante Gron. errore primi editoris. ϑέρμουϑες 
εἰώχτιζον. b. Ex Fat. nihil notatam ; videtur ergo habere ϑέρμουδιν. | 
μόσχειον. μόσχιον. Pat. παρατιϑέντες. libri omnes. παρατιϑεῖσιν corr. Gesn. 8 
qua correctione non indigemus, vera lectione in superioribus restituta. — 
ἐχ διαστημάτων. διαστήματος. b. 

Car. ΧΧΧΙΙ. τρεφουσῶν. M. m. b. c. v. τρεφόντων. a. | τὰ ὀρνί-6 10 
Sov. τὰ ὀρνίϑια. b. | ἐχμελὲς xol ἄμουσον. dristot. H. A. IX. 2, 10. 
ὄνος δὲ xo ἀχανϑίδες πολέμιοι - αἱ μὲν γὰρ ἀπὸ τῶν ἀχανϑῶν βιοτεύουσιν, 
ὁ δὲ ἁπαλὰς οὖσας ἐσϑίει τὰς ἀχάνϑθας. et c. 16, 5. αἱ δὲ ἀχανϑίδες χα- 
χόβιοι χαὶ χαχόχροοι, φωνὴν μέντοι λιγυρὰν ἔχουσι. Gesner. h. 1. legendum 
censebat εὐμελὲς xot εὔμουσον. cajus sententiam amplector. [Gz/lius: haec 
quum non sit a musis aversa , splendide canora est.] Est igitur Ae- 
liano ἄχανϑος idem cum ἀχανπίδι Mristotelis; pro αἰγιπάλου idem Gesn. 
αἰγίδου monet ex Jfristotele legendum : λέγεται δὲ ὅτι αἰγίϑου χαὶ ἄνϑου 
αἷμα οὐ συμμίσγεται ἀλλήλοις. lta etiam PZn. X. 74. s. 95. deliano 
tamen sullragatur P/utarch. p. 537. B. πολεμοῦσι δὲ — αἰγιϑαλοὶ χαὶ 
ἀχανθυλλίδες, ὥςτε τούτων γε φασὶ μήδε τὸ αἷμα χίρνασϑαι σφαττομένων, 
ἀλλὰ χἂν μίξης, ἰδίᾳ πάλιν ἀποῤῥεῖ διαχρινόμενον. Sed Chaeronensis phi- 
losophi minor etiam debet esse auctoritas, qui nimis memoria sua confi- 
sus multa temere effundebat. Scnwripen. Durum effatum praesertim in 
ejusmodi fabulis, quae diverso modo narrari solent. Vitiose An£ig. Car. 
c. 114. ἀπείϑου (αἰγίϑου Meurs. corrigit) δὲ λέγεται xoi ἀχανϑίδος αἷμα 
μόλις μίγνυσθαι. Ab ἐχμελὲς propius abesset ἐμμελές. χρότον ἐμμελῆ χαὶ 
συμμιελῆ habes V. 13. Plato Sophist. p. 259. E. ἄλλως τε οὐχ ἐμμελὲς xol 
δὴ xol παντάπασων ἀμούσου τινός. De confusione vocabulorum ἐχμελὴς et 
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11 ἐυμελής vid. ad II. 11. p. 33, 31. | ἐὰν τοῦδε τοῦ. ἐὰν δὲ ToU. m. | 


12 13 αἰγιϑάλου. M. a. αἰγιϑάλου. m. αἰγιϑάλλου. c. b. v. | τὰ δὲ μὴ. m. a. 

14 τάδε. editt. | μηδ᾽ ξνοῦσϑαι. ἡνοῦσϑαι. vitiose ed. Gron. χρᾶσιν. χράσιν. 
a et editt, omnes. — ἱερόν. diis vialibus sacrum esse acanthum qui prae- 
terea dixerit, novi neminem. 

18 Car. XXXIIL ἐξ ἀρχῆς. junctim m. pxj ἄν ποτε ὁμιλήσῃ. ὁμιλήσαι 
corrigit Sez, quod non videtur necessarium. Vid. ad VII. 42. ἴσασιν ὅτι 
ἂν μή ποτε πίῃ ὕδατος ῥυπαροῦ. In Xenoph. de Vectig. $. 39. μὴ ὑπερ- 
γεμισοῇ dy. ὑπεργεμισθείη corrigit Bornem. ad Anabas. VI. 1.. 28. ubi 

19 24vide. | ἄνω. Vid. III. 44. | αὐτοί. i. e. οὗτοι. Cf. ad IV. 41. p. 89, 8. 

22 4st. ad Platon. Protag. Tom. X. p. 94. et 617. | ἱερὰς. νοερᾶς. at. | 

93 xa ᾿Ερινύων. M. m. "Egtwócvw αὐτὰς. editt. verbis junctis cum praece- 
dentibus ; quae lectio, Geszerzingenio debita, librorum auctoritate caret. 
αὗται. M. m. a. c. ταῦτα. b. v. De Ἐρινὺς. vide ad Anth. Pal. p. 258. 
Pro αὗται requiri videtur αἱ αὐταί. Subaudi ἱεραί εἶσιν. | 

25 Car. XXXIV. φησὶν. φησὶ. M. m. ᾿Αλεξάνδρου. ἀλεξανδρεία. b. 
sic r. vulgatam lectionem habet J/posz. XIII. 14. Alexander Pyrrhi ex | 
Lanassa filius, — P/uz. Vit. Pyrrh. c. 9. Eclog. ex Diodor; L. XXM. c. 11. | 

96 de qua expeditione h. 1. agatur, Sc/m. se ignorare fatetur. | πρᾶξιν. | 

| 
| 
I 


97 €t ἢ. 1. et lin. 31. πράξιν. a. et editt. omnes. αὐτῷ. αὐτῶν. c. | ὑπε- 
σήμηνεν. ὑπεσήμαινεν. -Mpost. οὐ πάνν τι: vot. JMpost. Supra 1. 28. oU πά- 
νυ τι ὄντες ἀλτικοί. ΓΧ. 61. μὴ πάνυ τι εἶναι δῆλα. et οὐ πάνν τι ῥᾳδίως 
ἐγνώσϑη. Var. Hist. I. 16. οὐ πάνυ τι ἀδόξως. Plato Theaet. p. 176. B. 

28 οὐ πάνυ tt ῥάδιον πεῖσαι. de Rep. I. p. 330. B. | xoi ᾿Αντιόχῳ. Jul. Ob- — | 
sequ. c. 87. 4ntiocho regi Syriae ingenti exercitu dimicanti hirundines — | 
in tabernaculo nidum fecerunt. Gnos. — Antiochus contra Arsacen pugna- 
turus exierat. Ejus lautitias refert Posidonius Apamensis ap. JdzAhen. XII. 
p. 510. A. B. Idemibid. X. p. 430. D. E. Cf. Justzn. XXXVII. 10. | 
ScuwrmoEn. Cf. Jan. Bake in Poszdonii Reliqq. p. 147. s. — ày αὐτοῦ, 

29 80 οἴχῳ videlicet. | ἀνελθὼν γὰρ. δὲ. Apost. | οὐχ ἐπανῆλθεν. M. γπ. v. b. — | 
oUx. om. d. et editt. ante Grom. sed negationem deesse Gesmerum non | 
latuit, ἐς τοὺς. JM. m. r. 4p. εἰς. a et editt. χατά τινα ἔωσε χρημνὸν. AM. | 
v. b. c. Jpost. ἔσωσς. a. et editt. ante Gron. ἔωσε emendavit Gesnerus 
in App. Emend. Herodot. VII. 167. de Hamilcare : ὠσς ξαυτὸν ἐς τὸ πῦρ. 
Lucian. Asin. c. 19. σπαίροντα ἔτι ὠϑοῦσιν ἐς τὸν χρημνόν.  Con- 


L4 


fusionem verborum ἔωσε et ἔσωσε attigi in App. ad Porson. Advers. | 


pP. 297. 
3 ἐμαντεύοντο. ἐμαντεύετο. D. ἐμάντενον. m. Referenda haec historia235 | 
ad seditionem, quam marrat Diodor. XIV. 8. 9. — τιμᾶται δὲ ἡ χελ. 


Θεοῖς μυχίοις. dictum ut supra c. 14. Αἰγύπτιοι τὸν ἱέραχα ᾿Απόλλωνι τι- 
μᾶν ἐοίκασι. ϑεοῖς μυχίοις εἰ ᾿Αφροδίτῃ μυχίᾳ pro μοιχίοις et μοιχίᾳ re- 
stitui ex b. c. quibus nunc accessit /az. penatibus diis vertit Gzllius. et 
Veneri, quae ipsa quoque e numero penatium est, unde jam Gesnerus 
veram lectionem perspexit. μοιχείοις. et μοιχείᾳ. M. m. μοιχίοις. a. In 
μοιχείᾳ ibidem lectio ambigua. Fuit Latona μυχία, quam νυχίαν nonnulli 
appellabant in. Fragm. JP/utarchi Tom. V. 2. p. 756. s. In Anth. Pal. 
V. 302. μοίχια λεχτρὰ. ubi editt. vett. μύχια. Ὡς Diis Penatibus, μυχί- 
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οἷς, ἕρχείοις, χτησίοις vide inprimis Dzon. Hal. Antiqq. 1. 67. p. 169. 
et quae, ;Zeliani loco non praeterito , monuit SpanA. ad Julian. Or. I. 
p. 68. | καὶ ταύτῃ. αὕτη. m. b. v. unde facias: ᾿Αφροδίτῃ - μυχία μέν- 4 
τοι xoi αὕτη. Suid. T. 11. p. 592. μυχεία, ἡ ᾿Αφροδίτη. 

Cap. XXXV. ὅταν ἐπῳάζωσι. M. m. v. a. Find. 51. ἐπωάζουσι. 5 
editt. ante ScAneiderum , qui primus soloecismum ab editore Turic. in- 
vectum sustulit. | ἀποχρύπτουσαι. τὰ ὠὰ additum velit Gesnerus. More 
Aristotelico et Theophrasteo ex verbo ἐπωάζωσ! intelligere oportet τὰ oa. 
ScuwEmrn. | ὄμβρον. ὄμβρους. b. quod correctoris videtur esse numeros 7 
exaequantis. ὄμβροος. Ζ αὐ. νοτερὸν. νοερὸν. b. Eadem fere habentur su- 
pra HI. 16. | ἀϑρόα. ducta haec ex J4ristot. H. A. IX. 9. 2. ἀποτίχτει. 10 
τίκτει. b. | Θεόφραστος. locus extat ap. JZAen. IX. p. 390. C. et GeZ- 11 
lium XVI. 15. Galen. Admin. anat. VII. [c. 11. T. II. p. 623.] in gallo 
cor duobus fastigiatum verticibus et dextri ventriculi circumscriptionem 
peculiarem reperit, unde is, qui sacrificabat, gallo cor duplex esse pu- 
tabat: et in embryis saepe cor quasi geminum reperit Harzman. Antiq. 
anat. p. 29. quum in his humidior natura nondum adunarit gibus ven- 
triculi ius commissuras. Scusriprzm. Λητοῦς. λιτοῦς. a. ὥς Ain zo 12 


pretatione ductuum Ἐν ποτὰ a Ew ere superinducto obscuratorum. 
Fuit tamen ἔστι; nec lectionis τινὲς ibi vestigium. Verborum ἄθυρμα 
τοῦ Διὸς xot Λητοῦς interpretationem: Jovem εἰ Latonam hac ave dele- 
ctari; improbat Oudendorp. ad Tom. M. p. 18. Solum enim Apolli- 
nem intelligi, ut X. 49. p. 241. 18. XI. 10. p. 246, 17.  Corrigit ita- 
que τῷ Διὸς χαὶ παρβῦες Dativum comitem habet ἄϑυρμα. ut XVI. 5. 
ὁ δὲ ἔποψ βασιλεῖ ἄξυρμά ἐστι. Interpretatio Oudendorpii procul dubio 
vera; correctio autem fortasse non necessaria. Simili ambiguitate posi- 
tus articulus ap. δορά. Phil. 943. ἱερὰ λαβὼν τοῦ Ζηνὸς Ἡραχλέους. Di- 
citur etiam ἄϑυρμά τινος. Quare τοῦ ad ub retuleris. XI. 2. τοῦ 
Scoü d3upua οὗτοί ys. XII. 4. Ἑρμοῦ δὲ τὸν φασσοφόέντην ἄϑυρμα εἶναί 
φασιν. XIII. 26. λέγουσι Τέρσεως τοῦ Διὸς ἄϑυρμα αὐτοὺς εἶναι.. Hoc si 
nolis, correxeris: τῷ τοῦ Atác. 

Car. XXXVI. χαὶ ἀνωτέρω. xoi om. a. Vid. IL. 32. V. 34. | 'Agr-14. 15 
στοτέλης. H. A. IX. 13. 2. ὠδιχκοὶ δὲ χαὶ περὶ τὰς τελευτὰς μάλιστα ἄδουσιν 
— χαί τινες ἤδη πλέοντες παρὰ τὴν Λιβύην περιέτ pes ἐν τῇ Ξαλάττῃ 
πολλοῖς ἄδουσι φωνῇ γοώδει" χαὶ τούτων ἑώρων ἀποϑνήσχοντας ἐνίους. In 
hoc Z4ristotelis loco τὴν Λιγύην corrigit oss. in Epist. myth. Vol. II. 
p- 119. non ignorans locum .4e/ani, sed hunc vitio scripturae apud Sta- 
giritam deceptum fuisse censens. | χοροῦ. χωροῦ. b. ὁμοφωνίας. ὁμοφώνου. 17 
b. v. quod facile praetulerim: £amquam ex choro quodam consonant. 
Gill. | εἰς oixxoy ἐπιχλάσαι. vide de hoc. verbo Addit. in Athen. p. 277. 18 
δια]. ad Platon. Phaedon. p.908. | τῷ ue. μεγέθει. a. | p we 19 21 
ὑδάτων. d. πεφύχασι. editt. omnes. Ad ταῖς Srackhouse Class. Journ. 
XXX. p. 360. γωρίαις supplet; voluit χώραις, - dm hoc quoque 
falsum. Attractione sublata fuerit: ταῖς ἐπιῤῥοία!:ς ὅσαι: xcoUxao. | 
μούσας — φιλοσοφεῦν. primum translati usus verbi φιλοσοφεῖν vesti- 22 
gium est ap. Herodotum I. 30. ὡς φιλοσοφέων γῆν πολλὴν ϑεωρίης elvexey 
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ἐπελήλυξας. ubi vid. BaeAr. Saepius postea zeditandi vi, de qua dixi- 
mus ad c/u. Tat. p. 9353. ad  PAilostr. lmagg. p. 226. ne cum 
Stackhousio l c. interpreteris: cantilenam sacram vel pAzlosophicam 
recitare. 

21 Car. XXXVIL πρᾶξιν σπουδῆς ἐχομένην. sic M (ex corr.) c. r. 
"post. VI. 41. quo confirmatur correctio Geszerr. σπουδὴν ἐχομένῳ. editt. 
ante Sc/m. ἐπί τινα σπουδὴν ὡρμιημένῳ ἀνδρὶ. b. v. omissis vocibus πρᾶ- — | 
Ev et ἐχομένῳ. quae lectio correctori debetur. πρᾶξις σπουδῆς ἐχομένη ὃ 
est actio serio et studiose agenda. ciam. Amor. c. 7. & γε μὴν — — | 
σπουδῆς ἢ παιδιᾶς ἐχόμενα συνηνέχϑη. Ib. c. 39. εὐθὺς ἅπτονται σπουδῆς 
ἐχομένου τινὸς πράγματος. Plato 'Theaet. p. 145. A. ὅσα παιδείας ἔχεται. | 

25 Vide Hemsterh. ad Aristoph. Plut. 1195. p. 472. | οὐκ ἀγαϑὸν σύμβο- | 
λον. plurimi tamen Graecorum olim victoriae auspicium ex volatu'noctuae 
capiebant. Exempla vide ap. ///esse/. ad Diodor. 'T. II. p. 413. 87. Sed 
haec est disciplinae augurum vanitas et inconstantia. ScnwEipEn. | Adde 


Paroemiarum scriptores in γλαῦξ ἔπτατο. et Boettrger. in Amalth. 'T. HT. — | 
p. 265. Hodie quoque noctua apud quosdam populos pro fausto habetur 
20 omine. "Vid. Pa//as Zool. Ross. Vol. I. p. 314. | Πύῤῥος. πύρος. c. νύ- 
27 χτωρ. M. m. b. c. νυχτὸς. α et editt. ante Gron. | jet. εἴη. a. b. ut ap. 
28 Philostr. V. A. IV. 17. p. 155. ἀνήει. Cod. Rehd. ἀνείη. | φέροντι μὴν. 
restitui ex /M. m. a. v. pro δὲ, quae est Gesneri tacita correctio, aut 
29 error potius. Vid. supra ad c. 27. p. 231 3:19. οὐ χρηστὴν τὴν δο- 
ουφορίαν. M. m. a. b. c. v. οὐ χρηστὴ ἐπὶ δορυφορίαν. prava lectio editt, 
31 ante Gron. | ἀχλέεστατα. ἀχλεέστατος. b. χεραμῷ βχηϑεὶς ὑπὸ γυναικὸς 
ut est ap. Pausan. I. 13. 7. Plura vid. ap. Baehr. ad Ῥέμε. Vit. Pyrrhi. 
326. 34. p. 250. | “Ὅμηρος. DX. x. 274. ubi eadem habet Eustat. p. 336. 
22. ed. Lips. 


- 


S LI-— 
1 τὸν ἐχ τῶν ποταμῶν. JM. m. £x x mona (i. e. ποταμῶν) a. in. 100236) 


tamen lectio ambigua. éx τοῦ ποταμοῦ. editt. ἐρωδιὸν olxsiow ὄντα τοῖς 
2 ὃϑδπερὶ Σχάμανδρον ἑλώδεσι τόποις. | τὴν ᾿Αϑηνᾶν. om. m. | ἀπήεσαν. 
recepi cum Sc/m. sic legentibus libris M. m. c. v. pro ἀπήεισαν. ἀπίε-- 
4 ὅσον. b. ] εἰ xol. xoX εἰ. b. | ὁ μὲν. μὲν om. b. Homeri locus est 
IX. p. 18. 

τ Car. ΧΧΧΥ͂ΠΙ. φοβερός ἐστι καὶ ἰσχυρὸς. duo postrema vocabula 
om. r. quo tollitur id, quod iu his verbis molestum est; sed nulla est 
hujus libri in omissionibus auctoritas, nec debebat ScAz. in cur. sec. hoc 
solo teste haec verba proscribere. Ipse in Epist. cr. p. 19. tentavi: Qó- 
βος ἐστὶ xoi ἰσχυρός. quod probat ScAn. ad .4ristot. H. A. VIII. 3. 5. 
p. 571. I. 29. δέει xoà μάλα γε ἰσχυρῷ. V. 50. δέος ἰσχυρόν. Plur. T. HI. 
p. 537. C. μῖσος ἰσχυρὸν γεγεννηχκέναι τὸν φόβον. Fortasse minore mu- 
tatione legeris: φοβερός ἐστι xoi ἰσχυρῶς. ut statim μέλανας ἰσχυρῶς. Ad 
rem facit Aristot. 1. c. χἂν ὄντας πλησίον (τοὺς πολύποδας) ἐν ταὐτῷ δι- 
χτύῳ αἴσθωνται, ἀποϑνήσχουσιν οἱ χάραβοι διὰ τὸν φόβον. Plin. IX. s. 88. 
polypum in tantum locusta ρανεῖ, ut si juxta vidit omnino moriatur. 

ὃ 9 -- ὁ πολύπους. articulum om. M. m. r. | ἁλῶσι. ἁλῶ. Fat. | Aovotac. 
ἄντρα νυμφῶν Λουσιάδων in agro Sybaritarum memoravit 7/maeus ap. 
Athen. XI. p. 519. C. quem locum cum nostro et ScAo/. Theocriti VM. 78. 
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comparavit /alcken. ad Theocr. 1. Q9. Scnxripemn, | ὑδάτων. ὕδωρ. b.10 
quod prae altero possit placere. Plura autem vulgatae similia reperiun- 
tur in hoc opere. ἰχσῦς. ἰχξὺς. m. 

Cap. XXXIX. ἄμπελον. de ἀμπέλῳ panthera jam olim ad Oppian. 12 
ed. Argentor. p. 366. suspicatus sum genus alterum παρδάλεως iutelligi 
cauda minore, quod descripsit cum majore Oppr. Cyu. III. 67. ScnszipER. 
οὐρὰν οὐχ ἔχειν. mire Gillius: et ipsam audio acinos non habere. 
quasi ῥᾶγα legisset. | εἰ ὀρξῇ. ὀφϑείη Schn. correxit probabiliter, nisi14 
fuit εἰ ὥφϑη. Vid. Indic. in εἰ. | ἐμβάλλε!. ἐμβάλει. M. m. a. ἀδόχη- 1o 
τον ἐμβάλλει. b. De ἀτόχιον νόσον cogitabat Trier. not. mst. 

Car. XL. ἐν τῇ Σχυξία γῇ. ex eodem fonte sua hausisse videtur 16 
"eli. ex quo Porphyr. ap. Stob. Ecl. Phys. p. 1016. Alii aliter narra- 
runt quos sequitur ζέσιν. VIII. 3. Aaec autem aqua Στυγὸς ὕδωρ no- 
minatur etc. Sua .eliano relinquenda auctoritas et scriptura, et minime 
mutanda in ᾿Αντιπάτρου, [pro Σωπάτρου] quod fieri voluit BuAZe in Vita 
Aristotelis p. 99. Opp. ed. Argent. Vol. I. Scuwzipes. De Stygis aqua 
vid. Przolem. ap. PAo:. Bibl. cod. 190. p. 148. 14. cum 'ztruvio conseu- 
tit Pausan, VIII. 18. 2. ubi vid. Sibels p. 958. — χεραςφόροι. M. ut 
Gesn. edidit. χερωφόροι. m. a. b. c. v. χαὶ στέγει. Plato Rep. Χ. p.621. Δ. 
τὸν ᾿Αμέλητα ποταμόν, οὗ τὸ ὕδωρ ἀγγεῖον οὐδὲν στέγει. De aqua saxi 
cujusdam Nonacridis PZur. Vit. Alex. c. 77. ἣν ἐς ὄνου χηχὴν ἀποτίϑεν- 
ται, τῶν γὰρ ἄλλων οὐδὲν ἀγγείων στέγειν, ἀλλὰ διακόπτειν. δια- 18 
χόπτει πάντα. Vid. Beckm. ad Antig. Car. c. 474. Gronovius laudat 
Bernecc. ap. Justin. XII. 14. ubi similia de veneno quodam potentissimo 
narrantur. | τούτων τοι. cot Om. zr. ὑπὸ Ξωπάτρου. eundem nominat 19 
Porphyr. l.c. A4ntipatrum Vitruvius. | ἀναξεῖναι. M. a. b. c. v. ἄνα- 21 
mua. m. cum editt. ante Gron. ἀνατεσῆναι Codd. Heerenii ap. Stobaeum. 
| ταῦτα. τάδε. b. Epigramma quod sequitur relatum in Anal. Vet. 22 
Poet. III. 182. «8. 162. ubi vid. Auim. III. 1. p. 378. Append. Auth. 
Pal.-324. p. 860. Not. cr. p. 953. | τόδ΄. τόδε. M. m. a. llotw. παιᾶν. 23 
m. παιάνων. a. | χάνϑωνος. τὸν ἐργάτην μύχλον Κάνξωνα. Lycophr. v. 817. 24 
ubi vid. Bachm. p. 178. σχῆμα. sic libri nostri omnes. χτῆμα malit Gesz. 
χρῆμά τι. Kuhn. ad Var. Hist. 1. 27. quod verum videtur, et recepit 
Brunck. | ἀχράντου. ἀχράντῳ. Brunck. Λουσηδίδος. M.m.c.v. Λουσιά- 25 
δος. corr. Gesn. Λουσηΐδος. Reines. in not. mst. Vid. Sibelis ad Pau- 
san. 1. c. p. 2560. λουϑησιάδος. editt, aute ScAn. qui est error describen- 
tis. λουϑησίαος. a. Λουσηΐδος edidit ScAz. | βάσταξεν. m.v. c. βάσταζεν. 
editt, ante Schn. βάσταξε. a. b. δ᾽ om. c. δι’ ὕδατος. b. ἠνορέην. ἡρωριξ D. 26 
Quae sequuntur verba Δημήτηρ δὲ om. zm. ἀγῆχε. ἀνῆχεν. JM. m. a. Φε- 
νεοῦ. φανεοῦ. πι. 

Car. XLI. EjxóX8t Εὐπώλιδι. c. etiam in seqq. Αὐγέας. Αὐγείας 29 
est ap. 7zezz. Chil. IV. 131. v. 245. ubi eadem ex felano narrantur. 
Non praetermisit hauc historiam Lucas in Comment. de Cratino et Eu- 
polide p. 89. | χαλεῖ τοῦτον. τοῦτο. Pat. b. Vulgata h. 1. verior, quam- 31 
vis infra XV. 11. τοῦτο γὰρ ἐχαλεῖτο. et in Var. Hist. XIV. 31. Πτολε- 
μαῖος ὁ Τρύφων᾽ τοῦτο γὰρ αὐτὸν ἐχάλουν. Vid. Animadverss. ad Anth. 
Gr. HI. 2. p. 80. ὁ Εὔπολις. εὔλιπος. m. ὁμώνυμον. M. m. ὁμωνύμως. 
editt, In cod. a terminatio per notam tachygraphicam expressa in- 
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certa est, sed accentus in antepenultima positus docet, librarium voluisse 
ὁμώνυμον. 

ὑπαχξεὶς. ἀτιαχϑεὶς. Pat. | ὁμόδουλος. ὁμόδουλον. a. De cane ὅμο- 23 
δούλῳ vide ad VI. 10. p. 128, 18. Ep/ualten h.1. commemoratum ΚΕ εἕ-- 
nesius in not. mst. eundem esse existimabat atque eum, ad cujus caput 
Eupolidis fabula quaedam reperta esse narratur a Przolemaeo ap. Photium | 
Bibl. cod. 190. p. 151. 10. ed. Bek£. In eandem sententiam incidit .4. 


5 Meinekius iu Quaest. Scen. Spec. I. p. 37. s. | ἀλλὰ εἶδεν. JM. m. a. b. c. 


οἶδεν. editt. ante Gron. per describentis errorem. εἶδεν, quod in ipsis 


6codd. reperitur, in marg. conjecit Gesz. | ἀπέχτεινεν. M. m. ἐν Alyt- 


4 


yn. ἐνεγίνη. m. | χατέστρεψεν. JVI. m. Diversa narrantur de morte Eu- 
polidis ap. Czcer. ad Attic. VI. 1. et Suidam V. EvzxoXAc. quae accurate 
examinavit Meinekius l. c. p. 36. s. cum quo facit Surern. in Comm. de 
Aristoph. Τῦρας. p. 41. Eupolidis monimentum in agro Corinthiaco vi- 
derat Pausan. M. 7. 3. quod cenotaphium esse debuit, si vera narravit 


9 Aelianus, eum in Aegina fuisse sepultum. | ἐχτήξας. M. m. a. w. b. c. 


10 xit. zoerore inediaque extabuit. Gill. | λοιπὸν. hoc om. M. m. a.v. 


15 


unde hoc vocabulum sumserit Geszerus, iguoro equidem. Ex Parisinis 
uihil enotatum, undein his libris λοιπὸν legi existimaveris. Dubito tamen. 
Secludendum itaque. 

Car. XLIL μύρμηχος. μύρμηχοι. b. | Verba τὸν προειρημένον om. 


14 Far. | σφῆχας — Λαέρτας. nulla alibi mentio vocabuli hujus, et di- 


versam videtur habere originem Καρπήσιον Λαέρτιον e monte Pamphylio 


| 
! 
ἐχπτήξας. ed. princ. errore describentis, quem Gesnerus in marg. corre- 
ap. Galenum. Cf. Cornarium ad libros de Comp. Medic. sec. loca p. 331. 


ScuxEmpEn. Post Λαέρτας sequuntur in r verba ὥς φησι Τήλεφος ὁ Κρής. 
r 1 4 


[5reliquis omissis. | ὁ χριτιχός. quod conjecit J/a/es. Emendatt. V. 10. ὁ 
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χριτιχὸς pro ὁ Κρὴς exhibet zndob. 51. sed χρητιχὸς scribit. Videtur 
esse idem Grammaticus, quem Ga/enus Ὑγιεινῶν V. 4, 6. vitam ad au- 
nos fere centum produxisse ait; et Τήλεφος ὁ ΠΕεργαμιηνὸς Grammaticus, 
quem laudavit Eustaz/. O8. p. 641. Bas. In Schol. Venet. ad IA. y. 515. 
est Τήλεφος ἐν τῷ ἡ τῶν γραμματιχῶν. Fuit Pergamus etiam Cretae, 
unde ἡ Περγαμία ap. PZut. Vit. Lyc. c. 31. sed h. l. additum Μυσίου 
Asiae Pergamum significat. ScuwEmpER. ὁ Κρὴς. editt. et libri plurimi. 
Thom. Reines. not. mst. ,au leg. ὁ xpi i. e. χριτιχός. criticum fuisse 
Pergamenum illum Telephum vel ex Suda patet.** ὁ χρητιχὸς. Patic. et 
Paris. b. Eadem permutatio infra XIV. 6. p. 311, 12. XVII. p. 376, 1. 
et ap. P/ur. Vit. Anton. c. 1. ubi vid. ScAaefr. 'T'om. VI. p. 410. 

Car. XLIIL χαὶ ἐς τὰ ξαυτοῦ μέτρα ὑποστρέφει. ΠΗ͂. m. b. c.*a. v. 
χαὶ om. editt. ante Gron. syllabis ἡ £c madore fere evamidis. Erravit 
JF. yttenb. ad. Plut. de S. N. V. p. 61. ὑποστρέφων Medicei libri lectionem 
esse putaus, quae est conjectura Gesneri, propter copulam temere omis- 
sam mecessaria. εἰς τὰ. editt. ἐς. M. m. v. a. ξαυτοῦ. αὐτοῦ μέρη. Find. 51. 


22 Ad verba ἐς τὰ ξαυτοῦ μέτρα conf. T'oup. ad Longinm. p. 298. | αὐτῆς. 


m. b. c. οἱ τοῖς. a. Find. 51. etiam in /M. a pr. m. sed alia manus cor- 
rexit αὐτῆς. οἱ τῆς ἀεὶ. Pat, ἀεὶ om. m. sed supra scriptum et iterum 


23in marg. | ἀναπλεύσαντος. ἀναπνεύσαντος. m. Vid. supra ad «. 19. 


p- 227. 5. τρεφόμενοι. Trillerus not. mst. corrigit τρόφιμον, στρεφόμενοι, 
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τρεπόμενοι, ὀρεγόμενοι. omnia frustra. | βιαιότερον. IV. 21. p. 78, 28. 24 
Solo» βίαιον τὴν ἀκοήν. ubi vid. not. zemerarzis verbis ἀρείων, mo- 
dum excedere dicit in tali re Seneca Quaest. nat. IIT. 18. fin. ἄμητος. 
ἄλμητος. m. Theophyl. Simoc. Epist. 32. de diluvio: ἀντὶ ἀμπέλων τοὺς 
ἰχϑύας γεωργοῦμεν. Diodor. Sic. Ml. 15. de Troglodytis mari delluente 
ad pisces colligendos accurrentibus, χαθάπερ αἰφνιδίου τινὸς κυνηγίας 
ἐμπεπτωχυίας. et paulo post c. 16. ἀνεχλείπτως xol διὰ παντὸς ἑτοίμοις 
χρῶνται ταμιεύμασιν, ὡς ἂν τοῦ Ποσειδῶνος τὸ τῆς Δήμητρος ἔργον με- 
τειληφότος. 

Car. XLIV. τεττίγων. τετίγων. c. | τέφρας. huuc locum ob oculos27 29 
habuit Suidas τέφρα. ubi pro δαχέττας scr. λακέτας. etin fine. fortasse ἀπὸ 
τοῦ ἠχεῖν pro ἔχειν ἐν ἀχάνϑαις. Cf. Kuster ad V. ἀχανϑίας. Sunt plera- 
que haec nomina non diversarum specierum generis cicadarum , sed par- 
tim universi generis Mosen partim sexum distinguunt. Mares enim 
soli in cicadis canori ἀχέται vocantur. Cf. .4ristoz, H. A. IV. 7. 7. IV. 

9. 9. V. 94. 1. et PZn. XI. 26. s. 39. ϑοβκειρεβ. Cf Eund. ad 47:- 
sot. T. HII. p. 386. —  μέμβραξ. pisciculus primum μεμβρὰς dicitur 
ap. a4then. ὙΠ. p. 285. B. Ib. p. 287. B. βεμβράδες et βεμβραδόνες ; ii- 
demque interdum μεμβράδες scribuntur. Videan huc pertineat locus az 
ap. 4zAen, VII. p. 282. B. ὅταν Sépoc ἡ xov ἠχέται [ϑέρος τ᾿ ἡ κἠχέται Dind. 
βαβράζωσι. Hesych. βαβράζων, χεχραγὼς συντόνως. et βεβράξαντα. συντόνως 
χεχραγότα. A βεβράζειν igitur fit βέβρας, βέμβρας, μέμβρας, et dorice 
μέμβραξ, quod idem cum ἠχέτας siguificat. Scnsriprn. Cf. Eund. δα 4ri- 
stot. T. HI. p. 385. ss. | χαὶ λαχέτας 8E. vocem cicadae etiam hoc de- 30 
signat a λαχεῖν. ScHNEIDER. xoi À. vc. editt. ante Gron. describentis errore. 
δὲ est in JM. m. a. Verba xoi λαχ." usque ad ὄνομα om. v. b. τέττιγος. 
τεττίγων. JM. m. librarii oculis ad proximum versum aberrantibus. [ χερ- 31 


T. 
χώπαν. JM. c. χερχωπᾶν. zm. χέρκω. b. χέρχωπα. editt. χερχώπας, χερχώ- 


πη; χερχώπην ex poetis atticis profert Aen. ΤΥ. p. 133. A. "Vide He- 
&ych. V. χερκώπη. — Eustath. IA. y. 152. p. 320. τὸν μὲν μέγιστον τέττιγα 
ἀχέταν χἁλοῦσιν oi παλαιοὶ κατὰ Παυσανίαν, κερχώπην δὲ τὸ ἐλάχιστον τετ- 
τίγιον, τὸ δ᾽ αὐτὸ xol χαλαμαῖον, τὸ δὲ μετὰ τοῦτο τιτιγόνιον. Οἵ, Eund. 
ad IA. y. 493. p. 259. 

8 Car. XLV. μητρῴας ὠδῖνος. M. m. a. b. c. v. μιητρὸς. editt. ante 4 
Gron. errore ex obscuris ductibus (μρὼ) orto. Var. Hist. II. 7. ἐξ ὠδίνων 
τῶν μητρῴων. | χατείληπται. χατήλειπτε. m. | ὅσων. ὅσον. m. εἶτα. εἰ. 5 6 
m. | ζῴων ὀξυωπέστατος. huc facit Aristot. H. A. VL. 20. 1. de cane7 
Laconica; quo loco comparato videbis temere haec esse ab 4eZano tra- 
dita. Scuwzmpem. Cf. Eund. ad Afrisz. 1. c. p. 486. s. ζῷον. Jar. ὀξυπέ- 
ταστος. m. ὀξυωπέστατον. b. c. ὀξνωπ. ζώων. c. De generis enallage vid. 
ad I. 18. p. 10, 3. | τὴν λέγουσαν. cum J4bresch. ad Aesch. MI. p. 432.9 
μὲν interposui, quod sequens δὲ requirit. Ceterum eandem historiam tra- 
dit Diod. Sic. 1. 87. ubi ZJessel. p. 97. huuc .4eZani locum com- 
parans vitium orationis aut scriptoris errorem suspicatur, quod Osiridem 
Isidis filium facit. ScuxErpen. Scribere possis etiam : τὴν μίαν, λέγουσαν. | 
τὸν παῖδα. et Osirin narratur quaesivisse Dea, et Anubin, Osiridis ex so- 11 
rore filium. Vid. Plutarch. de Is. et Os. c. 14. T. II. p. 356. F. τὸ παι- 
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Blow ζητεῶ — εὑρεθὲν γαλεπῶς xo μόγις χυνῶν ἐπαγόντων, τὴν Ἶσιν 
ἐχτραφῆναι. — Duplicem. hanc duorum investigationem nom satis diserte 
12 Aelianus distinxit. [ὅτι ἄρα ἡ ui» ἀνατέλλει τὸ ἄστρον ὁ χύων. vitiosa 
haec verba suspicor corrigenda: ὅτι ἄρα ἡμῖν ἀνατέλλει, vel ὅτι ἅμα μὲν — 
ἄνατ. ScnNEiDER. Neutrum placet. ἄρα certe non sollicitandum. Vid. | 
ad IV. 13. p. 76, 17. Erat quum suspicarer ἡ μὲν delendum esse, ut | 
natum ex correctione, verbis superioribus τὴν λέγουσαν in margine adscri- 
pta, tum vero, ut fieri solet, alieno loco inserta. Nunc cod. at. ! 
oflert : ὅτι ἄρα ἤδη μὲν ἀνατέλλει τὸ ἄστρον. qua praeclara lectione hic locus 
restituitur. Indicat enim ἤδη ad Sirii ortum incrementum Nili continuo 
subsequi. Vulgaris usus tulisset: ὅτι ἀνατείλαντος τοῦ ἄστρου ὁ Νεῖλος ἤδη 
14 συνανίσχει. — ἀνατέλλει. ἀναστέλλει. a. | συνανίσχει δὲ ἄρα. sic M. m. 
ἄρα δὲ. a. et editt. ἄρα om. ὁ. Ex ar. nihil enotatum. ἀνίσχειν de sole 
et astris usurpatum nunc per verba τρόπον τινὰ translatum ad fluvium , ut 
XIV. 23. de Istro aliorum fluviorum undis aucto: οἱονεὶ δορυφοροῦντες αὖ- 
16 τὸν — συνανίσχγουσιν οἱ πολλοί. | εἷς οὖν. οὖν om. M. sed adscriptum alia 
manu, 
18 Car. XLVI. ὀξύρυγχος οὗτος ὁ [sic vulgo] ἐχϑὺς χέκληται. quid 
sibi vult οὗτος 9 nihil antea de eo pisce edictum fuit, "Vitii emendandi 


rationem subindicatzoz. scribens οὗτος ἰχϑὺς. Scripsi igitur οὕτως ly 3c. 
ScnwEmDEn. — Verissima correctio. Supra V. 43. τὸ ζῷον τὸ μονήμε- 
ρον οὕτω χαλούμενον. XI. f. éx τῶν 'Ριπαίων οὕτω χαλουμένων. Silvam 
exemplorum, ubi οὕτως sic cum χαλεῖσσαι junctum reperitur, vid. ap. 
Schaefr. Melet. p. 14. ad "poll. RÀ. 'T. Il. p. 261. Bast. Ep. cr. p. 36. s. 
Articulum. post οὗτος a Gesnero tacite iusertum om. JM. m. a. — xo 
ἔοιχε — λαβεῖν. M.m.a.b. c. ὡς ἔοικεν — λαβὼν. editt. ante Gr. Notam 
I i. e. xol in a. fere extritam, Guldenbeckius pro ὡς accepit. De 
921 λαβὶτ᾽᾽ autem dubitari nequit, esse λαβεῖν. | νομὸς. Clem. ex. Ad- 
hort. p. 25. B. σέβουσιν ᾿Οξυρυγχῖται τὸν φερώνυμον τῆς χώρας αὐτῶν 
ἰχϑύν. Plut. 'T. II. p. 353. C. Oxyrrhynchitas piscibus hamo, captis abstinere 
narrat: σεβόμενοι γὰρ τὸν ὀξύρυγχον ἰχϑὺν δεδίασι, μή ποτε τὸ ἄγχιστρον 
22 οὐ χαϑαρόν ἐστιν ὀξυρύγχον περιπεσόντος αὐτοῦ.  ἰχϑὺς ἔχει ὁ αὐτὸς. hoc 
ordine M. m. c. ἔχει ὃ αὐτὸς ἰχϑὺς. a et editt, ὁ ἐχϑὺς ἔχει ὁ αὐτὸς. 
26 at. | οἵδε ἄνδρες. οἵδε οἱ ἄνδρες. Par. recte. | ἀνιχνεύουσι, xol μὴ | 
παραλαϑὼν ἐνέπεσεν £xeivoc. puto fuisse μὴ xol mop..ScuwEipEm. Bona 
correctio, et vel ob mutationis lenitatem praeferenda ei, quam in marg. 
posui: ἀνιχνεύουσιν, εἰ μὴ παραλαϑὼν ἐμπέσοι ἐχεῖνος. —Verius quod nunc 
28 Fat. offert: ἀνιχνεύουσι xol ταῦτα, μὴ παραλ. 1 ᾿Οσίριδος. δσιροίς. m. 
Fortasse ᾿Οσίριος voluit dare. De oxyrhyncho eadem tradit Plutarch. | 
p. 353. C. qui piscem marinum et carnivorum esse ait. De genere dubius 
haereo. Caspius oxyrhynchus XVII. 32. manifesto est e genere acci- 
peuserum. ScnwripEn, Vid. Eund. Hist. litt. Pisc. p. 77. Mormyrum 
oxyrhynchum appellat Zszdor. Geoffroy de St. Hil. quem vide inprimis | 
29in Descr. Aeg. T. XXIV. p. 256. | τὸν αὐτὸν τῷ Νείλῳ. hoc dicit P/ur. 
T. Π. p. 364. A. τὸν Νεῖλον ΓΟσιριν καλοῦσιν. 
31 Car. XLVIL ὁ δὲ ἰχνεύμων. ScAol Nicandri Ther. 190. ἰχνεύμων, 
εἶδος ἀετοῦ (εἶδος ζῴου xoi ἰχϑύος. Suid.) ἱερὸς Ἡραχλέος, ὡς Αἰγύπτιοι, 
Fabula de gemino sexu videtur orta e notitia folliculi ante anum siti, 
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quem animal saepe refrigerandi causa aperit clauditque, uti censet Geof- 
γον Déscr. de l'Eg. Hist. nat. T. II. p. 140. [Tome XXIII. p. 174. s.] 
Idem factum in hyaena. ScuwripER. Eandem fabulae caussam affert Cuzzer. 
Annot. ad Plin. T. VI.p. 440. 

239 xoi τῆςδε. xal δὲ τῆςδε. r. xo τῆς φύσεως xol τοῖςδε xo σπείρειν. d 
"post. IV. 65. | τοῖς αὐτοῖς. τοὺς αὐτοὺς. c. | τὸ ἀτιμότερον γένος: 2 3 
ad sexum femininum. Idem de perdicibus devictis dicit ΠῚ. 16. p. 58, 
26. ubi vid. not. De ἀποχρίνονται conf. ad VIII. 1. p. 180, 12. | φέρον- 8 
ται. φέρουσιν. c. φαίνονται. Jat. φέρεσθαι ἄϑλον, τὰ πρῶτα, interdum et 
φέρειν dicitur. Vid. Not. ad Anth. Pal. p. 431. .Bozsson. ad Eunap. 
p. 567. Supra VIL. 15. p. 163, 31. ἡ δὲ ἄϑλον ἠνέγχατο. | ὑπὲρ τοῦθ 
τέως. Find. 7. τελέως. equidem non intelligo quid sibi velint verba ὑπὲρ 
τοῦ τέως, ἀντὶ πατ., ubi ὑπὲρ more Aelani pro ἀντὶ videtur positum. 
Et video ea [ὑπὲρ τοῦ] ab .4postolio et in ReAd. omissa esse: quare ea 
seclusi. Deinceps μητέρας habent .4post. et Rehd. Si fuit ὑπὲρ τοῦ τέως 
πατέρας γενέσϑαι μητέρας, potuit aliquis ὑπὲρ interpretari apposito ἀντί; 
quod quo pertineret, non intelligebat is, qui πατέρας praepositioni ἀντὶ 
accommodare voluit. ScuwripER. ὑπομεῖναι χαὶ τέως ἀντὶ. r. .4post. Con- 
flata lectio ex duabus lectionibus; altera: ὑπὲρ τοῦ τέως εἶναι: πατέρες: 
altera ἀντὶ πατέρων. Prius ab JJe/iano scriptum ; alterum natum ex glos- 
semate"*). De ὑπὲρ pro ἀντὶ usurpato vide ad IIT. 39. p. 67, 21." VIT. 42. 

p. 175, 20. | ἀσπίδι xo. M. m. a. τ. .4p. ἀσπίδι τε καὶ. editt. τε un- 7 
de Gesnerus sumserit ignoro. | ἀνωτέρω. IIL 22. VI. 38. VIII. 25. | 9 
EüeSutw. sic M. (ex corr.) m. a. v. Εἰληξυιῶν. editt. ex correctione 10 
editoris Turic. Vid. ScAaefr. ad Greg. Cor. p. 911. — σέβουσι. σεύουσι. 
m. Clem. Alex. Protrept. p. 25. B. ἔτι ye μὴν Ἡ ραχλεοπολῖται (σέβουσιν) 
ἰχνεύμονα. 

Car. XLVIIL ὄνομα Μαχεδών. Eandem historiam narrat 7ze/za [2 
Chil. IV. 135. v. 329 — 338. Macedo, filius Jovis ex Thyia secundum 
Hesiodum ap. Constantin. Porph. de Them. II. 2. Osiridis fillum eun- 
dem facit Drodor. I. 18. et 20. eumque a patre Macedoniae regem fuisse 
constitutum narrat. Vid. ibi //'essel. p.21, 68. | μετὰ ταῦτα. postquam 13 
Macedo regnum Emathiae adeptus erat. | οὐχέτι. zm. a. οὐχ ἔτι. editt. 14 
παῖς. ὁ παῖς. M. | τἀδελφῷ. M. b. a. τὰ δελφῷ. m. τῷ ἀδελφῷ. editt. 17 
τἀδελφοῦ. est ap. .4ristoph. Nub. 532. ut τἀνπρώπῳ. Ib. 508. τἀνδρὶ 

. Soph. Trach. 604. 1177. | διέφϑειραν. referendum hoc ad exitum totius 18 
historiae, ubi Pindus a fratribus dicitur fuisse occisus, fratres autem a 
dracone. | διδόντες. διδόντος vitiose ed. Schn. Δίχην scripsi pro δίχην. 20 
poenas dederunt facinoris secundum Justitiam. | £y χώρῳ. recepi ex M. 22 
v. d. c. pro ἐν χώρᾳ. quod librorum auctoritate caret. Rure habitabat. 
XII. 21. τοῦ χώρου de horto. 7Ueocrit. 1d. XIV. 13. ἐπίνομες ἐν χώρῳ. 
Herodot. YX. 15. éySaüxa δὲ τῶν Θηβαίων ἔχειρε τοὺς χώρους. Xenop^. 
Oecon. 5, 9. legebatur ποῦ πλείων εὐμάρεια ἢ ἐν χώρῳ; nunc χωρίῳ ; 
personatus autem Reisigius ἐν τῷ χώρῳ dedit. — ῥωμαλέος. ῥωμαλαῖος. 

b. | νεβροὺς. νεχροὺς. m. | ὁ δὲ. 9 δὲ. m. ἀνὰ κράτος. ἀνάχρατος. jun- 23 


*) Non aliter Gz/Zius accepit: uz — ex patribus, qui jam ante fuis- 
sent, matres reddantur. 
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25 ctim a. χράτους. c. "Vid. p. 155, 91. | ἀποσπᾷ πολύ. ἀπεσπᾶτο vel dxz- 
σπάσξη volebat T'iller. not. mst. ex VII. 6. p. 155, 23. Cf. supra di- 
26 cta ad VI. 34. p. 138, 26. | χοίλην τε xai βαϑυτάτην. βαϑυτάτα τὴν (sic) 
m. De adjectivis diversi gradus penjunpus vid. supra ad IIl. 37. p. 66, 


26. Paulo dies c. 49. yos ἀστιβής τε xoi ἔχϑιστος. XI. 30. διαχαιότε-' 


pos xol εὐσεβέστατος. ubi b. εὐσεβέστερος. Philostr. Vit. Ap. IE. 20. 
p. 111. χἀχείνου παρανομώτατά τε xoi ἀσελγέστατα γυναῖχα ἀφελομένου 
αὐτὸν. Cod. Rehd. παρανομώτερα. Plut. T. Hl. p. 991. F. ὄνομα χάλλιον 
αὐτῇ xoi τιυιὠτατον. JMeziriac τιμιώτερον. — — Verba βαθυτάτην usque 


9 » » 
39 34 ἀπὸ om. a. | τῶν Mri νεχρῶν. a. μὴ ἅψῃ. ἄψαι. Pat. ἅψαι. 
33 b. — περιβλέψας. Editio ScAz. nescio quo errore ἐπιβλέψας. | ἔδεισε. 


ἔδεισεν. M. m. 


1 προςπεσὸν. προςπεσὼν. zt. Rectius haec verba sic distingues: προς- 940 


πεσόν. Καὶ τότε μὲν ῴχετο ἀπιὼν xo τὸν ἵππον ἀπάγων, τῇ δὲ Uorspaia 

4 μόνος — Sic jam Gesnerus, oen posteriores male deseruerunt. | xo δέει. 
Στρέφοντι δ᾽ ἰδεῖν ξαυτῷ βουλὴν. M. m. δές!. b. supra scriptum δέος. — δέει 
στρέφον᾽ τίς δ᾽ ἰδεῖν. a. ss οντ' δὲ ἐν ξαυτῷ βουχὴν. corrigebat Gesn. 
vera videtur correctio. στρέφειν βουλὴν dictum ut conszlia versare pe- 
ctore ap. Firgilium ; et στρέφων πάντα χαὶ πείρας. ap. Liban. 'Tom. IV. 
p. 710, 17. Lucian. Dial. Mer. X. 9. πολλὰ τοιαῦτα ἔστρεφον. Possit 
etiam scribi, ne syllaba pereat: στρέφοντι δὲ δὴ ἐν ἑαυτῷ. --- Post δέε 
7autem rectius minorem distinctionem pones. | αὔλιον. αὔλειον. Pat. | 
9 ὡς πρὸς ξαυτὸν. refer ad ὀλίγον, erigens paululum , ratione totius corpo- 
ris habita, immensi illius; illud enim, quod erexerat, hominis staturam 
excedebat. — Ad hanc nostram explicationem margini adscriptam, ScAz. 
notavit haec: ,equidem dubius haereo. Malim tamen ὡς πρὸς αὐτὸν. 
quasi ipsi caput et collum intentans.* Vertit Gillius: caput paululum 
10 attollens , et ad se velut intendens ; quod et ipsum ambiguum. | ξώρ- 
11 μησεν. ἐξώρμησεν. M. m. ὥρμησεν. Fat. | ἀδροίσας ξαυτὸν. "Vid. ad 
131Χ. 43. p. 211, 15. | ὧν ϑύσας ἔτυχε. ϑηράσας correxi in Epist. p. 20. 
et hoc unice probabat Schn. In idem inciderat Tri/lerus not. mst. ubi 
tres alias conjecturas profert minus illas probslaes: τροςήγαγεν. M. m. 
14 16 meos ςήγαγε. editt. | Sergi. Scr. ζῳάγρια. ζῶα ἄγρια. m. | ἦἧσεν. M.m. 
ἦσε. editt. ὦσεν xoi “σεν. m. ex διττογραφίᾳ. Verbum activum ἥδειν raro 
inveniri observavit Reiskius ad Liban. T.IV. p. 473. ubi est : σὺ δὲ ὅπως 


17 8αὐτὸν ὡς μάλιστα ctc. | μισϑὸν. μισϑὸς. m. | ἀπαρχὰς. ἀποχὴν. c. | 
- , 5 B - 
xoi τῷ μὲν — ἐνεργότατα ἦν. scribere poterat: xoi ὁ μὲν τὰ τῆς δωρο- 


φορίας ἐνεργότατος ἦν. ut XVII. 18. χαὶ ὁ μὲν τὰς ἴυγγας τὰς προειρημέ- 
νας ἐνεργότατός ἐστιν. sed alterum praetulit ob enuntiationem oppositam: 
τὰ ἐχ τοῦ δαίμονος ὑπήρχετο αὐτῷ [τῷ Πίνδῳ] εὐξηνεῖσθαι. — Plurimum 
studii ponebatur a Pindo in oflerendis muneribus; et daemon vicissim 
20 effciebat, ut omnia illi pupere cederent. | εὐδηνεῖσϑθαι. εὐπυνεῖσθαι. 
m. Miis atticum existimatur εὐθενεῖσθαι. de qua scippuited dicstitute 
23nuper monuit Grauert ad Aristidis Leptineam. p. 97. | ἦν οὖν αὐτῷ 
χαὶ περιβολὴ. ὑπερβολὴ. i. nimium etiam fama ei attribuebat. Gesw. Haec 
ita accepit ScAm. ut Gesnerum jepgok ex conjectura posuisse existi- 
maret. Mihi interpretatio videtur esse. ScAm. cur. sec. τύχης additum 
velit. Tum melius foret ἄγρας ; nunc vero περιβολὴ absolute videtur po- 
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situm de copia rerum, quae Pindo suppetebat. Genitivo addito Xenop/. 
Eph. M. 13. περιβολὴ χρημάτων οὐχ ὀλίγη. Ib. V. 9. ὠνήσασϑαι — σχευ- 
ὧν περιβολήν. siue tali additamento Herodian. 1. 6. 8. δύναμιν χαὶ mept- 
βολὴν συγχροτήσας. Vid. Schaefr. ad L. Bos. p. 390. | ἀτρέπτως. ἀτρέ- 25 
grec malebat 4br. ad Aesch. III. p. 152. quod non opus. Vid. Kum. 
ad Var. Hist. V. 6. Hemsterh. ad Lucian. T. YI. p. 512. ed. Bip. | 
ἀνέφλεγεν. sic editt. ἀνέφλεγε contra usum consuetum JM. m. εἰς αὐτὸν 27 
ἐξάπτων. pro αὐτόν. recepi ex 7M. ad quem nunc accessit 7 αὐ. | ἐφοί- 98 
τῶν ἐπὶ ϑύρας. sic ed. pr. et Gron. Editiones autem Genevenses, sicut 
etiam Tubiugensis et Heilb. $4o«; exhibent, nescio unde petitum. Hoc 
Schn. quoque repetivit in ed. pr. nec mutavit in cur. sec. ad ejus vena- 
tiones vertit Gi//. Sogaz. tuetur. M. m. a. v. πήρας habet alter Paris. De 
locutione ἐπὶ ϑύρας φοιτᾶν τινος dixi ad PAzlostr. Imagg. p.225. 1 χῆ- 20 
ρον. χεῖρον. JM. m. b. v. lllud habet a. c. coelibes omnes. Gill. Viduis, 
quae majore libertate fruebantur, opponuntur mulieres viris junctae, quae 
quum domi servarentur, δεδουλωμέναι τῷ xA£et , rumore tamen de Pindi 
pulcritudine fiebant ἐξ ἀχοῆς ἐράστριαι, ut loquitur JZtAen. XIII. p. 575. A. 
malebantque congredi cum eo, quam dearum in numerum referri. | eo. 32 


3ém. c. | ἐτεϑήπεσαν. τεσιήπεσαν. b. 33 
ε 

241 ἔίφεσιν αὐτὸν. ξίφεσι. editt. omnes. αὐτῶν. b. | ἐβόα. βόα. m. ἀκούει 3 
ταῦτα. δὲ iuserit zm. — αὐτοῦ. M. m. b. c. αὐτῷ. a. et editt. ante Gron. 
| πνῖγμα. πνίγμα. editt. οὐ χατέλυσε. Cf. XIIL 1. p. 288. ὃ. — ἔςτ᾽ 7 
ἂν — ἀφίχοντο. Supra VI. 23. ἔςτ᾽ ἂν ἅπαντες ἀπελύθησαν. Vide Indic. 
in ἔςτ᾽ dy. | ποξοῦντες αὐτὸν. absentem desiderantes. αὐτῷ. M. m. | 8 
πὶ χηδεύσει. ἐπὶ τῇ κηδ. Pa£ic. quod placet. | ἧπερ οὖν. M. m. ἥπερ [0 
οὖν. α. ὅπερ οὖν. editt. ut tacite correxit Gesn. — xo ἄνω. Cf. VI. 25. 


63. VII. 48. VIII. 25 


Car. XLIX, ὁ ἐνταῦξϑα γῶρος. articulus est in 7M. m. D. v. c. abest ab 49 
a. et editt. ante Gron. Lucum Apollinis ante urbem Clarum Ioniae ibi- 
que vetustum oraculum commemorat Srrabo XIV. p. 642. Tom. V. p.545. 
illud adiisse Germanicum narrat T'aczz. Ann. II. 54. De Heleno vate 7.17-- 
gil. Aen. III. 360. qui numina Phoebi, Qui tripodas , Clarii lauros, 
qui sidera sentis. Adde Pausan. VII. 5. 5. | ἀστιβὴς. ἀστειβὴς. M.a. | 20 
Post σωτῆρα virgulain , quae est in editt, melius deleveris. | yet δὲ. 95 
δὲ om. zm. Versus Colophonii poetae inter Fragmenta exhibuit ScZz. 
nr. XX. p. 285. cf. Ib. p. 306. | οὐχ ἔχις, οὐδὲ. οὐκ ἔχεις δὲ οὐδὲ. M. 26 
m. a. οὐχ. ἔχεις. δίῳ». quod correctorum est, numeros temere exaequan- 
tium, Vid. Meinek. ad Teocr. Id. VIII. 45. p. 146. qui comparavit 
Callim. Ἢ. in Cer. 28. ἐν πίτυς, ἐν μεγάλαι πτελέαι ἔσαν. Cf. supra ad 
1. 93. p. 12, 9. — βαϑυπχὴξ. βαϑὺ πλῆξ. m. | ἄλσεσιν ἐνζῴῷοις. εὐζώοις 27 
vel εὐϑήροις. Gesw. ἄλεσιν. a. ἐν ζώοις divisim editt. ἐνζώοις junctim a 
et Trillerus. Maxime placet εὔζωος Steph. Bernardi in Collect. msc. 
Fragmentorum. | Φοῖβος. φοῖχος. b. Sequitur in editt. et a. ἐπὶ ῥαυλῶνα 23 
βαθὺ, quod Gesner. sic emendavit, ut nos cum ScAz. edidimus. ἐπεὶ δ᾽ 
αὖλ. βαθὺν. Jat. | ποιηρὸν. πονηρῶν. Pind. 7. πονηρὸν. Pind. 51. —29 
δαχέτων. sic c. δαχετῶν. editt. cum a. 

Cap. L. "Epíxq. eadem forma supra est IV. 2. quamquam "Epvz: 30 

Aeliani de nat. an. T. II. 94 
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etiam hic mallet Gronorius. De divitiis et sanctitate hujus templi com- 
para Diodor. IV. S3. Pausan. VIM.: 94. 6. ScuwriDER. "Epux: dedi cum 
v. b. c. Vide supra ad p. 73, 7. et Róther ad Jo. Lydum de Mensib. 

31 33IV. 44. p. 215. | ἀνωτέοω. supra IV. 2. Cf. Var. Hist. I. 15. | τὸς 
ναι χαὶ. εἶναι μὲν χαὶ. Jat. quod probandum videtur. | 


3 
3 ᾿Αμίλχαν δὲ. δὲ restitui ex JM. ubi a manu sec. est additum. ἀμίλ- 942. 
10xaw» τες xwwS. m. | ὡς εὐδαιμονιζομένη. mihi dc suspectum, quia sensum — | 


turbat. Deinceps ἐν ὀλίγαις cum δοχοῦσα jungeudum docuit JJemsterh. ! 
ad Lucian. T. L p. 4. [p. 172. ed. Bip.] Postea malim scriptum ἤδη Ϊ 
δούλη “ἦν. ScuwEipER. Vulgo distingue batur post δοχοῦσα. Quum etiam | 
αὐτῷ suspiciouem moveat, mihi videtur non improbabile, ὡς mon suo 
loco esse positum, totum autem locum sic fere corrigendum esse: ἢ τε 
- πατρὶς εὐδαιμονιζομένη τέως ὡς αὐτόνομος, xol ζηλωτὴ δοχοῦσα ἐν ὀλίγαις. 
Bene his respondent quae sequuntur ἡ δὲ δούλη ἦν, quae verba pristinae 
libertatis commemorationem fere requirunt. Quod si tamen αὐτῷ depra- 
vatum esse negaveris, cum πατρὶς dicas conjunctum dativum pro geniti- 
vo. Vid. Mazzh. Gr. ὃ. 889. 3. De locutione ἐν ὀλίγαις vid. supra II. 11. 
iip. 34,25. | ἡ δὲ. sic m. a. ἥδε. editt. Recte illud post genitivos ab- 
12solutos ponitur. [ πρὸς τὴν παροῦσαν. πρὸς om. m. σεμνὰ ὄντα ὁμῶς. 
emendationem nostram in Ep. crit. p. 20. confirmavit JM. zn. v. a. b. c. 
ὅλως. editt. describentis ap. Gesnerum errore. Nobiscum facit Gi/lius 
grawa , tamen 7neo proposito non opportuna. | τῇ 
Ξεῷ. ex Gesneri correctione recepi cum ScAn. pro τῷ $ed. quod est in 
16 omnibus libris. | χαξαγ'ζομένων. duae primae syllabae sunt in rasura in 
M. ἐπὶ αὐτὸν. num ἐπ᾿ αὐτοῦ Iufra ΧΠΙ. 21. χαϑήγιζεν ἐπὶ πυρός. He- 
rodot. VIL 54. Ξυμιήματα παντοῖα ἐπὶ τῶν γεφυρέων χαταγίζοντες. “42.1-- 
stoph. Lysistr. 238. φέρ᾽ ἐγὼ χαξαγίζω τήνδε. i. e. χαύσω. χαϑιερώσω. | 
17 ὁ δὲ. ὅδε marg. Gesn. quod recepit ScAn. pro ὁ δὴ. ὁ δὶ. v. b. ὁ δὲ 
quod habet c. restitui, dicendi usum Aelianeum secutus, — ἕως δὲ χαὶ 


14 vertens: quae etsi 


ὑπολάμπει. ὡς δὲ editt, et libri mscti. ἠώς corr. Gesn. in App Emeu- 

datt. recepitque ScAn. Non dubitavi ἕως corrigere. ἕως ὑπολάμπε: et 

ὑποφαίνει optime dicitur. Vid. J'a/cken. ad Herodot. p. 242. 59. p. 680, 

1869. Infra XVI. 18. ξῴου μέλλοντος ὑπολάμπειν. | οὐ σποδὸν. σπονδὸν et | 

19 22statim ὁμιχαύστων τρυφηδαδὼν. m. | ἐστὶν. ΜΙ. πα. | εἶτα. fico. b. ἡ δύ- | 
2άναμις. facultas et fortunae sacrificantium. | Vulgo: χαὶ δὴ χέρνιβος. 
Verba vitiosa corrigebat Jyerson. ad Moer. p. 414. χέρνιβες. Mon. cum 

Vind. 7. χαὶ δεῖ habet. Quos si sequaris, χέρνιβος genitivus erit. Equi- | 

dem non dubitavi y£pvtQov scribere, vas repletum aqua interpretatus , et | 

conjungendum cum παρέστηχεν. Post χατάρξασξαι omnino verbum deest |. 

ἐστί, vel aliud simile. Equidem verba εἴτε αἶγα, εἴτε ἔριφον translata |. 

malim post S2cat $i vel oiv. ScuwrimpER. xo δὴ. a et editt. xol δεῖ y£o- Ι 
νιβος. M. m. b. c. v. A δεῖ pendet etiam. χατάρξασξαι, oratione elegau- 

ter variata. Ultima vero εἴτε αἶγα, εἴτε ἔριφον pendent a ϑῦσαι. — Malim i 

tamen his addi: χαὶ ταῦτα vel τοῦτο, παρέστηκε scil. certe ejusmodi quid |. 

25 cogitatione supplendum est. | εἰ δὲ εἴης. εἴης om. b. v. τῶν ἁδροτέρων. | 

ἀνδροτέρων. c. m. ut XI. 33. p. 259. 22. Hesych. ἁδρὸς. πλούσιος. Vid. l 

Coraes ad Isocr. Panath. T. I. p. 192. 7Zyttenb. ad Eunap. p. 275. 

26 27 | ἢ χαὶ ἔτι. εἰ χαὶ. M. m. a. ἢ Gesneri acumini videtur deberi, | &x-|l 
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τιμῶν. PAilostr. Vit. Apoll. VI. p. 230. tà dw αὐτοῖς ἐπιτιμήσωσι xa- 
πηλεύοντες. Ruhnk. ad Tim. p. 115. | εὖ χαταϑεὶς. εὐθὺς corrigit δοίη. 29 

Si quid mutandum, malim xai σὺ χαταϑεὶς. — ἵλεων. ἵλεον. m. | λυ- 30 
σιτελέστερον. εὐτελέστερον. margo Gesneri. lllud tuetur 4bresch. ad 
Aeschyl. IIT. p. 19. | ᾿Ἐρυχίνων. ἐρυχηνῶν. b. v. 1 ἐπὶ τοῖς ἄνω. ἐπὶ 82 33 
τῶν. Pat. 


LIBER UNDECIMUS. 


243  Car.l. τὰς ἐχεῖϑι. M. m. c. τὰς om. a et editt. ante Gron. τιμὰς 2 
| ᾿Απόλ. τὰς ἐχεῖ. b. v. In Annotatt, Gron. perperam scriptum , in 7764. 
legi xo) τὰς τιμὰς 'À. ἐχεῖθι, quo errore inductus Schn. edidit: xol τὰς 
τιμὰς A. τὰς ἐχεῖδι, Medicei se cod. lectionem exhibere arbitratus. De 
Hyperboreis Apollinisque apud eos cultu veterum locos collegit Span. 
ad Callim. H. in Del. 281. p. 5336. ss. Quaedam ex hoc cap. excerpsit 
J. H. Poss. in Epist. myth. Vol. If. p. 119. de cygnis canoris agens. — 
ἄδουσι μὲν. μὲν om. b. | ὁ Μιλήσιος οὔ. dedi oblatum a. m. b. c. et at. à 
ap. Bastium Ep. crit. p. 197. pro οὐ Μιλήσιος, ἀλλ᾽ o. In a. quoque ὁ 
. Mux. scriptam , οὐ autem ab ant. manu, sed obscurius pictum supra li- 
neam ante αλλ΄. οὐχ ὁ Mu. ind. 7. Ex M. nihil enotatum, quod miror. 
oU ante ἀλλὰ est in fine periodi ap. P/azom. Theact. p. 144. C. Phaedr. 
p. 272. A. Vid. Lobeck. ad Pryn. p. 51. ante alias vocales in exem- 
plis a Dorvillio congestis ad Char. p. 639. De Hecataeo Abderita, hi- 
storiae Hyperboreorum auctore, vid. Indic. Scriptt. — ὁ ᾿Αβδηρίτης. αὖ- 


δηρίτης. a. c. ἀυδηρίτης. b. | παραχαλεῖν δοχεῖ αὐτὰ * xol ovv. 7M. m. ν. ὃ 
παραβαλεῖν δοχεῖ ὄντα. a. παραλαβεῖν δοχεῖ ὄντα. xoi — editt. ante Gron. 


describentis errore. παραβαλεῖν. al. Gesn. qui ὄντα mutabat in οὖσα. πα- 
ραβαλεῖν δοχεῖ αὐτὰ. c. Fortasse recte. παραχαλεῖν αὐτὰ δοχεῖ. Pind. T. 
| λώϊον. λῶον. b. de ἥδιον vid. ad VI. 44. p. 143. 7. — μόνα. μόνω. m. 
παραβάλλει. καὶ δεῖ λέγειν ταῦτα. παραχαλεῖ. b. παραχαλεῖ, εἰσὶ ταῦτα. le- 
ρεῖς εἶσι. Jat. omissis verbis χαὶ δεῖ λέγειν. quae lectio ἃ correctore vi- 
detur profecta. παραχαλεῖ xoa δὴ. Pind. 7. xoi δὴ. c. Schneiderus male- 
bat: παραχαλεῖ, xoi δὴ λέξω ταῦτα. Praefero h.l. παραβάλλει, quod tuetur 
M. m. a. et editt. , praesertim quum altera lectio ex superioribus huc 


-1 


ilata esse possit. In conjecturis, quas in margine posui, et facile 
alis auxeris, nihil certi. Verum videtur xoi δή, ubi xoi vi sua non ca- 
ret, infinitivus autem pendet a δοχεῖ, quod ex superioribus assumen- 
dum. "Tum sensus: haec nunc volo dicere, quae praesens institutum mi- 
hi quodammodo offert et objicit. | ἱερεῖς εἶσι. vulgo ἱεροί εἶσι τῷδε τῷ 8 
δαίμονι. ἱεροί εἰσι τιμῷ τῷδε. 7M. unde Gron. effecit: ἱεροί εἰσι τοίνυν τῷ- 
δε. P. Jacobs in Epist. p. 21. ἱερεῖς ἰσότιμοι. Equidem mon dubitavi 
scribere ἱερεῖς. quamquam JDzodor. II. 47. βασιλεύειν δὲ τῆς πόλεως ταύτης 
xoi τοῦ τεμένους ἐπάρχειν τοὺς ὀνομαζομένους Βορεάδας, ἀπογόνους ὄντας 
Βορέου, χαὶ xarà γένος ἀεὶ διαδέχεσξαι τὰς ἀρχάς. Ad Phineum defen- 
dendum ex Hyperboreis advenisse Zeten et Calain tradiderunt Duris et 
Phanodicus ap. ScAo/. Apoll. Rhod. Il. 219. Scuwripem. ταῦτα ἱερά εἰσι 
τῷδε τῷ δαίμ. c. ἱερά. m. a. c. ἱερεῖς εἰσὶ. b. v. τιμῶ τῶδε. m. cum M. 
nbi τιμῶ natum videtur ex διττογραφία,, syllabis σίτωι in τίμωι deprava- 


24 * 
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9tis. Conjecturis olim a me tentatis immorari nolo. | Χιύνης υἱξες. vul- 
gatum Χιόνος cum Hermanno de Musis Eumeli [Opusc. Vol. II. p. 302. s.] 
in Χιόνης correxi. Scholia ad 4po/L. th. 1I. 219.  Orithyiae et Boreae 
liberos nominant Χιόνην, Χαϑονίαν, Κλεοπάτραν, Ζήτην xoi Κάλαϊν. unde 
igitur tertius Boreae filius? Formam υἱέες pro antiquiore υἱεῖς induxit 56- 


rus error. Cf. Lobeck. ad Pryn. p. 69. Scnwrim En. βορέου. βορ 


7 αἱ. quod esse potest Βορέας χαὶ Χιόνη. Χιόνης confirmavit c. χιό. b. in 
marg. ἔσως βορέου xoi “χιῶνος. Χιένη. ὄνομα ἡρωΐδος. Etym. M. p. 80. | 
Boreae et Chiones fili. Gill. Apud alios Chione est fila Boreae ex 
Orithyia. "Vid. 4po//od. 1Π. 14. 2. Hecataeus autem Boream compari | 
conjuge Χιόνῃ juuxisse videtur; quae est sententia J/'esselingii ad Dio- | 
10 dor. II. 47. Tom. I. p. 159. 49. | ἑξαπήχεις. ἑξαπέχεις. c. τὸ μῆχος. τὸ 
μήκιστον. D. v. Est haec consueta statura gigantum. Vid. J'a/cken. ad 
11 Adon. p. 310. | τὸν προειρημένον. ubinam dictum? an exciderunt verba | 
aliquot? Tempus vernum intelligi existimo cum JZermanno, sed quae ille | 
de Musis fluvialibus Eumeli ad hoc festum referendis ingeniose sane com- | 
mentus est, non ausim repetere. ScuwripEn. Tres illos ingentis statu- l 
rae filios Boreae et Nivis — facile colligi potest copiam aquarum intel- | 
ligi, quae tabescente nive, soluto gelu, rupta et fluitante glacie profun- 
12dantur.* Hznw. | Ῥιπαίων. ῥιπαίω. c. παρ᾽ αὐτοῖς. vulgo post Ῥιπαίων, 
et αὐτοῖς inciditur. De οὕτω cum χαλεῖσϑθαι conjungendo vide supra| 
13p. 238, 19. παρ᾽ αὐτῶν. b. | χαταπέτοντα!. um ex M. pro xacam&-| 
τανται. χαπέτανται. a. — Vide supra I. 49. p 22, 8. II. 28. p. 42, 9. Ob- | 
servandus pluralis verbi numerus cum τὰ γέφη jc exenabilis 
in periphrasi ob synesin, quae obtinet etiam in proximis, xot περιελθόντες. 
Cf. Porson. ad Hec. 293. Ejusdem generis est infra XIV. 23. γίνονται! 
δὲ ἐνταῦθα ἰχϑύων γένη διάφορα. χορακῖνοί τε xol μυλλοί. — τὰ végn. τὰ! 
160m. Jar. Abesse potest articulus. | χατίασιν. χατατίασιν. m. | τὸ μέ: 
γεϑος. articulum recepi ex Paris. b. cui nunc accedit 7a. Facile ille post] 
τε negligi potuit. De illo templo, festisque ibi celebratis ex Hecataeo| 
tradit Dzodor.l. c. Cycnos autem Apollinis apud Hyperboreos versantes | 
commemorat A/caeus in loco memorabili ap. Hzmer. Or. XIV. 10. p. 624.. 
i7ibique 7/ernsd. Cf. Eund. Or. XXIV. 5. p. 812. | προςᾷάδωσι. M. m. 
18 b. c. προςάδουσι. a et editt. aute Gron. | συγχρέχωσι. hoc quoque re-| 
cepi ex ὦ. consentiente Κ᾽ αἱ. ap. Bast. Ep. cr. p. 197. συγχεχράγασι. adi 
et editt. vett. συγχεχράγωσι. M. m. et ed. Gron. συγχεχροτημένοι ὦσι. 
Vind. uterque. συγχεράσωσι tentabat Abr. ad Aesch. IIT. p. 375. — Nihil, 
melius lectione ἃ nobis recepta. Κρέχειν μέλος, ἀοιδὰν et similia saepé| 
ap. Anthologiae poetas reperiuntur. Vid. Huschk. Ep. crit. ad Santen; 
p. 9. De cycnis Aristoph. Av. 771. συμμιγῆ βοὴν ὁμοῦ ἹΠτεροῖσι e 
χοντες ἴαχχον ᾿Απόλλω. Cf. T'elet. ap. Athen. XIV. 626. A. — τῷ x 
M. m. b. v. c. τῷ ϑεῷ. a. et editt. ante Gron. cum citharistae choro acci-| 
nunt congruum carmen. Gill. Comparavit Schn. Isidori Etym. XII. 7. 13}: 
ferunt in. Hyperboreis partibus praecinentibus citharoedis olores pluri-. || 
20 mos advolare apteque admodum  concinere. | οὐδαμῶς οὐδαμῆ. οὐδαμὸ, | 
οὐδαμιῆ. m. οὐδαμᾷ οὐδαμῆ. D. c. Vulgatam cum 4M. servavi. Platc E 
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Epist. VIL. p. 326. B. οὐδαμῆ οὐδαμῶς ἤρεσε. de Legg. VII. p. 820. F. 
οὐδαμῶς οὐδαμιῆ ἀνεκτόν. Ib. VIII. p. 840. C. μηδαμῆ μηδαμῶς. — Liban. 
T. L p.6. τὸ μηδαμῆ μηδαμῶς ἀνιᾶν. Nicostr. ap. Stobae. LXII, 12. 
p. 427. τούτου γε ἡ Ψυχὴ οὐδαμῇ οὐδαμῶς εὐφραίνεται. Simili abundan- 
tia Herodot. M. 91. μηδ᾽ ἄλλων μηδαμὴ μηδαμῶν ἀνπρώπων νομαίοισι. 
— ἀπηχὲς. ἀπηχὴς. m. | ἀλλὰ. M. m. b. a. dàX editt. τὸ ἐνδόσιμον. 21 
Vid. ad P/ulostr. Imagg. p. 651. |- τοῖς σοφισταῖς, peritis illis et exer- 22 
citatis sacrorum carminum: cantoribus. Supra IV. 6.. σοφίσταλ πωλοτροφι- 
χῆς. σοφισταὶ τῶν. μύϑων.  Philostr. lmagg. 1. 24. p. 38, 22. | οἱ δὲ 28 
ἄναχ. οἱ δὲ. m. a. οἷδε. editt. |. χαὶ ἀκούοντες. τῶν Ξεῶν. ἀχούσαντες. 26 


- 


.Gzsw. Haec vitiosa sunt;. τῶν ϑεῶν in σείων mutandum censuit 2. Ja- 


. cobs in Epist. p. 21. quocum sentio, sacrarum. ceremoniarum interpre- 
tatus. Sed verba xoi ἀχούοντες in Find. 7. omissa, nec cum antecedente 
λατρεύσαντες, nec cum sequente τέρψαντες xol ἄσαντες congrunnt; quare 
ea seclusi. ScmwErmER. τὸν “εὸν. b. quod verum videtur. xoi τὸν ϑεὸν. 
omisso ἀχούοντες. Jat. Caeterum color ductus ex IX. «. 472. de legatis 
ad Apollinem plaeandum missis: οἱ δὲ πανημέριοι μολπῇ “εὸν ἱλά- 
σχοντο, Καλὸν ἀείδοντες πα:ήονα,, χοῦροι ᾿Αχαιῶν,. Μέλποντες "Exdépyov* 

6 δὲ φρένα τέρπετ᾽ ἀχούων. unde suspicor, mutatis participiorum se- 
dibus totum hunc locum sic scribendum et distinguendum esse: τὰ ci$c 

“σμένα χατρεύσαντες xol ἄσαντες τὸν ϑεὸν ἀνὰ πᾶσαν τὴν ἡμέραν οἱ προ- 
εἰρημένοι, ὡς εἰπεῖν, χορευταὶ πτηνοί, τέρψαντές τε ἅμα xoi ἀχούον- 
τες. Pro novissimo verbo ut ἀχούσαντες scribatur ob praecedens cég- 
ψαντες, fortasse non opus est. Vid. Fritzschii Qu. Luc. p. 113. Olo- 
res illi deum cantu venerati recedunt, postquam alios cantu suo dele- 
ctaverunt, et ipsi canentibus aliis aures praebent.  Gz//us in neutra 
enuntiatione verbum ἀχούοντες expressit, simpliciter vertens: Aymno ab- 
soluto postquam per totum diem honore solito Jpollinem coluerunt, 
discedunt. Caeterum ad hoc. caput .4eZianus respicit infra c. 10- 
p. 2456, 16. 

44 - τέρψαντες. τρέψαντές τε. b. 1 

Car. Il. ϑυύουσί τε.. λύουσι. m. (in marg. 3.) ϑύουσξ γε. b. | χαὶβ8 4 
τοῦτο. hoc recepi ex Paris. b. cum quo consentit Paz. pro τούτῳ, quod 

h. 1. vix ferendum. τούτου. c. οὕτως. Find. Neutrum τοῦτο simul refer- 

tur ad ea, quae praecedunt, simul praemittitur negligentia quadam ser- 

monis nomini ξορτὴν, fere ut infra XIII. 27. ἐχεῖνο ἀνιχνεύσαντές τε χαὶ 
πειράσαντες τὴν πίτταν. Plato de Rep. IX. p.583. D. τοῦτο: yàp τότε ἡδὺ 
ἴσως xoi ἀγαπητὸν γίγνεται ἡσυχία. Alia hujus generis vide ap. Heind. 
ad Platon. T. L p. 139. T. III. p. 134. etiam de αὐτὸ cum nominibus 
feminini generis sic composito 452. ad P/az. Tom. X. p. 210. | £607 
εἰσὶ χύχλῳ. ut ap. Pindar. Nem. VII. 65. ἔνδον ἄλσει παλαιτάτῳ. suspicor 
autem, aut χύχλῳ ex praecedentibus repetitum , aut scribendum esse χαὶ 

ἔνδον ἐν τῷ χύχλῳ. | τοῦ ϑεοῦ. xal τοῦ ϑεοῦ. Pat. quod Afeliani ora- 8 
tioni consentaneum. ἱέρεια. ἱερεία. m | Ap. Tristan. Τὶ lY. p.230. extat 
numus graecus elegantissimus, in quo nuda virgo serpenti cibum offert. 
Eum ex ἢ. l. explicat et ad Epirotas refert Graevius in Nova Syll. Epist. 
ab UAlio edita Vol. I. p. 551. Cum hoc sacrificio comparandus est lo- 
cus infra c. 16. ubi de sacro Lanuvii dracone. ScuwEwER. | τροφὴν. τρυ- 9 


1: 
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10 Q5». b. | λέγονται. λέγεται. b. ἔχγονο!. ἐχεῖνοι fuerat in 7M. sed corre- 
13ctum in ἔχγονοι. ἔχγονος. m. | τὰς τροφὰς. τὰς τρυφὰς. c. | εὐϑενίαν. 
recepi formam Atticistis magis probatam ex πὶ. a. pro εὐξηνίαν editio- 
num, £jSuvxw. b. ut supra X. 48. p. 240, 19. εὐξυνεῖσξαι pro s)Swwci- 
15 c2at scriptum. [ μειλίγματα. λίγματα. m. | οἱ μὲν. dracones. οἱ δὲ. ho- 
mines, ἐλπίζουσ!. ἐλπίζουσιν. M. m. cum timore exspectant. 
17 Car. HI, ἐν Αἴτνῃ. similia vide infra c.20. de templo herois in urbe 
18 Adrano Siciliae. [] νεὼς. ναὸς. b. περίβολος. hoc cum Schn. recepi ex 
Find. et b. περίβολα. a et editt. — πῦρ ἄσβεστον. ut par erat in Vulcani 
í9templo, sicut in Vestae. PZuz. Vit. Num. c. 11. εἰσὶ δὲ χύνες. xoi χύ- 
22 vcc. a et editt. χαὶ omisi cum MM. m. b. c. | αἰχάλλουσιν, οἷα. αἰχάλλουσι 
editt. omnes. Cum σαίνειν junctum αἰχάλλξειν iufra c. 20. Cf. XVII. 17. 
p. 381. 22. — οἷα δὴ φιλόφροσ'ν ἐνούμενοι. a. et plurimi libri, etiam Ja. 
ἐννοούμενοι. al. Gesn, ") Ipse Gesn. malit οἷα δὴ φιλοφρονούμενοι. quod 


yo 
Schn. cur. sec. recepit, quum prius edidisset φιλοφρονησόμενοι. ἐνούμιενοι. 
m. Reliqui nostri vulgatae patrocinantur, male probante A4bresch:;o ad 
Aesch. MI. p. 363. φιλοφροσύνην ἐνδειχνύμενοι. tentat JHemsterh.. not. 
mst. Ob mutationis lenitatem non displicet 7rz//er; iu not. mst. iuveutum 
φιλοφροσύνῃ ξνούμενοι. sed fortasse gravior tum oratio, quam res requirit, 
Infra XV. 11. φιλίαν διΐστησιν, xoà ἡνωμένην τέως εὔνοιαν διαχόπτει. 
Heliodor. ll. 6. εἴχοντο ἀλλήλων ὥςπερ ἡνωμιένοι. Themist. p. 272. C. 
23 ἐνωϑῆναι τῇ τοῦ στεργομένου ψυχῇ. | χεῖρας ἐναγὴς. ἐγγαΐης. m. ἐναγὴς 
χεῖρας dictum ut μεμιασμένος, qui manus scelere polluit, Contra ἀγνὸς 
24 χεῖρας. Eurip. Orest. 1642. | τοὺς δὲ ἄλλως. optimam lectionem pro ἄλ- 
λους obtulit b. Minor culpa coitus impuri opponitur graviori caedis. 
Recte itaque ἄλλως, nonnisi. Vid. Toup. ad Longin. c. 7. p. 228. s. Ali- 
quam tamen nunc dubitationem injicit, quod ex cod. Za. uihil varieta- 
25 tis ad ἄλλους enotatam reperio. | διώχουσιν. M. m. a. διώχουσι. editt. 
26 Car. IV. τὴν Δήμητρα. sic Attici. Aristoph. Nub. 121. Ran. 42. 
Plut. 64. Verum haec editt. lectio librorum auctoritate caret. Repone 
Δήμητραν. JM. m. a. c. Cf. Heyn. ad Apollod. Y. 1. 5. p. 6. Nos ad 
Anth. Pal. p. 131. Ap. P/uz T. II. p. 994. cur JZyttenb. Δήυητρα le- 
27 gendum censeat, ignoro. | Χϑονίαν. correxit Χρόνια Meurs. Gr. Fer. VI. 
p. 280. Comparandus Pausan. M. 35. 5. qui Cererem χϑονίαν, festum 
ejus χϑόνια dicit, et sacrificii ceremoniam describit. Sed inprimis huc 
facit Inscriptio dorica inter Donianas edita p. 136. sed misere illa lace- 
rata. Scuszmpgn, De Hermione nonnulla collegit P. Leopard. Emendatt. 
V. 18. p. 137. s. nostro loco non omisso. Dixi de hoc capite in Anim. 
ad Anth. Gr. T. IL 1. p. 185. s. Similia miracula commemorat Beck. 
ad Mir. Ausc. c. 149. p. 309. s. Caeterum inscriptionem a ScAn. com- 
memoratam illustravit BoeckAius in Córp. Tuscr. Gr. Part. IV. Sect. II. 
no. 1193. p.593. qui Cereris illius festum Χ ϑόνεια fuisse appellata existi- 
-28mat, In Χ ϑονίαν h. 1, libri consentiunt, etiam Far. | χαλοῦσιν. JM. m, 


ἢ Gillius vertens: canes sacri, qui velut castitatis et modera- 
tonis amatores et periti blandiuntur hominibus. videtur legisse: οἷα 87 
σωφροσύνην ἐννοούμενοί τε xo γνωρίζοντες. 


χαλοῦσι. editt. μεγίστας --- βοῦς. editt. quae est. tacita editoris correctio 
ob ἑαυτὰς, quod sequitur 1. 30. μεγίστους. /M. m. a. b. c. De talibus 
in genere varietatibus vid, supra ad II. 1. p. 28, 11. et ad V. 32. p. 111, 
95. | ἄγεσθαί τε. xoi addit m. | ὅς πον φησί. M. m. b. c. v. ὅπου. a.29 31 
et editt. ante Gron. 

245 xiv editt. Scripsi χήν. ut habet a. i;e. xat ἐν. Vid. Koen. ad Gre- 1 
gor. Cor. p. 88. (p. 202. ed. Lips.) xiv. b. et Pind. ἐγαργῆς: b. | 
᾿Ἐρεχϑείδαις. ᾿ΕρΞεχϑίδαις. a. €» δέ τι μέγα. lacunae indicium in solo az. 2 
ἕν δ᾽ ἔτι Gronov. et Brunck. An. II. p. 108. ἕν δ᾽ ἐπὶ πᾶσι. ipse conje- 
ceram, probante ScAneidero. Verum ἕν ct non sollicitaudum. Vid. I. 
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46. p. 21, 16. Nihil simplicius additamento Gesneri τοῦτο, quod pro- 
bat Hemsterh. ad Luci. 'T.l. p. 230. ed. Bip. | οὐγ αἱροῦσ᾽. οὐχ αἴρουσ᾽. 1 
editt. οὐχ αἴρουσιν. a. οὐχ, αἱροῦσιν. /M. b. οὐ χαίρουσιν. m. οὐ χαιροῦ- 
σιν. c. recepi quod optimi libri suadebant, οὐχ αἱροῦσ᾽ ἀνέρες. quem non 
superant, vincunt. aut, ut Οὐδ], vertit: quem duodecim wirt non ca- 
piunt. | τοῦτον γραῦς. τοῦτο γροῦς. m. γρηῦς. Find. 7. b. γρηὶς μόνη. ὃ 
medio verbo omisso. a. στείχουσα. στίχουσα. M. m. μόνα. M. μόνω. m. 
μούνη μόνον. c. Find. uterque. μούνη μουνον. b. μόνη. editt. | 68. ὁ δὲ. δ 
m. a. b. | σὸν τόδε. ὅσον. M. m. | χλᾶρος. M. m. χχῆρος. a. b. ν.Ἴ 8 
et editt. ante Gr. ϑάλλοι. Ξάλοι. m. b. ἐν “Ἑρμιόνῃ. ἐνεριλίονι. m. 

Car. V. ἐν γῇ τῇ Δαυλίᾳ. Δαυνίᾳ legendum esse monet Gronov.9 
ex Mir. Ausc. c. 117 et 118. ubiidem narratur. Scuxripen, Quae ZtAodi- 
gin. Lectt. aut. XXIII. 309. de canibus in templo Minervae habet, ex 
h.l. ducta suut, quod Beckmannum p. 243. latuit. De auimalibus in 
templorum procinctu nutritis, canibus etiam custodiae templorum adhi- 
bitis, exempla collegit Eberz. in Diss. Sic. I. p. 184. s. 

Cap. VI. ἱερὸν ΠΙανές. alterum in monte Lycaeo nomiuat Pausan.|3 
VIII. 38, 4. alterum in montibus vicinis Nomiis Ib. 38, 8. Πανὸς Νοιμίου. 


Simile quid ibidem narrat de Jovis Lycaei templo: ἐς τὸ τέμενος “ηρίον 
χαταφυγόντος οὐχ éSéAst οἱ συνεςπίπτειν. ὁ χυνηγέτης, ἀλλὰ ὑπομένειν ἐκτός, 
xoi ὁρῶν τὸ ϑηρίον οὐδεμίαν ἀπ᾽ αὐτοῦ ϑεᾶται σχιάν. ScuwEiDER. ΟΝ, si- 
milia de lucis Dianae et Junoni apud Henetos sacris ap. Strabon, V. 

p. 215. Αὐλὴ. a et editt. αὐλῇ. JM. Nominativus rectissime habet. 
Vid. Mazthiae Gr. $. 808. Plato Parmen. p. 120. B. τῷ μὲν γὰρ πατρὶ 
Πυριλάμπης ὄνομα Cratyl. p. 383. B. εἰ αὐτῷ Κρατύλος τῇ ἀχηϑείᾳ ὄνομά 
ἐστι. vid. “452. ad. P/azon. 'T. X. p. 29. — Post Αὐχὴ editt, δὲ habent, 
ex m. ut videtur. Sed hujus libri non magua est auctoritas, nisi alii 
accedant. Delevi itaque cum M. a. b. c. τῷ χώρῳ. χωρίῳ ὁ. Vid. X. 48. 

p. 239, 22. |. ἐνταυϑοῖ. ἐνταῦϑα. b. καταφύγόι. χαταφύγῃ. Pat. | ἱκέτας. 14 15 
οἰχέτας. a. ex correctione. Cf. infra c. 31. p. 258. 4. In proximis le- 
gebatur: τὴν μεγίστην σωτηρίαν. αὐτὰ γάρ τοι λύχοι οἱ διώχοντες. recepi 
optimam lectionem Paris. b. consentiente 7 αὐ.  πεφρίχασιν. M. m. | 17 
χατέφυγεν. χατέφαγεν. a. ἴδια δὲ — ἀγαϑὰ. Similiter c. 31. ἴδιον δὲ ἄρα 18 
τῶν ζῴων xxt ἐχεῖνο ἀγαϑόν. ἴδια δὴ malit Schn. Ξεῖα aut ναΐδια Triller. 


Ü 
in aun. mst. — τούτων τῶν ζῴων ἔφυ. editt. ἔφη. sic a. correctionem ab 


antiqua, ut videtur, manu factam, sed obscurius pictam , quum prius 
non advertissem , lectionem Geszerz librorum auctoritate destitutam exi- 
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stimabam , quam nunc fere revocatam velim ; quamquam videtur requiri 
πέφυχε. Ez" xoi unus Pindobonensium. Fortasse pro εἴρηχα. ἔφη. M. m. 
ἔφην. b. v. quod paulo melius quam ἔφη, sed seusum non habet ex- 
peditum. Caeterum similia interdum AeZanus historiis enarratis subji- 
cit. Sic c. 16. μαντικὴν μὲν δὴ δραχόντων ἂν ἀποφήναιμι τὸν τρόπον 
τοῦτον. c. 32. ὡς δὲ ἀτιμώρητος οὐχ ἔμεινεν vj ἀσπὶς εἴρηται. XII. 3. 
εἴρηται γοῦν --- τὰ τῆςδε τῆς ἀρνὸς ἴδια. ΧΙ. 7. τά γε μὴν λεόντων 
ἴδια xoi ἀνωτέρω εἴρηται. XIV. 8. ἔστω δέ μοι χαὶ ταῦτα τῶνδε τῶν ἰχϑύων 
λεχϑέντα ἴδια. 

20 Car. VIT. Κουριδίῳ. dubito an recte habeat nomen loci. Κούριον 
est oppidum Cypri, et regio Κουριάς, ut est ap. Steph. Byz. Oppidum 
Ptolemaeus V. 15. in latere meridionali insulae collocat juxta promon- 
torium Κουριὰς ἄχρα, nunc capo delle Gate, PZnio V. 35. oppidum 
Curias audit, Auct. Mir. Ausc. c. 154. serpentes £y Κουρίῳ τῆς Κύπρου 
commemorat. Ergo h.l. Κουριάδι aut Κουρίῳ legendum videtur. De 
cervis Cypriis vide supra ad V. 56. ScuwripEn. αἷ ἔλαφοι. αἱ om. c. | 

22 ἠνέμωνται. ἣν νέμονται. Find. Vid. supra VII. 17. p. 164, 18. — ἐς τὸ. 

23 M. m. v. εἰς τὸ. α et editt. | τὸ ἐνταυϑοῖ τιμήσιον. fort. τιμητὸν. al. 
τιμόσιον. Grsw. Vulgatam defendit 4br. ad “6561. III. p. 145. exemplo 
vocabulorum ópSootoz, ἐλάσιος et ὑμνήσιος infra XII. 7. Trillerus inter 
alia δημόσιον conjecit; quod placet. ScuxEipEn. τὸ ἐνταυϑοῖ. om. b. τὸν 
ἐνταυδοῖ. c. τιμήσιον. IM. m. a. τιμίσιον. b. v. τιμόσιον. zm. Formae τιμή- 
cto» aliud exemplum nondum est prolatum ; sed aualogia cum vocabulo 
ὑμνήσιον (XII. 5. p. 265, 32.) quamquam insolenti et ipso, hanc formam 

26tueri videtur. | τὴν ὑπὲρ ξαυτῶν σωτηρίαν. haec est genuina Med. 
cod. lectio, non quam Gron. dicit ὑπὲρ τῆς ξαυτῶν σωτηρίας.  Consen- 
tiunt autem 7M. z. a. v. b. c. Pind. uterque. τὴν ὑπὲρ τῆς αὐτῶν σωτη- 
plac. editt. describentis errore. ScAzeiderus in edit. articulum τὴν refere- 
bat ad φροντίδα, quod vocabulum a Gronovio omissum dicit, Qui est 
insignis error. Nullum enim hujus vocabuli in editt. librisve vestigium. 


Idem in cur. sec. corrigit: ὑπὲρ τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας φροντίδα. — πι- 
στεύουσαι. πιστεῦσαι. D. 
28 Car. VIIL ἄνω που λέλεχται. πολύλεχται. m. --- τὰς μυίας, -μυΐας. 


Fat. μνῖας. editt. omnes. Locus, ad quem remittimur, est V. 17. 
30 | μετὰ τῶν γυναικῶν. quibus ludicra spectare non licebat. Vid 7'a/cken. 
ad Adon. p. 198. ubi h. 1. non praeteriit. — ὡς à» εἴπο! τις. M. m. b. 
c. v. εἴπῃ. a. et editt. ante Gron. — ἀντιπέρας. M. m. c. ἀντιπέραν. a 
31 et editt, Vid. ad V. 17. p. 106, 15. | ὑψηλή. ὑψιλὴν. c. | 
1 ᾿Απόλλων!. de Apolline Actio Heraclides ap. Clem. .4lex. Admon.246| 
p. 25. D. ἐν χτίσεσιν ἱερῶν περὶ ᾿Αχαρνανίαν φησίν, ἔνϑα τὸ "Αχτιόν ἐστιν 
ἀχρωτήριον χαὶ τοῦ ᾿Απόλλωνος τοῦ ᾿Αχτίου τὸ ἱερόν, ταῖς μνίαις προϑύε- 
σϑαι βοῦν. Gnow. ᾿Απόλλωνος. D. αὐτὸν. αὐτὸ. [-. πι. v. quasi ἱερὸν prae- 
cessisset, Nota F'irgilii Leucatae τιϊπιδοδα cacumina montis , Et formi- 
3datus nautis Apollo. Aen. III. 274. ubi vide iuterpp. | χαί τι πήδημα 
πηδῶσι τῷ Seg. Strabo X. p. 452. Tom. IV. p. 64. ἦν δὲ πάτριον τοῖς 
Λευχαδίοις κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν τῇ ϑυσίᾳ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἀπὸ τῆς σχοπῆς 
βιπτεῖσπαί τινα τῶν ἐν αἰτίαις ὄντων, ἀποτροπῆς χάριν. Cf. Sresichori 
narrationem de Calyea ap. .4rAen. XIV. p. 619. D. ScuwripEn. Male 
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haec vertuntur. Gz/lius: in quo saltant saltationes quasdam. Gesnerus: 

in quo saltando etiam certant. Gronovius: in quo saltationem deo per- 
agunt. — .4elianus ilud πήδημα obiter tantum. commemorans, tam- 
quam rem ad festi illius siguificationem inprimis appositam, illud lectori- 

bus notum esse statuebat. Quare malim: xo* τὸ πήδημα πηδῶσι. | 
ἀπαλλάττονται. uno λ z. a. | ἄρα ἐχεῖναι. γε interserunt editt. cum ὦ. ὅ 6 
omissa particula M, m. D. c. μὴ ante μισθοῦ om. m. 


Car. IX. Ἴχαρος. 4rrian. Exped. VII. 20. 6. et 12. notitias de hac 8 
insula narrat deberi Archiae, Androstheni et Hieroni Solensi ad explo- 
randas Arabum insulas missis. Szrabo XVI. p. 766. Tom. VI. p. 381. in 
descriptione sinus Persici posuit verba Eratosthenis, qui Androsthenem 
auctorem notitiae laudat: λέγειν δέ φησιν x. -. À. ubi male legitur 
φασίν. et ᾿Ιχάριον, quum"Ixaoo» verum sit nomen, quod habet quoque 
Dionys. Perieg. 610. Ἴχαρον εἰναλίην ὅϑι ταυροπόλοιο Scoto etc. Scuwki- 
»ER. Videndus. ad Dzonysi; locum Bernhardy p. 692. τ Aelianum 
quoque comparavit. | αἰγῶν τε. τε addidi ex M. m. — εὖ μάλα. εὖ om. 9 
b. c.v. [τούτων οὖν. τοῦτον. d. εἶ ἐπιχειρήσῃ. ἔπιχε: οήσει. b. c. γτίαπιιο 11 12 
l. c. νέμεσθαι δὲ αὐτὴν (τὴν νῆσον) αἰξί τε ἀγρίαις xot ἐλάφοις, χαὶ ταύ- 
τας ἀνεῖσθαι ἀφέτους τῇ je οὐδὲ εἶναι ϑέμις ϑήραν ποιεῖσσαι & 
αὐτῶν, ὅτι μὴ ϑῦσαί τινα τῇ Ss ἐϑέλοντα, ἐπὶ τῷδε “ηρᾶν μόνον. ct 
Philostr. lmagg. I. 28. p. 45. ubi commemoratur templum "Argo οτέρας, 
in quo γέμεται: ϑηρία ἄνετα --- πάντα ἥμερα χαὶ μὴ δεδιότα τοὺς ἀνϑρώ- 
πους. | τῷ δώρῳ χαίρει. erit cur munere a Dea ze concesso gaudeat, (3 
impune enim habebit. Opponitur οὐ χαίρων, οὐ χαιρήσεις, aut, ut h.l, 
δίδωσι δίχας. --- Observandum χαὶ post οὔτε illatum , affirmativa enun- : 
tiatione negativae, quam animo conceperat scriptor, substituta. Supra 
1. 57. οὔτε αὐτοὶ ἐπαΐουσι τῶν δηγμάτων, xoi τοὺς τῷ τοιούτῳ χαχῷ 
περιπεσόντας ἰῶνται ῥᾷστα. 

Car. X. εἶτα. dictum σὺν ἤϑει. Male itaque δεαοζλοιιβθ Class. 16 
Journ. XXX. p. 360. εἰ τὰ corrigit — Ὑπερβορείοις. ὙὝπερβορέοις. b. v. 
| μνήμην in contextu om. z. Respicit 44e. c. 1. p. 243. ὄνπερ ovv. M. m. 18 
b. c. οὖν om. a et editt. ante Gr. | μέμψαιτο. M. 7n. et editt, μέμψοιτο. 20 
a. b. c. "ἦ συγγραφὴ. operis suscepti ratio atque consilium. | ἀλλὰ μή- 
σιός γε. vide an μνήσιος potius. Grsw. in App. Emendatt. — — Equidem 
υνῆστις poeticum novi; μνῆσις recentiores si dixerunt, casus jonicus 
toc mirationem facit. ScuwEipER, μίσιός γε. JM. m. al. Gesn. υμήσιός 
γε. 4. ἀλλὰ μι G σε. sic Par. b. et az. Caute Gillius: dicam igitur non se- 
gniter hujus theologiam. Stackhouse |l. c. tentat: ἀλλὰ μηδαμῶς εἴην ταύτῃ 
ῥάϑυμος. Talia quivis facile excogitet; nos vero ad hoc vulnus curau- 
dum alium Machaonem exspectamus. — οὐδὲ. οὐδὲν. m. | Αἰγύπτιος. sic 22 
libri nostri. Αἰγυπτίοις tacite correxit Gesz. quod verum videtur. Cum 
nostra lectione contuleris p. 247 , 16. τῆς Sco) Αἰγυπτίου βοὸς. sed vide 
ibi. | "Azug. Ser. "Az. et in sqq. Solemnis hic in τονώσει error. | 23 
οὐράνιον σέλας. ex Herodoto III. 98. Lucem hanc lunae interpretatur 24 
Plutarch. c. aliis. Cf. Jablonski Panth. T. II. p. 183. ScuwreipER, | Locus 
Plutarchi est T. Π. p. 368. C. Adde Diodor. Y. 85. | ᾿Αργείαν. ἀργΐαν. 26 
m. |. pi» om. m. χάτω. τοὺς χάτω τοῦ χρόνου γεγενημένους. X. 21.28 
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29 31p. 998, 18. | παμπόλλας. πομπαλλ. b. marg. ἴσως παμπόλλων. | xo 
Ἡρόδ. nempe III. 28. quem locum ex statuis et signis superstitibus illu- 
stravit Cay/us Rec. d'Aut. 1. ad tab. 12. Scusrzipen. Cf, de illis ση- 
μείοις Jablonski 1. c. p. 183. ss. /F'essel. ad Diodor. 1. 85. p. 95, 59. 

1 ἐμπρέπειν. ἐμπρέπει. ὃ. ταῦτά ἐστι. m.a. ταῦτ᾽ ἐστι. editt. ταῦτα εἰσὶ.247 

2 23b.]| τοῦ ἕῴῷου. M. m. τῷ ζῴω. a et editt, | δεήνϑισται. IV. 27. p. 81, 
22. iufra c. 21. p. 255, 3. ζῴδια χρυσῷ διηνϑισμένα. Pausan. VI. 19, 

9. — ἀλλαχόϑεν. ἀλλαγόϑι. b. εἴσεσθε. εἴσεσξαι. b. c. VI. 20. ὁποῖα ἐργά- 

7 ἕεται --- ἀλλαχέϑεν εἴσεσϑε. IX. 64. ἣν ἐχεῖξδεν εἴσεσθε. | σχῆμα, ἀλλ᾽ 
ὄψει. 1. e. ὄψῃ. Stackhousius corrigit ἐν ὄψει. ἐπι fronte. male. Videtur 


autem scribendum et distinguendum: xai τὸ τοῦ χόσμου σχῆμα ἄλλο" 
ὄψει τε xol σύμβολον. Sic Gillius: etenim Nili adscensum unum signi- 

8 9 ficare ajunt, aliud mundi figuram. | ὡς ἐχεῖνοι. oi ἐχεῖνοι. a. | τὸ 
σχότος. τὸ σχεῦος. libri omnes. Recepi praeeunte ScAneidero correctionem 
Gesneri. Trillerus in not. mst. τὸ χνέφας propius a vulgatae ductibus 
abesse censebat. "lautopere bonum hunc virum suorum iüvertorum amor 
i0ludifcabat! | συνιόν τι μέρος. M. πι. a. b. c. v. συνιέντι editt. tacite 
sic corrigente Geszuero, nisi est error Gu/denbeckii in describendo ad- 
missus. Junge: xoi ἄλλο tt μέρος συνιὸν χατηγορεῖ τὸ μην. τῆς σελήνης 
σχῆμα. Plin. VIL 46. s. 71. insigne ei — candicans macula cornibus 
11/unae crescere incipientis. | ἄλλων tz. τε om. b. et abesse debere vi- 
12 14detur. | ϑεοπρεποῦς. “εοπρεπεῖς. a. | γραμματέων. γραμμάτων. b. | 
19 ἀχριβοῖ. ἀχριβώσοντες vel ἀχριβοῦντες. Gess. Cum Gesnero antea dxpt- 
βοῦντες probavi, nisi verbum illud cum μάσημα copulare , et ὧνπερ pro 
ὥςπερ scribere malis. ScuwEipEn, Lenis mutatio, sed oratio durior. 
Malim equidem: τῶν γραμματέων τῶν ἱερῶν τινες, οἷςπερ οὖν μάϑη- 
μα xoti £x πατρὸς παραδοσὲν ἀχριβοῦν τὸν ὑπὲρ τῶν σημείων ἔλεγ- 
γον" scribarum nonnulli, quibus scientia est a majoribus per manus 
tradita, signa quibus Apis instructus esse debet accurate cognoscendi. 
16 | οὗ τῆς Ξεοῦ φασιν Αἰγυπτίου βοὸς. verba ϑεοῦ φασιν vitiosa esse vi- 
dentur. An fuit τῆς “εοφανοῦς --- βοός ScuwzipEmg. Veram dicerem 
hauc correctionem, si appareret, cur vacca, Apidis mater, ornaretur epi- 
theto, quod Apis potius sibi vindicat. Bene haberet: οὗ τὸ ϑεοφανὲς 
Αἰγυπτίον (oic βρέφος ἐτέχϑη. nunc vero suspicor fuisse: οὗ τῆς Sco- 
17 φίλου Aly. βοός. | τὴν ᾿Ἑρμοῦ. sic JM. m. b. v. pro τοῦ. quod habet 
a. Ejusdem articuli repetitio gravitate uou caret, Proxima male dis- 
tincta, Scr. ἔνϑα δήπον xo διαιτήσεται τήν γε πρώτην, et dele com- 
ma post ὑποδέξασθαι. Αἀ τὴν πρώτην conf. Boisson. ad Her. p. 593. 
Iu proximis ὑποδέξασθαι pendet ab ἱχανήν. Gesnerus, qui post ὑποδ. dis- 
21 tinxit, verba xoi μάλα ye ἱχανὴν retulisse videtur ad ἐγείρουσιν. | τεττά- 
ρων. 4M. m. a. b. wv. c. τετάρτων. ante Gron. δεῖ. δὴ. m. a, — ἐν γάλαξι. 
Eurip. Herc. Fur. 1237. ἔτ᾽ ἐν γάλαχτί τ᾽ ὄντε γοργωποὺς ὄφεις ᾿Επειςέ- 
φρῆσε. Plurali usus est J'/a:o de Legg. Χ. 8. p. 887. D. ἐν γάλαξι τρε- 
22 φόμενοι. | ἐπὰν δὲ γένηται τραφεὶς. Versio: postea aut£em quam 
ibi nutritus est, Conjunxit itaque ἐνταῦθα tot cum antecedente oratione, 
quod aegre fieri posse videtur. Equidem adjectivum desidero , veluti 
μείζων vel simile, ScnNEipEn. ἐνταῦθα tot aut δὴ apodosin solet incipere. 
Vid. p. 28, 22. p. 53, 5. p. 249, 31. Caeterum adjectivum ad τραφεὶς 
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excidisse non putaverim, | γραμματε tg ἱεροὶ. γραμμάτων ἱερεῖς. ὁ. ἱερεῖς 29 
tautum e Z'a£. notatum. | ναῦν. vOv. b. φαΐ ἰδοῦ ἐς ante τοῦτο omittit. 24 
ἱερὰν. M. m. a. b.c. ἱερὸν editt. ante Gron. | φίλτατα (27. restitui hoc 26 
ex b.et Fat. ap. Bast. ad Greg. Cor. p. 495. pro φίλα τὰ ἤθη. — ἐνηβη- 
τήρια. ἐνϊβητήρια. a. ἐν ἦβα τήρια. c. ἡβητήριον. παιδευτήριον. Suid. De 
Mycerino Herodot. IL 133. ἔς τε τὰ ἔλεα xol τὰ ἄλσεα πλανώμενος, xo 
ἵνα πυνϑάνοιτο εἶναι ἐνηβητήρια ἐπιτηδεώτατα. amoeni secessus. Plut. Vit. 
Pomp. c. 40. ἐχέχτητο τῆς Ῥώμης τὰ ἥδιστα προάστεια xol τῶν ἡβητη- 
ρίων τὰ χάλλιστα. Themist. Or. 18. p. 222. C. de urbe pulcre exornata 
αὐλῇ τε — xo λουτροῖς δὴ xol στοαῖς xo ἡβητηρίοις. | οἱονεὶ ϑάλαμοι. 28 
Plin. VI. 46. s. 71. inventus deducitur Memphin a sacerdotibus: de- 
lubra ei gemina , quae vocant thalamos, auguria populorum. — βοῶν 
αραΐίων. Diodor. l. 84. de sacris animalibus agens, quae in templis alun- 
tur: πρὸς δὲ τούτοις ὁμοφύλους ϑηλείας ἑχάστῳ τῶν ζῴων τὰς εὐειδεστάτας 
συντρέφουσιν, ἃς παλλαχίδας προταγορεύουσι. ubi /J'essel. confert “7πι- 
mian. XXII. 14. — ὅτε ἐσέλοι χαὶ ἣν ἐρᾷ συμὸς ἀναβαίνειν αὐτὸν. αὐτὸν 
omnes libri, etiam 7 αὐ. αὐτῷ corr. Gesnerus, recepitque ScAn. ἣν aipsi 
“υμὸς aya. αὐτὸν corrigebat A44br. ad .4esch. MT. p. 109. Equidem si 
ὡς inserueris ante ὅτε, nihil praeterea mutandum existimo. Jungo ver- 
ba: εἷς ἀναβαίνειν αὐτὸν ὅτε ἐπέλοι xo ἣν ἀναβαίνειν ἐρᾷ συμός. Ver- 
bum ἐρᾶν cupiendi vi sic usurpatum iufra c. 33. ἐρᾷ τοῦτον συλλαβεῖν. 
Piiloet; 670. εἴτι ἄλλος ἐρᾷς λαβεῖν. LMristoph. ap. -dthen. IV. p. 133. B. 
ττιγα ἐρᾷς φαγεῖν. Cf. Jdbr. ad .Jdeschyl. 'T. 1. p. 300. | τοῦτο γάρ 30 
ασιν. M. m. b. c. a. o: om. in editt. ante Gron. editoris errore. Ib. 
λυσιτελεῖν. ἀξὶ x. t. À. haec vitiosa sunt. Gz//ius vertit: mam ejuscemodi 


x. 


o 


huic semper conducere — asserunt , non item ex .Nili potione, ne pro- 
pter. dulcedinem in molem immensam pinguescat. aX οὐ Νειλῴου eum 
scriptum legisse aut voluisse putabat Gesner. Liber 7Monm. χαταπιαίνεσπαι 
habet, quod lubens accipio. Sed antequam virorum doctorum conjectu- 
ras commemorem, ponam locum P/utarchi p. 353. A. λέγονται δὲ xo τὸν 
"Ant ἐχ φ φρέατος ἰδίου ποτίζειν, τοῦ δὲ Νειλῴου παντάπασιν ἀπείργειν, 
οὐ μιαρὸν ἡγούμενοι τὸ ὕδωρ --- ἀλλὰ πιαίνειν δοχεῖ, χαὶ μάλιστα πολυ- 
σαρχίαν ποιεῖν τὸ Νειλῷον ὕδωρ πινόμενον. Gronovius conjecit: ἀλλ᾽ εἰ 
ἸΝειλῴου πίνει. Abr. ad desc. MI. Ρ. 182. ἀεί" Νειλῴου δὲ πίνειν χατα- 

ταίνεσσπαι. tum, εἰς ὕγχον σαρχῶν ὄντως ἀγαξϑόν. Fr. Jacobs in Disk. 
p- 22. λυσιτελεῖν ἀντὶ Νειλῴου πίνειν, χάτα πιαίνεσθαι ἄγαν, γλυχυτάτου 
τοῦ ῥεύματος -- ὄντος: - sem suspicor fuisse: εἰ δὲ Νειλῴου πίνοι, xa- 
ταπιαίνεσϑαι ἄγαν, ὡς γλυχντάτον χτὰ. SCHNEIDER. λυσιτελεῖν. λυσιτελῶς. 
b. v. fortasse pro λυσιτελές. χᾷτα πιαίνεσϑα!. a. M. v. χαταπιαίνεσϑδαι. 
m. C. qAuxéog τούτου. 7 αἰ. omisso χαὶ yàp. χαταπιένεσθαι γλυχέος τούτου 
τοῦ. b. Legerim paucis litteris immutatis: λυσιτελεῖν del ἢ (i. e. μᾶλλον 
3. In hoc inciderat etiam Trz/lerus in mst.) Νειλῴον πίνειν, κάτα πιαί- 
νεσϑαι [ἄγαν], γλυχυτάτον τοῦ ῥεύματος xol εἰς C. G. ὄντος dyaSoU. Aut 
γλυχυτάτου verum, aut //a£. cod. lectio γλυχέος τούτου. xoi γὰρ aut ex ἄγαν 
depravatum, aut male insertum esse non dubito. Nili ὕδωρ πολυγονώτατον 
xoi γλυχύτατον apud zen. IL. p. 4[. E. ὑπερβολὴν γλυχύτητος eidem 
tribut Diodorus 1. 40. qui etiam iu caussas inquirit, cur sit γλυχύ- 
τατος πάντων ποταμῶν. — airistides Or. XLVIII. p. 486. γλυχύτητι τοίνυν 
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πόσον oic νιχᾶν τοῦτο τὸ ὕδωρ. Haec cum Plutarchi verbis comparanti- 
bus conjectura nostra non videbitur improbabilis. 
1 ἱερουργίας, ἃς ἐπιτελοῦσι. ἃς inserui h. 1. et iterum 1. 3. praeeunte248 
Schneidero, aliter enim non video quomodo constare possit oratio. Utro- 
3 que loco facile excidere potuit ob praecedens ας. | Ξαλίας. ϑαλείας. a. v. 
4 | 8€ εὐφροσύνης ἔρχεται. comparat Bastius annot. Brunckii ad Soph. 
Oed. T. 773. Adde Var. Hist. XIII. 2. 6 δὲ παρανόμως σφαγεὶς διὰ τε- 
5 μῆς ἦλθε δημοσίᾳ. Falcken. ad Phoen. p. 177. 526. | λέγει δὲ ἐχεῖνος. 
Gillius: is autem ex cujus armento haec divina bestia exorta fuerit, 
beatus habetur. "Verbum λέγει: ortum videtur ex antecedente λέγειν, uec 
in hac oratione et structura verborum locum habet. Scribo igitur: éxei- 
γος δὲ ἐν ὅτου etc. ScuwzipEn. Mihi .Ze/i. postquam se multa praeterire 
dixit , quae invento Apide fierent, perrexisse videtur: λέγω δὲ ἐχεῖνο" ἐν 
ὅτου τῇ ἀγέλη — Pronomen ἐχεῖνο sequentia praeparat, ut plurimis in 
locis. Similiter infra c. 20. se plura de Adrano heroe, quae dicere pos- 
sit, omittere: νῦν δὲ ἐχεῖνα εἰρήσεται. c. 35. ἐγὼ δὲ λέγω ταῦτα, ὅτι 
7χ. T. . | ἄγουσί τε. sic dedi ex JM. a. v. pro ἄγουσι δὲ. — Ξαυμαστόν 


" *5 LÀ » 5 » . 
8 10γε. τε. m. | ἦν ἄρα. ἄρα ἦν. m. ἤΑΛπις. δοτ. ἾΆπις. | ὁ μέν τις. sic H. 21. 
» - 
τὸ μέν τι τῆς σπείρας. III. 13. xoi νέμουσι τὸ μέν tt τοῖς Ἥϑεσε τοῖς πα- 
ἔτι τῇ σφῶν αὐτῶν σωτηρίᾳ. Euripid. Hecub. 624. ὁ μέν 


3? 
τις ἡμῶν. Vid. Εἰπιοῖ. ad Mede. — ES EE ἃ. e. εὐχόμενος πυν- 
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tinguitur. τῷ hk xoi μ.. ihe αὐτοῦ. Pat. τῷδε xaX μαϑεῖν ἔϑέλεε αὐτῷ. 
b. omisso αὐτοῦ. τῷδε. a. τῷ δὲ αὐτῷ χαὶ. m. ὃ δὲ αὐτοῦ corr. Gesner. 
"bresch : τῷ ϑεῷ τῷδε 6 τι xol αὐτοῦ — Hemsterh. Obss. misc. VI. 2. 
p. 342. ὃ δὴ αὐτοῦ. qnod eximie placet. ScAz. nihil mutavit. Ego in- 
terim δ inserui ante αὐτοῦ. De verbo μανϑάνειν cum genitivo ejus, a 
quo quis discit, vid. Mazzh. Gr. $. 373. Adde SralIb. ad Plat. de Rep. 
11 Π|. Tom. 1. p. 194. | παῖδες δὲ ἀϑύροντες. διαϑύροντες. m. Dionem 
CArys. Or. 32. p. 660. et ales. ad 4mm. XXII. 15. p. 333. comparavit 
Schn. Adde Plut. T. Il. p. 356. E. Ad hoc oraculorum genus, φήμας 
et χληδόνας proprio vocabulo appelles, respexit Pausan. VII. 22. &. 
Puerorum, divina quadam simplicitate vaticinantium exempla nonnulla 
12 13commemorat .Zppulej. in Apol. p. 496. s. | ἐπίπνοοι. ἐπίπνϊα. πι. αὐτὰ 
ἔχαστα. avo Gronovii in mentem venit: αὖσις ἐχάστῳ προλέγουσι τῶν 
ἐπὶ Σάγρᾳ ἀχηξέστερα. Recte monuit Schn. αὐτὰ ἕχαστα idem esse quod 
ἀτρεχέστατα. deli. V. H. XIL 4. αὐτὰ δὲ ἕχαστα — εἰς ἐπιστολὴν Ey- 
γράψας. ΧΠΙ. 1. xoi αὐτὰ ἕχαστα τῶν δρωμένων χατασχεψάμενοι. — Vid. 
Herm. ad Viger. $. 123. p. 733. | ὡς εἶναι Σάγραν τὰ λεχϑέντα. Cf. 
Suid. in ἀχηϑέστερα τῶν ἐπὶ ΣΣάγρᾳ. Hinc h.l. τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ τὰ λ. 
scribi voluit V. D. in Obss. misc. l. c. sed. vulgatum defendit E/sner. in 
Obss. p. 94. et in Schedi. cr. p. 46. ita ut x«cX Σαάγραν scriptum mal- 
let. ScuwripEn. Simili breviloquentia loca, ubi oracula dantur, pro 
ipsorum effatorum veritate ponuntur ap. P/Ailostr. Vit. Ap. III. 43. p. 131- 
τὰ μὲν ἡμέτερα, περὶ μεγάλων ὄντα, Δελφοὺς ἡγεῖσθε xol Δωδώνην. Du- 
rior tamen JJeliani ratio, quum Sagra uon sit oraculi sedes, sed locus, 
14ubi res, prius non credita, revera accidit. | "Qo. ὅρῳ. a. αὐτὸν. a. αὖ- 
10 τῶν. M. m. | εὐημερίας. faustitatis et, felicitatis. hoc restitui ex m. 
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et quod. eodem ducit εὐεμηρίας. 7M. Illi lectioni favet inprimis additum 
ἁπάσης. εὐετηρίας. a et editt. Syzes. de Provid. p. 96. B. τὰς διὰ τὴν 
᾿Οσίριδος αὐτοῦ βασιλείαν εὐημερίας τε xol εὐετηρίας Αἰγύπτου. In vul- 
gata lectione, quam expressit Gz/Aius (annonae abundantis et fertilis 
anni.) eadem res bis dicitur; nam εὐετηρία nihil dillert ἃ φορᾷ χαρπῶν. 
De εὐημερία vid. Spanh. ad Callim. H. in Cer. p. 136. Hesych. et 
Photius εὐημερία. εὐδαιμονία. | τὸ ποικίλον τῶν τρόπων. καρπῶν corr. 17 
Gesn. χεδρόπων Bernard. in ann. mst. Scuwriprm, | Lenissimum fuerit 
τῶν τροφῶν, in quod incidit etiam Z7z//er. not. mst.  Gi//ius τρόπων ex- 
pressit: varietatem morum conjectantes. --ο ὑπαινιττόμενοι. αἰνιττόμενοι. 
Find. alter. | τῶν προφητῶν. τῶν om. m. a. ὅτι ἄρα ὁ τῶν Αἰγυπτίων 18 
βασιλεὺς. aut particula ἄρα vitiosa, aut excidit nomen regis δῆνις, qui 
deinceps nominatur, et quem versio Gz/hz [Gesneri potius] hic inserit. 
ScuwriDER. ἄρα vitiosum esse et ipse arbitrabar, quum legendum suspi- 
carer: ὅτι ἀρχαῖος τῶν Aly. βασιλεύς. Sed conjunctas particulas ὅτι dox 
plurimi loci tuentur. Vid. ad IV. 13. p 76, 17. 1n ὁ βασιλεὺς articu- 
lus per prolepsin aliquam illatus; ipsum regis nomen in seqq. demum in- 
fertur. | αὐτὸν εἶναι. inverso ordine Z/az. | ὋὉμήρον. mon. quod pro- 20 
bandum videtur. Locus est IA. Q. 480. ubi editt. Aeliani ἀγρομένοισι 
dabant. Correxit Gronov. ex Med. ScnwripER. Ὁμήρου firmavit Jar. 
et b. '"Oymoslov. a et editt, Collatio cod. Med. tacet. | χατ᾽ ἔχνια. 22 
χατίχνια. a. ὁ Mw. Μνεῦις Gesn. substituit. Infra tamen c. 40. Aegy- 
pti rex Οἶνις τοῦ. Μήνιδος ex Zpione memoratur. Z[erodot. M. 120. Me- 
nen primum Aegypti regem commemorat. Ap. Dzodor. I. 94. p. 105, 91. 
Μίνεύην nominatum legimus; sed Poggzz versio Mezam habet; nihil igi- 
tur inde potest confici, ut monet 77) 6556]. ScnuwrmEn. ἐν "Dadót xo 
“Ὅμηρον. xot" Op. ἐν Ἰλ. b. v. | οὔτε. οὔτε. m. ὁ γάρ τε βόεσσι. ὃ γάρ 28 
τε βόεσι. m. a. ἀγρομένῃσιν. M. m. | οἷα δὲ μυϑολογίαν. οἷα εἰς. P'ind.26 
uterque [etiam v. b. c.]; deinceps verba Αἰγύπτιοι τῇδε omittunt. "Ver- 
sio. Gilli [Gesneri potius; nam Gz/Aus totum hunc pannum omisit] 
habet: cetera quae .degyptii animalium naturae scriptores de hoc ani- 
mante fabulantur, rerum veritate perversa, repetere mihi non libet. 
-bresch. conjecit: οἷα δ᾽ εἰς μυϑολογίαν — ἐχτρέπουσι. Aliam conjectu- 
ram videbis propositam ad T'4om. M. p. 317. [9] Addo et meam suspi- 
cionem: oix δ᾽ εἰς μυϑ. τὰ περὶ τοῦδε τοῦ ζώου ἐχτρέπουσιν Αἰγύπτιοι oi 
τὰ περὶ τῶν ζώων γράψαντες, τῇ περὶ ζώων ἀληϑείᾳ xoi ἰδιότητι οὔ μοι 
δοχεῖ φίλα εἶναι. Sed fieri potuit etiam, ut verba oi τὰ περὶ τῶν ζώων 
γράψαντες partim a librariis temere repeterentur in verbis ὑπὲρ τοῦδε τοῦ 
ζώου. Ceterum comparandum hoc caput cum Dzodor. Sic. l. S5. p. 95. 
cum not. JZesselingii , Suida in "Azieg et "Amt, et Eudociae lon. 
p. 15. Scnwripzgn. Leni unius coli transpositione, quam JSc/z. suasit, 
hunc locum sanaveris: οἷα δὲ eig μυϑολ. ὑπὲρ τοῦδε τοῦ ζῴου ἐχτρέπουσι»ν 
Αἰγύπτιοι, οἱ τὰ περὶ τῶν ζῴων γράψαντες, τῇδε τῇ περὶ ζῴων ἀληϑείᾳ 
χαὶ ἰδιότητι οὔ μοι δοχεῖ φίλα εἶναι. quibus. verbis Aedianus fabulas fabu- 
losasque interpretationes , quibus scriptores Aegyptii historiam de Apide 
adulterent et pervertant, cum veritate illa et simplicitate, quam historia 
naturae sibi propositam habere debeat, amice conspirare (φίλα εἶναι) et 
consentire negat. — περὶ ζῴων. περὶ τῶν ζώων. at. quae vera lectio. 
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29 Car. XI. ἀλλ᾽ ἄγε δὴ μετάβηδϑι. inepta allusio ad O8. 3. 492. Scnxxi- 
pER. ἀλλά γε. m. a. b. v. c. γίδια. Or. 48. p. 464. ed. Dind. ἀλλ᾽ ἄγε 
δὴ μετάβηϑι, Ἐφόρου δὲ τοῦ φιλοσόφου χόσμον ἄεισον. Theoph. Sim. 
Qu. phys. c. 15. ἀλλ᾽ ἄγε δὴ μετάβηϑι ὁ λόγος ἐρεῖ. --- xo οὐχ ἵππον. 56- 

30 quitur ap. Homerum: x«t ἵππου χόσμον ἄεισον Δουρατέου. | ἄδε. Cor- 
rige ἀδε. τὸν ἐν αὐτῷ λόγον εἶναι. sic a et editt. ante Gron. ἐν ξαυτῷ λό- 
γον ἀδε. a/'. Gesn. ἐν ξαυτῷ. m. b. v. ὧδε. M. m. b. c. λόγον omnes") 
praeter SeAneiderum , qui λόγον cum JZ'ardo edidit; quem secutus sum ; 
et nunc 7 αἱ. λόγον confirmavit, De δόλον cogitabat Gron. ob Οὗ. S. 494. 
sed illius loci diversa est ratio. Eadem confusio infra XIII. 10. p.293, 14. 

32 | xoi τοῦτον. τοῦτο. c. Αἰγύπτιοι. Αἰγύπτιον. a. b. c. | "Amxw. sic hoc 
quoque loco editt. omnes. Scr, 'Azty. 

ὦ ἐς τὸ. εἰς τὸ. ὁ. | τῷ “εῷ. articulus, quem om. πε. a. c. et, ni fallor,249 
eliam M., Gesneri additamentum est. Certe abesse potest. Vid. ScAae- 
3/er. Melet. p. 4. | ἐρεῖ ἄλλος. notam ab 4eliano omissam enarravit 
Porphyr. ap. Eusebi. Praep. Ev. III. p. 117. et PZuz. T. II. p. 364. D. 
Ille inter alia τὸ πᾶν σῶμα ἀνάτριχον habere Mnevin dicit. Eandem no- 
tam bovis in Hermonthide urbe consecrati posuit 7Macrob. Sat. 1. 21. 
hirsutis setis dicitur in adversum nascentibus contra naturam omnium 
animalium. | Notam de pilis contrariis bovi, quem Onuphin appellavit, 
nomine loci, nbi colebatur, omisso, .ZeZ. indicavit XII. 1f. quem euu- 
dem esse cum tertio tanro in urbe Hermonthi culto, probabilis est opinio 
Jablonski in Panth. T. Il. p. 270. ss. ScmwripEn, Cf. de Mnevide 
H'essel. ad Diodor. Y. 21. p. 25, 21. Quod praecedit ὑπὲρ τούτων δὲ 


t 
ἐρεῖ. recepi ex JM. m. v. b. c. ὑπὲρ του" ^). a. quod eodem redit. ὑπὲρ 
τοῦδε ἐρεῖ. qui est describentis error. Fortasse praeterea τούτων γςε scri- 

4 bendum est. | εἴτε ἐπὶ σπορᾶς. χρείττονος. Ed. pr. et a. εἴτε ἐστὶ. corr. 
Gesn. consentiente 7M. ἔτι. m. εἴτε ἔστι. c. εἴτε σπορᾶς ἐστι xp. b. quem 

5 ordinem ut elegautiorem praetuli. | Βόχγορις. Bocchorin regem Aegypti 
habet Diodor. L, 45. p. 54. [I. 65. p. 75.) Plutarch. T. V. p. 529. F. 
Τέχνατις ὁ Boxyópeog πατὴρ. Ib. p. 354. B. ScuwripEm. Βόχχωρις. b. | 

6 χατὰ χλέος ψευδὲς --- ἁρπάσας. Gillius |imo Gesnerus] omisso χατα scri- 
pturam mihi veriorem visam reddidisse videtur. Sequens etiam membrum 
χαὶ πρὸς τὸ Scio» τὴν vy. χεχοσμ. mihi sanum esse uon videtur: e£ ani- 
mo erga deum moderato ac probe composito versio habet. ScuwEipen. 
Verba χατὰ χλέος ψευδὲς cohaerent cum ἐδόχει δίχαιος ; tum variandae 
orationis caussa participium est illatum , χαὶ φήμην ἁρπάσας, quae verba 
nihil valent aliud nisi: xot χατὰ φήμην οὐδὲν ὑγιὲς λέγουσαν 1. e. ψευδῆ. 
Huic sententiae interpunctionem accommodavi. Caeterum xol ante φή- 
μὴν abesse velim. Diversa veterum circa Bocchorin judicia attigit 77es- 

&Sseling. ad Diod. 1. 94. p. 106, 51. | χρίσεσιν ἐδόχει. χρίσεσι editt. 
omnes. Verba πρὸς τὸ Seiov χεχοσμημένος, animo bene composito (xo- 
σμίως ἔχων) respectu divini numinis , recte mihi Gesnerus videtur acce- 

9 pisse. | ἦν δὲ. ἣν δὲ et ἔμπαλι. m. ἔμπαλιν ἦν πεφυκώς. contrario modo 
erat ailectus. Locutio Herodotea. Croesus apud Cyrum non cum reli- 


*) neque in ipso decantando orationem consumito. Gill. 
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. * ν᾿, «ἡ - 9 , 
quis ejus amicis sentiens, ἐναντίην γνώμην ἀποδειχνύμενος, T. 207. γνώμην 


ἔχω, ait, περὶ τοῦ προχειμένου πρήγματος τὰ ἔμπαλιν ἢ οὗτοι. | oix ἐρ- 11 


γάζεται γοῦν αὐτὸν. cum ἥξει dicta haec. Vid. VI. 23. p. 134, 13. et ad 


XII. 15. p. 271, 32. | ὁ ξένος, ἐθέλων δὲ xo σφάλλεται. sic vulgo cum 14 


M. m. Haec vitiosa corrigebat JJ^ytzenb. ad Pl. S. N. V. p. 88. Sseogt- 
Act ὁ ξένος, ἐπελθὼν δὲ σφάλλεται. 1. Jacobs Epist. ad Goeller. p. 247. 
d ξένος ἐθέλων, ἐξέλων δὲ χαὶ σφάλλεται. Mihi videtur scribendum: ὁ & 
ἐθέλων, ἐπελθὼν δὲ xoi σφ. et deinceps ἐμπεσόντι malim. ΘΟΗΝΕΙΡΕΒ. 
Has omnes turbas sustulimus, particula ὃξ sublata cum a. b. c. et distin- 
ctione emendata *). Nobiscum facit Gz//tus vertens: externus taurus — 
incurrere cupiens contra taurum deo carum. εἰς περσαίας. 510 sine varie- 
tate libri. Rectius scribes περσέας, quod nunc olfert Jat. | ἐμπεσὼν. 


15 


ἐμπεσὸν. m. | ὁ Μνεῦις. νομεῦις. m. τιτρώσχων τῇ χεφαλῇ. inverso or- 16 


dine b. | Βέχχορις. Βόχχωρις. b. --- εἰ δέ τις ἔχϑιστος οἴεται. Fuisse 


17 


suspicor: εἰ δ᾽ ἐπαγϑές τις οἴεται: si quis molestum putat. | xoY ἀχούω. 20 
g 1 


' 


F. xoa οὐχ dxouc.  Bastius i marg. | oUx ἦν δὲ ἄρα οὔ ὡς τὸ ψεὺ- 
δὲς ἐχείνοις ἔχξιστόν ἐστι. videtur locus imperfectus. Grsw. cux ἤδειν 
δ᾽ ἄρα οὖν, ὡς τὸ ψ. £x. ἐδιστόν ἐστι. vel: οὐχ ἤδει δ᾽ ἄρα οὗτος (ut 
referatur ad τὶς, quod antecedit) ὡς — ἔξιστόν ἐστι. dbbresch. Auct. 
Diluc. p. 350. s. Propius ad vulgatum accederet: οὐ χενὰ δ᾽ ἄρα οὖν" 
ὡς — si χενὰ pro μυθώδη exemplis defendi posset. ScmwEiprR. οὐχ ἦν 
& παράδοξον aut παρὰ νοῦν. TmairiER. not. mst. Sardes venales, quibus 
addas velim etiam nostram hariolationem in Epist. ad Schn. p. 22. — οὐχ 
ἦν δὲ ἄρα οὔ ὡς τὸ ψευδὲς. habet a. m. M. οὕτω - τὸ ψεῦδος. b. οὕτως. 
Fat. Vocularum ἦν δὲ ἄρα tam frequensest usus cum apud ZeZianum, tum 
apud alios (Vid. JZ/yztenb. ad Julian. Or. I. p. 172. s. ed. Lips.) ut sal- 
tem ab his sollicitandis abstinere debeas. Caeterum sententia requirit 
fere hoc: οὐχ ἦν δὲ ἄρα μῦϑος οὔ" τὸ γὰρ ψεῦδος ἐχείνοις ἔχϑιστόν ἐστι. 
In enuntiatione priore color est, ut ap. .4ristaen. I. 24. quem Bastius 
comparavit: οὐ πόϑος τοίνυν ἐστίν, οὔ * παραπληξία δὲ μᾶλλον. Liban.IV. 
p. 265, 6. οὐχ ἀφαιροῦμαι χαταφυγῆς ὑμᾶς, οὔ. 


ἘῸΝ . $e 
QaP. XII. ὠδιχόν τε. hoc vocabulum alienum et vitiosum esse, ma- 23 


nifestum videtur. Gz/lzi; versio: quamque admirabili ad. vocis cantum 
studio concitentur. ScuwsipEn,  Fuitne: τὸ — περὶ τὴν φωνὴν ἐρωτιχόν 9 
Lucian. de Domo c. 2. οὐ φιλοχάλου τινός, οὐδὲ περὶ τὰ εὐμορφότατα 
ἐρωτιχοῦ τὸ ἔργον. ldem de Salt. c. 85. ὡς μὴ πάνυ ἄχϑοιό μοι ἐρωτικῶς 
(studiose) ϑεωμένῳ αὐτά. An malis, una littera immutata: τὸ περὶ τὴν 
φωνὴν ὠστικόν. in quo vocabulo incitatioris studii est significatio. τὸ ὡστι- 
χὸν xal παρὰ τὰ μέτρα ἠπειγμένον habet rrian. Diss. IV. I. 84. Sups- 


* 


- , - - 
χῶς χαὶ ὠστικῶς. Π. 9. 4. Marc. Απέοπ. IX. 3. μὴ ὠστικῶς πρὸς τὸν 
Ξάνατον ἔχειν. Non infrequens ὠσίζεσθαι et ὠστίζεσθαι pro ἐπείγεσϑαι. 
ristoph. Plut. 880. τριωβόλου μὲν εἵνεκα ᾿Ωστιζόμεσϑ᾽ ἐχάστοτε. ubi vid. 


Interpp. PAzlostr. Vit. Αρ. VIII. 21. p. 364. ὠϑίζοντο ἐπὶ τὴν ἐχείνου φι- 


*) Lenius oratio decurreret, si abessent verba μὲν ὁ ξένος. saltem 
μὲν delendum, Nunc vide, an veriorem lectionem servaverit 7 αὐ. ubi 
legitur : φέρεται μὲν ἐμπεσεῖν (quod fuerit: fertur, narratur, impetum fe- 
cisse.) alterum μὲν ibi deest. 
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λοσοφίαν πάντες. Idem Imagg. 1. 28. p. 44, 5. τί δὲ ὠστίζεσϑε τοῖς U- 
258 ποις. | τε om. b. | ἄνω που. nempe VI. 15. διεξήλθομεν. M. m. b. c. v. 
26 διήλθομεν. a et editt. ante Gron. ἐνταυϑοῖ. ἐνταῦσα. b. | οὐ χεῖρόν ἐστιν. 

30 581 οὐχ ἔστι χεῖρον. b. v. | ὅτι γίνεται. ὅτε. b. | ἐνταῦϑα τοι. τι. ὅ. Vid. 

supra c. 10. p. 247, 22. | διατραγὼν. idem verbum de delphino est XV. 6. 

p. 337, 20. Plutarch. 'T. M. p. 978. A. φαγὼν τὸ δίχτυον ἄπεισιν “ εἰ 

δὲ μὴ φϑαίη διαφυγών, τὸ πρῶτον οὐδὲν ἔπαξε δεινόν, ἀλλὰ διαῤῥάψαντες 

αὐτοῦ περὶ τὸν λόφον ὁλοσχοίνους ἀφῆχαν. In loco ubi ὁλόσχοινοι trajici- 
untur, P/utarchus non consentit, fortasse vitiatus. ScuwEmpEn. De del- 
phino fortasse cogitabat 4frzszoph. Vesp. 164. διατρώξομαι ὁδὰξ τὸ δίχτυ- 
32 ow. 368. διατραγεῖν τοίνυν χράτιστόν ἐστί pot τὸ δίχτυον. et διατέτρωχται 

τοῦτό γε. | χαριέστεροι. χαριέστατοι. b. 2. 

2 γνώρισμα τοῦτο. M. m. a. b. c. γν. δὲ τοῦτο. editt. contra librorum250 
fidem. 10. εἰ ἐμπέσοι. vulgatum ἐμπέσῃ e Med. Mon. correctum. — Ver- 
sio: si iterum capiatur. Rectius igitur Gz//rus αὖϑις scriptum legit. 
ScunwEgm En. Revocavi distinctionem verborum edit. Gesn. et cod. a. qua 


jungitur. γνώρισμα εἰ ἐμπέσοι. illud signum si cui ut gerat acciderit. 
Nihil in ἄρα vitii. εἰ ἐμπέσοι autem dictum ut εἰ τύχοι. — τοῦ xol. τῷ 
3 5xoX Fat. | περιφέρει. περιφερείας. D. v. | ᾿Αριστοτέλης. .dristoteles 
hoc tanquam historiam i. e. quod semel factum sit, refert, non quod 
fieri semper soleat. Gzsw. Locus est H. A. IX. 35, 1. x2» ἁλῷ. IM. m... 
xol ἂν. editt. xol δε, xoi ἐν τῇ σχάφῃ Tl. optimam hanc lectionem 
restitui ex JM. m. a. v. b. Editt. inepte: xo δεθῇ εἷς ἐν τῇ σχάφῃ. de- 
scribentis errore, qui notam particulae xoi pro εἷς habuit, ἢ autem prae- 
tervidit, Hi tamen errores per omnes editt. propagati sunt. δε om. c. 
6 tum idem liber σχάφῃ ἡ. | xoi ἐς τοσοῦτον. xol τοῦ σοῦτον. b. ἐς om. 
87at. ἔςτε. ἔσται. c.  οἰχτείρειν. IM. m. οἰχτεῖραι. a. et editt. quod 
debetur fortasse librariis tempora exaequantibus. Saepe praesens infini- 
tivi jungitur cum aoristis. Sic statim c. 13. ἑλέσθαι — ὀδύρεσσαι — 
9 χλαῦσαι. | αὐτοῖς. αὐτὸν. D. e. τὸν ἡρημένον. εἰρημένον. m. Vid. ad IV. 
26. p. 81, 14. Gi/lius: dum — irretitum ex vinculis in libertatem ex- 
pedivissent. 
10 Car. XIII. Xugaxouctov. M... ἸΣυῤῥακχονυσίου. a eteditt. Historiam 
de Daphnide, quam habet . 261. V. H. X. 18. et 7zerza Chil. IV. 131. 
v. 261. , nuper examinavit Jac. vaz Lennep. in Commen. tertiae classis 
Instituti Belg. Vol. IL. p. 159. ss. et magno cum doctrinae apparatu 
PMVelckerus noster in JaAnii Ann. phil. an. 1829. Tom. I. p. 287. ss. 
Canum Daphnidis nomina ducta esse ex dSzesichorz carmine, cl. van 
11 12 Lennep probabiliter suspicatur. | δή mov. δὴ om. c. | Xvov. σᾶνον. 
Fat. Sagnon habes inter canes Actaeonis ap. Hygin. Fab. 181. quod 
nomen originem habet non minus obscuram.  Xéwovpot, ταῖς οὐραῖς σαί- 
13 14 νοντες. canes procul dubio ap. Hesych. | Θέοντα. ϑέαντα. b. v. | ὀδύρε- 
σϑαι. IM. m. a. ὀδύρασϑαι editt. tacite sic mutante Gesnero. 
17 19 Car. XIV. ἄνω. nempe I. 38. II. (8. IV. 10. et aliis locis | παρα- 
20 χαταϑεμένων. παραχατεϑεμένων. m. ὁτιοῦν. ὅτι σὺν. a. | ᾿Αντίγονος. lau- 
dat Gronovius Polyaenum ΤΥ. 3. 6. — Historiam elephantis eandem , sed 
initio mutilatam, narrat PAy/archus ap. Athen. XIII. p. 606. F. Scuxxi- 
prn. Aliam historiam de oppugnatione Megarae per Antigonum vid. in- 
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fra XVI. 36. | συνετρέφετο. συνεστρέφετο. c. Νίχαια. Carthaginienses21 
urbem relinquere coacti, τὰ ὀνόματα τῶν ἐλεφάντων ἀνεχάλουν. Appian. 
Hist. Rom. VIII. 92. p. 431. Antiochi elephas vocabatur Ajax, teste 
Plinio ὙΠ]. 5. s. 5. idem nomen. elephanto Pori, secundum JP/osrr. 
Vit. Ap. II. 12. p. 62. Alium, Sutrum nomine, ob singularem fortitudi- 
nem Cato iu Annalibus commemoraverat, ut JPZ;. narrat l. c. Ele- 
phantus Νίκων appellatus commemoratur ap. Plut. Vit. Pyrrhi c. 33. | 
Νίκαια. ταύτῃ τοίνυν ἡ τοῦ tp. JM. m. b. c. a. ὄνομα Níxowx ταύτῃ " ἡ 22 
τοίνυν τοῦ tp. editt. ex correctione primi editoris. Sic autem deest da- 
tivus, quem verbum παραχατέσετο requirit. In cod. a recte distinctum 
post Νίχαια. --- παιδίον. παῖδα. Db. ut constaret oratio, inserui ὃ, tum 
xo9i seclusi; quo facto optime jam praecedit narratio. Possit etiam scri- 
bi: παιδίον (ἔτυχε δὲ τεκοῦσα πρὸ ἡμερῶν τριάκοντα) παραχατ. | ὁ δὲ. 025 
ἐλέφας, ἡ Νίχαια scil. per synesin masculinum genus feminino praelatum. 
χειμένου. χείμενον. b. | χνυζομένου. χνυζουμένου. a. Vide de hac verbi26 
forma ad 1. 8. p. 5, 10. παρέβλεπε. oculos avertebat. Gillius. sollici- 
tum potius obtutum significari existimo, ob praecedens ἥδετο; neque ab- 
horret hoc a significatione verbi obZiguis intueri oculis. χαπεύδοντος. 


xaSz5ó8oytt b. ex correctione. | ἀνεσόβει. ἀπεσόβει malebat Schn. ex 27 


Phylarcho. χλαδὶὲ. χλάδω. b. Vide ad IV. 38. p. 87, 23. | εἰ δὲ μὴ. sic28 


editt. cum Gesnero. εἴ γε μὴ. JM. m. a. v. Phylarchus: εἰ δὲ μὴ τοῦτο 
zn 


Iwan H ERE Luce 24.7 Ἂς o Y πο ον τ" 

πεποκήχοι, τροφὴν οὐχ ἐλάμβανεν ὁ ἐλέφας. --- ἀνεστέλλετο. ἀναστέλλετο. m. 

ἀνεστέλλοντο. Pat. elephantus cibum ipsi oblatum ὦ se removebat. | &82:29 
M , Ed ἢ ^ E Le 

τὴν τρέφουσαν. £Ost μὲν τὴν. m. a. particulam omisit Gesz. et abest a re- 
liquis libris nostris. — αὐτὸ ἐμπλῆσαι. «7 ἐμ. m. αὐτὴν. 5. | cya-231 
ναχτῶν ἡ Νίχαια. M. m. b. v. ἀγαναχτοῦσα Νίχαια. a. quod edidit Gesz. 

i 
sed inserto articulo. τεξυμωμένος. τεξυμωμένη. b. HReliqui libri in hoc 
participio, omnes in δοασείων màsculinam terminationem tuentur. De hac 
enallage vid. supra ad V. 32. p. 111, 25. | χαὶ ἀναχλαύσαντος. xot om. 32 
, 2 iz : ΞῈ CIA dris "Y H : OE ἂν 
m. ἀναχκλάσαντος. b.c. | παραμυδϑούμενος. παραμυσπουμένη et in fine τητϑα! 33 
pro τίτϑαι. b. αἱ τῆϑαι.. "at. 

5: - : - - 

51 Cap. XV. ἐν χαιροῖς. χα!ρῷ. b. c. occasione oblata suoque tempore. ὃ 
in qua significatione pluralis usus rarior. ἐνεργοτάτην. γρ. ἐναργεστάτην. 
marg. JM. et sic c. quod non displicet. ap. J/ciphr. 1. 25. in verbis: 
ἐνεργὸς γὰρ ἡ ἡμέρα ἐχείνη, xoi τὸ πεπρωμένον ἄφυχτον. de ἐναργὴς co- 
gitabat //'agnerus. Vrustra. Sed scribendum, quod eundem fefellit, cum 
Davisio ad Max. Tyr. ΧΙ. 5. ἐνεργὸς γὰρ ἡ εἱμαρμένη. | πορφυρίωνος. 4 


IH. 42. χυνός. V1I.25. πελαργοῦ. VIII. 20. | ἐχ τρίτου. &x τρίτων supra 5 
IX. 64. p. 218. 2. ἔοιχα λέξειν. λέγειν. m. Vid. de hac locutione ad II. 
11. p. 32, 30. — εἰς γάμον ἀδιχούμενον. ἀδιχουμίένου. a et editt. Recte 


monuit ScAz. non elephautem fuisse «OtxoUuzyo», sed custodem ejus; 
quare ἀδιχούμενον esse scribendum. Hoc ipsum habet b. Gi/lius: ele- 
phanti odium in eos qui cum alienis uxoribus stuprum faciant. Supra 
VIIL 20. ζηλοτυπία πελαργοὺ εἰς νοσοῦντα γάμον. | πωλεύσαντος. πολεύ- 6 


σαντος et paulo post πολξυτὴν. πη. | ἐπ΄ αὐτοφώρῳ. αὐτοφέρῳ. m.c. χατα-7 
λαβὼν. λαβὼν. b. Verbum simplex in hac locutione usitatius. | ϑάτε- 8 


pow. ϑατέρους. b. v.  μοιχευομένην om. c. | στρωμάτων. τρωσάντων.9 10 
b.v. | ὡς ἐλθόντα. xoX £5. Vat. | Post δεῦρο novi cap. initium in b. 11 13 
Aeliani de nat. anim. T. IJ. 95 


15 


28 


1 
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14 | ἐπὶ Τίτου. τόπου. M. m. a. b. c. miro consensu. Jat. cod. collatio ad. edit. 
Schn. facta tacet. GzlZius Titum h.l. non invenit, sed, omissis verbis vitio 
obscuratis, vertit: 47 Romae aliud simile evenisse audio. Incertum igitur 
Imperatoris nomen, et ex Gesneri profectum correctione, valde tamen 

16ila probabili. | ἐν τῇ Ῥώμῃ. ἐν τῇ τῶν ῥωμαίων. b. v. [ ἐν ἱματίῳ. 
ἐν ἱματίοις. b. ἱματίων. c. EX ἱματίῳ. Schn. cur. sec. ex conjectura po- 
suit. Non imiter. De hoc praepositionis usu. dixit Poppo ad Xenop/. 

18 Cyr. III. 3. 10. — χατεχάλυψεν. M. m. ) ἀλλήλων πλησίον. M. m. b. c. 
inverso ordine editt. cum a. 

20 . Car. XVI. ἴδιον δ᾽ ἦν ἄρα. sic editt. δὲ ἦν. M. m. a. Vid. ad VII. 
4. p. 154, 16. De divinatione draconum vid. Span. ad Callim. H. in 

21Del. 91. | Λαναινείῳ. Strabo Λαουϊνίου scribit; Stephanus Λαβίνιον. 
Grsw. Aaoutw bis correxi. Recte monuit Gesnerus, Jelianum , ho- 
minem graecum, nomina Lavinium et Lanuvium permutasse. De Lanuvino 
dracone locus est classicus Properti: 1V. El. VHI. 5. Cf. Cicero Divin. 
I. 36. Heyne ad Aen. VII. 682. ScusripEn. λαουσινείῳ. M. m. a. b. quod 
reposui. Λαοναινίῳ. Jat. Λαονινίω. c. ap. Strabon. V. p. 239. ubi de La- 
nuvio agitur, libri leguut Λαονίνιον, interpretes Λανούβιον. Oratio post 
χώρας ἐστὶ interrupta, continuatur, sed, ut fit, structura immutata lin. 

οὔ 

2230. — πολίσματι. πορίσματι. m. τῶ πολίσματος. sic c. | λΛαοναινείας. 

23.M. v. b. c. Λαναινείας. a et editt. | Verba Αἰνείᾳ cum quatuor proxi- 

24 mis om. c. — συνεμάχησς. συνεμάχετο. b. quod et ipsum bonum. | 
ἔχτισε δὲ Αἰνείας. praeeuute ScAneidero recepi certissimam correctionem 
Freinshemii ad. Flor. I. 14. pro ἐνίκησε, quod librarius ex praecedenti- 
bus repetivit. Libri mssti, etiam a£. consentiunt in vitiosa lectioue, et 

26 Gillius quoque, qui vertit: .£eneas — vicit Lavinium urbem. | 'Pa- 

27 μῆς. ῥωμαίων. ὁ. Verba ὁρμηϑεὶς usque ad ἔΑλβαν om. c. | ᾧχησε τὴν 
"AXBew. sic a-et ed. pr. ᾧχισε. Grsw. hoc JM. m. b. c. confirmant. | 

81 Λαοναινείῳ. M. m. a. ἐν τῇ Λαναινείῳ. b. ἐν τῷ Λαναινείῷῳ. editt. | βαϑὺς. 
δασὺς. ὁ. v. παρϑένοι δὲ ἱεραὶ. de cultu serpentum agens Boeuigerus 
(Ideen zur Kunstmyth. I. p. 56.) nec hunc locum praetermisit. Festum 
Lanuvinum Junonis Sospitae simulque locum Propertii de virginibus sacro 
serpenti deae munera ferentibus illustratam dedit /'u/pius in Veteri Lat. 

32 Prof. T. V. Lib. VIIL c. 4. p. 53. ss. Boettger. l. c. p. 57. | xapta- 
σιν. παριᾶσιν. b. v. ἐς τὸ. m. b. εἰς. editt. ἐν τοῖν χεροῖν. sic IM. m. ἐν 
ταῖν χερ. « et editt. Vid. Koen. ad Greg. Cor. p. 631. s. 


5 χατειλημμέναι. uno μ. m. | ὡσιν. M. ὡσι. editt. προςίεται τὰς τροτ-ο 5 


φὰς αγνὰς. videtur particula aliqua deese ante ἀγνάς. ScnwEipen. ὡς vel 
ἅτε ἁγνὰς corrigas. Nec tamen opus. Purus vocatur cibus a virginibus 
puris oblatus. Ap. P/aton. de LL. VI. p. 782. C. ϑδύματα ἁγνὰ opponun- 
tur cruentis, sicuti πέλανοι xol μέλιτι χαρποὶ δεδευμένοι, μάζαι igitur, qua- 
6les draconi illi offerebautur. | ἄπαστοι μένουσι. ἄπαστος μένει. Gres. 
Vulgatam olim cum Geszero mutaveram, manente tamen oratione se- 
quente soloeca. Codd. nihil variant praeter nd. 51. qui ἄψανστοι μέ- 
vougty habet. Quae glossa admouuit me, ἄπαστοι dici sensu passivo de 
μάζαις, quod vocabulum hic excidisse videtur. ScuwEiDER, ἄπαυστοι μέ- 
»ou7*. v. et b. cum nota in marg. ἴσως ἄπαστος μένει. Hoc verum vide- 


Ι 
I 
ἢ 
| 


053. Car. XVIII. xa ταῦτα doct. M. m. a. c. ταῦτ᾽ editt. ὁ ταὼς. ὅταν 3 


ἊΝ 
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tur; nullum enim extat exemplum vocabuli ἄπαστος passive usurpati. 

Gillius: jejunus manet. De soloecismo noli metuere. Saepe sic ge- 

nitivi ponuntur alio casu de eadem persona praecedente. Vid. ad PAi/ostr. 

Imagg. p.670. Poppo de Elocut. Thucyd. p. 119. s. Poetae locus Aeziano 

videtur esse obversatus: ἄπαστοι μένοντες est in Hymno Hom. in Merc. 

168. | xot μεμαντευμένου. xot μὴ μαντ. m. | διαχορηϑείσης. διαχορε- 
αἱ 


-1 


ϑείσης. m. | χαὶ αἱ παρελϑθοῦσα'. xo ἐπαρελοῦσα!. mon. quid lateat ne- 11 


scio. ScuwrEmpEen. Nihil latet. Quum, placentis oblatis a dracone spretis, 
unam alteramve puellarum illarum vitiatam fuisse appareret, examini sub- 
Jiciebantur omnes αἱ παρελσοῦσαι, quae adytum draconis intraverant. | 


τὴν παρϑενείαν. παρϑενίαν. b. c. v. | τρόπον. τόπον. c. 1 
Car. XVH. “Ὅμηρος. IA. Y. 131. ubi vid. Πεγπ. T. VIII. p. 36.15 
qui .Ze/anz locum non praeteriit. ἐναργεῖς. ἐναργαῖς. b. | εἰδέναι. malis 18 


forsasse ἰδεῖν, ut toti historiae convenientius. Sed vulgata de curiosa 
cognitione accipi debet, in qua adspectus quoque continetur. Gz/Zus: 


et id ipsum scire non utile: quasi αὐτὸ legisset, quod non displicet. | ἐν 19 


Μελίτη τῆς Αἰγύπτου. de dracouibus Aegyptiis est etiam locus in AeZ 
Lampridi: Vit. Heliog. c. 298. .Jegyptios dracunculos Romae habuit, 
quos illi 4gathodaemonas vocant. ScuwEmpEn. Ad verba Herodot: |I. 
74. de draconibus sacris ad Thebas Aegypti cultis iisque innocuis 77765-- 
selingius p. 138. T. haec habet: ,,Auctor .feíanus est ἐν Μελίτη τῆς 
Aiy. draconem sacrum in veneratione fuisse, adíirmans gentilem eam 
anguium superstitionem. Puto £y Mecre scripsisse, quae Aegypti urbs 
non Μελίτη.“ De genere horum serpentum vid. Baehr. ad Herodot. 


l. c. p. 651. | ἀπίασι. ἀπιᾶσι. b. | ἵμερον δριμύτατον. Vid. ad 4cAzl. T'az. 23 
V V D * 
P. 393. | εἰργάσατο ἰσχυρὸν. τὸ ἰσχυρὸν. c. syllaba praecedente repetita. 29 
Ü 
| ἰδών. εἰδὼν. m. ξαυτοῦ. ξαυτῷ. M. m. | γαχῷ. χαλῷ. Fat. ἠσέβη- 30 


N 
σεν. Ὥχουσεν. b. 


οὐ μετὰ μαχρὸν. μιχρὸν. Medic. Hinc parenti legendum videbatur, 1 


5 3 D ' ' * 

εἰτα οὖν μετὰ μιχρὸν. Gnow. μαχρὸν tuetur a. »r. μ'χρὸν. m. c. Ex 
Med. in nostris schedis nihil notatum. VI. 35. ἀπόλλυτα! οὐ μετὰ μαχρόν. 
VIII. 7. σαπῆνα: οὐ μετὰ μαχρόν. IX. 50. xa οὐ μετὰ μαχρὸν ἀποϑνήσχει. 
Sic dedimus XVII. 44. ubi vulgo μιχρὸν habetur. Gz//us h.l. vertit: e£ 
non multo post. 


ὡς et βασχαϑῆναι. c. Ex el. Philes c. 30 , 79. λίνον δὲ ταὼς τοῖς 
πτεροῖς βύσας φέρει. --- περίαπτον. tt addit c. amuletum quoddam. Gill. 
Etiam 7a£. nunc περίαπτόν t: offert. "Veralectio. De περιάπτῳ vid. ad 


I. 29. p. 14, 13. | ὑπὸ τῇ ἑτέρᾳ. ὑπὲρ. m. sub altera ala. Gill sub 


sinistra, mi fallor. Vid. Fa/ck. ad Herodot. p. 702, 8. Lennep. ad. 
Phalar. p. 112. — περιφέρει. περιφορεῖ. c. περιφέρειαν. b. v. Legitne περι- 


* 35 - 5 ΄ 
φέρε: del? | λέγονται δὲ xa ἵππου τὰ οὖρα el ἐπισχεϑῇ. non dubitavi λέ- 5 


γεται scribere, grammatica flagitante. ΕΠ omittit mon. cui ἣν substi- 

tui. Post ἐξουρεῖν deesse videtur αὐτόν. ScuwripEg. Pro εἰ ἐπισχεϑῇ 

leni manu corrigas εἶ ἐπεσχέξη, ut X. 39. εἰ ὥφξη pro ὀφθῇ. Vid. ad 

1. 40. p. 19, 10. In reliquis ubi pro παρϑένον λύσασαν Paris. c. παρϑέ- 
95 * 


13 


31 
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vov λύσασα, et pro ἐξουρεῖν habet ἐξουρεῖ. orationem restitueris scribens: 
λέγονται δὲ xol ἵπποι, τὰ οὖρα εἰ ἐπεσχέθη, ἣν παρϑένος λύσασα 
ἣν φορεῖ ζώνην ἐναντίον παίῃ χατὰ τοῦ προςώπου τῇ ovv, παραχρῆμα 
ἐξουρεῖν. .Lenis mutatio ἐὰν αὐτὸν in ἐναντίον (de αὐτὸν et ἀντίον confusis 
vid. Schaefer. ad Plut. Wit. Vol. V. p. 19.) etrei conveniens ; quam si nolis 
admittere, legendum: λέγεται δὲ xo ἵππος τὰ οὖρα εἰ ἐπεσχέϑη,, παρϑέ- 
θνος λύσασα ἣν φ. ζώνην, ἐὰν αὐτὸν παίῃ — | εἰς ἀφροδίσια. ἀφροδίτην. 
b.-v. ἀφροδισίαν. c. Infra XII. 10. εἰς τὰ ἀφροδίσια λυττητικόν. Lucian. 
de Sacrif..5. εἰς ἀφροδίσια“ χεχυμένος. Id. Asin. c. 51. ἡ δὲ γυνὴ --- ἐς 
10 τὰ ἀφροδίσια ἑτοίμη. — λυττήσασαν. λυγγήσασαν. m. al'. Gesn. | "Agi- 
στοτέλης. H. A. VL 17. 6. αἱ μὲν οὖν Uxor ὅταν ἀποχείρωνται, ἀποπαύον- 
ται τῆς ὁρμῆς, xo γίνονται -κατηφέστεραι. unde .PZn. VII. 42. s. 66. 
ScuwEmDER, Plurimum hnc facit PZur. '(T. HI. p. 754. A. Adde Dion. 
Chrys. Or. 35. T. H. p. 67. -XenopA. de Re Equ. c. 5. quaeque ibi a 
filio nostro Friderico p. 137. allata sunt. εἴ τις αὐτῆς ἀποχείρει. recepi 
ex M. m. a. pro ἀποχείρῃ,, quod-Gesnzerus dedit contra librorum fidem. 
129 | xw οὐχ ἀτακτεῖ xoi παύεται. ἀγαναχτήσει xol παύσεται. editt. ἀγανα- 
χτήσει xol παύεται. a. ἀταχτήσει. emendavi in Ep. ad Schn. p. 22. Hoc 
ipsum habet c. Id quod nuuc reposuimus obtulit b. et /'az. ap. Borsson. 
ad PA. Her. p. 457. παύεται. a. b. c. v. Gillius vertit: verecundatur 
enim et desinit lascivire. Philostr. Vit. Ap. II. 11. p. 69. ἵππον χολάζειν 
ἀτοαχτοῦντα. Ib. VIL 30. p. 270. καὶ νεότης οὐκ ἀταχτήσει. Fortasse et 
ap. Plut. Ὑ. 11. p. 167. C. scribendum: διαγριαίνεται χαὶ ἀταχτεῖ. pro 
13 ἀγανακτεῖ. | χατηφήσασα. de bucephalo, postquam Alexander eum in- 
scenderat, T/eoph. Sim. Ep. 46. ἀμειβόμενος τῇ χατηφείᾳ τὸ φρύαγμα, 
14 xoi ἦν ἰδεῖν σώφρονα τὸν ἀκόλαστον. | ἐν τῇ Τυροῖ. ἐν τῇ Τύρῳ. Illud 
reposuit ScAz. cur. sec. brmavitque correctionem ὦ. v. De fabula Tyrus 
dixi in Exercitatt. crit, T. I[. p. 173. s. Eaudem attigit HuscAk. ad 
15 Tibull. Vol. 1. p. 268. J/'esse/. ad Diod. T. 1. p. 343. | αὕτη. Tyro, 
quae h. 1. est persona, autea titulus dramatis. Similia quaedam vide ap. 
Fritzsch. Qu. Luci. p. 4. s. — ταῦτα ἐστιν. M. ἐστι. editt. In ipso So- 
pAocls fragmento, quod ex Grozi lectione exhibuit .BocZart. Hieroz. 
IT. 8. p. 120. ss. quodque ipse tractavi in Exerc. crit. T. I. p. 123. ss. 
et in Épist. ad Schn. p. 23. Hermannus (Dissert. de part. ἄν. II. 9. 
p. 11222. Thesaur. Steph. Valp.) v. 1 — 7. sic edidit, ut constituti sunt 

a Friderico meo ad XenopA. l. c. nisi quod v. 3. cum Brunckio μάν- 
δραις ἐν ἱππείαισιν edidit. Gi//ius totum h.l. ut inutile ornamentum prae- 
16 termisit. | λαγχάνω πώλου. sic plures correxerunt. λαχαροπώλον. a et 

e 

17 editt. λαχανοπώλον. JM. m. c. al' Gesn. λαχαντ λυδίκην. b. v. | ὕπο. 
18 b. c. v. ὑπὸ editt, cum a. | μάνδραισιν ἱππείαισιν. ἱππείοισιν. editt. μάν- 
δρασιν. m. a. c. ἱππείαισιν. b. ἱππείασιν. a. ἱππίασιν. m. c. Find. 7.91. — 
19 χερὶ. χειρὶ. 7M. m. a. | axo-onao2sica. M. m. a. c. ὑποσπασϑεῖσα. b. 
20 αὐχένων ἄπο’ Grot. in Excerpt. p. 141. | πλαϑεῖσα debetur acumiui 
Schaeferi Melet, p. 74. Ante eum sic emeudaverat Rezsk. ad Sop/Aoc/. 
Vide de hoc verbo Musgr. ad Rhes. 914. ad "Troad. 4. B/omf. ad Prom. 
927. Mitius reique accommodatius videbatur Zermanno iu lucredibil, I. 
21}. 19. σπάσουσα. Dubito,, hoc alteri praeferendum esse. | ἴδῃ. ὦ. c. v. 
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Br. εἴδει. M. a et editt. ἔδει. m. αἱ Gesn. Facit huc Plut. l c. à 
συστέλλων τὴν γυναῖκα — ὅμοιός ἐστὶ τοῖς dxoxsipouc: τὰς ἵππους, εἶτα 
πρὸς ποταμὸν. xal λίμνην ἄγουσι". χαϑορῶσα γὰρ τὴν εἰκόνα τῆς ὄψεως 
ἀχαλχῆ xai ἄμορφον, ἀφιέναι τὰ φρυάγματα λέγεται, wo προςδέχεσθαι 
τὰς τῶν. ὄνων ἐπιβάσεις. | αὐγασϑεῖσ᾽, ὑπὸ χούραις — sic Br. αὖγ., 21 
ὕπο — editt. et a. Reisigius ad Oed. Col. 485. p. 260. haec accepit pro 
ὑπαυγασϑεῖσα. obliquum cernens. "Vix recte. αὐγαασϑεῖσα ὑπὸ M. m. b. c. 
αὐγασξεῖσά xou velit Meineke ad Menandr. p. 571. | ἀτίμως. ἀτίμοις. 22 
b. v. διατετιλμένης φόβης. M. m. a. διατετιλμένη φόβης. b. διατετμημένης. 
editt. ante Gron. quae est Gesnerz correctio. | Scribebatur: ἂν οἰχτίρ- 23 
μὼν τις οἰχτείρῃ ὃν ἵππον Ἴσουσιν. αἰσχύνῃσιν. χεῦαν οἰχτίοικων τ. ol. ὃν 
ἱππήσουσαν. M. m. ἱππήσουσιν. a. κεύαν δανοῖχτ. c. x» μὴν οἶχτ. et ον 
ἵππης ουσαν. b. nec aliter v. φεὺ χαν ἀνοιχτίρμων τις οἰχτείρειεν ty πτησυ- 
σαν. Pind. ap. Heyn. ad IX. Tom. VI. p. 529. cujus correctiones, pro- 
batas 7Meinekzo in Qu. Men. p. 9. et ad /Menandrz Reliqq. p. 571. re- 
cepi. €onf. Aesch. Suppl. 448. xoi γὰρ τάχ᾽ ἂν δύςοικτος εἰςιδὼν τάδε 
βριν. μὲν ἐχξήρειεν ἄρσενος στόλου. ut ingeniose correxit Borius. | 
χλαίουσα. χλέουσα. b. 25 
Car. XIX. ἐν αὐτῇ. αὐτῷ. b. μύες. μῦες. a et editt. γαλαῖ. γαλαὶ 27 
editt. omnes; ut iterum lin. 33. τὴν χαταφορὰν. χατάφορα. a. | τοῦτό 28 
τοι φασὶ xal ἐν ᾿Ελίχῃ. sic JM. m. a. v. τοῦτό vot xat φασι» ἐν. editt. de- 
scrihentis errore. τοῦτο φασὶ xol b, τοῦτο φασὶν ἐν. c. | ἐπειδὴ γὰρ. 20 
ἐπεὶ γὰρ. b. ἀφικομένους. ἀφικνουμένους. c. | Ἑλικήσιοι. ἑλικίσιοι. m. a. 80 
ἐπὶ βωμοῦ. βωμῶ. b. Ad aram Neptuni Ἑλικωνίον, de quo Pausan. 
VII. 24. 6. qui etiam de Helicensium facinore et clade tradit, Vid. ibi 
Sibelis Vol.lII. p. 182. et disertius historiam narrantem Drzodor. XV. 49. 
| τὸ Ὁμηριχόν. Od. M. 394. τοῖσι δὲ Sco et τέρατα. editt, τεράατα. α. 31 
ϑεοῦ τέρατα. c. τέραα. ]M.m. | πρὸ πέντε γὰρ. προπέμπεται γὰρ. c.. De32 
praepositionis πρὸ solemni metathesi vid. ad V. 52. p. 121, 7. 


954 τῇ εἰς Κορίαν. JZessel. ad Diodor. 'T. 11. p. 40. recte iu Κερύνειαν 9 


——M 
at ——— — 


mutari jussit. Prope Helicen in colle ad viam militarem Cerynea oppi- 
dum fuit, teste Pausania VII. 24, 3. Sed cap. VI. nomen Κερχύρινα 
scriptum in Pind. Casum Helices memoravit quoque Ao T. II. p. 514. 
poetae nescio cujus versus apponens. Caetera de hac clade dabit 77/'es- 
sel. l.c. SeusEipER. χαρίαν. Pat. "Vid. Anim. ad Anth. Gr. II. 2. p- 12. s. 
Hanc cladem plurium urbium non praeteriit diligentissimus 4. de Hoff in 
libro: Gesch. der Verándr. der Erdoberfl. Th. I. p. 34. T. II. p. 172. | 
"EXocjstot. ἑλικιόσιοι. a. | ἀνεχώρησε τὰ wp. ζῷα. JM. in. c. ἀνεχώρησαν. 3 5 
editt. cum a. | ἐπιχλύσαντος πολλοῦ χύματος. ἐπικλυσάντων πολλῶν χυμά- G 
των. b. 1 χατὰ τύχην. τύχη. m. Ex his verbis locum de Pollide ap. Dz- 7 
og. Laert. YII. 20. egregie illustravit Hamaker in Lectt, Philostr. p. 74. s. 
— ὑφορμοῦσαι. M. b. c. a. ὑφορμῶσα!ι. m. cum. editt. ante Gron. qui de 
mutata lectione in Annot. nihil monuit. ἐφορμοῦσα! malit Oudend. ad 
Thom. M. p. 657. Dio Chrys. Or. VIL. p. 220. ἀπεχώρησαν πρός τινας 
πορφυρεῖς ὑφορμοῦντας ἐπὶ τῇ πλησίον χηλῇ. | συναπώλοντο. συναπώλετο. 8 
a. Ξαλάσσης. Ξαλάσσῃ. JM. m. a. c. | ἐπικλύσει πολλῆ. ἐπικλυσάσης πολ- 9 
λῆς. b. χρῆται. χρεῖται. b. | Παντεδίδας. a. M. m. παντήλας. b. v. παντί- 11 
λας. Vind. 51. παντάχλας. c. παντήχλας. Find. 7. Panteclas. Gill. ΤΙαντε- 
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124482; fuisse suspicatur /'a/cken. ad Herodot. p. 346. 91. | τῶν περὶ τὸν 
Διονύσιον τεχν:τῶν. sic libri omnes et editiones, nemine haerente in ma- 
nifesto errore, quem tollere non dubitavi. Fabros Dionysianos vertit 
Gillius; artifices Diony sii , Gesnerus. Etiam in Indice Rerum edit. 
Gron. et Schn. legitur: Dionysii artifices per Spartam transire prohi- 
biti. Veram lectionem tacite exhibuit Je//ani verba laudans Rzgaltius ad 
ZArtemid. Onir. I. c. 8. Agitur de histrionibus, Baccho sacris. Vid. 327 65-- 
sel. ad Diodor. T. I. p. 251. Jf'yttenb. ad. Plut. 'Y. VI. p. 618. et qui 
nuper admodum de Graecorum tragoedia circ. tempora Demosthenis do- 
cte disputavit C. J. Grysar. p. 28. 5. Διονυσιαχοὶ τεχνῖται vocantur ap. 
Aristot. Probl. 30, f. Similiter Διονύσου Ξεράποντα Menaudrum appellat 

13 Glycera ap. J/czpAron. ll. 4. p. 236. | ἐφορείῳ. vitiose ed. ScAn. 
ἐφωρείῳ. ᾿ 

13 Car. XX. ᾿Αδρανὸς. sic a. "A8pavoc. m. | Diodor Sic. XIV. 38. 
Διονύσιος ἐν τῇ Σιχελίᾳ πόλιν ἔχτισεν ὑπ᾽ αὐτὸν τὸν τῆς Αἴτνης λόφον, xal 
ἀπό τινος ἐπιφανοῦς ἱεροῦ προςηγόρευσεν αὐτὴν "Αδρανον. Plut. Vit. Ti- 
mol. c. 12. urbem esse dicit μιχρὰν μέν, ἱερὸν δ᾽ οὖσαν ᾿Αδρανοῦ, ϑεοῦ 
τίνος τιμωμένου διαφερόντως ἐν ὅλῃ Σικελίᾳ. Hesych. ἸΠαλιχοί, ᾿Αδρανῷ 
δύο γεννῶνται υἱοὶ Παλιχοί. Tta 7Fessel. ad Diodor. Quae de h.l. nu- 
gatur J/itius ad Grat. Cyn. 438. a Gronovio notis iuserta, non deside- 
rabit sanus lector; locus tamen Gra£zz mire ex ἢ, l. illustratur. Diversa 
situ est χώμη ᾿Αδράνων commemorata in Diodori Exc. libri XXIil. 6. 
p. 502. ab eodem, ut videtar, deo cognominata. Caeterum si conside- 
raveris, quae Callias et Polemon ap. Macrob. Sat. V. 19. et Diodor. 
XI. 88. et 89. de Diis Palicis eorumque τεμένει commemorant, non du- 
bitabis generis aut cultus cognationem Adrano cum Palicis atque utris- 
que cum Vulcano intercessisse. De Vulcani templo in monte Aetna c. ὃ. 
haud procul sitam fuisse puto τέμενος Palicorum, de quo JXodorus: ἔστι 
δὲ τὸ τέμενος ἐν πεδίῳ ϑεοπρεπεῖ χείμενον, χαὶ στοαῖς xai ταῖς ἄλλαις χα- 

ταλύσεσιν ἱχανῶς χεχοσμημένον. ScuwEIDER. De nomine urbis disputavit 
J. F. Ebertus in Dissert, Sicul. Tom. I. p. 183. ubi totum hoc caput il- 

16lustratur. In τονώσει nomiuis fluctuant editiones. | ταύτῃ. ταύτης. m. 

18 | πάνυ δὲ χαὶ. xo recepi ex M. πάνυ xoi. m. | ἐμφανὴς. ἐπιφανὴς 

19 malit Trzller. not. mst. | τὸ τῶν δεομένων. haec verba desiderare viden- 
tur nomen aliquod, veluti πλῆϑος. ScuwriDEn. ἐς τοὺς δεομένους πρόχει- 
ρος. b. v. ubi πρόχειρος videtur verum ; alterum correctori deberi existi- 
mo. Ad εἰσόμεθα Schn. aut ἄλλοξι vel ὕστερον ") deesse, aut mecum Za- 
σόμεξα legendum censet. Eberzus 1. c. comparat VI. 20. p. 133, 24. 
XIV. 24. p. 324, 2. Verum hi loci ScAzreideri sententiae favent. Unus 
locus est VIII. 25. p. 194, 7. ubi verbo nihil est additum; ad quem vi- 

20 de notata. τὸ τῶν δεομένων. vota esse videntur praecantium. | xo ἐχεῖνα 
scribebatur contra librorum fidem; χαὶ delevi cum M. m. a. b.c. ϑερα- 

Q4 πευτῆρες αὐτοῦ. ϑεραπευταὶ αὐτῷ. b. | χαὶ τὸ ἄλσος. xai om. b. v. τὸ om. 

26m. | ci o£. m. a. οἵδε editt. distinctione facta post ὁδόν, quam sustuli. 
πομπῶν. ποντίων. a. in 7M. media syllaba est in rasura. — εὐγενῶς. εὐμε- 


*") Vel etiam αὖϑις. ut ap. 7Maxim. Tyr. XIL 1. χαὶ τὴν μὲν Ξείαν 
τάχα xo αὖθις eloópsSa. 
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γῶς mecum malebat ScAneider. | προηγούμενοι. προςηγούμενοι. m. πα- 28 
ροινούντων. παρανούντων. zt. | σωφρονοῦσιν. libri in hanc lectionem con- 30 
spirant, etiam az. Quum hoc verbum transitivam vim, quam ἢ. 1l. sen- 
tentia requirit, non habeat, Gesneri correctionem σωφρονίζουσιν Schn. 


recepit. | λωποδυτεῖν. λωποδυγεῖν. m. 31 
255 — Car. XXI. ϑαλάττιος. ϑαλάσσιος. b.| γινόμενος. γενόμενος. m. ἰδεῖν 2 
ἦν. ἦν ἰδεῖν. D. fortasse melius. | φοίνιξ. φοῖνιξ. a. ἔλιχα μεστὴν. μέσην. 8 


Gzsx. μέσην cum Gesnero dedi. Quae pars testae turbinatorum ita dica- 
tur, patebit ex his Historiae Aristotelicae locis. V. 13. 7. de purpura: 
xaS' ἔχαστον ἐνιαυτὸν φανερά ἐστιν wj αὔξησις τοῖς διαστήμασι τοῖς ἐν τῷ 
ὀστράχῳ τῆς ἕλιχος. vid. annot. p. 314. De Gener. An. III. 11. φανερὸν 
᾿ δ᾽ ἐστὶ xal τοῦτο ἐπὶ τῶν στρομβωδῶν ταῖς ἑλίκαις - ἀεὶ γὰρ αὐξανομένων 
γίνονται πλείους ἐπὶ τὸ πρόσϑιον xol τὴν χαλουμένην χεφαλήν. ScHwEIDER. 
Quid sit ἕλιξ μέση h. 1. non satis perspicuum. — A ductibus vulgatae 
£XKAMEEZTHN nihil propius abest quam £x KAAATZTHN. Haec 
pulcritudo in qua re contineatur, proxima docent.  χόσμῳ δὲ περιττῷ. 4 
Schn. δὲ seclusit, verbaque sic distinxit: πεποικιλμένην ὑπὸ τῆς φύσεως 
χόσμῳ περιττῷ. Vulgo distinguebatur: ὑπὸ τῆς φύσεως. χόσμῳ δὲ πε- 
prt , στέφανον ἂν — Schneideri correctio probanda, misi participium 
quoddam post περιττῷ excidit, aut seribendum est: χόσμῳ δὲ περιττεύου- 
σαν. 1 Scribebatur ποιχίλης διαπλαχέντα. ποικίλως διαπλαχέντων. b. unde δ 
ποιχίλως recepi.  Gi/Hus etiam διαπλαχέντων videtur expressisse: ex 
florum varietate aliorum in alios implicatorum. | διαστήμασιν. δια- 7 
στόμασιν. m. 

Car. XXII. τὸν δελφῦα.  elianus exscripsit Plutarchum '(T. M.9 
p.979. D. E. .4ehanum Philes c. 72. v. 7 —13. Alios eandem rem 
tradidisse non reperio. τὸν et ὥς φασι om.r. | τούτῳ. τοῦτο. C. 9. ταὐτὸν 10 
ἔχουσα τοῦ ζῆν xoi τοῦ χινεῖσθαι πέρας. Plu. 1. c. βίου τέλος. οὐ interse- 
rit πὶ. | μετεωρίσας. μετεωρήσας. m. ἀναπλεύσας. vide de hoc verbo 11 
Valcken. et J/essel. ad Herodot. Y. 212. p. 100. 42. — ἐπ᾽ &xpow. ἐπά- 
xgow m. | ὡς ὁρᾶσθαι. ὡς om. Pat. τηνικάδε. τύνι χαδὲ. m. om. hoc 12 
vocabulum r et 4post. VI. 98. | τοῦδε τοῦ ϑεοῦ. τοῦ “εοῦ τοῦδε. r. .dp. 13 
τοῦ Ὕπνου scil. quod assumendum ex ἀϊπνος. Praeterea observanda com- 
mistio rel, sommz, quo quis fruitur, cum Deo Somno, cui ille debetur ; 
ut mox iterum : εἰς ὕπνον ὑπαχϑεὶς xoi νικώμενος τοῦ Sec). Vide similia 
in Fritzschii Qu. Lucian. p. 4. | εἰς βυϑὸν. xot εἰς. c. ἕως ψαύσει. re- 14 
cepi ex JM. m. a. pro Ψαύσῃ. quae est Gesneri correctio. ἄχρι προςπεσεῖν 
xal ψαῦσαι τῆς γῆς. Plutarch. l. c. Cum futuro indicativi conjunctum 
ἕως ap. Liban. IV. p. 537. 6. οὐ μὴν εὖ βεβουλεῦσθαι Ξαῤῥῶν, ἕως ἕτεροι 
χατανεύσουσιν. Reiske malit χατανεύσωσιν. Ib. p. 775, 28. ἕτερον &USU 
| ἐπιτάξει δεινότερον — ἕως ἡμᾶς χατὰ βραχὺ δουλεύειν αὐτῷ συνεϑίσει. 
Poterat etiam ἔψαυσε scribi. Vid. B/omfield. Gloss. ad Pers. 434. Mazth. 
Gr. $. 522. 1. | προςπελασσῇ. προπελασϑῇ. m. Proxima sic reddidit (5 
Philes: χρουσϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ χαϑάπαξ τοῦ δαπέδου ᾿Ανατρέχε: πρὸς ὕψος ἐκ 
᾿ς βᾶάϑους πάλιν. | Verba xoi νικώμενος usque ad ἀφυπνισϑεὶς om. c. | νι- 16 

| χώμενος τοῦ Seo). hac structura Eurip. Troad. 23. νικῶμαι γὰρ ᾿Αργείας 
|| ϑεοῦ Ἥρας. Vid. Falck. ad Hippol. 458. p. 216. sq. χατολισϑάνει. m. b. 
| Fat. ap. Bast. Ep. cr. p. 206. pro χατολισϑαίνει. | μεταξὺ. xoi μεταξὺ. 19 
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v. b. εἰς ἀχινησίαν. ἀεικινησίαν. r. ἐχπίπτων. ἐμπίπτων. r. Eandem varie- 
tatem vide VI. 61. p. 150, 18. VIII. 10. p. 186, 29. XVI. 19. p. 361, 30. 


Pi 99 Car. XXIII Ξαλάττῃ. Ξϑαλάσσῃ. b. | χατὰ τὴν βούγλωττον. Est 
generis Pleurouectarum, cui latitudine corporis similia sunt plura, veluti 
quae Chaetoden, Zeus, Anthias vocantur. Scuwriprn, Vid. Eund. in 
list. litt. Pisc. p. 33. βούγλωτταν. m. a. b. c. emendavit Gesn. consen- 
tiente 27. ἐχτάδιον βούγλωσσον. Marcell. Sid. Yr. de Pisc. v. 18. Gro- 
novius comparat Hesych. V. Βούγλωσσον, ἰχξὺς ποιός, χαὶ βοτάνης ci- 

28 δος. et in Ἔδῆττα. --- φασὶν. M. m. | τὴν χρόαν δὲ. sic M. m. b. v. τὴν δὲ 
25 γρόαν. editt. δὲ om. a. | χορδὰς ἐχτεταμένας. ἐντεταγμένας. b. Fuit, ni 
26fallr, ἐντεταμένας, crebra permutatione. | χιϑαρῳδὸς, hujus nominis 


piscem Jristote/es non commemoravit, sed zi2goov, ex rhomborum ge- 
nere H. ἃ. II. 12, 13. de quo vide ScAn. Hist. litt. Pisc. p. 175. s. et 
27 Isidorum Geofjroy de St. Hl. Déscr. d'Ég. XXIV. p. 218. ss. | cwt- 
28 29 ζει. συνίξει. c. | ἡ χορυφὴ. articulum. om. zm. | χρυσοειδεῖ, χρυσοειδὴ. 
zt. ut iterum lin. 80. In σελ interpretatione sequuntur verba: rufo 
colore multipliciter variatur. quae iu Graecis non inventa Gesnerus pa- 
30 3Oirenthesi inclusit. | πτερύγια. zo praemittit J'az. fortasse recte. | xo 
ἄλλο! δὲ ἄδονται. δὲ om. zm. citharoedi hi diversine sint generis an ejus- 
dem, dubitari potest. Scnwripzn. 


gw ζώνας δ᾽ ἔχουσιν ἐπὶ. M. m. a. δὲ ἔχουσι ἐπὶ. editt. omnes. | βραγ-2 58 
1 χίων. βραχίων. m. a. |. ὅρμον. ὄρχον. m. 

8.9 Car. XXIV. φύεται Ξαλάττῃ. inverso ordine z. Ξαλάσσῃ. b. | λέγου- 
ct. MM. m. λέγουσι. editt. Oppzan. Hal. 1. 368. simpliciter παρδάλιας 
ὀλοὰς nominavit. Infra XVI. 18. maris Indici cete χεφαλὰς παρδάλεων 
ἔχοντα memorantur, quae non magis interpretari audeo. ^ SCHNEIDER. 
χροιὰν. a et editt. yoóoy. m. ut legiturin fine capitis. Vid. ad PAilostrati 

10 1íilImagg. p. 692. | ὁρείῳ παρδάλει. ὁρείᾳ. Jat. | ἔχει μὲν πρόμηκες. ἔστ: 
et προμίήχης. D. v. προμνήχη. m. a. c. quod emendavit Gesn. — τὸ στόμα. 
au mandibulam superiorem dicit? Mox πτέρυγες πρῶτας pectorales pinnae 
videntur esse. ScmwErpEn,  Pinnis dorsalibus, νωτιαΐαις, opponuntur zoa«- 

12 νεῖς i. e. pectorales et ventrales, quae natando inserviunt. | χρυσοει- 

13 1498cic. χρυσοειδὴς. Pat. | ὠχρὰ. ὠχρὼ. c. χλωρὰ. Pat. | ἡ οὐρὰ. xo ἡ 

15 16 οὐρ. Pat. | μέσην. M.m. μέσον. a.b. c. v. | διείληφε. dividit, mediam 
caudam ; num iulongitudinem ducta, an transversa dubium est. ScnwxipER. 
[ χρυσοειδὴς. χρυσοειδῆς. m. 

18 Cap. XXV. βρέφος ἐλάφου. lege ἐλέφαντος, et mox ἐλέφαντας : item 
in argumento hujus capitis ἐλέφαντος. Vid. supra c. 14. XIII. 22. Gnox. 
Has correctiones recepit Ed. Schn. Eadem est permutatio statim c. 26. 
c. 37. et alibi. , Gi/lius cervi hinnullum vertit. | ἀνετράφη. ἐνετράφη. 
edidit ScAz. quae probabilis correctio, nisi ἀνατρέφεσσαι φωνῇ dictum 
pro ἐν φωνῇ. ut ap. Herodian. M. 15, 2. ἐν πλούτῳ δὲ xoi τρυφῇ ἐκ πα- 
τέρων ἀνατραφείς. JFurm. ad Dinarch. p.138. Libri omnes, etiam Jar. 
f9 habent id quod vulgatur. | πρὸ τοῦδε. dedi ex JM. m. a. b. v. pro τούτου. 
qui est describentis error. πρὸ τοῦδε τοῦ ζῴου. ante experimentum in hoc 
animali factum. ante hunc ipsum. Gill. ante id tempus. Gesn. quasi ζῴου 
abesset. Herodot. Vl. 52. ἢ χαὶ πρὸ τούτου.  Frequeus in hac siguifica- 
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tione πρὸ τοῦ sive προτοῦ. | ἐλάφους. Legendum ἐλέφαντας. et h.l. et iu- 20 
itio cap. libri, etiam //a£. , conspirant in ἐλάφον et ἐλάφους. 

Car. XXVI. δράχων ὁ ἄῤῥην. supra X. 25. χάτεισι δ᾽ ὑπὸ τὴν ὑπή- 29 
wq» αὐτοῖς γένειον, ὡς εἰκάσαι τοῖς τῶν δραχόντων αὐτό. Cf. Nicandr. 
Ther. 443. Draconem hunc num in classe lacertarum an colubrorum 
quaerere oporteat, e verbis his conjici non potest.  Lacertarum non 
pauca genera crista capitis vel dorsi et gulari superbiunt; colubrum 
cristatum nullum equidem novi. ScawErpgg. De draconibus Indicis PA;- 
lostr.'Vit. Ap. III. 7. p. 99. τούτοις xoi λοφιὰ φύεται — xo γενειάσχουσι 
xol τὸν αὐχένα ὑψοῦ αἴρουσι. Ib. c. 8. γένεια δ᾽ αὐτοῖς βοστρυχώδη. Plu- 
ra vid. ap. Βοολατέ. Hieroz. P. IL. 3. 13. p. 435. | κχάλλεα. alii χάλ- 21 
λαια dicunt. Dixi in Lexico Gr. et ad Z/eopAr. de Color. in Cur. sec. 
ScuwrimpEn. τὰ χάλα. b. v. Vid. supra ad V. 5. — ἐλέφας. ἔλαφος Ges- 
neri correctionem recepit ScÁAn. — χαίτην. articulum. Schn. addidit 
ex conjectura in cur. sec. De illa inconstantia in articuli usu vide su- 
pra V. 50. p. 120, 16. X. 24. p. 229, 24. {{τὴν φωνὴν. articu- 29 
lum, male omissum in editt., addidi ex JM. zm. a. v. Cf. Oudend. ad 
TA. M. p. 492. 

Car. XXVIL ὑπόϑεσις. ὑπόϑεσις τῆς σπουδῆς et τῆς ὁδοῦ. supra 26 
VI. 34. 56. ubi vide. Idem argumentum tractavit “7161, Var. Hist. XII. 53. 
— | "Axocca."Arovca. b. | ᾿Ιάδας. rectius dixisset ᾿Αργόλιδας, judice 27 
Valckenario ad Herodot. p. 427. Scmwxipgn, ἀρ. Herodotum MI. 134. 
Atossa ad regem , ἐπιϑυμέω, ait, λόγῳ πυνϑανομένη, Λαχαίνας μοι yevé- 
σϑα: ϑεραπαίνας xo ᾿Αργείας χαὶ ᾿Αττικὰς xoi Κορινθίας. Cf. Max. Tyr. 
Diss. 99, 6. p. 82. | τὸ πινάχιον. Similiter in Var. Hist. XII. 53. Cf. 30 
Philoch. iu Schol. ad Aristoph. Pac. 604. Scnwriprn. Vit. Periz. et 
Kühn. ad Var. Hist. l. c. PZuzarch. Vit. Per. c. 29. 


, . »* L LI . 
257 ἀχρὶς. hanc belli caussam ab aliis commemorari non memini. Magne- 1 


sios ab Ephesiis superatos et confectos esse narrat J4/Aen. XII. p. 525. C. 
ad quam cladem respexit 7/7eognis v. 1061. 1063. Vid. ZLzebel. ad Ar- 
chil. fr. XXIX. p. 98. et de Magx»etum excidio disputantem rankium 
ad Callin. p. 91. et 113. s. — τὰ τῶν Μαγνητῶν χαχὰ abierunt in prover- 
bium. "Vid. Schott. ad Prov. Gr. p. 477. — Neque Chaonum bellum 
ob columbam ortum .4Ze//ani interpretes illustraverunt. Haec columba 
alia esse noun potuit nisi sacra illa fatidica, de qua Herodot. 11. 57. Strabo 
VII. p. 328. (Tom. IL p. 473). Firgil Ecl. IX. 13. — Χάονας. χάρ- 
νας. c. Pind. Charnos etiam Gz/lius. | Θηβαῖοι. simile fuit bellum Cy-2 
nopolitanorum cum Oxyrhynchitis, quorum hi piscem, illi canem sacrum 
habebant, quos invicem occiderant. Id bellum Romani demum compo- 
suerunt. Cf. P/uz. T. II. p. 380. B. C. Alterum belli ejusmodi inter 
Ombitas et Tentyritas gesti exemplum extat ap. Juvenal. XV. 40. s. 
ScuwEiDER. Θηβαῖο!. $"qyadot. b. — πρὸς Ῥωμαίους ὑπὲρ χυνὸς. hoc ordine 
M. m. ὑπὲρ xwv. xg. Ρωμαίους. a et editt. | λέγονται. λέγεται. b. a 
Car. XXVIIT. ΠΠυϑοχάρην. non dubito narrationem ductam esse 6 4 
libro Theophrasti de Musica aut περὶ ἐνθουσιασμοῦ, unde similia narran- 
tur in Fragmentis collectis in Vol. Vto Operum. ScuxxiDEn. αὐλητὴν. αὐλιτὴν. 
m.| μνῶν. sic edidit Gesnerus, nescio unde; μυῶν quamquam esse videtur 6 
in 7M. quum collationes nostrae taceant, μυιῶν. a.7n. F'ind.T. Fat. mu- 
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scarum. Gillius. Ex Gyaro insula incolas a zuribus fuisse fugatos, tra- 
dit P/;u. VIII. 29. s. 43.  Chalcidensibus idem evenisse ait Heraclid. in 
Polit. c. 30. Italiae nonnullis populis 4eZ. XVII. 41. Cf. Srrabo 1]. 
p. 144. ubi est μυῶν ἀρουραίων. et Ibid. p. 165. Similia exempla popu- 
lorum a bestiis expulsorum collegit BocAart. Hieroz. T. IT. p. 540. s. | 

7 σχολόπενδραι. a. σχολοπένδραι. editt, Vid. 4frcadi. de Accent. p.97, 3. et 
101, 27. — Ῥοιτιεῖς. ἹΡοιτειεῖς. b. 

8 Car. XXIX. πρέβατα ἄχολα. δὲ interserit zi. μὲν. b. | ἐν τῷ Ilóv- 
1o. -4ntig. Car. c. 31. [?] ex Theophr. H. Plant. IX. 17. 4. Vid. in- 
Ira ad XVI. 26. — Νάξῳ. -4ristot. H. A. 1. 14. 6. Idem repetit de 
Partib. IV. 9. Cum Aeliano facit PZz. XI. s. 74. Cf. Ib. XXVII. s. 
98. et Steph. Byz. V. "AwUtwSoc. ScuwEm ER, Vid. Euud. ad .4rstot. 
H. A. T. HI. p. 56. et ZZeopAhr. 'Tom. IIl. p. 813. De gregibus Scy- 
thicis Herodotus dicit IV. 58. τοῖς χτήνεσι τὴν ποίην ἐπιχολωτάτην εἶναι. 

10 Car. XXX. ὁ μέροψ. vj μέρ. πι. ταύτῃ τοι. hauc ob caussam. Sae- 
pe sic τοι post ταύτῃ infertur. Supra VI. 27. ταύτῃ tot xol τὸ σφέτερον 
περίττευμα ἀφιέναι. IX. 7. 18. ταύτῃ τοι xol ἀλεείνειν αὐτόν. X. 26. ταύτῃ 

12 τοι λέγει χαὶ Ὅμηρος. | ἀλλ᾽ ἅμα τῷ φῦσαι. Ἅ4τῖ5ε. H. A. IX. 14. 1. 
οὐ μόνον γηράσχοντας, ἀλλὰ xoi εὐξδὺς ὅταν οἷοί τ᾽ ὦσιν. unde vana appa- 
ret conjectura Pauwii ad Πογαρ. c. 55. ῥεῦσαι pro φῦσαι scribentis. 
Cum PZnio X. 23. s. 51. .4postol. quoque XVII. 98 pietatis hujus me- 
minuit. ScuwEIDER. αλλ. JM. ἀλλὰ editt. et a. Pauwius p. 340. -4risto- 

13zelis quoque locum depravatum esse censebat, temere. | δικαιότερος xod 
εὐσεβέστατος. διχαιότατος malebat Bochartus Hieroz. T. II. Lib. II. 25. 
p- 302. εὐσεβέστερος. b. v. quod praeferri deberet, si mutatione opus esset. 
Sed vide ad X. 48. p. 239, 26. 

1i Car. XXXI. ἴδιον. ἰδίων. zn. πρόνοιαν αὐτῶν. Cf. XIIL 1. Iu si- 
mili historia in Fragm. .feZani p. 326. gallus galliuaceus Aesculapii ope 

í7sanatus τὴν elg τὰ ἄλογα προμήξειαν ἀπεδείκνυτο. | dA γοῦν. γ᾽ οὖν. 
19M. Vid.ad II. 29. p. 42, 11. IX. 5. p. 197, 28. | ὅσα δ᾽ οὖν. γοῦν. 
Schn. ex conjectura edidit; nec sententiam mutavit in cur. sec. Libri 
consentiuut in δ᾽ ovv, etiam 7/az., nec magis haec lectio debet offendere, 

20 quam iu tot alis locis δὲ solum, quum est in apodosi. | ἱππεὺς τὴν 
στρατιὰν. hoc recepi ex Paris. b. v. pro στρατείαν. Sed totum hoc ad- 
ditamentum malis abesse. zr eques Linaeus vertit Gill —  &iyew. 

22 ἔχειν. c. ἰδεῖν μὲν. μὲν om. b. | περιδραμεῖν. in. gyrum currere. Scüxki- 
DrR. ἡ ἱππεία. equitum exercitationes iu decursionibus, quae in campo 
fiunt. Vid. Xenoph. Mag. Equ. c. 3. Ap. Eund. de R. Equ. c. XI. 13. 
equitis officium ponitur in eo, quod ὀρθῶς χρῆται (τῷ ἵππῳ) xot ἐν τοῖς 
πρὸς πόλεμον μελετήμασι, xol ἐν ταῖς πρὸς ἐπίδειξιν ἱππασίαις, xol ἐν 

“ἡ τοῖς πολεμιχοῖς ἀγωνίσμασι, — δεδιδαγμένην. δὲ διδαγμένην. m. ὅπου. 
recepi ex Πῆ. m. v. pro ἔνϑα. quod est in reliquis libris. παρεχάλει. πα- 

27 ραχάλει. m. γεννικὸν. γενικὸν. c. | εὐχλεέστατος. ἀχλεέστατα. b.v. | ἐδό- 

29 χει. δοχεῖ. m. ὁ τοίνυν ἵππος. οὐχοῦν ἵππος. b. ] ὁ Ληναῖος. ὁ λιναῖος. et 

80 ὁρῶ. c.  σαλεύουσαν. Plut. Vit. Demetr. c. 38. ὁρῶν ἡμᾶς ἐπὶ τούτῳ 
μόνῳ σαλεύοντας. Heliodor. 1. 10. p. 14. ἐπὶ μόνῳ μοι παιδὶ. σαλεύειν 
ἐπιμεμφόμενος. Ib. I. 13. p. 20. πάντα τὸν βίον ἐπί τούτῳ τὸν ἐμὸν ἐσά- 
λενον. Suid. 'T. III. p. 276. σαλευόντων ἐπὶ λεπταῖς ταῖς ἐλπίσι πολλῶν. et 
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ἡνίχα ξώρα σαλεύουσαν αὐτῇ τὴν τύχην πᾶσαν. | ἐπεὶ τὰ ἄλλα xoi ἀσπὶς. 80 
Gillii [imo Gesneri; nam Gi/.. totam hauc enuntiutionem omisit] ver- 
sio: num laevo ejus oculo scutum equestre et alia (arma) tenebras offun- 
debant. Vitium esse videtur in verbis τὰ ἄλλα. ScuwEipER. ἢ ἀσπὶς. 
articulum addidi ex b. v. τὰ ἄλλα non puse vitiatuni , positum pne 
praeterea. Plut. 'T. 11. p.275. D. Μέτελλος ἀρχιερεὺς γενόμενος, χαὶ τἄλλα 
δοχῶν φρόνιμος εἶναι. C£. JF yi£enb. δὰ Plut. de S. N. V. p. 43. 


958g ἐς τοῦ Σαράπιδος. εἰς τοὺς ἀράπ. m.  Curas mirabiles per Serapidem 1 


admiuistratas plures scriptores conservarunt, quos laudat .4rzemidor. 
Onir. IV. 44. p. 288. unde ille nonnulla commemorat V. c. 92. ss. p. 431. 
s. | Ξρέμμα. ϑρέμα. b. x» μάλα ἀχησὲς. verba vitiosa Gi//ii [et Gesne- 2 
γι) versio omisit. In libris scriptis nullum reperi remedium. ScHNEIDER. 
Fuitne: xoi μάλα χατηφές ut equi oculo laborantis tristitia opponatur 
τῇ φαιδρότητι et τῷ φριμάττεσξαι (lin. 19.) ejusdem, quum dei ope sanatus 
esset. Supra c. 18. p. 253, 13. equa χατηφεῖν dicitur ob jubam deton- 
sam. Ap. 4rrian. Ven. c. 7, 2. canis οἴχοι μὲν χατηφὴς ἦν, χαὶ οὐδενὶ 
τῶν πλησιαξόντων ἔχαιρε. T'hemist. Or. VIII. p. 102. D. τὸ χατηφεῖν op- 
ponitur τῇ εὐφροσύνῃ et τῷ εὐϑυμεῖσϑαι. et ἀλαμπὴς xai σχυϑρωποτάτη 
χατήφεια componitur φαιδροτέρᾳ ἡμέρα. ap. Himer. Or. XXIII. 20. p. 800. 
| ὡς ὑπὲρ. M. b. c. a. ὥςπερ ἀδ. m. ὥςπερ ὑπὲρ. editt. ante Gron. pri- ὃ 
mi editoris errore. | ὃ. Ληναῖος. ὁ λιναῖος. c. τὸν ἱχέτην. τὸν οἰχέτην. d 
4 €t editt.  Correctionem Gesneri a Sckneidero receptam,  stabilivit 
b. v. De frequenti horum vocabulorum permutatione dixi ad Anth. Pal. 
p. 38. 102. 735. et supra c. 6. p. 245, 14. | εἶναι γάρ τινας ἀνθρώπους. 9 
haec verba nescio qui causam laesionis equi continere possint, ScHNEIDER. 
Vulgatam expressit Gz//ius: nam homines nonnulli autores sunt. suorum 
malorum. τίνων ἀνπρώπων. m. M. In M. ovs supra scriptum. εἶναι! γάρ 


3 , . . E . . * 
τινῶν ανϑρωώπους. c. quae verissima lectio. Homiues, ille dicebat, sua 
, ᾽ 


sibi culpa mala quaedam contrahere, aut impium quid patrantes, aut 
verba abominanda dicentes: equi autem quodnam esse possit aut sacri- 
legium , aut caedes aut verbum impium? | ἀπόφημον. ἀπόφημα. b. v.| 6 
ϑεοσυλία. ϑεοσύλεια. b. c. v. | πῶς ἢ πόϑεν ; AMiciphr. Epist. I. 23. ἐμοὶ 7 
6E οὔτε ξύλον οὔτε ἄσβολος παρῆν. πῶς γὰρ ἢ πόϑεν; ubi vid. Bergler. 
p. 92. πῶς xol ὅπῃ: PAilostr. Vit. Ap. I. 28. p. 29. — ἐμαρτύρατο δὲ. 
δὲ om. m. | οὐδεπώποτε. divisim οὐδὲ πώποτε. b. c.  Cumulatarum 9 
negationum , ut h. 1. οὐδεπώποτε οὐδένα οὐδὲν exempla larga manu de- 
dit //yztenbach. ad Phaedon. p.199. | τῆς ὀφϑαλμίας ἀπαλλάξαι. ἀπαὰλ- [0 
λάξειν. b. v. Et oraculis et somniorum visis remedia Sarapis indicabat. 
Dio Chrys. Or. 32. p. 659. de eo: μάλιστα δὲ αὐτὸ (τὸ δαιμόνιον) δεί- 
xyugt τὴν αὐτοῦ δύναμιν, καὶ μόνον Ov xaS ἑκάστην ἡμέραν διά τε χρησμῶν 
χαὶ OU ὀνειράτων. Eadem de lside dicit, oculorum inprimis medica, 
Diodor. Y. 95. | ὑπερορᾷ. ὑπερορῶ. c. | ἰάσασθαι. recepi cum. Schnei- 11 
dero ex M. m. a. b. ἰάσεσξαι. contra librorum fidem editt. | χαταιονεῖν. 14 
b. χαταιονᾶν. editt. cum ceteris libris. Vid. de utraque forma ad II. 43. 
p. 47, 1o. Cf. XII. 7. p. 291, 23. | ΔΛηναῖος. ληναιὸς. m. λιναῖος. 6.17 
ζωάγρ'α ἀπέϑυεν. ἐπέϑυεν. c. ϑύειν σωτήρια habet Diodor. XVM. 100. 
σῶστρα. xo χαριστήρια Νιχομήδης ὁ ἰατρός. Spon. Miscell. Sect. IV. p. 182. 
quae cum aliis laudat Lobeck. in Aglaoph. T. 1. p. 383. ὀφείλειν ζωάγρια 
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18supra V. 7. | τὲ xo. M. m. a. b. c. v. τε inconsulto om. editt, ante 

20Gron. | προςϑέων. M. m. b. c. v. πρὸς ϑεῶν. a. et editt. ante Gron. 
ἐχυδροῦτο. margo Mon. ἀντὶ τοῦ ἐλαζονεύετο (Scr. ἠλαζονεύετο) ἐπὶ τῇ ἐφ᾽ 
αὑτῷ δόξῃ. —  Τ6 gallo gallinaceo IV. 29. χρατήσας δὲ γαῦρός ἐστι — 

22 χαὶ χυδρουμένῳ ἔοιχεν. | ἧπερ οὖν ἔσϑενεν. Similia vid. ad IV. 42. p. 89, 
15. VII. -13- p: 162, 11. 4e. ap. Suid. T. I. p. 867. de gallo gallinaceo 
dei ope servato: ὕμνει τὸν σωτῆρα ἧπερ οὖν ἔσϑενε φωνῇ. 

28 Car. XXXII. ἐν ἀμπέλῳ est pro ἀμπελῶνι. zm vinea. SCHNEIDER. 
"Themist. Or. XXI. p. 245. D. ξυνέῤῥεον — ἐκ τῶν ἀγρῶν xoi ἐκ τῶν 
ἀμπέλων xoi ἐχ τῶν ἔργων τῶν ἀργυρίων. Hoc caput cum superióre co- 

24 haeret ap. Οὐδ. et in Paris. c. | χλῆμα τε. vt. b. v. σμινύην. σμινώην. 

25 m. | ὑποιχουροῦσαν. de orpho V. 18. ἐν τοῖς φωλεοῖς οἰχουρῶν χαίρει. 

25IX. 58. ἄλλοι δὲ οἰχουροῦσιν ἐν τοῖς φωλεοῖς. | ἀσπίδα. ἀσπίδαν. m. Vid. 
similia librariorum flagitia ad VI. 24. p. 135, 19. ἀνδρώπων ἥχιστα ἐχϑρὰν. 
ἀνδρώποις usitatius foret. Sed vid. ad X. 24. p. 230, 3. De tali genere 
aspidum vide X.31. Caeterum similem habes historiam de anguilla et 
pastore ap. PAozium Lex. iu Κρίσσαμις. unde emendandus Suid. T. LH. 

27p. 377. | λαβὼν. λαβὼν. b. | βλέπων. βλέπον. c. χατειλημιμένον. in χα- 
τειλυμένον mutatum vclit ScAn. caudam harena involutam. Gillius. | 

29 εἰς τὴν. JM. m. ἐς τὴν. a et editt. ἀνιὸν, ἀνιὼν. τα. | λύϑρου. λίϑρου. m. 
πεπληρωμένον. a. πεπληρωμένου. b.c. πεπηρωμένον. M. m. Gillius: adhuc 
serpentem et cruore perfusum propter sectionem, — xaX ante ἐχπλήττε- 

30 ται om. b. v. | ἔχφρων. εὔφρων. m. εἴς τε ὀρ τὴν μανίαν — ἐχφοιτᾷ. di- 
ctio poetica et satis inusitata. ScHwEIDER. φοιτῶντ᾽ ἄνδρα μανιάσι νόσοις 
est ap. SopAocl. Aj. 59.  Usitatius foret ἐχφέρεσσαι, sed ἐχφοιτῶν ad fu- 
roris rationem accommodatius. Vid. IX. 43. πανταχοῦ φοιτῶσιν οἰστρούμε- 
vot. ógS d» μανίαν d. e. ἀληξῆ xoi ἀτρεχῆ. ut μάρτυρες ὀρθαὶ ap. -4esch. 

32 Eumen. v. 306. |  wsS ἡμέραν. μεδημέραν. a. ἡμέρας. m. | Sequitur in 
editt, xoi νυχτὸς ἡνίκα παράφορος. sic a et libri plurimi. Gesnerus quum 
in marg. ἡνίκα melius omitti statuisset, in App. Emendatt. ἦν emenda- 
vit, idque recepit ScAz.  Lenissimam correctionem nunc confirmavit D. v. 


1 xoi ἔλεγε τὴν ἀσπίδα διώχειν. hanc quoqae Geszeri conjecturam con-2 


firmavit b. διώχων. vulgo. Juuguntur interdum verba dicendi cum parti- 
cipio (vid. 7Mazthiae Gr. $. 555.) , sed tum sensus foret, dzxi£ se aspi- 
dem persequi; quum esse debeat, ut vertit Gi/lius: dicebat se aspide 
Qurgeri; suppleto αὐτὸν ad διώχειν. | ὁμοῦ τι τῷ δήγματι ὧν. τε ὁμοῦ. m. 
aut zt delendum, aut ὁμοῦ τις scribendum existimabat Gesn. in App. 
Emendatt. Hoc amplexus est ScAz. De ὁμοῦ τι vid. ad V. 10. p. 102, 
10. Ne quis in dativo haereat, Suzd. T. II. p. 692. ὁμοῦ τε (Scr. τὸ 
τῇ πληγῇ ὁ παῖς ἦν. .delian. ap. Eundem. 'T. IL. p. 693. Xqa& ὁμοῦ 
τι τῷ ϑανάτῳ ὧν ἀνεφϑέγξατο. et Ib. wj ἰσχύουσα τεχεῖν, ὁμοῦ τι τῷ 
ῥαγῆναι ἦν. Dion. Hal. Ll 78. p. 198. xoi γὰρ ὁμοῦ τι τῷ τὴν χόρην εἷ- 


ναι τίχτειν. Vid. Meineke ad Menandr. p. 254. — ἐχπληχτικώτατα. m. 
b. v. ἐχπλχηχτικώτατ᾽ ἐβύα. M.c. a. Philostr. Her. c. 19. p. 722. ἐχπληκτι- 
ἀχώτατα δὲ αὐτὸν βλέψαι xo φϑέγξασϑαι μέγα. | βριμούμενόν τε. M. πι. 


a. βριμώμενον. ὃ. c. v. et editt, ante Gr. ex correctione Gesnerz. Utrum- 
que reperitur. Ap. Suid. Jfelianus iu ἐδέλγετο. τοῖς ὑπηρέταις σὺν ὀργῇ 
βριμούμιενος. et in ἐμβριμᾶσϑθαι — χαὶ ἅμα γινόμενοι μανιώδεις xot ἐμβρι- 


5d 


"OCC EM τὰν νι C  — 


| 


| 


P. 259. LIBER UNDECIMUS. CAP. 33. 397 


μούμενοι. Hesych. ἐμβριμώμενος. Plura congessit B/omf. in Gloss. ad 
VII c. Theb. 457. | ἀπειλοῦν. ἀπειλῶν. m. ὡμολόγει. ὁμολόγει. m. δε- 
δῆχϑαι. a. δεδεῖχϑαι. M. m. | ᾧμωξεν. ὥμωζεν. m. c. ᾧμοξεν. b. ἐπεὶ 6 
μέντοι ἡ νόσος. conjectura Gesneri firmata cod. b. ἐπεὶ μέν oi ἡ νόσος. 


c 


ὁ 

editt. ante Schn. μὲν οἱ νόσος. sic m. νῆσος. a. | ἐς τοῦ Xp. ἐς τοὺς 7 
3 - » , , - 

ἄρ. m. ut supra c. 51. p. 258, 1. | ἀποχρώντως. ἀποχρῶντος. m. 11 


Car. XXXIII. ταώνων ἰδεῖν. hoc restitui ex 7M. b. c. a. v. idem- 13 
que conjecit Hemsterh. in not. mst. ταῶν οἷς m. quod in ταῶν ὡς mu- 
tavit Gesn. Opp:i. Cyn. II. 589. οἷον δή νυ ταῶνες. Lucian. Musc. Enc. I. 
διήνθισται χατὰ τοὺς ταῶνας. ταῶνα habet 4cAz/l. T'az. H1. 25. | ἀνάπτει. 15 
vide ad VIL. 44. p. 176, 17. τῷ πολιεῖ. 1. 6. πολιούχῳ. Vid. Pausan. 1. 
24, 4. Hemsterh. ad Arist. Plut. p. 261. ποιήσασϑδαι. ποιείσασϑαι. m. | 
ὁ ἄσωτος οὗτος. sic libri omnes. οὗτος om. iu ed. prin. editoris errore. 19 
Perperam autem verba distincta in editt. omnibus. Incidendum post οὖ- 
τος, post ἐχαρίζετο autem tollenda distinctio, junctis verbis ἀεὶ xot ἐξ 
dx. Gir. τῇ γαστρὶ ἐχαρίζετο. "Tum accusativi, qui sequuntur, pendent 
a χέρδος ἡγούμενος. In proximis quoque hodiernus usus virgulas sustulerit. 
τὸ ποικίλον. ποιχίλος. c. | πολλοῦ, τρόπῳ βδελυρίας. haec non dubito 20 
vitiosa esse: improbitatem δὲ ingluviem memorat versio. SCH»EIDER. 
Possit scribi: τρόπων βδελυρίᾳ xot λαιμαργίας ὑπερβολῇ. Sed vitium la- 
tere in τρόπῳ arguit lectio az. τὸ ἐωνημένον πολλῶν ὦνων λαίμαρ. zo 
βδελ. ὑπερβολῇ. Hoc sic verum, “1611. dixit πολλοὺς Qyouc. pro magno 
pretio; ut ἄσπετος ὦνος est O8. &. 297. et μυρίον ὦνον. O8. o. 452. — 
χέρδος εἰς ἡδονὴν.  Philoxenus in Var. Hist. X. 9. ταύτῃ μᾶλλον ἡδίων 
ἔσται (ἡ λοπάς), εἰ πλείονος ὠνήσομαι. | μισϑὸν οὖν. αὖ. ὃ. v. ἁδρὸν. 22 
ἀνδρὸν. m. ut X. 50. XIV. 16. ἐπὶ μισϑοῖς ἁδροῖς. Suid. in ἁδρός. Vid. 
JFyitenbach. ad Eunap. p. 275. s. τῶν τοῦ SzoU. 4M. m. a. b. c. τῶν te- 
mere om. editt. ante Groz. | Sepoexcut(oow. ϑεραπευτηρίων. b. προτεί- 23 
y&. largitur. Gillius. προτείνουσι ξένια αὐταῖς. XVII. 5. Illum statim 
pecuniam dedisse ministro ex sequentibus apparet; plura re confecta se 
daturum idem erat pollicitus. | τεθυμωμένην. τῷ “υμῷ μένην. m. ἔδει- 27 
σεν. IM. m. ἔδεισε. editt. | ὑπαπῆλσεν. si Juvenis praesens adstabat, pos- 28 
sum tolerare verbum: sin absens furtum exspectabat, ἀπῆλθεν malim. 
Juvenem comitantem testari videtur scriptura δι ἀμφοτέρων ἀΐξας, si vera 
ila est. ScasEiDEn. |. ὁ δὲ ἀμφοτέρων ἀΐξας. ἀμφοτέροις, ποσὶ aut πτεροῖς 29 
conjecit Gesn. vertitque: ambabus alis in aérem elevatus. Mihi cum 
Abreschio ad Aesch. M. p. 408. ὁ δὲ δι΄ ἀμφοτέρων scripsisse “1611, vi- 
detur, ita ut asotum praesentem in templo cogitare cogamur. ScnuxEiDER. 
Verba obscura omisit Gz//ius, proxima tantum vertens: pavo se zpsum 
alis sublimem efferens. Lenis et probabilis 4breschii emendatio. Ne- 
que tamen poenitet conjecisse: ó δὲ ἀμφοτέρων ἀλύξας. Soph. Antig. 
484. οὐχ ἀλύξετον Mópou χαχίστου. Cf. Ej. Electr. 616. ibique Erfurd. 
velusitatiore structura: d δὲ ἀμφότερον ἀλύξας. 1. e. ἐχκλίνας xal ἐχφυγών. 
Philostr. Her. p. 785. ἤλυξεν ἂν ἐχχλίνων. .desch. Pers. 97. οὐχ ἔστιν 
ὑπὲρ ϑνατὸν ἀλύξαντα φυγεῖν. Eumen. 110. ὁ δ᾽ ἐξαλύξας οἴχεται. [ με- 30 
τεωρίσας. μετεωρέσας. m. | ἱερῶν. om. 5. v. | ἐπί τι μέσον τοῦ ϑεοῦ. in 81 
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medio templo. Gill. in medio quodam inter templum et ipsos. Gesn. 
Neutrum respondet graecis. Num fuit: τοῦ ὀρόφου vel τέγους ἢ 


7 dot. VI. 94. ὁ δὲ Πέρσης τὸ ξωυτοῦ ἐποίησε. | ἄνεισιν. superveniens red- 
ditur, nescio qua auctoritate, quum aut ascendere verbum significet, aut 


8 14redire. Sensus requirit πάρεστιν. | νεῷ. νεὼ. M. | οὔτε ζῶντα οὔτε 


22 


γνεχρὸν ἐθεάσαντο. si verbum refertur ad furem et asotum , sequentia pos- 
suut intelligi; alias absurda, si sequaris versionem, ScnuweipeR. — GZ//ius 
vertit: pavonem vero neque viventem neque mortuum vidit. Ergo ἐξεά- 
cx-olegit, et hoc retuiit ad verba: ὁ τῆς πόλεως ἁρμοστής. Gesnerus: 
avis ab eo tempore neque viva neque mortua visa est; sed quum annis 
centum, ut ferunt, vixisset, evanuit. De Aristea Proconnesio ZJerodot. 
IV. 14. narrat, eum in fullonica exspirasse: ἀνοι Ξέντος δὲ τοῦ οἰχήμα- 
τος οὔτε τεϑνεῶτα οὔτε ζῶντα φαίνεσθαι ᾿Αριστέην. tum eundem in Procon- 
neso fuisse visum , et poemate composito ἀφανισπῆναι τὸ δεύτερον. Quod 
est divinioris naturae argumentum. Lysias Or. Fun. p. 66. ἐπειδὴ Hgo- 
χλῆς ἐξ ἀνπδρώπων ἠφανίσϑη. Vid. Lennep. ad Phalarin p. 278. s. 4elranz 
narrationem iutelligerem, si in hunc modum esset concepta: τὸν δὲ ὄρνιν 
Exotów, ὡς λόγος, ἔτη διαβιώσαντα, οὔτε ζῶντα οὔτε νεχρὸν ἐθεάσαντο, ἀλ- 
λὰ ἠφανίσθη. nunc vero non potest intelligi, nec Schneideri interpretatione 

14admissa, satis est perspicua. [ ὡς λόγος. JM. m. a. ὡς ὁ λόγος. editt. 
contra librorum fidem. ἔτη διαβιώσας. inverso ordine zm. 

16 Car. XXXIV. Hoc cap. cum superiore cohaeret in Paris, utroque. 
ἐχεῖνο. ἐχείνῳ. Pat. ἔοιχε τούτῳ. τοῦτο. b. v. Κίσσος. κισσὸς. b. χίσος. a. | 

18 ψὰ ὄφεως φαγὼν. ignotum mihi veneni genus, nisi dicas ova in ventriculo 
exclusa molestiam Cisso exhibuisse et morbum fecisse. Sequentia χαχῶς 
ἑαυτῷ εἶχε, vitiosa esse censeo. Fortasse ξαυτοῦ Ael. scripsit. ScusEiDER. 
ξαυτοῦ confirmatum a Paris. b.recepi. Sic Gregor. Naz. Or. XIX. p. 303. 
D. ἔχαμνεν ἀῤῥωστίᾳ xoi πονηρῶς εἶχε τοῦ σώματος. Similiter Herodor. 

20 V. 20. χαλῶς ἔχοντας ὑμέας ὁρέω μέϑης. | ὁ δὲ προςέταξε usque ad χα- 
ϑίησιν om. m. in contextu; in margine supplentur. ἐς τὸ ζώγριον. M. a. 
εἰς. editt. ζωγρεῖον scribi solet. ζωάγριον. b. v. ζωαγρίᾳ estinfra XIII. 10. 
p- 293, 13. τῶν ζωγρίων est in Fr. Epicteti ap. Stobae. XLVI. 83. p. 316. 
ζῶγρα Basil. Opp. Tom. I. p. 87. E. ἐπειδὰν xoig ζωώγροις ἐναποχλεισϑῇ. 

σα 

294 | Κίσσος. κισσὸς. b. ἀποσπωμένη. ἀποσωμένη. sic c. | ὑπηρέτις. ὑπη- 
ρέτης. m. Θεοῦ ϑεραπείας. suspicabar fuisse olim σεῷ τῆς ϑεραπείας. ϑοηκει- 
prR. Mutatione opus esse non videtur. Certe non legendum cum Szac&- 
housio l. c. ἸΣαραπίδος. 


26 Car. XXXV. In b. cohaeret hoc caput cum superiore. Et certe 
inde a cap. 335. omnes historiae cohaerent, ductae illae ex scriptore ali- 
27 quo, qui miracula Sarapidis studiose collegerat. | αἷμα ταύρον πιόντα. 


quod alias pro veneno habebatur. Res saepissime commemorata , ut de 
Psammenite ap. Herodor. III. 15. de Mida P/ur. T. II. p. 168. F. Exem- 
pla congessit van Staver. ad Corn. Nep. Vit. 'Them. c. 10. 7Zessel. ad 
Diodor. T, 1. p. 448. 7. Veterum medicorum de ea re locos congessit 
Krügelst. Annal. Medici. an. 1828. m. Nobr. p. 1442. ss. In fano Tel- 


3 ἤνυστο. ἤνυτο. b. ὅπερ ἦν προδοὺς. M. m. b. c. ὅπερ οὖν. a et editt.260 
4 Dante Gron. | λαβεῖν. λαβὴν. M. λαβὼν. m. | ποιῆσαι τὰ ξαυτοῦ. Hero- 
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luris in Achaja veracitas sacerdotum explorabatur tauri sanguine poto: 

πίνουσαι αἷμα ταύρου δοχιμάζονται. Pausan. VIL. 25 , 8. — αὐτὸς οὗτος ὁ 

Θεὸς. ὁ αὐτὸς οὗτος ϑεὸς. Pat. | σώξεσϑαι. ζώσεσϑαι. m. | Ba3vAw.29 80 

βάϑελῦν- Find. 7. βάϑηλυν. b. v. βάϑελιν. c. | τοῦ τοσούτου. τοῦ om. c. 31 
261 xai αὐτὸ. xoi αὐτῷ. vulgo. inutilem copulam cum utroque 7nd. et 1 
Fat. omisi. αὐτὸ praeterea J'a£. ap. Bast. Ep. cr. p. 202. Tum verba 
superflua xaX ἴασιν in fine periodi deleverim, et post ζῴου inseruerim 
τὴν ἴασιν. ScHwEwDER. χαὶ αὐτῷ. xai om. b. c. αὐτὸ. b.v. Fortasse scri- 
bendum : xoi προςέπεσε γενέσθαι οἱ αὐτὸς Ad αὐτὸ ex superioribus supple 
ἐξάντη τοῦ χαχοῦ γενέσϑαι. ne cum ScAneidero de transpositione verbo- 
rum cogites. παρὰ τὸ ὄνομα. secundum. velob nomen illius bestiae; quam 
vim praepositionis παρὰ docte illustravit Frizzsch. Qu. Luc. p. 124. s. | 
ὀνησιφόρον. aenigmatica erat igitur dictio, quoniam ὄνειον et asininum si- 2 
gnificat et uz//e. Talia apud nos quoque in medicina superstitiosorum 
hominum commemorantur. | τούτων. τούτου. b. 3 

Car. XXXVI. πωλευτιχοὺς. πολευτιχοὺς. m. | χαίρουσιν ἵπποι. οἷ 7 
ἵπποι. Fat. recte. | λουτρῷ. Aristoteles etiam H. A. VIII. 23, 6. equum 
φιλόλουτρον xol φίλυδρον ζῷον appellat. Locus Simonidis, quem respicit 
Ael, occurrit infra XVI. 24. De camelis vide ad III. 7. ScuwEiDER. 
Verba λουτρῷ usque ad ἵπποι om. c. Σιμωνίδη. m. | τῇ συντροφία. τὴν 11 
συντροφίαν. m. 
Car. XXXVII. σελάχεια. σελαχία. mon. ristoteles σελάχη vocat, 2 

uude τὰ σελαχώδη eidem dicuntur. Vid. Indic. Hist. Auim. Tom. I. p. 539. 
s. ScHwEiDER. σελάχεια. a. et. editt, σελάχια. 7M. b. c. v. nec aliter Sui 
das h. l.legit. | μύραινα. μύναιναι. c. γόγγρος. γρόγγος. a. Vid. Hist. (3 
litt. Pisc. p. 41. s. | δελφὶς [δὲ xoi] φάλαινα [ἐστὶ] χήτη. ita h.l. edi- 44 
dit C. Gesner, sed alter ejus Cod. scriptum praeferebat φάλαινα, Qux. 
Cod. etiam Mon. cum Vind. utroque habet δελφὶς, φάλαινα [φάλλαινα a et 
Mon.] φύχη. Scriptura utraque difficilis ad judicandum. Suidas ex h. l. 
excerpsit: ZeAdyux ὅσα λεπίδας οὐχ ἔχει, οἷον σμύραινα, βοῦς, νάρχη» 
τρυγών, οὐδὲ ὠοτοχεῖ. Idem antea posuit: σελάχιον, ἰχϑύδιον ὃ μένον 
ζωοτοχεῖ,, πρῶτον ὠοτοχῆσαν ἐν αὐτῷ, πλὴν βατράχου. εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ 
ἔσω λεχάζειν. Sed redeamus ad riszotelem. [5 Hist. An. 1. 4, 1. 
ζωοτόχα μὲν οὖν ἄνξρωπος xal ἵππος xai Qux, xoi τὰ ἄλλα ὅσα Est 
τρίχας, xoi τῶν ἐνύδρων τὰ χητώδη, οἷον δελφὶς χαὶ τὰ χαλούμενα σελάχη. 
Τούτων δὲ τὰ μὲν αὐλὸν ἔχει, βραγχία δ᾽ οὐχ ἔχει, οἷον δελφὶς χαὶ φά- 
λαινα. Tb. sect. 2. τὰ μὲν οὖν ἐν αὑτοῖς ὠοτοχεῖ τῶν ζωοτόχων, οἷον τὰ 
σελάχη. nter σελάχη πλατέα enumerat βάτον, τρυγόνα, βάτραχον. l. 5, 2. 
Idem I. 9, 2. ὅσα δὲ ζωοτοχεῖ ἔξω φώχης τε xoi δελφῖνος xoà τῶν ἄλλων 
ὅσα γε χητώδη, πάντα ἔχε: τὰ ὦτα" ζωοτοχεῖ γὰρ xai τὰ σελάχη. 11. 9, 
3. de branchiis: τὰ δὲ σελάχη πάντα ἀχάλυπτα ἔχει. Xdditur divisio in 
πλατέα, in quibus est νάρχη xoi βάτος, et in προμήχη; in quibus τὰ 
γαλεώδη et βάτραχος. Denique IL 2, 13. ὅσα τῶν ἀπόδων εἰς τὸ φανε- 
ρὸν μὲν ζωοτοχεῖ, ἐν αὐτοῖς δὲ ὠοτοχεῖ, οἷον οἵ τε γαλεοὶ χαὶ τἄλλα τὰ 
χαλούμενα σελάχη (χαλεῖται δὲ σέλαχος ὃ ἂν ἄπουν ὃν χαὶ βραγχία ἔχον 
ζωοτόχον ἢ) τούτων δὲ διχροὰ μὲν ἡ ὑστέρα. Enumerantur 5, 4. haec 
genera: βάτος, τρυγὼν, ῥίνη, χύνες, βοῦς, λάμια, ἀετὸς, νάρχη, βά- 
τραχος,, τὰ γαλεώδη. Satis igitur manifestum hiuc esse puto, scripturam 


2 
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Codd. falsam esse; sed superest dubitatio, error is JJeZiami ipsius, an 
librariorum sit. Quare veterem scripturam restitui. ScHNEIDER. δελρὶς, 
φάλαινα s. φάλλαινα, φώχη. M. m. a. v. b.c. Ante δελφὶς lacunam 


i&indicavi. Requiritur enim: χήτη δὲ — | ταῦτα δὲ. nempe σελάχια et 
15 χήτη. | μαλάχια. Suidas. μαλάχια. ὅσα τῶν ἐνύδρων ὀστέα οὐχ ἔχει. οἷον 


Μ 


- eO CAE qua uan CELUM ΣΕ ἘΣ 
σηπία, πολύπους" ταῦτα δὲ xol ἀναιμά ἐστι xol ἀσπλαγχνα τινὲς δὲ μα- 
i ; à - Σ᾽ 
λάχεια. διὰ διφϑόγγου γράφουσι. Scuwripen. — Verba ζωοτοχεῖ usque ad 

Ss. . B - * 
ἐνύδρων om. c. Pro ἀνόστεά εἰσι Aeliani usus ἐστι videtur requirere. 


16 Vid. V. 34. p. 113. 1. | — vcvSic. marg. m. τὸ λεγόμενον χαλαμάριον. | 
17 σπλάγγνων. etsi falsum hoc tamen 4zAez. VII. p- 316. D. J4ristotelis lo- 


cum posuit, ubi de polypo est: σπλάγχνον, δ᾽ οὐχ ἔχει ἀναλογοῦν. Scuxki- 


18 prn. ἐστὶ. εἰσι. b. | χαρίδες. «opt. a. ultima syllaba extrita. χαρχῖ- 
20 νοι. m. b. c. χαρχίνοι. a et editt. Vid. ad I. 35. p. 28. | χαρχαρόδοντα. 
21 χαρχαρώδοντα. a. χαρχαρόδοντες. b. v. ἔχοντα. ἔχοντες. b. | λύχος. λύχοι. | 

| 


c 


23m. | ἀμφώδοντα. αμφώδοντες. sic b. ἀμφώδων. c. | συνώδοντα a. συνό- 


δοντα. b. quod reponendum. Falsa scriptura per omnes editt. propagata 
est. Vid. Oudend. ad Thom. M. p. 916. et inprimis ZzAen. VII. c. 119. 


tacite emendavit Gesn. πάλαξ. M. m. a. c. Find. 7. σπάλαγξ. Find. al- 


ter. In mon. marg. πάλαξ. τὸ χοινὸν λεγόμενον σφάλαχας. Aristot. H. A. 
IV. 8, 2. τοὺς ἄνω χαυλιόδοντας in talpa nominat. ubi vid. ScAz. p.234. 


- 


27 Cf. Suid. in τυφλότερος ἀσπάλαχος et 4post. XIX. 65. | σφὴξ. σφὴγξ. 


| 
| 
25 p. 322. B. | χαυλιόδοντα. χαυλιώδοντα. a. χαυλινόδοντα. b. | σπαλαξ. sic | 
l 
Ι 
| 
| 
28c. | ἔνυδρος. vulgatum cum Gesnero mutavi in ἐνυδρίς. ScuwripEm. | 


ἐνύδριες χαὶ χάστορες junguntur ap. Herodot. IV. 109. et ap. .4ristot. | 
H. A. VIII. 7. 5. ubi vid. Schn. p. 607. ἔνυδρος libri omnes, etiam 7/az. | 


29 31 | φολιδωτὰ δὲ. δὲ om. M. c. σαῦρος. σαῦρα. b. | μώνυχα. μόνυχα. b. || 


μώνυμα. m.'| ὄνος. Addo διχηλὰ δὲ. Grsw. Haec verba in plurimis li- | 
bris omissa, recepit ScAn. Veritatem additamenti et res ipsa docet, et | 
b. qui διχηλῆ δὲ offert. | 
1 ἔλαφος. certa haec Gesneri emendatio. ἐλέφας libri et editt. αἴξ, o:g.2€ 
αἷξ, olog. m. ὁ ἄνδρωπος. M. m. sine articulo a et editt. χύων. χρύων. m. I 


2 3]| πλατυώνυχα. πλατυόνυχα et statim γαμψόνυχα. b.c. | δερμόπτερος. | 
I 


δερμότερος. a. τὸ ῥάμφος. JM. m. a. b. c. v. articulus inconsulto omissus in 


4editt. | τὴν δὲ ἄλλην τῶν ἄλλων. a. m. b. collationes nostrae libri 7M. | 


hoc loco tacent. τὴν δὲ ἄλλων τῶν ζώων. editt. qui error est. apographi, | 
Neve I 

. M". o « E 
quo usus est Gesnerus. In a legitur ἀλλ ὧν ζῶ. unde caussa erroris ap- | 
| 


paret. 
6 Car. XXXVIIL Φιλότεχνον δὲ ἄρα ζῴων ἦν. m. a. b. c. nec. ali- | 

ter essse in JM. suspicor, licet collatio nostra taceat. ζῷον. editt. ex | 
Gesneri correctione, [n structura genitivi cum adjectivo JJeZ/anus imi- | 
tatus est locutiones apud poetas non raro obvias, φίλε, δαιμόνιε ἀνδρῶν, || 
et similes, quas vide ap. L. Bos p. 188. s. Bernhardy Synt. p. 155. | 
Phavorinus ap. Stobae. 'Tit. 66, 6. p. 411. ὦ χαλὲ παίδων. Anonymus | 
ap. Suid. T. II. p. 382. τίνα εὐδαίμονα πάντων ἀνθρώπων νενόμιχας; Fa- | 
bul. Aesop. XXV. Fur. ἄρχτος ἐχαυχᾶτο ὅτι φιλάνϑρωπός ἐστι πάντων TG | 


ζῴων. Ib. CLX XIII. ἀλώπηξ τὸ: φρόνιμον τῶν ζῴων. — ἦν. ἔστι. b. De | 
^ ᾿ 
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vulpansere vide ad V. 30. ζῷον φιλοτεχνότατον vocatur ap. Horapo//. 
I.53. | ταὐτὸν. M. m.c. a. ταὐτὸ. editt. ante Gron. contra libros. ταύ- 7 
τὰ. b. v. καὶ γὰρ οὗτος. vid. III. 16. πρὸ τῶν. πρὸς. a. | ἑαυτὸν χυλίει. 8 
conjecturam nostram, in Ep. ad Schn. p. 24. propositam, nunc confirma- 
vit b. et v. χοιμίζει, editt, χομίζει. c. nobiscum facit Gz/Eus: sese per- 
volvens. Supra III. 16. p. 58, 11. ἐνταῦθα αὐτὸς μὲν ξαυτὸν πρὸ τῶν 
ποδῶν χυλίει τοῦ ϑηρατοῦ. | οἱ νεοττοὶ. articulum, qui abest a 7M. m. a. c. 9 
recte adjecit Gesneri solertia. Eundem habere videtur b. v. | ἐν τῷ τέως. 
sufficiebat τέως, additum ἐν τῷ improbat Herodi. PAiletaer. p. 434. ubi 
locum nostrum solum apposuit Pzerson. ScnxripEn. £y τῷ τέως est su- 
pra Il. 25. p. 41, 8. Bonos hoc quoque loco auctores JZe/anus secutus 
est. Vid. Suid. in τέως. Τὶ ΠΙ. p. 448. Addito χρόνῳ Lysias in Areop. 
Ρ- 272. ἐν μὲν τῷ τέως χρόνῳ. Vid. Ind. Reisk. 

Car. XXXIX. Verba ϑεοφιλῆ usque ad ἀπελθόντα xo h. 1. om. a. 13 
sed inserit eadem inter Ψυχὴ et γεγενημένον. — ἀπελθόντα. ἀπελϑόντος. b. 
| ἐπιπέμπειν. ἀποπέμπειν. m. | Vulgo: xoi Ψυχὴ γεγενημένον γυμνὴ.14 15 
structura et junctura singularis. Exemplum simile equidem non movi. 
ψυχὴν γυμνὴν maluit Zrz/erus. ScmwripEn. Ψυχῇ γεγενημένον γυμνῇ. JM. 
πε. ὦ. ψυχὴν γεγενημένην γυμνὴν. b. v. unde locum emendavi. Ad γυμνὴν 
supple σώματος, quod in antecedentibus continetur. Vulgata in nullo 
est libro, sed profluxit ex apographo Gu/denbeckiano. Ad rem facit 
Plato Gorg. p. 523. C. p. 524. D. ἔνδηλα πάντα ἐστὶν ἐν τῇ ψυχῇ; ἐπει- 
8d» γυμνωϑῇ τοῦ σώματος. Origen. c. Cels. II. p. 419. C. γυμνὴ σώμα- 
τος γενομένη Ψυχὴ ταῖς γυμναῖς σωμάτων ὠμίλει ψυχαῖς. Erat autem 
opinio apud Aegyptios τὴν ψυχὴν ἀπολυϑεῖσαν τοῦ σώματος παντὸς ζῴου 
esse λογικὴν xoi προγνωστικὴν τοῦ μέλλοντος. Porphyr. de Abstin. IV. 10. 
p. 828. [ τρίποδα ἱέραχα. | Gillius ἱέρακος legit et interpretatur : £rzpoda 16 
accipitris aliquando fuisse unde oracula consulentibus divino instinctu 
 afflata funderentur. Caeterum Gesner. Hist. Av. laudat locum PorpAy- 
ri; de Abstin. IV. p. 326. (154). ubi refert accipitrem compluribus annis 
vivere ex sententia Aegyptiorum, et post vitam vi quadam vaticinandi 
pollere et a corpore solutum summa ratiocinandi et praesagiendi scientia 
praeditum esse, ἀπολυϑέντα τοῦ σώματος xoi προγνωστιχώτατον, τελεῖν τε 
ἀγάλματα χαὶ ναοὺς χινεῖν. ϑοηχειρει. Quanto in honore etiam post mor- 
tem fuerint accipitres, apparet ex Zerodoro 11. 67. et ab iisdem li- 
brum fuisse allatum ad Aegyptios, continentem τὰς τῶν “εῶν Sepametac 
τε χαὶ τιμάς, narrat Dodo 87. Caeterum graeca verba nihil aliud 
possunt significare , nisi accipttrem £rzzbus pedibus instructum. apparuisse 
quondam in Aegypto, et hanc eorum narrationem veram sanamq&üe vi- 
deri iis, qui fidem ei habeant. | δοχοῦσι λέγειν. sic editt. δοκοῦσιν εἶναι 17 
λέγειν. M. m. a. b. Infinitivum ut orationem turbantem tacite Gesnerus 
delevit. Non tamen temere illatus videri debet, Num dicamus fuisse: 
xai ὑγιῆ δοχοῦσιν εἶναι λόγον) Non infrequens λόγος ὑγιὴς de oratione 
veritati consentanea. Vid. Lennep. ad Phal. p. 330. .Sanae mentis pru- 
dentiaeque plenum sermonem λόγον ὑγιέα appellat Herodor. 1. 8. —. πε- 
πιστευχόσιν. JM. m. a. πεπιστευχόσι. cditt. 

Cap. XL. Παφλαγόνες. παμφαγόνες. m. διχάρδιοι. idem narravit su- 18 
pra X. 35. ubi vide annot. PZz. XI. 37. s. 70. in Paphlagonia bina 

4eliani de nat. aa. T. II. 26 


1 


, PUR, 
93b. | βασιλεύοντα. M. m. βασι, ὄντα. b. βασιλέα ὄντα. c. βασιλέ cvra. a. 
Αἰγυπτίων mente supplendum esse, apparet ex sequentibus. — εὐσενῆσαι- 


24tacet. Vid. V. 13. p. 104, 27. | τὴν Αἴγυπτον. τὴν om. zm. χαὶ ἐπ᾽ ἄλ- 
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19 perdicibus corda. ScuwripeR. | λέγει addidimus ex M. zm. a. b. quod 
Gesnerus ob praecedens λέγει: videtur mutasse. In fine periodi φησὶ 
om. b. Βισαλτίᾳ. βιλσατίᾳ. a. βεαλτία. c. βισάλπω. b. βισαλπίᾳ. v. | 

20 ἥπατα est in rasura in JM. ἔχειν. ἔχει. m. διπλᾶ τε ἔχειν ἕχαστον φησὶν. a. 
Supra V. 27. τοὺς ἐν τοῖς Βισάλταις λαγὼς διπλᾶ τὰ ἥπατα ἔχειν Θεόπομ- 

41 πος λέγει. ubi vid. annot. | νεφροὺς τέτταρας. Pn. XI. s. 81. in Bri- 
leto et Thame quaterni renes cervis. Credo renes succenturiatos intel- 
ligi. .4ristot. H. A. VI. 22. simile quid de equis memorat. ScumwriDER., 

22 νεβροὺς. a. b. v. -xaX ἐλάφων νεφροὺς. c. | OfwBa τὸν ΝΜέήνιδος. Gilli 
interpretatio Oeneum in Menide regnantem nominat; Herodotus M. 4. 
.et 99. Mya; Diodorus 1. 45. Μηνᾶν. vid. JJ/'esseling. ad Diodor. 1. 
p. 54, 11. Μεῖνιν Plutarch. T. Ἢ. p. 354. A. ScuwEipER. Οἶδνειδα. 


7h. d. Cc. εὐπηνῆσαι. editt. ex editoris correctione. Collatio codicis JM. 


Aou βασιλέως. xoi Διπάλλου. a et editt. ante ScAn. :qui χαὶ δ᾽ ἐπ᾽ ἄλ- 
kou dedit cum J4breschio ad Aesch. Ili. p. 408. xo δίπαλλον βασιλέα. b. 
διπάλλου. Pat. χαὶ ἐπ᾽ ἄλλον βασιλέως. c. Pind. quod recepi. Gillius: 
item sub alio.rege.  Verisimile autem fuisse xoi δὴ ἐπ᾿ ἄλλου. in quod 
incidit etiam Zri/lerus in not. mst, ὑπ᾿ ἄλλου tentabat Srackhouse p. 360. 
26 | εὐποτμίαν. v. ὃ. εὐποταμίαν. M. πι. α. ο. quod tacite emendavit Gesn. τε- 
7 τράχερων. τετράχερα. m. | ἔσχεν. M. m. a. ἔσχε. editt. Post ὑπέγραψε 
pone signum coli. De epigrammate, quod sequitur, vid. Anim. ad Anth. 
29 Gr. IIL 1. p. 354. Relatum est in App. Anth. Pal. no. 319. | ἕνεχεν. 
M. m. a. b. c. v. ἕνεχα. editt. ante Gr. ἐπινοίας. ἐπιπνοίας, malit Bois- 
30 son. ad Marini Vit. Procl. p. 1135. | ἕλεν. junctim ξλενιχοχρεων. b. | 
31 μέντοι xai. xoi om. m. ἐν τῷ τοῦ Διὸς. videtur Alexandrinus intelligi, 
quia sequitur τῷ Se τῷδε. Scuwripem. — Vid. supra ο. 33. p.259, 15. τῷ. 
om. ὦ. 

2 τρίχερω. τρίχερων. c. | ᾿Αλεξανδρέων. obtulit b. pro ᾿Αλεξάνδρου. deo 
qui colitur αὐ 4lexandream. "Gill. ἡ ᾿Αλεξανδρέων πόλις. Strabo XVII. 
p. 792. Hunclocum Perizoniusin Praef. ad Var. Hist. conciliari posse negat 
cum narratione Philostrati. Vide quae diximus in Praef. ἡ. IL. not. 3. | 

4 περσέαι. περσαῖα!. editt. ante ScAz. qui recepit emendationem Gesneri, nunc 

5 confirmatam libris at. et c. σύμφυτον. a" c. | τὴν χρόαν. ϑέαν. 
Fat. eadem vocabula confusa in eodem libro infra XV. 1. p. 333, 8. | 

6 ἀπηρτημένον. hoc obtulit b. v. pro ἐπηρτημβνον. --- ἀσύνεργον. συνεργὸν. 
M. m. a. σύνεργον. b. c. Gillius etiam: pedem is in armis appensum 
habebat cum ad ingrediendum.adjuvantem, tum absolute factum. ἀσύν- 
toyow tacite emendavit Gesnerus. Incertum tamen, an sic scripserit 
auctor. Bene haberet etiam οὐ μὲν συνεργόν. vel συνεργὸν μὲν oU, 

Βὅσα ἐπιβῆναι, τέλειον δέ. | οὐ πάντῃ. M. m. b. c. v. πάντως. α et editt, 
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264 Car. I. Μυρέων. eandem narrationem e Plutarcho excerptam habet 1 


supra VIII. 5. ubi vid. annot. Alium hic auctorem secutus locum paulo 
accuratius designat, πηγὴν vocans, quem PoZycAarmus δίνην ἐπὶ ἀμάϑων, 
zirtemidorus τόπον δινάζοντα dixit. Libri scripti non variant. Scnwri-: 
pER. Vid. Azhen. VIII. p. 333. E. F. ubi lacus ille locusque Δῖνος appel- 
latus esse dicitur. | μόσχεια. μόσχια. b. ὀρφοί τε οἱ ἰχϑύες. sic. £M. m. c. 3 
v. a. ὀρφοίω τε οἷ. b. ὀοφοὶ δὲ editt. contra libros. Vid. de nomine hujus 
piscis V. 18. p. 106, 25. | δαιτυμόνες. Oppi. Hal. HII. 231. de anthiis5 
similiter allectis: οἱ δ᾽ αὐτίχ᾽ ἀολλέες ἀμφαγέρονται Δαιτυμόνες χατὰ yd- 
ρον, ἅτε χλητῆρος ἄγογτος. Cf. infra XII. 23. | δαῖτα. δαῖταν. b. Vid.6 


ad VI. 94. p. 135, 19. ὄτταν. ὅταν. m. a pr. man. | δι ὃν oi ἰχϑύες. 7 
δ ὧν iy3. m. b. | τῶν χρεῶν. articulum om. 77. zz. a. v. quem ἃ Gesnero 8 
invectum tueri videntur Parisini. | ἐχβάλλοιεν. a et editt. ἐχβάλοιεν. 9 
JM. m. v. | λυποῦσιν. M. m. a. λυποῦσι. editt. 13 


Car. lI. Βαμβύκην. locum Szrabonis XVI. p. 748. ubi est de Eu- 14 
phrate: ὑπέρχειται δὲ τοῦ ποταμοῦ σχοίνους τέσσαρας διέχουσα ἡ Βαμβύχη, 
ἣν xoi "Ἔδεσσαν xoi Ἱερὰν πόλιν χαλοῦσιν, ἐν Y] τιμῶσι τὴν Συρίαν “εὸν 
τὴν ᾿Αταργάτιν. ex h. 1. correxit censor Gallici Strabonis in Ephemeride 
Journal des Savans an. (820. Dec. p. 741. Scuwzipgn.  P/ur. Vit. An- 
ton. c. 37. Ἱερὰν πόλιν, ἣν Βαμβύχην πρότερον ἐχάλουν. editt. vett. 
Βορβύχην. Pisces Deae Syriae sacros fuisse, ita ut existimarent, si quis 
maenam apuamque ederit, in gravissimum eum morbum incidere , narrat 
Plut. 'T. Il. p. 170. D. ubi vid. 7/yztenb. p. 1033. Adde locum 7Menan- 
dri ap. Porphyr. de Abstin. IV. p.347. et AMeinekium in Menandri 
Rell. p. 44. — χαλεῖται 8E νῦν. δὲ om. m. ἢ νῦν ἐστὶν "Ie. b. ν. Ἵερά- 
πολις. divisim ἱερὰ πόλις. m. Lucian. de Dea Syr. c. 1. Nihil interest, 
utrum praeferas. Vid. Lobeck. ad PAzyn. p. 604. s. | ὀνομάσαντος τοῦ- 15 
το. 4eli. Var. Hist. XIV. 31. ὁ Τρύφων, τοῦτο γὰρ αὐτὸν ἐχάλουν. Vid. 
ad II. 6. p. 30, 20. X. 41. p. 236, 30. | προεσϑίουσιν. προςεσϑίουσιν. {7 
Vat. | ὁμόνοιαν χαταπνεούσης. infra c. 7. τοῦ ϑεοῦ τὴν ὁρμὴν τὴν δικαίαν 19 
αὐτοῖς χαταπνέοντος. | ἢ διότι. ἢ ὅτι. ὁ. v. Eadem varietas est in Lu- 20 
cian. D. D. XIII. 1. ubi Frztzschzus p. 80. ἢ διότι exemplis adstruxit, — 
ἐμπιμπλάμιενοι. ἐμπιπλάμενοι. m. Vid. ad IX. 63. p. 217, 29. | 51021 
τῆς. M. m. οὗτοι xoi τῆς. editt. ante Gron. οὕτως ἀλλήλων. b. οὗτοι xa. 

ἃ a pr. m. sed obscuri ductus. In marg. ab al. man. οὕτως. sed atra- 
mento inductum. οὕτως τῆς ἀλλ. Pat. Haec vera esse videtur lectio. — 
ἀμαϑεῖς. ἀπαδϑεῖς corrigit Gron. quod sine necessitate fieri Schn. judi- 
cat. Vulgatam satis tuetur ipse “4611. scribens IV. 52. νόσων ἀφύχτων 
ἀμαδῆ xol ἄπειρον γενέσϑαι. VI. 1. συνουσίας dpa xo ἄπειρον διαμεῖναι. 
Var. Hist. ΧΙ. 3. de Icco ἀφροδίτης ἀμαϑὴς διατελέσας. | διαμένουσιν. 22 
ΠΤ. a. διαμιένουσι. editt, 

Car. III. πείϑουσι. Scr. πείϑουσιν cum 7M. m. qui etiam cum a λέ-- 23 
γουσι δὲ οὖν obtulerunt pro δ᾽ οὖν. [ Βόχχοριν. Βόχχωριν. m. b. Vid.24 
supra ΧΙ. 11. p. 259, 5. | τὸν ἀδόμενον ἐκεῖνον. ἀδόμενον. ἐκεῖνος. sic c. 25 

| φωνὴν. pro sermone hominis, ut supra etiam X. 25. de cynoproso- 
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pis. Grsw. Herdor. 1. 85. ὃ δὲ παῖς οὗτος ὁ ἄφωνος ἔῤῥηξε φωνήν, εἶπε 
δέ. Id. II. 2. Ξέλων ἀχοῦσαι τῶν παιδίων , ἀπαλλαχξέντων τῶν ἀσήμων 
χγυζημάτων, ἥντινα φωνὴν ῥήξουσι πρώτην. Suid. T. III. p. 256. AD«a- 
ε 
—- γός. xo ῥήγνυσι φωνὴν ixézw. | χεφαλᾶς. χαιφαλὰς. m. τετράχερω. D. c. v. 
TET ράχερα. m. τετραχέρων. d. τετράχερων. editt. 

"x τὴν αὐτὴν. ταύτην. M. πι. Ὁμήρῳ. DX. T. 404. Hunc locum inter265 
Fragmenta /cmanis retulit J/'elckerus p. 64. ") Commemorari poterat 
etiam aries ille, qui αὐδὴν ἀνδρομέην προξηχε teste Apoll. Rh. 1. 257. — 
ποιητὴς γάρ. Scholiastes 'Townl. ad divinam illorum equorum originem 
hoc miraculum referebat, probante Graverzo in Commentat. de Aesopo 

4p- 12. | ἀξιόγρ ξων εἰς αἰδῶ. haec mihi jam olim vitiosa et sic corrigen- 
da visa sunt: ἀξιόχρεων εἰςηγητὴν τῆς πρωτίστης τόλμης. Jam dubius de 
emendatione haereo. ScuwripEen. Homeri audacia 44/cman: poterat suffi- 
cere ad excusationem sui ipsius commenti, hominibus verentibus nimirum 
ei exprobrare quod illo poeta praeeunte fecerat. ἀξιόχρ. εἰς αἰδῷ dictum ut 

5 XI. 33. χέρδος ἡγούμενος εἰς ἡδονήν. | τὰ τοιαῦτα. τὰ a Gesnero inser- 
sertum , om. JM. zm. b. a. χομπάξουσι. χομπάζουσιν. Th. προςέχειν. προέχειν 
πὼς οἴονται pro οἷόν τε. c. 

7 Car. IV. Initium hujus capitis usque ad verba τὰ δένδρα cohaeret 

8cum cap. praecedente zm. | τοῦ τὸν. τοῦτον. m. Αἰγύπτῳ. αἰγυπτίω. b. | 

9 πτερύγων. πτερῶν, ut Gesnerus emendat, recepit Schn.  Probabilis emen- 
datio; quamquam τὰ γηρῶντα τῶν πτερύγων non minus recte dici potest, 
quam ἔνοινα τῶν βοτρ puo ap. Longum, quam lectionem olim sollicitatam, 
praeclare stabilivit ScAaefer. &d ^poll. Rhod. Schol. T. IT. p. 235. Alia 
vide supra ad ΠΙ. 29. p. 64, 16. Solent autem avibus, quum plumas 
mutant, alarum et, caudae pinnae praecipue excidere. In πτερύγων libri 

10 consentiunt, etiam Κ αἱ. | zoX ἀναφύουσι. M. m. a. χαὶ ἄνω φύουσι. c. 

11 χαὶ temere om. editt. ante Gron. | νεαρὰ. νεανὰ. m. ὡς τὴν ἄνϑην. si 
est pro ἄνξησιν, non respondet protasi, quae de foliis agit, non de 
flore. A mense Augusto Nilus redundare incipit; sub idem vero tempus 
atque initio Augusti accipitres quotannis plumas mutant, quod diligenti 
observatione constat eorum, qui graece de Re Accipitr. scripserunt, quo- 
rum loca excerpsit Gesner. de Avib. p. 13. ss. ScHNEIDER. ἡ ἄνϑη di- 
ctum h. 1. ut coma de arboribus, idque cum delectu, quum recentium 
plumarum νεότης et ὡραιότης significanda esset. Synes. de Calvit. p. 69. 

15 B. παιδαρίοις μὲν ἐπιπρέπειν τὴν ἄνϑην τῆς χόμης. | τρὶς χιλίους. editio- 
nes “τίδίορη. Àv. 1179. habent τρὶς μυρίους. deinde vulgatum χωρὶς ex 
-iristophane correxi, ScHwEimDER. τρίςχιλίους junctim JM. m. b.c. xptc om. 

16a. | χωρεῖ. b. v. χωρὶς. a et editt. ante ScAn. ἠγχυλωμένος. Arist. editt. 
ἠγχυλημένος. ΠΗ͂. m. c. (ut V. 3. p. 99, 25. ἐνηγκύληται.) ἠγχυλομένος. a. 
ἠγχυλωμένας. b. Luci. Conf. Jup. c. 15. χεραυνὸν διηγχυλημένος. Suid. 
T. I. p. 30. ἠγχυλωμένος. ubi Kuster. ,,non dubito scribendum esse ἄγχυ- 

17 χημένος.““ |  Scribebatur χερχνῇς. Supra Il. 43. est χεγχρηΐς, ut ap. 


*) Fugit tum virum doctissimum locus Zsidori in Origg. I. 39. de 
fabulis: has primus invenisse traditur Alcman Crotoniensis. quem cum 
Aelianeis composuit Gravertus l. c. p. 79. 


P. 265. LIBER DUODECIMUS. CAP. 5. 405 


Aristot. H. A. II. 12, 16. ubi antea erat χεγχρὶς, ut etiam in duobus 
alis locis. Infra XIII. 25. χεγχρὶς est avis parva diversa. ScHNEIDER. 
xéyy one. 7M. m. χέγχρης. al. Gesn. χεγχρὶς. c. χερχνὴς ap. 4152. Av.304. 
χερχνήδων. Ib. 589. χερχνῇδας. 1335. et χερχνῇδος v. 1454. Hesych. 
χέρχνη ὀρνέου εἶδος. Verior scriptura videtur χερχνὴς, vel saltem xeyyorjc. 
cui correctioni favet J'a£. ubi χερχνῆς. — γὺψ, χύμινδις. γρὺψ. b. v. 
γυψιχύμωνδις. 7M. c. γυψεχύμινδις. m. De χυμίνδιδι vid. ScAn. ad Aristot. 
IX. 13. 3. et IX. 22. 3. De φήνῃ ad Ej. IX. 23, 3. De ἄρπῃ ad IX. 2, 

4 et 10. IX. 17, 2. ScuxeipEn. prn» vulturem. barbatum Liun. inter- 
pretatur Idem ad Friderici II. Reliq. p. 15. ἅρπην et φήνην falconem os- 
sifragam (Lámmergeier) Cuvzer ad Plin, T. VII. p. 371. hac observatione 
addita : Il faut avouer qu' Elien nommele φήνη et le ἅρπη dans la méme 
phrase, comme deux oiseaux consacrés à Minerve ; mais cela prouve seu- 
lement qu'il a réuni deux témoignages isolés dont il ignorait la syno- 
nymie, comme cela lui est arrivé tant de fois. | φασὶ. φησὶ. a. | φασ-19 
σοφόντην. φασσοφόντα. IM. m. φασσοφόνος est IX. O. 238. et ap. rzstot. 
H. A..IX. 24. 1. φασσηφόνος. Ib. IX. 13, 3..ubi additum: χύμινδιν δὲ 
χαλοῦσιν ἼΓωνες αὐτόν. ubi vid. ScAz. p. 92. s. τανυσίπτερος peculiare no- 
men generis cujusdam accipitrum dici, miror, quum apud Homerum ge- 
nerale sit avium epitheton.. ὄρνιθες τανυσίπτεροι. O8. e. 65. κίχλαι τανυ- 
σίπτεροι. ἠδ. πέλειαι. Ib. χ. 468. | τὸν τριόρχην. τριόρχαν. M. a. b. c.22 
τρίορχα. zm. τριόρχης est ap. «“τἰδέορλ. Vesp. 1534. τρίορχος. in Av. 1206. 
vid. Schn. ad Aristot. H. A. IX. 24. p. 163. s. — Ντρὶ δὲ. δὲ. om. m. 
Oratione variata JJeZianus dativum suspendit a verbo προςνέμουσι, dum 
genitivi interpositi pendent ab ἄθυρμα; nec opus cum 7Z'ardo ap. Gron. 
corrigas Ἥρᾳ xo ᾿Αρτέμιδι, quamquam ᾿Αρτέμιδι quidem legatur in Paris. 

c. ἄϑυρμα utrumque: casum adsciscit. Vid. ad X. 35. p. 235, 12. | τὸν 23 
μέρμνον. de μέρμνῳ nihil constat, nisi HesycAz est μερύνης, qui τριόρχὴν 
interpretatur. ScuxEIDER. 

Cap. V. ἐχϑεοῦντες. ἐνϑεοῦντες. m. | διαφόρως. διαφόρων. m. Verba 25 
xoi διαφόρως om. v. b.") Clem. 4165. Adhort. p. 25. B. Αἰγύπτιοι κατὰ 
τὰς ϑρησχείας τὰς σφῶν ἐσχέδανται. | Θηβαῖοι. de cultu mustelae apud 27 
"Thebanos vide Perizon. ad eli. V. H. XIV. 4. FJalcken, ad Anton. Li- 
ber. Fab. 99. ScuwEimEn. Clem. lex. l c. p.25. C.. Θεσσαλοὶ μὲν ὑμῶν 
τοὺς πελαργοὺς τετιμήχκασι διὰ τὴν συνήδϑειαν,,. Θηβαῖοι δὲ τὰς γαλᾶς διὰ 
τὴν Ἡραχλέους γένεσιν. Vid. oss. de Idololatria.lII. 75. p. 1136. | χαὶ 98 
λέγουσί γε. τε m. ll. 50. χαὶ λέγει γε Λεωνίδης. | χαϑημένης ἐπ᾽ ὠδῖσι. 99 
vid. ad VIII. 5. p. 183. 28. | δεσμούς. docte hanc fabulam illustravit 31 
Bottiger. Vithyia, p. 91. ss. cogitans de dzgitis pectinatim inter se im— 
plexis, ut est ap. PZn. XXVIII. 6. s. 17. De talibus nodis magicis vid. 
J. H. Voss. ad Virgil. Ecl. VIII. 77. δεσμοὺς ὠδίνων autem proprie di- 
ctos accipio de partu dilficili, quem szrangulari dicit PZin. 32. s. 46. 
quasi nodis ac nexibus impeditum. De nervo umbilicari Virum doctum 
in Diar. litt. Hal. 1830. m. Maji. 82. p. 16. cogitasse miror. |  x0i32 
ἕρπειν ἤδη. staim post partum. Vid. L 17. ὑμνησίους. ὑμνουμένους. sic 


*) Gillius. haec verba nescio quomodo conjunxit.cum. seqq. vertens : 
Aegyptios. — multiplex et varius risus consequitur. 


21 


26 


11 
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Euripid. [Med. 423.] τὴν ἐμὴν ὑμνοῦσαι ἀπιστοσύνην. pro χαχολογοῦσαι. 
Grsw. ὑμνητοὺς Trillerus conjecit. Vulgatam defendit Abr. ad J4escA. 
III. p. 145. comparans ἱερὸν τιμιήσιον supra ΧΙ, 1. ScuxeipER. — Verba xod 
τοὺς usque ad αὐτῷ om. b. v. nec Gillius vertit. χαὶ τούς γε. a. b. et 
editt. τε: M. zm. c. Vide supra VII. 2. p. 153, 232. 


1 τὴν ᾿Αμαξιτὸν δὲ. M. m. b. c. v. τὸν ἁμαξ. a et editt. ante Gron.266 


ὁ δὲ om. m. De illo oppido dixit Szrabo XIII. p. 605. | μῦς σέβουσιν. 
μῦν. Fat. ex Polemone haec narrat Clem. .Al. 1. c. p. 95. C. — ᾿ἀπόλλω. 
3S'AnóAAova. b. | σμίνϑιον. σμύνϑιον. JM. (sed correctum) σμίϑιον. m. 
AlIOAAQNOZZMIOEOZ reperitur in numis, Vid. EckAel D. N. 
Tom. II. p. 480. — φασὶν. φησὶν. JM. m. a.. Nomen auctoris excidisse 
9 dixeris. | | cutyStov. σμίνξον correctionem Gron. recepit ScAn. coufirmat- 
que nunc Jat. Clemens lc. τοὺς ἐπιχωρίους μῦς, οἷς σμίνϑους xa- 
λοῦσι. Vid. de hoc nomine disputantem Zusta£A. ad IA. «. v. 39. praeeunte 
Strabone XIII. p. 695. T. V. p. 366. qui Scopam Apollinis statuae mu- 
rem adjunxissee tradit. Adde Heyz. ad llad. T. IV. p. 22. s. Bachm. 
6 ad Lycophr. v. 1306. p. 264. | ἀρουραῖός τις. sic libri et editt. omnes ; 
nec a Gronovio demum τὶς additum, quod scribit doctissimus editor 
Poetarum Scen. Graec. ΓἌποσπασμ. p. 18. σμίνϑιος. σμίνϑος corrigit Gron. 
quod nunc firmavit b. c. v. In metrica ratione in verbis J4escAy/r con- 
stituendis a vero aberrarunt Sranlej. et Gron. "'Petrametrum esse tro- 
chaicum non fugit Cornel. de Pauw. ὡς δ᾽ ὑπερφυὴς. editt. c8. a. ὠδ᾽ 
ὑπ. c. unde ὧδ᾽ dedi cum ScZneidero. ὡς ὕπερφ. exhibet J/'elckerus, vir 
doctissimus, de Trilog. Aesch. p. 557. ex argumento dramatis huuc ver- 
sum interpretatus, | εἰς τοὺς Σμινϑίους. sic libri, etiam 7 αἱ. ἐν τῷ ΣμινΞ- 


σίου corrigit Gesz. idquerecepit ScAn. μινπίους. m. apud Sminthios. Gill. 
μύες τιϑασοὶ. IM. m. b. μῦες τιϑασσοὶ. a. et editt, Caeterum scribendum 
videtur: εἰς τὸ τοῦ “Σμινϑίου. TI. 89. p. 45, 16. χαὶ λέγουσί γε εἰς τοὺς 
Κρῆτας xoi τοῖς ταύροις ἐπιτίϑεσϑαι. Diogen. Paroem. I. 8. εἷς Τροφωνίου 
μεμάντευσαι. Philostr. Vit. Ap. V. 5. p. 191. x; ΠΠυγμαλίωνος δὲ ἐλαία — 
ἀνάχειται δὲ χἀχείνη ἐς τὸ Ἡράχλειον. Heroic. 1. 2. p. 669. ἐς γὰρ χοῖλον 
τὸν ἵππον — νεχρὸς ἀπέχειτο. Lucian. Lucius c. 1. εἴπερ ἐπίστανται ἄνδρα 
οἰκοῦντα ἐς τὰ Ὕπατα. Heliodor. Y. 10. p. 16. ὃ μὲν πατὴρ εἰς τὸ πρυ- 
τανεῖον ἐσιτεῖτος Cf. de hoc praepositionis usu 727 6556. ad Diodor. 
T. L p. 551, 22. Boisson. ad SopAocl. T. L. p. 335. Herm. ad Ej. 
S Ajac. 80. p. 19. — δημοσίας. om. b. v. | φωλεύουσι Acuxol. Stackhouse 
12 Crit. Journ. XXX. p. 360. corrigit: φωλεύουσι" λευχοὶ δὲ xol. | ἀώ- 
ρους. sic libri, //a£. quoque. ἄωρα in marg. Gesn. quod recepit ScAz. 
sic esse in codd. opinatus. Excidisse videtur τοὺς στάχυς, τοὺς χαρπούς, 
τοὺς πυρούς, vel tale quid. Supra VI. 4. μύες — ὑποτέμνοντες τοὺς στάχυς 
13 καὶ ὑποχείροντες. — σπείρασιν. ἐπείρασιν. m. | ἀποφαίνειν. M. m. b. c. 
ὑποφαίνειν. a. et editt. ante Gr. πυνϑανόμιενον. a. et editt. nec haesit quis- 
15 quam. πυνϑανομένων JM. m. πυνθάνομαι. b. v. | ϑύειν. ϑύεσιν. c. |. ἐκ 
16 τῶν μνῶν. JM. zn. b. c. £x om. a. et editt. ante Gr. | τόνδε mihi su- 
pervacaneum esse videtur, nec Gz//us vertit. ScuwxipEm. τόνδε natum 
esse potuit ex vicinis syllabis τὸν vz ; nisi fuit ἐκ τῶνδε vel éx τοῦδε ἐς 
τὸν νενομισμένον ἄμιητον ἀφιχνεῖσθαι. Vid. Βάλ». ad Plut. Vit. Flam. c.9. 
19 p. 100. | φῆναί τινα. φῦναι αὐτοῖς τινα. m.  Narrationem de Cretensibus 


—n 
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«andem habent Scholia ad IX. a; 39. Srzrabo XIII. p. 604. Tom. V. 
p. 864. E Trogo Pompejo Servius Aen. MI. 108. ubi vid. Heyn. Exc. 
Y. Apion ad Homerum Σμινϑέα dictum. putat a muribus, aeolice σμίν- 
Sor. dictis;. aliter interpretatus est 4rzstarch. ab urbe Σμίνϑη derivans. 
Macrob. Saturn. I. 17. Smyntheus cognominatur ὅτι ζέων Sci, quia fer- 
vens currit. Sed is locus vitiosus et lacunosus est. ᾿ἀπόλλωνι Zty2et 
habet Insoriptio Troica in Jaffe; Verona ill. p. XX XVI. Scnuwripzn. | ἐς 20 
τὸν. M. m. a. v. εἰς. editt. λυσιτελῆ. συντελῆ. a. solus. In marg. infe- 
riore συμφερῇ vel συντελῆ. ἐχπίπτειν. ἐχπίπτει. δ. | ἀναστῆσαι. ἀναστῆ-- 22 
ναι. aq. b. | διέτραγε. paulo aliter Polemo ap. Clem. Alex. 1. c. ὅτι τὰς 29 
γευρὰς τῶν πολεμίων διέτρωγον τῶν τόξων. Similiter Herodot. 11.141. 
ἐπιχυϑέντας νυχτὸς μῦς ἀρουραίους xard μὲν φαγέειν τοὺς φαρετρεῶνας αὖ- 


τῶν, χατά τε τὰ τόξα" πρὸς δέ, τῶν ἀσπίδων τὰ ὄχανα. --- oi δὲ. δὲ δε. 
m. | τὴν τῶν ἀμυντηρίων. τὴν om; b. probabiliter. | οἰκίζουσι. M. m.27 28 


b. v. c.. ἐςοιχίζουσι. editt. ante Gr. εἰςοιχίζουσι. a. | χαὶ εἰς. xot om. Pat. 29 
| χείρους δὲ αὐτῶν. pro ἡμῶν αὐτῶν. Scnwrineg. De hoc comparandi 30 
genere iude ab Herodo£o frequenter usurpato multi dixerunt. Vid. Bors- 
son. ad Philostr. Her. p. 325. s. Hemsterh. Auecd. p. 194. s. Huc fa- 
cit Plur. T. IT. p. 149. A. qui stellas dicit βελτίονας D χείρονας ξαυτῶν 
γενομένας. Dion. Hal. Ep. ad Pomp. T. VI. p. 761. καὶ χείρων. μὲν αὖ- 


τὸ "EA τος τς ^ ! c ' " , “ , 
τὸς αὑτοῦ (αὐτοῦ vulgo) γίνεται ὅταν τὸ: μέγα διώχῃ. — τοιαῦτα. TOt αὐ- 
τὰ. πι. 

267; | '€ar. VL. xoi ἀπελϑόντων. xo addidi ex M. r». quo orationis auge- 1. 


tur gravitas. | ἕαυτῶν. ἐξ αὐτῶν. r. et Apost, VI. 98. ὑποδύντες. ὑπο- 2 
δῦντες. a. Verbasica μέντοι om. r. 4p. | ϑάψαι, τοῦτον addit τ. Apost.3 
Cf. Oppi. Hal. Il. 628. ss. | ᾿Αριστοτέλης. H. A. IX. 35, 1. Aelianus 4 
addidit, quae non sunt in Jrzszozele, aut exciderunt. ScuwEipgn. — PZin. 
IX. 8, 10. conspectique sunt jam. defunctum. portantes, ne laceraretur 
ὦ belluis. Elegans fabula. de Hesiodo ad Nemeum: occiso et a delphinis 
in terram portato ap. P/ur. T. II. p. 984. D. ubi in verbis: ἔδει τὸν χύνα 
αἰτησάμενον μὴ, παραλιπεῖν τοὺς. δελφῖνας. legendum videtur: τὸν χύνα 


ἀγησάμενον. qui admiratus. est canem. — μαρτυρεῖ τούτῳ. τοῦτο. ὦ. c. v. 
| μήποτε ἄλλο χῆτος. JM. m. b. c. μιήτε ἄλλο. a. μιή τι ἄλλο. editt. ante 5 
Gr. ex correctione editoris. | ἀρπάσαν εἶτα χαταδαίσηται.. M. m. b. ὧρ-- 6 


, 5. , c , , € , 4 
πάσαν εἶτα χαταδέσηται. a. ἁρπάσαν χαταδαίσηται. a. Gesn. ἀρπάσαν εἶτα 
δαίσηται. σ. 20. ἁρπάσειεν εἶτα xaxaSéozot.editt. aute Gr. quae est prava 


interpretatio ductuum Jug. | ὅσοι pi» οὖν. τῶν dySpooQvw addit r. 4p. 7 
| ἄπο τε bis scripsi ut 7n. a. r. habent pro ἀπό xe editt. Infra c. 34.9 
οὐχ ἔστιν ἄπο μούσης) Ex veterescriptore haec ducta. — ἀχηδῶς αὐτῶν. 


M. m. b. c. ἀηδῶς ἔχουσι. male editt. ante Gron. ἀήϑθως. a/' Gesn. ἀχηδῶς 
ἔχουσι. a. αὐτῶν addit r. 4p. ἔχουσιν. 7M. m. quod repone pro ἔχουσι. [ δότε 10 

ye. γε om. r. Ap. | Φωχίωνα τὸν. Φ. αὐτὸν. m. | xoi Ὀλυμπιὰς δὲ. 11 12 
M. m. c. r. Ap. χαὶ ᾿Ολυμπίας δὲ. a. καὶ ᾿Ολυμπιάς τε. ὃ. γε. Pat. χαὶ — 

δὲ, rem novam eamque- majorem inferri siguificat: e£ vero Olympias, 

mater filii a Jove concepti. Cf. Var. Hist. II. 4f. ubi plura exempla per 

has particulas nectuntur. xoi Ὀλυμπίῳ A: editt. ante Grom. editoris 


*) Frustra Stackkouse l. c. p. 369. ἀλλότριοι! addendum oenset. 
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Turic. errore. xoi ᾿Ολυμπιὰς δὴ corr. KüAn. in Ind. Var. Hist. V. ταφαί, 

381 | καὶ éx. ἔλεγε. haec om. r. 4p. ἐχόμπαζέ τε αὕτη. Pat. unde τε assu- 
í4ámendum. | τὸν Μέγαν. 17. m. a. b. c. τ. .4p. articulus male omissus in 
16editt. ante Gron. Αἰγύπτιοι. ob Aby. 4p. | τοῦ φονέως πατέρα. πατρὸς 
φονέα. Jat. de similibus confusionibus vide ad III. 45. p. 69, 27. IX. 42. 

p. 210, 28. Historia nota. Cf. Dio Cass. XXXIX. 12. P/ut. Vit. Pomp. 

18 19c. 49. 76. 79. | ἐῤῥίμμένον. uno p. JM. m. | ϑαλάσσης. M. m. ϑαλάτ- 
της. a et editt. ὡς ὑμᾶς. JM. zm. a. ἡμᾶς. editt. ante Gr. editoris errore. 


20 πολλάχις. men Ἢ | εἶδον. M. m. b. c. ἴδον. a. ἴδον. editt. ante Gr. 
Novum hic caput incipit in rz cum titulo περὶ τεττίγων. — Adscripsit his 
Gesnerus: quae sequuntur ad finem capitis obscura et a Gillio praeter- 
missa, nos ex conjectura convertimus. εἴραντας. εἴροντας. r. εἴροντας. 
Ap. In .4ristoph. Avv. 1079. ὅτι συνείρων τοὺς σπίνους πωλεῖ xa 

21 ἑπτὰ τοὐβολοῦ. | xoà μάλα γε ἐδείπνει. quid si ἐπὶ δεῖπνον xol μάλα γε 
ἄδειπνον. h. e. ad infelicem coenam, quo sensu μήτηρ ἀμήτωρ dicitur. 
Grsw. in App. Emendatt. Ingeniosa Geszeri correctio et longe prae- 
ferenda conjecturae Casauboni ad Athen. V. 14. p. 111. χαὶ μάλα γέ τις 
ἐδείπνει. vel ἄλλος ἐδείπνει.  Oxymori, quod est in δεῖπνον ἄδειπνον, exem- 
pla collegit Rzztersh. ad Opp. Cyn. I. 260. 4br. ad J4esch. Τ᾿ ΤΠ. p. 34. 5, 
Verba obscura, et alia nonnulla in praecedentibus om. rz. 4fp. De cica- 
dis victui adhibitis vid. .4£hen. IV. p. 133. B. et multa congesta ap. 

22 Bochart. Hieroz. T. II. p: 491.s. | ταρίχους. infra XIII. 6. p. 290, 23: 
ταρίχη, quod Atticistae magis probant ; in aliis autem locis ut hic. Vid. Ou- 

23 dend. ad Thom. M. p. 834. — ἐργάσασϑαι. ἐργάζεσθαι. r. Mp. | χαὶ ἐσθίειν 
ὑμῶν xo τεττίγων ἀφειδῶς ἔχουσι. haec verba in cod. a et editt, ante Gr. 
omissa accesserunt ex ZMed. Habentur eadem in m. D. c. r. 4p. ὑμιῶν τῶν τεττ. 
r..4p. quod Schn. cur. sec, recepit. Quod miror. Delphinos 4eZ. allo- 
quitur, quibus, quamvis Musarum favore gaudentibus, hominum tamen 

24 gula non parcit, ut nec cicadis, quae ipsae quoque musicae sunt. | xoi 
σφᾶς αὐτοὺς. JV. m. ἑαυτοὺς. a et editt. Vid. ad VIII. 28. p. 195. 4. 
X. 17. p. 226, 23. xoi λελήϑασιν ξαυτοὺς. r. .4p. Conjecerat Casaub. 
l c. εἰ χαὶ σφᾶς αὐτοὺς οὐ AeX(2aot. etsi nom nesciant homines offendi 


Musas esu cicadarum ; quod merito improbat Schn. — ταῖς Διὸς. τοῦ 
9ginterponit r. | ἄπο ϑυμοῦ. m. a. r. ἀπὸ. editt. Vid. Schaefr. Melet. 

pP. 51. s. 
26 27 Car. VIL. σέβουσιν. zm. σέβουσι. editt. | πόλις. Leontopolis. Idem 


dicit Porphyr. de Abstin. IV. 9. p. 323. ubi vid. RZoer. | ὁσημέραι. 

99 30 ὡς ἡμέραι. m. a. | αἰγνπτίᾳ. γυναικείᾳ. b. v. | ἡ δὲ ὑπόϑεσις. ἡ δὲ ἡ 
vx. a. | ἀντὶ περιάπτων. junctim ἀντιπεριάπτων. b. c. De περιάπτοις 
vid. ad I. 29. p. 14, 13. Adhibebantur etiam contra vim invidiae. 


1 ἀντιπρόσωποί γε δίαιται. vox αντιπρόσωποι pertinere videtur ad se-268 
quens ϑυρίδες, et inserenda post αἱ μέν. ScuwrinEen.  Gi/lus vertit: se- 
des eis dedicatae e regione contrarios aversosque adspectus habent. 
Vox δίαιτα duplici significatione posita, non sine acumine; et quidem 
priore loco de conclavibus accipienda, contiguis illis quidem, sed iu diversas 
regiones patentibus; (Vid. BaeAr. ad Put. Vit. Flam. p. 126.) altero de 

2 d3ratione vitae. | αὐτοῖς. παρ᾽ αὐτοῖς. b. ἕω. ἕων. m. | τὴν ἑσπέραν. ar- 
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ticulum om. 7M. m. Frequens est πρὲς ἕω, πρὸς ξσπέραν, articulo de- 
tracto; alibi utrique vocabulo additur. | χαὶ γυμνάσια. M. b. c. v. a. 5 
ἔστι δὲ xai αὖτ. γυμνασία. zm. In editt. ante Gron. xo male omissum. 
ὑγείας. ὑγιείας corr. Schn. cur. sec. Vid. V. 42. p. 116, 16. VI. 16. 
p. 131, 31. — - παλαῖστραι. m. παλαίστρα. a. a man. sec. πάλα!ιστραι. editt. 
Post hanc vocem. in editt. plene distinguitur. Sensus hic est: in illa pa- 
laestra leoni opponitur vitulus bene nutritus (malis inverso ordine scri- 
! 

exercuerit, tandem, devicto adversario, carnibus ejus vescitur. — upya- 
σάμενος. γυμνασαμ, μένοις. zm. Pro U« xoSéXQ, Schn. malebat ὅταν xa3. 
Lenius fuerit: Ἣν αὐτὸ ὃν χαϑέλῃ. | ἀδηρίας. ἀϑυρίάς. b. | Ἡφαΐστω.8 10 
"ἡφέστω. b. ἀνῆψαν. Vid. ad XI. 33. 5. 259, 15. | φασὶ. φάους. b. v. 11 
ἐπειδὴ δὲ. b. c. ἐπειδὴ ἄγαν. a. v. ἐπεὶ δὴ X. m. ἐπεὶ δὲ. editt. | οἶκον 12 
Ἥλίου. οἶχόν γε "H3. b. v. Gronovius laudat Macrob. Sat. I. 21. p. 327. ed. 
Zeun. Propterea Aegyptii animal in Zodiaco consecravere ea coeli 


. 3 N , - - 
bi: ἀντίπαλος, μόσχος τῶν εὐτραφῶν) ; ad quem prosternendum quum se 


parte, qua maxime annuo cursu Sol valido effervet calore , leonisque 
inibi signum domicilium Jovis appellant, quia id animal videtur ex 
natura Solis substantiam ducere. Soli sacer Leo. Vid. Porph. de Abs- 
tin. IV. 16. P 352. | ϑερμότατος. ϑερμότερος. b. ϑερειότατος. ϑεριότατος. 13 
M. c. ϑεριώτατι ος. a. Basilii Opp. 1. p. 57 . E. ὅτε xoi φλογωδέστατός 
ἐστιν ξαυτοῦ ὁ ἥλιος. --- λέοντι αὐτὸν πελάζειν. Horat. 1. Ep. X. 15. ub: 
lenior aura Leniat et rabiem canis et momenta leonis, pon semel ac- 
cepit Solem furibundus acutum. | ᾿Ἡλιούπολιν. ἡλίου πόλιν. m. Vid. VI. 15 
58. p. 149. 1. Post hoc vocabulum tolle virgulam. | προπυλαίοις. προ- 16 


toic 

πόλοις. b. τούςδε. τοὺς τε t. sic. m. | φασιν M. φασι. editt. | xac ὄναρ17 8 
corr. Stackhouse. Frustra. χαὶ γάρ το! xo saepe sic ap. .delianum legitur. 
ὄναρ autem praepositionis adminiculo non eget. Var. Hist. XII. 63. ὄναρ 
αὐτῇ συνεγένετο. Vid. Lobeck. ad Phryn. p.423. ὁ “εὸς. articulum male 
omissum addidi ex JM. m. a. v. ἐπιστάντες. de iis qui in somniorum visis 
apparent. Vid. ad 4fcAill. Taz I. 3. p. 411. Similia narrabantur de ac- 
cipitre. Vid. XL.39. | ἐπίορχον. ἐπὶ ὄρχον. a. divisim scribebatur olim 19 
li. L. 279. et ap. Heszod. ἐ. xo ki 282. ἐπίορχον óuóccog. Guietus ἐπὶ 
ὄρχον corrigit. — ὀμόσαντας. ὁμώσαντας. m. ὁμόσοντας. a. οὐχ εἰς ἀναβο- 
λάς. Vid. ad IL 17. p.9, 26. | ἀλλὰ ἤδη. M. m. a. ἀλλ ἤδη. editt. 20 
Verba τοῦ ϑεοῦ usque ad δὲ zo om. m. In proximis τὴν ὀργὴν legeba- 
tur ante Gron. ὁρμὴν. JM. c. quod male a Gronovio receptum esse sta- 
tuit Schz. comparans ex C. IL. τῆς σεοῦ τὴν ὁμόνοιαν χατᾶπι νεούσης-. ὁρ- 
γὴν tuetur a. b. Mihi alterum , praeterquam quod in optimo libro legi- 
tur, etiam exquisitius videtur. Impetus, quo leones feruntur in scelestos, 
-eliano videbatur ὁρμὴ δαιμονίη, ut loquitur Herodotus VIT. 18. divini 
instinctus effectus. Justum impetum vertit Gillius. De Sirio Aelt. ap. 
Suid. T. MI. p. 304. τὴν ὁρμὴν τὴν ἔμπυρον ἡμερῶσαι τοῦ ἄστρου. ἴῃ 
Var. Hist. XIII. 2. σὺν ὁρμῇ χαὶ Sup. εἰςεπήδησεν. quaedam editt. ὀργῇ 
libris invitis habent. ἄδιχος ὁρμὴ est Ib. Il. 41. | λέγει. λέγω. c. | εἰς 24 22) 
Cdi. JM. m. c. vt Gesn. conjecit. ζωὴν. a. b. εἰ editt. vett. — ἡ λῆξις 

αὐτὴν. Sic libri, etiam Jat. αὐτὸν corrigit Gesn. nec aliter Koen. ad 
Gregor. Cor. p. 534. ubi vocem λῆξις illustrat. Gillius vertit: si pos 
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excessum e vita homo de semet ipso in bestiarum naturam demigrat, 

multo praestantissimam commutationem esse, quae fit ex homine in 

23 24leonem. | μεταγάγοι. μεταγάγης. e. εἶ δὲ εἷς. εἰς δὲ εἰς. b. | ταῦτά 
25 ἐστι». m. a. ταῦτ. editt. | ἐν ϑηρσὶ δὲ. hos usus inter fr. Orphicorum 

e Schol. msc. ApAzhoni retulit Gesn. p. 511. ed. Herm. ubi melius 
scriptum legitur ἐν $1jpeost λέοντες. ScHuwriprm.  J'alck. in Diss. de Ari- 
stobulo p. 85. eosdem attulit tamquam exemplum confirmans observatio- 

nem Hemsterhusii ad Lucian. T. I. p. 415. Orpheo saepe versus adscri- 

bi, qui a plerisque tribuantur Empedocli. Vid. Sturzium in Empedocl. 

2511. 227. s. quem consule p. 523 et 604. | λέοντες ὀρειλεχέες. λέοντος 


26 ἐρειχέες. m. γαμαιεῦναι. χαμεῦναι. a. | δ᾽ ἐνὶ. δὲ ἐνὶ. m. δένδρεσιν. δέν- 
27 δροισιν. a. b. c. | εἰς φύσι» ἐχτρεπόντων. M. m. a. aU. Gesn. ἐκ τῶν &p- 
πόντων, quod in nullo est libro, editt. ante Gron. | Similis est locus 


XI. 10. [p. 248, 26.] ubi ἐχτρέπειν adhibetur, sed inde nihil lucis huic 
allerri potest: qui animantes etiam earumque partes ad mundum. et na- 
turam referunt, versio [Gesnerz*)]. Caeterum ex philosophia hac prava 
Aegyptiorum ulterius processit magia saeculorum iusequentium, cujus iu- 
signe specimen in leonis et galli natura interpretanda Proc/us habet, 
quem consulas licet iu Opp. nuper a Gallo Cousin editis Tom.Ill. p. 281. 
ScuwEiDER, Verba graeca sic accipio, ut Aegyptii dicantur ea quoque, 
quae revera pertineant ad religionem et theologiam, ad naturae ratio- 
nem trahere, ita ut illa cum naturae rebus comparata et composita 
25 physice interpretentur. | δεῖ δὲ. haec verba, quae ab omnibus editt. ab- 
sunt, inseruimus ex JM. zz a. b. c. Expressit ea Gillius, ut par est 
29 vertens. Cur Gesnerus ea omiserit, non apparet. | πρόσϑια. 4M. m. b. 
al. Gesn. προςΞίδια. a. et editt. ante Gr. Macrob. 1. c. validus est leo 
pectore et priore corporis parte, ac degenerat posterioribus membris. | 
31 p3So. μύξοι. Gron. et postea editt. omnes; contra mox omnes editt. 
δειχνῦναι exhibent pro δειχνύνα!, quod habet a. — δίμορφον. δίφορμον. 
32m. | σεμνύνοντες. ΠΗ. m. b. c. al' Gesn. σεμνοῦντες. a et editt. aute 
Gr. quam formam Sc. suspicatur ductam esse ex AHerodo:. MI. 16. 
Adde Il. 95. ubi opponitur τὸν ἐόντα λόγον λέγειν. Idem tamen scriptor 
etiam altera forma utitur. Usum vocabuli Platonicum illustravit 24s. 


Tom. X. p. 369. — τῇ τε. τῶτε. zn. Ὁ 
E PA E ἐς - 
3 Vulgo: οὐρὰν δὲ ὑπήλλασα. οὐρὰν δ᾽ ὑπειλοῦσ᾽. Grsw ὑπίλλασα.2 


Κγίπα. 7. ὑπήλλασα. Vind. alt. 4then. XV. p. 701. B. versum accom- 
modavit sermoni: οὐρὰν ὑπείλας. ut vulg. ὑπήλασ᾽ mutavit Sc/weigh. 
Scripturam ὑπίλλουσ᾽ egregie illustravit Hemsterh. ad Tim. Lex. p.71. 
ScuwEiDER. ὑπίλασ᾽ corr. Sc/iweigh. et sic nunc ed. Dindorfii exhibet. 
8 ὑπήλλασ᾽. b. v. ὑπίλλασα. a. c. Οἵ. Falcken. Diatr. p. 193. B. et 
5 Matth. iu Fragm. Eurip. p. 232. — χαϑίξζετο. γαϑέζετο. b. v. | τὸν Νε- 
genios. νεμαῖον. m. α. Cf. Schol. .4poll. Rh, Y. 498. illustratum a Meinekio 
ad Euphor. p. 112. Adde Heyn. ad J4pollod. p. 142. De νεμεαῖος vid. 
8 Lobeck. ad PAryn. p. 557. | φρίξασ᾽. φρίξασα. m. a. ϑῆρα λέοντα. 2ov-. 
9 ρολέοντα malit Meineke l.c. | Scribebatur ἐννεμεαίαν " ἄγοις αὐτὸν διὰ 
ποτνίαν Ἥραν. εἰς Νεμεαῖαν ἄγουσ᾽ conj. Gesner. Dedi Νεμέην ἀγαγοῦσ᾽. 


4 
*) Gillhius: Aegyptiorum , qui in notione naturae versantur. 
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Quod olim dederam πότνιον auctoritatem scriptorum nullam habet. Emen- 
datos fuisse hos versus a Sca/Zgero ad Cirin. p. 50. monuit Gesner. ad 
Claudi. p. 719. Nata fabula ex veteri persuasione habitari Lunam, ibi- 
que omnia animalium corpora majora et robustiora provenire, vid. Put. 
Plac. Phil. IT. 30. |T. II. p. 892. A.] C/audian. Laud. Stilich. III. 287. 
ibique Gesn. et /F'ernsdorf. ad Olymp. .Nemes. 'T. Y. p. 276. ScnxripER. 
ἐν νεμαία αὐτὸν. b. ἐν νεμεαίὰ ἄγουσ᾽ αὐτὸν διὰ πότνιαν. Fat. ἐν νεμαῖαν 
ἄγ. M. a. ἐν sepatu. m. [)64ϊ versum ex lenissima emendatione Benz/eji 
ad PAalar. p. 335. | ἀποχρώντως. b. v. ἀποχρῶντα.. a et editt. Supra 11 
XI. 39. p.239. 11. εἴρηται, xoi πάνυ γε ἀποχρώντως. VI. 59. ἀποχρών- 
τως ἐδόχει σταῦιμήσασϑαι. 

Car. VIII. ó πυραύστης. est genus tineae lucernis ardentibus advo- 12 


ὺ 
laus. ϑοηνειρεα. πειράστης. b. marg. γρ. πυράστης. Ad hoc genus sunt 


qui referant verba Czceronis de N. D. I. 37. de insectis, quaezz ardentibus 
volitant fornacibus. ubi vid. Davis. et Creuzer. p. 170. πυραύστην al- 
vearibus noxium animal commemorat 4rzs£ot. H. A. VIII 26. C£ ibi 
Schn. T. III. p. 671. ss. — ὅπερ. ὅςπερ. r. Apost. XX. 65. | προςπέτε- 13 
ται. M. (ex corr.) m. προςπέταται. a et editt. Vid. I. 49. p. 22, 8. — ἐναχμα- 
ζούσῃ ἔτι. ἐν ἀχμαζούσῃ. a eteditt. Junctim v. m. r. Inde ἐναχμάζου- 
σιν malit Schn. recte monens, Jfe/ianum amare hoc compositum. Sed 
bene habet ἐναχμοαϊζούσῃ φλογί, ut πυρὸς ἐναχμάζοντος. II. 8. 31. VIII. 10. 
dxrivog ἐναπμαζούσης. XV.3. Addita autem haec enuntiatio per epexegesin. 

— τῇ φλογὶ. τῇ om. z. ἔτι om. D. v. | ὑπὸ ῥώμης. ῥύμης corr. Gesn. Veredá 
procul dubio; quamquam omnes libri, etiam 7a£., ῥώμης tuentur. Vid. 
ad VI. 15. VII. 7. zo Αἰσχύλος. sine articulo JM. m. b. τ. J4post. xo 

ὁ Αἰσχύλος. a et editt. Proxima ὃ τῆς tp. ποι. om. z. | δέδοικα. habet 17 
hunc versum, omisso μωρόν, Suid. in παραύστου μόρον. integrum Zenob. 
V. 79. Apost. 1. c. κάρτα om. b. πῦρανστον. m. Illum escAyli versum 
JZFelckerus de Trilog. p. 9. refert ad Prometheum πυρφόρον. Cf. Suvern 
in Comm. de charactere dramatis historico (ia Actis Berolin. an. 1825.) 
p. 121. not. 2. qui proverbialem fuisse hujus imaginis usum monet: εἴρηται 
ἐπὶ τῶν ὀλιγοχρονίων. Suid. ἐπὶ τῶν ξαυτοῖς προξενούντων ἀπώλειαν. Sensu 
paulo diverso PA;/les in Cantacuz. v. 464. ἀλλὰ δεδοικὼς τῶν πυρανστῶν 
τὸν μόρον "Oc ἀφρόνων ἔλεγχον ἐκ παροιμίας Τὸ φῶς ὁρῶ πῦρ. 

Car. IX. ὁδὲ χίγχλος. χίγηλος. a. χιγηλὸς, ὁ πτωχός. Suid. ubi se- 18 
quitur χίγχαλος. εἶδος ὀρνέου λεπτοῦ xai ἀσάρχου. πτωχότερος λεβηρίδος 
xai χίγκαλου. T. Il. p. 812. Cf. Eund. T. III. p. 226. πτωχότερος χίγ- 
χλου. Phot. Lex. p. 163. Adde Meineke ad Menandr. p. 76. | ἀσϑε- 18 
νὲς τὸ χατόπιν. ddristot. H. A. TX. 13. 1. τυγχάνει Qv ἀνάπηρος - ἀχρατὴς 
γὰρ τῶν ὄπισϑέν ἐστιν. ubi vid. annot. Scusripem,. — PAiles c. 24. χίγκχλον 
cum cuculo comparat, eundem dicens ἀνίσχυρον φύσει. ἀρ. Tzetz. Chil. 
XI. 576. χιγχλὶς appellatur, ἢ σείει τὸ οὐραῖον. | ἰδίᾳ. ἴδια. m. ἰδία. 19 
a. r. «40. xaS ξαυτὸν. M. m. b. v. e. r. 4p. αὐτὸν. a et editt. |  veox- 20 
τείαν. νεοττιὰν Adp. νεοττίαν. Pat. συμπλέξαι. ἐμπλέξαι. a. — ἐν ταῖς ἄλ- 
λων δὲ τίχτειν. hoc recepi ex Paris. b. cui nunc accessit //az. pro ἐν τοῖς 
ἄλλοις, in quo haerens ScÁn. ἀλλοτρίοις corrigit. Meineke ad Men. 1. c. 
ἐν τοῖς ἄλλων. quod proximum vero. ἔνϑεν. 632v. b. v. | ἀγροίκων. ἀγρί- 21 
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χων. m. Dicta haec videntur pro vulgari: ἐχάλουν oi ἀγροῖχοι ἐν παροι- 


22) μίᾳ. | xwet δέ οἱ 7M. m. a. c. r. v. xoci δὲ xot. editt. contra librorum 


fidem. δ᾽ οὖν. .4post. Dativus est pro genitivo, τὰ αὐτοῦ οὐραῖα χινεῖ. 


23 | ᾿Αρχιλόχῳ. hinc Liebe] in Fragm. Archil. CLI. p. 2492. χηρύλος. χή- 


26 


29 


90 


32 


33 


2 


ὃ 


6 


QuAAoG. a. χήρυλος. editt. Vid. 4γοαά. p. 86. 10. ᾿Αριστοφάνης. Vid. 
Dindorf. ad Jrist. Fragm. p. 75. ὀσφὺν. ὀσφῦν. b. ἄχρων. ἄχρω. Find. 
uterque. διαχίγχλισον. διάσεισον. χίγχλος δὲ ὄρνεον Ἢ σεισοπυγίς. Hesych. 
διακίγχλισιν. Find. 7. obscaenam verbi ἢ. 1. significationem indicat 7/7eocrzt. 
Id. V. 117.— ἠὔτε. οὔτε. a. χίγχλου. χίγχλον. b. v. — πρεσβυτέρου. re- 
cepi ex Paris. c. ob suaviores numeros, pro πρεσβύτου. — τελέει. τελεῖ 
8 JM. τελεῖ δὲ. m. a. b. c. | Scribebatur: xoi ἐν τῷ Γρολόρδῳ. errore 
editoris aut Gu/denbeckii. Verum perspexit Gron. Toy Λόρδον distincte 
legitur in JM. m. a. b. c. v. Vid. Fragm. Dindorf. p. 107. et Suvern. in 
Commentat. de Aristoph. Ia. p. 17. λορδοῦσξαι quid sit, docuit Toup. 
ad Suid. T. 1. p. 390. s. ed. Oxon. Adde Aristoph. Eccl. v. 10. Mnesi- 
mach. ap. Athen. IX. p. 403. D. — χιγχλοβάταν. sic correxit Gesn. in 
Hist. Av. p. 592. κιγχλιοβάταν. editt. χιγχλιοβόταν. a. m. c. v. χιλιοβόταν. 
b. | Αὐτοχράτης. αὐτοχρατήσας. M. m. a. Find. 7. αὐτοχράτήσας. sic c. 
ἀποχρατήσας. Pind. alter. .4uctocratis ''ympanistas commemorat Su- 
das. Poetae nomen tacite reposuit Gesnerus. | παίζουσιν scripsi ob 
metrum trochaicum. παίζουσι editt. Λυδῶν χόραι. αὐλῶν. editt. cum pluri- 
mis libris, etiam 7 αὐ. quod certatim correxerunt Jan. Rug. Lectt. IL. 1. 
L. Bos Obss. misc. p. 145. Cf. /Fessél. ad Herod. Y. 80. p. 40, 54. 
JMMeineke ad Euphor. p. 98. Certissimam emendationem firmavit nunc 
Par. c. Sic etiam ap. PA/ostr. V. A. 1V. 27. p. 166. ἁβρότερον αὐτῶν in 
Λυδῶν mutavit /'alcken. ad Callim. Eleg. p. 233. χόρας Λυδῶν habes in 
Aristoph. Nub. 599. Ad nostrum locum facit inprimis Dzogen. tragicus 
ap. Athen. XIV. p. 636. A. | χοῦφα πηδῶσαι. πηδώσι. b. χόμον. M. b. 
Find. uterque. χόμας. a. et editt. χόμαις corr. Gesn. qui comas 
jactitant vertit in Hist. Av. 1. c. πόδας correxit Frorz/lo Obss. in Athen. 
p. 109. ZMeineke Qu. Scen. II. p. 74. | χαναχρούουσαι. editt. cum Ges- 
nero. xol ἀναχρούουσαι. a. xo ἀναχρούουσιν. D. xol ἀναχρούουσαν. m. χα- 
γαχρούουσαν. AM. 
χαλλίσταν. χάλλιστ᾽ ἂν. a. ect editt. χάλιστ᾽ ἂν. m. χαλλίσταν. xoY270 
ἰσχίοιν. Fiorillo deditl. c. Posui lectionem codd. b. v. quae sententiae 
satis facit; metri rationem alii melius aliquando curabunt. | τὸ μὲν. 
τὼ μὲν. a. τοῦτο μὲν. Fiorillo. αὖ. αὖϑις. Pind. 7. — εἰς ἄνω escis. 
AM. m. a. unde suspicatus sum fuisse: εἰς ἄνω ᾿ξαίρουσ᾽ ἀεὶ. i. e. ἐξαίρου- 
σι» dcl. orationis structura bene variata. Z7orz//o de hiatu securus ἐξαί- 
ρουσαι εἰς ἄνω. Tale qupd saltationis genus expressisse dixeris He/zo- 
dorum IV. 17. Bi 163. ἄρτι μὲν χούφοις ἄλμασων. εἰς ὕψος αἰρόμενον; 'ἄρτι 
δὲ τῇ γῇ συνεχὲς ἐποχλάζοντες. 
Car». X. οἱ μύες. μῦες. editt. Geszero tacite sic corrigente με μῦς 
quod habent JM. m. a. b. c. v. contra usum ZeZanz et Atticorum, Fortasse 
tamen ob librorum consensum hoc debuissem recipere. — xo ξαυτοὺς. 


€ . , , 
q«)9xo0c. a. | ἀποῤῥεόντων. ἀπορεόντων. m. κατὰ μικρὰ. κατὰ μιχρὸν. b. v. 


-post. Χ. 17. utroque 461. utitur. Vid. ad IV. 36. p. 87, 10. Vide, num 
verba χατὰ μιχρὰ rectius jungantur cum ἀποῤῥεόντων. Suid. T. H. p. 436. 
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ὁ δὲ φϑειρσὶν ἐχξζέσας ἐσϑιόμενές τε xoa χατὰ μιχρὰ λειβόμενος, ἀποϑνή- 
σχει. — ἀπέρχονται. ἀπέρχεται. ο. | λέγει. om. r.  Paroemia ap. Bast. Ep.8 
cr. p. 90. oi μύες, ἀποῤῥεόντων αὐτοῖς τῶν μελῶν xarà βραχὺ φϑείρονται " 
ὅθεν χαὶ Φιλήμων φησίν" ἀλλ᾽ ἀπόλλυμαι χατὰ μυὸς ὄλεξρον. | Θαΐδι. 9 
ἰϑάδι. c. Vid. Meineke ad Men. p. 76. | λαλίστερον. λαλήστ τερον. b.10 
novum hic caput incipit r cum Guil: περὶ. τρυγόνος. | ἐχ τῶν χατόπιν 12 
μερῶν. ristot. Ἢ. A. IX. 36, 5. ἴδιον δ΄ ἐνίοις συμβαίνει τῶν ὀρνίϑων 
τὸ ἀποψοφεῖν, οἷον χαὶ τοῖς τρυγόσι. significat vero τὸ ἀποψοφεῖν sonitum 
interne absque τποῖτι rostri facere instar engastromythi. Similem soni- 
tum seu crepitum ventris tribuunt recentiores avibus duabus, quarum al- 
tera Rallus Crex, altera Psophea crepitans Linnaeo audit. ScnwripER. 
Post μερῶν r. reliquis contractis addit: xoi τῆς πυγῆς λαλεῖ. Vid. Ze- 
nob. Vl. 8. τρυγόνος λαλίστερος. qui Μένανδρον ἐν Πλοχίῳ laudat. “7ϊ-- 
phr. ML. 29. μαχάριε τῆς γλώττης xai λαλίστερε τρυγόνος. Ib. III. 63. pro 

ai ϑεοῖς ἐχϑραὶ λαιτρυγόνες fortasse λάλαι τρυγόνες corrigendum. Cf. Bo- 
chart. Hieroz. Tom. lI. p. 55. Meinek. ad Menandr. p. 148. | τῇ xv- 15 
γῆ. τῇ πηγῇ. €. v. Vid. Pantin. ad Apostol. XIX. 61. ἄδειν χατὰ τούὐῤ- 
ῥοπυγίου de ἐμπίσιν dixit 44rzsz. Nub. 159. | λαγνιστάτους. λαληστάτους. 16 
b. xol μάρτυρα γε. xoi μαρτυρεῖ Κρατῖνος ἐν ταῖς Δρ. r. Suid. T. 1l. 
P- 591. οἱ χατοιχίδιοι μύες ἄγαν πρὸς τὴν ὀχείαν χεχίνηνται, καὶ μάλιστα οἱ λευ- 
xol, οὗτοι δέ εἶσι ϑήλεις. | Δραπετίσι. δραπέσι. b. c. δραπέτῃσι. Zenob. V. 67. 17 
ψι.24. "Verba Comici, quae vulgo continuantur, divisi cum ZMeinekzo ad 
JMen. p. 408. 580. cine sequitur Runkelin Cratini Fragm. p. 20. &&at- 
ρίας. c. χατὰ πυγοσύνην. divisim JM. | ἔλεγον. ἔλεγεν. M. m. dicunt 20 
vertit τ. λυττητιχὸν. M. m. a. b. c. af. Gesn. λυττήτατον. editt. ante 
Gr. ex prava interpretatione notae tachygraphicae. λυττικὸν. dpost. X. 77. 
Hlud derivatum ex hoc solo loco norunt Lexica. εἰς ἀφροδίσια λυττᾶν est 
XI. 18. p. 253, 9. | δέ ἐστι. M. m. δ᾽ ἐστὶ. editt. δ᾽ om. a. | τελέως. 22 


Scribebatur: τελέως δ᾽ ὕμιν ὑπῆλθεν. τέλος δ᾽ ὑπῆλθεν. corrigit Gesn. τε- 
, - 3 DEC 2 5 , eur 
λέως δεῦμε. M. τελείως δευμξ. m. τελείως δ΄ εὐμε. r. 4dpost. τελείως δυμ. 


sic a (ductus ob madorem obscuri novo atramento inducti sunt.) Hinc edi- 
tum δ᾽ ὕμιν. τελείως δέ με. D. v. τελείως δεῖ με. 6. Emendavit Toup. ad Suid. 
Tom. I. p. 193. τέλος δ΄. ὑπῆλθέ μ᾽ ἡ xxx. μ. ad finem vero me decepi:. 
τελέως δέ μ΄ ὑπῆλξεν. Meineke ad Men. p. 559. qui tamen interpretatio- 
nem ibi prolatam postea in litteris ad me datis sic mutavit: p/ane me 
fefellit scelesta lena , jurans illam integram intactamque puellam esse. 

| τὰν Κόραν. τὴν. a. ex corr. τὰν χάρην. c. τὰν Ap. τὴν. z. De dori-94 
smo in jurisjurandi formulis vid. /Meineke ad Men. p. 16. Observanda 
etiam comica deorum cumulatio, et quod Κόρη invocatur simul cum 
Proserpina tamquam sint diversae deae. | τὰν ΨΦερσέφατταν. φερέφατταν. 25 
M. m. a. c. J4post. φαρέφατταν. b. v. φαράφαττοαν. τ. | ἀδμὴς. ἀδαμὴς. 26 
a. marg. ἀδμὴς. ἡ δ᾽ ἄρ᾽ ἦν μνωνία. ἡδὰρ. m. ἥδ᾽ «a et editt. μνωνία. a. 
μυωξία. αἱ Gesneri. ipse μυωπία tentat. u£ ://a murina erat. Gill. 
μυωξία est ap. Gregor. Naz. Ep. VII. p. 771. A. Suidas μνωξία — on- 
μαίνει δὲ xol τοὺς τῶν μυῶν χηραμούς. "post. XIII. 41. τῶν δὲ μνῶν ὃ 
φωλεὸς μυωξία λέγεται. —- μνωνίαν. 7n. qui liber proxima verba εἰς ὑπερ- 
βολὴν sque ad μνωνίαν omittit. Nonne vero ex hac scriptoris explica- 
tione suspicari debemus , eum ὅλη etiam apud Zpicratem legisse? for- 
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7 tasse sic: ἦν δ᾽ ἄρ᾽, vel quod lenius, ἡ δ᾽ ἄρ᾽ ὅλη μνωνία. | λαγνιστά- 

29 την. λαχνιστάτην. b. De Philemonis loco vid. 7είτιεζ. p. 408. | ὅταν 
αὐτήν τις. τις αὐτὴν. r. Mp. χέχραγε τηλιχοῦτον εὐθὺς. mediam vocem om. 
v. b. χέχραγεν ἡλιχοῦτον: a. εὐθὺς. om. .Jpost. de articulo in versus exitu 
vid. Meineke ad Menandr. p. 144. — oix ἔστι. οὐχέτι. m. μαστροπὸς, 
quod ex Épicratis fragmento irrepsit, ejecit Bentlejus. 


33 Car. XI. ονουφιν. Urbem Aegypti inferioris Onuphin memorat 
Steph. Byz. [Vid. 7/essel. ad Hieroclis Syncedem. p. 725.] a qua no- 
mos Omphites Prolemaei et Herodoti 11. 166. nomen traxit. Locum, 
ubi taurus alebatur, poteramus eodem nomine cum ipso appellatum su- 
spicari, sed aliud docet Aeli. qui nomen loci tamquam auribus graecis 
insuave omisit. Plures memorant tres tauros tribus in locis cultos, Apin 
Memphi, Mnevin Heliopoli, tertium Hermonthi Pacin appellatum. Vid. 
Macrob. Sat. I. 21. p. 329. ed. Zeun. De cognomine disputat Jab/onsKki 
Panth. 1. p. 99. II. p. 273. ss. qui non dubitat eundem utrobique tau- 
rum intelligi. ScuxEipER. οὔὖφιν. b. v. IpAnuphi verum nomen esse censet 
Jablonski in Voc. Aegypt. p. CCXLVII. ed. Valp. idque ἀγαθὸν δαίμονα 
significare. — τοῦ χώρον. χωρίου. b. 


1 τραχὺ γὰρ. ut esse solent nomina apud barbaros, quorum est τὸ 0xJ0-27 
ρῶς xoi τραχέως λαλεῖν. Vid. Strab. XIV. p. 662. Gil/ius obscuriorem 
vocem praeterüt. Similiter infra c. 15. p. 272. 10. XIII. 23. p. 305, 1. 
In 7 αἱ. et Paris. b. locus a correctore sic mutatus: ἣμῖν λόγον. τραχεῖαι 
δὲ αὐτῷ τρίχες — omisso ἀντίαι. in quo facile quis haereat. Sed vid. ad 
ΧΙ. 11. p. 248, 3. Totum hoc comma omisit Gz//. — ἀντίαι. ἄν τις. C. 
αὐτῷ. αὐτῶν. m. ἥπερ. ἥπερ. m. εἴπερ. D. c. εἰπεροῦν τοῖς ἄλλοις εἰσιν. 
Jat. Recte dictum ἀντίαι ἥπερ. ut supra IX , 23. ἐς τὸ ἐναντίον ἢ τὸ 
πρόςϑεν. Xenoph. Anab. V. 6. 84. xol πολὺ ol λόγοι. ἀντίοι εἰσὶν ἢ οὺς 
ἐγὼ x. v. λ Galen. 'T. I. p. 61. χρῶνται τῇ τέχνῃ πρὸς τοὐναντίον ἢ πέ- 

άφυχεν. et sic saepe. Vid. Heind. ad Phaedon. p. 177. | οὕςπερ xo. 
οὐσπεροῦν xoi. Jat. λαρ'νοὺς. laudat Gron. A4pollodori fragm. [p. 450. ed. 
Heyn.] .4hen. IX. p. 376. B. De bobus Epiroticis vid. 4rzszor. H. A. 
III. 16. 7.  PZn. VIII. 45. s. 70. Geuealogiam eandem habet Ορρὶ. Cyn. 
IT. 109. lidem χεστρῖνοι iu Larissa Thesprotiae. Cf. ScAo/. ad Arist. 
Av. 465. Pac. 924. unde excerpsit Suzd. λαρινοὶ. ScnwripeR. — Vid. Eund. 
ad Aristot. 1. c. p. 171. — Χάονας. Χοάνας. m. Χόνας. c. xol λᾶρι-- 
νοὺς. χελαρινοὺς. c. Celerinos. Gill. λαρηνοὺς. a. m. Θεσπρωτοὶ. Sc- | 

ὅ σπρωταὶ. a. b. | Τηρυόνον. l'eguóvov. ed. Gron. Schn. | ὄνουφις. ὁνοῦ-- |. 

φις. ὃ. v. | 

8.9 Car. ΧΙ. ὀξύτατος. ὀξύτατον εἰ ἀλτικώτατον. a. | ἀλλὰ χαὶ. imo | 

etiam. plena foret oratio : xa οὐ μόνον τῶν ἰχθύων, ἀλλὰ xo — quod | 
dicendi genus plures illustrarunt: nuperrime C. G. Jacob ad Luciani | 
10 Toxar. p. 94. C. F. Hermann ad Luci. de Scr. Hist. p. 199. | "Apc- | 
στοτέλης. ad verbum fere in H. A. IX. 35, 2. conversus ἃ PAinzo IX. s. 7. 
ScuwEiDER, Ex eli. eadem narrat PAz/es c. 72. v. 36 — 41. ubi verba | 
11 παγχρατῶν χαϑάπερ ἀνὴρ τοξότης male sollicitantur. | Scribebatur: συνε-᾿ 
yis τὸ πνεῦμα. spiritum comprimit, versio. Igitur συνέχει scripsi. Guye- | 
ys Find. 7. ScnwripEg.  Correctionem firmavit Paris. c. qui perperam | 
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ς x. 
.addit δὲ. In J/ar. terminatio ob compendium cvye incerta. Ad rem cf. A4r;- 


stot. l. c. ibique ScAnezderi annotata p. 242. — | ὕφυδροι. ἔφυδροι zc- 12 
λυμβῆται: ὁ. v. | νευρᾶν. εὑρὰν. m. | ἀφιᾶσιν. M. a. Oppi. Hal.15 


II. 535. de delphinis: διὰ γὰρ βέλος ὥςτε Ξάλασσαν “Ἵπτανται. | ἔν- 18 
δον ὠθεῖται xol. ὠθεῖ τε χαὶ. Pat. Non aliter legit Gz//ius: nam 
spiritus compressus et illum et urinatores impellit et. jaculatur. Ve- 
ra lectio. 
|. Car. XII. ἣ δὲ φύσα. Sic editt. et a. sed scr. φῦσα. ἡ δὲ ἡ 16 
φῦσα. m. φῦσσα. τ. ubi inverso ordine ἰχϑύς ἐστιν. |  Physan inter pi- 
'sces Niloticos recenset etiam 4zhen. VII. p. 312. B. et Srrabo, absque 
ullo formae indicio. Geszer. Hist. Aqu. p. 747. putat intelligi orbem 
primum Aondeleti;, quem Be/onius ln Nilo circa Saiticam praefecturam 
capi ait, a Graecis propter corporis inflati formam φλασχόψαρον dictum. 
Est is tetraodon, cujus venter aculeatus vesicae similis inflatur. Eum 
describit Hasse/quist. Itin. Palaest. p. 441. et Forskal. p. 76. qui piscem 
ait per os inflatum distendi in globi formam, propter laxam abdominis 
cutem. ScuxgrpER. | ὡς φασιν. φησὶν. b. οἷδε δὲ et postea xo om. r. | 17 
λεπτότερος. λέπτόμορος. a. 19 
Car. XIV. ὁ δὲ λάγνις. vulgatum. ex a7". Gesneri correxi in γλάνις. 21 
In Aristot. H. A. VL 13, 2. IX. 25, 6. unde .fe/i. exscripsit, codd. 
optimi γλανὴς, γλανεῖς, γλανέων habent. Est piscis fluviatilis, de quo 
vide dicta in Hist. litt. Pisc. p. 166. ss. et 293.  PZzius silurum vertit ; 
et siluri Linnaeari genus hoc nomine significari, probabilis est multorum 
opinio. ScHNEIpER. ἀρ. /Marcell. Sid. fr. v. 11. χαὶ σαργοὶ γλάνεστε xav 
ἀργινόεντες ὀνίσχοι — aut γλανίδες scribendum aut γλανέες. Mirus libro- 
rum nostrorum, etiam J/az. ἴῃ λάγνις consensus. Ομ Glanis videtur 


legisse; unde Gesz. lectionem in marg. sumsit. — τὸν Avxow. articulum 
om. b. Hermo et Maeandro glanidem assignat Pausan. IV. 34, 1. | 
Στρυμόνα. a. Xxpupoya. editt. omnes. ἐστιν. m. | ἡ ϑήλεια. M. m. a.23 


b. c. v. om. editt. per errorem Gesneri, | cix δήπου λεχὼ. recepi ex25 
Paris. b. v. pro λεχῶσα. quod habet a et reliqui codd. Vera lectio non 
latuit Pierson. ad /Moer. p. 247. Vulgatam ex communi sermone tueri 
conatur Coraes ad Var. Hist. p. 321. Supra I. 14. p. 8, 27. λεχὼς le- 
gebatur; λεχὼ infra c. 34. p. 281, 24. | τῶν βρεφῶν. τῇ τῶν Qo. 7r. 26 
quae vera lectio. | ᾿Αριστοτέλης. H. A. IX. 25, 6. qui eum ἀγχιστροφά- 28 
yo» appellat. φησὶν. JM. φασὶν. zm. φησὶ. editt. 

Cap. XV. xoi ζῴου ἑτέρου ἐτράπη τίνα τρόπον, δι᾿ ἧς — sic editt. 92 
ἑτέραν. a. ἕτέρου. M. m. ἐτράπη. om. M. m. v. Supra scriptum in a. 
ἑτέρου ἐτράπη. om. b. ἑτέρου - τὴν ἀτραπὸν. Pat. τίνα τρόπον Gesnerus, 
praeeunte Gz//o, correxit in τὴν ἀτραπόν. quod nunc inventum in v. c. 
Simili corruptela in Anth. Pal. IX. 439. παρ᾽ ἀτραπὸν depravatum fuit in 
παρὰ τρόπον. Vid. ibi Not. crit. p. 567. Pauw ad Philen p. 294. post 
ἐτράπη distinguit, probante ScAneidero. Verbum ἐτράπη, quod tot li- 
bri damnant, sine sensus orationisque detrimento deleri potest; quod si 
nolis, duplex praesto est emendatio. Aut scribendum: xat ἐχείνη — 
οἷα ῥάπτει " τὴν ἀτραπὸν x. τ. À. V. 54. οἵας παλαμᾶται χαὶ ῥάπτει τὰς πά- 
γας. ΥἹ. 23. οἷα δὲ ἄρα σοφίσματα xal τοῖς σχορπίοις vj φύσις ἔοικε δοῦ- 


11 


24 
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yat. et paulo post: oi δὲ ὁποῖα παλαμῶνται. XI. 11. τὸν δὲ Νίνεῦιν — οἷα | 

ἐργάζεται γοῦν αὐτόν. Var. Hist. IL. 9. οἷα ἐψηφίσαντο ᾿Αϑηναῖοι. Aut, 
ἐτράπη 

quum. sedes verbi incerta sit (in a enim scriptum τινα τρόπον), leniore 

etiam mutatione scripseris: ζῴου ἑτέρου τίνα ῥάπτει; τὴν ἀτραπὸν Ot ἧς 

— Sed nihil verius, quam ἐτράπη, ex varietate lectionis natum, delen- 


dum esse. 
1 ἐς ποταμὸν. M. m. b. eig ποταμὸν. a. εἰς ποταμοὺς dedit Gesn. libris272 
2 invitis. ἐφ᾽ ὑδρείαν. ἐφυδρείαν. a. | νὴ Ala. νὴ om. z. ταύτην recepi ex 
3corr. Pauwii pro ταύτῃ. | χαὶ πολλῷ. xoi om. b. v. certe abesse pos- 
. m. ἐμπλήσας. xoi h.l. praefigit b. | χαὶ 


Qo 

μι ΟἹ 
2 
i- 
x 
[07 
ce 


4 sit. — χαταῤῥαίνει. xaxa 
ἐγχεῖ. xoi om. a. b. v. ἔχει. m. ἕρπει corr. Pauw. ἐχχεῖ. Triller. ipse 
suspicabar xol τρέχει χατὰ τῆς ἀτραποῦ πολλάκις. Et τρέχει et ἐγχεῖ 
iu hac narratione habet PAzles, sed in loco obscuro et turbato certa le- 
ctionis ratio perspici non potest. Hac lectione admissa reliqua praeeun- 
tibus libris sic correxerim: ταὐτὴν cot νύχτωρ πολλῷ τῷ ὕδατι χαταῤῥαί- 
νει, xol ἐμπλήσας τὸ στόμα τρέχει κατὰ τῆς ἀ. πολλάκις. Apparet autem, 
etiam eo, quod crocodilus per eandem viam it et redit, magis eam lae- 
vigari lubricamque reddi. Verbum ἐγχεῖ tamen defendi posse videtur. | 

5 εὐχολωτέραν. εὐχολώτερον. M. m. a. c. quod tacite mutavit Gesm. Sic 
ap. ZAucyd. MI. 89. habes βιαιότερον τὴν ἐπίκλυσιν. V. 110. ἀπορώτερος 

6) λῆψις. | χατολισϑάνοντα. 7M. m. χατολισϑένοντα. b. χατολισϑαίνοντα. a. 
editt. Illam formam ἢ. 1. invenit etiam PAzles 1. c. v. 15, αἷς ἂν ὅλι- 
σϑανωσι τὰ χτήνη. Vid. IL. 24. p. 40, 22. XVII. 44. p. 393, 9. 

8 9— τῆς ἐπιβάϑρας. ἔπειβ. m. | χροχοδείλων. χροχοδείλου. b. | τροχίλων. 
10 προχίλων. zi. ἔνσπονδα. ἔνσπονδον. Pat. | αὐτῶν. αὐτῶ. 7. τραχέα δὲ. vide 
12 ad c. 11. p. 271, (1. | χλαδαρόρυγχον. χλαδαρόρυχον. m. χλαδαρόρεγχον. 

M. sed in marg. yo. gv. | χλαδαρόρυγχον Hesychius interpretatur εἶδος 
τροχίλου, a motu et concussione rostri, ut censuit Gesner. Hist. Av. 
p. 119. χλαδᾶν enim et χραδᾶν dicitur pro σείειν. De trochilo cro- 
codilo amico multi repetiverunt, et nuper Geof/roi adstruere conatus 
est, SCHNEIDER, 


14 Car. XVI. Δημόχριτος. Problema J4ristotelis X. 16. διὰ τί τὰ μὲν 
πολύτεχνα τῶν ζῴων x. v. A. Explicatius de eadem re liber inter Hippo- 
craticos de Natura Pueri p. 248. ed. Foes. ScnmwripEn. Hzppocr. Opp. 
Tom. 1. p. 422. s. ed. Kun. Ue cornibus uterinis illorum. animalium 
monuit ScAn. in Auctar. ad Reliqu. Frider. Il. p. 167. — πολύγονα. JM. 

167. a. b. c. πολύγονον. ante Gron. describentis errore. | τόπους. τόπον. 

18 α. post. XX. 5. τοῦ σπ. τοῦδε Om. m. ϑορὸς. ϑωρὸς. c. | ἐπιϑόρνυται. 

19 ἐπιϑέρννται. m. | δεχτικὰ. δέχτρα. b. v. τὸ δεχτιχὸν τῆς ἰκμάδος ὀστέον. 

20 6. 90. p. 274, 29. | μὴ γὰρ. xoi μὴ γὰρ. m. “Ἑτερομόρφους δὲ. cau- 
sam a Democrito editam narrat etiam z7zstot. de Gen. An. II. 8. ϑοηκει- 
pER. Quoddam mulorum genus in Syria ὀχενομένων χαὶ γεννωμένων com- 
memorat 4rist. H. A. L6, 3. sed ob externam tantum similitudinem 
ἡμιόνων nomine appellatum illud. "Vid. :Bochart. Hieroz. Il. 20. p. 232. 
In tropicis tamen Americae regionibus muli frequenter coeunt prolemque 
generant. Vid. Horreum Hannov. 1830. 14. p. 111. E mulis cum equo 
vel asino junctis prolem generari, non autem e mulo et mula, affirmat 
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Pallas in Zool. Ross. I. p. 258. ΟΣ Pennant. Vol. I. p. 8. vers. | μοι- 29 
χίδιον. μοσχίδιον. a. Etiam 4rnob. Hexa. V. 3. p. 31. asinorum equarum- 
que coitum aduiterina appellat contagia, eamque commistionem tam- 
quam vera adulteria naturae simpliciter damnat. | τοῦτο om. b. tum24 
ὃ ante ὄνος recte om. b.c. δοχεῖ δέ μοι ἦδ᾽ ὃς ὄνος. at. ἠδ᾽ ὃς. μῆδος. c. 
χυῆσαι. gravidam fecisse, significatione haud vulgari esse monuit Sc. 
Mihi h. 1. non semel videtur corruptus, sed sic emendandus: δοχεῖ δέ 
μοί ποτε, ἠδ᾽ ὅς, ὄνος ἵππον βιασάμενος, χάτα ταύτην χνῆσαι. hanc gra- 
vidam factam esse. Vid. infra XVI. 21. p. 868, 26. De crebra per- 
mutatione vocularum χατὰ et χάτα non est ut moneam; enuntiatio au- 
tem absoluta ante εἶτα deZiano familiaris. De χᾷτα post participium vide 
VI. 64. Quod si vero χατὰ τύχην genuinum est, ad χυῆσα! subaudien- 
dum ἡ ἵππος. ut ἢ. l accepit BocAart. 1. c. c. 21. p. 241. De subita 
subjecti mutatione dixi ad 1. 24. p. 13, 13. Adde S;a//b. ad Gorg. 
p. 215. ad Protag. p. 54. s. | προςελϑεῖν.-. προελθεῖν. D. v. γονῆς. ἐπιγο- 26 
γῆς. Pat. | αὐτῶν. αὐτῷ. M. m. a. quod corr. Gesn. | μεγίστους. cf. 27 
annot. ad XIV. 10. p. 344, 22. | χεχαρμέναις. Vid. ad II. 10. XI. 18. 29 
| ὑπομείνα! reposui ex a. pro ὑπομεῖναι ; quo facto, non opus ἔχουσαν 30 
cum ScAneidero corrigere. ὑπομείνῃ. Fat. Verbum φασὶν, pro ὥς φασιν 
positum, orationem directam haud raro habet comitem. Var. Hist. I. 15. 

ὁ ἄῤῥην ἐμπτύει αὐτοῖς, ἀπελαύνων αὐτῶν τὸν φϑόνον, φασίν. | γαμέτην. 
M. b. c. γαμετὴν. m. γαμιετὸν. a. et editt. ante Gr. — οἱ σοφοὶ τοὺς. χατὰ 
inserit m. φασὶν. m. Quot. editt. 


73 — Car. XVHL. ἐχπίπτειν τὰ ἔμβρυα hoc ordine M. m. τὰ ἔμβρ. ἐχπί- 1 


πτειν. a et editt, ἐχπίπτει τὰ ἔμβρ. b. quod et ipsum bonum. | χαυνοῦ- 2 
σϑαι. de muliere, quae pepererat, T7/eopA. Sirm. Ep. 30. χεχαυνῶσϑαί 
pot τὸ σύντονον xol σφριγῶν τοῦ σώματος. Piles c. 40. v. 80. ἡ ϑερμό- 
τῆς — φλέβας χαυνοῦσα. | χαὶ τὰ κυ. copulam om. m. πλανᾶσθαι. quum 5 
in membro opposito sit συμπέπηγε τὸ ἔμβρυον, δυςχίνητον δέ ἐστι, non 
improbabilis est conjectura 7 γεδεγὶ, πλοαδᾶσσαι scribentis, modo de usu 
verbi constaret; quare alteram ejusdem conjecturam χαλᾶσσαι praefero. 
ScuwrineR. Mihi verbum πλανᾶσθαι rei, de qua agitur, respondere vi- 
detur; corpore enim laxato et quodammodo soluto, embryo etiam vaga- 
tur, xoi ταράττεται ὡς ὑπὸ χλύδωνος, in quibus verbis imago ducta est 

a cymba, continuaturque verbis proximis. — xoi σερμαινόμενα. xol τὰ 
Scou. Pat. | διολισϑάνειν. M. m. a. b. διολισϑαίνειν. editt. tacite sic cor- 6 
rigente Gesnero. Vid. ad c. 15. p. 272, 6. | ἐστι. quod habent M. m. 9 
a. b.c. inconsulto omissum in editt. ante Gron. | διαρχὲς. διαρκεῖ. b.v. | 10 
ὁ ᾿Αβδηρίτης. αὐδηρίτης. m. συμμένειν. editt. συμβαίνει. δ. quod in συμ- 11 
μένει mutavi; ut verbum respondeat proximo ἐχπτύεται ; orationem enim 
consulto variatam esse existimare nolim. ScAneiderus in cur. sec. éx- 
πτύεσϑαι correxit. Mecum facit Gz//us vertens: in frigore consistit, 
in calore excidit saepe. De μένειν et βαίνειν confusis exempla vide ad 
Callistrati Stat. X. p. 716. — ἐν ἀλέᾳ δὲ. δὲ ἐν ἀλέᾳ. m. | ἀνάγχην. 12 
ἀνάγκη. m. b. | διΐστασϑαι. διΐσταται. m. Ad rem ScAn. comparavit 3 
Hippocr. de aére et loc. c. 26. ἣν ὁ χειμὼν νότιος γένηται. xo ἔπομβρος 
xoi εὔδιος — τὰς γυναῖχας ὁχόσαι ἂν τύχωσι ἐν γαστρὶ ἔχουσαι — ἐχτι- 
τρώσχεσϑαι." 

“εϊϊαπὶ de nat. anim. T. 1]. 97 
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15 Car. XVIII. ὁ αὐτὸς. articulum omisit b, c. Ex hoc capite suam 
de cornibus disputationem duxit P/u/les c. XL. v. 28. s. τῆς τῶν. τοῖς 
16 τῶν. c. | ἀναφύσεως. ἀναφνήσεως. b. utroque vocabulo carebant Lexica; 
nunc ex ScAaeferi copiis iu Stephani Thes. prioris formae exempla extant. 
18 | πεφυχνίας. πεφυχνῖας. editt. ἀραιοτάτας. ἀρμοτάτας. c. ὡραιοτάτας. D. v. 
19 τὸ χατειληφὸς. quod cerebrum amplectitur , versio ; quasi περιειληφὸς | 
esset. ScHNEIDER. λεπτότατον. λεπτότητα. a. ὑμενῶδες. ὑμνῶδες. ed. Gron. — | 

21 | xol ταύτης γε. hoc recepi ex r. pro ταύτης τε. τὸ ante γονιμώτατον 

250m. m. | ὥχιστα. ἥχιστα. c. | ἐχφύεσϑαι. ἐφύεσϑδαι. m. φύεσϑαι. r. | 

26 οὖν om. r. é£eScitot πρότερα. non dubitavi scribere ἐξωϑεῖ τὰ πρότερα. 
ita paulo post, éreSeicat τοῖς προτέροις. ScuwEipER. ἔξω ϑεῖται. m. ἔξω- 
Scy τὰ. b. quod ScAneideri correctionem egregie firmat. Eidem favet 
Gillius : continenter enim — influentia summovent atque expellunt prio- 
ra. Et jam 7 αἱ. ipsum illud £&o$et τὰ ollert. Iu a ἐξωϑπεῖται. sed supra 

2iscriptum tenuissimo ducta τῷ vel τὰ. | ἔξω τοῦ σώματος. τοῦ σὼμ.. 

31 ἔξω. r. γίνεται. γίγνεται. b. ] τὸ πρεσβύτερον. τὸ πρεσβύτατον. M. m. a. 

b. r. iu quo consensu veram tamen lectionem, quam tacita Gesneri cor- 
rectio suppeditat, non agnosco. Gz//ius: vetus tamquam alienum expel- 

32 lt. | ἐξωϑεῖ. ἔξωϑεν. b. v. τοῦ ἔνδοϑεν. hoc recepi ex M. m. b. c. r. v. 
τοῦ ἔνδον. a et editt. τοῦτο ἐϑέλοντος. JM. m. b. c. τοῦτ᾽ ἐβέλοντος. a. 9é- 

33 λοντος. editt. ante Gron. describentis errore. | ὀδυνῶντος. οἰδάνοντος cor- 
rigit Pauw ad. PAilen p. 167. Frustra. “4611. loquitur tamquam de em- 
bryone, qui dum erumpere gestit (σφύζει) matrem doloribus vexat. 

1 ἡ γάρ τοι ἰχμὰς πηγνυμένη. vitium alicubi latere videtur, fortasse in274 
πηγνυμένη, cui Trillerus ὑπογινομένη vel ῥηγνυμένη substituit. Mihi 
ἐπιγινομένη magis placeret. Pauw ad PAilen p. 167. πυχνουμένη. Scuxsi- 
pnER. Piles ap. Aelianum haud aliter legit ac nunc. est. πηγνυμένη om. 
r. et certe abundat, quum sequatur γίνεται γὰρ xot αὐτὴ σχληρά. Placet 
ἐπιγινομιένη ; mihi praeterea πιδυομένη in mentem venit, quod, ut ὑπανα- 
τέλλουσα liquoris scaturientis et erumpentis imaginem offert. αἷμα πιδύεται. 
Nicander. Ther. 302. Similiter ap. -4nzig. Car. c. 159. 15. F'ossius et 
Bentl. πηγνύει in πιδύει mutant. ὑπανατέλλουσα. ὑπαναστέλλουσα. c. | 

2 γίνεται γὰρ. correctionem Gesneri , a Pauwio et Schneidero probatam, 
nunc stabilivit b. r. δύναται γὰρ. « et editt. xol αὐτὴ. xol om. m. et 

8 αὐτῆ habet. xol αὕτη. at. | χαὶ τὰ μὲν πλείω ἐχϑλίβεται. hoc quoque 

& obtulit b. v. pro ἐχϑλίβονται. Vid. ad II. 4. p.29, 10. | χλάδοις περισχε- 

5 ϑέντα xal ἐμποδίζοντα. χλάδον περισχεϑέντος xol ἐμποδίζοντος. b. v. ὑπὸ 
ῥώμης. ῥύμης corr. Gesn. nam hoc eum voluisse, licet ῥώμης sit excu- 
sum in marg. et in textu, dubitari nequit. Ed. Tornaes. et aliae duae, 
quas consului, obvio errore in contextu ῥύμης, iu marg. ῥώμης exhi- 
bent. ὑπὸ ῥύμης probavit etiam //ake/ield in Dilectu Trag. I. p. 397. 
ad Trach. 1021. ubi h. 1. sic interpretatur: quaedam ramis inhaerentia 
et eam remorantia , fera, se in velocem cursum cum impetu impellens, 
solet abrumpere. De permutatione horum vocabulorum vid. ad VI. 15. 

6 VII. 6. VIII. 10. XIII. 8. | ἀπήραξεν. recte sic r. ἐπήραξε.. D. ἐπήραζξε. v. 
ἀπήρραξε. a eteditt, IA. &. 497. ἀπήραξεν δὲ χαμᾶζε — χάρη. Vid. // essel. 
ad Herodot. IV. p. 309, 93. Schaefer ad Plut. Vit. Alex. c. 16. Tom. V. 
P. 249. τὸν λόφον ἀπήραξε. vulgo ἀπήῤῥαξε. Junge: τὸ ϑηρίον ὠθούμενον 
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᾿ἀπήραξεν ὑπὸ ῥύμης — ut antea ἐμποδίζοντα ἐς τὸν δρόμον. — ἐξώλισϑθεν. 
M. m. ἐξώλισϑε. editt. | ἐχχύπτειν vj φύσις. inverso ordine a. r. 7 
Car. XIX. οἱ τομίαι. iristot. Probl. X. 56. causam cur eunuchi8 
calvi non fiant, a cerebro multo et integro repetens, addit: διὰ τοῦτο 
οὖν Goxoüct xa oi βόες οἱ ἐχτομίαι μεγάλα τὰ χέρατα ἔχειν, ὅταν ἐχτμη- 
Sóc. Idem H. A. IV. 11. 7. τὰ χέρατα τῶν ταύρων ἰσχυρότερα ἢ τὰ 
τῶν Ξηλειῶν βοῶν. Plinii versionem posui in Annot. ad eum locum p. 261. 
ScuwEiDER. xai λεπτὰ. copulam addidi ex Par. b. | τῇ ῥίζη. τῷ. c.10 
óp3à. ὄρϑια. b. v. | πολλῶν. om. m. [ὑπ᾽ αὐτῶν. a. b. c. et editt. 12 
. ὑπὲρ αὐτῶν. MM. ὑπὲρ ἢ αὐτῶν. m. ὑπὲρ si genuinum, JJe/ianus dicere vo- 
luit, ossa calvae super venas dilatari. Gz/lius expressit vulgatam : zam 


hic ibidem quum multae venae sint, ab iis ossa dilatantur. — ἔχφυ- 
σις. ÉpuQuotg. m. | ἐς πλάτος. JM. m. a. b. v. εἰς. editt. | τομίαι: b. ut 14 


Gesn. correxit. τομεῖς. editt. ante ScAn. τομεῖ σμικρὸν. a. [ τῆς ἕδρας. 16 
quae fuit antea ἔχφυσις dicta. ScuwEmpEeR. φησὶν. 7M. m. a. φασὶ. b. 

Car. XX. τὸ ϑρηνῶδες. sica. v. et editt. ϑρινῶϑες. M. m. al'. Gesn. 17 
“ρονῶδες. Pind. 51. ipse Gesn. τρημῶδες i. e. τρηματῶδες, vel ϑριπῶδες 
conjecit. χρηνῶδες Pauiwv ad Aen p. 165. T7:illerus de nova Hipp. 
edit. p. 16. cevSeqvóósc , quod in τενϑρηνιῶδες correctum ScAz. cur. sec. 
in textu posuit. Vid. Hesych. in τενϑρήνιον. et τενϑρηνιῶδες. πολὺ xal 
χενὸν [πολύχενον corr. Schn.] χηρίον xai ἀραιόν. Est igitur pars cellulosa, 
favis apium similis. — οὕτω δὲ ὀν. δ᾽ ὄν. b. c. a. | εἴη. εἰ. c. τὸ ση- 18 
ραγγῶδες. συῤαγγῶδες. m. b. Vid. IX. 37. p. 209, 21. | συῤῥοίας. cv- 20 
ροίας. m. | τῶνδε om.b.| λεπτότεραι. λεπτότερα. m. xa αἱ τούτων φλέ- 21 
βες. cum Geszero τούτου scripsi; de collo enim nunc loquitur. ΘΟΗΧΕΙΡΕΒ. 
τούτων, τῶν ἀχεράτων ταύρων sc. ταύτῃ tot. hac im parte. Distinctione 
mutata post cot incidi. Geszerz correctioni τούτον nunc patrocinatur 7 αἱ. 
ἐῤῥωμέναι. ἐῤῥωμένου. Pat. ἐς τὰ. Scr. εἰς cum M. m.a. | ταύταις τις. 26 
verba τίς usque ad αὗται om. πὶ. suppleutur in marg. alia man. Prono- 
men τὶς collocatum ante πολλὴ, ut infra XVII. 40. ἐλύπησέ τινα πολλά. 
praeeunte Herodoto. V. 48. οὐ γάρ τινα πολλὸν χρόνον ἦρξε. Dio Chrys. 
Or. XXXVI. p. 86.Ἡ Ὁμήρου δέ, ὡς οἶσϑα, ἐρασταί, xai τινες οὐ πολλοὶ 
Πλάτωνος. Vid. JFyttenb. ad Platon. Phaedo. p. 116. s. --- ταύταις ἥτε 
πολλὴ ἐπίῤῥοια. Fat. ubi saltem ἥγε scribendum. ταύταις ἥτε. c... Compo- 
situm ἐπισύῤῥοια ex hoc uno loco Lexicographis innotuit. | ὅσαι. M. m. 29 
b. v. c. a. οὖσαι errore describentis edit. princ. | στερεώτερον. armenta 30 
mutila cornibus cranii ossa crassiora et multo robustiora habere, exemplo 
bubali Indici mutili adhibito hoc Aeliani testimonio confirmat egregius 
Pallas Nord. Beitr. I. p. 25. ScusxiDER. χυμοὺς. litteris transpositis μυ- 
yoUc. a. ἤχιστον. tacita haec, sed vera Gesneri correctio. ἥχιστα. M. m. a. 
Vide de ἥχιστος ejusque structura supra IL 22. p. 40, 6. | αὔξης ἡ 8! 

σις. 
ἐπιῤῥοὴ. αὐξης. m. utrumque jungit P/ato de LL. VI. p. 783. A. σβεν- 
γύναι τὴν αὔξην τε xol ἐπιῤῥοήν. 


975 ἐποχετεύουσι. ἐποχεύουσι. c. t 


Car. XXI. Z3oeje. ἔσωσε malit Gesner. Apud Gillium capitis ini- 4 
tium valde contractum ut quid legerit non appareat. — é3éÀo. ἐθέλων. 
a. | Xevnyópov. reposui ex JM. m. εὐηχόρον. b. c. v. τ. «40. Zaxyópov.6 


a t 


13 


27 


18 
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editt, In a ambiguum, σευχχόρου sit, an σαχχόρον. Seuochoro, Gillius. 
Σωσάρον volebat J. HR. Forster ap. Schneiderum, hunc eundem esse 
statuens, quem alii Σώσαρμον vocant. Deinde Τίγαλμον mutabat in 
Τεύταμον, qui Eusebio Τευτάνης audit. ΣΣωσάρης Assyriorum rex ap. 
Syncellum 'Tom. I. p. 278. in Canone chron. Eusebii l. p. 45. ed. Maj. 
Teutaei et Teutami nomen saepius obvium ap. Eusebium; "Veócapos s. 
7 Ταυτάνης - ap. Syncell. 'T.1. p. 285. ed. Dind. | - τὸν γενόμενον. b. v. τ. 
γινόμενον. α et editt. Astyagi magi praedixerant ὅτι μέλλοι ὁ τῆς ϑυγα- 
τρὸς αὐτοῦ γόνος (ὃ γενόμενος) βασιλεύσειν ἀντὶ ἐνείνου. Herodot. Y. 108. 
8 ἀφαιρήσεσθαι. ἀφαιρήσησϑαι. m. | τὸ εἰρημένον. sic JM. m..v. προειρη- 
μένον. α et editt. In is , quae sequuntur, neminem haesisse miror; sunt 
enim ineptissime interposita. Omnia procedent optime, si T» in οὖν mu- 
tato, verba sic distinxeris: χαὶ Χαλδαίων μὲν ov» τὸ εἰρημένον ϑέσπισμα 
τοῦτο ἐχεῖνος πέφριχε, xoi — Breviter Gzllius: avus hoc timuit. Pro 
9 ἐχεῖνος Paris. b. ἐχεῖνο habet. Male. | a exc τι xoi ὑποπαίσας. Scri- 
bebatur in ed. Turic. et ante Gron. εἴπω ἔτι) et ὑποπτεύσας. εἴπω t. 
M. m. b. v. c. a. xoX ἵνα τι ὑποπαίξας εἴπω. r. Apost. XVIII. 93. In ὑπο- 
πτεύσας nihil mutant JM. m. a. ὑποπταίσας. D. v. ὑποπαίσας. c. Pind. Aut . 
hoc verum, aut ὑποπαίξας, quod est in r. 4p. et ap. JNevelet. ad desop. 
Fab. p. 626. Vid. Buztm. Gramm. ampl. T. I. p. 3531. De locutione ipsa 
vid. ad I. 30. p. 14, 21. Adde eZ. ap. Suid. Κλείσοφος. φέρε xaX 
ἡμεῖς χαί τι παίσωμεν. 10. in φαγεῖν ζῶν. ubi Msc. Paris. plenior ap. 


9 Toup. T. II. p. 323. ed. Ox. ὦ τι καὶ παίσω. | ᾿Αχρίσιος. miror Gesne- 
rum, quem vera horum verborum interpretatio non latebat, de ἀνί- 
12 λεὼς cogitasse. εἰς τὴν παῖδα. τὴν om. Pa£. | τοῦτον οὖν. τοῦτο. .dp. ex 


correctione, ut videtur, quam probat ScAz. supplens τὸ τεχϑέν, nisi 
παῖδα exciderit. οὖν. om. r. 4p. Hunc partum custodes regis projece- 
14 runt. Gill. — φυλάσσοντες. M. m. a. c. τ. φυλάττοντες. editt. | ἀφειργμέ- 
vn. χαϑειργμένη. Pat. a man. sec. non necessaria correctio, Herodot. 
VI. 79. ἐξεχάλεε τοὺς ἐν τῷ ἱρῷ ἀπεργμένους. alterum tamen znc/udendi 
significatione frequentius. ὁ ἀετὸς. JM. m. r. Αρ. αἰετὸς. a εἰ editt. 
post. sic habet: ἀετὸς δὲ ἔτι τοῦ παιδός. Verba τὴν ἔτι χαταφορὰν sic 
dÓaccipe ac si scriptum esset: ἰδὼν τὸν παῖδα ἔτι χαταφερόμενον | προς- 
αραχϑῆναι. ut Gesn. correxit, legitur in z. b. r. προςαῤῥαχϑῆναι. a et 
editt. Vid. VII. 16. p. 164. 5. et supra c. 18. p. 274, 6. ὑπῆλϑεν. ὑπελ- 
Sw. r. -4p. omisso χαὶ, quod sequitur. xoà τὰ νῶτα ὑπέβαλεν. χατὰ νῶ- 
τα. m. r. Jp. ὑπέλαβε. r. fp. Simile quid de Aristomene in Caeadam 
praecipitato narrabant oi ἀποσεμνύνοντες τὰ xav αὐτὸν ap. Pausan. IV. 
1918. 5. | τοῦ χώρον. τοῦ κήπου. r. 4p. horti procurator. Gill. || TG- 
γάμος. M. m. b. c. v. al'. Gesn. Τίλγαμος. a et editt. ante Gr. γίγλαμος. 
r. 4p. Τίλγανος corr. Reines. in not. mst. infans hostis interpretatus. 
20 | σύμφημι πειρώμενος. Pind. uterque, ut Gesn. correxit. πειρώμενον. 
a et reliqui libri. Illud recepit Schn. Obscura omittens GzZlius vertit : 
quod si hoc cuipiam fabulosum videatur , addam aliud. Sicut elia- 
nus XII. 23. p. 304, 20. profitetur, se rem quandam ἐπὶ μαχρότατον ἀνα- 
σχοπήσασϑαι et ἀνιχνεῦσαι, ita suspicabar, eum h.l. contra fateri, se 


*) ἔτι in nullo est codice. 
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rem non diligentissime exploravisse. Suspicabar enim scriptum fuisse: 
οὐ μέν φημι πειρώμενος εἰς ἰσχὺν χατεγνωχέναι αὐτόν. Verbo χαταγνῶναι, 
cujus structuram cum accusativo illustravit Lobeck. ad Ajac. p. 341. , sic 
utitur «261. infra XVI. 39. οὐχοῦν οὐδὲ ἐτόλμων — πλησίον γενόμενοι xa- 
ταγνῶναι τὸ μέγεθος. Possit etiam scribi: εἰ δέ τῷ δοχεῖ μῦδϑος τοῦτο; 
σύμφημι, οὐ πειρώμενος εἰς loy. xac. αὐτόν. quod si quis fabulam thaec 
existimaverit, non equidem refragor, quum rem non pro viribus explo- 
raverim. Cf. infra c. 38. p. 282, 22; | ἀλλ᾽ ᾿Αχαιμένη μὲν. horum quo- 21 
que genuina scriptura non est. Nam oAX libris invitis irrepsit, ta- 
qt € 

cite sic corrigente Gesnero, aut Guldenbeckio. xoi ἀχεμαίνη μὲν. a. 
xol etiam. JM. zi. pro μὲν Paris. b. et Fat. ui» habet. Hoc verum vide- 
tur: Καὶ ᾿Αγαιμένη μὴν. | ἀφ᾽ οὗ xot. xo in editt. male omissum, re- 
stitui ex JM. zn. a. b. c. v. De Achaemene cf. Herodot. VII. 11. et I. 
909. Similem historiam de Ptolemaeo puero ab aquila defenso et nutri- 
to, vide-ap. Suid. λάγος, T. IL. p. 408. | αἰετοῦ. M. m. a. b. c. ἀετοῦ. 23 
editt. 

Car. XXIL. Ῥοχχαίας. Gesnerus dubitabat, an Pevzaztag vel Ῥαυχίας 24 
scriptum- fuerit; Rhaucum enim Steph. Byzantino esse urbem mediter- 
raneam Cretae. Verum huic opinioni vicinia maris obstare videtur. Idem 
monuit, infra XIV. 20. mentionem hhoccaeae Dianae fieri; ubi vid. 
"Pauxtov» πόλει infra XVII. 35. Holstenio monente scriptum pro 'Paxtov. 
Ceterum: quum Dianae Dictynnae Cretensis templum canes custodisse tra- 
dautur ap. PAz/ostr. Vit. Ap. VIIT. 30. p. 369. suspicor idem factum in 
templo Rhoccaeae Dianae. Omnino canes Cretae morbo ibi obnoxios 
esse testatur Coel. 4Jurel. Acut. 3. quum insulae Sardiniae canes raro. in 
eum incidant: cujus rei causam inquirit Cezzi de-Script. Sardin. ἢν p. 54. 
vers. germ. ScuwEiIDER. χρὴ τηρονχαίας. πι..ῥοχηαίας.. Pat. ῥοχλέας. Pind. T. 
Nostrum locum attigit Hoeck. in Kreta. 1. p. 391. | ἐς ταύτην ovv. οὖν 25 
addidimus ex Db. ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. zu. νόσον. νῆσον. b. v. Pessime in hoc cap. 
vulgo distinguitur oratio, plena interpunctione- posita. post ἐμπέσωσιν, et 
verbis ἐς ταύτην ὅτ. t. V. ἐμπ. cum praecedentibus. arcte conjunctis. | 
ti; τὴν. ἐς. Par. í : 91 

Car. XXIIL ᾿Αδώνιδος. nomen ᾿Αδώνιδος in ᾿Αναΐτιδος mutandum 9g 
censuit J'a/es. Em. V. 15. templum Anaitidis memorat PZz. 33. s. 24. 
Elymaeam ad septentrionem Mediae collocat Po/yb. V. p. 305. Schw. 
χύνες ᾿Ελυμαῖοι ἀπὸ ἔϑνους μεταξὺ Βάχτρων xol Ὑρχανίας χειμένου sunt 
ap. PPolluc. V. 87. cf. Strab. XI. p. 522. Tom. IV. p.542. De cultu 
Anaitidos Idem in Armenia tradit XI. p. 532. (IV. 601.) Scuxripzn. De 
Amaitide vide Bochart. Geogr. sacr. IV. 19. p. 277. Burmann. ad Fales. 

l. c. p. 132. C£. Gruber. in Encyclop. V. p.447. ss. l ἐγνταῦδα. ἐνταυ- 99 
Soi. b. v. ἐνγταυϑοῖ fortasse verum. Vid. ad I. 45. p. 20, 28. τιϑασοὶ. 
M. m. τιϑασσοὶ. a. et editt. | εἰ χαλοίης ἐσθίων. hoc pro ἐσθίειν reposui 30 


£t 


ex JM. m. v. b. c. écSlow. a. correctio recentioris est manus ejus, qui 
capitum numeros margini allevit, quem aut Geszeru faisse non dubito, 
aut Gu/ldenbeckium. Gillius: atque etiam si quis edens appellet. — οἱ 
δὲ. m. ὦ. οἵδε, editt. 
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1 2 ὅσα dw. M. m. ὅσ᾽ dw. a et editt. ὀρέξῃς. ὠρέξης. b. [ amiact. 276 
amor. at. ' i 
3 4 Car. XXIV. ϑαλάττῃ. JM. zm. ϑαλάσσῃ. a et editt. | φοίνιξ. m. 
φοῖνιξ. a et editt, In brevi piscis notitia nulla inest nota, unde genus I 
b suspicari liceat, ScuwEmpEn. | χυανέαις. sic iterum XIV. 24. p. 323, 17. : 
χνυάνεον. et aliis, si recte memini, locis, improbantibus Atticistis, qui 
jonicas has formas cum contractis permutari jubent. Vid, Lobeck ad ' 
Phryn. p. 907. Contractum χυανοῦν legitur XV. 4. p. 335, 9. Ib. 13. i 
p. 943, 19. | 
6 Car. XXV.  Cohaeret hoc caput cum praecedente in b. c. | In ἶ 
editt. male distinguitur post μῆχος. χατὰ τὴν ἡμετέραν γινομένῳ. 24- i 
ἡ λασσαν addit 7 αὐ. Vide an necessarium sit additamentum. | γινομένῳ. ἱ 
γενομένῳ. b. ἶσον. ἴσον. m. quod verius. — | Genus piscis definire non 
ausim.  JMerrem comparabat labrum perdicem Porska/ mr. 26. p.34. 
ScuwEiDER. σαῦρος semel commemoratur ap. .4ristot. H. A. IX. 3. 1. in- 
ter pisces gregatim natantes, Locos veterum vid. ap. $cAm. in Hist. | 
litt. Pisc. p. 63. s. | ῥάβδοι. ῥᾶβδο!. editt. ῥάβδοις. a. περιέρχονται. 
8 9 ἔρχονται. m. ἃ pr. man. | βραγχίων. βραχίων. zm. a. | χρυσῆ. vocabulo 
alieuo Gesnerus γὙράμμιη, Trillerus inepte Ὑλυφὴ vel ῥωγμιὴ substitui 
voluerunt. Scuwmimprg. Ad μέσῃ supplendum ῥάβδος. "Tum χρυσῆ (ypv- 
σὴ. a.) fortasse natum ex varia lect. praecedenti χρυσῷ adscripta *); Ϊ 

11 nisi fuit χυτῷ ἀργύρῳ προςειχασμένη. | ὑποπέφυχε. miror verbum com- 
positum satis ineptum ad rem significandam, cui usui mihi ὑπονεύειν πέ- 
Qux& aptior scriptura esse videbatur. ScnuwEipzn. maxilla inferior emi- 

12 net in superiorem. Gill. | αὐτοὺς περιέρχεται. IM. αὐτὸν. m. a. γχρύσοει- 
δῆ περιέρχονται. a. et editt. ante Gron. χρυσοειδῆ περιέρχεται. D. c. in- 

13verso ordine M. m. | ὁ γάραξ. χάρας. b. c. Vid. de eo Diphil ap. 
"then, VMI. p. 355. E. et quos laudat ScAn. Hist. litt. Pisc. p. 8. | 

14 προςείχασται. προείχκασται. m. ὅσα γε ἰδεῖν. M. m. b.c. ὅσα δὲ. a et editt. 
ante Gron. ὅσα τε corrigebat Gesn. quem ὅσα γε voluisse non dubito. 

151Π. 27. ὅσα γε εἰκός. 28. ὅσα γε εἰδέναι. | χρυσοειδῆ ἔχει. hoc ordine 

18 M. m. inverso editt. et a. | σχιαὶ. στεγχιαὶ. v. b. transpositis litteris, 
ἐς χάλλος εἰςγράφουσιν. γράφουσιν. b. v. compositum habet δορά. Trach. 
1169. Malis fortasse ἐγγράφουσιν.  Gillius: Purpureus color oculos pul- 
cre adumbrat. Ydem foret: αἱ oxto τοῖς μέσοις ὀφϑαλμοῖς χάλλος νέμου- 

19 σιν. [ὁ δὲ τοξότης. novum hic incipit caput in m. Rondeletius et cum 
eo Charleton iu Onom, p.35. piscem hunc cum orbe echinato seu muri- ! 
cato comparant, qui ad genus diodontis Linnaeanum pertinet. Scuwri- 
pER. ἐν τῇ αὐτῇ ϑαλάττῃ. ϑαλάττῃ αὐτῇ. M. m. quod bene haberet, si ar- 
ticulus esset additus. γινόμενος. ScAneideri correctionem pro γενόμενος, L 

21 firmavit b. | μαχρὰ. μαχρὰν. c. 

22 Car. XXVI. Cohaeret hoc caput cum praecedente in b. | ὥστρι- 
χες. hystrices Indiam et Africam generare prodit PZin. VIIT. 35. s. 53. 
Mures Jfricanos Plauti in Poen. V. 2. 51. Dalecampius hystrices, 
Lipsius pantheras interpretatur. ScuxEm en. Cf. ad L 81. Λιβυχαὶ. λυ- | 
Bou. m. χεντοῦσι. χεντῶσι. IM. m. quam formam improbat Tom. AM. 


') Gillius: quas media argentea distinguit. 
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p- 524. Reliqui libri nostri pmo formam χεντοῦσι tuentur. | τε- 24 
ϑνεώτων. τεϑνεῶτα. D. v. ἀπαντᾷ. ἀπαντᾶν. c. 

Car. XXVII. ἐν τῇ Ξαλάττῃ. articulum. praeeunte ScAz. adjeci ex 26 
Vind. utroque. ἐν Ξαλάσσῃ. b. | πίϑηχος. de hac simia marina extant 
Gesneri suspiciones in libro de Aquat. p. 1053. non admodum probabi- 
les. Mihi videtur notiüa pertinere ad Pegasum Linn. habeoque assen- 
tientem docLissimum JMerrem. ScuwripER, | | ἄλεπον. sic libri, etiam 7 αἱ. 27 
ἀλεπίδωτον emendavit Gesner. et recepit Schn. | ἃ Ξαλάττιος. M. m. a.28 
ϑαλάσσιος. editt. 1 

€ χερσαῖος. articulum. om. m. τὸ δ᾽ ἄλλο σῶμα. δ᾽ interposui cum 1 
Par. b. v. In editt. abest. | νάρχης. νάρχος. ΠΗ͂. m. quum νάρχα Sor» lega- 2 
tur ap. Oppi. Cyn. III. 5., quam lectionem tuetur BHochart. Hieroz. IH. 2. 
Tom. I. p. 734., cogitet aliquis de ναρχός; sed νάρχος merus librarii er- 
ror est. | παραλλάττει δὲ τῷ χερσαΐῳ. nescio an usquam dativus casus 3 
verbo παραλλάττειν adjunctus reperiatur. ScHwripEn, Fortasse legendum 
τῶν χερσαίων, plurali variandae orationis caussa. pro singulari illato. | 
πυῤῥοὶ. πυρὶ. m. χατὰ τοῦ ἰνίου. ἡνίου. a. | πλατεῖς. τένοντες addendum su- 4 
spicabatur Gesner. "Versio habet: rufa es£ cervice, ut branchus quo- 
que*). Galenus ἰνίον occiput siguilicare tradit Comp. Med. sec. loca 
II. p. 35. Cornar. Eustath. ad IA. p. 827. ἰνίον γοῦν λέγεται νεῦρον ὄπι- 
σϑε τοῦ τραχήλου τεῖνον, χαξϑῆχον ἀπὸ χεφαλοῦ εἰς αὐγένα.. ScHNEIDER. 
Vera videtur conjectura Gesneri, qua admissa hic locus sic videtur le- 
gendus: oi χατὰ τοῦ iw(ou τένοντες, πλατεῖς ὡς βράγχια. βράχια. m. | 
ἔχει. ἔστι. a. Sequebatur μαχρὸν, συμφυῶς δὲ, τῇ τοῦ χερσαίου πλάσει,6 
χαὶ χατὰ --- al. Gesneri σιμοειδὲς δὲ. vitiosam scripturam tenet Jnd. 
uterque. Mihi praeterea scribendum videtur: χαὶ μαχρῷ, σῃμοειδὲς δὲ — 
ScuwEmER. συμφυῶς. JM. m. a. b. c. v. σιυοειδὲς. al. Gesn. Secutus 
sum Schneider: editionem, haesitabundus tamen, quum omues libri no- 
stri vitiosam lectionem συμφνῶς tueantur, nec appareat, unde Geszeri 
σιμοειδὲς sit ductum. ΘΟ δὲ interpretatio substitit in verbis: os zon ha- 
bet in summo rostro. Vulgo male post πλάσει inciditur. | εἰχασμένος. 7 
εἰασάμενος. m. 

Car. XXVIII. ἐχτρέπ cet εἰς εἶδος ἄλλο. ὡς εἶδ. ὁ. v. εἰ εἶδ. c. Clem.g 
Alex. Paedag. I. 10. p. 188. D. ὡςαύτως δὲ xo ἀηδὼν zo τὸ χρῶμα χαὶ 
τὴν δὴν συμμεταβάλλει ταῖς τροπαῖς. | πολυήχως xoi ποικίλως. drist.9 
H. A. IX. 36, 2. τοῦ δὲ Sépouc προϊόντος (nom aestu , Plnius vertit; 
περιϊόντος. Codd.) ἄλλην ἀφί ίησι φωνὴν χαὶ οὐχέτ' παντοδαπήν, οὐδὲ τα- 
χεῖαν xoi ἐπιστρεφῆ, ἀλλ᾽ ἁπλῆν. Plin. X. s. 43. in ἐοέμτπ alia vox fit, 
non modulata aut varia. SchawEipEn. Cf. Eund. ad .4ristot. ''om. IV. 
p. 246. 5. Verba πολυήχως xoX ποιχίλως colorem habent poeticum; unde 


tamen ducta sint, non reperio. | ἕτέρως δὲ ἥπερ. ἑτέρω. b. Structura 10 


ut in διαφερόντως ἢ ap. P/ar. Phaedo. p. 85. B. de Rep. VII. p. 538. B. 


| χόσσυφος. .. τεταραγμένον φϑέγγεται. φϑείρεται. c. ducta haec quo- 41 


que ex Aristotele l c. τοῦ γειμῶνος παταγεῖ xoi φϑέγγεται Ξορυβώδες. 
balbutit. Plin. X. s. 42. Clem. Alex.l. c. ὁ χόσσυφος ξανθὸς μὲν £x 


*) Gillius: pars illa quae pertinet ad collum et ad branchiarum 
locum , rufa est. 


5 
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μέλανος, παταγητιχὸς δὲ ἐξ ᾧὠδικοῦ γενόμενος. Cf. Eustath. Antioch. 
12 13Hexa. p. 30. | ὡς στολὴν. cf. I. 14. p. 36, 25. | ὑπὸ τοῦ πρόσϑεν 
μέλανος. hoc ex Aristotele videtur mutandum in ἀντὶ τοῦ mg. μέλανος. 
iáScuwrimR. in ἀπὸ potius, ni fallor, | Ψαροτέρα. Ψαρωτέρα. m. b. v. Ψψα- 
λωτέρα. a. Hesych. Ψαροὶ. ποικίλοι. εἶδος χρώματος.  ristot. 1. c. τοῦ 
15 μὲν χειμῶνος ψαρά. | ποικίλον. ποικίλην. m. τὴν χρόαν μεταβλητιχοὶ. mihi 
τῆς χρόας scribendum videbatur. De mutato piscium colore eadem ha- 
bet Zristot. H. A. VIII. 29, 2 et 3. ScusEmzR. Plura piscium genera 
quo tempore oya pariunt colorem mutare, observat Curzer ad Pm. 
T. VII. p. 182. Correctionis necessitatem non video. μεταβλητιχοὶ οἷδε. 
6 μεταβλητοκὴ ἢδε. m. | χαὶ χόσσυφοι. xat om. m. φυχίδες. φοικίδες. b. 
ἐρευϑήεσσά τε φυχίς. Marcell. Sid. Fr; v. 19. de hoc genere piscium 
vid. Hist. litt. Pisc. p. 170. cum χίχλῃ jungit φυχίδα .4rtemid. M. 14. 
£ 

p. 165. de χίχλῃ. Ib. p. 171. xo μαινίδες. μαίνιδες. c. vid. Hist. litt. 

17p-. 96. | ᾿ΑΔριστοτέλης. H. A. IX. 81, 4. ubi pro ψιλοὶ est λεῖοι. 
19 Car. XXIX, Βουβάστῳ. βοβιάστῳ. πι. De siluro vide infra XIV. 25. 
29 24Cf. Hist. litt, Pisc. p. 168. s. | ἐμβαλλομένας. ἐμβαλομένας. a. | τῷ 
Κιλιχίω. M. m. v. b. c. τῷ Κιλίχῳ. a. τῷ KOsxt. editt. ante Gron. ta- 
25 cite sic corrigente editore. | οὐ τρέφει ἀφϑόνως. ἀφξόνω. m. In hoc 
loco accipiendo errasse videtur Gesnerus, qui ὅτι vel οὗτος τρέφει, et 
deinde τοιοῦτος μὲν pro δὲ corrigit, quasi Cydnus dicatur νᾶμα τρέφειν 


, 


pro ἔχειν διειδές, quum “2611. dicat, aquam limpidam minus nutrire pi- 


26 3065 quam turbidam; Cydni autem aquam limpidam esse. | χαὶ τοιοῦτος. 
27 xoi om. Fat. recte, ni fallor. | ὁ Κύδνος. χύχνος. b. φιληδεῖ. φιλεῖ. b. v. 


99 | τούτων. M. m. a. b. c. τοῦτον. Fat. τούτους. ed. Gesneri ob notam 
tachygraphicam male explicatam. εἶσιν εἶεν — M. zm. εἶσ!" εἶεν — editt. 

80 omnes.  ᾿Ορόντου. sic libri nostri praeter a. in quo est ᾿Οῤῥόντου cum 

31editt. ante Gr. | Πτολεμαίων. Diodor. 1. 33. ammem, qui fossam s. 
Euripum ab ostio Pelusiaco ad sinum Arabicum et mare Erythraeum du- 
ctum, et a Ptolemaeo II. perfectum implet, Πτολεμαῖον vocat. Cum Dio- 
doro facit Zzerz. Chil. VII. 457. Cf. Strabo XVII. p. 800. Tom, VI. 
p. 532. J'alesius Emendatt. V. 10. ΤΙτολεμα!έων corrigebat, quasi di- 
cat Aeli. urbis Ptolemaidis incolas. Ceterum siluri Linnaeani genus in- 
telligi non dubitandum, Scuxwriprn. Vid. //'essel. ad Diod. l c. Tom. I. 
p.39. Hemsterh. in not. mst. haec habet: ,,Lege ΠΠτολεμαιέων. incolas 
Ptolemaidis intelligit. Fluvius autem, quem significat, est Belus, ut do- 

32 cet Stephan. in"Azr. | ἡ ᾿Απαμεῖτις. quam describit Opp. Cyn. II. 120. 
Meliboeam vocatam. ScnuxziDER. 

4 Car. XXX. Cohaeret hoc caput cum praecedente in b. c. χειροή-278 
Ss. perperam igitur negat S. Basil. Opp. 1. p. 63. E. τιϑασεύεσϑαί τι 
τῶν νηχτῶν et ὑπομένειν χειρὸς ἀνθρωπίνης ἐπιβολήν. Post δεχόμενοι re- 

3 ctius delebis comma. | ἐνεστῶτι. ἐν ἐστῶτι. Pind. 7. ἐν εὖτ ci (sic) Far. 
ἐν ᾿Ασταχῷ corr. Gesner. Rectius ᾿Αστάχῳ. Plures hujus nominis urbes 
commemorat S/ep/. Byz. nullam Epiri, nec aliam, quae appellata sit 

τεφανόπολις. | δεξαμεναῖς. δεξαυέναις. c. Sequebatur xoi ἐν Χλωρῷ 
ὃξ. 1Πελώρῳ vertit σι λίμμα,, et sic habet M. m. c. Find. uterque. τλώρω 
« ex corr. Prius ἐλώρω fuit. "'EAdpo. b. v. confirmans emendationem 
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Ortelii in Thes. Geogr. V. CAlorus. a pluribus probatam, etiam a 7/'es- 
seling. ad Diodor. T. II. p. 502. De flumine Heloro eadem tradunt 
Steph. Byz. et ANymphodorus ap. Athen. VIII. p. 331. D. Cf. Ebert. 
in Diss. Sic. L. p. 198. s. | Συραχουσίων. ἸΣυρρᾶκ. a. | Λαβρανδέως 6 
scripsi auctore Hemsterh. ad Aristoph. Plut. 1003. quem vide de etymo- 
logia nominis. Adde J/'esse/. ad Herodot. p. 80. Post νάματος quaedam 
excidisse vidit Gesz. qui addebat [imo subaudiebat]: χειροήσεις τρέφου- 
σα ἰχϑῦς. ScuwripEm. Post φρούριον vulgo plene distiuguitur. Verum 
verba, quae sequuntur, cohaerent cum praecedentibus, et minima inuta- 
tione sic legenda, ut omnis lacunae evanescat suspicio: xoi£y τῷ ἱερῷ δὲ τ. 
A. Διὸς ἐν χρήνῃ διειδοῦς νάματος — ubi apparet supplendum esse: εἰσὶ 
χειροήθεις bySUs, et ad haec verba referendum τρέφουσιν, quod sequitur 
lim. 19. Negligentior orationis Junctura nihil habet in 44e//ano quod nos 
moretur. Paulo post narratio incepta interrumpitur digressione ad Jovem 
Labradensem et Cares facta, et connectitur demum 1l. 17. verbis, χαὶ ἐν 
Χίῳ. δέ. | ἐλλόβια. ἐλλόμια. m. ἐλλώβια. a. | τῆς Μυλασέων. M. m. c.8 9 
MvAaccéow. b. v. Μυλασίων. a et editt. ante Gr. De scriptura nominis 
vid. L. Holsten. ad Steph. Byz. p. 214. | εἷς τόδε. δὲ addit alia manus (0 
ου 

in M. ut statim in ξίφος, correctio est ab al. man. ξίφους. zm. a pr. man. 
Utrumque locum habet. εἰς τόδε, τὸ ἱερὸν scil., παρήρτ. ἄγαλμα ξίφους 
aut ξίφος ἄγαλμα. nam loco signi divini et statuae gladius ibi erat suspen- 
sus; ut ap. Scythas ἀχινάχης σιδήρεος ἵδρυται --- Ἄρηος ἄγαλμα. teste 
Herodoto ΤΥ. 62. Cf. Jacob ad Lucian. Toxar. p. 120. Verbo τιμᾶται 
oratio redit ad Jovem.  Gi//ius junxit ἐς τόδς ἄγαλμα: ex hujus Jovis 
statua gladius nomine Carius appensus. | Κάριός τε χαὶ Στράτιος. deil 
Cario falsum est, ut monuit Hemsterhusius l. c. et Jf/'esseling. ad He- 
rod. 1. 172. p. 81, 24. ϑοηχειρεβ. delianus Jovem Carium. et Stratium 
pro iisdem habens, erravit. Utrumque distinxit Szrabo XIV. p. 659. ubi 
vide Interpp. Gallicos Tom. IV. 2. p. 342. | ἀγορὰν πολέμου. jus emen- 12 
di vendendique belli tempore invenisse, et mercede militasse , interpre- 
tatur Casaubonus ad Polyb. p. 184. ed. Gron. Strabo XIV. p. 662. 
οὗτοι δὲ xaS' ὅλην ἐπλανήϑησαν τὴν Ἑλλάδα μισϑοῦ στρατεύοντες. Ad 
mercenaria tantum stipendia .4eliani verba refero. | ὄχανά τε. ducta 13 
haec ex Herodoto 1. 171. unde sua etiam Szrabo XIV. p. 661. sumsit, 
qui praeterea 24nacreontis testimonium aífert, ad quod vid. FzscAer. 
ir. 72. p. 403. et .4[cae;, cujus vide Reliqq. a JMaztA:iaeo collectas 
p. 19. s.' C£. Schol Thucyd. 1. 8. — | λόφους. λόφον. Pat. propterí4 
λόφους, οἷς χοσμοῦσι Td χράνη, Cares a Persis, ἀλεχτρυόνας fuisse appella- 
tos Plut. narrat in Vit. Artax. c. 10. — ἐχλήξησαν. M. m. b. c. al'. Gesn. 
ἐχάλεσαν. a et editt. ante Gr. Sequitur παρὰ τὸ ὄνομα in M. m. quod 
fortasse ex πάλαι depravatum ; nisi fuit ἐχχήθησαν δὲ ἄρα τὸ ὄνομα. — 
ἀπὸ Καρὸς. ὑπὸ a et editt, ante SeAn. ἀπὸ. M. ἀποχαρὸς. m. xoX ante 
Διὸς om. c. | ὥσας λάβρῳ xoi πολλῷ. λάβρα xoi πολλὰ. m. λάβρα. c. He- 16 
rodot. 1. 193. ἡ γῆ τῶν ᾿Ασσυρίων ὕεται ὀλίγῳ. Id. 1. 87. ὗσα: ὕδατι λα- 
βροτάτῳ. .4eli. ap. Suid. ML. p. 566. ἀδοκήτως πολλῷ πάνν σφόδρα Uoc. 
Xenoph. Helleu. I. 1.16. ἀνηγάγετο — ὕοντος πολλῷ. Aliam nominis ori- 
ginem allert P/uz T. li. p. 302. A. Cf. EckAe/. Doctr. Num. T. ll. 
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17 p. 585. | ἐν Χίῳ. sine articulo. 7M. m. b. c. ἐν τῷ Χίῳ. a et editt. so- 
18 21loece. | τιϑασῶν. M. m. τιϑασσῶν. a et editt. | Τίγριδος. τίγρητος. 
22 23b.c. v. | ἐχβάλλειν. ἐχβάλλει. Fat. | Βούῤῥας. Gesner e tabulis Pto- 

lemaei fluvios Chaboram et Saccoram inter Euphratem et Tigrin memo- 
rat. ᾿Αβούῤῥας legi jubet Gronorius, nulla edita ratione emendationis. 
Procopio Persic. II. est in altera fluminis Euphratis ripa Romanorum op- 
pidum munitum, quod Circesium vocatur, ad quod Aborrhas fluvius Eu- 
phrati miscetur. Cf. Bochart. Phaleg. p. 2989. Scuwrmznz. Βούρρας. a 
et editt. Sic etiam 7M. c. Βουῤῥω. m. Βούρας. b. ᾿Αβύῤῥας. Schn. cur. 
2ásec, Fluvium nomine Bura. Gill. | μετὰ τοὺς γάμους. de Jovis cum 
Junone nuptiis, ἱερὸς γάμος dictis, vid. Hemsterh. iu not. l'alck. ad 
Adon. p. 366. s. et Bóztzger. in Junone p. 94. s. — χαὶ Σύροι- φᾶσιν οἱ 
Σύροι. b. fortasse rectius. 81 xoi sincerum , ““θζέατπιι5 videri debet cogi- 
tasse de Graecis, ad quas illa fabula de Junonis nuptiis proprie pertinet. 

26 | καὶ εἰς νῦν. M. m. b. a. ἐς νῦν. editt. Compares eig ὅτε, quod est 
in O6. 8. 99. ἐς τῆμος. Ib. ἡ. 318. ἐς πότε in SopA. AJ. 1185. — εὐω- 
δίαν. de aquis suavem odorem exhalantibus cf. Ukerz. Geogr. T. H. 1. 
p. 32. — ὁ ἀὴρ. ὁ Sg. c. χίοναται. χιρνᾶται. c. 

30 Cap. XXXI. EjpuoSéyqw. εὐρυσϑένους b. llgoxaéa. M. m. a. b. c. 
προχλέα Fat. (i. e. πατροχλέα adscripsit Bast.) Προχλέαν. ante Gron. er- 
rore describentis. Vide de his lleraclidis -4po/lodor. 11. 8. 2. Pausan. 
HI 4d. 7. | τοὺς ᾿Αριστομάγου. primus ἢ. 1. emendavit Sy/b. ad Paus. 
ΠῚ. 16. p. 246. scribens: Προχλέα, τοὺς ᾿Αριστοδήμου, τοῦ ᾿Αριστομάχου, 
τοῦ Κλεοδαίου, τοῦ Ὕλλου. Vulgo J4ristodemus omittitur in serie, et 
male Κλεάδα scribitur pro Κλεοδαίου. Cf. Herodot. VI. 52. ScmmziDER. 
llooxkw χατὰ τοὺς. m. a. ubi sunt fortasse vestigia nominis omissi. | 

31 Κλεάδα τοῦ Ὕλλου. Κλεάδου τοῦ ὕλου. b. χλεάδου. Fat. "HoaxAéoug scripsi 
cum Paris. c. Ἡραχλέος a et editt. Vid. Porson. ad Mede. v. 675. Schaefr. 
App. ad Ep. cr. Bastii p. 17. 52. ! 

3 Y τὸν δὲ Θεὸν. τόνδε. m. | Λαχεδαιμονίαν. Λαχεδαίμονα. b. | ἐντεῦϑέν)79 
τοι. ἐνταῦϑαά τι. Pat. IV. 98. ἔνϑεν τοι xa δοχοῦσι — Ξαυμασταί. XIII. 19. 
ἔνϑα τοι χαὶ τὸν χῶρον χαλοῦσιν "Ἤπειρον. --- ἁρμόσασϑαι. ἁρμόσεσϑθαι. a. 
οὕτω γὰρ. JM. m. b. οὕτως γὰρ. a et editt. Vid. 1. 9. p. 5, 25. Verba 

ὃ αὐτοῖς usque ad γίνονται xx — om. m. | ἔσεσϑαι λῷον. ex formula, Vid. 
ad V. 1f. p. 102, 28. — οἱ δὲ γίνονται. Fit interdum, ut ὁ μὲν — ὃ δὲ 
sime antithesi ad eandem personam referatur (vid. Mazt/. Gr. $. 289. 
not. 9.); sed hoc loco videtur legendum: ὡς δὲ vel ὅτε δὲ γίνονται χατὰ 
τὴν Κλ. χώραν, ἐντυγχάνει αὐτοῖς λύχος. Vulgo legitur xoi ἐντυγχάνει. 
χαὶ iu nullo libro habetur, sed Geszeri est. ἐντυγχάνει δὲ αὐτοῖς. M. m. 
ἐντ. οὖν αὐτοῖς. b. ἐντυγχάνει αὐτοῖς. a. nec χαὶ agnoscens, nec δέ, nec 
οὖν denique; quae omnia docent, hunc locum correctorum mauus esse ex- 
pertum; quod fortasse etiam de lectione cod. J'az. dixeris, quae nunc 
demum in notitiam meam venit: ἐπείθοντο" γίνονται δὴ χατὰ τὴν Κλ. y. 
ἐντυγγάνε: οὖν αὐτοῖς — in qua lectione oratio male et minutatim con- 
οἶδα displicet. Nobiscum facit Gz/lius: quum in Cleoneorum regionem 

10 venissent, ipsis occurrit lupus. | ἔχ τινος ποιμένος αὐτὸν. ποίμνης ex 
Gesneri correctione Sc/n. recepit in cur. sec. συνηρπαχὼς. b. v. ἧρπα- 
σμιένον. reliqui libri et editt. abundante αὐτόν. An fuisse dicamus: ἔχ 
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τινος ποιμένος ἀγελῶν ἡρπασμένον.2 ut XV. 1. ὡς Gi» ἐξ ἀγελῶν λύχος 
ἁρπάσας ἢ χῆνα ἐξ αὐχῆς ἀετός. --- συνέβαλον. συνέλαβον. a. συνέβαλλον. 
Fat. | τὰς Θεσάνδρου τοῦ Κλεωνύμου. Θερσάνδρον corrigit SyZburg. εἴ 12 
Falesius in Emendatt. V. 11. Equidem praeterea Κλεωναίου fuisse suspi- 
cabar, sed nunc video in zd. 7. esse Κλεάνδρου τοῦ φερωνύμον. Con- 
jecturam tamen meam confirmatam video a Pausan. Ill. 16, 5. ubi se- 
pulcrum memorat Λαϑρίας xoi ᾿Αλεξάνδρας" αἱ δὲ αὐταί τε ἦσαν δίδυ- 
μοι, xol ἐπὶ τούτῳ σφᾶς οἵ τ᾿ ᾿Αριστοδήμου παῖδες, ἅτε ὄντες xai αὐτοὶ 
δίδυμοι λαμβάνουσι ϑυγατέρες δὲ ἦσαν Θερσάνδρου τοῦ ᾿Αγαμηδίδα, βα-- 
σιλεύοντος μὲν Κλεεστωναίων, τετάρτον δὲ ἀπογόνον Κτησίππου τοῦ Hoa- 
χλέους. ubi vitiosum nomen Ο]αυνεχίμδ ex IA. K. 266. mutabat in "EAeco- 
γαίων ; equidem probabilius in Κλεωναίων, nec dubitavi 4eZanum ex Pau- 
sania corrigere. Scnwripeg. Κλεωναίων apud Pausaniam correxit etiam 
Kuhnius; Bekkeri editio nihil attulit novi. Pro Θεσάνδρου Par. b. Κλε- 
σάνδρου habet. Sy/burgii correctionem nunc firmavit Jat. Θερσάνδρου 
exhibens. | ἴσασι. ἴασι. a. | ἐχμελὲς. a. b. v. ut exquisitius recepi pro 13 
ἀμελές. Similiter c. 34. xai ταῦτα ὑπὲρ ζῴων εἰπεῖν οὐχ ἔστιν ἄπο μού- 
σης: i. e. οὐχ ἐχμελές, non absonum. Vulgatae, quam habet JJ. zm. cum 
editionibus, patrocinatur Lucian. Dips. c. 9. ὡς οὐχ ἀμελὲς γεγένηταί μοι 
φύσεις τῶν Λιβυχῶν ἕρπετῶν εἰδέναι. Hoc fortasse rectius revocabitur, 
altera lectione in marginem relegata. 

Car. XXXIIL.. ἡ ᾿Ινδῶν γῆ. hoc cap. cum praecedente continuat zz. 15 
ἡ ex M. m. a. adjecimus ; sed in a, legiturin marg. atramento diverso et pal- 


lido, unde omissum in editt. Habetur etiam in Jaz. | μαρτύρια. μαρ- 16 
τυρία. m. c. | αὐτῆς. αὐτοῖς. b. v. quod ad ᾿Ινδῶν relatum non sper- 17 
nendum, | τὸ δὲ νῦν ἔχον. ἔχων. m. | ὠδῖνα ὄφεων. in talibus ὠδῖνες 19 


ipse foetus est. Vid. Βόολλ. Expl. Pind. Ol. VI. 31. p. 156. | τίχτει 21 
om. c. x«i τὸ λειφϑὲν τοῖς ἀπείροις ἄπειρον. mihi venit olim in mentem: 
τὸ λεχϑὲν ἐν ἀπείροις. ScuwzipEn. ἄπειρον om. m. al. Gesn. Heliqui li- 
bri tuentur. ληφθὲν. 7 αἱ. Omisit haec verba Gz/lius; Gesnerus vertit; 
quarum species omnes persequi velle infinitum foret. Possit legi 
ὡς ἐν ἀπείροις ἄπειρον. quae dicenda relicta sunt, zn infinitis nume- 
ro infinita, Sed nec hoc satisfacit. StackAhousius corrigit: xoi τὸ Aet- 
QSt» ἄπειρον. audacter elisis quae ipsi molesta videbantur. | τὴν &u- 24 
πειρίαν. ἐπήρειαν τε. JM. zm. notabilis aberratio , quae fortasse indi- 
cio est, totam hanc enuntiationem emendatorum manus esse exper- 
tam. Caeterum J4rrian. lud, c. (5, 11. Graecos medicos ignorasse ait 
remedia contra ictus serpentum Indicorum , ἀλλ᾽ αὐτοὶ γὰρ oi ᾿Ινδοὶ ἰῶντο 
τοὺς πληγέντας. | χαὶ ποῖον. ὁποῖον. c. | τὴν τοῦ ἰοῦ ἐπινομήν. de igne 25 
Plut. Vit. Alex. c. 35. οὐχ ἂν ἔφϑασεν ἡ βοήϑεια τὴν ἐπινομιήν. — Frequen- 
tius simplex νομαὶ de morbis et ulceribus. .P/ut. T. II. p. 165. E. νομαὶ 
σαρχὸς ϑηριώδεις. | ἡ χώρα. πολυράρμαχος xa πολύῤῥιζος τῶν τε σωτη- 30 
ρίων χαὶ τῶν ἐναντίων. Strabo XV. p. 695. Tom. VI. p. 44. — ὃς ἄν. 
ὅσιν ἂν. m. | λέγουσιν. M. m. ἐπάγουσι. ἐπάγονται. Fat. Λιβύων. λι- 31 
βίων. m. 


280 οἰχοῦντας Αἰγυπτίων. recepi ex JM. οἰχούντων Αἰγυπτίων. m. Αἰγυπτί- 1 


ους. ὦ et editt. | εἰςερπύσαι. εἰς ἐρπύσαι. m. εἰς τὴν ξαυτοῦ οἰκίαν. .M. 2 
m. b. c. ξαυτῶν. a. v. ct editt. vett. Idem dicit PZn. Il. 63. s. 63. 


14 


20 


27 
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4 XXIX. 4. s. 23. ex Aeli. Piles c. 66, 14. | κόλπων. κόλπον. a. χολ- 
5 Τπῶν. ed. Gron. | ταλαιπωρεῖται. ταλεπ. m. | οἱ ἐξ αὐτοῦ γεννώμενοι. 
recepi ex JM. (ex corr.) γ. pro γεινάμενοι. a et ed. Gesn. γεινόμενοι. ed. 
Gron. γενόμενοι. Find. uterque, quod ed. ScAm. exhibet. Vide supra ad 
p. 1, 2. et p. 9, 17. — γνωρίζουσι πατέρα. τὸν interposuit ScAn. quod 
9non opus, . Vid. MaztA. Gr. δ. 264, 5. | ἐδείχθη. recepi ex marg. JM. 
ἐλέχϑη. a et editt. ἐλέγχϑη. b. c. — χατά γε τὴν μνείαν τὴν ἐμήν. eadem 

est locutio in Var. Hist. VI. 1. — συνιέντι. συνόντι. zm. 


11 Car. XXXIII. φυλάττειν. φυλάττει. c. χηνῶν χύνες. inverso ordine 
b. v. χινῶν. m. Eustath. ἀπε. Hex. p. 28. τὸ δὲ τῶν χηνῶν γένος ὑπᾶρ- 
yet ἄγρυπνον xal ὀξυήχοον ταχέως τῶν προςιόντων. ἁπλῶς Ἢ τῶν ἐπιβούλων 
τὴν ἔφοδον αἰσθανομένη (Scr. αἰσθανόμενοι). Idem dicit 76οὐ. Glyc. 

12 Ann. I. p. 44. A. | ἐπολέμουν γοῦν αὐτοῖς. M. (ex corr.) m. b. c. αὐτοὺς. 

15a. et editt. ante Gr. | forro. ἤρετο. a. yexo γε. Pat. ] Καπετωλίου. 
χαπιτωλ. D. v. éx τοῦ ῥάστου. ἐκ τοῦ ῥᾷστα. b. v. Similes locutiones vi- 
de ap. ScAaefer. ad L. Bos p. 266. Lobeck. ad Ajac. p. 834. ἔπεισε σὺν 

16-8 ῥάστῳ habet 7Memnon in Exc. c. XI. p. 20. [ χωρία. χωρίας. m. | 

17 σὺν ἐπιβουλῇ: M. m. b. c. σὺν ἐπιβουλαῖς. editt. ambigua lectio in a. 
Statim ex iisdem libris, ad quos nunc accessit 7/a/. reposui μέν vot, quod 
in a difficilius lectu perperam pro μέν τίσι habitum est. In πέφραχτο 

18augmentum neglectum , ut IX. 21. p. 203, 22. et saepius. | xa$' ὃν. ἕν. 

20m. Μάλλιος. μάλιος. b. χάλλιος. c. υἱὸν om. b. ἀνέδησε. ἀνέχδησε. c. ἐκ 


- 
τῆς ἑαυτοῦ. recepi ex 777. m. αὐτοῦ. a et editt. μετῆλθε. ἐστηλϑε. m. num 
ἐξῆλθε voluit? Dzon. Hal. Ant. Rom. VIII. 79. τῆς μὲν ἀριστείας ἕνεχα 
— ἐκόσμησεν, ἀπείϑειαν δ᾽ ἐπιχαλῶν, ὅτι οὐκ ἐν ᾧ ἐτάχϑη φρουρίῳ ἔμεινεν, 
ἀλλὰ παρὰ τὴν ἐπιταγὴν τοῦ ἡγεμόνος ἐξῆλθεν ἀγωνιούμενος, ὡς λειποτάχτην 
ἀπέχτενε. Verbum μετέρχεσϑαι h. 1. nullam nisi mutati loci significatio- 

22 nem habere videtur. | τῆς νυχτὸς τὸ ἀόρατον. per noctis concubiae tene- 
bras. Hujus locutionis aliud exemplum non novi. JNoc£e sublustri vem 

23 actam esse dicit Lzvi. V. 47. ἐἔλλοχᾶν h.l. idem quod alibi φυλάττειν. | βα- 

25 ϑύτατα. βαϑύτητα. m. VI. 62. χαϑεύδων βαϑύτατα. | ἠρεμία. qua non custo 

26 diebatur, ac silentium a custodibus erat. Gill. 1 ἐπιϑήσεσδπαι. de ἂν cum 
infinitivo futuri cf. Reiszg. de Part. ἂν p. 99. ss. et qui Rezszgzo in non- 
nullis adversatur, Hermann. L. 1. $. VII. Aoristum habes infra XIII. 13. 
p. 294, 32. οἵου μὴ ἂν ψεύσασθαι. ut Var. Hist. XL. 7. μὴ ἂν ὑπομεῖναι. 
Heliod. Y. 6. p. 10. πρὸς τὸ μὴ ἄν τι παϑεῖν. — Fuitne h.l. μηδαμᾶ ἐντεῦ- 
Scy? — Ταλάτας. Κελτοὺς. c. — xo μέντοι xol. Alterum xol om. m. | 

27 ἀχλεέστατα. ἄκληστα ἦν. IM. m. ἄληστα ἦν. a. et ed. pr. ἀκλεέστατα ἐλή-- 
φϑη ἂν. edidit Gron. qui tamen iu Annot. ἄχλειστα esse iu Med. scri- 
psit. Male utique. ἄχληστα ἦν habet contextus Med. omisso ἐλήφθη et 
dy. In marg. autem est ἀχλέεστατα ἐλήφϑη Gy. ἄχλυστα ἦν. Pind. 7. ἀχλε- 
ἐστατοι ἐλήφϑη ἂν. Find. 51. Ex libris Parisinis ad Gronovii editionem 
collatis nihil enotatum varietatis, ita ut eos eandem lectionem exhibere di- 
xeris. Dubito tamen. Gz//ius: ac tum capta urbs fuisset. unde fortasse 
Gesn. ἁλωτὰ conjecit. Aut hoc aut ἁλωτὸν voluit cod. Vat. in quo re- 

t T 
pertum nunc: £x τούτων ἅλω ἦν χαὶ ἀν χαὶ ἡ ἄκρα. unde reliquae li- 
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brorum varietates ortae. In ἀλωτὰ s. ἁλωτὸν ἦν abesse potest dy, quum 
agatur de re, quam factum iri dubitari non páterat Vid. Matth. Gr. 
$. 508. not. 9. — xo αὐτὸς. χαὶ αὐτὰ. b. ad αὐτὸς Gesner. supplebat 
λόφος, vertens: collis cum Jovis aede. Breviter Gi/lius: ac tum capta 
arx fui /sset. Si ἀχλέεστατα firma esset lectio, in αὐτὸς vel αὐτὰ xo ad- 
verbium latere dicerem illi vocabulo Ὁ ΡΥ ut ἀμαχεί, ἀκονιτί vel 
tale quid; ut est in simili negotio ap. XenopA. K. II. III. 2. 4. Ὧν γὰρ 
φϑάσωμεν ᾿ἀναβάντες; παντάπασιν ἀμαχεὶ λάβοιμεν ἂν τὸ ἄχρον. Dion. 
Hal. Antiqq. VI. 91. μιᾷ γοῦν ἡμέρᾳ τῆς τε γῆς αὐτῶν Ῥωμαῖοι ἐχρά- 

| τῆσαν ἀχονιτὶ χαὶ τὴν πόλιν χατὰ χράτος λαβον. Herodian. 11. 13. 5. εἴξΞ 

/— -kQgSs γοῦν ῥᾳδίως xo ἀχονιτί γε ξαλώχατε:. Nunc vero Vaticano cod. 

duce legendum videtur: &XQzó» ἦν χαὶ αὐτὸ xo ἡ ἄχρα. ubi αὐτὸ refe- 

rendum ad id quod praecessit τὸ ἀφύλαχτον xx ἔνϑα ἠρεμία ἦν. I m 

| φϑεῖσαν. ῥιφεῖσαν. a. v. ῥειφεῖσαν. m. ex JM. nihil notatum. ῥιφϑεῖσαν 
debetur Gesnero, quare caussa non est, cur διφεῖσαν non restituatur. 1 
μὴ ἀτρεμεῖν. in universum laudatur anserum vigilantia. Ovid. Met. XI. 598. 30 
in descriptione aulae Somni, zec voce silentia rumpunt Sollicitive ca- 
nes, canibusve sagacior anser. 1 τὸν Ναάλλιον. μάλιον. b. χάλλιον. c. 51 
ἀναχλάγξαντες. ἀναχλάξαντες. a. |* τίνουσι. τείνουσι. b. 32 

281 χὴν. hoccasu omissum in apographo Gesnerus supplevit in marg. Est 1 
in omuibus libris nostris. ταῖς τεταγμ. ἡμέραις. ταῖς om. a.m. tacite 
supplevit Gesz. non dissentientibus reliquis libris nostris. | τιμᾶται δὲ 
χὴν. Plin. X. s. 26. quam ob causam cibaria anserum censores inpri- 
mis locant. Cf. Plut. T. |. p. 287. C. Ad haec solemnia, de quibus 
solus, quod sciam, Ae/. tradit, respicit ugust. de Civ. Dei. II. 22. de 
canum poena PZz. XXIX. 4. s. 14. Suid. in ΝΙαιουμᾶς. T. II. p. 481. 
Tertio Non. Aug. factum refert Jo. Lyd. Phil. de Mens. p. 50. | Vid. 
ibi Rozher. III. 40. p. 132.] Scusrms. | £v φορείῳ. in Zectica, ut agna 2 
Horatii YI Serm, III. 214. In eadem historia PZuz. T. IT. p. 325. C. D. 
χύων μὲν ἀνεσταυρωμένος, χὴν δὲ μάλα σεμνῶς ἐπὶ στρωμνῆς πολυτελοῦς 
xai φορείου χαϑήμενος. 

Cap. XXXIV. ἄπο μούσης: m. a. ἀπὸ yw. editt. Vid. supra c. 6.3 
p.267, 9. | αὐτῶν.. αὑτῶν. Pat. | ὀστέοις. ex Herodot. IV. 61. ubi4 5 
vid. F'alck. p. 308. ἀροτῆρα. ἀροτριοῦντα. b. Etiam ap. Athenienses lege 
erat vetitum βοῦν ἀρότην Sóc. deli. V. H. V. 14. ubi vid. Kun. De 
Phrygibus idem tradit Nzco/. de Mor. ap. Stob. XLIV. p. 292. ΟἹ. Bo- 
chart. Hieroz. II. 32. p. 314. | Ξαγαραῖοι. aliunde non noti, nisi sunt6 
Σαγάρτιοι φρήτρη Περσέων ap. Herod. 1. 125. VII. 85. Non magis noti 

| ZXapaxópot sed Strabo XV. p. 727. Tom. VI. p. 189. de Carmaniae inco- 

Ι lis narrat idem, ScnwripER, Sagarenses. Gill. '"Th. Reines. not. mst 

|  ZXayapaíoug in felici Arabia ponit, alias Σαχαλίτας; remittens ad Var. 

Lect. L 4. Idem pro ᾿Αϑηνᾷ, quam ab Arabibus cultam esse non sit 
credibile, ᾿Αλιλὰ legendum censet. | ὥὦχισται. ὥχιστοι. a. Xapaxopot.9 
συρραχόσιοι. Pat. | ἀλοῦντας. ἁλόντας. a. | οἱ “Ἑλληνες. sine arti-10 11 
culo zz. | δὲ ἄρα. M. m. a. δ᾽ ἄρα. editt. παρ᾽ αὐτοῖς. παρὰ τοῖς. c. 12 
ὀγχωδέστερος ὄνων. hoc ordine 7M. m. inverso a ct editt. ὀγχωδεύτερος. 

m. | lleXonowwncio». uno v habet m. Vid. ad III. 27. p. 63, 26. | 14 
᾿Αρνηΐδας. Conon Narr. XIX. ξορτὴν ἀρνίδα commemorat, ubi 7'ales.16 
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Emendatt. V. 12. ἀρνηΐδα emendat. dem addit .4rAen. IIT. p. 99. E. 
ubi Argivorum ξορτὴ χυνόφοντις. ScuwrmpEg. Οἵ, Kanne ad Con. p. 104. 
— ἐὰν χύων εἰς. M. a. χύωνες ἐς. m. ἐὰν ἦν εἰς. b. παραβάλῃ. παραβά- 
18 λοι. Pat. | Post γαμεῖν dele virgulam, aut pone etiam post γαμοδαίσια. 
— τὰ γαμοδαίσια. pro nuptis sacrificans. Gill. emendationem Gesner: 
recepit ScAz. quem secutus sum. Libri conspirant in γαμοδέσια. ταῦτα 
μοδέσια. z. Reperitur illud vocabulum apud nonnullos Byzantini aevi 
i9scriptores. | σχενήν, xoX ἐχείνην πᾶσαν.  Locutio est ut supra c. 13. 
χροχοδείλου δὲ χαχουργία, xol ἐχείνη elg ἀνθρώπου ϑήραν ἐτράπη. ut paulo 
post e. 44. p. 285, ὅ. ὁ δὲ Λίβυς, ὅσα οἶδε χαὶ ἐκεῖνος. Vid. ad VI. 26. 
90 p. 136, 19. Ineptit Tri/lerus σχηνὴν πᾶσαν corrigens. | ὅταν ἀπὸ τῆς 
ἱερουργίας γένηται. —.- Herodot. Y. 50. ὡς δὲ ἐκ τῆς ϑυσίης ἐγένετο. Strabo 
XVIL p.723. éx δὲ τοῦ ὕπνου γενόμενος. ἀπὸ δείπνον γίνεσθαι est iufra 
ΧΥ.ὅ. — xai σπείσῃ. JM. b. v. c. a. χαὶ πείσῃ. m. σπείσηται. editt. ante 
Gron. nescio quo errore. Male σπείσῃ jungebatur cum τῇ νύμφῃ. 
Rectius cum ScAhneidero in cur. sec. verba distinximus, — παραδίδωσι. 
22 δίδωσι. b. | τῷ πάλαι ἂν ἀρίστην. ita divisis vocibus a7. Gesn. "Vulgo 
ἀναρίστην. xarà παλαιὸν ÉSog ἀρίστην — Gesnerus corrigit. Joach. Kühn. 
τὸ παλαιὸν ἀρ. quae quidem emendatio etsi se facilitate sua. commendare 
possit, mihi tamen non satisfacit. Praeterea vitium est in ἔτρεφον, quod 
tempus sequentibus non convenit. ScnwripER. τῶν πάλαι Gy dp. m. TO 
πάλα (sic) ἀναρίστην. a. reliqui libri, etiam 7/a£., nihil mutant, sed se- 
quuntur editionem princ. τῷ πάλαι ἀναρίστην. Kühnii correctio congruit 
cum lectione ἔτρεφον, non item cum SepuxeUouct, nec cum τρέφου- 
σιν. Videtur latere in syllabis πάλαι αν cognomen Dei, aut festi alicu- 
jus nomen, quod indagari vix poterit, nisi fonte, unde narratio ílu- 
xit, reperto. Sacrificii rationem attigit Lobeck. in Aglaoph. I. p. 676. 
Vaccam gravidam apud Romanos in Fordicidiis immolatam esse, vel 
ipsum nomen festi docet. Cf. /arro de LL. V. 3. ἔτρεφον plurimi ha- 
bent libri, etiam M. 7n. et editt. nuzrire solebant donec peperisset. nec 
mntare volui in totius loci obscuritate et depravatione, τρέφουσαν habet 
Fat. τρέφουσιν a"), quod Gesnerum sprevisse miror prae ἔτρεφον li- 
o3bri Fuggeriani. | τεχοῦσαν δὲ. sic libri plurimi. μὲν et ἀρτιγεννὲς. a. | 
96 λεχὼ. λεχῶ. m. [πελέχει. JM. m. b. c. v. meMéxwt. a. πελέχηϊ. ed. Gesn. 
| τῇ ὁσίᾳ. Perizon. ad Var. Hist. VIII. 3. iuterpretatur dzczs causa, 
quod alias dicitur ὁσίας ἕνεχα. Mihi scriptura non integra esse videtur. 
Ceterum cf, quae de βουφονίοις atticis narrat Pausan. 1. 24, 4. et I. 28. 11. 
ScuwziEn. τῇ ὁσίᾳ dici potuit ut τὰ εἰωσότα διὰ τὴν ὁσίαν πληρῶσαι ap. 
27 Heliod.l. 18. ubi vid. Coraés. | τὴν ϑάλατταν φεύγει. ϑάλασσαν φεύγων. 
b. v. — "Ἐρετριεῖς. ᾿Ερετριοῖς. m. ἐνμυρίνϑῳ ᾿Αρτέμιδι. Gronov. recte corri- 
gebat ἐν 'Apapóy2o , sed firmissimum argumentum omisit. ScAo/. Arist. 
Av. 873. Εὐφρόνιος δέ φησιν, ὅτι ἐν ᾿Αμαρύνθῳ ἡ Koenig διὰ τὸ τὸν 
᾿Αγαμέμνονα Sücat αὐτῇ ἐκ τοῦ χηροῦ χόλον: ἐπὶ ταύτης δὲ Καλλίμαχον 
λέγειν x. T. A. Vid. Callim. Fragm. LXXVI. Αρτεμιν ᾿Αμαρυσίαν vocat 
Pausan.Y. 34. 5. .4marynthidos Dianae sacrum auniversarium memorat 
Livius XXXV. 838. Cf. Strabo X. p. 448. Tom. IV. 81. Scuwripzn. ἐν 


*) Tenedü olim praestantissimam gravidam vaccam alunt. Gesn. 
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μυρίνϑῳ. M. m. c. Vind. uterque. Gillius: in loco appellato Myrin- 
tho. ἐμβρίνϑῳ. a. ἐμβοΐνϑῳ. ante Gron. errore describentis. Collatio 7 αἱ. 
tacet. Certissimam me Gronovii correctionem, ab optimis libris una littera 
excepta firmatam, non recepisse nunc poenitet. | χολοβὰ. xoXouga. Pind. 7. 28 
χολοβοῦν. Pind. 5|. Suovct. M. m. 

Car. XXXV. προειρημένοις. προςειρ. m. | Ξανϑίππου τοῦ ᾿Αρίφρου.29 30 
scribebatur ὡς Ex»$. particulam, tacite a Gesnero insertam , delevi cum 
M. m. a. v. b. Pro ᾿Αρίφρου, quod libri tuentur, ᾿Αρίφρονος scripsit 
Schn. ex Herodot. VI. 131. 136. VII. 88. Gz//ius nomen patris omisit. 
Narrationem ex eli transtulit Tzerza Chil. IV. 1997 v. 182. Cf. Pur. 
Vit. Them. c. 10. Vit. Caton. c. 5. | ἐξῆψε. M. m. v. b. c. al'. Gesn. 32 
ἐξῆτε. a. unde Gesnerus ἴδοις ἐξῆγε. Similiter ap. CAarzz. V. 8. p. 92. 
ἐξῆχε φιλονεικίαν a. Dorvillio in ἐξῆψε mutatum. — 42/i. Var. H. XIII. 38. 
τὸν Δεχελειχὸν ἐξῆψε πόλεμον. : 

2982 τριηρῶν. τριήρων. a et editt. | ἀπελείφϑησαν. M. m. b. v. ὑπολεί- 9 3 
φϑησαν. aet editt. — συμμετῴχισαν τῷ Eov5. libri, etiam /ar., nihil mu- 
tant. συμμετῳχίσαντο Ξανθίππῳ emendavit /'a/ckenarius Diatr. p. 289. B. 
idque recepit ScAz. Vera correctio. Var. Hist. I. 11. de muribus a o8t- 
δράσχουσι xol μετοιχίζονται. | ἀπέβησαν. ἐπέβησαν. a. quod mutavit4 
Gesn. ex m. cum quo reliqui libri consentiunt, Inu hac historia 7ze/za 
l c. v. 193. τῷ μήχει τοῦ πλοὸς λειποϑυμήσας 2vroxet. Plut. Vit. Them. 

c. 10. λειποδυμήσας ἀπέϑανε. Unde videtur scribendum ἀπέσβησαν. ex- 
tincti sunt. Vid. Ruhnk. ad Tim. p. 40. — λέγετον. λέγε τὸν. m. λέγεται 
et ᾿Αριστοτέλει xot Φιλοχόρω. b. φιλόχωρος. JM. m. a. 

Car. XXXVI. ὁ Κρᾶϑις. Pün. XXX. 5.9. TTheophrastum ait 
tradere Crathin candorem facere bobus et pecoribus, et homines quoque, 
qui ex Crathi bibant, candidos esse et molliores porrectamque habere 
comam. At vero nzg. Car. c. 140. et ScAo/. Theocr. idu γι 151: ex 
Theophrasto et Nymphodoro narrant aureos hominum capillos fieri. Cf. 
Strab. VI. p. 263. T. Il. p. 245. Scuweipeg. Adde de Crathidis viribus 
quae congessit Beck. ad Mir. Ausc. c. 183. Goeller ad Fr. Trmae: 
p. 302. Ebert. in Diss. Sicul. I. p. 191. — Κρᾶϑις. χράϑις. a. Κράϑης. 
JVI. m. "Vid. supra VI. 42. p. 141. 13. — λευχῆς χρόας. χαὶ interponit 
a. μεϑίησιν. M. m. | μελάνων. μελανῶν. m. a. ἐγίνετο. M. m. v. quod 9 
recepit ScAm. iu cur. sec. pro ἐγένετο. a et editt. — ἐν) Εὐβοίᾳ. ἐνενοια. 
m. | ἔνϑεν xat. ἔνϑα. m. ἔνϑεν vot xo. Pat. recte. — Vid. ad c. 31. 10 
p.279, 7.| ἀργιβόειον. Vid. Hesych. in λευχοχέρατες. In fortunatis in- 
sulis Arabiae βοσχήματα πᾶντα λευχὴν ἔχοντα χρόαν nasci tradit 4Zgathar- 
chides ap. Diodor. MI. 47. ScuwzipeR. ἀργειβόειον. M. ἀργειβόϊον. rn. ἀρ- 
γείβοιον. b. ἄργει βέειον. a. ἀργιβόϊον. c. Alium locum, quo Euboea hoc 
epitheto ornetur, non novi. 

Car. XXXVII. οἰνοχόον. Vid. “ἐλέη. XIII. p. 606. B. PAzo ap. 12 
-lelianum fortasse idem est, de quo dixi infra ad XVII. 3. Scuxzipzr. 

| κολοιὸς. supra [. 6. Var. Hist. IX. 39. | σωφρονοῦσιν. M. m. a. 14 16 

Car. XXXVIHI. τὴν σφίγγα. "Vid. supra c. 7. p. 268, 30. Prae- 17 
clara hujus portenti descriptio servata in fragm. Pluzarchi de Amore 
c. 3. Tom. V. 2. p. 858. ed. JZyttenb. | περὶ χειρουργίαν. M. m. a. 18 
περὶ χειρονργίας. editt. Var. Hist, IX. 22. περὶ τὴν ἰατρικὴν σπουδάσαι 
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τέχνην. Luci. Ver. Hist. 1. 1. τοῖς περὶ λόγους ἐσπουδακάσιν. — χειρουρ- 
γία et χειρουργεῖν de pictoribus et sculptoribus frequens ap. «4δἰξατιισπ. 
Vid. IV. 27. p. 81, 24. XV. 2. p. 333, 14. Var. Hist. III. 1. 1. XIV. 37. 
19 — σπουδαῖον. σπουδῆς. b. | ἐν Κλαζομεναῖς. recepi ex D. c. v. χλαζομέ- 
yate. 2. m. ἐν Κλαζομιενίοις. a et editt. De sue alato in numis Clazo- 
meniorum vid. EckZel. D. N. II. p. 510. — σῦν γενέσθαι. σνγγενέσϑαι. c. 
4 à pr. m. quem errorem recens manus correxit. Vid. ad p. 108, 29. | 
21 τοῖς Κλαζομενίοις. τὴν χλαζομενίαν. b. | “Ὅροις. ὅροις. rn. τοῖς Κλ. articulum 


23 om. z. τῶν Κλ. b. | εἴ τω. εἰ τῷ. m. idem liber οὐχ om. ante ἐλύπησεν. 
24 | ἐλύπησεν. ἐλύπει. "at. 
25 Cap, XXXIX. | ᾿Αλίᾳ τῇ Συβάρεως περιϊούσης. παριούσῃ corr. Gesn. 


Egregia est Corais conjectura ad Szrabon. XIII. p. 588. (T. IV. p. 271. s. 
ed. Cor.] proposita scribentis: τοῦ lloptíou παριούση [vel τοῦ Παρίου ἰού- 
c1], ut narratio sit de luco Dianae haud procul Pario oppido, de quo 
Strabo 1. c. Apollinis'Azzatcu et Dianae μαντεῖον obiter memorans. Agrum 
'Trojanum autem, ubi Parium situm, multi tribuebant Phrygiae. De Ophio- 
genis vide Strabon. XIII. p. 588. et compara dicta de Psyllis supra I. 57. 
SchNEIDER. περίούσης. a. περὶ ἰούσης. m. περιιούση. ὃ. v. ἐπιούσῃ Vind. 51. 
Similes fabulas de hominibus a serpentibus procreatis vide ap. JTemsrerA. 

27ad Lucian. Dial. Mort. XIII 1. | ὠμίλησεν. ὁμίλησεν. ed. princ. Vi- 
tium a Gesnero in Addendis emendatum nihilominus repetiverunt editt. 
Torn. et Genev. 

29 Cas. XL. Δελφοὶ. δελφὶν. a. Σάμιοι. σάμοι. m. Ἐχ Eupho- 
rione idem tradit C/em. .4lex. Protr. p. 11. Vid. Meineke Euphor. 
Fragm. p. 168. 


D | χρυσίον. eadem historia aliunde narrata est supra X. 26. et a Pau-283 


san. X. 14. 4. ScnumwEipER. σεσυλημένον. σεσυλομένον. m. τῷ Παρνασσῷ. 
ὃ τῇ παρνᾶ. Pat. et hoc superscriptum in a, [ χατορωρυγμένον. χατωρορυ- 
γμένον. m. | ἐντεῦϑεν. ἐντεῦϑε. m. ΝΙανδράβουλος. JM. v. ΝΙανδράβολος. a 
et editt. μανδρόβουλος. m. b. c; Suid. Tom. I. p. 833. ἐπὶ τὰ Μανδρο- 
βούλον. et p. 838. ἐπὶ τοῦ Μανδραβούλου. Hesych. ἐπὶ τὰ Νίανδραβούλου. 
Μανδραβόλου scribitur ap. Zenob. Par. III. 82. nec aliter ap. JDogenm. 
5IV. 62. Μανδρόβουλος ap. A/ciphr. 1. 9. p. 32. ubi vid. Bergl. | ἀνῆψεν. 
7M. m. Vid. VIL 44. p. 176, 7. | ἐπεὶ. ἐπὶ. c. Φαῦλον. Φαῦλον. m. 
Ovidii Ibin v. 503. comparavit /a/es. Emendatt. V. 15. ubi in notis cor- 
rigitur locus An£onini Liber. c. 4. qui Nicandro et Athanada auctoribus 
narrat, Dianam Phalaeco, Ambraciotarum tyranno, venanti immisisse ca- 
tulum leonis, quo suscepto ille a matre leaena laceratus sit. Linc Am- 
braciotas liberatos "Άρτεμιν Ἡ γεμόνην coluisse, factaque statua ᾿Αγροτέ- 
θρας παραστήσασϑαι χάλχεον ϑ'ῇρα. ScHwrEipER. | τὰς ἵππους. τοὺς- m. w. 
τὰς τρὶς ᾿Ολύμπια ἀνελομένας. τρεῖς ᾿Ολύμπια. editt. nec libri mutant, 
praeter //atic. qui habet τοὺς τρὶς 9A. ἀνεμομένας (sic). τὰς τρεῖς ᾿Ολυμ- 
πιάδας corr. Perizon. ad Var. Hist. IX. 32. ex Herodoto VI. 103. τὰς 
τρὶς ᾿λύμπια correxit Z7. Reines. in not. mst. J. JM. Gesner. ad Co- 
lumell. de R. R. Ill. 9. probaute JZesselingio ad Herod. p. 486, 92. 
V'alckenario Yb. p. 470, 98. Sic Tzetza Chil. IV. Epist. v. 483. de Me- 
gacle et Cimone, qui τοὺς ἵππους ἔϑαψαν --- ὡς μόνους τρὶς Ολύμπια νι- 
χήσαντας.  Piut. Vit. M. Caton. c. 5. τῶν δὲ Κίμωνος ἵππων, αἷς ᾿Ολύμ- 


P. 283. . LIBER DUODECIMUS. CAP. 41.42. 433 


πιὰ τρὶς ἐνίκησε, xol ταφαὶ πλησίον εἰσὶ τῶν ἐχείνον μνημάτων. | Εὐα- 10 
γόρας. ᾿Ελαγόρας εἰ ὃ λάχως. m.  Euagoram Laconem, qui quadrigas 
Olympiae dedicaverat, cum Miltiade conjungit Pausan. VI. 10. 8.1 "Oxvp- 11 
πιονίχας. Gesneri correctionem recepit Sc/m. ᾽Ολυμπιονίχεις. ἃ et editt. 
ὀλυμπιονιχεῖς. m. 

Car. XLI. ὁ Ταάγγης. γάνης. b. ᾿Ινδοῖς bis scriptum in a. μὲν. M. m. b. 12 
c. à. abest ab editt. aute Gron. [ἐστιν εἰς. 7M. m. ἐστι εἰς. editt. omnes. 13 
De altitudine aquae in Gange vid. //esse/. ad Dzodor. M. 37. p. 150, 63. 
Gosselin ad Interpr. Gall. Strabonis Vol. V. p. 48. — ὀργυιὰς. ὀργίας. m. | 
ἀναχοινουμένων. ἀναχίνουμ. a. || ἄλειφα. 'alckenarii correctionem ad CaZ- 16 


a 
lim. Eleg. p. 205. firmavit //ar. et b. ἀλείφα exhibens, ἄλιφα. a. et editt. dA 


Qa. c. ἄλφιτα legit Gillius, farinae vertens. Infra XVII. 32. p. 388, 2. pro 
ἄλφιτα optimi libri exhibeut ἄλιφα. ἄλειφαρ h. 1. volebat Hemstzer. not. 
mst. quem cf. ad Po//uc. VI. 86. nec J'alcken. 1. c. a tali lectione ab- 
horrebat; recepitque Sc/m. cur. sec. Alterum lenius. Ca/Z/m. fr. XII. 
aiiw ἄλειφα ῥέοι. ἄλειφα ῥόδινον Hippon. Fragm. XLIII. p. 68. ὁπότε χαρ- 
πὸς ἐλαίης — χεύῃ πολλὸν ἄλειφα. .deschyl. Agam. 343. ὄξος t ἄλειφά t 
ἐγχέας ταὐτῷ χύτει. Praeivit Hesiod. "Theog. v. 553. si vera est lectio 
Codicum Goeztngi. | ἐστιν. M. m. ἹΚροχοδείλων. χροχόδειλος. b. παι- 22 
δεύει. om. zz. oc pro τρέφειν positum. durum videbatur ScAneidero, 
quem de Gangetico crocodilo disserentem vide in Physiol. amph. Spec. I. 
p.32. s. | ἀφειδέστατα. φειδέστατα et paulo post τοῦ ἐρύγχους. a. | ?4 
ὡς χεράστου. χέρας Gillius legit, vertens: zamquam. cornu. χέρατος. 29 
Triller. Lectio dubia manebit, dum de genere crocodili Gangetico con- 
stiterit; meam suspicionem posui in Fasc. II. Hist. Amph. p. 35. Scuxzi- 
DER. ὡς χεράστου. a et editt. xoY ῥάστου. m. ὡς χέρας. v. b. Hoc recepi. 
Manifestum est enim, syllabam του natam ex vicino τούτοις. Sic judica- 
vit etiam J'a/cken. 1. c. et 4. F. // iegmann, qui in Okezii Iside an. 1829. 
fasc. VI. p. 620. de variis crocodilorum generibus exposuit, et ;£eZani 
verba ad illud genus retulit, quod Gavia s. Mudela appellatam in Gan- 
gete vivit. — τούτοις vot χαὶ. sic D. vot abest ab a et editt. Π|. 2. ταῦτά 
τοι xo. IV. 1. τοῦτό vot xol Κρῆτες. X. 10. p. 222, 27. τούτους τοι xat. 

1 ἐπὶ τοῖς peytoxotc.- M. m. D. v. ἐν τοῖς. ἃ et editt. μεγίστως. b. | av-27 
τοῖς. M.;m. v. b. c. αὐτῷ. a et editt. aute Groz. 

Cap. XLII. δέλεαρ x«Suxct. M. m. δὲ inserit a. b. c. ct editt. ante 29 
Gron. χαϑίασιν. m. | φησὶ. φησὶν. M. χορίαννα xol χάρτα. χορίανα xol 30 
χαρτὰ. m. χαρτὰ. ὦ. v. χαρτὼ. c. χάρτον. porrum sectivum.  Geopon. 
II. 6. 32. χάρτον legebatur olim ap. .££Aen. IX. p. 371. E. nunc χαρωτόν. 
| xoà ἔστιν εὐδήρατα ταῦτα. Ad scarum respiciens Gesn. εὐθήρατος et 
ῥᾷστος, aut εὐθήρατοι: et ῥᾷστοι malebat, Scilicet εὐπήρατα falsa est scri- 
ptura, intellecto γένη vix defendenda; verum εὔσηρα ad herbas duas re- 
ferenda significat, eas facilem et felicem capturam largiri. Sequens αὖ- 
τοῖς nou ad pisces, sed ad herbas refereudum. ScuxEipEn. εὔπηρα ταῦτα. 
m. q. b. 9. c. Find. 1. 51. εὐπήρατα natum ex describentis errore. | 
προςνεῖ. προνεῖ.. zu.  γοητευόμενος. deceptus et allectus. —.PZuz. T. II. 31 
p. 989. E. εἰπόμην γεγοητευμένος ὥςπερ αἱ γυναῖχες. Aucupes aviculas 
γοητεύειν dicuntur ap. Z'hemist. Or. XXII. p. 273. C. yoncevSTjvat ὑφ᾽ ἡδο- 

Zeliani de nat. an. T. II. 28 


20 


28 


32 
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γῆς habet P/azo de Rep. ΠΙ. p. 413. B. — τευτλίων. ζευτλίων. b. v. αἱρεῖ. 
αἴρει. Jar. 


| 


| 
| 


1 τρίγλας. τρίχας. b. χαίρει yàp. M. m. b. c, δὲ a et. editt. ante Gron.284 


2 | δουλοῦται ἕκαστα. ῥᾷστα corrigit Gesn. Cf. XIII. 6. p.291, 5. ἐκ τοῦ 
ῥᾷστα. XI. 33. p. 280, 13. οὐχ ἥκιστα vel ὥχιστα corr. Trillerus. Gillius 
hoc comma omisit. 

3 Car. XLIII. διαφοραὶ τέσσαρες. b. 8 a et editt, Cf. Gesner. Op- 
pi. HI. 72. ss. et Platon. Sophist. p. 220. C. qui distinguit τὸ ἔρχοθηρι- 
χόν et τὴν πληχτυκὴν Θήραν, quae fit ἀγχίστροις xoi τριόδουδι, in quo 
genere commemorantur etiam ῥάβδοι xoi χάλαμοι ad praedam extrahen- 
dam. Sibi in his nonnulla obscura esse fatetur Gesnerus. | δικτυΐα. sana 
non videtur forma. Debebat esse 8urusim, et deinceps χυρτεία xot ἀγχ'- 
στρεία. Cf. Lobeck. ad PÁryn. p. 493. ScuxkipEn. Adde Herodian. ap. 
Herm. de Em. Gr. p. 307. Quum minimum sit discrimen inter διχτυία 
εἰ διχτυεία, χυρτία et χυρτεία, veriorem scripturam restitui, licet invi- 
tis libris, praesertim. quum pro tertio ἀγχιστρία 7 αἱ. et Paris. b. ἀγχι- 
στρεία exhibeant. Ap. Pelluc. VII. 210. ἀγχιστρεία. plures libri ἀγχιστρία͵ 
Iufra XIII. (6. p. 298, 25. eodem vitio χητία scribitur pro χητεία. in 
Var, Hist, IT. 27. legebatur ἱππίᾳ , nunc ex libris ὑπτπείᾳ. — χόντωσις. χόν- 

ἢ τάσις. m. | ἡ μὲν. οἱ μὲν. m. | ἀλισχομένῳ. ἁλισμένῳ. b. quod placet. 
ἁλισμένη στρατιὴ. Herodot. ὙΠ. 508. then. M. p. 40. €. 2:9» χάριν 
ἡλίζοντο xoi συνήεσαν. Imago qualis infra XV. 5. fiu. et ap. Plur. T. ἢ. 
p. 169. C. de Judaeis die sabbati oppugnatis, ἔμειναν ὥςπερ ἐν σαγήνῃ 

μιᾷ τῇ δεισιδαιμονίᾳ συνδεδιμένοι. | αἱρουμένοις. αἱρομένοις. Pat. | χυ- 
πείρον. recepi ex b. v. pro χυπέρουν. Vid. Schneideri Indic. Theophrasti V. 
χύπειρον et χύπειρος. --- φελλῶν. φελών. m. μολίβου. M. m. c. μολίβδου. 
a et editt, Supra I. 2. p. 2, 21. μόλιβδος. XV. 5. p. 336, 9. μόλιβος. 

9 Vid. not. ad Anth. Pal. p. 137. — πίτυος. πίτρος. m. | ἱμάντων. ἴμαν- 
τος. b. v. βύβλον. βίβλον. a. βήλου. v. b. c. et hoc superscriptum iu a. 

(Oxcp&row. χεράτου. c.  ξξήρους. ἐξήρους. b. c. ἐξ ἤρας. a. sed ξξήρους 
supra scriptum, De hoc navium genere aliisque vid. JtAez. V. p. 203. D. 

| ἄξονός τε. haec et seqq. pertinere omnia videntur ad machinam, qua 
rete plenum piscibus extrahitur in litus. σχυτάλαι sunt etiam in ergata 
apud Aristotelem ; ἡλαχάτη dicitur genus trochleae, qua piscatores βό-- 
λους extrahuut ap. Sc/Aol. "Thucydidis (VM. 25. 'Tom. If. p. 203. ed. 
Bauer. ubi ἠλεχάτη exhibitum]; χοττάνης vocabulum iu mechanicis non- 

{1 dum reperi. ScuxEipER, — Post πίττης iu editt. plene interpungitur. | ἐμ- 

13 πίπτοι δὲ. 7M. m. ἐμπίπτει. a et editt. ἐμπίπτει τὰ γένη. b. | ἡ δὲ δια- 
χόντωσις. nescio cur διὰ sit additum aliena significatione. ScnsEipEn. Prae- 

14 positio fortasse nata ex δή. | Θηρατοῦ. ϑηρατῶν ῥωμαλεωτάτων. b. χρὴ. 
M. m. a. b. c. v. δεῖ. editt. omues. libris invitis. χάμαχα ὀρθὴν. major 

15 post ὀρϑὴν distinctio iu b. c. a. minor in Fat. | ἔλαιον. hoc restitui ex 
M. m. b. c. v. pro. ἐλαίαν, quod vulgo jungitur cum ὀρθήν. ἐλαίας ex cor- 
rectione Gesneri recepit ScAn. Iu a lectio obscura, sed fuisse videtur 
ἐλαῖον. Nobiscum facit Gz//ius vertens: adesse oportet hastam rectam, 
oleum. — χαὶ σχοινία. a et editt. σχοῖνα. JM. m. xoi om. Find. uterque. 
πυρία. πυρεῖα. Pat. quae vera videtar lectio. Vide doctam //'esse/ing. 
annot. ad Diodor. 5,67. T.I. p. 384. 4. ap. 7/ieopAr. Hist. Plant. V. 9, 6. 


| 
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ubi de πυρείων materia docetur, πυρίον male expressum T. I. p. 197. 1.3. 
et statim ᾧ. 7. confusa πυρεῖα, πυρία et πυρά, Cf. Eund. de Causs. Plaut. 

L 21. 7. p. 382. | νεὼς μιχρᾶς. quum hic genitivus pendeat, δεῖ δὲ in- 16 
serendum censebat Gesn. quod ScAz. in textu posuit; δεῖται δὲ autem iu 
cur. sec. Praeterea post μιχρᾶς addenda copula. Fortasse totum hoc 
comma loco suo motum est, quum ἔπους: χαὶ δεῖται ϑηρατοῦ ῥωμαλεω- 
τάτον, νεὼς μιχρᾶς, ἐρετῶν συντόνων xol Qo. ἀγαθῶν. Παρεῖνα: δὲ χρὴ 
— τῆς λιπαρωτάτης. | δολερωτάτη. δεινοτάτη. D. | πρέπε:, δοχεῖν, qi 17 
στα. hoc restitui ex JM. m. a. pro πρέπειν δοχεῖ ἥχιστα, quae est tacita 
Gesneri correctio. Infinitivus absolutus δοχέειν et δοχέειν ἐμοὶ, pro ὡς 
δοκεῖν, frequens ap. Herodotum. Supra IV. 6. p. 74, 12. VI. 15. p. 131, 
26. .4eli. Var. Hist. 1. 17. ὧν, ἐμοὶ δοχεῖν, ὁ σπουδαῖος οὐδέτερον ἐπαι- 
νέσεται. Ibid. XIV. 4. Vid. Reiz. ad Viger. p. 744. | ὁλοσχοίνων τε 19 
βρόχων. JM. m. b. v. hoc fortasse sic accipias, juncum laqueis inservire, 
Sed rectius scribes : ὁλοσχοίνων τε xot βρόχων. ἀβρόχων. a et editt. quod 

si verum, oppositum est ὁλοσχοίνοις βεβρεγμένοις p. 285, 1. — λύγονυ. 
λύτου. m. | xo εὐναίων. hoc restitui ex Par. b. v. eodem spectat εὔνεων. 20 
M. εὐνεὼν. m. Vind. 7. ἄνεων. editt. qui merus est describeutis error. In 

& enim legitur εὐνέων, ita tamen, ut £y facile pro a haberi possit; me- 
diae syllabae autem superscriptum at, sed ductu fere evanido. Si vera 
est τόνωσις, nec euyatQv fuit, τὰ εὐναῖα idem esse debet, quod εὐναῖα! sive 
εὐναί i. e. ἕρματα τῶν νεῶν. Cf. Seidler. ad Eurip. Iph. Taur. 417 (432). 
— ϑαλασσίου. Ξαλαττίου. b. | χυπαρίττου. χυπαρίττων. Fat. χυπαρίτου et21 
δελεάτατος. m. δελεάτων. Pat. | ἀγκχιστρεία. sic Fat. ἀγχιστρία. editt. 22 
σοφώτατον et πρεπωδέστατον. 7M. m. a. b. c. quod restitui. σοφωτάτη et 
πρεπωδεστάτη. editt. tacite sic corrigeute Gesnero. | τριγ ὦν. τυχῶν. m. 23 
| λευχᾶς. equidem λευχῶν, et deinceps μελαινῶν, πυῤῥῶν xoi μεσαιπο- 21 
^iov malim. ScmwEipEn. — Casus enallagen esse dicit Gesz. in App. Emend. 
Certe locus si depravatus est, aliam correctionem requirit ea quam Sc/r. 

ei adhibuit. | τῶν δὲ βαπτομένων. Gillius: quibus intertexunt albas 25 
aut purpureas , verba τῶν βαπτομένων omittens. Mihi in his neque sen- 
sus neque verborum structura expedita. | ἀλιπορφύρους. ἀρϊπορφύρους. a. 26 
φασὶν. M. m. | ταῖς ópSaic. ταῖς Soie. m. ταῖς ὁρμαῖς. b. | τερίνξῳ. sic 27 
M. v. b. c. al'. Gesn. περίνξῳ. a et editt, Hoc au τερίνϑῳ sit in mon. 
ambiguum. μιηρίνϑῳ corrigebat Gesner. τερμίνπῳ Schn. Hesychius: τέρ- 
μίνϑος, φυτὸν ἐμφερὲς λίνῳ, ἐξ οὗ πλέχουσιν ᾿ΑΞήνησι τὰς ὁρμιάς. — μο- 
λίβῳ. M. m. μολίβδῳ. a et editt. | χαὶ σπαρτίναις. σχοίνοις σπαρτίναις. 
GrswER. Gronovius αἰϊεγὶ locum Eustath. ad IA. β. v. 134. p. 145. 12. 
xoi μέχρι δὲ νῦν εἶδός τι σχοίνου ct ἰχϑυβόλο! σπαρτίναν ὀνομάζουσιν. | 
ἁλουργέσι. ἁλουργίσι. M. c. a. ἀλουργοῖς. b. v. Quod excepto spiritu vulgata 30 
non deterius. | φελλοῖς. φελοῖς. m. ξύλοις. ξύλων. b. qui hoc vocabulum 31 
cum sequentibus conjuuxit. 


γων. βεβραμμένων. 7. νάρϑηχος ἐξεσμένον. ἐξεσμένης. M. m. ὦ νάρϑηξ re- 

periri non videtur. ῥάβδου χρανείας. M. m. a. c. sic iu marg. corrigit 

Gesn. quum in contextu exhibuerit ῥάβδοις, quae lectio in uullo est li- 

bro. χρανείου. b. v. Supra L.23. p. 12, 32. ἐξῆπται δὲ οὐχὶ χαλάμον, ἀλλὰ 

ῥάβδου χρανείας. | χιμαίρας. M. a. Find. 7. 51. χειμαίρω. m. χιμάῤῥας ὃ 
28. Ὁ 


18 


28 


985 αὶ βρόχων. M. m. v. ἀβρόχων, ut lin. 19. a et editt. ] βεβρεγμέ- 1 2 
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vitiose edit. pr. xoi δερμάτων. talis in captura sargorum apparatus com- 
NEN ΠῚ 
memoratur I. 23. ἄλλος. ἄλλοις. “α. 


5 Ca». XLIV. λόγω. λέγω. b. v. τώδε. τῶδε. a. m. χαὶ ἐχεῖνος. "Vid. 
7ad c. 84. p. 281, 19. δ᾽ οὖν. M. m. δὲ οὖν. editt. οὖν om. a. ᾷδετον. 
8 ἄδε τὸν. m. ἄφετον. b. v. τῶ λόγω. τῶ. a. m. | τέλειος. conferendus 


9cum ἢ. 1. P/uz. T. H. p. 987. E. | φονᾷ. φωνῷ. m. caedem minatur. 
Var. Hist. II. 44. γυμνὸν ἐπισείει τὸ ξίφος φονῶντι ἐοιχώς. Suid. 'Y. TI. 
p. 34. εἰςϑορόντα τοῖς πολεμίοις φονῶντα. Ib. p. 164. τὸν μὲν φονᾶν, τὸν 
δὲ ϑανατιᾶν. — ἐὰν δὲ αὐτὸν χαὶ δεσμοῖς διαλάβης. M. (ex corr.) m. b. 
c. v. διαλάβοις. a et editt. quod ScAnm. correxit. De locutione vide ad 
10 X. 10. p. 222, 5. | xoX δεσπότην οὐχ ὑπομένει. zo δοῦλος εἶνα: xoi 
δεσπότην οὐχ ὑπομένει. v. b. c. quod additamentum non esset spernen- 
dum, si legeretur: xoi δοῦλος εἶναι xo δεσπόζεσθαι οὐχ, ὑπομένε!. nunc 
vero verba δοῦλος εἶναι -ex margine illata esse existimo, — Gz/lius vertit: 
neque ullam servitutem perpetitur. ita ut videatur legisse: ἐξάπτεται χαὶ 


42 δοῦλος εἶναι οὐχ ὑπομένει. | “χαὶ ποικίλοις xoi ἐφολχοῖς δελέασι. a. c. et 
ot 
editt. ποιχίλαις xoi ἐφ. M. sed χαὶ deletum. ποικίλαις ἐφολχοῖς. m. ἐφολ- 


xj .b. 1. 12. τὸ τῆς ὥρας ἐφολκὸν δέλεαρ. variis et multiplicibus cibario- 


13 7rum illecebris. Gill. | ὡς πληροῦν. xoi πληρ. b. malim: ὡς xot πληροῦν. 
{5 γαστέρα. γαστέραν. m. Vid. ad VI. 24. p. 135, 19. | Μοῦσαν αὐτοῖς 
προςάγουσιν. quod in Ep. ad Schn. p. 27. legendum proposui, confirmat 
M. a. b. c. προάγουσιν. m. προςάδουσιν. editt. quae est falsa Gesneri 
lectio. Similiter VI. 1. p. 124. 13. προςάδοντος et προςτάγοντος confusa. 
46 | x«48ouct. comparat Schn. 4rrian. ludic. c. 14. τοὺς δὲ περιῖστά- 
μενοι οἱ Ἰνδοὶ ὠδαῖσί τε xoi τυμπάνοισι χαὶ χυμβάλοισιν ἐν χύκλῳ χρούον- 
47 τές τε χαὶ ἐπάδοντες χατευνάζουσι. --- xal τούτῳ. τοῦτο. c. | χαλεῖται δὲ. 
δὲ addidi ex. M. σχινδαψὸς. a. σχορδαψὸς. JM. m. scindapson habet Gil- 
lius. De σχινδαψῷ dixit ten. IV. p. 183. A. B. cf. Ib. XIV. p.636. B. 
48εἰ Reiff. ad Artemidor. 'T. Yl. p. 444. | ὑπέχει τὰ ὦτα. Vid. ad 
19 VIL 17. p. 190, 9. | ὑποστέλλεταί τε xoi ϑόρνυται. Gesneri emenda- 
tionem στόρνυται recepit Sc/Ém. In a ϑόρνυται. sed ς supra scriptum du- 
ctu tenuissimo , quod nunc demum animadverti, Reliqui libri in Ξόρνυται 
consentiunt, praeter 7 αἱ. in quo φόρνυται legi, his ipsis diebus didici. Hoc 
ergo reponendum  Iníra XIV. 28. στόρνυσϑαι δὲ ἄρα αὐτοῖς τὸ χῦμα. 
Eurip. Heracl. 702. λῆμα μὲν οὕπω στόρνυσι χρόνος. Idem valet στορεῖν. 
-esch. Prom. 198. τὴν δ᾽ ἀτέραμνον στορέσας ὀργήν. — Plur 'T. Π. 
p. 787. D. παυσαμένον xol στορεσΞέντος φϑόνου. Suidas Διογένης. τὸν Su- 


20 21 μὸν χατεστόρεσεν. | ἐς τὴν. m. a. v. εἰς. editt. | τῇ μούσῃ δεδεμένος: 


ΧΗ͂Ι. 2. τῇ λιχνείᾳ τῆς γαστρὸς δεδεμένος. ἁβρὸς δαιτυμὼν χαταδεδεμένος. 
inepte repetitur verbum in hac certe πον. sensu carens. Scr. χα- 
ταδόμενος. ex praecedentibus xol χατάδουσιν αὐτούς. Supra V. 25. διδα- 
σχόμενος xui οἱονεὶ χαταδόμενος εἰς πατέρα ὁρᾶν. Possit etiam χαταυλού- 
μενος legi; sed illud lenius. Jam vides cur ἁβρὸς vocetur. Strato in Var. 
Hist. VII. 2. qui omnes τρυφῇ χαὶ πολυτελείᾳ superare studebat, sic sole- 
bat epulari: οὐχ εἷς παρῆν «oc χατῴάδων αὐτοῦ τὸ δεῖπνον xo χατα- 
ϑέλγων αὐτόν, ἀλλὰ πολλαὶ μουσουργοί. Polemo ap. Lucian. Bis Acc. 
c. 16. ὃς μεθ᾽ ἡμέραν ἐχώμαζε διὰ τῆς ἀγορᾶς, ψαλτρίας ἔχων, xol χα- 


—— 
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ταδόμενος ξωϑεν εἰς ἑσπέραν. ubi paulo post c. 17. περιήει — διὰ τῆς 
ἀγορᾶς μέσης χαταυλούμενος. De verbo χαταυλεῖν Platonica dedit 
Astius ad Remp. III. p. 411. A. p. 470. χαταυλούμενος πάννυχοξ. adiciphr. 
IH. 17. ψαλλόμενος xoi χαταυλούμενος ἥδεται. Suid. T. IL. p. 268. γελώ- 
μενοί τε xal χαταυλούμενοι. Vid, Perizon. ad V. H. IX. 8. | ἐς τοσοῦ- 21 
τον. de orationis structura vide-ad IV. 52. p.94, 7. — 1j αὔλησις. arti- 


culum om. c. | τῷ: vopzi vog. ὁ..ἐπάγῃ. ἀπάγῃ. Pat. | ἐχεῦναι. £326 27 
wxt. m. Sequitur vulgo: ἐὰν δὲ παρατείνῃ εἰς τὸ αὔλημα. εἰς om. m. de- 
levitque ScAn. qui vertit: si con£inuaverit tibiae cantum, | Malim equi- 

dem: ἐὰν δ᾽ ἐπανατείνῃ τὸ αὔλημα. quum cantum intendens fortius iufla- 
verit tibiam. | δάχρυα: δάχρυον. b. ὑφ᾽ ἡδονῆς. ὑφηδομέναις αὐταῖς. c. | 28 
βουχόλοι: τῶν ἵππων. (jouxoActoSot ἵππον est ap. PAz/ostr. Heroic, 19. p. 750. 29 
ἱπποχόμος τῶν χαμήλων.. Id. Vit. Ap. Il..1. p. 49. — χλάδους. M. m. χλά- 
δον. a et editt, αὐλὸν ἐργασάμενοι. hoc ordine /M. zn. a. b. inverso, editt. 

εἶτα οὕτω προειρημένων χαταυλοῦσι. προηρημένων. JM. m. προηρημένον. 30 
a. hoc participium om, b. v. Equidem aut οὕτω abesse malim, aut εἶτα. 
Tum vero cum ScAn. legerim τῶν προειρημένων.  Gi//ius verteus, ar- 
mentum antegredientes demulcent , προηγούμενοι videtur legisse. 

2:6 ποιμνίτας. ποιμέν: τὰς. m. ποιμνήτας legebatur olim in Eurzp. Alc. 593. 1 
ποιμνίτης est ap. Po/luc. VII. 185. | εἰς ἔρωτα. de equis Mysiis cantu 2 
ad coitum accensis narrat JJeZi. XV. 25. P/ut. Y. II. p. 704. F. memorat 
γόμον ὑπόϑορον, ὃς ἐπαυλεῖται ἵπποις μιγνυμέναις. ScuwkmER. — Verba oi- 
στρον ἀφροδίσιον om; ὦ. v. 

Car. XLV. φῦλον. φύλον. d. φῦλλον. b. ὡς εἶσι φιλῳδοί. Cf. Plut.g 

T. II. p. 162. F. 704. F. 705. A. Historiam de Ariouc praeter Herodo- 
tum marrat P/ur. T. If. p. 160. s. cum quo cf. Dio Chrys. XXXVII. 
p. 455. Alios commemorat P/e/n.. in Lesbiac. p. 166. - Fabulae originem 
explicare studuit C. O. Mü/ler de Doriens. T. II. p. 369: not. 3. | xol 7 
"᾿Αρίων. xot om. b. ἱχανὸς ὁ ᾿Αρίων. Pat. δρίων. m. | ἐπὶ Ταινάρῳ. Tat- g 
γάρου. b. Herodot. k. 24. ᾿Αρίονος ἀνάϑημα χάλχεον οὐ μέγα ἐπὶ Ταινά- 
ego. Pausan. ME 25..7.. De disticho monimento illi inscripto vid. Anim. 
ad Anth. Gr. 1. f. p. 181. — πομπαῖσιν, πομπαῖς et Κύκλον. b. v. πομ- 
πέσσιν et ᾿Αρίωνα. a. Iu Κύχλονος libri consentiuut. Κυχλέος corr. 
Saím.iu Solin. p. 98. Κυχλέως υἱὸς ap. Suid. T. I. p. 321. — ὄχημα. 
δελφῖνος ὀχησάμιενος περὶ νώτῳ. Θρρὲ. Hal. V.419. Bucephalus Alexan- 
dro ὄχημα τιϑασόν, τοῖς δ᾽ ἄλλοις ἄβατον. ap. Max. Tyr. XIV. 4. 4dr- 
rian. nd. c. 17, 1. βασιλικὸν ὄχημα ὁ ἐλέφας. παρ᾽ ᾿Ινδοῖς. | ὕμνον. δὲ 12 
addidi ex M. m. v. μάρτυρα. μαρτύρια. 7M. m. xaX ante μάρτυρα om. at. 
De hymno ipso an. genuinus sit, dübitatur; venustum, sed. depravatum 
judicat Herm. ad Aristot. Poet. p. 235. Vid. Anim. ad Anth; Gr. I. 1. 
p. 179. ss. et in Addend. Tom. ΠΕ. 2. p. 390. s. | χρυσοτρίαινε. χρυσο- 16 
τρίαινα. Herm. Aristoph. Eqq. 559. ὦ χρυσοτρίσιν᾽, ὦ δελφίνων μεδέων. — 

| γαιτήοχε κυμονάργα. γατήοχ᾽ ἐγχυμονάλμοαν. a et editt. Reposui lectio- 15 

xi 

nem cod. b. EI 7 αἱ. autem est χυμοναλ - quod. esse videtar zuuovaAxéc. 
vocabulum formatum ad analogiam compositorum χεραλχής, τοξαλχής; 
(quod est supra in epigrammate XI. 40.) et paucorum aliorum, | Commo- 


e 
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dum epitheton de Neptuno, maris et fluctuum potenti, ἔγχυμον ἅλμαν 
Gesn. cod. al'. ἔγκυμ᾽ ἂν ἄλμαν. Herm. χυμονάργης compositum ut xy- 
μοϑαλής, χυμέχτυπος et similia, littera y euphoniae caussa iuserta. | 
18 βράγχιοι — oec. hoc solo loco pro animalibus, quae branchia habent. 
βράγχιε. D. v. βραγχίοις περὶ δή σε. Herm. mago ducta ex I4. N. 97. — 
19 20 | ἐν χύχλῳ. M. m. a. c. ἐν om. b. v. et. editt. aute Gron. | ποδῶν. 
21 πτερύγων. Grsx. | Scribebatur: ἀναπαλλόμενοι. σεισμοὶ Qo. σειστοί τε. 
Gesn. ἐλάφρ᾽ ἀναπαλλόμενοι σεισμῷ. Herm. ouo recepi ex b. v. φριξαύ- 
χενες. φρνξ. m. χάπρον φριξαύχενα poeta nescio quis ap. Jur. T. IT. 
25p. 462. E.  ἔναλα. ἐνάλια. b. ἔναλ᾽ ἀξύρματα malebat a/ck. Diatr. 
26 27p. 289. C. | νηρηΐδων. νηρεΐδων. m. a. | ἃς ἐγείνατο ᾿Αμφιτρίτα. M. m. 
a. b. Gs γείνατ᾽ "Ayq. Ed. pr. ἃς ἐγείνατ᾽ ^ A. ed. Gron. ᾿Αμφιτρίτη. a. | 
28 29 οἵ μ᾽ εἰς. ἣν ἐς. b. γᾶν. τὰν. a. b. v.  ὙΤαιναρίαν. ultimam hujus vocabuli 
syllabam usque ad χυρτοῖσι νὼ --- omittit c. ἐπορεύσατε. sic omnes prae- 
80 ἴον b. οἵ v. ubi ἐπορεύσατο. ἐπόρευσαν. Brunck. | πλαζόμενον om. m. | 
81 πλαζομένην. Pat. σιχελῷ. ἰσχελῷ. m. σξελῶ. a. | χυρτοῖσι. χυρτοῖσιν. 
M. m. χορεύοντες. ὀχέοντες. cum JBrunckio corrigit Schn. et Herm. | 


€ 

33 νηρείας. νηρίας. m. a. b. c. | ἀστιβῆ. ἀστιβη. b. ἀστικῆ. m. ἀστίβητον — | 

84 πόρον. Fat. Greg δόλιοι. correctionem /alckenarii Diatr. 1. c. ab. | 
LI ς 


Ilermanno probatam confirmavit b. τ. φῶτες δ᾽ ἕλιοι. a. eteditt, ἕλειοι. | 

M. ἔλειοι. m. al. Gesn. ἔλιοι. c. de ἀνίλεω Gesn, cogitabat, et iu App. | 
Emendatt. de ἅλιοι. — pz ἀπὸ ἁλιπλόον. JM. m. editt. ἁλιπλοῦ. a. ἁλι- 
85 πλούον. b. ὥς μ᾽ dq ἁλιπλόου. Brunck. et Herm. | γλαφυρᾶς. γραφυρᾶς. 
c. εἰς οἴδμα ᾿Αλιπόρφυρον. ἀλιπόφυρον. m. οἶδ ἀλιπορφύρου. Herm. lBrun- 

ckio praeeunte. 

1 λεχϑεῖσι. ῥηθεῖσι. δ. v. xol τὸ. τὸν. m. 287 
8 4 Cap. XLVI. λόγος που. ποῦ z. | τὰς παρ᾽ αὐτ. ἐλάφους. τὰς M. (ex 
5 corr.) m. τοὺς « et editt. ἐλέφους. b. | ἥπερ. ἥπερ. m. | δὲ αὐτοῖς. M. 
m.a. δ᾽ αὐτοῖς. editt. πῶς δὲ. δὲ om. α΄, Gesn. De hoc musicae in cervis 
captandis usu vid. Nic/as ad Geopon. XIX. 5. p. 1221. Porphyr. de 
Abstin. III. 6. p. 228. Nihil horum legerat HecAsteinius, qui in Annot. 
ad Pennant. Y. p. 109. recentiorum quorundam de vi musicae in cervis 
8 demonstrata narrationem suaviter ridet. | αὐλῶν τεχνίτης. αὐτῶν. b. v. 
quae frequens permutatio. Vid. ad IT. 52. XV. I. p. 332, 21. Ap. PAi- 
lostr. Vit. Ap. V. 21. p. 205. τὴν τοῦ αὐλοῦ γλῶτταν. Cod. Rehd. αὐτοῦ. 
9 Pausan. YX. 12, 4. ἐν αὐλοῖς. codd. αὐτοῖς. | xoi οἷς ὅτι μάλιστα. con- 
jeci xoi 8c ὅτι. Scuwripgg. Non opus. Vid. ad IV. 27. p. 81, 17. | 
10 τῆς μούσης σύντονον. Pratinas ap. then. XIV. p. 624. F. μήτε σύντο- 
voy δίωχε, μήτε τὰν ἀνειμέναν Ιαστὶ μοῦσαν. — Ap. Platon. Soph. p.242. E. 
αἱ συντονώτεραι τῶν μουσῶν opponuntur ταῖς μαλαχωτέραις. d phthon. 
Fab. I. οἱ τέττιγες μουσικὴν ἀνεβάλλοντο σύντονον. — ἐᾷ may δὲ ὅτι. ἐᾷ 
11 δὲ πᾶν ὅτ'. m. | αὐλῳδίας. αὐλωνιδίας. a. | ἡσυχίᾳ τε χαὶ ἠρεμίᾳ. vul- 
gatam in uominativum mutavi. Scuwripen. ἡσυχίᾳ τε καὶ. M. m. a. b. c. 
ἧσ. δὲ χαὶ ed. pr. libris invitis. Vocabula ἡσυχίᾳ xot ἠρεμίᾳ accipienda 
videntur pro δύ ἡσυχίας xol ἠρεμίας, sive ἡσυχῶς χαὶ ἠρέμα. Verbum 
διαπορϑμεύει Gillius retulit ad. tibicinem: sensim pedetentimque progre- 
diens; eundemque existimabat dici εἰςρεῖν, vertens: im omnia lustra ti- 
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biae cantu influit. πὸ τὸ μέλος εἰςρεῖ, cantus per rupes vallesque 
diflunditur. "Totus autem locus ita videtur distinguendus: πᾶν δὲ 8 τ' 
γλύχιστον αὐλῳδίας τοῦτο ἄδει, ἡσυχία τε xal ἠρευΐίχ ῥαδίως διαπορ- 
ϑμεύει, χαὶ εἰς τὰς ἄχρας — τὸ μέλος εἰςρεῖ. ut tibiceu dicatur τὴν αὖ- 
λῳδίαν διαπορπμεύειν per omnia loca, quibus ferae latent, ejusque can- 
tus in earum lustra penetrare (εἰςρεῖν). Ap. Platon. Couv. p. 202. E. τὸ 
δαιμόνιον dicitur ἕρμηνεῦον xai διαπορομεῦον Θεοῖς τὰ παρ᾽ ἀνθρώπων. 
Aesch. Choeph. $753. ἐφετμὰς τάςδε πόρϑμευσον πάλιν. | συνελόντι εἰ- 13 
πεῖν. συνελόντα. b. Vid. IV. 24. p. 80, 20. ὡς δὲ συνελόντι εἰπεῖν. Xe- 
noph. Mem. III. 8. 10. IV. 3. 7. Similiter Herodor. HI. 82. ξνὶ δὲ ἔπεϊ 
πάντα συλλαβόντα εἰπεῖν. | ἐχπέπληγεν. M. a. ἐπέπληγεν. m. | ὑποπίμ- 15 
πλαται. τὰ ζῷα scil. Sic JM. a. ὑποπίμπλανται. editt. ἀχρατῶς. ἀχράτως. 
m. Suid. ἀχρατῶς. ἐπιτεταμένως. συντόνως. Themist. Or. XXIV. p.304. D. 
ἀχῥατῶς τε xol ἀχορέστως ἔχοντες τῶν παλαιῶν λόγων. | xo χηλούμενα. 17 
ν a 
dedi lectiouem JM. a. b. c. xaY χηχλουμι. m. τὰ δὲ χαταχηλούμενα. editt. 
libris invitis. In a post περιλαμβάνει vocabulum erasum, et τὰ δὲ rec. 
man. margiui adscriptum. Tum sequitur xai χηλούμ. Καὶ χαταχηλούμενα 
dedit ScAz. cur. sec.  Horajollo M. 91. αὕτη (ἡ ἔλαφος) ϑηρεύετα: ἀχού- 
ουσα ἡδέα συρίσματα ἀδόντων, ὡς χαταχηλεῖσξαι ὑπὸ τῆς ἡδονῆς. Verbo 
simplici utitur P/uz. T. II. p. 961. E. χηλοῦντα: μὲν ἔλαφοι xo ἵπποι 
σύριγξι χαὶ αὐλοῖς. quae exscripsit PorpA. de Abstiu. WT. 22. p. 269. αὖ- 
λοῖς χαταχηλεῖν habet J/czphr. ΠῚ. 17. Fons historiae est γίδες. H. A. 
IX. 6. 4. ubi lectio fluctuat inter χαταχηλοῦνται et χαταχλίνονται. vid. ibi 
Schn. T. IV. p. 37. 5. Mich. Glyc. Aun. 1. p. 53. B. λέγεται δὲ ἡ ἔλα- 
φος ϑελγομένη ἤχῳ αὐλῶν χαὶ χροτάλοις, τὸν ἐγγὺς τοξότην οὐχ ὁρᾷ χαὶ 
τοξεύεται. Scr. οὐχ ὁρᾶν xol τοξεύεσϑαι. | οἰχιῶν. οἰχείων. c. χώρων. 18 
M. m. a. b. c. χωρίων. editt. libris invitis. Gi/lius legit οἰχείων χώρων. 
vertens: Zn eorum quae procreaverint et domesticarum sedium. oblivio- 


mem veniunt. | φιλεῖ τὰ S$wngia. M. m. a. v. τὸ Ξηρίον. editt. nescio 49 
unde. Nobiscum facit Gi/lius: etiamsi ferae bestiae non a locis ubi 

* , 
versari assueverunt, aberrare solent. | ξλχονται xax χαταγοητενοντος. 21 


χαταγοητεύονται. b. verbum accommodans proximo ἕλχοντα', quod vitio- 
sum esse apparet ex sequenti ἀφιχνεῖται. — Mihi satis verisimile est, Aelia- 
num scripsisse: ἕλχοντος xa χαταγοητεύοντος τοῦ μέλους. 


Car. ΧΙ. βαλλόμενοι. βαλλόμεναι. D. aoc οἴκτιστον. ἁλῶσ! editt. 24 
| ἐοίχασι Ξρηνεῖν. M. m. ἐοίχασιν Sp. editiones omnes. | ἀνοιχτίστοις. 25 
ἀγοιχτοῖς. mon.  Voluitne-dwoíxrotg? ScuwripEn. τοῖς διχτύοις ἐμπλάσ-- 28 
σονται. ἐμπαλάσσοντα! malim. ScuwriDER. ἐμπλάσαντες. v. δ. ἐμπλάσον- 
ται. α. Vid. ad IV. 39. p. 87, 31. XIV. 7. p. 312, 10. XVI. 25. p. 366, 
19. Herodot. VM. 83. ἐν ἔρχεσιν ἐμπαλασσόμενοι 1. e. ἐμπλεχόμενοι. 
Thucyd. VV. 84. ἐμπαλασσόμενο. χατέῤῥεον. | πειρωμένους. πειρώμενοι. 29 
b. τῶν λόχων. 7M. m. c. τὸν λόχον. a et editt. Piles c. 72, 4t. παντὸς 
ὑπεράλλεται σχάφους. Philostr. ᾿ππασρ. I. 9. p. 777. ὑπεράλλεται τοῦ πο- 
ταμοῦ. Sic jam Homer. D. 8. 186. λέοντα --- αὐλῆς ὑπεράλμενον. | χα- 80 
ταλαμβάνει. χαταλαμβάνειν. Pat. τόνδε τὸν Ξάνατον. sensu suadente recepi 
ex Paris, b. τὸν δὲ τὸν S. Pat. pro ἀποδιδράσχοντες τὸν Ξάνατον. Sic Gil- 


15 


ὃ 


18 
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32lius: qui hoc genus mortis evadunt. 1 προηρημένοι. προειρημένοι. a. 
recens manus Ἢ supra scripsit. 


LIBER TERTIUS DECIMUS. 


1 Car. 1. Τορδίῳ.  Gordii historiam copiose marrat Jrriam. Exp.288 


Alex.II. 3. ScusemEn. Verba Jfrriani haec sunt: Kao! ποτε ἀροῦντος αὖ- 
τοῦ ἐπιστῆναι ἐπὶ τὸν ζυγὸν ἀετὸν, xoi ἐπιμεῖναι ἔστε ἐπὶ βουλυτὸν χαϑή- 
μένον. "Tum sequitur vaticinium Gordio datum et historia Midae reguo 
potiti. —  Mí8ov. tacite sic emendavit Gesz. et esse videtur in 7M. μή- 
δου: m. a. b. c. v. — ἐπιπτὰς. ἐπιστὰς. b. v. Ap. Dion. Hal. Ant. III. 47. 
legebatur: χαταπτὰς ἀετὸς — ἄνω πάλιν ἀνέστη. meliores libri ἀνέπτη. | 


". E 7 4 κ a ^ AN ^ μ᾿ ^ a 
4 ζυγοῦ. ζύγου. vulgo.  ᾿πρὶν Ἢ yevop. πρὶν γινομ. zm. πρὶν ἂν v) γένομ. G. . 


sed d) macula obscuratum. Supra in marg. manu antiqua scriptum πρὶν 
δ Ἢ yzvo. ut est in reliquis libris eteditt. | Τέλωνος δὲ. δὲ om. b. In a te- 
nui ductu insertum ἢ. Tzerza Chil. IV. 131. v. 270. hujus historiae te- 
stes laudat Zvzmaeum , Diodorum, Dionem ct alios. Justin. 93. c. 8. ei- 
dem in ludo inter coaequales discenti lupus tabulam in turba puero- 
Srum repente conspectus eripuit. —  Xgpwzouciow. συρραχ. a. | τοῦ Sa- 
9 zo). Ξώχου. Pat.| μὴ χαταπτήξας. wj pro οὐ per catachresim ante par- 
ticipia poni, observavit Schaefer ad Plut. Vit. Tom. IV. p. 404. Tom. V. 
11». 114. χαταπλήξας. m. περιεχόμενος. περιεχόμενον. Db. | χατέλαβεν. M. 
m. χατέλαβε. editt. tectum rueus pueros una cum eorum praeceptore op- 
pressit. De verbo χαταλαμβάνειν de casibus inopinatis usurpato vid. 
12 Hemsterh. ad Lucian. Tom. I. p. 16. — προμηϑείᾳ. προμνυϑ. m. | ' πε- 
Quiet μόνος. meer» recte emendavit br. ad Aesch. III. p. 844. ϑοηχει- 
DER. mzottin. a.  zdbreschii correctionem recepit ScAm. Vulgata lectio 
orta fortasse ex περιῆν εἷς μόνος. llerodot. 1. 38. εἷς γάρ μοι μοῦνος τυγ- 
χάνεις ἐὼν παῖς. 1. 119. ἦν Y&p οἱ παῖς εἷς μοῦνος. Vide ap. ScAaefer. 
18 in Meletem. p. 19. | Post λύχος in editt. et a plene distinguitur, quod 
14 cum ScAn. mutavi. | ὅσον οὐδὲ διὰ. 17. m. a. ὅσον οὐ διὰ editt. libris 
invitis. ὅσον om. b. v. ut mihi quidem videtur verissime. Natum OCON 
ex OCQN. Iidem libri οὐδὲ habent, — τὴν βασιλείαν. IM. m. b. c. a. ax- 
ticulus male omissus in editt. ante Gr. προδηλῶσαι. post xpo in 7M. aliquot 


15litterae sunt erasae; tum sequitur δηλῶσαι. | ἴδιον δὲ. δὴ. D. v. fortasse 
recte. τῶν ζῴων. τὸν ζῶον. b. 
17 Car. Hl. αἱροῦσι. Aliud capturae sargorum genus describitur I. 23. 


19 | προςβάλλοντος. προςβαλόντος: a. v. | στορεσϑέντος. στορησϑέντος. c. | 
21 οὐ δεῖτα. οὐδὲν. M. m. a. b. c. οὐδὲ tw. editt. contra librorum fidem. 
ῥάβδον. ῥᾷβδον et ῥᾶβδον editt, omnes. — ἐῤῥωμένης. ἐρωμένης. M. ἐρώ- 
23 "m γπ. ἐπ᾿ ἄχρας. ἐπάχρας. m. | χυχλόστομον ὄντα ἡμιτάριχον. Gesneri 
correctionem λυχόστομον reposuit Sc/An. (CK. supra VIIT. 18. p. 190, 22.) 
simul vulgatum ἡμιτάριχος mutans iu ἡμιτάριχον. Hoc habet b. v. — 
25 εἰς τὴν. εἰς ταν (sic) m. | ὑπηρετεῖ δέ oi. ei quiete inservit puer, versio 
male. Est subremigare, ut docui in Lexic. h. v. ScusEingg, Commode 
verteris: leniter remigando ei inservit puer. ὑπερτέγει. z. ὑπερεγγεῖ. c. 
in marg. Yo. ὑπερεμεῖ. ὑπερέττειν voluisse librarium dubitari nequit; et 
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hoc nunc obtulit Καί. Hoc compositum alibi non reperitur; nam in 
Qu. Smyrn. ll. 183. quem excitat Stephan. ed. Valp. ὑπερέσσυτα! nunc 
legitur. ὑπερέττει tamen rei aptissimum , et melius congruit cum ἡσυχῆ 
quam ὑπηρετεῖ. 

289 τὸ σχολαῖον. τὸν Gy. a. ἐπιτηδὲς. ἐπίτηδες. a. | πολλοὶ δὲ oi capyot.1 2 
xal οἱ σαργοὶ.. Pat. παρασχιρτῶσιν. JM. m. b. c. περισχιρτῶσιν. a. v. et 
editt. ante Gron. Callistr. c. 14. p. 162. παρεσχίρτων δὲ xoi εἰνάλιοι 
δελφῖνες. | μὲν om. m. ὁ πάλαι μὲν τεῦ. V' at. εἰς τὸ ἑλεῖν δὲ. εἴχετο 
Ext) μὲν. c. 1 γενόμενοι. 17. m. b. c. v. νεμόμενοι. a. εἰ editt, ante Gron. G 
| γαστρὸς. capxoc. Pat. 7 

Car. ΠΙ. διατριβαὶ. idem argumentum tractat Ορρὶ. Hal. T. 95. ss. 8 
ScuwEPENx. | ταῖς ψάμμοις. τοῖς. JM. m. sic est supra IX. 63. p. 217,9 
24. ubi vide. | xoX πόαι. JM. m. a. b. c. xoY male om. ante Groz. | 10 
ἄμπελοι. vitem marinam describit TeopAr. H. Pl. IV. 7. ubi βούον quoque {1 
memoratur. Pro σταφυλαί τινες Gillius staphylinem interpretatur. 
ScmwripEn, Sic certe legitur in edit. an. 1533. p. 407. in altera p. 372. 
ampeli, statilae. | φυχία ἄλλα. φυχΐαλα. a. ϑαλαττίου πόας. ita MM. πι. 12 
a. b. c. Ξαλαττίας. editt. ante Groz. ex tacita correctione editoris, cui 
favet at. ϑαλαττίας offerens. Supra VI. 65. ἄγρας ϑαλαττίου. Sic 
ἀναγχαίου τροφῆς est ap. Τάμεγα. 1.2. | τρίχες. hanc herbam Gro-13 
novius e Theophrasto 1. c. τριγόφυλλον interpretatur. Simile herbae ma- 
rimae vocabulum est βόστρυχος ap. Oppian. [Eutecn.] in Ixeut. Planta 
marina in mari alluente terram "Troglodyticam τρίχες Ισιδος appellatur a 
Plut. 'T. Hl. p. 939. D. Scuxzipzz. | ἄλλο. sic libri, etiam Jat. ἄλλη ex lá 
Gronovii conjectura recepit Sc/;m. quod mihi non videtur necessarium. 
De simili usu neutrius generis vid. supra IX. 51. p. 213, 21. — οὐχ ἂν 
πάσαιτο ἑτέρας. M. b. c. a. παύσα"το ἑτέρας. m. eadem confusio XVII. 30. 
ἕτερον contra librorum fidem editt. ante ScAn. Ad ἑτέρας supple πόας. 
| ὁ εἰξισμένος. εἰδισμὸς, omisso articulo m. Duriuscule proxima verba 15 
per attractionem quodammodo cohaerent cum εἰδισμένος, quum senten- 
tia requisivisset ἑτέρας ἢ τῆς συντρόφου χαὶ óposSvoU;. Cum verbis ὅμος- 
“νοῦς τροφῆς compares Pur. T. Π. p. 991. B. ἐχάστου γένε: ζῴου μία τροφὴ 
σύμφυλός ἐστι. ᾿ 

Car. IV. ἀχούσα'ς. ἀχούσας. «. χαλλιώνυμον. χαλλιώνομα. b. | λο- 16 18 
βοῦ. λωβοῦ. m. et a a pr. m. χαξημένην. editoris est correctio. χαϑειμέ- 
vnw. M. m. b. a. v. Gill. huic Aristoteles ait — jecur ad. dextrum [la- 
tus situm esse. | αὐτῷ. JM. m. a. αὐτὸ. b. c. v. et editt. ante Gron. 19 
χατὰ τὴ» λαιὰν. dextrum, Gillius. GEss. — Jristot. VH. A. II. 11. 7. ἔχει 
δὲ χαὶ ὁ χαλλιώνυμος χοχὴν ἐπὶ τῷ ἥπατι, ὅςπερ ἔχει μεγίστην τῶν 
ἰχθύων, ὡς χατὰ μέγεϑος. Plin. XXXI. 7. s. 24. etiam Menandrum in 
hac re laudat. Videtur esse e genere Uranoscopi Linn. ScnwripEm. ὙΠ. 
Eund. in Hist. litt. Pisc. p. 107. et in peculiari Excursu ad Aclian. 
p. 573. ss. quem ut ab .ZeZíano alienum resecui. Uranoscopum hunc pi- 
scem appellat Ga/en. de Usu Part. III. 3. et ali. Cf. Cu»zer. Hist. des 
Poiss. T. HI. p. 293. s. | Μεσσηνίᾳ. μεσηνίᾳ. M. m. a. Mesenia. Gill. 20 
Vid. Meinek, ad Menandr. p. 17. s. Scripturam cum dupluci c. confir- 
mant numi. Cf. Coraes ad Isocr. Paueg. 16. | cS. τίϑημι. M. m. a. 22 
χαλλιωνύμου. χαλλιώνυμιε. et mox πλέω. ὃ. v. πλείων. M. m. (a pr. m.) a. 
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9 


24 | ᾿Ανάξιππος. ἄναξ ἵππος. b. novae comoediae scriptor, cujus ἐπιδιχαζό- 


μενος ex hoc solum loco videtur esse cognitus. — ἐάν με. μὴ. m. a. b. c. 


€ 
— ζέσαι. σβέσαι. M. σβαισαι. m. n ζέσαι consentiunt a. b. c. Plat. 


Rep. IV. p. 440. C. ὁ Ξυμὸς — ζεῖ τε xot χαλεπαίνει. Himer. Ecl. XVII. 1. 
λόγος — σβέσαι δυνάμενος “υμὸν €x μέσης χαρδίας ζέοντα. Nicol. Dam. 
p. 237. Cor. χολῆς ζεσάσης. — In Vers. 3tio, quem om. b. ». , legebatur 
ὄψει διαφέρων τοῦ ἐγξιφίου χυνός. cum a. ubi tamen ἐνξιφίου. ut XIV. 23. 
p. 322, 24. ἐγξιφίαι iu m habetur. Gesner. corr. διαφέρειν με ξιφίον 
μηδέν. vel μηδὲ ἕν ξιφίου x. Ipse in Epist. ad Schn. p. 28. διαφέροντ᾽ 
οὐδὲ ἕν ξιφίον — nec aliter Coraes ad XXenocr. p. 70. et Porson. Ad:. 


p. 251. Veram me lectionem reperisse oblitus, aliam postea minus bo- | 


nam protuli, quam merito improbat ScAacfr. Ind. in Porson. Adv. p. 338. 


- 


28 30 δὲ xat. a. vulgo ot zo. — πλείους. πλείονες. ὃ. ἐν ταῖς ὑπὲρ τῶν 
o 


ἰχξύων πανϑοινίαις. vulgatae vitium vidit, et emendare conatus est Ca— 
saub. ad Athen. Vl. 7. p. 505. ita scribens: ἐν ταῖς ἀπὸ τ. ly. πανϑοινί- 
, * » » ἢ - , 
αις, πᾶντας ὧν tt χαὶ ὄφελός ἐστι, ποιητῶν “εμένων σπουδὴν εἰς μνήμην 
ἀγαγεῖν "). sententia quidem .ZeAtami haec, sed verba fortasse non ista. 
At sequentia ita siue dubio scripserat: εἰσὶ δὲ οἵδε " ᾿Επίχαρμος μὲν ἐν 
“Ἥβας γά oi γᾷ xoi Ξαλάσσ ὶ sé joate. Νίονησί c δ᾽ 
βας γάμῳ xoi γᾷ xoi Ξαλάσσα, xoi προςέτι μούσαις. νησίμαγος 
HI - "c , τ 5 - 
ἐν τῷ Ἴσϑμ. Mihi πάντων ὧν τι ὄφ. scribendum videbatur, et verba 


lam ὧν τι xoi ὄφελος illustravit A'alcken. ad Herod. p- 650. Scnusriprn. 
Quae de trausponendis verbis ὑπὲρ τῶν. lyS. vir doctissimus suspicatur, 
non satis intelligo. Libri nos ἢ. l. nihil juvant. ἔνϑεσμον. a. εὔϑξεσμον. 
m. al. Gesn, Vind. 51. In hoc vocabulo aliud quid latet, quam quod 
Casaubonus voluit. Neque ex reliquis me expedio. Quod dicit οὐ ῥα- 
δίως, ductum ex .4tAen. VII. p. 282. D. ᾿Επίχαρμος δ᾽ ἐν Μούσαις τὸν 


- ' τ᾿ ,. μι ^ 
μὲν ἔλοπα χαταριπμεῖται, τὸν δὲ χάλλιχϑυν ἢ χαλλιώνυμον ὡς τὸν αὐτὸν | 
- . EJ * T 
ὄντα σεσίγηχεν. Deinde junge verba. τῶν ἰχθύων ὧν τι xal GgcASs | 


ἐστιν, post quae verba quaedam exciderunt. Vocabulum ἔνϑεσμον de- 
pravatum est. Locutio σπουδὴν “έσπαι εἰς — habetur supra IV. 21. 


p. 88, 29. 


] 
| 
! 
| 
ὑπὲρ τῶν ἰχϑύων retrahenda et adjuugeuda verbis εἰς μνήμην. — Formu- | 
I 
| 
| 
! 
| 
| 


"Hac. ἤρας. editt. et codd, Casauboni emendationem cum Schneider 
ἢ 


recepi. Harum comoediarum frequens apud 4z/;enaeum aliosque mentio. | 
Verba xoi γᾷ usque ad Μούσαις om. b. v. γὰρ καὶ ϑάλασσαι. M. m. a. c. et | 
! 

Plut. p. 352. Μώσαις malit. Apud Afhenaeum vulgaris forma ubique. | j 
“τῷ ᾿Ισϑμιονίχῃ. τῇ ἰσϑμιονικῇ. M. v. m. | 
3 4 


editt, ante Groz. 14 emendavit Gesn. Pro Μούσαις Hemsterh. ad Arist. 


glauco 1. 16. ἐὰν δέ τι δείσῃ τῶν νηπίων, ὁ δὲ χανὼν εἰςεδέξατο τὸ βρέ-᾿ 


φος. — ἥκιστός ἐστιν. ἑλχοῦσι. ἐστι omnes editt. --- ἑλχοῦσι γὰρ αὐτόν, ᾿ 
[ 


") Hanc interpretationem addit: ca//ronymi non fit mentio in ulla| 
descriptione. epularum ex omnibus piscium generibus, quum studue- | 
rint poetae, omnes pisces, qui in aliquo pretio sunt, memoriae 


prodere. 


! 
Car. V. ϑαλάττιος. ϑαλάσσῃ. b. | οὐ ζῳογονεῖ. Jristot. H. A. VI. | 
6 10. 7. de Gener. ΠΙ. 4. ScuwEipER. ἐν αὐτῷ. αὐτῷ. πε. a. | δείσαντα. de | 


| 


il 


| 
| 
| 
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xai χαχῶς. vulgo duo postrema vocabula junguutur cum εἰςπίπτοντα ; unde 
olim emendavi χαχῶσιν, quod ScAn. cur. sec. recepit. Distinctione mu- 
tata emendatione non est opus. | εἰςπίπτοντα τὴν αὖξις. εἰςπέπτονται. 7 
b. v. τὴν αὐτὴν corrigit Schn. ὁδὸν supplens, ut supra VII. 29. p. 
170, 24. τὴν αὐτήν γε μὴν ἐχτρέποντα! πάλιν. — Dictumue τὴν «92:5 
ut Var. Hist. HI. 17. ἀγαγεῖν τὴν ὀπίσω εἰς τὰ οἰκεῖα. vertit Gillius: 
nam illam etiam rursus subeuntes in exeundo laedunt. — τιχκτόμενα. τιχκτο- 
μέναν. c. | εὐώδινες. εὐωδῖνες. m. | χρησφύγετα. male cd. Grom.8 9 
χρησφύγητα. τοῖς ἐγγόνοις. ἐγγονίοις. a. ἐχγόνοις. correxit Schn. aao. 
Gesneri correctionem firmavit b. ἀγαξοὶ. editt. cum a, ct reliquis libris. 
| ῳοῦ 8t. de ovo ranae Aristotel. de Gener. ΠῚ. 3. τὸ τῶν βατράχων 10 
εὐὸν μόνον στερεόν ἐστι xal στιρρὸν πρὸς τὴν ἔξω σωτηρίαν, τὰ δὲ τῶν 
ἄλλων ὑγρὰ χαὶ μαλακὰ τὴν φύσιν. ubi Gaza vertit: solidum durumque. 
Unde igiiur JZeianus ἕὠὸν τραχὺ accepit? ScnxwripEn, Vid. Hist. litt. 
Pisc. p. 119. s. et ad ristoz. H. A. VI. 10. 1. p. 441. — ᾧ οὐδὲ. m. j 
φανεῖταί Go'. a. σου. M. m. ἀντίτυπον. ἀντίτυπα. b. L7 
Cap. VL. ἐν Διχαιαρχίᾳ. eandem narrationem de polypo ex Trebio 15 

Nigro refert Plin. IX. 30. s. 48. Carteiae in cetariis adsuetus exire e 
mari in lacus eorum apertos etc. Haec quamquam Carteiae accidisse 
refert Trebius , ita tameu cum narratione .Ze/ianz iu multis conveniunt, 
ut alteram alterius exemplo coufictam esse suspicceris. ScuwEmpER. ἐχ 
διχαιάρχου. b. ταλαντιαίους πολύποδας commemorat Strabo WI, p. 145. (T. 1. 
p. 388.) | ὄγχον σώματος ὑπερήφανον. infra c. 20. de cetis ὑπέρογχα ἄγαν 16 
x4. τὸ μέγεϑος ὑπερήφανα. deli. ap. Suid. in ἁβραῖς. στρωμναῖς ὕφε: τινὶ 
ὑπερηφάνῳ χεχοσμημέναις. Db. in παιδικῶν. Ξέαμα ἔνδοξόν τε χαὶ ὑπερή- 
φανον. et T. III. p. 541. τῶν τοίχων χεχονιαμένων εἰς ὕψος ὑπερήφανο". 18 
laudem dictum vocabulum etiam ap. Platonem. Vide Ruckert. adSymp. 
217. | τὰς ἐχεῖξεν νομᾶς. ἐχεῖξι μόνας. b. v. De usu particulae ἐχεῖσεν vid. 17 
ad VI. 32. p. 133, 4. — ἀτιμάσαι. ἀτιμᾶσαι. m. 1 αὐτῶν. αὐτῷ. M. προήξι 18 
reposui ex JM. m. b. Iu προΐξι, quod est in a et editt. nemo haesit. — ἐς 
τὴν. M. m. a. εἰς τὴν. editt, | ὑπονόμου. ὑπὸ νόμου. m. c. ἐχβάλλοντος. 20 
ἐχβάλλονται. unus Paris. ἐχ τῆς πόλεως. Éx τῆς ἐχ πόλ. M. | ᾿Ιβηριχὸς φόρ- 22 
τος. qui ex piscibus et praesertim thynnis sale conditis magnam partem 
constabat: et Gaditanos thynnorum capturae incubuisse docet Auctor 
libri z. Sav. dx. p. 795. [c. 148. ibique Beckm. p. 307.] €nox. j βηρ!- 
χῶν. b. v. Gentile omisit Gz//ius. | ταρίχη. τὰ ῥίχη. c. ἁδροῖς. ἀδροῖς. 23 
zu, ut iterum p. 791, 16. | ἐξεπλήττοντο. tres postremas litteras om. m. 27 
ὁ χεραΐζων αὐτοὺς. obversabatur 4eliano historia de thesauro Rhampsi- 
niti regis a furibus diminuto ap. Jferodot. YI. 121. 2. ubi praeter alia si- 
milia χλέπτας habes χεραΐζοντας; rex autem narratur ϑαυμάσαι ἰδὼν τῶν 
χρημάτων χαταδεᾶ τὰ ἀγγήϊα. | ξωρᾶτο. ξωράτο. m. | δαιτυμόνος. δαι- 30 35 
τυμόνου. UL. ἔχριναν δέ τινα. δή τινα. Pat. τεοῖε. | τὸν μάλιστα εὐτοὰμό- 32. 
τατον. articulum male ab editore omissum addidi ex M. m. a. μάλιστα 
superlativo additum ex abundantia. L. 47. ἐν τῇ μάλιστα a9 unpec m 
ὥρᾳ. Var. Hist. IL. 4. οὃς μάλιστα ἤδει ϑερμοτάτους. ὡπλισμένον. ὁπλισμέ- 
νως. m. 

291 εἰς πνῖγμα. πνίγμα. a et editt, εἰς πλίγμα corrigebat ales. Emen- 2 
datt. V. 13. p. 130. quod merito improbat Schn. in Peric. cr. p. 128. 
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7 Vid. supra ad 1. 32. p. 15, 25. | 3ῆρα. ϑήρα. m. — μόνον μείζων. po- 
9tentior, quam qui ab uno superari potuerit. | τῆς τοσαύτης. M. m. a. 
b. c. τῆς male om. editt. ante Gron. μνήμῃ. Gesneri correctionem fir- 
mavit b. v. pro μνήμην.  Malebat idem τοσαύτης μνήμῃ τὸν κίνδυνον. et 
sic Sc/in. verba ordinavit. "lTentavit haec etiam 4bresch. ad 4esch. 'T. WI. 
p. 172. sed minus probabiliter. Aliis quoque locis .Ze/ianus verba jun- 
genda disjunxit, XVI. 20. p. 362, 29. τῶν μὲν ἄλλων αὐτῷ ζῴων npoctov- 
των. Ib. 32. ποιχίλα τε xoY ποικίλον ἐχείνοις ἀγαπδὰ εἶναι ταῦτα δεῖπνον. 
XVII. 32. p. 387, 10. ἣν τὴν ἐγειρομένην εἷς ἐκ λεπτῶν τινῶν χόνιν ἀλφίτων. 
Ib. 40. p. 392, 8. χαὶ ἐρήμην εἴασαν τὴν φίλην. πρότερον χαὶ πατρίδα 
ἀρίστην. | Gillius vertit: ob tantum acceptum detrimentum periculi me- 
10 moria deposita. ἀνερίπτουν. ed. Schn. | χαὶ συνειςελθεῖν τῷ ἐχϑρῷ συν- 
ἐσπευδον. Gillius expressit συνελδεῖν, quae scriptura melior videri potest. 
ScuwrmR. Vertit ille: consenserunt simul ingredi et congredi cum 
hoste. quasi legisset: GuyetgeASel χαὶ συνελϑεῖν τῷ ἐχϑρῷ. Verum vide- 
11 tur συνελθεῖν. Vid. de his compositis supra ad X. 1. p. 219, 8. | χαυῆς. 
14xcvüc. a. | ἐπὶ τὸν πολέμιον. πόλεμον. M. m. a. b. c. v. in hostem ir- 
ruentes. Gillius. '"lacitam Gesneri correctionem ut certam servavimus. 
17.| τεϑηγμένοις αὐτοῦ. τεϑηγμένοι σεαυτοῦ. b. | δρυοτόμοι. δρυνόμοι. 
Jat. pro δρυτόμοι, ut videtur. περιχόψαντες. sic est perspicue in a. πα- 
ραχόψαντες. M. m. solemmi praepositionum περὶ et παρὰ permutatione ; 
18 quum membra circumcidissent. Gillius. | τὸ χαινότατον. χενώτατον. b. 
eli. ap. Suid. T. II. p. 93. τοῦτο δὴ τὸ χαινότατον, τὴν νόσον ἔσβεσαν 
19 τῷ πυρί. Cf. XVIL 18. p. 382, 14. | ἐν τῇ γῇ τὸν tuv. τὴν ἰχϑὺν ἐν 
τῇ γῆ. b. Duo in ila re miratur Aelianus, quod piscis in terra, tum 
20 quod aon a piscatoribus, sed a mercatoribus captus fuerit. | χαχοῦργον. 
τὸ χακῶρα. a. Mox ἐναπέφῃνεν. ed. pr. ἀπέφηναν corr. Gesner. ut est 
in Fat. ap. Bast. Ep. cr. p. 89. ἀπέφηνα. b. ἀναπέφῃναν. Gron. Medicei 
se cod. lectionem dare professus; sed in illo libro est ἀναπέφηνεν. ut 
etiam in z. c. d. Vera lectio: sic hujus bestiae malitia animusque do- 
losus nobis (hac historia) apparui£ e£ patefactus est. Lucian. 'Tim. c. Y. 
ἅπαντα γὰρ ταῦτα λῆρος ἤδη ἀναπέφηνε. Dial. Deor. IV. 1. σὺ δὲ ἄλλος. 
ἤδη ἀναπέφηνας. Participium sibi adjungit hoc verbum ap. P/aton. de Rep. I. 
p. 3580. D. ὁ μὲν ἄρα δίκαιος ἡμῖν ἀναπέφανται ὧν ἀγαϑός τε xoà σοφός. 
Ael. V. H. VI. 4. Lysander post obitum ἀνεφάνη πένης ὦν. Ap. Hero- 
dot. 11. 15. τὸ ἀναπεφηνὸς est id quod emersit et in conspectum venit. 
23 Cap. VIL τὸν τρόπον τοῦτον. inverso ordine b. χαταιονοῦσι. Vid. ad 
94 M. 43. p. 47, 15. | τῷ χαλῷ Ὁμήρῳ. atticae urbanitatis epitheton. Vid. 
Heind. ad Platon. T. I. p. 121. .Bozsson. ad PAi/ostr. Her. p. 306. Lo- 
cus Homeri est I. A. 829. dm αὐτοῦ δ᾽ αἷμα χελαινὸν Ni ὕδατι λιαρῷ. 
95 | διαχρίουσι. διὰ χρίουσι. m. τῷ βουτύρῳ. Idem habet Srzrabo XV. 
p. 705. Tom. VI. p. 92. et ex eodem fonte Arrian. Ind. c. 14. Quum 
-delianus cum. Strabone carnes suillas recentes et calidas adhuc imponat, 
Arriani ὕεια ὀπτώμενα falsa esse puto vel e librarii, vel ipsius scriptoris 
errore nata, qui verbum πυριῶντες [σαρξὶν ὑείαις πυριῶσιν habet Szrabo] 
male legerit vel interpretatus sit. In alio tamen morbo .4rrstot. H.. A. 
VII. 25, 1. ὕεια χρέα ὀπτήσαντες προςτιϑέασι. Alia remedia habet PAz/es 
[in Carm. a Wernsd. editis VIII.] v. 282. ss. et Juba ap. PAilostr. Vit. 
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Apoll.II. 16. ScuxrmR. Quod sequitur προςφέροντες in re medica usita- 
tum. In V. H. IX, 93. Zrzstoteles morbo laborans medicum marratur 
docuisse, μηδὲν χωρὶς αἰτίας προςφέρειν. Vid Indic. Verb. ad Xe. Me- 
mor. V. προςφέρω.  ἐγχέοντες. a. b. c. et editt. ἐχχέοντες. M. m. Pli- 29 
les l.c. ν. 282. τὴν πιχρὰν ἐχγέοντες ἀλόης δρόσον. ubi /'ernsd. ἐγγέοντες 
corrigit. Οὐ: ut bubulum. lac tepefactum infundant. [εἰς ὅσον. ἐς. δ1 
Fat. ὑποπαύσωνται. ὑπαύσωνται. m. ἀποπαύσωνται. Fat. Ap. then. VM. 
p. 301. C. ὅταν ὁ Νεῖλος ὑποπαύηται. editt. vett. ἀποπαύητ E 
999. τοῦτό ἐστι. M. m. a. τοῦτ᾽ ἐστι. editt. ὅσα αὐτοῖς. ὅσαὐτοῖς. a. προς- 1 
πίπτει. προςπίπτειν. m. [ οἶνος. οἷον ὃς. m. Piles 1. c. τούτοις δὲ πᾶσαν 2 
ἡμερουμένοις νόσον Οἶνος μέλας ἔλυσεν ἀνθ᾽ Ἱπποχράτους. | ἄσωστά οἱ 3 
ἐστίν. M. m. v. b. c. a. ἄσωτα οἱ ἐστὶ. ed. pr. quod vitium per sequentes 
editt. propagatum est usque ad Gron. 
Car. VH. δὲ om. Far. ἀγελαίῳ. ἀγαλαίῳ. c. | ὀρύζης. ὀρύξης. πι. 4 

ut in 7Zeophrasto libri scripti. Szrabo XV. p. 709. | Tom. VI. p. 110.] 
de Indis: οἶνόν τε γὰρ οὐ πίνειν, ἀλλ᾽ ἐν ϑυσίαις μόνον * πίνειν δ᾽ ἀπ᾿ ὀρύ- 
Cnc ἀντὶ χριϑίνων συντιξέντας. | Nescio unde PAiZes Carm. gr. de elephau- 
to ὙΠ|. 449. p. 270. ὀρύξης τῆς ἀγρίας, τὸν ἀπὸ λωτοῦ, xol τὸν ἀπὸ 
φοινίχων οἶνον duxerit. ϑοηνειρεα. De vini in India usu vid. Sprenge. 
Gesch. der Entdeck. p. 323. De succis apud Indos e calamis ductis vi- 
noque oryzae Bernhardy ad Dionys. Perieg. v. 1197. p. 821. ss. | &x 7 
χαλάμου. arundinem sachariferam intelligi existimo. Scquens προΐασι 
mutavi in xpoiZot, a verbo προΐημι. ScuwEmrm. προϊᾶσι est in 7 αἱ. ve- 
rum innumeris in locis libri ἰᾶσι exhibent, ubi ἔασι uuice verum est; 
nec ob σφίσι illud admitti potest. Gz//ius : simul et calami et flores iis 
dantur; omisso dSpoícavce,, quod illa lectione admissa manifesto abun- 
dat. Ad προΐασι praetuleris fortasse ἀὐϑροίσοντες, quod nunc far. oflert, 
sed solus; quamquam mec αἀϑροίσαντες damnandum videtur. 4ndocides 
certe Or. de Myst. p. 22. R. 114. B. ἐπὶ τοὺς ἵππους ἀναβάντες ᾧγοντο 

εἰς τοὺς πολεμίους αὐτομολήσαντες. ubi Reisk. αὐτομολήσοντες corrigit. 
Xenoph. Conv. IV. 45. ἥξω συσχενασάμενος. ubi vid. Bornemann. Etiam 
infinitivum aoristi in tali structura reperias. Supra VI. 21. xo* ὁ μὲν 
προςῆλθεν αἀποδρέψασσαι τῶν ἀχρεμόνων ὁ ἐλέφας. ubi vid. p. 134, 1. | 
ἐρασταὶ εὐωδίας. Vid. ad. 1. 38. p. 18, 13. | χαὶ δηΐς ὀσμῇ om. b. 7.8 9 
ὀσμὴ. m. | τάλαρον. ταῦρον. m. ὀπώραν. ὁπόραν. m. λοῦται. M. πι. 10 42 
b. c. λούεται. a. v. et editt. ante Gr. quam verbi formam damnat P/ryn. 
p. 188. ubi vid. Lobeck. Aeliani verba expressit P/u/es l c. v. 182. s. 
ὥςπερ τις ἁβρὸς εἰς τρυφὰς πολυτρόπους " λουτρὸν δὲ ποιεῖ τὴν σχιὰν xo 
τὴν δρόσον. — τοὺς τῶν. τοὺς αὐτῶν. m. | οὐχ αἱρεῖται. οὐ χαιρεῖται. 14 
M. m.| πρὶν ἢ. πρινὴ. a. χομίσει τις. M. m. a. v. χομίσῃ. editt. contra 15 
librorum fidem. Var. Hist. 1. 15. wj πρότερον ἐπιβαίνειν πρὶν ἢ φιλήσει 
αὐτήν. Herodot. Y. 19. οὐχ ἔφη χρήσειν πρὶν ἢ τὸν νηὸν ἀνορϑώσουσι 
Vid. ad PAilostr.Ymagg. 1. 28. p. 373. χαταπάττει, Gesneri correctionem {7 
pro χαταπλάττει, quod plurimi libri habent, firmavit v. b. τὰ χείλη. τῷ 
χείλει. Vat. ἥδυσμα. ἡδύματα. b. 1 ᾿Ινδοὶ. cf. Szrabo XV. p. 705. [Tom. VI, 20 
p. 98. Plin. VI. 22. s. 24. in insula Taprobane elephantes majores belli- 
cosioresque quam in India gigni tradit Megaifileness, ScuwEipgR.  Iudicos 
elephantos ταῖς ῥώμαις πολὺ προέχειν τῶν χατὰ τὴν Λιβύην γεννωμένων 
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scribit Diodor. I. 35. PAilostr. Vit. Ap. II. 12. p. 61. ὅσον ἵππου Nt- 
σαίου μείζων ὁ Λιβυχὸς ἐλέφας, τοσοῦτον τῶν £x Λιβύης οἱ ᾿ἸΙνδοὶ μείζους. 
CK. Polyb. V. Bá. Livius. 31. c. 39. Appian. de Reb. Syr. c. 31. p. 582. 
et ScAlegel. Bibl. Ind. Vol. I. p. 140. Secundum recentiorum peregrina- 
torum observationes rem negat Cu»ier. in Annot. ad PZn. Tom. VI. 


22p. 409. | μέγιστοι δὲ ἄρα. M. mn. a. b. v. μέγιστοι ἄρα. editt. | ἐχεῖϑι. 


ἐχεῖϑεν. m. llpatow. Gillii versio Prasii. De scripturae varietate vid. 
Il'essel. ad Diod. 'T. W. p. 233. Scnwripgg. — δεύτεροι δ᾽ y. δὲ ἄν. 
M. m. a. Hiatus in δὲ ἄρα solemnis, in δὲ ἄν non videtur fuisse in usu. 
23 | τάττοιντο τῶνδε. inverso ordine m. b. c. Ex Med. nihil notatum. | 
ct  αξίλα!ς. ab urbe maxima Tasxila regioris inter Indum et Hydaspen si- 
iae, rex ipse Taxiles dicitur ab .4rriano Exped. V. 3. 8. Scuwzipzn. 


ot ταξίται- D. ταξι. Fat. 

24 Car. IX. δὲ ἄρα. M. m. a. ut alibi semper. δ᾽ ἄρα. editt. εἰ sic 
iterum lin. 28. utroque loco contra librorum fidem. χατασχεῖν. xacoyeiv. a. 
ἀναχροῦσαι. Π. 17. ὥςπερ οὖν ἵππον στομίῳ — βιαιότατα ἀναχρούσας. — 

27 προπηδῶντα. προπηδόντα. m. | ἱππείαν. ἱππεία. m. | ἄρχειν αὐτῶν. αὖ- 

28:0. m. | δὲ ἄρα. post hoc vocabulum unum alterumque vocabulum era- 
sum in 7M. Etiam in ;z& lacuna est aliquot vocabulorum. | χημοῖς --- 
χεντρωτοῖς. Strabo XV. p. 717. T. VI. p. 142. ἀντὶ δὲ χαλινῶν φιμοῖς 
χρῆσθαι χημῶν μιχρὸν διαφέρουσιν" ἥλοις δὲ τὰ χείλη διαπεπάρϑαι. quae 
pestrema verba vitiosa convincit accurata descriptio .4rriani Indic. c. 16, 
10. Coraes") vitium addita praepositione χατὰ τὰ χείλη emendare cona- 
tus est. In Jfe/ani narratione χαλινοῦ usus cum χημοῖς χεντρωτοῖς non 
convenit. Igitur conjicio faisse: ἐν ἔξει χαλινῷ μὲν οὐχ ἄρχειν αὐτῶν, 
χημοῖς δὲ ἄρα χεντρ., ἀχόλαστόν τε ἔχοντας τὴν γλῶτταν χαὶ τὴν ὑπερῴαν 
ἀβασάνιστον. Nempe postrema haec verba causam continent, cur freno 
graeco non utantur Indi, sed χημῷ ; ideoque deinceps eosdem equos 
eli. ἀστόμους vocat. Quare non dubitavi ἔχοντας scribere, ScuskipEn, 
Doctissimi viri vestigia premens, minore mutatione corrigo: τοῦτο γὰρ 
αὐτοῖς οὐχ ἔστιν ἐν ἔϑει, χαλινῷ ἄρχειν αὐτῶν — χημοῖς δὲ apa") χεντρω- 
τοῖς “ ἀχόλαστον γὰρ ἔχουσι τὴν γλῶτταν. Praeterea lacunam iu M. m. 
indicatam sic fortasse expleveris: χημοῖς δὲ ἄρα χαὶ τούτοις χεντρω- 
τοῖς. Pronomen τοῦτο initio positum ad sequentia refertur, ut saepe. 
Vid. Bast. Ep. crit. p. 152. Heind. ad Plat. T. I. p. 139. T. IIT. Ρ. 134. 
Caeterum ἀχόλαστος γλῶττα translatum ex Euripid. Orest. 10. quem spe- 
ctavit iterum in loco ap. Suid. p.87. ἀνὴρ ᾿Αρχὰς — ἀχολάστῳ τῇ γλώτ- 


29 305 x«i ἀχράτορι — | ὑπερῴαν. ὑπερῷαν. a ct editt. | οἵδε oi. οἶδε. m. 


περιδινεῖσθαι. περιδινῆσαι. Pind. 51. quod Schm. praeferebat ob sequens 
περιάγειν et περιστρέφειν. Priore hoc loco περιχυχλεῖν est circumagi, 


") Ad Srrabon. Gallice factum. Vol. V. p. 84. Geographi verba sic 
interpretatur: i/s se servent de phimes, qui diff?rent peu de muselie- 
res, et qui, à l' endroit oü ils touchent les lévres de l' animal , sont 
armés de clous ou de piquans. PIRE 

"*) Gillius δὲ ἅμα videtur legisse, vertens: Ai freno ipsos sustinere 


assueverunt , simul et refractarium et effraene os lupatis refringere. 


- 
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ut in SopA. Trach. 129. ἐπὶ πῆμα xol χαρὰ πᾶσι χυχλοῦσιν Ó. 6. στρέφου- 
ται. [ἐς ταὐτὸν. ἐς αὐτὸν. c. στρεφομένους. φερομένους. b. v. xo ἧπερ 91 
εἶδον ἀστόμους. οἶδον. γι. ἦδον. b. v. εἶδον. M. a. supra scripto ἡ. ἀτόμους. c. 
Gillius verba ἧπερ εἶδον nou vertit: quos quidem equinae tractationis 
bene periti ex indomita effrenatione in. exiguum. gyrum | compellunt. 
Hecte monuit ScAm. Jelíanum. non potuisse dicere, se vidisse, quod e 
vetusto scriptore refert. (Quare in edit. correxit, xot περ ἀστόμους, ὡς 
εἶπον. in cur. sec. autem ex mostra conjectura  χαίπερ, ἡ εἶπον, ἀστό- 
poug. Lemnus fuerit etiam: xot, ἧπερ εἶπον, d. Sed nunc fere dubito 
de veritate correctionis εἶπον. — Verum videtur: xo ἧπερ ἦδον, quod plu- 
res libri habent. ἄδειν pro simplici λέγειν est IV. 28. p. 82, 27. VI. 43. 
μον. XIV. 25. p. 324,. 13. XV. 16. p. 345, 5. Ib. 21. p. 347, 9. 
XVMH. 5. p. 375, 7. Saepius sic PAzlostratus, de quo vide Boisson. ad 
lleroic. p. 338. unde apparet , ἧπερ δον diceudi usui illius aetatis con- 
sentaneum esse. 


293 τῷ τοῦτο δράσοντι. sic ScÁn. in cur. sec. ex Vind. 7. 51. ad quos 


nuuc accessit D. c. v. Vulgo τῷ omissum. δράσσοντι. m. | εἴη δ᾽ ἂν. a. 
δὲ dv. M. m. ut p. 292, 91. ἀδηφάγων. M. c. ἀδιφάγων. m. ἀδδηφάγων. a. 
et editt, Vid. ad Vl. £8. p. 132, 19. Epitheton additum ad imitationem 
Isocr. Avchid. c. 23. ζεύγη ἵππων ἀδηφαγούντων. Vid. Pales. ad Harpo- 
crat. V. ἀδδηφάγους τριήρεις — ἐκ μεταφορᾶς τῶν ἵππων τῶν τελείων καὶ 
ἀγωνιστῶν. Eustath. ad Od. A. 92. p.24. | περιστρέφειν. περιτρέφειν. a. 9 
| mapagarag. M. m. a. v. quod cum Sez. restitui pro ἐπιβάτας, quae 6 


est falsa editoris explicatio. notae tachygraphicae πβάτας. Srrabo XV. 
P- 709. "Tom. VI. p. 108. δύο δ᾽ εἰσὶν ἐπὶ τῷ ἅρματι παραβάται πρὸς 
ἡνιόχῳ. γιά. 7/'essel. ad D:od. ΧΙ. 70. T. I. p. 527. 63. | ϑωραχίον. 7 
de turricula tergo elephanti imposita conf. //'esse/. ad Diodor. 'T. I. p. 131, 
53. 683, 30. T. IH. p. 229, 1s. In Maccabaeorum historia I. 6, 43. est 
elephas ϑηρίον τεθωραχισμένον Supaxt βασιλικῷ. ScuwkiDEn. ἐλεφάντων 
τὰ ϑωράχια commemorantur ap. Suzdam ἼΝς M. p. 202. Vide ScAweig/. ad 
Polyb. T. V. p. 60. De numero hominum, quos elephantus portare di- 
citur, in miraculum aucto illo, vid. OZear. ad PAilostr. Vit. Ap. ll. 12. 
p. 61. et G. 4. Schlegel. in Bibl. Ind. Vol. I. p. 176. |. &ev3épov. φέρει ὃ 
addit az. quod verbum in vulg. ex superioribus debet suppleri. — παρ΄ 
ἑχάτερα. ἑχατέρα. m. De numero convenit Strabo l. c. — | τὴν ἅρπην. 9 
Ct. infra. c. 22. p. 304, 7. | “ρα. ϑήρα et statim otaxt. m. εἴαχε vi- 10 
tiose ed. ScAz. 

Car. X. ϑύρα δὲ παρδάλεων. ϑῆρα. ed. ScÁm. aliam. pantherarum [2 
capiendarum rationem describit Opp:i. Cyu. IV. 320. ss. — αὐτοῖς. αὐτῆς. 
b. v. 1 ζωαγρίᾳ. nescio an. ἕωγρείῳ τινὶ legendum sit. Supra XI. 34. (3 
ζώγριον. Ap. fut. Ἵν HM. p. 89. est. ζώγρειον. — Eustath. ad. Dionys. 
v. 1134. ξύλινον ζώγρειον. Galen. 'V. V. p. 421. ed. Chart. ϑαλάττιοι ζω- 
γρεῖς. Ct. Obss. Misc. Belg. X. p. 2. JSc/uwebel. ad Onosandr. p. 61. 
ScuwErpER. In Steph. Thes. p. 734. ed. Valp. J/akefield. ex hoc loco 
ζωαγρία notavit; ut est in libris, etiam az. [ ὁ λόχος. ὁ λόγος. b. Ean- 14 
dem permutationem vide p. 248, 30. — ἐνδοτέρω. ἐνδότερον. b. | μηρίν- 15 
3ov. μυρίνϑου. JM. m. et sic iterum lin. 26. μαχροτέρας. μαχροτέρου. b. | 
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16 ἐξαρτῶσι. M. m. a. ἐξαρτῶσιν. editt. Sequitur. Spa» δὲ dx χρηπίδων. $15- 
ραν. vitiose ed. Gesn. qui ipse ῥιπίδων corrigit, vertens: e virgis et arumn- 
dinibus januam. | Gillius: ex viminibus et arundinibus. S5poy δὲ ἐκ 
χρηπίδων. JM. m. a. in Spo» consentiunt a. b. c. v. ἐχρηπίδων: c. ἐχ- 
χριπίδων. b. ἐχ ducc Fat. Etym. M. ῥίπες. σημαίνει τὰ χατεσχευασμένα 

18 πλέγματα éx τῆς οἰσύας. ---- χαὶ ῥίπεα. qua τί ἐστιν £x λυγῶν. | αἷ- 
σϑονται δὲ αἱ σῇρες. παρ ῖρ Gesnerus corrigit οἱ $7,025; respicit enim “261. 
pardales, et 252 generi utrique accommodatur. — Ceterum dubito an tem- 
pus αἴσσονται bene habeat. ScuweipEem. Vid. HI. 2. p. 53, 5. Buttm. 
Gr. ampl. II. p. : Bekkeri Anecd. T. 1. p. 183. αἴσξεσδαι xo oic$d- 
νεσϑαι" ἀμφότερα ἐπὶ τοῦ εἰδέναι. Ib. p. 216. αἴσϑεσϑθαί ἐστι τὸ εἰδέναι τι 
ἀχριβῶς. et disertius Ibid. p. 359. Suid. 'Tom. I. p. 660. αἴσϑομαΐ σου. 


— αἰσθόμενοι. νοήσαντες — τὰ ἔργα ὁμολογοῦντα ταῖς ἐλπίσιν αἰσθόμενοι. AT- 
20 σξων. αἰσξόμενος xoi βασανιζόμενος. | φιληδοῦσιν: M. m. a. | προςβαλ- 


! 

zt. προβάλλει. Pat. ἀὴρ. ἀνὴρ. c. Ad ἐάν τε, quod sequitur, subaudiendum | 
22 ἢ. ] εἶτα ἀνεφλέχξϑη, χαὶ ἡ τῇ ὀσμῇ. comma et conjunctio abundant. l 
i 


D 
€ 


Grsw. xoi delevit Sc/. rectius xoi ἡ tollas cum Paris. b. et sustulissem, 
nisi verisimile esset, latere epitheton. x2) τῇ ὀσμῇ. Pat. Fortasse legen- | 
25dum: χαχῇ τῇ ὀσμῇ ἐντυγοῦσα. | τὴν φίλην. om. b. | τῇ S5pa. sic || 
Gron. ex conjectura adstipulante b. pro τῇ ϑήρᾳ. quod /aqueos vertit 
Gillius. Iu prava lectione consentiunt JM. zz. a. c. — δυςτυχοῦς. δύ- 
26 στους. m. | μηρίνϑῳ. μυρίνξῳ. M. m. μνηρίνϑη. c. — συνυφάνϑη. a. M. 
77 συνεφάνϑη. m. συνιφάνϑη. c. συνυφανϑείσῃ. b. συναφανϑείσῃ. Pat. | ἡ 
πάγη. ἐπάγη. b. v. xoX μάλα σοφὴ. σοφῆ. Pat. ἐσϑιομένου. M. a. éoStw- 
28 μένου. m. ἡσϑιομένη. b. | τὴν λίχνον. sic libri cum ed. pr. τὸν perperam 
29 ed. Gron. et quae inde sunt expressae. | ἀδηφάγου. M. ἀδδηφάγου. 
30a. et editt. ἀδιφάγου. m. ἀδηφαγούσης. b. v. 1 ἐχτίνουσα om. c. l 
32 Car. XL. ἀπατᾶν. correctionem. Gesnzeri pro ἀπαντᾷν, quod a 1 
habet, stabilivit m. ἰδ. c. v. Pind. uterque. In duabus editt. Genev. 
πατᾶν. | 
2 τοῦ λαγὼ. Tf. m. σιγῇ — χαὶ ποδὶ ἀψόφῳ. Eurip. Or. 140. σῖγα,2 
σῖγα, λεπτὸν ἴχνος ἀρβύνχης Τίδετε, μὴ ψοφεῖτε, μηδ᾽ ἔστω χτύπος. Idem 
"Troad. 887. δι΄ ἀψόφου βαίνων χελεύϑον. quod ex Cod. Ambr. restituen- 
3dum ap. TAemist. XV. p. 196. D. pro διαφέρους χελεύξους. | ἄσϑμα: 
4 ἄσϑμα. m. tum. xoi om. idem liber. | ἄφροντιν. ἄφροντα. b. ὁ δὲ οὐχ ἂν 
τρυφῶν — χαϑεύδει. οὐ τρυφῶν. omisso dw. b. v. quod correctori videtur 
deberi. Plato de LL. I. p. 647. A. do οὖν οὐχ ἂν νομοθέτης — τοῦτον 
τὸν φόβον ἐν τιυῇ μεγίστῃ σέβει; quem locum laudat 7Maz:4. Gr. $. 599. E. 
sed ibi 4szius ἀρ οὐ xoi νομοϑέτης, probante Hermanno in Comm. de 
Part. ἄν. Lib. I. $. TX. Quare, nisi Aelianum tales locos jam antiqui- 
tus depravatos secutum esse dixeris, fortasse legendum: οὐχ ἄρα τρυφῶν. 
aut etiam : ὁ δὲ οὐ γὰρ τρυφῶν — χαϑεύδει, ἀλλά τε ἅμα Yjosero. Ea- 
dem structura Var. Hist. VI. 10. οἱ γὰρ δύο παῖδες οἵπερ οὖν ἤστην αὐτῷ 
— ἀλλὰ οὗτοι μὲν — ἀπέθανον. Similiter II. 21. ὃ δὲ μὴ εἰς πάντας πε- 
5 φοίτηχεν, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐρῶ. | ἀλλά τε ἅμα. referendum τε ad verba χαὶ τῆς | 
εὐνῆς ἐξεπήδησε. similiter hae particulae sunt sejunctae ap. Xezop. 
Oecon. V. 1. ἔοιχε γὰρ ἡ ἐπιμέλεια αὐτῆς εἶναι ἅμα τε ἡδυπάπειά τις xol 
οἴκον αὔξησις, xoi σωμάτων ἄσχησις. Schn. edidit: ἀλλά γε ἅμα. — Per se 
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collocatio vocularum te ἅμα non potest offendere post tot ejus exempla. 
Vid. ad III. 11. p. 55, 20. XVII. 36. p. 389, 241. Probabiliter tamen 
Vat.dXX ἅμα τε ἤσϑετο. ἤσϑετο. ἤσϑητο. ed. Gron. et aliae. | χατ᾽ ἴχνος 8 
ἐστὶ. χατίχνος. m. εἶσι malebat ScAm. quod friget. Ipse olim de ἄττει 
cogitavi; sed frustra. εἶναι ut γίνεσθαι in motus significatione locum ha- 
bet, ut ap. Herodot. 1. 21. ὁ μὲν δὴ &nxéotolog ἐς τὴν Μίλητον ἦν. | 
διανύσας. ἀνύσας. Pat. | ἁλοὺς. ἁλοῦς. m. | ὁδὸς xa δὴ διηνύσση. quum 9 
aliquid ad orationis integritatem videretur requiri, correxi in Ep. ad 
Schn. p. 28. ὁδὸς xoi ἥδε, probante ScAneidero; uec male haberet: xa 
ἥδε δὴ. Sed vulgatam tuetur XV. 9. p. 339, 27. xot τούτων μὲν τῶν 
λόγων ἅτερος xo δὴ διηνύσϑη. XVII. 37. p. 390, 13. ὁδοῦ μέντοι πάρεργον 
τῷ ἀνδρὶ ταῦτα χαὶ δὴ διεπέπρακτο. -descht. VIE c. 'Th. 468. πέμποιμ᾽ ἂν ἤδη 
τόνδε, σὺν τύχῃ δέ vo Καὶ δὴ πέπεμπται. [π΄ Pat. postóoog inciditur. — 
ἀναπαύσασϑαι. a. b. c. ἀναπαύσας. M. m. | ἐνεργάζεται. ἐργάζεται. Vat. 15 
ἐχϑεῖ, ἐϑεῖ. m. | διαλάβῃ. vulgaris usus posceret ἐχλάβῃ vel χαταλάβῃ. 17 
| ἀλλὰ γὰρ. ἀλλά γε corrigit Gesn. idque ScAz. recepit. At parti- 19 
culae ἀλλά γε non sic solent jungi; nec librorum lectio sollicitari de- 
bet. “εἰ. V. H. IV.2. οὐ μόνον δὲ ἄρα ἐστὶ σεμνὸν οἰκίαν αὐξῆσαι — ἀλλὰ 
γὰρ xoà τέχνην. Ib. 7. Παυσανίαν οὐ μόνον λιμῷ ἀπέχτειναν, ἀλλὰ γὰρ χαὶ 
τὸν νεχρὸν ἐξέβαλον αὐτοῦ. XIL 1. ἀφίκετο δὲ οὐχ ἑχοῦσα, ἀλλὰ γὰρ πρὸς 
βίαν. ubi vid. Perizon. Anth. Pal. VII. 507. οὐ Κροίσον λεύσσεις τάφον, 
ἀλλὰ γὰρ ἀνδρὸς χερνήτεω. Cf. ad 4cAill. Tat. p. 477. | ταῦτα piv20 
οὖν — ἐγχαιρότερον. hucusque verba omnia satis conveniunt proposito 
capitis. Sed quae sequuntur 932cy δὲ éEevpomóumy ad alienam narratio- 
nem pertinent; praeterea verba xo μὴν ἐπάνειμι αὖϑις non satis integra 
esse videntur, Gesneri versio habet: ;,haec de leporis cursu alibi alio fe- 
stinans dicenda distuleram ; nunc aliud etiam de hoc animali opportune 
addam, utne ab instituto discedam.* Quae unde ducta sint, nemo fa- 
cile dixerit; nec loci medelam adhuc excogitavi, ScuwEipEn. Gz/Lus haec 
omnia a ταῦτα usque ad αὖϑις praetermisit. Ex verbis ὅϑεν ἐξετραπόμιην 
εἰ ἦν δὲ ἄρα x. t. À. apparet, scriptorem orationem instituisse de aliis 
rebus ad leporis naturam spectantibus, et ad vulpis in lepore persequen- 
do solertiam devertisse, Hoc sibi quodanmodo invito accidisse declarat 
verbis: ἄλλως προεχϑέων ὁ λόγος — quae imitantur P/atonem, apud quem - 
dicitur ὁ λόγος ἀποδεδραχέναι, διαπεφευγέναι, philosopho cum. venatore 
comparato. Vid. Zeusd. Spec. crit. p. 36. 5. Stallb. ad Plat. Remp. 
T. L p. 294. In ἀναβέβληται praeludendi et praefandi significatio inesse 
videtur. Sic haec explicari possunt. Videtur autem a scriptore ipso 
aliud quid praemissum fuisse, non id, quod nunc ante hoc caput poni- 
tur, aut initio hujus capitis aliquid excidisse. | ἐγχαιρότερον. sic libri 22 
JM. m. a. c. v. pro εὐχαιρότερον. quae est tacita editoris correctio. ἐγχαι- 
ρότατον. b. ἐγχαίρως habet Aristaen. 1. 15. p. 39. 1. 19. p. 49. — 903€» 
δὲ ἐξετραπόμιην. jam vero illuc revertor, unde digressus sum. * Simili- 
ter T'hemist. Or. 1. p. 12. C. ἀλλ᾽ ἐπαναχτέον τὸν λόγον ἐχτρεπόμιενον 
τοῦ ἴχνους, ἐφ᾽ ὅπερ ὥρμησεν ἐξ ἀρχῆς. — ἐπάνειμι et ἐπανέρχομαι in. hac 
locutione solemne. Exempla vid. ap. ZZ yztenb. ad Phaedon. p. 194. — 
xoi ww. xoi δὴ. //at. quod eximie placet. Idem est quod ἤδη, εὐδύς. 
 διασπείρειν τὰ Eyyova. — Pluz. 'T. 1I. p. 971. D. οἱ δὲ δασύποδες x. 1. 4. 23 
Aeliani de nat. anim. T. II. 20 
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num leporis pulli semper in eodem cubiculo maneant, nescio; sed audio 
eos a matre redeunte eosque lactare volenti complosis auriculis convo- 
cari. ScnwEipER, ἔγγονα. ἔχγονα ed. Schneideri; quod nunc firmat Jar. 

25 2427 | xo τὰς. M. m. a. καὶ male om. editt. ante Gron. | φωνὴν. φωνὴ. ὃ. v. 

Aquila lepori inprimis infesta, unde λαγοδαίτης ap. .desch. Agam. 121. 
et in numis Ágrigentinorum aquila repraesentatur leporem depascens, Vid. 
Spanh. de Usu et Pr. Num. T. I. p. 171. Caeterum dixeris, elianum 
cogitasse de loco Herodot; lll. 108. ὅτι ὁ λαγὸς ὑπὸ παντὸς ϑηρεύεται 
Smotou xol ὄρνιϑος. ubi F'alcken. alfert paroemiam λαγὼ βίον ζῆν. de qua 
28 29 Intrpp. Luciani Somn. c. 9. | ἔνσπονδα. ἔνσπονδον. b. v. | ξαντὸν. M. 
a. v. b. αὑτὸν. editt. αὐτὴν. zm. γηδίῳ. γηδείῳ. c. ἢ τινα. ἢ τινα. m. | 
30 ξαυτῷ προβάλλεται. ξαυτοῦ malim, ut XII. 27. προβέβληται τοῦ λοιποῦ σώ- | 
ματος ἔλυτρον. ScuwripEm. Magis huc facit V. 24. ἐς τοὺς ϑάμνους xoi | 
τὰ ἕλη χαταϑέουσι, προβαλλόμεναι ξαυτῶν ταῦτα. VIII. 27. ἑαυτῶν προβάλ- | 
λονται δένδρα δασέα. Casus huic verbo nou additus I. 41. p. 19, 19. | 
X. 35. p. 235, 5. Possit ξαυτῷ ab ἀναγκαίαν pendere; sed recte ScAnei- 
derum divinasse, docet Pat. ubi ξαυτοῦ legitur. — ἀμήχανον. JM. im. a. | 
b. c. v. quod Gesnerus tacite mutavit in εὐμήχανον, quod mec ipsum est | 
perspicuum , nec in latina interpretatione expressum. Si sincera est le- | 
ctio, in quam libri conspirant, σχέπη ἀμήχανος esse debet refugium, quod 
quis petit, quum consilii inopia laborans, inidse conjicit, quod in prom 
tu est, licet parum pipes offerat. 

32 Car. ΧΙ]. xol τὰ ἕτερα ἀγαϑοῦ. et cetera quam bono et a. menda- 
cits alieno. Gillius, cui graeca structura non congruit; debebat enim se- | 
qui, χαὶ οἵου μὴ ἂν. Itaque scripturam AeAd. recepi: xol ἑταίρου ἀγα- | 
Sod οἵου ἄν. ScuxripEn. ἀγαθοῦ sensu cohaeret non solum cum ἕτερα, sed | 
etiam cum ϑηρατοῦ,, oratione variata pro ἀνδρὸς τὴν ϑήραν ἀγαϑοῦ (viro 1 
rei venatoriae bene perito. Gill.) xoi τὰ ἕτερα. οἷον autem ita accipio, | 
ut sit: xal τοιούτου, otov μὴ ψεύσασθαι. A gathias Hist. I. 21. p. 33. C. | 
ἵππου ἐπιβὰς εὐηνιωτάτον xal ἀγερώχον, xol οἷον οὐκ ἄταχτα ἐξάλλεσϑαι. | 
plene Χοπορῆ. Hell. VI. 5. 7. xoi γὰρ τοιοῦτος ὁ Στάσιππος ἦν, οἷος | 
μὴ βούλεσθαι πολλοὺς ἀποχτιννύναι. -- De μὴ ἂν vid. ad XII. 33. | 

p. 280, 26. 

i ψεύσασϑαι. ψεύδεσθαι. ὃ. v. Var. Hist. XI. 7. ἔλεγεν ᾿Ἐτεοχλῆς - 
δύο Δυσάνδρους τὴν Σπάρτην μὴ ἂν ὑπομεῖναι. Heliod. ΠΙ. 3. χρίσις ἐχρα- | 
τύνετο μὴ ἂν φανῆναί τι. — χαὶ δὴ xo. alterum xal om. Jat. | γὰρ δὴ. 

8 δὴ om. m. | xo ἔχειν. om. v. b. ὡς τῆς. χαὶ τῆς. Pat. quo admisso, 
post £xavépag fortius distinguendum , post ἔλεγε autem ponenda virgula. 

4  ἐκχτρέφει. τρέφει. b. v. Vide ad rem Nic ad Geopon. XIX. 4. 

6p. 1219. s. | xoi δύο που. xal om. zm. tum ποῦ legit. | τῷ λόγῳ παντὶ. 
πάντη. editt, et plurimi codd. Correctionem J/"yztenb. ad Plut. deS. N. V. 
p. 22. firmavit b. v. Idem etiam de πάντη οἰχεῖον cogitabat, quod ScAn. 
in textu posuit, ἐχεῖνον post articulum in τὸν χολοφῶνα recte addi negans. 
Verum ἐχεῖνον, quod refertur ad proxima, quae dicturus est, per epex- 
egesin additur. Supra VI. 2. ἀχούω γοῦν τὸν λόγον ἐχεῖνον. Ib. 7. xo τὴν 
αἰτίαν ἐχείνην Αἰγύπτιοί φασιν. et sic saepius. Solere autem τὸν xoXogdwa | 
dici addito articulo, monuit Heind. Par. T. III. p. 401. Adde RuAnk. 

7in Heusdii Spec. crit. p. 33.  4stium ad Plat. de LL. p. 136. | ἐξογ- | 
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- χωϑῆναι. ἐξογχῶσθαι. b. ἐξωγχῶσϑαι. Far | ἀνατμηϑῆναί τε αὐτὸν. τε 8 
οὖν αὖτ. Fat. | χαὶ χεῖσθαι. a. b. c. χινεῖσξαι. M. m. Omisit hoc com- 11 
ma Gillius. ἐπεὶ δὲ. ἐπὶ δὲ. m. | ὑποϑοαλπόμενοι ἐξέτριψαν. hoc Grono- 12 
vius mutari voluit in διέτριψαν, qua meliorem medicinam equidem uon 
novi. ScuwEmER. Verba xoi δὴ usque ad ὑποθαλπόμενοι om. c. ἀναφέ- 
ροντες ἑαυτοὺς. animum recipientes. Vid. ad PAi/ostr. Imagg. p. 473. 
ἅμα φέροντες. Pat. | ἀνεβιώσχοντο. dusQudcxowtse. m. | γάλα om. a. b.13 16 
c. legitur in JM. m. itaque lac εἰ admotum fuisse. Gill. | | xx ὀλίγον. 17 
paulatim alitum fuisse verisimile est ad ostentandum parentem. Ges- 
neri versio; quae postrema non magis intelligo, quam graeca manifesto 
vitiosa. ScuwEipER, Sic intelligo, quum tales essent (τηλικούτοις) , parvi, 
nec alius cibi capaces, par erat, lac iis dari, eosque nutriri, ut miracu- 
lum illud de parente (simul mare et femina) testarentur. Erat quum 
scriberem: ὡς δεῖγμα — εἰς Ξαῦμα. tamquam documentum ortus ad- 
mirabilis Rectius vero χαὶ delebitur auctore. cod. /az. Cum verbis 
δεῖγμα εἰς ϑαῦμα compares licet Var. Hist. VI 12. xo. ἦν δεῖγμα οὐ 
τὸ τυχὸν τοῖς ἀνθρώποις εἰς. σωφροσύνην xol τρόπον χόσμου. Caeterum 
haec omnia, ἃ δεῖγμα usque ad finem capitis, non vertit Gz/lius. | οὖν 18 


λα 
post πιστεύειν om. a. v. | γλῶττα. τέχνη. b. vy sic Pat. --- οὔτε ψεῦ- 20 


δος — ἠπίστατο. Jamblichus ap. Suid. in ἥχιστα. ἀνὴρ ἐπιστάμενος ἥχιστα 
ψεύδεσθαι, φίλος εἴπερ τις ἄλλος ἀληθείας. 

Car. XIII. ἦν δὲ. in r. hoc caput cum superiore junctum. | σοφὸν 2] 22 
γάρ τι χρῆμα αὐτοῦ. Eurip. Androm. 181. ἐπίφϑονόν τι χρῆμα ϑηλειῶν 
ἔφυ. ubi vid. P/lugk. ἀλλ᾿ οὐκ εὔχαρι ὄν. αὖ ἀν οὐχ. lacuna relicta. ar. 
τἄλλ᾽ οὐχ — emendavi in Epist. p. 28. probante ScAzeidero, qui prae- 
terea οὐχ ἄχαρι ὄν correxit. Malim: xol τἄλλ᾽ οὐκ ἄχαρι ὄν. ubi copula 
vim orationi addit. .XenopAon Cyneg. V. 35. de lepore οὕτω δὲ ἐπί- 
χαρί ἐστι τὸ ϑηρίον. De avicula quadam friszot. H. A. VIII. 5. 3. x«t 
ὅλως εὐχάριτον ὄρνεον xal εὕρυϑμον. Pausan. VI. 24. 5. oig ἄχαρι οὐδέν 
πω πρόςεστιν Éx γήρως. — Sequitur in editt. ἐν χειμῶνος οὖν χοιτῶν ἐν 
τοῖς προςηλίοις τίξεται. ut est in a et plurimis codd. ἐν χειμῶνι οὖν χοίτην 
vel χοιτῶνα corrigit Gesner. ἐν χειμῶνι χοίτην r. quod recepit ScAz. 
Verba correxi ex b. cui nunc accessit //az. ἐν ex praecedente ὃν videtur na- 
tum. De xoito» vid. ad X. 29. p.233, 9. | τῆς δὲ τῶν ὡρῶν διαφο- 25 
ρᾶς. τῆς om. zm. ubi ὥρων et διαφοράς. | i ῥΐνεες αὐτῷ. αὐτοῦ. a. Ad26 
rem Schn. comparat XenopA. Cyn. V. 9. Dion. Chrys. Or. VI. p. 209. 
τὰς δὲ ἐλάφους xai τοὺς λαγὼς τοῦ μὲν Ψύχους εἰς τὰ πεδία xoi τὰ χοῖλα 
χαταβαίνειν ἐχ τῶν ὁρῶν --- τοῦ δὲ χαύματος εἰς τὴν ὕλην ἀποχωρεῖν χαὶ 
τὰ βορειότατα τῶν χωρίων. | φασὶ δὲ. φασὶν. M. m. τὸ σῶμα. τοῦ σώ- 28 
ματος. Pat. | τοῖς δὲ ὀφϑαλμοῖς. τοὺς δὲ ὀφϑαλμοὺς. r. Idem dicitur929 
II. 12. ubi vide. — τηνιχάδε. τηνίχα δὲ. m. ὁρᾶν. ὁρῶν. a. | αἷ νομαὶ, 31 
τοῦτο πόῤῥω μὲν. malim: νύχτωρ oi νομαὶ xol πόῤῥω, τοῦτο μὲν xol p. 
ScmwEmpER. Mihi scribendum videbatur: xoi τοῦτο (τὸ νέμεσθαι scil.) 
πόῤῥω μὲν χοίτης, τροφῆς ξένης ἐπιϑυμίᾳ ἴσως. πόῤῥω om. Pat. Ali- 
ud quid sequutus est σε: in pastionibus tum nocturnis tum longin- 
"quis pabulum inquirit. 


UT 
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1 2 ἔτι post φαΐην om. Fat. ἕνεχα. ἕνεχεν. b. v. |. ἐπὰν. ἐπ’ ἂν. M. m. | 2996 
3 συντρόφου παντὸς χωρίον. vix dubito πάντως scribendum esse, nam Gli 
interpretatio: consuetam sedem omnibus locis antefert , non videtur ad- 
mitti posse. Fuerit potius: totum illum locum, cui innutritus est, qualis- 
cunque tandem ille sit, eximie.amat. Sed quanto simplicius πάντως ἧτ- 
τᾶται. omnino, utique. Vid. Heind. ad Plat. T. If. p. 88. — ἀλίσχεται. 
idem dicit XenopA. Cyn. V. 29. ἀγαπῶν τοὺς τόπους, ἐν οἷς ἐγένετο xo — | 
5 ἐτράφη, ἁλίσχεται. | ἤϑη τὰ οἰχεῖα. ἤϑη τὰ πολλὰ οἰχεῖα. M. m. libra- | 
rii oculo ad vicina verba aberrante. Malim autem τὰ ἤδη τὰ οἰχεῖα. | 
6 Car. XIV. ϑεῖ δὲ. εἰ δὲ. b. ὁ λαγὼς. addidi articulum forte ab edi- — | 
7 tore omissum ex M. z.a. | εἰ μὲν. xo aute εἰ alia manus apposuit in M. — | 
S ἐχ πεδιάδος. ἐπαιδιάδος. m. λαγῶν. λαγωῶν. b. v. 1 χαὶ λεπτὸς. 7M. m. b. c. 


o 4 * 1 
Aróc.editt. ex prava correctione vitiosi λύπη a. Smp μιχρὰ xa λεπτὰ. 


Xenoph. Cyrop. l. 4, 11. AcAill. Tat. V. 84. τὰ λεπτὰ διώκοντες τῶν 
1í2nplov. | ῥώμης συνθήματα. quomodo quaeso roboris, quod nullum est 
in lepore? nonne potius ὁρμῆς, (ut vers. 19.) aut, quod toties cum ῥώ- | 
15 μὴ permutatum reperitur, ῥύμης} Gz/lius tamem roboris vertit. | χατὰ 
τὸν νῶτον. JM. m. a. et editt. contra Atticistarum praeceptum, quare Ou- | 
dend. ad Thom. M. p. 637. χατὰ τοῦ νώτου vel τῶν νώτων corrigit. 
Posterius habet b. c. v. Vid. tamen Pzers. ad JMoer. p. 267. et 435. et | 
inprimis Lobeck. ad PAzyn. p. 290. Infra XV. 4. p. 335, 9. τὸν νῶτον | 
legitur: τὰ νῶτα. b. Genitivus verbo ἀναχλίνειν accommodatior in mo- | 
tus significatione, Quare nunc quidem χατὰ τῶν voe» scribendum exi- | 
16stimo. | ἐλινύειν. a. D. c. ἐλιννύειν. M. m. in re. minimi momenti vulga- — | 
17 tam scripturam servavi, ut VI. 1. p. 124, 10. IX. 3. p. 197, 8. | δρό- 
μον δὲ ἕνα xai i29» οὐ Sci de serpente quodam Nicander. "Ther. 478. 
18 φεῦγε δ᾽ ἀεὶ σχολιήν τε xol οὐ μίαν ἀτραπὸν QAcw. | δεῦρο δὲ xot ἐχεῖσε. 
19 δεῦρον. b. Vid. de locutione ad VII. 24. p. 167, 16. | ἐχπλήττων — 
xal ἀπατῶν. ἐχπλήττει et ἀπατᾶ. b. v. ὅποι ποτὲ. M. m. b. c. ὁπήποτε. a 
et editt. ante Gron. qui ὁποί ποτε dedit. ὅποι ποτὲ τῆς γῆς. Suid. 'T. 11. 
p. 706. ὅποι mot ἂν διατρίβης. "T'hemist. Or. IX. p. 125. ἢ. Lucian. 
20 21Char c. 23. ὅπου ποτ᾽ ἦν. | ἐχείνην. ἐχείνων. m. | cio» ἰϑύνων. Xe- 
noph. Cyn. V. 32. οὐρὰν δ᾽ οὐχ ἐπιτηδείαν ἔχει πρὸς δρόμον: ὑπευϑύνειν 
γὰρ οὐχ ἱκανὴ τὸ σῶμα διὰ τὴν βραχύτητα, ἀλλὰ τῷ ὠτὶ ξχατέρῳ τοῦτο 
ποιεῖ. ubi vid. annot, ScuwEiDER, pro ξαυτοῦ recepi ξαυτῷ ex Par. ὦ. v. 
quo molestus genitivorum concursus vitatur. ξαυτὸν. c. δρόμον. χρόνον. c. 
22. | ἀταμιεύτως. ἀτεμιεύτως. z. non parcens viribus, sed eas ultra mo- 
dum intendens, et quasi effundens. lufra XIV. 26. περιχανὼν ἄδην xal 
ἀταμιεύτως. Plato de Legg. IX. p. 867. A. ἀταμιεύτως χρώμενος ταῖς 
24 ὀργαῖς. | οὐ x&v» ἀνῆχε τὸ ἑαυτοῦ τάχος. ob ea quae sequuntur οὐ πᾶν 
emendavi in Epistol. p. 28. probante ScAzezdero. Hoc nunc confirma- 
vit at. Haud aliter Gz/lius: neque omnes suarum virium nervos in- 
tendit. — ἀγῆχεν. M. m. ἀλλὰ xal τι xol ἀνέστειλεν. sic Gesm. corr. in 
margine ; nec aliterlibri M. b. c. ἀνέστησεν. a. v. et editt, ante Gron. ἀνέ- 
στὴλε γοώς. m. ll. 17. p. 37, 27. ἀναστέλλει τῆς ὁρμῆς xol πεδήσας 
26 ἔχει. VIII. 13. p. 187, 27. ἀναστέλλουσι τῆς ὁρμῆς. | τοῦ συντόνου. τοῦ 
om. JM. m. a. v. συντόμον. ed. Gesz. per errorem. Frequens permu- 


^ 
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tatio. Vid. J/essel. ad Diod. T. ll. p. 144, 92. 183, 1. τὸ σύντονον 
autem ἢ, l substantive est positum, si genuina est lectio. At τοῦ in 
nullo libro esse videtur, sed ab editore Turic. invectum. | εἰς τὸ μὴ. 2. 
ὑπὲρ τὸ μὴ. Find. 7. ὑπερπονεῖσθαί oi τὸν χαιρὸν ὄντα. Verba viden- 
tur essc vitiosa. Gz/lus: et videt impensius laborare: non esse necesse. 
Gronovius: et observat tempus, quo cursu defatigari non habet ne- 
cesse. Junxit igitur verba: xoi ὁρᾷ τὸν χαιρόν oi ὄντα εἰς τὸ μὴ ὑπερπ. 
Scuwripgm, Recte sic junxit, nec vitium agnosco. dSopA. Ajax 1310. 
ἐπεὶ χαλόν μοι τοῦδ᾽ ὑπερπονουμένῳ Saws. De ὁρᾶν cum partic. vid. 
Matth. Gr. $. 548. 1. |. ἡ ποδῶν ἔχει. inverso ordine b. v. | ἀναϑορὼν. 28 31 
ἀναϑορῶν. m. 
297 τῶν διωχόντων. διωχτῶν. b. a διώχτης, quae lectio minime spernen- 1 
da. | xat μοι. xai μὴ. m. | ϑαρσήσας. ϑηράσας. c. | ἀσμένως ἡσυχά-2 3 4 
ζει. ut supra p. 294, 10. ἀσμένως ἀναπαύεται. | λαγὼς. δὲ ὄρειος. hoc 5 
recepi ex JM. m. a. b. c. v. pro λαγὼ δὲ ὄρειοι. quae est editoris mutatio 
ob sequens χάχεῖνοι fortasse. οὐχ οὕτως ταχεῖς. editt. omnes. οὕτω habet 
b. c. rectius tamen fortasse οὕτως habent editt. et M. zn. a. οὐχ om, 71. d. 
iuseruit negationem Gesz. praeeunte Gz/Aio: montium incolae non tam 
veloces. et esse videtur in JM. b. c. certe ex his codd. ad ed. Gron. col- 
latis, nihil diversitatis notatum. ταχὺς habet M. zm. b. v. In a penul- 
tima littera erasa, quare non certo constat, an revera ὕ fuerit. | &vot- 6 
χοῦντες usque ad πεδίον om. JM. z. | Contrarium videtur docere Xe- 
noph. Cyn. V. 17. ποδωχέστατοι μὲν οὖν εἶσιν oi ὄρειοι, oi πεδινοὶ δὲ ἦτ- 
τον; βραδύτατο: δὲ οἱ ἔλειοι. x. τ. A. Sed eZ. videtur potius voluisse 
dicere, quod. idem tradit $. 21. χαί. εἰσι μαχροδρομώτατοι μὲν οἱ ἐχ τῶν 
ψιλῶν εὑρισχόμενοι, διὰ τὸ χαταφανές. βραχυδροιμώτατοι δὲ οἵ £x τῶν δα- 
σέων" ἐμποδὼν γὰρ τὸ σχοτεινόν. lta etiam. “γγέαπ. de Ven. c. VI. 
ScumwxiIDER. zdxciyot. recte refertur ad λαγὼς ὄρειος. Vid. ad 1, 57. p. 24, 
26. | ἔνξεν το: τοῖς &x τῶν πεδίων. πέδων. Pat. br. ad desch. T. II. S 
p. 400. ἔνϑεν xot αὖξις (vel xol αὐτοῖς) oi ἐχ τῶν πεδ. Quae ipse con- 
jeci in Append. ad Porson. Adv. p. 314. non improbabat Sc/Zz. qui se me- 
lius quid reperisse negat. Ex libris nullum praesidium. Quare vide, an 
totus hic locus sic constitui possit: γυμνάζονται δὲ ἐνταῦθα, συνϑέον- 
τες τοῖς £x τῶν πεδίων πολλάχις. Quae sequuntur non magis sunt per- 
spicua. Vide an tale quid scriptum fuerit : ὠφελεῖ οὖν ἐν μὲν τοῖς. πεδίοις 
αὐτοὺς διώχεσϑθαι --- et in fine: εἶτα ἐχ τῆς. συνήξους διώξεως ἀνισταμένους 
ὑπεχφοβεῖν αὖϑις. ut hoc dicat scriptor oratione revocata ad verba λαγὼς 
ὄρειος οὐχ οὕτω ταχύς: utile est igitur montanos-lepores in campis perse- 
qui, eosque nunc excitare, nunc in occultum se abdere; deinde vero 
iterum concitatos solita insectatione perterrere. — Sic haec omnia satis 
sunt perspicua, nisi forte in ὑπολανσάνειν aliqua difficultas superest. Gz/- 
lius totum locum contraxit: unde fit, u£ tametsi montes: incolant, ta- 
men in campis exerceantur , unde saepe campani homines eos excitant 


- ^ . Ἥ 
atque insequuntur. 1 ἀνισταμένους. ἀνιστάμενοι. b: 1 ἐπὰν. ἐπ᾽ ἂν. πι. ὃ.11 12 
3 T 2 γ᾽ ΕῚ *. 59 “} Ξ- 9 E 
| ἀποχλίνοντες. ἀποχλίναντες: Pat. εἰς τὰ ἀνάντη. εἶτα: αν. 7M. m. num $3 
» . - ᾿ ΄ : E) 
utrumque fuit junctum: εἶτα (εἰς) τὰ ayxvvcn? Cf. p.. 208, 7. — αἀνέϑορον. 


ἀνέϑορεν. m. dwéSops. b. | ἐννόμιά σφισι. editt. et ἃ cum aliis libris. ἔν- 14 
vou. b. v. ut Gesn. correxit. | xoi χυσὶν. χαὶ om. m. ἐχϑραὶ. ἐχϑρὰ. 16 
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17b. v. 1 αὐτοῖς. M. m. b. c. a. male omissum pronomen in editt. ante 
Gron. χυνῶν δὲ ἔτι xol μᾶλλον. sic tacite emendavit Gesn. ὅτι xol M. — 
m. d. c. ut c. 15. p. 298, 17. ὅτι xoi πλέον. ubi libri consentiunt. Hoc | 
autem loco ἔτι xai μᾶλλον habet b. v. et sic scribere solet Jfeliamus. — 
Vid. ad IV. 42. p. 89, 27. ὅτι cum comparativo habet T/eocrit. ld. | 
XXIV. 48. et Aristotelis locum excitavit. Bernhardy Synt. p. 435. |] i 
21 τῶν τραχέων. de cane Xenoph. Cyn. V. 30. τοὺς πόδας οὐδενὸς τραχέος | 
22 φροντίζοντας ἔχει. | λαγῷ. λαγὼν. c. λαγῶον. b. v. ex leporibus vertit 
24 Gill. χαὶ ἐν τοῖς ϑάμνοις. praepositionem addidi cum M. m. | πεπια- — | 
σμένοι. πεπιεσμένοι. 4M. m. a. b. c. illud tacite. reposuit Gesn. Vid. 
p. 305, 30. 313, 3. Ap. P/atonem quoque de LL. VIT. p. 807. B. xa- 
ταπεπιασμένῳ Ceo. codd. noynulli χαταπεπιεσμένῳ, unde vulgo χατα- 


95 πεπεσμένῳ. τοιοίδε. τοιοῖδε. zm. | οὐχὶ ἠἡθάδες. a et editt. οὐχ ἡϑθάδες. 
26 M. m. οὐχ ἠϑάδες. b. | χαὶ τούτων. εἶσι editt. addunt. Omisi cum | 
27 MM. m. b. c. v. in a est cancellatum. | διχδύονται. ἀναδύονται. D. v. — | 


29 30 | οἷοί τε. οἷόν τε. b. | πεφύχασι. sic libri omnes. πεφρίχασι. editt. au- 
te Gron. ὅπου τοιοῦτοι. Fortasse ut oratio melius vinciatur, legen- 
dum: ὅπου 8 οὖν τοιοῦτοι. οἱ ϑάμνοι scil. in ejusmodi fruticetis per lon- 
giorem tractum continuatis, necesse est lepus prae lassitudine succum- 

32bat. [ βαρύτητα. M. a. b. c. v. corporis gravitate. Gill. βραδύτητα. m. 


et editt. ante Gr. 


5 9 διώχουσι. διώχησαν. Pat. | xo om. Pat. Tum idem xara$Séovcto9g; 
δ᾽ οὐγ. 
12 Car. XV. χόνιχλος. sic correxit Schn. accinente 7i;nd. 7. εἰ Fat. 


pro χόνιλος. quae forma auctoritate caret, χόνιχλος legitur ap. Polyb. XII. | 
3. vid. ScAweigh. Vol. VII. p. 75. ad A4then. IX. p.400. F. υδ] κούνικλος. | 
quod hoc quoque loco malit «βοολατγί. Hieroz, 'T. I. 3. c. 33. p. 1003. Ϊ 
χουνίχουλος est ap. Galen. de Alim. ΠῚ. 2. T. VI. p. 666. ed. Lips. | 
Schneider iu Ecl. Phys. p. 33. Vocem latinae originis censet Harduin. Ϊ 
Plin. VII. 55. s. 81. p. 483. Erant qui cuniculos (τοὺς γαιωρύχους λα- I 
γιδεῖς) appellabant λεβορίδας sive λεβηρίδας, teste Strabone IM. p. 144. | 
(Tom. I. p. 385). ubi vid. Interpretes gallicos "Tom. I. p. 412. s. Ibid. I 
13 p. 168. (p. 450). [ φυλάττω. JM. m. c. Find. 7. margo Gesneri. φυλάτ- | 
14 των a et editt, ante Gron. φυλασση. b. | Ἴβηρες oi "Eczépttscripsi cum. | 
Gesnero (in App. Emendatt.] pro ᾿Ἰβηρίαν ἑσπέριοι. Scuwrmrn. Hanc | 
correctionem firmavit b. ᾿Ιβηρίας ἔσπ. a. οἱ om. Fat. Ἰβηρίοις &om. M. | 
15m. c. [ἔϑεντο οἱ πάρος. α et editt. ubi Gesn. ,,addo map οἷς, et mox | 
lego πάμπολυς.“ Id quod requirebat vir acutissimus, SScAz. praeclare vi- ! 
dit latere in πάρος, quare in cur. sec. scripsit: ἔϑεντό oi, παρ᾽ οἷς xol | 
15 γίνεται. quod sine haesitatione recepi. | πάμπολυς. sic b. cum Gesnero. | 
I 

| 


πλ 
17 παμ. sic Pat. πάμπολυ. editt, cum plurimis libris. | Verba τὴν οὐρὰν 


τ. ἃ. Ott. χαὶ πλέον. om. b. in ὅτι libri consentiunt. ἔτι ex Gesn. corre- | 

ctione recepit ScAn. 9 tt χαὶ m. malebat Abr. ad Aesch. T. 11. p. 29. ] 
20 quod ScAn., merito improbat. Vid. supra ad p. 297, 18. | χαὶ βραχυ- 
τέρα. M. m. al' Gesn. c. βραχύτερος. b. βραχντάτη. a et editt. ante Gron. 
δηλονότι. [δῆλον ὅτι. zn. λευχότερος δὲ. haecet reliqua utpote corrupta 
omiserunt in versione Gill. et Gesn. Vitium aggressus .4bresch. 1. c. 

| 
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emendat λαγγαρὰ διαίτησις φύσει. quae quidem non capio. Ejusdem pre- 
tii est Trillerianum ἐχμιαίνεται. Scuszipgg. — Cf. Eund. in Ecl. Phys. p. 34. 
De cuniculorum libidine agi dubitari nequit; quare in Epist. p.29. λευχό- 
τερος mutavi in λαγνότερος. In schedis ScAneiderus alleverat haec: 
μαχλότερος δὲ τ. À. λάχανα διαιτᾶτα!: φύσει. unde scribendum suspicor: 
λαγνότερος δὲ τῶν λοιπῶν (ὧν scil), λάχανα διεκζητεῖ φύσει, ἀφ᾽ ὧν — 
In libris hae sunt varietates, λασαρ.. c. Ax .. - ga. b. v. λασαρα sine 
accentu g. διετησίους. a. JM. m. et editt. δὲ ἐτησίους. c. δίεψησι 9. D. 


V 
διεψησι φ. Pat. ubi ante haec verba lacuna est unius vel duorum voca- 


bulorum. ἀφ᾽ ὧν οἰστρᾶ τε. M.m. a. et editt. jg ὧν οἰστρᾶταί τε. v. b. 
ἐφ᾽ ὧν οἱστρεῖταί τε. F'ind.7. ἀφ᾽ ὧν οἱστρεῖται. c. Vide ad XV. 9. p. 339, 
16. Quae sequuntur in capitis fine locum hic habere negat T7zZerus. 
Ad rem vide Theoph. Non. Epit. c. 36. p. 161. ibique Bernard. 


Cap. XVI. ϑύννων. Ξύνων. m. xol ΣΣιχελοὶ. δὲ additum in editt. de- 25 
levi cum JM. m. χητίαν. hoc quoque loco χητείαν debebam recipere, ut 
supra XII. 43. p. 284, 3. διχτυεία et χυρτεία, pro διχτυΐα et χυρτία. 
χητείαις est ap. .4then. VIL. p. 283. C. | ϑηρατιχὴ. vj Ξηρατ. PF at.97 
| χητοξηρία. χητωξηρία. c. Hoc compositum de loco , ubi instrumen- 28 
ta servantur, analogiae videtur adversari; venationem enim cetorum si- 


gnificaret, Scribendum potius χητοσηρεῖα. | Λασαλιώτας. sic a eteditt. 30 
Ser. δασσαλιώτας. utest iu JM. m. Dion. Perieg. v. 75. deli. V. H. II. 38. 
γόμος Μασσαλιωτιχός. Simplici c reperitur ap. Steph. Byz. — τὸ At- 


γυστιχὸν. λιβυστιχὸν. m. a. Cf. XVII. 41. p. 392, 19. — ἀγχίστροις. de 
tridente interpretatur, nescio quam recte, Boetzgerus in Amalth. T. II. 
p. 308. s. | τοὺς ϑύννους. ϑύνους. m. 3l 
299 προειρημένοις. εἰρημένοις. ΚΖ αέ. 2 
Cap. XVIL. χατὰ τὴν ἁλιείαν. ἁλείαν. m. a. τὴν éxziSt. simili ordine 5 
infra c. 18. ἔνϑα ὁ μέγιστος τῶν βασιλέων διαιτᾶται τῶν ἐχεῖϑι. 11. 34. ἃ 
δὲ νῦν ἐδῶ, τῆς ἐχεῖϑεν φήμης διαχομιζούσης, ταῦτα ἐστιν. quare traus- 
positione verborum ab J4breschio proposita ad Aesch. T. lI. p. 407. non 
estopus. | αὐλωπίαν. αὐλωπιᾶν. m. ὁ αὐλωπίας ὃν χαλοῦσιν ἀνϑίαν. Ldristot. 6 
H. A. VI. 16. 3. ubi vid. ScAn. p. 471. qui de eodem pisce disseruit in 
Hist. litt. Pisc. p. 81. ss. — περιηγήσασξαί yz. sic, ut Gesnerus emendavit 
iu App. Emendatt. pro χαΐ περ διηγήσασθαι, legitur in JM. m. v. b. c. Τὰ 


δι 
à χαὶ περζηγήσασϑαι. δι supra scriptam manu recentiore, atramento pal- 
lido. vid. ad IX. 50. p. 213, 13. | ῥώμην δὲ xot ἀλκὴν. emendationem g 


Abreschii 1. c. firmavit M. m. δώμιην τε. a et editt, ῥώμῃ τε xoY ἀλχῇ. 
unus Parisinorum. ῥώμη δὲ xo ἀλχὴ. Jat. In Vindobonensibus nec τὲ 
nec δὲ comparet. | τῷ παραταξαμένῳ. male interpretes haec acceperunt [0 
de aulopia cum thyuno pugnante. Comparatur thynni virtus et robur 
cum robore aulopiae; et ὁ παραταξάμενος et ἀνταγωνισάμενος piscator est, 
qui pugnam suscepit cum thynuno. Hic autem, quamvis robustus, cito 
tamen viribus defectus ἀφίσταται τοῦ χράτους, adversario cedit, ita ut 
ille, si primum thynni conatum et impetum, (τὴν) πρώτην ὁρμήν, fortiter 
et animose (προθύμως) sustineat, victoriam reportet. Cf. Cuvier. Hist. 
des Poiss. T. II. p. 258. Scribendum autem cum Jar. dw. μετὰ τὴν 
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12 πρώτην ὁρμήν. | τοῦ αἵματος. .4bresch. l. c. corrigit: τοῦ δὲ αἵματος 
αὐτῷ πηγνυμένου, παρειμένος ὥχιστα, εἶτα ξάλω. Διαχαρτερεῖ τοί γε μήν --- 
In editt. legitur οὗ περιέμενος. παριέμενος. δ. quod reposui: viribus sensim 
deficientibus, Bene comparavit ScAn. Oppianum Hal. II. 65. de efiectu 
torpedinis, quam qui tetigerit — ἐν δέ οἱ αἷμα πήγνυται, οὐδ᾽ ἔτι 
γυῖα φέρειν δύνατ᾽, ἀλλά οἱ ἀλκὴ Ἦχα μαραινομένοιο παρίεται. — οὗ 
ante παριέμενος om. Pind. 7. quo pronomine, quod ex praecedente syl- 
laba, ut videtur, ortum est, omisso, sic verba restitueris: τοῦ τε (vel 
xai τοῦ) αἵματος αὐτῷ πηγνυμένου παριέμενος ὥχιστα, εἶτα ξάλω. | 

15 διαχαρτερεῖ τέ γε μὴν. sic M. m. a. quod interim reposui pro soloeco 
διαχαρτερεῖταί γε μὴν, quod per Guldenbeckii errorem legitur in editt. 
Verum τὲ ex διττογραφία ortum tolli debet. Opponitur autem his verbis 
aulopiae perseverantia thynni in cedendo facilitati, Ad £x Sra (ἐπίϑη- 
xat. lat. quod reponendum. Vid. /Mazth. Gr. $. 213. Anm. 4. p. 407. s.) 
ex praecedentibus supplendum ὁ ἀνταγων! σάμενος, quem piscatorem esse 
sequentia docent. Est autem ἐπιθέσθαι χατὰ τὸ χαρτερόν, hostili modo 
apertaque vi aggredi (V. 11. p. 103, 30. ἐπιϑέμεναι χατὰ τὸ χαρτερὸν 
αὐτῷ) non, utalias plerumque in piscatione, dolo. Herodot. Y. 212. τοιού- 
τῷ φαρμάχῳ δολώσας ἐχράτησας παιδὸς τοῦ ἐμοῦ, ἀλλ᾽ οὐ μάχῃ χατὰ τὸ 
χαρτερόν. Caeterum piscatoris cum illo pisce pugnam descriptam vide 

16 ap. Opp:. Hal. ΠΙ|. 303. ss. | ξαυτὸν πιέσας. σείσας. πι. al' Gesn. sese urgens 

17 vertit Gz/lius; malim corpus contrahens. | πέφυχέ τε τὴν γένυν ἰσχυ- 
ρὸς. hoc recepi ex b. v. τὴν om. a et editt. ἐσχυρὸς. a. b. c. ἰσχυρῶς. 
JM. m. quod Gronovius recepit, nihil tamen in Annotatione monens. — 

ze] 
χαρτερὸς. hoc quoque obtulit b. pro χαρτερόν. In Fat. xpa. ex corr. nam 
τρ 

18 prius fuit χαρα. | ὥςπερ οὖν χαὶ συντύφοντά οἱ. haec om. b. v. Gillius 
vertit: sua enim natura ore ac tanquam cervice est robusta; quod non 
magis intelligo quam ScAneiderus, qui ὅςπερ οὖν corrigit. Quod margini 
allevi: ὅςπερ οὖν xoi στιφρότητος xoi ῥώμης ἔχει χάλλιστα — intelligi 

20quidem potest, sed mutatio est violentior. | τοὺς μὲν ὀφϑαλμοὺς. inde 
nomen teste Oppiano Mal. L 256. ἄλλους 9 εὐωπούς τε xol αὐλωποὺς 

22 χαλέουσι». ubi vid. ScAn. p. 386. ed. Arg. | οἵους. οἷος. M. m. | χαρτερὰ 

28 οὖσα. χαρτερὰν οὖσαν. c. χγρατερὰ. P at. | μεμίμηται. μέμνηται. c. | χε- 
φαλῆς αὐτῆς. M. m. a. αὐτοῦ. editt. qui est Geszerz error. ab Ipso ca- 
pite: unmittelbar vom. Kopfe an. αὐτῷ. b. v. χρυσῖτις. χρυσῆτις. b. c. v. 

28 χρυσίτις. a. et editt. [δὲ ἐς. m. δ᾽ ἐς. a et editt, | προελόμενοι. προει- 

80 λόμενος. b. | ος om. b. οὗς. m. | ὑποχαῖς. de hoc retium genere vide 

32 Niclas ad Geop. XX. 25. p. 1958. s. | διατείνουσι τοὺς χοραχίνους ἅμα 
σφηχοῦντες. Gillii versio: strepitum quendam more vesparum faciunt, 
et coracinos ad alliciendos eos praetendunt. — Videtur προτείνουσι legen- 
dum. Verbum σφηχοῦν est obturare et ligare. Posterior fortasse notio 
huic loco potest accommodari. Coracinos et percas nominat Opp:. Hal. 
III. 217. sed v. 197. λάβραχα δ᾽ ἐπ᾽ ἀνπίη ὁπλίζοιο. ScuwripEm. Piscato- 
res coracinos longa serie funi illigantes, hunc funem projiciunt, ut au- 
lopias alliciant. Bene itaque habet διατείνουσι, extendunt, verbo ad co- 
racinos translato, quum proprie de fuue dicatur, cui illi illigati sunt. 
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De coracino, qui iterum commemoratur XIV. 23 et 26. vide ScÁz. Hist. 
litt, Pisc. p. 101. ss. Cuzzer. in Annot. ad Plin. Tom. VII. p. 167. s. 

300 ἀνανεύουσι. Gllius: alii aliunde eo ire pergunt. De ἀνανέουσι co- 2 
gitabat ScAz. probabiliter. In duabus editt, Genev. ἀνασχεύουσιν excu- 
sum. Vulgatam accipio de emergentibus capite erecto aulopiis. Oppzaz. 
eandem capturam describens, Hal. IL v. 215. xat πού τις ἀνέδραμεν au- 
τίχα λίμνης, ἸΠαπταίνων ἄχατόν τε xol ἀνέρα. et v. 240. αὐτίκα πάντες 
᾿Ορϑοὶ χαγχαλόωντες ὑπεὶρ ἅλα δινεύοντες ἱἹμερόεν παίζουσι. Totus ille 
locus de anthiarum captura apud poetam comparandus. Vid. etiam supra 
L 4. Quae ScAn. prius de eadem re ad .ZeZanum notaverat, eadem fe- 
re, et auctiora dedit in Hist, litt. Pisc. p. 81. ss. | ἀνέχ. δὲ ἀνϑρωπί- 5 
vns. δὲ xol dw. Jat. quod placet. | oi ϑηρατιχοὶ. ϑηραταὶ. b. v. €f. 6 
VII. 1. p. 180, 2. | xoi τῷ πλήϑει: τῆς ἀλχῆς. pendent haec a δεδου- 7 
λωμένοι per durum zeugma. Vertit Gz/lius: escae cupiditate captz, 
sive — suo permulto robore nitentes; quasi SudpoUytec esset additum, 
vel πεποιθότες. — ἐν αὐτοῖς. xol ἐν. c. χειροήϑεις. χειροήϑει. m. | ὡςϑ8ϑ 
τοὺς εὐεργέτας. xoi εὐεργέτας. b. v. molesto articulo omisso; perpetua 
caeterum. permutatione particularum χαὶ et ὡς, | xoi τοὺς ἄλλους. Gil- 9 
lius: quos sane piscatores ut beneficos ab aliis internoscunt, unde Ges- 
nerus tentat: χατὰ vel παρὰ τοὺς ἄλλους γνωρ.  Elegantius b. xo &cat- 
ρους yw. quod nunc etiam //aft. confirmavit. Valde suspicor, correctoris 
esse lectionem. Vulgata, quam reliqui libri tuentur, ducit potius ad 
συμμάχους. Cf. supra Π. 8. p. 32, 4. — αὐτοὺς. JM. m. b. ξαντοὺς. 
a. et editt. | οἷον. 7M. m. b. v. c. abest ab a et editt. ante Gr. | μὲν10 11 
om. b. | χαὶ ϑηρῶσι xo ἀποχτ. a. m. v. siglam particulae xoi obscu- 12 
rius pictam in a male explicavit editor, exhibens xoi σηρῶσιν ἢ ἀποχτ. 
quod omnes editt. repetiverunt. | ἔοικασι. ἔοικα. m. πελειάσιν. πελιά- 13 
σιν. M.m.a. De παλευτρίαις vide Schott. ad Paroem, p.280. nos in Add. 
ad Athen. p. 123. | ἐστι. om. m. τοσαύτη. τασαῦτα. b. | αἰτιῶν. «9-14 16 
τῶν. b. v. τύχην. Ψυχὴν. a. c. Iu cod. a. mam. rec. τύχην adscripsit. | 
7| τρωϑεὶς εἰς ϑάνατον. in his verbis excidisse videtur instrumenti, quo 17 
piscis mortale vulnus dicatur accipere, commemoratio, ut λόγχης, ἀχοντίου, 
autalius hujusmodi, Si fuit: ἢ τῷ ἀχοντίῳ τρωϑείς --- facile excidere po- 
tuit vocabulum ob similitudinem ejus quod praecessit ἢ τῷ αγχίστρῳ. | 
μὴ d». μήποτε malebat Gesn. in App. Emendatt.' Junge μὴ ἀποχτείναν- 18 
τας ἄν. De d» cum participio juncto vid. Maz, Gr. $. 598. 1. b. Herm. 
in Comm. de part. dw. Lib. [V. 3. Verba sic accipio: aucupes etiam vi- 
demus non facile occidere aves, quibus utuntur illicibus, neque ut ven- 
dant neque ut vescantur. De particula ἢ post negationem negaute mo— 
nui ad PAilostr. Imagg. p. 374. Infra XVI. 39. p. 372, 9. οὔχουν οὐδὲ 
ἐτόλμων τινὲς ἢ τῶν γεωργούντων ἢ τῶν νεμόντων πλησίον γενόμενοι κατα- 
γνῶναι τὸ μέγεϑος. Hoc additamentum non vertit Gz/lius. | ἑτέρους 19 
om. Jat. 

Car. XVIIL βασιλείοις. βασιλεῦσι. D. ᾿Ινδιχοῖς. ᾿Ινδοῖς. m. | x22 23 
ἄλλα ἐστὶ. ἐστὶ xo ἄλλα. b. v. | ϑαυμάσαι. ϑαύματα. b. ϑαύματος. "at. 24 
quod placet. τὰ Μεμνόνια. Μεμνόνεια. AM. (ex corr.) z. Etiam V. 1. 
p.97, 8. Μεμνόνεια. μεμνόνια. D. c. a. Quantopere in his terminationi- 
bus fluctuatum sit, apparet ex magna exemplorum copia, quam Zobeckz 
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doctrina digessit ad PAryn. ad 367. ss. De Memnouis vid, Diodor. 
M. 22. ubi Μεμνόνεια scribitur, ut et ap. Pausan. IV. 31. 5. Ap. Hero- 

' dot. V. 53. τὰ βασιλήϊα τὰ Μεμνόνεια. Schaeferus Μεμνόνια dedit, eum- 
25 que secuti sunt alii, [ πολυτέλειαν. πολυτελεῖαν. P'ind.7. reipublicae ad- 
26 ministrationem vertit Gillius, quasi πολιτείαν legisset. | "Exgocavots. βα- 
τάνοις. m. μεγαλουργίαν. μεγαλουργίας. b. εἶναι χέμπος. hoc ordine M. m. 
χόμπος εἶναι. a et editt. χόνοπος. zm. De χόμπος vid. ad VII. p. 153, 2. 
27 | ἐχεῖνα. pro ἐχεῖνος dedi ex b. c. Pind. 7. Jat. Et sic prius emeu- 
daverat ScAn. Iu ἐοίχασιν ἐχεῖνα ne haereas, pluralis verbi referendus 
ad ea quae praecedunt, πολυτέλειαν et μεγαλουργίαν. Vid. Poppo de Eloc. 
9g Thuc. p. 98. | οὐ διὰ τῆςδε τῆς συγγραφῆς ἐστιν. διὰ omittit b. v. Schn. 
29seclusit. Me non, poenitet coujecisse: οὐ μὰ Δία. | ἥμεροι. φασὶ ad- 
dit b. qui verba xal yet. φασιανοὶ omittit, ut itaque φασὶ ex φασιανοὶ 


"i , 


videatur esse reliquum. xo χειροήθεις Q^. J'at. unde erroris origo appa- 
JO0ret. | ἔχουσ: δὲ ἐν τοῖς φυτοῖς. haec corrupta videbantur Sc/meidero, 
qui in. schedis conjecit ἔχουσι δίαιταν, Equidem in Epist. p. 29. οἰκοῦσι 
tentavi. Sed nihil videtar mutandum. ἔγειν ἐν dictum ut ἔχειν xax πό- 
λιν, χῶρον etc. ubi est pro εἶναι zo διατρίβειν. Hesych. ἔχων. οἰκῶν. 
Xenoph. Cyrop. IV. 2, 2. οἱ χατὰ τὴν ᾿Ασίαν ἔχοντες. Vid. J'alck. ad 
32 Herodot. Vl. 39. p. 454. 7. | σύμφυτος. σύμφητος. m. 
1 χλάδοι — συνυφασμένοι. JM. (ex corr.) χλάδη — συνυφασμένο!. m. 
χλάδη — συνυφασμένα. a et editt. luter varias formas illius vocabuli 
Juusquam tamen commemoratur τὸ χλάδος aut pluralis xAzàm. γηρᾷ. 
4 γῆρα. c. Vide de hoc verbo VII. 17. p. 164, 16. | ἐπιχώριά ἐστι. εἶσι. c. 
ἀλλαχόϑεν. ἀλλαχόϑι. b. v. Verba χοσμεῖ usque ad αὐτὴν vj om. c. | 


6 7 ἀγλαΐαν. dp. m. | οὔτε ἤχουσαν ἀλλαχόϑεν τρέφει. οὗτε ἤχουσα — τρέ- 


ὃ 
0 


φειν. ed. Gesn. m. a. Ὥχουσα --- τρέφειν. Gron. qui in Απποῖ. corrigit | 


Ὥχουσαν τρέφει. quod nunc confirmavit D. ἥχουσα τρέφει- M.  Gillius: 
olivam terra India non gignit, neque aliunde importatam fert. quasi 
legisset: οὐ γὰρ αὐτὴν vj Ll. φύει vel τίχτει — οὔτε ἤχουσαν d. φέρει. | 
9 xai αὐτῶν. dedi εχ M. m. b. v. c. in illis arboribus. pro χατὰ ταντὸν. 
1Oaeteditt. | εἰλοῦνται. εἰλοῦνται. a. περὶ τῷ βασιλεῖ. παρὰ. b. eadem varietas 
11 ΠΙ. 15. p. 57, 19. ubi vid. annot. | οὐδεὶς Ψιτταχὸν. οὐδὲ εἷς ψιτταχὸς. 
43 b. v. | xa οἱ Βραχμᾶνες. χαὶ om. b. v. ct ejiciendum esse ScAn. conje- 
14 cerat. βραχμαῖνες. m. βραχμᾶναι. a. | τοῦτο μόνον. non video, quam vim 
μόνον h. 1. habere possit, vocemque ex vicinis vitium traxisse suspicor, 
quum fuerit: τοῦτο μὲν οὖν. Jioc utique, profecto. Saepe hae particulae 
16 hac vi ap. .Zelianum recurrunt. μόνον omittit 7/az. | εἰσὶ δ᾽ ἄρα. Scr. 
19 δὲ ἄρα cum z. a. ut alibi. 1 $594. S5p«. ed. Gron. | υἱεῖς. ὑεῖς. πε. | 
21 χαὶ ἁλιεύ. copulam om. J'az. | πλεῖν. M. m. πλέειν. a. et editt. So- 
lutae formae apud Atticistas exempla vid. ap. Lobeck. ad PArzyn. p. 221. 
natare vertit ΟἿ]. quasi νεῖν legisset. 


22 Car. XIX. ᾿Ιονίῳ. correxi cum ScAn. et m. b. c. pro Ἰωνίῳ, quod in a 


fuit a pr. manu. Vid. //'essel. ad Diod. 'T. W. p.12, 51. — Λευχάτην. λευ- 


“56. 21 χάντην. c. Verba τὸν A. xoi om. b. | “άλατταν. θάλασσαν. b.  χεφάλων. 


χεφαλῶν. m. χέφαλοι. c. Genitivum pendere dicas ab ἄφϑονοι ; quem nsum 
genitivi attigi ad XI. 38. p. 262. 6. In εἰσὶ haerebat ScAn. De motu est 


| 


! 
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supra p. 294, 8. an scribendum: χεφάλων véouct χατὰ ἴλας ὄἄφϑονοι. 
ut c. 20. καὶ νεῖ μὲν xov ἀγέλας ταῦτα. 1. 46. οἱ μὲν νεώτεροι κατὰ ἴλας 
γήχονται. XII. 2. ἰχϑύες εἰσὶν ἱεροὶ χαὶ χατ᾽ ἴλας νήχονται. Cillius : capi- 
tones velut confertis turmis frequentes natant. | ὡς ἂν εἴποι τις. M. m. 24 
Vind. uterque. Vat. et edit. Schn. εἴπῃ. cum a reliquae editt. | νήξει 25 
3l 

χαὶ πλήϑει. νήξεις xol πλη. b. νήξεις χαὶ πλήϑη πάμπολλα. 7 αὐ. qua le- 
ctione recepta, nihil praeterea mutandum videtur. ἄφϑονοι γήξεις dictum 
pro ἀγέλαι νηχόμεναι. | ἐχπληχτικχῶς. ἐχπλητικῶς. b. | ἀπὸ δείπνου ye-26 27 
γόμενοι. post. coenam. Herodot. ll. 78. ἐπὰν ἀπὸ δείπνου γένωνται. et V. 
18. Supra ΧΙ]. 34. p. 281, 20. ὅταν ἀπὸ τῆς ἱερουργίας γένηται. ubi 
vid. annot, XVII. 5. p. 373, 13. Cf. ad Achill. Tat. p. 422. s. | ἐπῆ- 28 
ραν. ἀπῆραν corrrigit Gesner. probabiliter: a terra solventes. Gill. | 

- ἀλλὰ ἀχλύστον. MM. m. a. ἀλλὰ χαὶ ἀχλ. D. v. ἀλλ᾿ ἀχλ. editt. γαληναίας. σελη- 29 
ναΐας. a. ϑαλάττης. ϑαλάσσης. b. | χατὰ μιχρὰ. M. m. b. c. χατὰ μικρὸν. 30 
a et editt, ante Gron. Libri modo hoc commendant, modo illud. "Vid. 
IV. 36. p. 87, 10. — προςερέττουσι. uno τ z. | τῷ χωπίῳ. χοπίῳ. m. a. 91 
χωπίον est ap. J4rzst. Ran. 269. 7'heodor. Prodr. in Amor. p. 194. — 
προάγων Schneideri correctio, confirmata cod. b. v. pro προζςάγων. τὴν 


ποραμίδα. τῆς πορϑμίδος. b. v. | χαταχλινεὶς. χαταχλινεῖς. m. 32 
302 ἐπιχλίνει. ἐπικλινεις (accentu non notato) 7M. | εἰς ἄχρον, ὅσον τὸ! 2 


χεῖλος. transpositis vocabulis corrigit Gesner. εἰς ὅσον ἄχρον τὸ y. rece- 
pitque ScAz. itatamen ut εἰς malit sublatum. Mihi εἰς ἄκρον adverbii vim 
videtur habere pro quantum maxime. Themist. Or. XXVI. p.319.B. τοῖς - 
εἰς ἄκρον ὑγιαίνουσι. IMaxim. Tyr. XXXVI. 5. χατεγήρα εἰς τὸ ἀχρότατον. 
Plura vid. ap. Bozsson. ad Eunap. p.128. s. Molestum tamen fateor εἰς 


AT - "e, , AA ΄ 

ἄχρον post εἰς τοσοῦτον. | προςπελάζειν. προςπελάζει. D. v. | ὁμοειδεῖς, 2 

τ - * - . Ὁ 

ὁμοειδοῖς. zm. χεστρέες χεστρεῖς ex Gesneri correctione recepit δολσι. 9 
τ 


Libri nihil mutant, nisi quod a habet χεςτρε. In reliquis, etiam in Jar. 
χεστρέες. Potest hoc comparari cum υἱέες. XI. 1. p. 242, 9. | χηρα- 
μοὺς. χειραμοὺς. c. | ἀπολείπουσιν ὑπολ. b. | ἐς τὸ ἄνω. M. m. a. b. c. 9 
τὸ male om. editt. ante Gron. capite tenus emergentes. in summo mari 
natant. τῆς νήξεως ἐπιλαμβαάνουσι. V. 18. ἐπιλαμβάνε: τῆς κινήσεως. Var. 
Hist. XIV. 27. πρὶν ἢ δυνάμεως τινὸς ἐπιλαβέσξαι. Herodot. 1. 127. Πέρ- 
σαι προστάτεω ἐπιλαβόμενοι. --- γίνονται. γίνεται. D. τῆς ἠόνος. a. b. ἠϊό- 
νος. editt, | οἱ ϑηραταὶ. articulum addidi ex conjectura ScAneideri, quam 8 
confirmavit b. v. | τὸ $O9:6» γε τῆς πορϑμίδος.  Dhilostr. Jun. Imag. 9 
XL. p. 130, 23. Ib. XII. p. 133. 2. ubi vid. Ann. p. 655. et supra ad VI. 15. 
p.131, 9. | ἡσυχῆ ὅπως. recepi ex MM. m. a. b. c. ». pro ἡσυχῆ πως. 
quae est tacita editoris correctio. postquam. aqua moveri coepit. Sop/. 
Oed. T. 1217. ὅπως γὰρ — παρῆλθ᾽ ἔσω ϑυρῶνος, Ἵετ᾽ εὐδύ — et 1220. 
ὅπως cleASe — χαλεῖ τὸν ἤδη Λάϊον πάλαι νεχρόν. — Mristoph. Nub. 60. 
ὅπως νῷ ἐγένεϑ᾽ υἱός. Haud aliter legit Gi//ius: ubi vero — fluctus 
cieri e£ agitari coepti sunt, a terra statim pisces refugiunt. | φεύ- 10 


d 


-1 


γοντες. δὲ, quod tacite inseruit Gesz., per omnes editiones propagatum, 
delevi cum. M. m. a. Inutilis particula post ὅπως restitutum; sicut etiam 
φεύγοντες ovv. Pat. inutile. — ὑποστρέφοντες. ὑποτρέφοντες. c. Verba 
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ἄνευ διχτύων, quae non commode ἢ. l. leguntur, rectius pones aut ante 

{1 aut post ξαλώχασιν. | εἰς τὸ. ἐς. 7 αἱ. σφᾶς ξαυτοὺς. libri nihil mutant ; 
sed .Jelianum σφᾶς αὐτοὺς scripsisse existimo. Vid. ad XII. 6. p. 267, 
24. ὑποπλήϑουσι. ὑπὸ πλήϑουσι. m. ὑπωϑοῦσι Gesn. corrigit probabiliter. 

19 | ξαλώχασυ. M. m. ξαλώχασι. editt. 

14 Car. XX. ὑπερήφανα. vid. supra ad c. 6. p. 290, 16. | χαὶ σχη- 
mots βάλλετα!. σχηπτῷ. b. v. fuscinis feriuntur. Gillius, quasi ξυστῷ le- 
gisset aut ἀχοντίῳ. Sed σχηπτὸς fulmen est, quo Dii feriunt τὰ ἀναιδέα 
δείματα πόντου. ut est ap. Oppz. Hal. V. 24. quandoquidem diis τὸ ὑπερ- 
ἦφανον xo ὑπέρβιον πᾶν odio habetur. | πρὸς τούτοις. haec mutila esse 
clarum est, quamvis interpretes taceant, Versio latina lacunam oblite- 
ravit. Scuxripen.— Vertit Gz//ius: znter. hujusmodi belluas numerantur 
quae rotae appellantur ; omisso σπάνια.  Rarum ilud cetorum genus 
fuisse, haud credibile, quum gregaziz natet. Requiritur aliquid, quod op- 
ponatur verbis ἐν πελάγεσι μέσοις ; quare pro EIANIA scribendum suspicor 
EHAKTIA. Jam totus locus sic potest scribi: πρὸς τούτοις μὲν οὖν ἔστι 
xoi ἕτερα ἐπάχτια τοιαῦτα, xol ὄνομα τροχὸς αὐτοῖς. Sunt autem χήτη 
ἐπάχτια, quae prope littus versautur, ut delphini ap. Opp:. 1. Hal. 383. 
qui ἀχταῖς πολυῤῥαϑαγοισι γάνυνται. πώεα ἐπάχτια poll. RA. Y. 657. | 

16 χαὶ νεῖ μὲν xa ἀγέλας. χαὶ ἔνι xov ἀγέλας. M. a. b. c. v. xoà ἔνι χατὰ 
γέλας. m. ἐνὶ xoc ἀγ. Vind. 7. νεῖ Gesnerus tacite emendavit, et μὲν in- 
seruit; utrumque contra librorum fidem. Verum videtur ye, quamquam 

17 mirus librorum consensus in £y. [μάλιστα μὲν. IM. m. a. v. praesertim 
quidem. μάλιστα δὲ. cditt. secutae. Gesnerum , qui hoc quoque ex con- 
jectura posuit. Verba τοῦ "A20 τοῦ Θραχίου om. b. τοῦ ἀπὸ Σιγείου πλέ- 
οντα ἐντυχεῖν ἐστιν αὐτοῖς. M. m. a. et editt. τοῖς ἀπὸ. Jar. τοῖς ἀπὸ σι 
τίου πλέοντος ἐντυχεῖν δέ ἐστιν. D. τοῖς ἀπὸ σημείου πλέοντα ἐντ. ἐστιν. c. 

τ 

πλέοντας. Find. 7. 51. πλέον. Και. "Tum ἐντυχεῖν δὲ εἰ xoi xaxd. Idem. 
Gesnerus corrigit: τοῖς ἀπὸ Σιγείου πλέουσι. Poss. ad είαπι. ll. 2. τῷ 
ἀπὸ X. πλέοντι, quod ϑολσι. recepit. τὸν ἀπὸ X. πλέοντα. -dbresch. ad 
Aesch. T. lI. p. 353. Jam minima in librorum lectionibus mutatione vi- 
detur legendum : xoi νεῖ x«r ἀγέλας ταῦτα, μάλιστα μὲν ἐν δεξιᾷ τοῦ 

ϑὼ τοῦ Θρᾳχίου, ἔν γε τοῖς χόλποις, τῷ ἀπὸ “Σιγείου πλέοντι " ἐντυχεῖν 
δέ ἐστιν αὐτοῖς χαὶ χατὰ τὴν ἀντιπέραν ἤπειρον. Vulgatae propior in- 
ierpretatio Gz//iz: ἃ sinu Sigeo navigantes in. has belluas incidunt se- 
cundum contrariam continentem. ln conjectura margini adscripta accu- 
sativus τοὺς πλέοντας illatus post ἔνι et ἐστι 1. e. ἔξεστι, quod verbum 
non minus bene accusativum adsciscere quam dativum, satis constat, 

19(Vid. ad Achill. Tat. p. 913.) | ἀντιπέραν. ἀντίπεραν. m. a. b. — Vid. ad 

20 V. 17. p. 106, 15. | "Apraxaiow. ἀρταχέου. m. apxcatov. Find. 51. ᾽Αρ- 
ταχαίον corrigebat Fossius 1. c. ex Herodot. VII. 117. et statim ᾿Αχάνϑιον. 
Sequitur in editionibus: ἔνθα cot xo ἡ τοῦ παραίον φαίνεται διατομηὴ ἡ 
δίαιτα μὲν τὸν ASQ. — Gesnerus corrigit: ἡ τοῦ Ξέρξου φαίνεται διατομὴ, 
ἡ διατέμνουσα τὸν " A. ad sensum optime. Aliter, sed perperam Jossius 
l. c. ἸΠαραίον in ΠΠέρσου correxit Groz. adstipulante Paris. c. παρίου, b. 
v. ἡ δίαιτα μὲν. ἡ διέτεμε. Vind. 51. ἡ διέτεμε. Fat. unde dubitare non 
poteram restituere correctionem ἡ διέταμςε,, in quam inciderunt ZfbrescA. 
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l.c. et Falcken. ad Herod. VIL. 22. p. 521, 39. | τροχοὺς. τραχοὺς. 5.22 
de rotis in cetorum numero obscura est narratio etiam JPZizzz IX. 4. 5. 8. 
in Gaditano oceano apparent et rotae appellatae a simulitudine, qua- 
ternis distinctae radiis , modiolos earum oculis duobus utrinque clau- 
dentibus. Sed has rotas nihil commune habere cum J4eZianz tpoyoiz mo- 
nuit etiam Gesnerus in Hist. Aqu. f[neptus essem, si ex solis dorsi pin- 
nis et spinis praelongis genus definire vellem. Scuxwrmkn. | λοφιὰν. λο- 23 
φίαν. m. a. | Verba ὡς xo πολλάχις om. b. — ἐξάλους. ἐξ ἄλλους. m. | 24 
ἀχούσαντα. ἀχούσαντες. b. | ὠϑοῦντα. εὐϑδύνοντα. Pind. 7. 25 
Cap. XXL Τριτώνων. τριτόνων. ;. μὲν ante πέρι inserit. b. 29 
03 οὐ μάλα τοί φασιν. sic tacite correxit Gesz. μάλα τε. M. m. a. v. c. r.1 
Xenoph. Mem. 1.2.46. μάλα τοι, φάναι τὸν Περικλέα. ϑορλοοί. Phil. 853. 
μάλα τοι ἄπορα. Etiam aliis adverbiis τοῖ cum vi asseverandi adjungitur. 
Vid. Heind. ad Platon. T. IV. p. 29. Magis tamen scripturae μάλα τι 
favet Boisson. in Anecd. T. I. p. 455. II. p. 480. quos locos mihi indi- 
cavit cl. Lebassus, qui et ipse quaedam de his attulit ad ;ZescAyZ; Pro- 
meth. 645. — ἔχει δ᾽ οὖν. δὲ ouv. r. | xo μὰ Ax. Scribe sublato er-2 
rore typographi ναὶ μὰ Δία. γίνεσϑαι. γίγνεσθαι. m. |. ϑαλάττῃ. ϑαλάσσῃ. ὃ 
m. τὰ ἀπὸ χεφαλῆς ὅσα εἰς. ὅσα ἀπὸ χεφ. εἰς ἰξὺν λήγειν. r. ἀνωμορφά 
τε ἀπὸ. Pat. Seusus est: humanam habet speciem in tota illa parte quae 
a capite procedit ad medium corpus usque. Tritonis speciem descriptam 
dedit 4poll. RA. IV. 1610. δέμας δέ οἱ ἐξ ὑπάτοιο Κράατος, ἀμφί τε νῶτα 
xai ἰξύας ἔστ᾽ ἐπὶ νηδύν, ΓΑντιχρυς μαχάρεσσι φυὴν ἔχπαγλον Exo. Ob- 
iter corrige Liban. Ecphr. T. IV. p. 1087 τῆς ἰγνύος ἐφάπτεται. Nuper 
vir doctus correxit ἰσχίος. Scribendum procul dubio τῆς ἰξύος. "Trito- 
nem homae sibi visum describit Pausaz. IX. 91. 1. Caeterum haereo 
in λήγει, quod fortasse ex verbo vicino natum. | λέγει ài. xot addit r.4 
Δημόστρατος. a. δημόχρατος. M. m. ἐν Τανάγρᾳ. MM. τὰν ἄγρα. m. τανά- 
X09. unus Parisin. ανάγραις. a et editt. ante Gron. Historiam de Ta- 
nagraeo Tritone narrat Pausan. ΓΧ, 20. 4. | τάριχον Τρίτωνα. de Cleopa- 5 
tra T'iezz. Chil. II. 23. πρὸς τὴν Ῥώμην τάριχος στέλλεται χάριν ϑέας. 
Vide de hoc vocabulo et inde derivatis Creuzer. in Comm. Herodot. 
p.9.s. — ἦν. ἣν. m. | Verba δέ οἱ usque ad πάντῃ om. zm. oi om. p. 7 
qui liber pro πάντῃ habet πάνυ. Vid. ad VII. 80. p. 171, 4. πάνν habet 
etiam az. | οἵαν. οἷαν. m. Vertit Gi/lius: caput — non facile intel- ὃ 
ligentia comprehendi et percipi potuisse. οἵαν ἐντυχεῖν ῥᾷστα. i. e. τοιαύ- 
τὴν ὡς ἐν. ut non facile qualis fuerit colligere pristinamque formam co- 
gnoscere possis. | ἀντίτυποι. ἀντιτύποι. zm. Supra c. 5. τραχὺ δέ ἐστι — 10 
xai ἔχει φολίδας, xoi προςταψαμένῳ φανεῖταί σοι ἀντίτυπον. Pausan. 1. c. 
τὸ δὲ λοιπὸν σῶμα φολίδι λεπτῇ πέφρικέ σφισι χατὰ ἰσχὺν ῥίνης. εὖ μάλα 
est in fine, ut II. 43. p. 47, 18. ubi vide aunot. ἀντίτυποι. εὐμάτων δέ 
τις. D. v. — τῶν ante ἐχ τῆς seclusi cum r. £x τῆς βουλῆς. £v βουλῇ. 
b. éx βουλῆς. a. et editt. ἐκ τῆς βουλ. τ. VII. 48. p. 178, 16. τῶν £x τῆς 
Ῥωμαίας βουλῆς. XV. 19. p. 345, 28. τῶν ἐκ τῆς Ῥωμαίων βουλῆς γε- 
γόμενος. ὄντα τῶν £x τῆς Ῥωμαίας βουλῆς. “2γίϑά. Or, ΧΙ. p. 413. 
ἀνὴρ τῶν Éx τῆς γερουσίας τῆς Ῥωμαίων. Excidit fortasse articulus in 
verbis Jeliami ap. Suid. in προγραφάς. χαὶ τῶν £x βουλῆς xol τῶν εἰς 
τὴν ἱππάδα τελούντων. | τῶν ἁρμοζόντων. de hoc verbo et de ὡρμοσταῖς 11 


23 


1 
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provincias administrantibus, vide docentem C. G. Jacob in Quaest. Lu- 
ci. c. IV. p. 7. s. Adde JZessel. ad Diodor. XIII. 66. p. 593. 4. — 
12 χχήρῳ τὴν. χληρωτὴν. m. — πεπιστευμένων. πεπιστευμένην. b. | βασανί- 
£e οἷα δὴ. IV. 16. p. 77, 16. ὡς οἷα δή που χρατῶν. — τοῦ βλεπομένου. 
18 τὴν. b. | παρελὼν. ἀφελὼν. r. χαϑήάγισεν. — Vid. ad X. 50. p. 241, 16.} 
15 προςέβαλε. M. (ex corr.) m. v. προςέβαλλε. a et editt. De structura ver- 
bi cum accusativo vid. ad PAz/ostr. Imagg. I. 2. p. 218. — τὰς ῥῖνας. ῥί- 
ϑνας et statim πείρα. m. | συμβάλλειν. συμβαλεῖν. Pat. | ἀπέδωχεν. a. 
m. b. c. ἐπέδωχεν. M. ἀποδιδόνα!: τιμωρίαν, ποινήν, μισθὸν dicitur, non 
19 ἐπιδιδόναι. --- μετὰ μιχρὸν. χατὰ. r.| ξξήρει πορϑμείῳ. ἐξήει. a. et editt. 
Abreschii correctionem ad Aesch. T. II. p. 235. in quam incidit etiam 
Toup. ad Suid. 'T. 1I. p. 9f. receptam a ScAn. nunc confirmavit b. c. 
ubi est ἐξήρει. ξξήρει πορϑμίῳ. Vat. XIF. 43. νεώς ἐξήρους. ubi iidem 
21libri ἐξήρους. | αὐτὸν. αὐτὸ. m. τὸν Τρίτωνα. articulum om. b. v. | 
22 τεχμηριοῦντες. τεχμιηριῶντες. IM. m. ἀποψύχων. ἀπὸ ψυχῶν. a. ἀποψύχϑους 
r. ἐξηρέξη. JM. m. al'. Gesn. c. ἐξηράνξη. a. b. r. v. cum editt. ante 
24 Gron. De é&:gedo$w cogitabat Gesn. | Τρίτωνος. τρίτονος. m. | ὅτε. ὅτι. 
27 M. m. a. ἔχαιεν. M. m. ^, apii»: m. | Post τὸν Ξεὸν virgula 


28 ponenda ; ne quis ἄξιον conjungat cum Seóv. | ὁ ἐν Διδύμοις. M. b. c. ar- 
29 ticulum om. z. a. et editt. ante Gron. | νοῦς. νοῦσον. m. in marg. ye. 
30 νοῦς. | ταῦτά ἐστι. xoà ταῦτ᾽ ἐστὶ. editt. xoi ταῦτά ἐστι. a. ταῦτ᾽ ἐστι 


΄ 


32 sine χαὶ 7 αἱ. xo om. ὃ. c. v. Find. 51. εἰ ταῦτά ἐστι. m. | Ποσειδάωνος. 
ΠΠοσειδάονος. m. a. b. ἠπύτα. ἥπατα. Find. 7. ἡπέτα. c. γλαφυροῖς ὁρμη- 
μασι. dura epitheti translatio pro γλαφυρᾶς νηός. --- σύντυχε. σύντηχε. 
m. Sensus obscurior Gesnerus unde sumserit funes demissos extra 
navim, non video. Gi/Lus totius loci sententiam in brevius contraxit. 
Caeterum J'ossius in Epist. myth. LXI. T. II. p. 223. exhibet: γηχόμενον 
et γλαφυρῆς. lectoribus nihil monitis; σύντυχε de comite accepit. 


3 Car. XXII. προςχυνεῖ, xa προςχυνεῖν διδάσχονται τὸν QBacuéa..dri-304 


7 stot. H. A. IX. 33. p. 483. ἐπὶ δίχαις. τὰ ἐπὶ δίκης. m.  ἄρπης. male 
Bochart. Hieroz. I. 2. c. 27. p.269. cogitabat de ὄρπ ς ex Hesych. ὄρπη- 
Vid. supra c. IX. p. 293, 9. δρέπανον vocat Aristot. H. A. IX. 2. 12. 
χαλαύροπα. Philostr. Vit. Ap. Hl. 11. p. 60. Gladium Perseo a Mercu- 
rio datum ἅρπην appellat jJ4pollod. 11. 4. 9. post .Jesckylum ap. Era- 

9 tosthen. in Catast. c. 22. alii δρέπανον. | ὑποχινεῖται. ὑποχρινεῖται. m. | 

12 νάϑημα. πάϑημα et εἴχόσιν. m. | τὴν φρουρὰν οὐ χατανυστάξασι. pro χα- 
τανυστάξα!. GeswER. ap. Gronovium. Hoc pro correctione ScAneiderum 
habuisse video, ita ut χατανυστάξαι reciperet. Verum χατανυστάξασι vel 
χατανυστάζουσι, quae verior lectio oblata a codd. b. v. habendum est pro 
participio, notabili caeterum structura, χατανυστάζουσι. b. v. Gillius: 
sapientia quadam Indica ad vigilantiae disciplinam erudiuntur, ne 
inter custodias somnum capiant; quasi legisset ux, χατανυστάξαι. — Ver- 
ba sic interpreteris licet : χαὶ αὐτοῖς πλεονέχτημα τοῦτο ἐχ παιδείας ἴδιον, 

15 ὅτι τὴν φυλαχὴν οὐ χατανυστάζουσιν. | ὁ Ἕ χαταῖος. articulum om. ὦ. c. 

16 Vid. XI. 1. p. 243, 3. 1 τὸν Οἰχλέους. ἰχλέους. M. m. Ομιχλέους. α εἴ 
editt, ᾿Οἰκλέους. b. c. v. ᾿Ιοχλέους εἰ Ἰοχλῆς habet Pausan. VI. 17. VIII. 2. 
Ap. P/Ailostr. Vit. Ap. II. 37. p. 89. pro ᾿Οἰκλέους duo codd. Ἰοχλέους 
exhibent. Etiam ap. Diodor. IV. 32. p. 277, 56. eadem est varietas. 


| 
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Similiter fluctuatur in nominibus "Oü.se)e et Ἴλεύς, de quibus vide RuAn£&. 
Ep. cr. LL p. 108. Οὐλιάδης et ᾿Ιλιάδης ap. Pindarum. Vid. Boeckh. 
Not. crit. p. 404. χαταχοιμίσαι τὴν φυλαχὴν. vid. ad I. 15. p.9,6.  Exci- 
tavit h. l. Creuzer. in Historic. vett. fr. p. 69. ubi fabulam de Amphiarao, 
quam “1671. respexit, vellem explicasset vir doctissimus. Ego quo perti- 
neat, me ignorare fateor. | xoi ὕπνῳ μὴ ἡττώμενοι. ὕπνου Schn. corri- 17 
gebat. Certe qui ἡττᾶσθαι ut νιχᾶσθαι cum dativo conjunxerit , nondum 
reperi. Nam ap. Herodian. VIL 12. 5. μάχαις ἡττώμενοι est pro ἐν 


μάχαις. 
Car. XXIII. σχολόπενδραν. sic πι. a. σχολοπένδραν. editt. Vid. .2,--- 22 
cad. p. 97, 8. σχολοπένδρα. c. | οὐχ ἄν τις 3pacUvotto. Cato in Dir.24 


v. 55. nigro multa mari dicunt portenta natare, Monstra repentinis 
terrentia saepe figuris. Cf. Interpp. Horat. I. Od. HI. 18. | πλωτὰάς. 25 
πρώτας. m. ὅσον ἐστὶ χεφαλὴ. χεφαλῆ. M. m. | χαὶ οἵαν, δοχεῖ, χαράβου. 28 
Scribebatur xol οἷον δοχεῖ χαρ. ubi saltem δοχεῖν scribi debere censet ϑολζι. 
οἷον editoris est vel error vel correctio. οἵαν δοχεῖν. Ζ αἱ. i. e. ὥςτε δο- 
xci) χαράβου. οἷαν δοχεῖ. M. m. c. οἵαν. a. id est: χαὶ τοιαύτην εἶναι οἵα 
χαράβου ἐστίν. Sic IV. 21. p. 79, 2. πόδας δέ μοι νόει xol ὄνυχας οἵους 
εἶναι λέοντος. ubi vid. annot. — ἤδη δὲ ἄρα. 27. 1". α. δ᾽ ἄρα. editt. ὅσον 80 
usque ad αὐτὸ om. c. αὐτὸ μεγέϑει. junctim b. Similiter de cetis Ορρί. 
Hal. V. 56. πολλάκι xo νήεσσιν ἄγει δέος ἀντιόωντα — νήεσσιν ἐειχοσό-- 
ροισιν ὁμοῖα. Οὗ T. 30. p. 14, 28. Proxima comparat ScAn. cum Ni- 
candreis Ther. 814. ἀμφιχαρὴς σχολόπενδρα, “Ἢ τε xo ἀμφοτέρωθεν ὁπά- 
ζεται ἀνδράσι χῆρα- Νήϊά 5᾽ ὡς σπέρχονται ὑπὸ πτερὰ ϑηρὶ χιούσῃ. quae 
recte interpretatur Euzecmius: ἔχει δὲ συνεχεῖς τοὺς πόδας, xa ἔοιχεν 
ἐρεττομένῃ πολλῶν ὑπὸ χωπῶν ἥδε χινουμένῃ νηΐ. — | xexà στοῖχον. Ὠ6 3! 
pavone V. 21. τὰ πτερὰ ἐν χόσμῳ xol χατὰ στοῖχον ὀρϑοῖ. IX. 53. ἐν xó- 
cp χατὰ στοῖχον ἔρχονται. [ ἐντεῦϑεν. ἐντεῦϑε. m. σχαλμοῖς. σχαλ- 32 
βοῖς. πι. 

800 εἰ xol τραχύτερον. "Vid. ad XII. 11. p. 271, 1. Haec verba meta- ἱ 
phorae leniendae inservientia dubitari potest , num cum interprete latino 
ad praecedentia verba referenda sint, an ad sequentia. Sic XIV. 44. 
p. 816, 27. metaphoricum usum verbi ἐρέττειν excusat. — ξαυτοῖς. αὐτοῖς. 

b. v. | ὑπηχεῦ. ὑφ᾽ ἡχεῖν. 7M. ὑφηχεῖν. m. ὑπηχεῖ. b. Caeterum de tali 2 
monstro duo sunt epigrammata; alterum T'Aeodoridae Anth. Pal. Vf. 222. 
Antipatri alterum Ib. 223. ubi βλοσυρὸν σέλαχος vocatur. Vid. Anim. ad 
Anth. Gr. Τὶ Π. f. p.23. et p. 116. Ad quam belluam referenda sit haec 
historia, nec ScAn. uoverat, nec ego scio. 

Car. XXIV. Ξενοφῶν. de Venat. c. IV. 9. ἄγειν δὲ ἄμεινον τὰς χύ- 4 
νας εἰς τὰ ὄρη πολλάκις, τὰ δὲ ἔργα ἧττον" τὰ μὲν γὰρ ὄρη οἷόν τέ ἐστι 
xa ἰχνεύειν xai μεταϑεῖν χαϑαρῶς, τὰ δὲ ἔργα οὐδέτερα, διὰ τοὺς τριμ.- 
μούς. Ἔστι δὲ χαὶ ἄνευ τοῦ εὑρίσχειν τὸν λαγῶ ἀγαϑὸν ἄγειν τὰς κύνας 
εἰς τὰ τραχέα * xai γὰρ εὔποδες γίγνονται xol τὰ σώματα διαπονοῦσαι ἐν 
τόποις τοιούτοις ὠφελοῦνται. Utriusque loci comparationem instituit L. 
Bos. in Misc. Obss. c. 34. p. 147. nihil tamen afferens, quod .£elianz 
verbis prosit. Ad proxima facit Oppz. Cyn. IV. 433. qui in hoc genere 
venationis venatoribus suadet ἀτραπιτοῖο πολυστιβίην ἀλεείνειν Καὶ πάτον" 
ἐγ δ᾽ ἄρα τῇσι γεωμορίησιν ἐλαύνειν. Κουφότεροι γὰρ ἔασι τρίβῳ xal ποσ- 
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cts ἐλαφροί. nam quae leporibus commoda , eadem canibus sunt impedi- 
mento. Caeterum nulla, quod doleo, ad hoc cap. ScAneideri extat an- 
5notatio in cur. sec. | τὰ δὲ ἔργα. sic ex XenopA. correxit Gesner. ὧρ- 
γᾶν. M. τὰς δὲ ὀργᾶν. m. c. a.") τὰς δὲ ὀργῆ. δ. ") in quibus quid la- 
teat, videant alii. ὀργάδας enim (vid. Sc/m. ad Χεπορῆ. de Ven. IX. 2. 
6p. 388.) huic loco vix convenerit. | τριμμοὺς. τρίμμους. m. a. Suid. 
τριμμοὺς, τὰς τετριμμένας ὁδοὺς. Αἰλιανός- χαὶ ἀναβλέποντες ὁρῶσι τριμ- 
μοὺς τῆς ἀνόδου xol προςβάσεις. Etym. M. in βατία. τοὺς ἐν ταῖς ὁδοῖς 
ὄλχούς τε χαὶ συνεχεῖς τριμμούς, πάτους ἔλεγον. De canibus Χεπορᾶ. 
c. 8, T. φαῦλαι αἱ οὐχ ἀπαλλαττέμεναι éx τῶν τριμμῶν, τὰ ὁρϑὰ οὐ γι- 
γνώσχουσαι. ubi Schn. intelligit vestigia impressa terrae, quae inde fit 
aspera et inaequalis. Hoc igitur dicere videtur scriptor, canibus per 
agros, ubi plana est terra , agitari consuetis terram inaequalem et aspe- 
ram negotium facere. éx consequentiam designat, ut VII. 21. ἐχ τοῦ λου- 
τροῦ. post lavationem. Eurip. Hec.55. ἥτις £x τυραννικῶν δόμων Δούλειον 
ἦμαρ εἶδες. — ἐνεργῶν χωρίων. ἐνερυχωρίων. ὁ. λυπεῖν τε αὐτὰς. τὲ xod. b. 


7 9 δὲ εἶναι. M. m. a. δ᾽ εἶναι. editt. εἶναι. om. Pat. | ἀλτικωτέρας. ἀλ- 


10x. m. | δὲ ἄρα. m. a. δ᾽ ἄρα. editt. Tum vulgo scribebatur: ὁρᾶσθαι 
λέγει διὰ τὸ μῆχος τῶν νυχτῶν τοὐναντίον δὲ τούτου τοῦ ϑέρους. Καὶ ca- 
φές — ἃ qua lectione valde recedunt libri. ὁρᾶσξαι λέγε: (λέγων b. v.) 

^ 


τ 
xal φησὶ τοὐναντίον τούτου τὰς νύχτας διὰ τιμὴν (Sy μὴν D. διὰ τὸ μῆχος. 
Vat.) τοῦ ϑέρους οὐχέτι χαὶ σαφὲς. JM. m. b. a. etiam c, nisi quod τούτους 
habet pro τούτου. Harum varietatum nulla fit mentio, neque apud Gro- 
novium, nec alibi, Locus Xenophontis, quem .4eli. expressit, hic est 
V. 1. τὰ δὲ ἴχνη τοῦ λαγὼ τοῦ μὲν χειμῶνος μαχρά ἐστι διὰ τὸ μῆχος τῶν 
γυχτῶν, τοῦ δὲ ϑέρους βραχέα διὰ τὸ ἐναντίον. Ad hujus loci rationem 
-elianum a priore editore emendatum esse, vix dubitari potest; sicut 
etiam. Gillius hoc loco non tam codicem suum, quam -XezopAkontem se- 
cutus est. "Vertit enim: Zuz» vero ad meridiem hos aestivo tempore 
agitandos esse: hyeme per totum diem, autumno post meridiem , vere 
autem ad vesperam: itemque leporis vestigia multum hyemis tempore 
procedere propter longiores noctes, parum autem aestate, quia sint 
tum noctes contractiores. in lectione librorum nostrorum manifestum 
est, primum , verba τοὐναντίον τούτου loco suo mota, in alienam sedem 
irrepsisse; deinde, διὰ tuv ex διὰ τὸ μῆχος (quod nunc ipsum repertum 
in Jat.) depravata esse. Hinc recepi φησί et ovxézt, quae additamenta 
non erat cur speruerem ; in reliquis autem vulgatam lectionem cum li- 
bris quantum fieri poterat, conciliare studui. Fortasse propius adhuc ad 
librorum vestigia accessissem , scribens: φησὶ τῆς νυχτὸς διὰ τὸ μῆχος, 
sed pluralis τῶν νυχτῶν videbatur verior. Ad οὐχέτι ex praecedentibus 


*) In cod. a manus recens atramento pallido veterem lectionem τὰς 
ὀργᾶν mutavit in τὰ δὲ ἔργα ; quam mutationem Gesnero deberi, vix du- 
n 
bitaveris. τὰς δὲ op ἧττον. sic at. 
"ἢ Gillius vertit: sic enim minus libidine incenditur. quasi legisset : 
οὕτω γὰρ ὀργᾶν ἧττον. 
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μαχρὰ supplendum; verba autem τοὐναντίον τούτου, arcte jungenda, e 
contrario significant, ut simplex τοὐναντίον fere semper. Vid. Heznd.ad 
Plat. T. VW. p. 112. StaZlb. ad Plat. Remp. T. II. p. 113. addito pro- 
nomine Xenoph. Mem. I. 2. 60. τἀναντία τούτων. et alibi, Xenophontis 
locum respexit etiam Dio Chrys. Or. VII. p. 227. xoi τῆς ϑήρας τἱ χειμε- 
ρινὴ ῥάων ἐγίγνετο: τὰ γὰρ Üywm φανερώτερα — ἡ δὲ χιὼν xai πάνυ 


τηλαυγῆ παρέχει. | τὸ ἐναντίον. τὸ om. b. 13 
Car. XXV. χώμνϑας. hac τονώσε; IM. b. c. et ap. Theocr. 1d. 16 
IV. 18. χωμύϑας. a et editt. [ἐὰν μὲν εἴη. uihil mutaut libri, sed non 13 


dubito scribendum esse éd» μὲν ἡ. Vid. ad XII. 44. p. 295, 9. III. 24. 
p. 62, 13. — εἰ δὲ μὴ. ἐὰν δὲ. Fat. | ἐχφαυλίζουσι. ἐφανλ. m. ζῷον. 22 
ζωὴν. b. — οὔτε μὴν — οὐδὲ. XI. 31. p. 257, 15. xoi οὔτε αὐτῶν χατα- 
φρονοῦσιν οὐδὲ μὴν ὀλιγώρως ἔγουσιν.  Excipiunt se οὔτε — οὐδὲ. I. 22. 
p. 12, 4. Vid. Brunck. ad Apoll. Rh. 1. 1191. JMazzh. Gr. $. 609. 
p. 1225. | oi διὰ τιμῆς ἰόντες. sic ommes libri, Fallitur. Gesner. ὄντες 23 
corrigens. Infra XIV. 29. οὗτος μὲν xoi Oi δόξης ἰὼν xoY χλέους. Plato 
de LL. I. p. 632. C. τοὺς δ΄ ἀληθοῦς δόξης ἰόντας. Vid. Heind. T. IV. 
p. 519. Μαμλ. Gr. $. 580. p. 1149. | ἀλεχτορίδας. ἀλεχτρίδας. m. | 24 
γήττας. νῆττας. m. ἀτταγᾶς. dedi pro ἀτταγὰς. Vid. IV. 42. p. 89, 15.25 
XV.27. p. 350, 13. — πέρδιχας. περδίχας. zm. || σπινδάλους. M. πι. πινδά- 26 
λους. a et editt. pindalum avem neminem alium commemorare , monuit 
Gesn., nec spindalum, ScAneiderus. σπινιδίους χαὶ χίχλας dixit Aristoph. 
in Νήσοις ap. Stob. LV. p. 368. ubi Codd. πινιδίοις et πηνιδίοις. Sa/mas. 
σπινιδίοις. quem secutus est Dindorf. p. 155. Diversa tamen haec avis 
videtur a σπίνδαλος. --- ἐμφερὲς. ἐμφεροῦς. D. τῷ ἀτταγᾷ. a. ἀτταγῶ. D. 
ἀτταγὰ. m. | xoi τὰ ἐπὶ τούτῳ τῶν προ. βραχυτέρας. xoi τὰς τῶν πρ. 27 
βραχυτέρας. Gesner. χαὶ τὰς ἔτι τούτων τῶν προ. βραχ. corrigit Gron. 
quod recepit ScAzerderus, simul cum eodem particulas τε χαὶ tollens, 
consentiente Paris. b. v, Seclusi itaque, sed probabile , corrigi debere: 
τῶν προξιρημένων βραχυτέρας ἔτι, xoi βωχχαλίδας. Quae praecedunt τὰ 
ἐπὶ τούτῳ. aut rectius τὰ ἐπὶ τούτοις, ut nunc obtulit 7 αὐ. praeterea vi- 
dentur siguificare. X. 17. p. 226, 14. τὰ δὲ ἐπὶ τούτοις. Lucian. Gall. 
$13. τί ἄν σοι τὸ ἐπὶ τούτῳ ἔτι λέγοιμι. Vide Heindorf. ad Platon. T. V. 
p. 228. — βραχυτέρας. βραχύτερα. c. v. quod correctoris est , adjectivum 
referentis ad xo τὰ. | βωχχαλίδας. a. M. φωχαλίδας. b. v. βαρχαλίδας. 28 
m. al. Gesn. Neutrum nomen alibi extare monuit ScZz. Post hoc vo- 
cabulum τε inserui ex M. zn. συχαλίδας. συχαλλίδας. M.m.a.c. σιχαλλίδας. 
b. v. Apud Aristot. H. A. IX. 36. 3. pro συχαλίδες quidam libri mediam 
litteram duplicant. Ap. .4£hen. H. p.63. B. συχαλὶς et συχαλίδες scribi- 
tur; in Epicharmi autem versu συχαλλίδες. Haec forma .fe/íano ob 
librorum cousensum restituenda. | χεγχρίδας. mzZaria fortasse avis.29 
Gesnerus, quem hic locus fugit, laudat tamen in Libr. de Avv. p. 55 et 585. 
Eubuli locum ap. 4£Aen. ll. p. 65. E. qui iuter parvas aviculas escu- 
lentas ἀχανϑυλλίδας nominat, βιττάχους, σπίνια, χερχνῇδας, ubi legen- 
dum censeo χεγχρηΐδας. ScHwEipEn. in Auctar. ad Heliqq. Frider. If. 
p- 167. et ad Nicandri Ther. 463. p. 243. C£. supra XII. 4. p. 265, 17. 
ἐλέγχοντες. ἐλέξαντες. lat. χαὶ τούτων πεπιασμένων. non habent haec 30 
verba unde pendeant. Fortasse aliquot vocabula exciderunt. ΘΟΗΝΕΙΡΕΒ. 
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Oratio, ni fallor, constabit, si minima mutatione legeris: xai mov 
τῶν πεπιασμένων ἐλάφων τε xoi Q. qui genitivi cohaerent cum. χομίζου-- 
ct: tum structura verborum immutata post genitivos iufertur χαὶ ἰχϑύ- 
ὧν γένη. Genitivi antem sunt ex illo genere, quod illustravit Heind. 
ad P/at. T. Il. p. 232. Schaefr. ad L. Bos p. 475. Dictum enim xogí- 
ety τῶν πεπιασμένων ut notissimum illud χαρίζεσθαι παρεόντων, et πρό- 


τεινς τῶν ὁλῶν — τοῖς SrauraizQUxte τῶν xpr2Qy. ap. zfristopA. Pac. 960. s. 

He : - - e E 
Ael. V. A. 1. 7. xoà ἐνταῦϑα τῶν χαρχίνων ἀναλέγουσι. Plato de Legg. 
31 VI. p. 761. E. λαμβάνειν τε καὶ φέρειν τῶν £y ταῖς γεωργίαις. | ἐλεφάν- 


των. gite corrigit Gesz. quod procul dubio verum. Vid. ad XI. 25. 
p. 256, 1. Sic videtur legisse auctor tituli hujus capitis in. Moz. ubi 
est ἐλάφων. — βουβαλίδων. βουχαλίδων. m. Quumab aliis bubalis ad. Afri- 
cam referri soleat, ScAn. dubitat, au haec lndica sit eadem cum Mau- 
ritanica, quae Antilope bubalis esse existimatur, Cf. Merrem de Anim. 
on p. 9. Cuuier. Lex. ad Plin. T. VI. p. 414. 


1 ὄνων. ὄντων. D. ὧν. ὧν. et statim ποῦ. z. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b, Vid.306 | 


ad IIl. 41. p. 68, 3. [a fine editt. habent cum « et plurimis libris : 
xoi χομίζουσι xoi ταῦτα. Prius xo delevi cum ὦ. v. 

4 Car. XXVI. τέττιξ ἐνάλιος. hanc Aeliaui cicadam eandem esse asse- 
verat Rondelet. ap. Gesn. in Aqu. p. 1087. cum squilla caelata, quam 
pro veterum gammaro descripsit. Squilla vero caelata convenire videtur 
cum cancro ursa Gesneri, fortasse etiam cum cancro arcto Linn. Piu- 
nae cum oculis enatae parvae cum icone et descriptione Jtonde/etüi satis 

5 conveniunt, de colore et sono dubia res adhnc. ScnwzipER. | σμιχρώ. 

7 M. m. b. c. v. μικρῷ. a. et editt. ἔχει. ἔχειν. m. | ζοφωδέστερος. ζο- 

12 φωδέστερον. m. ἐπ᾿ dw. Ibid. | νομίζοντες. χομέζοντες. a. | τῇ ϑαλάτ- 

14 c0. m. ϑαλάσσῃ. a. editt. | ἄϑυρμα. ἄϑυμα. m. 

15 Car. XXVII. ὑαίνῃ. ὑαίνης. m. de hyaena pisce supra dixi ad IX. 
49. Certi nihil est de eo. Cf. tamen Gesner. de Aquat. p. 522. Scunzi- 

17 prz. | πτέρυγα δεξιὰν. inverso ordine ὁ. εἰ ὑποϑήσεις. ὑποϑείης. b. | δέα. 
διὰ. m. Supra VIII. 10. δείματα ἐξ ἐπιβουλῆς xai δέα xoa. Idem ex 
Aeli. naxrat Piles c. 49. v. 14. ss. ἰνδάλματα χαὶ φάσματα. Suid. ἰνδάλ- 
ματα. φαντάσματα, ὀνείρατα --- Αἰλιανός - ὄψις οὖν ἰνδάλματος ἱεροῦ ὄναρ 
ἐπιστᾶσα. ldem junxit ᾿Ὦδαλμα εἰ φάσμα ap. Suid. iu Ἰ]αρίας λίϑου. Ü- 

20 δαλμα χαὶ δόχησις τῶν ὀμμάτων. Themist. Or. 26. p. 327. D. | τράχου-- 
pow. τραχοῦρον. b. Vid. ScAn. Hist. litt. Pisc. p. 65. s. Verba ζῶντος us- 
que ad τήν γε μὴν om. zz ab al. man. in margine suppleta. — ἄρα. αὖ- 

213. b. v. | τὴν ϑάλασσαν. ϑάλατταν. m. ἐξαρτήσῃς. M. ἐξαρτήσας. m. a. 

23 quod tacite. emendavit Gesn. | ἐξαμβλώσει. a. et editt. ἐξαμβλώσῃ. M. 
m. b. μειραχίον. Si puer cupiat quam diutissime barba carere circa ge- 

Q4nas, thynni sanguis genis illitus laevitatem ei conciliabit. | ἀπορίας. 
amopüx.r. τοῦ γενείου. articulum om. r. Tum scribebatur: αἷμα ἐπιχρισϑὲν. 
αἵματι. 4M. m. a. quod Gesn. tacite mutavit in αἷμα. Sed αἷμά τι latere 

25apparet, i. e. αἵματός τι. | | SUwwov. de sanguine thynni eadem refert 
Plin. XXXII. 10. s. 47. psilothrum est thynni sanguis. Cf. ad JMar- 
celli Sidetae c. 70. ScnwripER. ἀωρόλειον. ἀωρότατον. τ. Suidas et An- 
ecdota Bekkeri Tom. 1. p. 476. ἀωρόλειος. ὁ παρὰ τὴν ὥραν xo τὴν ἡλι- 
zio» λειαινόμενος. Cratino debetur hoc compositum. Vid. HepAaest. En- 


I 
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chir. p. 88. et Runkelii Fragm. hujus comici c. 1. p. 5. λειογενείους νο-- 
cat Herodot. V. 20. Dast. in not. mst. laudat T'oupium in Add. ad 
Theocr. p. 392. — ἐνεργάζεται. ἐργάζεται r. ut iterum vers. 98. Post 
hoc verbum spatium in z relictum, et cum δρᾷ novi fit capitis initium, — 
|. πνεύμων. pulmones marini ad Medusae et Actiniae genus Linn. per- 
tinere videntur, judice etiam 7L. TA. Gronovio ad Plin. IX. p. 197. Cf. 
Macri nuove osserv. del pulmone marino degli antichi. Napoli. 1779. 
Scuwripgg, Notum de stupidis proverbium πνεύμονος βίον ζῆν. de quo 
vid. Sza/lbaum ad Platon. Phileb. p. 21. B. Dawis. ad Cicer. de N. D. 
I. 26. Petav. ad Synes. de Regu. p. 14. //yttenb. ad Phaedon. p: 155. 
ed. Lips. | ἐνεργάζονται. ἐργάζονται. r. v. ἐργάζεται. b. ἐνεργάζεται. M. 28 
zm. d. Pluralem Gesnerus tacite intulit. Et certe librariorum oculi ab- 
errasse videntur ad superioris periodi finem. Sequentia ScaZiger. Casti- 
gatt. ad Propert. IV. p. 282. sic legit et distinguit: φασὶ δὲ πρὸς ταῦτα 
Tap. — ἐχεῖνα ἄνιχν. xo πειρ. τὴν πίτταν ὡς ἐξ x. t. . qua emendatione 
nii profici recte judicavit Scn. qui φασὶ legit, ἐχεῖνο autem in ἐχεῖνοι 
mutatum post πειράσαντες collocat. πρὸς ἐχεῖνο volebat Gesn. "Verum 
ἐχεῖνο referendum ad τὴν πίτταν, ut τοῦτο in P/atonis Gorg. p. 478. C. 
ad εὐδαιμονία. Vid. supra ad ΧΙ. 2. p. 244. 4. Similia collegimus ad 
Achill. Tat. p. 843. éxcivo γέ. Fat. quae optima lectio. In φησὶ ve- 
reor, ne gravius vitium lateat, aut nomen testis in superioribus omissum 
sit. Verba τί πρὸς ταῦτα ne cum Scaligero sollicites, vetant loca simi- 
lia, ut L. 15. τί πρὸς ταῦτα ot ποιηταὶ λέγουσι ; c. 24. τί οὖν οἱ ᾿᾽Ορέσται --- 
πρὸς ταῦτα ; | δαιδάλων. δαιδαλέων. r. ubi proxima quatuor verba omissa. 29 
Δαίδαλα post Homerum lA. E. 60. pro artificis dixit 261. ap. Suzd. T. T. 
P. 514. τέχνης Ξαυμαστῆς δαίδαλα. τὴν πίτταν. qui hac arte ad laevigan- 
dam cutem utuntur πιττούμενοι vocantur ap. Don. Chr. Or. 31. p. 627. 
πιττοχοπούμενοι ap. .44Ahen. XIIT. p. 568. B. Scopelianum PAzlostr. Vit. 
Soph. 1.25. p. 536. dicit ἐχδεδωχότα ξαυτὸν πίττῃ xot παρατιλτρίαις. Vid. 
Olear. ad Vit. Apoll. IV. 27. p. 167. — εἰς γυναῖκας ἀποχρίνειν. Vid. 
supra X. 47. p. 239. 2. 

307 Cap. XXVIII. ὁ χρύσοφρυς. intelligitur sparus aurata Linn. quem in sta- 1 
gnis Galliae mariuis ita capiunt, ut sepes triangularis ex tamaricinis ramis 
in stagno fiat, cui retia obtenduntur, teste Rondelezio ap. Gesner. p. 129. 
Medio aevo piscatio haec ramata dicebatur. Cf. Du Cang. Glossar. Latin. h. 
v. ScuwEipeR, Veterum locos de hoc pisce collegit Idem in Hist. litt. Pisc. 
p. 100. C£. Cuvier. Hist. des Poiss. VI. p. 81. ss. | ὥρα ᾿Αρχτούρου σύνδρο- 2 
μος. vera videtur correctio J4brescÁz in Auctar. Diluc. p. 295. ἀρχτούρῳ. 
Plato de Legg. p. 846. E. πρὶν ἐλθεῖν τὴν ὥραν τὴν τοῦ τρυγᾶν ἀρχτούρῳ 
σύνδρομον. | ἡ μὲν ὑπονοστεῖ p. ἡ ϑάλαττα. ἡ μὲν om. b. ubi ϑάλασσα. 3 
De articulo repetito vide ad V.2. p.98.3. Malim tamen totum h.l. sic 
reperiri scriptum: ὅταν ἡ ὥρα ᾿Αρχτούρῳ σύνδρομος ἡ, ὑπονοστεῖ μὲν μά- 
λιστα ἡ ϑάλαττα. --- ὑπνοστεῖ. ὁ. | ὄρπηχας. ὅρπηχας. α. | ἐπισύρει pro6 8 
ὑποσύρει recepi ex Par. b. v. et statim γὰρ post ὑπονοστεῖ, quae particula 
quum deesset, Gesnerus corrigebat χαὶ ἐπισύρον. — ἰχϑύων. ἰϑύων. a. | 
ἀπολείπονται. ὑπολείπονται. Pat. | χρυσόφρυες. hoc quoque obtulit b. ».9 10 
pro χρύσοφροι. ut XVI. 12. χρυσόφρυς emendabat Geszm. Similiter maris 
aestum Ichthyophagis piscium abundantiam procurare, narrat Zrzian. in 
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Indic. c. 29, 11. — Sa χαϑειμένον euge. £9. ἂν videtur scribendum. — 
12 χαδειμένον. vid. ad XVI. 12. p. 357, 7.  διαχινουμένους. Ouxzety. m. | 
14 πάρεστι δὴ συλλαβεῖν. recepi oblatum a Par. b. v. pro πάρεστι δέ cot λα- 
15 βεῖν. δεῖ σοι. a. ὡς αἰχμαλώτους. xoi. Pat. | δειλῶν lySucv. M. m. b. c. 

δειλὸν a et editt, ante. Gron. magnum meticulosorum piscium numerum, 


16 17 Gillus. | οὐ τεχνῖται. οἱ τεχ. b. τεχνίται. a. | x3» ἰδιώτης παρατυχὼν 


ἢ, χαὶ παῖδες — — Hoc recepi ex JM. m. a. pro παρατυχὼν ἢ xal παῖδες. 
quae est Gesneri inutilis mutatio. zx ἡ positum pro χαὶ ἰδιώτης δ. 1 
παρατυχὼν. παρατ. εἴη. Pat. ἢ ignorat etiam Gz/Ai interpretatio: sed 
etiam totius piscationis rudes , atque adeo pueri et feminae. 


LIBER QUARTUS DECIMUS. 


1 Car. 1. "Iove. M. (ex corr.) ᾿Ιωνίῳ. editt. ante ScAz. "Vid. ad308 


2}. 801, 22. | Ταυλάντιοι. sic Gesn. ex Steph. Byz. Taulantü. Gall. 
y 

Ταλάντειοι. a. ταυλαντεῖοι esse videtur in JM. ταλαντεῖοι. mm. ταλάντιοι. D. v. 
Ταυλάντιοι βάρβαροι ᾿Ιλλυριχὸν £Svoz. Thucyd. 1.24. Apud Szrabor. VM. 

p. 326. T. IL. p. 463. aute Xy/andrum legebatur Ταλάντιοι. ΟἿ, Beckm. 
7ad Libr. de Mirab. Ausc. p. 50 et 281. | προΐασιν. προϊᾶσιν. Jat. εἷς 
χρόνου πλῆϑος. haec verba om. c. lacuna relicta. διὰ χρόνου πλῆθος. TÀu- 

8 ςγά. 1. 1. | σκόμβροι xoi γέροντες. hoc ordine JM. zm. a. b. c. quem 
Gesn. immutavit scribens xai σχόμβροι γέροντες. qnod in ommes editt. 
transiit. De scombro vide ScAz. Fist. litt. Pisc. p. 52. s.  Cuwier. ad 
Plin. T. VII. p. 162. — οὐ μὴν ἀργοὶ. οὐδὲ μὴν ἄρτον. b. ubi statim ry 
post οὐδὲ omissum. Ex Jar. affertur: οὐ μὴν ἄρτον G. οὐδὲ μήν.  Fre- 
quens est οὐδὲ μὴν post negationem praecedentem. Vid. ad VII. 45. 
11 p. 176, 22. hoc loco peculiare hoc est, quod οὐ μὴν praecedit. |  go- 
φεῖα ἐχτίνοντες. syllaba zt ex correctione in 7M. ἐχτίνειν τὰ τροφεῖα habet 
Plato de Rep. VII. p. 520. B. Lucian. Dem. Enc. c. f. τὰ τροφεῖα τῆς 
παιδεύσεως ἐχείνῳ τίνων. gat. Hist. Praef. p. 9. τροφεῖα ἀποτίσαι. | 
12 xo) τοὺς ξενίους. haec vocabula aliena censet ScAz. et absunt a Ja£. et 
b. Mihi genuina videntur. ξένοι sunt peregrini (ἐπήλυδες xat ξένοι oppo- 
nuntur τοῖς αὐξιγενέσι ap. Lucian. Hermot. c. 24.), ξένιοι autem noti et 
i3hospites. Talibus alliterationibus Aeliani oratio gaudet. | im. ὕλη. b. 
| Ad haec verba deesse videtur participium aliquod significans comgrega- 
14zs vel constipatis. ScaEipzm, | οὖσι. οὔσης. ΠΗ͂. πι. a. Veralectio non 
16fugit Gesnerum. | συνίασιν. συνιᾶσιν. Pat. οἱ τιϑασοὶ. M. m. b. c. τι- 
17 ϑασσοὶ. a. et editt, ut iterum lin. 21. | χυχλόσε γεγενημένοι. M. m. re- 
cepi cum ScAn. pro γενόμενοι. χυχλώσει. c. ξαυτοὺς συμφράξαντες. M. m. 
Vat. αὐτοὺς. editt. Herodian. ll. 6. 19. xoi φράξαντες αὐτοὺς oi στρα- 
τιῶται εἰς φάλαγγος σχῆμα. Herodot. IX. 61. φράξαντες τὰ γέῤῥα i. e. 
18 πυχνώσαντες. Cf Ιλ. XIII. 130. ἀπειλήφασι. ἐπειλήφασι. b. | διαδιδρά- 
19 σχειν. διαδιδάσχειν. m. | ἀνϑεστιῶσι. Pat. etb. bona lectio, sed vulgata 
ἀντεφεστιῶσι non erat repudianda. ἀντιφεστιῶσι. zm. Cf. IX. 45. p. 212, 2. 
"eli. Epist. IV. p. 644. αἱ δὲ ἀνδεστίων ἡμᾶς. Plato. Timae. init. p. 17. B. 
οὐδὲ γὰρ ἂν εἴη δίκαιον — μὴ οὐ προθύμως σὲ τοὺς λοιποὺς ἡμῶν ἄντεφε- 
στιᾶν. Stephanus ἀνπεστιᾶν corrigit. Infra ΧΥ͂.7. τὰ μὲν ζῷα ἕστιᾶται --- 
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ἀντεφεστιᾷ δὲ xal τὰ ζῷα τοὺς νομέας: | ἐπανίασι. ἐπανιᾶσ'. Pat. 1 ὁση- 21 24 
μέραι. ὡς ἡμέραι. b. | χαὶ δεινῶς φασιν. vitiosa haec nou intelligo.25 
Vind. 7. πράττεται ταῦτα. "Tum incipit c. 2. περὶ τῆς τοῦ σχάρον χολῆς. 
᾿Ἐλν δῷς τὴν τοῦ Ox. χολὴν ἐμφαγεῖν χτλ. ScuEmDER. Tria postrema ca- 
pitis vocabula om. c. nec Gz/Éius ea videtur agnoscere. ScAneideri du- 
bium peperit conjecturam, margiui a nobis adscriptam, xoY ἀδινῶς. i. e. 
δαψιλῶς. πυχνῶς. ἀφειδῶς. ut ap. Homerum IX. a. 99. verba pax ἀδινὰ 
explicantur τὰ πυχνά, xoi δαψιλῆ xol εἰς xópov. et D. τ. 314. ἀδινῶς ἀνε- 
γείχκατο. ἀξρόως. ScAol. Sed quamquam .4e//ami oratio poética. vocabula 
non respuit, nolo tamen huic lusui confidere. Nec fortasse verba de- 
pravata; sed δεινῶς accipiendum pro σπουδαίως, ut VI. 65. p. 152, 15. 
τοῖς Ξαλαττουργοῖς ἀνδράσιν οἱ λύχοι δεινῶς παραμένουσιν». in quo usu Hero- 
dotum , ut solet, imitatur. Ibi est III. 152. ἀλλὰ γὰ; δεινῶς ἦσαν ἐν φυ- 
λαχῇσι οἱ Βαβυλώνιοι. 

809 Car. IT... σχάρου. Gillius σχέμβρου videtur legisse. Sic enim νος: 1 
quodsi hominibus ex jecore laborantibus atque ex arcuato morbo ae- 
grotantibus scombrum edendum dederis, Gesn. in Hist. Aqu. p. 1006. 
fellis suffusione per totum corpus et arcuato morbo. laboranti, scari 
jecur in cibo si dederis. Quam equidem interpretationem probo, licet 
verba graeca ambigua sint. Eam Gronovius sic pervertit: scarum: cujus 
bilis per totum corpus diffusa est, si comedendum dederis homini je- 
cur. ScuHwErmpER, Verba σχάῤου τῆς χολῆς lemmatis auctores junxerunt ; 
(περὶ τῆς τοῦ cxdpou χολῆς. m.) nec aliter fieri posse videtur. Certe τὸ 
ἧπαρ a νοσοῦντι sejungi uon potest. A libris nullum- praesidium, nisi 
quod 6. verba σχάρου usque ad' σῶμα omittit; ut etiam-7znd. 7. qui in 
eorum locum lemma posuit; Suspecta itaque eo saltem loco, quo nunc 
legantur, verba, quae Gz//ius non expressit, apud*quem hoc caput arcte 
cohaeret cum praecedente, Conjectura, quam in margine posui, oratio- 
nem salvam praestat et sensum. Fortasse tamen leniore etiam mutatione 
scripseris: σχάρον ἐὰν δῷς ἐμφαγεῖν ἀνπρώπῳ νοσοῦντι τὸ ἧπαρ xo ἔκτε- 
ρον ἔχοντι σωϑήσεται, διαχυϑείσης τῆς χολῆς v. m. τὸ σῶμα. caussa itaque 
remedii est, quod scari fel per totum aegroti corpus. dilfunditur. Quodsi 
ila verba ponas post ἔχοντι, morbi arcuati caussa ex fellis per hominis 
corpus effusione repetitur. 

Cae. HI. ϑαλάττης. ϑαλάσσιοι. b, v..|, ἐπιβατὰ. om. m, in contextu. 5. 6 
In marg. suppletur. | ἐπερείδοντας. ὑπερείδοντας. b. v. τὸ πέλμα. M. πι. 9 
b. c. τὸ τέλμα. a. et editt. ante Grog.. |. ἅπερ οὖν ἐὰν. ὥςπερ. c. ἐὰν om. 10 
b. | ἐμβάντες. M. m. b. v. ἐχβάντες. a εἰ editt. mon. longo intervallo 13 
eo ingressi. Gillius. | εὐναζομένονς. a. b. c. v. ἀναζομένους. M. sed de- 15 
letum. In zz. ἄνα. — tantum.legitur. ἀναξομένους editt, ex errore Ges- 
neri, qui genuinam lectionem, ab eo, qui codicem. 44g. transscripsit, in 
ἀναξομιένους depravatam , tamquam conjecturam suam in margine posuit. 
τοὺς πλατεῖς ἀναψίττας τε. m. pisces consopitos. Gillius. ψίττας. M. a. b. 
scripturam ψήττας praefert Sc/;n. in Hist. litt. Pisc. p. 31. s. Scribitur 
etiam ψῆσσα.  Currer Awnot. ad Plin. T. VII. p. 170. hunc piscem 
interpretatur p/euronecten rhombum Linn. la barbue. δόμβους. ῥω- 
μοὺς. b. 

Ca». IV. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. D. Supra VIF. 33. IX. 47. | ἔστι17 18 
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γὰρ xx. sic JM. m. a. b. ἔστι μὲν χαὶ. editt. describentis errore. τῷ στο- 
μάχῳ. articulum. om. M. m. a. Ap. .4post. IX. 44. ἐχῖνος ὁ ϑαλάττιος 
ce 


» 

20 στομάγχῳ ἐστὶν ἀγαϑός. ἀγατὸν. m. — | Ὃχύστεως. Echino marino vete- 
res utebantur pro remedio strauguriae. Cf. Gesner. Hist. Aqu. p. 423. 
Scuwripen. Cf. praeterea Gesner. Hist. Quadr. p. 403. s. Bernard. ad 
Th. Non. c. 179. p. 81. Expressit hoc caput PA c. 62, 8. — χενωτι- 


[2] ^ & Ὡς, ^ ^ - A: Der x , 2 - 
21 χὸς ὡς. χενωτιχὸν xal. b. χενωτιχῆς. c. | αὐτοῦ xoi ἐπιχρίσαις. αὐτὸν Ϊ 
ἐπιχρ. Apost. αὐτοῦ ἐπιχρ. r. Placet quod in his zzi omittitur. Fortasse — | 
- 


22 fuit χατεπιχρίσαις. ἐπιχρίσας. a. | σώματι ψωριῶντι. σωμα Ψωριῶντα. D. 
— ὁ δὲ σῶν. ὅδε. editt. ὁ δὲ. m. a. τ. .4post.. σῶον. zm. quod improbat 
Thom. Mag. p. 830. Cf. Piers. ad Moer. p. 847. s. — τὸν τέως. τόν 


23 τε οὖν. Zpost. 1 χαυϑεὶς. χαυϑὲν. b. ubi ἄρα om. χαφϑεὶς. a. ut statim i 
- , - . - 32 : 

l. 26. «καφϑέυτος. — ὀστράχοις αὐτοῖς. vid. ad lI. 16. p.37, 17. — ὄστρα- [ 
23 xov. b. ἅμα ὀστράχοις. -Mpost. | ἐχχαϑαίρει τὰ ῥυποῦντα. τε τἀ. a. editt. ^ 


abundans τε omisi cum D. v. r. -dpost. τὸν ῥυποῦντα. b. δυπῶντα. r. Ap. 
Hoc verius, si ῥυπάω neutra vi gaudet, ῥυπόω transitiva. rist. Plut. 266. ! 
ῥυπῶντα, χυφόν. Verum in Oà. XIX. 72. ῥυπόω est sordere. Analo- 
giae tamen ct usui ῥυπῶντοα magis videtur consentaneum, Ap. .4rrian. 
Indic. c. 34, 7. χομόωντές τε xoi ῥυπόωντες. jouicae formae a ῥυπάω et 
χομάω ductae. Ap. then. V. p. 188. F. ῥυπᾶν xot αὐχμεῖν jungitur. | 
25 2θχανυϑέντος. χαφϑέντος. a. σποδιὰ. σπουδιὰ. m. | λειψοτρίχων. λειψοτριχῶν. 
28r. 4p. ai τέως. ci r. “«4ρ..} ὑδεριῶντας. M. m. ὃ. c. v. ὑδεριῶντα. a. 
99 et editt. ante Gron. | τὸ δὲ ἧπαρ. δὲ om. m. sed ab alia manu insertum. 
80 | τοὺς τῇ νόσῳ. 1ecepi oblatum a Par. b. v. pro τοὺς μέντοι: νόσῳ. τοὺς 
μὲν νόσῳ. zm. τῇ τοῦ χαλουμ.. priorem articulum om. b. ἐλέφας positum pro 
ἐλεφαντιάσει, ut etiam alibi. Cf. Bernard. 1. c. c. 238. p. 217. — xaxzc- 
χημμένους. uno u. m. 


1 Car. V. ἐλέφας ὁ ϑῆλυς. feminas elephantes Libycas et Aethiopicas310 
dentes exsertos habere, quos ;Ze/. cornua vocat, testatur 4fyntianus ap. 
Schol. Pindar. Ol. II. 52. ὅτι τῶν ἐλεφάντων x. τ. Δ. dristot. H. A. 
IL 3. 15. feminis minores et deorsum curvatos dentes exsertos tribuit, 

2 nulla facta exceptione. ScuwreipEn.  ὑμνοῦσ', xoY ἐχεῖνά γε. sic M, m. v. 

8 ὑμνοῦσί γε xo ἐχεῖνα ἡμᾶς. a. editt. | oi ἐλέφαντες. post haec vocabula 
interpunxi, ut lectorem admonerem, periodum hanc priori similem esse, 
i. e. constructionem laborare vitio elegantiae barbarae, ubi nominativum 
casum sequitur orationis structura diversa, nulla istius casus habita ra- 

A4tione. ScuxtIDER. 


ἐχπεσεῖν σπεύδει. M. οὖν addit m. a. c. quam par- 
ticulam bh. l. iuatilem Gesnerus rejecit post ὥςπερ, eumque secuti sunt 
reliqui. Vertit G//lius: cornua elephantis excidere solere, quasi legis- 

' set εἴωθε. Veram , ni fallor, lectionem servavit 7 αἱ. et b. ἐχπεσεῖν δεῖ. 
— ὥςπερ xo sic /M. m. a. c. ὥςπεροῦν. editt. ἐλάφων. ἐλεφάντων. a. 
De hac re vide ScA/egeli: Bibl. Indic. I. p. 141. qui -ZeZtanz narrationem 
ex Juba ductam suspicatur. Res nondum ad liquidum perducta ; sed in 


Ὁ silvis Africae saepenumero dentes elephantorum reperiri constat. [ ἐπε- 
ρείδουσιν, τὰ χέρατα sc. ἐχδῦνα! mire positum pro Ziberari, spoliari. 
Terram roscidam praeferri ab. elephantis facile credimus .Ze//amo, quum 


is j 
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et Strabo narret XVI. p. 774. (T. VI. p. 416). πολλαχοῦ δ᾽ εἰσὶ συστάδες 
τῶν ὀμβρίων ὑδάτων, ὧν ἀναξηρανϑεισῶν οἱ ἐλέφαντες ταῖς προβοσχίσι xol 
τοῖς ὀδοῦσι φρεωρυχοῦσι xol ἀνευρίσχουσιν ὕδωρ. Fieri potest, ut ex si- 
mili causa elephanti dentes interdum abruptos in terra amittant. In 
Angola et alibi gramen incendunt, et sic dentes defossos inveniunt. 
Hinc. differentia inter dentes vivos et caducos seu fossiles. Cf. Min 
Mag. encycl. an. 3. P. IX. p. 19. ScnwripEn. ὑπερείδουσιν. Jat. ut c. 3. 
p- 309, 9. ἐχδοῦναι. D. v. αὐτῶν pendet ab ἐχδῦναι, quod est dentium se 
pondere liberare. Eurip. Yph. Taur. 601. οὔχουν δίχαιον ἐπ᾿ ὀλέθρῳ τῷ 
τοῦδ᾽ ἐμὲ Χάριν τίϑεσθαι, καὐτὸν ἐχδῦναι χαχῶν.  Effugere significat ap. 
Eund. Suppl. 426. ἐξέδυ δίκης. Pro αὐτῶν tamen αὖ Jat. quod αὐτὸν 
significat, vel αὐτά. | τοῖς ποσὶ. ποσὶν. M. Mox ἀπέφηναν post ἐπωϑθοῦ- 9 
σιν est ut IX. 19. p. 203, 5. ἀπέφηνε --- ἐργάζεται. | ὦκιστα praeeunte 11 
Schneidero recepi ex Gilhi interpretatione: posz paulum herbam prae- 
ferens. ἥχιστα. editt. et libri msti. Certa Schneider correctio | Ea- 
dem vocabula habes confusa XII. 18. p. 273, 22. — τὴν πόαν. articu- 
jum om.b. | εἶτα αὐτοὶ. pro inutili h.l. pronomine ScZz. ex nostra con- 14 
jectura αὐτοὺς recepit in cur. sec. Possit etiam εἶτα μέντοι scribi. 
Sed illud probabilius; et confirmatur uunc assensu cod. J'a£icam. | 
ἄλλους ἀλλαχόσε. ἄλλος. c. Trillerus. cogitabat de ἀσχούς, pro αὐτοὶ 16 
autem, quod sequitur, αὖσδι corrigebat vel αὐτόϑι. — Neutrum probo. 
χαταμένουσι. ΠΗ͂. m. b. c. χαταμένονται. a. | cux». ὠρικὸν. a. χαὶ 19 
αὐτὸς. M. m. αὐτὸν. a. c. τῆς. ἰχνεύσεως χοινωγῶν. JM. n. a. c. χοινωνὸν 
tacite recepit Gesz. praeeunte σέο: Juvenis. puer socius hujus inve- 
stgationis. Quae probabilis lectio. Librorum. lectionem. αὐτὸς — xot- 
γωνῶν accipias de viro aliquo, qui auimi caussa, et ob amórem unius 
eorum, qui dentes investigant, reliquos comitatur. | ἀνδρικὸν ὁρῶσι." 
ἐρῶσι. Triller. Frustra. Firili adspectu. Gill. σευνὸν χαὶ βλοσυρὸν 
ὁρῶσαι. 2deli. Var. Hist. XIL 21. Similia. vide ad Post. lmagg. 
p. 590. | πολλοὶ ἀναφλέγουσι. πολλὰ ἀναφχέγουσι. M. m. al Gesn.22 
πολλὰ λέγουσι. a et editt. ante Gron. πολλοὶ ἀναφλ. μειράχιοι. D. v; Hinc 
πολλοὶ recepi, hoc sensu: multi sunt, qui pueri quum sint amoris flam- 
mas (in aliis) incendant. Malim tamen: xoi πολλοὶ πολλοὺς ἀναφλέγουσι. 
τηλιχοίδε non ad aetatem refero, sed ad totum corporis habitum formae- 


t 


1 


que praestautiam, | &i τὰ χέρατα εἴη: sic editt. Gesnerum secutae, ta- 23 
cite sic emendantem. c) τὰ. JM. m. οἷ. a. b. v. 1 τὰ δὲ. m. a. τάδε, 24 
editt. quod Sc/7. malebat abesse. | δὲ om. b. vy. In cod. m. ab alia25 
manu est additum. | ἔἕλχει. ἕλχειν. M. zn. (a pr. mau.) a. || μαχέλλαις. 26 
μαχέλαις. c. | οἱ δὲ ἀπίασιν. m. a. οἵδε. editt. ἀπιᾶσιν. v. ἐπ᾿ ἄλλην $6- 30 
paw i. e. εἷς ἄλλον τινὰ τόπον ϑήρας ἐχείνης ἕνεχα. | πάλιν. M. m. b. c.v. 31 
μᾶλλον. a et editt. aute Gron. 


311 Car. ΥἹ. διπλῆν χαρδίαν. διπλὴν et διπλὰ. m. Hinc sua duxit ἢ λὲ- 1 


les Carm. gr. Wernsd. VIIT. 126. διπλῆς δέ φασιν. εὐπορῆσαι χαρδίας — 
xol τῇ μὲν εἶναι ϑυμικὸν τὸ Θηρίον — τῇ δὲ προςηνὲς xoi ϑρασύτητος ξέ- 
νον. | πραύνεσθαί γε μὴν. γε μῆνιν. Triller. Nocula μιὴν in Gronoviana 9 
excidit, [non in ipsa ed. Gron. sed in editiouibus ex. Gron. repetitis . 


Cor duplex elephanto tribuitur eo sensu, quo Plato homini geminam aui- 


9 


13 
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mam esse ait, alteram ϑυμοῦ, alteram rationis sedem et officinam. Male 
igitur Zelianum reprehendunt, qui haec proprie interpretantur. Scuwri- 
pEn. ϑυμοῦσξαι, πραὔνεσξαι δὲ τῇ ἑτέρᾳ. Pat. ubi inprimis placet, quod 
8 χαὶ ante πραὔνεσϑαι omittitur. | ἄρα ἕπομαι λόγοις. sic JM. m. a. et in 
editt. ante Gron. ubi, nescio unde, ἄρα μὲν ἕπομαι. In Annot. nihil no- 
tatum, quare typothetae errorem suspicor, ad vrs. 5tum aberrantis, ubi 
4&xpa μήν. λόγοις om. b. v. | Post ὑμνοῦσι in m. sequitur lemma: περὲ 
5 τῆς χαλουμένης λυγγός. | ἄχρα μὴν. γε μὴν. editt. quae est tacita edito- 
ris interpolatio. yz om. JM. γπ. a. b. c. Haud raro μὴν iufertur post μέν. 
Vid. ad X. 27. p. 231, 15. | τὰ ὦτα λασίους. fasciculus pilorum in an- 
ribus extremis arguit felem lyncem Linn. Cur δύςτοχον δάχος appelletur, 
si conjecturam desideras, vid. Bochartz Hieroz. "lom. I. p. 798. Scnxzi- 
nER. Οἱ. Eund. ad Oppi. Cyneg. III. 89. p. 366. ed. Arg. et Beckm. ad 
7 Mir. Ausc. c. 78. p. 152. Cuvier. ad Plin. Tom. VI. p. 425. | βιαιότα- 
Sra. βιαιότατον. alter Paris. ἐγχρατέστατα. ἀχρατέστατα. a. | μαρτυρεῖν. 
μαρτυρεῖ. D. τὸ ἀπρόςωπον. i. e. σιμόν. Infra p. 319, 9. pro deformi sim- 
pliciter videtur dictum, ut ap. .4ristaen. 1. 8. ἀπρόςωπος opponitur τῷ 
εὐπροςώπῳ.  Frequentior usus translatus, de quo nuper Gravert. ad 4ri- 

11 szid. pro Lept. p. 92. | οὖν om. at. ὅταν. ὅτ᾽ ἂν. M. | ἄμορφον λύγ- 
γα. ἐνμορφολύγγα. c. δάχος. ἄχος. D. v. δ᾽ ἄχος. m. Nihil ad h. 1. monuit 

12 Matth. in Eurip. Fragm. p. 409. [ τοὺς χριτικοὺς. JM. m. χρητικοὺς, a. c. v. 
Vid. ad X. 42. p. 237, 15. λῷον. Adoywt. m. a pr. man. 

14 Car. VIL. στρουϑοῦ δὲ. δὲ ab al. mauu insertum in z. |  xaSotgo- 
μένη. xoi x«3. a. et editt. ante Gron. zoY abest a reliquis libris. χαϑαιρο- 
μένης. b. v. λίθους ἔχονσα. τε interponit M. zn. a. quod Gesnerus delevit, 

15et abesse videtur a Parisinis, | £v. τῷ ἐχίνῳ. zn omaso prope reticulum, 
vertit Gz/lius , quasi struthiocamelus duplici instructus esset ventriculo. 
Verum ἐχῖνος dicitur etiam membrana interna crassa veutriculi avium, 
plerumque rugosa, Cf. HesycA. V. Geopon. XVIII. 19, 2. ibique ANzc/as. 
p. 1187. ScusripEn. Vid. Euud. in Auctar. Friderici IT. Reliquiis sub- 

16jecto p. 167. | πέττει τῷ χρόνῳ. πέττεται. b. πέτεται. Pat. πέττει γε τῷ. 

17. | ὄψεως ἀγαϑὸν. πέψεως probabiliter corrigit Gesnerus, qui corre- 
ctionis suae rationem reddit in Hist. Av. p. 713. JKiranides quoque la- 
pidem e ventriculo struthionis collo suspensum bonam facere concoctio- 
nem scripsit. Ibidem multa extant medicorum testimonia , ventriculum 
avis ad eundem usum commendantium. ScuwrEipEn. ὄψεως estin omni- 
bus libris, etiam 7/a£. et tuetur PAules c. 4. v. 17. ταύτην ἀνατεμών τις 
εὑρήσει λίδϑους, Οἱ τοὺς πόνους Spajouc: τῆς ὀφϑαλμίας. — ἀγαϑὸν. prae- 
eunte Gesnero 1. c. scripsi cum a. b. c. ». pro ἀγαϑοί. Vid. ad 1. 35. 
p. 17, 1. Similiter IL 10. χομῶσα ἵππος ἁβρότατον xol ϑρυπτικώτατον. 
XIV. 16. ἦν δὲ ἄρα ἀγαϑὸν xoi δορά τε xo χέρατα. | χαὶ λίπος. sevum 
struthiocamelinum commendat PZn. 29. s. 30. Modum colligendi ejus 
et usum apud Arabas docent Thevenot Noy. 1. p. 224. et Pococke I. 

iB p. 311. vers. germ. ScuwripER, χαὶ λεῖπος. b. | ἁλίσκεται μὲν οὖν αὕτη. 
αὐτὴ. M. m. Wert Gillius: equites εἰ orbem praecidentes currendo 
defessam assequuntur. Gesnerus Hist, Av. p. 712. equites vero perse- 
quentes interius et breviore via circumeunt ; ut ὑποτέμνονται dictum sit 
pro ἐπιτέμνονται. Cf. Xenophont. K. IE. I. 4. 19. et 21. Ib. Hist. Gr. 


" 
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L 6. 10. ὑποτέμνεσξα! significat znzercludere, intercipere. Scmwriprn. 
ὑποτέμνωντα!. m. ὑποτέμνοντα. c. Supra VIL 6. de elephantis: ὑποτέ- 
μνονται ταῖς ὁδοῖς τοὺς διώχοντας.  Praecludendi et intercipiendi signi- 
ficatione ὑποτάμνεσξαι usurpavit Herodot. V. 86. | δρόμῳ. δρώμῳ. 21 
b. περιιόντες. περιόντες. m. | χαλιἂν. χαλλιὰν. m. διαγλύψασα. διαγλάψασα 23 
malebat BHocharz. Hieroz. IIl. p. 252. s. recte improbante Gronovio. Phi- 
les c. 4, 13. χαὶ τὴν χαλιὰν τοῖς ποσὶν. διαγλύφειν. “4611. Var. Hist. II. 33. 
διαγλύφειν ἄγαλμα. et ΧΙ. 30. δαχτυλίους. | ἀποστέξῃ. a. c. al. Gesn. 26 
ἀποστέγη. ὃ. v. ἀποστάξῃ. m. et M. (nisi schedae nostrae fallunt) et editt. 
ante ScAn. qui comparat X. 4. ὥςτε ἀποστέγειν τὴν ἕλχωσιν. Adde V.21. 
τὴν ἀχμὴν τὴν £x τῆς ἀχτῖνος ἀποστέγων. X. 35. ὄμβρον xo πᾶν ὅ vt ἂν 
εἴη: νοτερὸν ἀποστέγειν αὐτῶν. XVI. 17. τοὺς ἡλίους ἀποστέγει. Suid. T. II. 
p- 408. ἀποστέγειν αὐτοῦ τὴν ἄχρατον ἀχτῖνα χαὶ τὸν πολὺν ὑετόν. Nostrae 
lectioni patrocinatur etiam Βοολατγί. 1. c. Gillius: ut munitio eminens 
pluviam in nidum influere prohibeat. | ἐπιχλύζη τῆς στρουξοῦ. ἐπὶ χλύ- 27 
ἕξι τοὺς στρουξοὺς. zm. Plurimum huc facit locus de formicis supra VI. 43. 
p. 142, 10. ubi lege et distingue: ὡς μὴ τὸ ὕδωρ τὸ ἐξ οὐρανοῦ χατα- 
Séo» ῥᾳδίως, εἶτα τὰ αὐτῶν ἐπικλύσαν ἢ ἀπολέσῃ πάντας. | ὄντας. ὄντα-28 
m. ὀγδοήχοντα. de numero ovorum dubitat Buffon. Hist. Av. Tom. III. 
p- 162. vers. Berol ϑοηχειρεα. | ἐν ταὐτῷ. τῷ αὐτῷ. b. Vid. ad 29 
VK. 2. p. 125, 20. παρίασιν. παριᾶσιν. b. | ὑποπήγννται. ἀποπήγνυ- 91 
ται. Pat. | ἀνήρ τις. τε. m. et paulo post αἰχμαὶ pro αἰχμάς. 32 
312 ἐρῶσα τῶν νεοττῶν. hunc pullorum. amorem alios scriptores ignorare 4 
monet Bochart. l c. p. 257. s. | δεδοικυῖα. δεδειχνῖα. c. | νιχωμένη. 6. 7 
γιχαμένη. m. | ὡς ἱστίον. M. m. a. b. v. c. al'. Gesn. ὡς ἔστι. editt. 8 
ante Gron. errore amanuensis, a/is passis tamquam velis. Gillius. Vid. 
not. ad 11. 27. p. 42, 4. — δρέμῳ. δεσμῷ. m. c. nec aliter fuit in M. 
sed correctum δρόμῳ. In .4ug. quoque hoc vocabulum correctionem vi- 
detur esse expertum. δεσμῷ Gzlhus videtur expressisse: zamquam ve- 
lis contento f un e explicatis. συντόνῳ φερομένη. inverso ordine b. l 
xo οἴχτιστα vais γὰρ αἰχμαῖς. M.zn. et editt. οἰχτιστάταις γὰρ. a. omisso 10 
xai. GCopula omissa etiam J/a£. et b. ubi legitur οἰχτιστάτως δὲ ταῖς. 
quod correctori deberi non dubito. Notabilis antem forma superlativi 
iterati (quem vocat Lobeck. ad Phryn. p. 136.) οἰχτιστάτως, cui similis 
ἀσσοτάτω, χυδίστατος et alia. non. pauca, quae collegit Fzscher ad Vell. 
T. Il. p. 90. ss. Illa tamen forma alibi non reperitur, et ἢ. 1. quomodo 
nata sit, docet lectio cod. a. Quum ad οἴχτιστα verbum desideretur (ut 
VIL. 21. ἀπέχτεινεν αὐτὸ οἴχτιστα.), deletis particulis γὰρ et δὲ, correcto- 
rum solertiae debitis, verba sic jungo: xo οἴχτιστα ταῖς αἰχμαῖς ἐμπα- 
λαχϑεῖσα — ἀποϑνήσχει. ἐμπαλαχϑεῖσα. M. (cum corr. ἐμπλαχ.) ἐμπλαχϑεῖ- 
ε 
σα. m. ἐμπαλαγ εῖσα. α. ἐμπλεχϑεῖσα tacite emendavit σ 65π. quem post- 
ea omnes editt. secutae sunt. Vid. ad XII. 47. p. 287, 28. | ἐφίστα- 11 
ται. M. (ex corr.) ἐπίσταται. reliqui libri et editt. GiZ/ius illud expressit : 
venator vero repentinus eo accedit. | ἐχγόνους. JM. m. b. c. ἐγγόνους. a. 12 
et editt. ante Groz. 


Cas. ὙΠῚ. ἑσπέραν. ἑσπέρα. m. ᾿Ιταλική, m. a. c. ἰταλυκῇ. M... Ἴτα- 13 
λιχοῖς. editt. ut tacite correxit Gesn. | xoi ὄνομα αὐτῇ. xot om. M. m. 14 
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a. v. b. à primo editore iuserta copula. — — Ἰ]ατάβιον. ποτάμιον. b. v. | 

15 ταύτην δὲ ᾧχησεν ἄρα. δ᾽ (Ox. editt. δὲ M. m. a. b. ἄρα om. M. m. 
Raro particulae δὲ ἄρα. ap. .felianum  divelluntur alio. vocabulo quam 

ἣν interposito. γῆν. om. b. v. τὴν. M. om. a. quod emendavit editor. | 

16 αὐτὸν αἰδεσϑέντων. Um αὐτὸν. c. an voluit αὐτὸν ὑπαιδεσσέντων") Notus 
Livii de Autenore locus in operis initio. Vid. Heyn. ad Aen. 1. Exc. 

17 19 VII*. | πρεσβεύοντα. πρεσβυτεύοντα. a. In marg. βεύοντα. | συμβου- 
λεύοντος. συμβουλεύσαντος. b. v. Vid. de his fabulis Anim. ad Tzerzae 
Anteh. 154. ss. cet quae contulit J. 4. Fuchs dé Variet. Fabul. Troicar. 


19 Colon. 1830. [ ἔλεγε — ταῦτα. hoc consilium Antimachus dedit auro 
corruptus. JJomeri versus est IA. A. 124. — χαὶ οὗτος. xoi male abundans 


220m. b. c. | “Ὅμηρός φησιν. verbum om. b. v. τῷδε τῷ. M. m. a. b. c. 
τόδε τῷ. editt. aute Croz. typographi fortasse errore. ἸἹ]αταβίῳ. ποτα- 
23 ute. b. v. | Βιγητίαν. M, m. b. βισητίαν. al. Gesn. βιτητίαν. a. et editt. 
aute Gron, Deyokaw. c. im marg. βιγηγγίαν ἢ Πιγεντίαν. — F'icetia ἢ 1-- 
nii MI..19. 23. hodie est /';cenza inter Veronam et Patavium, quam duo 
fluvii perfluunt Bachiglione et Renone, sive Reroue, ut C/uverius Wal. 
ant. l. c. 18. Aliter statuit Z7//asz Memor. stor, de' Veneti. Corogr. del- 
l'ant. Venet. mar. c. 4. Tom. III. p. 102. uude excerpta dedit du 7'e/4 
in Explicatt. Interpretationi gallicae Strabonis subjectis. T. II. p. 22. s. 
Hic urbem quae a Szrabone V. p. 214. (T. H. p. 108.) Οὐχέτια appel- 
latur, non in Οὐϊχέντια, mutandam, nec pro Vicentia habendam esse 
censet, non magis quam Aeliani DBigetiam, sed aliam fuisse positam in re- 
gione Polesina ad rivum quendam veierem vel Athesis,, vel canalis illius 
dicti fosszones PAilistinae, qui Aeliani aetate Eretenus appellatus fuerit. 
24 | ἬἪρετενὸς. Ἤρέτενος. b. c. Ῥετενὸς corrigit Seriver. ad Martial. 
259 26H 67. | ἀναχοινοῦται. δηαχοινοῦνται. c. | ἐν δὴ τῷ ᾿Ηρετενῷ. hoc re- 
stitui re ipsa jubente (cur enim Ziretenz mentionem fecisset, si de Eri- 
dano volebat narrare?) ex M. zm. a. ἐν δὴ τῷ Ἡρετένῳ. b. v. ἐν δὲ τῇ 
᾿Ἤρετένω. c. In illo Ficentinorum Eretaeno. Gillius. Uude itaque 
Gesnerus Ἡριδανῷ sumsit, quae lectio per omnes editt. propagata est? 
ευ 
28 29 | τοῦτον. om. c. ἐπὶ " πέτρας. πέτρα. b. ὁ ϑηρατὴς. ϑηρατὴς. c. | ὅπου. 
32 xo ὅπον. Pat. | χαταχῆναι. δῖ. libri plurimi, etiam Jat. χαταχαῆναι 
corr. Gesn. γαταχτεῖναι. c. Schneiderus in Lex. Gr. V. χεάζω. corrigit xa- 
ταχεῆναι a χαταχεσίνω , cujus formae exemplum non attulit, Gz//ius hoc 
comma practermisit. Equidem in Sc/merderi conjectura acquiescendum 
puto. 
1 χαδπίσας. ἐγχαϑίσας. b. Fat. ἁλιεὺς τῶνδε. hoc ordine M. m. ty8231; 
ἀλιεὺς. a et editt. Cum hac auguilae captura cf. Oppran. Hal. IV. 
2 3450.ss. | τριῶν μὲν. μὲν om. m. | πεπιασμένον. πεπιεσμένον. m. a. b. 
lu a superscriptum a, πεπίεσμένον legendum esse, hoc quoque loco mo- 
nuit Jaszius in not. mst. Vid. ad XIII. 14. p. 297, 24. — δὲ ἰσχυρῶς. 
4 M. m. a. δ᾽ loj. editt. | εἰλεῖται. εἰλεῖται. a. et editt. praetuli h. 1. ct 
in aliis tenuem spiritum, quem commendaut composita χατειλέω et "Unet- 
7 λέω. | τὰς ἐγχέλεις. recepi ex Par. c. pro τὰς ἐγχέλυς. — Ap. Athen. VI. 
p. 391. E. legebatur. ἐγχέλυς μεγάλας, in novissimis editt, ἐγχέλεις. — 
10 χαίρουσι γὰρ. δὲ. b. v. | δυςεξελίχτους. hoc compositum recepi ex Pa- 
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ris. b. ad quem nuuc accedit 7az. pro δυςελίχτους. δυςεγχίτους. c. Dentes 
siguilicantur ex viscere, cui inhaerent, haud facile explicabiles. Ap. Tzerz. 
Chil. XI. c. 379. v. 556. non χαμπαῖς δυτεξελεύτοις, sed δυςεξελίχτοις fuisse 
videtur. De periodo quadam "Thucydidis Dzon. Hal. Vol. Vl. p. 887. 
ἐν τῇ δυςεξελίκτῳ πλοκῇ. et Ibid. p. 80θ. δυςεξέλιχτος ς ἐγθυμημάτων χα- 
τασχενή. | ὁ δὲ. ὃ δὲ. m. | οἷον σϑένει. ὅσον malit Schn. | πίμπρα- 12 14$ 16 
ται. hoc restitui ex JM. c. πίμπραχται. m. Cf. VI.35. zntumescit. πίμπλοι- 
ται. editt. πίμπραται. a. sed p mutatum in X. PAilostr. Vit. Ap. V. 90. 
p. 305. de tibicine μὴ πιμπραμένου τοῦ προςώπου αὐλῇ. Vid. ad Ej. Imagg. 

I. 21. p. 337. JNicandr. Alex.341. πᾶσα δέ ot νηδὺς διαπίμπραται. φυσᾶται: 
Schol. — χατολ'σϑπαίνει. M. χατολ'σϑένει. m. χατολισϑάνει. Vat. | τοῦ σπλάγ- 20 
yyou. σπλάγχνον pro intestino improprie. Grss. Hoc vocabulum om. b. v. 


neque expressit Gz//ius vertens: neque znfixos dentes retrahere. — ἐμπε- 

, ^ ^ ^ 
φύχοότας. ἐχπεφ. m. | τοῦ ἐντέρου. τῶν ἐντέρων. b. τῷ ἐντέρῳ. Fat. | 21 
Verba ἀλίσχονται usque ad δέ pot. om. a. supplentur in marg. — ἔστω δέ 23 


pot — ἴδια. eo quo dedimus ordine posita suut verba in MM. zn. b. v. c. 
ταῦτα τῶνδε τῶν ἰχθύων AzjS. ἴδια ἔστω μοι. a. et editt. ante Gron. τὰ 
ἴδια. c. 


ἐφ 
Td 


Cap. IX. ὑπό τι xoX χυανοῦ μέρη. χυανᾶ. Pat. partes crustae ali- 
quid coloris caerulei osteudunt; uti Geszerus quoque haec verba accepit, 
quae ScAzeidero olim videbantur depravata. De ὑπό τ' vid. .4br. Auct. 
Dilucidat. p. 303. 7/y£tenb. Ep. crit. p. 30. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 
]. 237. Verbum προςβάλλειν recte etiam ad oculorum sensum referri vi- 
detur. προβάλλοντα legit Gz//ius vertens: ejus partes nonnullae extra 
crustam eminentes caeruleo colore distinguuntur. | De leone marino 
vid. Arhen. II. p. 106. C. PZzn. IX. 31. s. 51. XXXII. 11. s. 53. cum 
elephautis eum crustaceis euudem facit L. T7. Gronov. ad PZn. IX. 
p. 46. et 112. diversos eos statuit Aozdelet. ap. Gesn. p. 196. ScusxibEn. 
Leonem marinum aliud nomen esse τοῦ ἀσταχοῦ, suspicatur Cuzier ad 
ad Plin. T. VIT. p. 187. ,,Pline et Élien, écrivains sans critique, sont 
fort sujets à ces confusions de nomenclature. | xoi ταῖς. xo τὰς. b.28 
|. mpossorxw!ac. προςεοιχυῖας. editt. προςεοιχυίαις. c. a. | προςηρτημές- 29 30 
γους. προσηρτημένοις. b. | ὑμέσιν. quid spectaverit Aeli. quum ὑμένας et 21 
σαρχία nominaret, difficile est conjicere, nisi ova interpretemur gaozía. 
Locustarum partam, ova atque ovorum receptacula bene depiuxit 74rzsz£o- 
tel. H. A. V. 15, 2. Scusxiprn. 

314 ἐξ αὐτοῦ. τοῦ στέστος sc. cui voci in proximis substituuntur τὰ σαρ- 1 
xix, quibus sevum illud constat. ἐχεῖνα. Aaec quae dicturus sum. Vid. 
ad X. 26. p. 231. 3. --- ϑολερὸν. SoAsodw. a. | ἀναχραϑέντι. om. M. m. 2 
male omniuo. | συμμάχεσσαι. hic quoque infinitivus, ut ovtyzoSat , pen- ὃ 
det a λέγεται ; dura tameu structura, quam interrupit verbum finitum xa- 
“αίρουσι. Num igitur fuit συμμάγεται} Sunt tamen. exempla orationis 
inter rectam et uo nus similiter fluctuantis. Cf. verbi caussa Z/baz. 
'T. IV. p. 563. 12. τὴν ἀπὸ τοῦ γράψασσαί Qno ὑποψίαν ἔδεισα ἴσως, 
ἀλλ ἦν μεῖζον ἐν τῷ μὴ γράψασϑα! τὸ δέος τὸ μὲν γὰρ εἶχε φόνον, τὸ 
OE xptot)* xo πρὲς μὲν τοῦτο λόγων οὐ ἀπορήσειν; πρὸς PN δὲ 
ἕξειν οὐδέν. Vid. ad d 25. p. 349, 19. | ἀνωτέῤω. nempe IH. 31.6 
VI.22. | αὐτοῦ. αὐτῶν. b. | ἔξω ἂν γίνεσθαι νόσου. locutionem per se 7. 9 
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bonam suspectam reddit particula ἄν, quae ad γίνεσθαι locum non habet. 
Fortasse vulgata lectio in ἐξάντη — νόσου mutari debet. ϑῖο ΠῚ, 5. ἐξάν- 
τῆς γίνεται τοῦ xaxoU. VI. 38. ἐξάντης τοῦ χαχοῦ γεγονέναι. Synes. Calvit. 

10 p. 75. D. ἐξάντεις τῆς νόσον. | τοῦ ϑαλαττίου. ϑαλασσίου. b. 

12 Cap. X. παρά γε. παρὰ δέ γε. b. v. Ad tempus refertur praepositio. 
VIIT. 2. ὅ τι xot δρᾷ παρὰ τὸν τῆς Θήρας χρόνον. -4Iciphr. 1. 35. τὰς παρα τὴν 
γύχτα φροντίδας. De onagrorum pernicitate vid. BocAart. Hieroz. T. 1. 3. 

13c. 16. p. 868. | ὀξύτατοι. ὀξύτατα. a. ἢ ὡς xot. ὡς om. a. v. ἢ xoX νὴ 
Δία sic est XIII. 9. p. 293. 7. Verba aut mutila aut confusa. Praecedere 
debebat alia comparatio. Haec aut excidit, aut verba sunt transposita. 
Nemo haereret, verbis sic scriptis: ὀξύτατοι, οἷς δοχεῖν αὔρας τινὸς ép. 
εἶναι ἢ xol νὴ Δία πτερὸν αὖτ. ὄρνιϑος. Sed in talibus libri meliores ex- 

4áspectandi. | ἢ πτερὸν αὐτόχρημα ὄρνιϑος. O8. H. 36. τῶν νέες ὠχεῖαι, 
ὡςεὶ πτερὸν ἠὲ νόημα. unde “ᾷτττον πτεροῦ xol νοήματος. Temist. Or. 
18. p- 221. B. Vid. “2707. Lectt. Aristaen. p.26. αὐτόχρημα. vid. ad II. 44. 
17p. 48, 13. | ἀπαγορεύουσι. ὑπαγορεύουσι. a. | νωϑεῖς πεπεδημένοι. νω- 
δείᾳ πεπεδ. emendavi in Ep. crit. p. 30. quod ScAz. cur. sec, non dubita- 
vit recipere. ἀμηχανίησι πεδηϑεὶς. Oppi. Hal. IL. 71. οἱ στρουϑοὶ ὑπὸ τοῦ 
φέβον πεπεδημένοι. Eutecn. Ixeut. ΠΙῚ 5. Non minus bene scripseris, 
νωθεῖς ὡς πεπεδημένοι. ut IL. 30. ὁ δὲ οὐχ ἀπαλλάττεται, ὥςπερ οὖν πε- 

{7 πεδημένος. XVI. 24. συνδιημερεύειν ὥςπερ οὖν πεπεδημένους. | δάχρυα 
“αλερὰ. poetice dixit, ut in V. H. XIV. 22. πολλοῖς ἅμα χαὶ ϑαλεροῖς τοῖς 
δάχρυσι. ita enim vulgatum “ολεροῖς cum aliis correxit Coraés ex IA. Q. 
266. ScuwEIDER. σολερὰ. a. acerrimas profundunt lacrimas. Gillius. — 

20 οὔ μοι δοχεῖ. δοχεῖν corr. ScAn. | βρόχους. βρόχη. b. δέρην. δέριν. a. Du- 
cta haec cx “χχγίαπ. Venat. c. 24. ubi de asinorum venatione eadem nar- 
rantur. Paulo post ante ξαλωχότα ScAn. τὸν excidisse suspicatur; quae 
lenis et probabilis emendatio. Gz//tus vertit: quare μὲ captivi ad equos 

22 alligati trahuntur. | xoi ὄνοι. at supra XII. 16. p. 272, 28. τοὺς τῶν 
Λιβύων ὄνους μεγίστους dicit, Hoc primum est vitii argumentum, Deinde 
alieno loco mentio staturae inJicitur, quae, si veraest, ab initio statim debe- 
batponi. Denique ad rem nonu pertinet, sed sola equorum staturae et. cele- 
ritatis mentio desideratur ad fidem narrationi conciliandam, Supra au- 
tem IIL.2. equorum Libycorum formam descripsit ita: ὥχιστοι μέν εἶσιν -- 
λεπτοὶ δὲ χαὶ οὐχ εὔσαρχοι. Celeritas iterum praedicatur XIV. 14. equae 
Libycae memorantur XII. 44. de statura nusquam dixit. Mauritanos et 
Libycos e regione Cyrenaica comparavit Oppz. Cyu. I. 290. 55. Numida- 
rum equos descripsit Lr. 35, 11. nihil primo adspectu. contemtius : 
equi hominesque paulluli et graciles — deformis et ipse cursus. Sum- 
ma dictorum deducit nos co, ut credamus, verba xoi ὄνοι vitiosa aut 
spuria esse. SCHNEIDER. Bochartus l. c. p. 869. 2feltani verba proferens 
nihil vitii suspicatur. Sed recte divinasse Sc/neiderum, munc docuit 

23 l/at. ubi xxi ὄνοι omittitur, | δραμεῖν δὲ ὥχιστοι. δὲ a. ut in fortiori 
antithesi usu venit, cz x. m. 0p. δ᾽ ὥχιστοι. editt, Postremam periodum 
omisit Gz//us. 

24 Car. ΧΙ, πλέον &piSpo9. Infra. XVII. 17. ἀγέλας πολλὰς Χαὶ χρείτ- 
τονας ἀριϑμοῦ. Synes. de Regn. p. 3. D. πόλεις ἀριθμὸν νικῶσαι, Vid. ad 

26 XVII. 34. p. 388, 30. ] εἴ γέ τις ὑπάρξαιτο, sic M. et Pat. ut Schn. 
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emendavit in cur. sec. ὑπάρξατο. m. ὑπάρξοιτο. a et editt. προαπερεῖ. scri- 

bebatur προςαπαίρειν. ut habet a. nec aliter esse videtur in M. πρὸς ἀ χαί- 

petw. mm. mposaopsi. P'ind. 7. προςαπαίρει. Find.51. προςαπορεῖν. c. προα- 
παίρει. b. v. quae lectio proxime abest a correctione 4fbrescAzt ad Aesc/. 

T. LI. p. 250. προαπερεῖ. Hoc recepit Sc/m. Ap. P/aton. Crat. p. 396. C. 

legebatur εἰ ἄρα ἀπορεῖ. ex uno cod. ἀπερεῖ emeudatum. Vid. Heindorf. 

Τ᾿ IH. p. 47. προαπεῖπον sic dixit Ziban. T.l. p. 369. 15. Sed praeterea 

pro αὐτῷ ἵππῳ Jat. ὠχυχάτῳ ἵππῳ habet; quod minus placet. | αὐτῶν. 31 
αὐτῶ. a. προπονήσαντος. προπονήσαντες. b. 

5 ἀναλίσχονται. lectionem ἃ M. zm. oblatam pro ἀλίσχονται non putavi 1 
repudiandam, quum etiam Gz//ius sic legerit: conficiuntur tamen quotannis 
multi et moriuntur. Xenoph. Cyr. 1. 4. 5. ταχὺ δὲ xoi τὰ ἐν τῷ παραδεί- 
co Sola ἀνηλώχει, διώχων xol βάλλων xol χαταχαίνων. | διαδέχεται. 2 
nova semper soboles succrescit, et in absumtorum locum succedit. | 
χοινῇ xot αἱ. ΠΩ. m. b.c. χοινῇ δὲ xot. a. et editt. aute Gr. | εἰ δὲ ἕλοι. 4 
JM. m. a. ἕνῃ editt. Gesnerum secutae , qui hujus verbi modum accom- 
modavit proximo ἀποχτείνῃ. At hoc potius mutandum in ἀποχτείνοι vel 
ἀποχτείναι. --- νεαρὸν ἔτι. hoc ordine M. zn. ἔτι νεαρὸν. a et editt. | x£p- 9 
δος. JM. m. b. c. a. al'. Gesn. γέρας. editt. ante Gr. qui est editoris er- 
ror. duplici. commodo af/icietur. Gill. | αὐτὸν. αὐτῶν. a. δράσας ye. 7 
sic esse videtur in Par. c. δὲ. MM. m. a. utraque particula caret P. γε ta- 
cita est Gesneri correctio, sed vera. | χαταδήσας σχοινίῳ. χαταδύσας 8 
σχοίνῳ. b. v. | τείρεται. desiderio inflammata. Gill. Schneidero praeeunte 
recepi correctionem Geszeri, quam nunc confirmat Ja. a pr. man. τὴς 
ρεῖται libri msti, etiam 7 αὐ. a sec. manu et editt, Vid. Anim. ad Anth. 
Gr. H. 1. p. 47. | βουλομένη. δουλομένη. c. | διαξανῃ. διαξυρήνη. c.10 
ὅτῳ δ᾽ ἂν τῶν χεράτων. ἕν τῶν χερ. Trill. ὅτῳ si verum est, cogitatione 
referri debet ad χατέχεται, constructione interposito διείρῃ turbata ; quasi 
scriptum esset: ὃ zt τῶν χερ. διείρη ἄν, τούτῳ χατέχετα!-. Sed fortasse 
fuit 0 à ἂν τῶν χεράτων. τῆς σχοίνου. τοῦ m. | ἕαυτὴν. ξαυτόν γε εἰ 14 
ἀφείχτῳ. m. | περιβάλλουσα. M. περιβαλλοῦσα. m. περιβαλοῦσα. a. et editt. 15 
quod fortasse praetuleris. ἐξελὼν. ἐξελῶν et mox ἐχτεμῶν. m. τὸ ἧπαρ 
αὐτὸ. jecur solum vertit Schn. ΑἹ sic Jelianus loqui non solet; scri- 
psisset, μόνον ἧπαρ. Mihi αὐτῷ fuisse videtur, sibz δὲ ἔτι suum usum; 
quibus oppositum id quod sequitur: τὰ χρέα ἀφῆχεν ὄρνισιν. ἀφεῖχεν. m. 
| χαὶ πῆξαι. junge: xoi παρέξει πῆξαι γάλα, δοὺς ὁπόν. Caeterum 19 
Schneiderus monet, se Libycos hos boves alibi non reperisse memoratos, 
sed ad genus authelopum videri pertinere. 

Car. XII. δράχων ϑαλάσσιος, ὁ δράχων. Pat. de dracone marino vid. 20 
Gesn. Hist. Aqu. p. 89. ss. Veterum de eo locos comparavit ScAn. 
Hist. litt, Pisc. p. 106. s. et 42. 5. .4e/ianum expressit PAzles c. 80. 
unde ipse J4e/. hoc caput sumserit, non constat. | xoi χαλοί " χαὶ τοῦτο 23 
μέντοι. χαλοὶ “ τούτῳ μέντοι. P.a£. Ex neutra me lectione facile expedio. 
ai γένυς μὲν. yevümuty. a. Iu marg. mau. rec. ai γένυς μὴν vel δὲ. | 
ἀμωςγέπως. divisim ἄμως γέ πως. πη. ἄλλως γέ πως. a. Vid. supra II. 24 
11. p. 33, 29. ἁμωςγέπως. editt. ante Gron. Vid. ad II. 11. p. 33, 29. 
ἁμῶς γέ πως dedit Bekker. in Platon. Protag. p. 323. C. et ad Phaedr. 

p. 228. €. — τοῖς χερσαίοις. i. e. τῇ τῶν χερσαίων μορφῇ. per brevilo- 


5 
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quentiam satis frequentem; sive disertius: vj τῶν γενύων μορφὴ ὁμοία 
26 ἐστὶ τῇ τῶν χερσαίων. εἰσὶν. m. εἶσι. editt. | οὐ πόῤῥω. οὐ om. b. | 
28 ἐχπέφυχε. ἐπέφυχε. m. | xoi ἔστι. ἔτι. m. τῷ διγόντι. ϑήγοντι. M. m. 
πίγοντι. editt. Mutavi accentum. 
29 Car. XIIL ζῴων δ᾽ ἂν εἴη με εἰπεῖν χαὶ τὸ ἴδιον αὐτῶν. ζώων δα- 
γειμε. δ. v. dbresch. ad Aesch. 'T. YT. p. 109. ζώων δ᾽ ἂν [πέρι] ἥδομαι 
εἰπεῖν. male. Nomen excidisse videtur. Constabit oratio, si scripseris: 


I 


ζῴων ὃ 


ἂν εἴδη εἴη με εἰπεῖν χαὶ τὸ ἴδιον αὐτῶν. quod ob similitudinem 
vicinorum εἴη et εἰπεῖν facile excidere potuit. Nec tamen apparet, quid 
30 delianus hoc capitis initio spectaverit. ὁ τῶν. ὅταν. alter Paris. | σιτεῖ- 
ται ταῦτα. οὐ τοιαῦτα probabiliter corrigit Gesnerus; nec tamen locum 
sic restitutum esse existimo; certe malis sequi ἐχεῖνος γάρ — | Gillius to- 
tum capitis initium contraxit, ut in singulis quid legerit, non possit in- 
3[telligi. Mox ct ante “Ἑλληνες om. δ. v. | Scribebatur cum a et reliquis 
libris ὅσα ἐντραγεῖν αἰτοῦσι. ὅσοι corrigit Gesn. Et hoc et οὐ τοιαῦτα 
recepit Schn. Rectius ὅσα omittit b. v. quod vocabulum habendum pro 
varia lectione praecedentis οἷα, — ἐντραγεῖν. ἐντρυγεῖν. m. | φοινίχων. 
palma intelligitur pumila, Graeciae et Hispaniae indigena, cujus fructus 
in mensa secunda apponcbantur; sed vermis ἐν τῷ φυτῷ in palma Indica 
nascens intelligendus est. Hodieque Indi in deliciis habent larvam pal- 
marum curculionis assatam. ScHxEIDER. 
2 σχώληχα. σχώλαμά. m.  γλύχιστον. γλύχῦστον m. ᾿Ινδοὶ — λόγοι.3 1 
3 ᾿Ινδῶν. Jat. quod placet. | ἐχ τοῦ σιτεῖσϑαι. addo πεπειραμένοι. Grsx. 
Hoc verbum accusativum respuit. ScnmxwerpEn, Locus fortasse mutilus ; 
sed quid exciderit, haud facile dixeris. Gz//us vertit: suavissimum , μὲ 
Indi dicunt, et magnam voluptatem regi afferre ajunt. lutoto hoc 
capite auxilium exspectamus a melioribus libris; nostri nos fere desti- 
tuunt, — χαὶ ἐμέγε αἱροῦσι. χαὶ αἱ μέγε. m. Plulostr. Vit. Ap. H. 36. 
p. 88. χάμξ δὲ πάνν αἱρεῖ ὁ λόγος ὃν εἴρηχεν. Vide de hac locutione 
4 4stium. ad Platon. Remp. p. 500 et 621. | ἐπέχλα. ἐπεχλαδέ. c. πέ- 
χλα. m. ἐπαίχλια corr. Gesn. ἔπαιχλα. Schn. δεῖπνα δὲ. b. v. quod corre- 
ctoris est. ἐπέχλα. M. m. a. c. ἐπάϊχλα habet Eustath. ad OG. p. 86. 
p. 14. ed. Lips. ἐπαίχλεια. Athen. XIV. p. 642. E. p. 664. E. ubi ἐπέ- 
χλεια et ἐπαίχλια. habetur in codicibus. Idem IV. p. 140. E. F. ἐπαάϊΐκλα 
ex dorica dialecto illustrat. Spartanorum éxxixi« non praeteriit in Do- 
6 riensibus C. O. Müller 'T. II. p. 202 et 277. | οὐ μέμφομαί πω * xot 
χύχνων. finem cap. lacerum et mutilum variis conjecturis tentavit Gesz. 
[in Append. Emendatt.] qui xo delet, et οὕς ἡ φήμη legit. Sed vel sic 
constructio verborum manca et obscura manet. ScHwEimpEgR. xo) om. Jat. 
ante χύχνων. πω. πως. c. quod favet conjecturae nostrae. Corrigo enim: 
οὐ μέμφομαι" πῶς γάρ; χύχνων γε μὴν x. t. A. Hac tam leni mutatione 
admissa, et distinctione paululum immutata , orationis mutilatae suspi- 
cio evanescet; modo ne ab anacoluthia abhorreas. Quum enim dicen- 
dum esset: χύχνων γε μὴν — διαφϑείρειν τὰ d, τοῦτο δὴ μέμφομαι, 
vel τοῦτο δὴ οὐ φίλον, deflexit a via prius instituta, scribens: oi ᾿Ινδοὶ 
φίλοι οὐχέτι. οἱ ᾿Ινδοὶ obtulit b. v. Vulgo articulus abest. De particulis 
πῶς γάρ; sic orationi interjectis vid. Jemster/. ad Luciam. "Tim. c. 2. 
8p- 103. Bergler. ad Alctphr. 1. 23. p. 92. | ἐγγόνοις. ἐχγόνοις. Lat. 
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Zap. XIV. τὰ νῦν. τὰ et paulo post οὖν om. b. | ἄρχυσι. postre- 11 
mam syllabam om. b. xo οἷς μὲν οὖν xol τὴν γαστέρα. sic a et libri plu- 
rimi cum editionibus. xa εἰσι μὲν λευκαὶ τὴν γαστέρα emendavit Gesz. 
recepitque ScAz.  Lenissima haec correctio, modo scribas: zat εἶσι μὲν 
οὖν λευχαί. εἰσι recepi ex b. ubi diversus huie dorcaditribuitur color. Le- 
gitur enim: φαῖαι 8 εἰσὶ τὴν γαστέρα. Sic etiam Jat. φαῖαι nunc. velim 
repositum. Gz//ius depravata verba praeteriit. | ooa. χόρα. ὁ. ἐς τὰς λα- 14 
πάρας. εἰς τὰς λαμπροὺς. b. | παρ᾽ ἑχάτερα. παρεχάτερον. b. | τὸ ὄμ- 15 
μα. τὸ ἄσϑμα. b. v. | χέρασι χεχοσμημέναι. χεχορυσμέναι. suspicatur 18 


Gesn. quod non necesse est. Hanc vero Libycam dorcadem, qualis ex 
conjectura Gesneri pingitur, de Antilope dorcade interpretatur Pal/as 
Spicil. Zool, I. no. 8. p. 11. vers. germ. ΘΟΠΝΕΙ ΕΝ,  Consentit Cuszer 
Annot. ad Plin. T. VI. p. 467. s. Sed de hoc animalium genere con- 
sulenda commentatio ZLzchtensteznii über die Antelopen des nórdlichen 
Alrica, in Beziehung auf die Kenntnifs, welche die Alten davon gehabt 
haben. Berlin. 1826. | χεμὰς δραμεῖν ὠχίστη. δραμεῖν μὲν d. Fat. poe- 19 
ticus color in his verbis facile agnoscitur. [ὡς ἐπιέναι μὲν τὴν Spo» — 24 
xo βλάπτεσϑα: χαλὴν. Trillerus βλέπεσθαι emendat, quae elegans et pro- 
babilis lectio ; sed emendationem suam male interpretatur: ut ascendere 
possit fera, eoque ipso simul et metum incutiat et pulcra videatur, Sed 
ἐπιέναι est Aostem aggredi; deinde τὴν “ήραν interpretatur, quasi τὴν 
$"ox legeretur; quae quidem lectio et mihi probatur. ScuwEgipEgn. ΤῸ- 
tum h. l. de cornibus omisit Gz/Zus. De ϑήραν pro ϑῆρα perperam scri- 
pto vid. ad VI.24. p. 135, 19. Non recepi tamen lenissimam correctio- 
nem ob reliquorum verborum obscuritatem et incertitudinem, ἐν ταὐτῷ 
pro ἐν αὐτῷ obtulit b et Paz. VI. 2. p. 125, 20. τροφὴν ἐν ταὐτῷ (ἐν 
αὐτῷ. post.) xoi ἡδονήν τινα ἐπινοήσας. ubi vide. Si verum est βλέπε- 
σαι, sensus esse debet, feram iu ipso, quem facit, impetu simul terre- 
re, simul pulcritudine placere. Simili acumine in Var. Hist. XIII. f. de 
Atalanta: δύο δὲ εἶχε, ἐχπληχτιχά, χάλλος ἄμαχον, xoi σὺν τούτῳ xot 
λ 

φοβεῖν ἐδύνατο. | χαλὴν. χαλεῖν. b. χὰ Fat. ἐπὶ τῆς γῆς. articulum om. b. 25 
quod non displicet. Vid. Zeind. ad P/aton. T. ll. p. 265. — τὴν τῶν. 
τῆς. 7. | χαὶ τροφὴν ἴσχει. M. m. τρυφὴν ἴσχει. D. ἔχει editt. ex am- 29 
bigua scriptura cod. a. | ϑρύον xaX χύπειρον. b. v. χύπερον. c. χυπέρον. a. 30 
χυπέρου. editt. et reliqui, ut videtur, libri. Per se genitivus recte jungi 
potest cum δειπνεῖν, ut cum φαγεῖν, ἐσϑίειν et similibus; sed accusativo 
praecedente , lectionem librorum, quae talem dictionis insolentiam tolle- 
lebat, repudiare non audebam. ϑρύον δὲ κύπειρον habet IX. φ. 351. χύ- 
m&tpoy tribus locis commemoratur ap. T/eocrztu. 


6 
ταῦθ᾽ Or ἂν χαϑῆχε. Ott xaS. a. ταυϑοτ. sic Pat. quod est ὅταν. 1 
vel ὅτ᾽ ἂν. ut legitur in M. πὶ. et omnibus editionibus. Soloecismum 
sustuleris legens: vx03 Gcr ἄρα χαϑῆχε. Verbum χαϑηχέναι signilicare 
videtur a lacte depellere et removere. 


347 Car. XV. μύρων δὲ ἄρα xoi ἰχϑὺς. a. In 7M. xo a correctore 
delétum , et abest a zm. μύρος δ᾽ ἄρα xol. editt. Gesneri, tacite sic cor- 
rigentis, lectionem secutae. μύρων tuetur M. m. a. c. τ. a4. Gesn. y3- 


13 


17 
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pov δὲ ἄρα xo. b. v. Piscem esse accepi nomine Myronem. Gill. We- | 
stitui, quod codd. tanto consensu tuentur, quamquam alii scriptores hunc 
piscem μύρον appellant. Vid. 4rAhen. VII. p. 312. E. F. et ScAn. Hist. | 
litt. Pisc. p. 43. — ἐξ ὅτου μὲν ἐσπάσατο τὴν ἐπωνυμίαν ἐχείνην. hanc | 
| 


lectionem reposui ex J'at. 997. ap. Bast. Ep. cr. p. 37. et Par. b. pro | 
T . I 
vitiato: ἐξ ὅτου μὲν σπάσαντος τὴν ἐπ. ἐχείνου. α et editt, unde nomen | 


4 duxerit, haud. equidem scio. Gillius. | τὴν ἐπωνυμίαν. male dicere vi- — | 
detur, quod erat proprie ὄνομα dicendum, nisi JZeZi. similitudinem vocis — | 
μύρου respexit. ScnwremEn, γοῦν. 9 οὖν. r. Locutionem χέχληται ταύτῃ | 

5 illustrat Basz. l.c. ἐπωνυμία sic est p. 322, 5. | ϑαλάττιον. ϑαλάσσιον. b. | 

6 | ὀφϑαλμὸς. ὀφϑαλμοὶ. b. δὲ. ἄρα ὁ τούτου. sic a et editt. δὲ ὁ τούτου || 
ἄρα. M. m. particulas δὲ ἄρα .4elianus non sic solet sejungere. Post 

7 ἐξαιρεϑεὶς m. χαὶ περιφύεται ὀφθαλμὸς ἕτερος, mediis omissis. | ἀπᾶλ- | 

Ϊ 


trum adalligatum contra epiphoras prodesse, si serpens viva dimitta- 
tur. Myrum recentiores compararunt cum muraena myro Linn. ScnuwEibrn. 
Post ὀφϑαλμίας Paris. b. v. sic habet: τῷ δὲ ἄρα μύρῳ τῷδε ἀναφύεται, 
φασίν ὀφϑαλμιὸς omissis verbis ἔστι δὲ, φασί. Sic etiam c. qui tamen 
cum aliis libris verba ἔστι δὲ φ. habet. Hinc suspicor ἄρα suo loco mo- 
tum esse, quum Ael. scripsisset: ἔστι δὲ ἄρα, φασί, τῷ μύρων: τόδε. 


est hoc myroni proprium: alius ei oculus renascitur. — μύρων! habet 
M. μύρῳ. « et editt. — τόδε referendum ad sequentia. 
11 Car. XVI αἶγες ἄγριοι. capras has silvestres pro Tragelapho Plinii 


habet Merrem. Utrumque vero animal pro Antilope Lervia Pa//as. Cf. 
Shaw Travels p. 170. Fortasse etiam Λιβυχοὶ βόες supra c. XI. itidem 
cum hac specie conveniunt. Scnwripen. ἄγριοι. 7M. b. v. ἄριοι. c. ἄγριαι. 
a. m. et editt. ante Gron. Statim χατὰ τοὺς αἶγας τοὺς ἄλλους. ubi 
vide. De hac generis enallage vide l'opp. de Eloc. Thuc. p. 101. Elmsl. 
13ad Heracl. v. 245. Post ἄγριοι fortasse articulus oi excidit. | χομῶ- 
14 160v χωμῶσι. b. | μὲν. μὴν. m. | ἀπηρτημένα. M. m. b. c. utrisque ab 
alteris longe aversis. Gill. ἐπηρτημένω. a. ἐπηρτημένα. editt. ante Gron. 
17 | οὐ γάρ τοί xov. sic editt. omnes, sequentes correctionem Geszerr. 
Repone οὐ γάρ τί mov ex JM. a. τύπου. m. Eaedem particulae junctae 
c. 22. p. 321, 17. et supra IV. 1. p. 72, 7. xo οὔ tt που. VI. 29. p. 137, 
10. XV. 19. p. 345, 29. οὐ γάρ τοί που X. 29. p. 233, 11. libri habent 
praeter ReAd. οὐ y«40 tt est in O8. m. 27. 59. o. 176. 283. οὔ τί χω. 
Herodot. VI. 110. οὔ τί που οἴει. Plato de Rep. II. p. 362. D. οὔ τί πού 
μ᾽ ἀφελέσϑαι διανοεῖ. odrist. Ran. 526. Cf. Stallb. ad Platon. Conviv. 
p. 84. In non paucis locis libri fluctuant inter οὔ tt et οὔ τοι, μή τι εἴ 
wá τοι. Cf. 7F'erfer in. Act. Mon. I. 2. p. 262. s. — τοὺς ὀρειβάτας. τὰς 
ὄρ. M. m. Nou minore inconstantia Gesnerus initio cap. ἄγριαι, h. ]. 
autem τοὺς edidit. Hoc habet a et reliqui libri nostri. Herodot. IT. 46. 
σέβουσι πάντας τοὺς αἶγας, xol μᾶλλον τοὺς ἔρσενας τῶν ϑηλέων. — Opct- 
18 “βάτους. b. | ὄρϑά ἐστι. ἐστὶν ὀρϑὰ. m. ἐγχάρσια. ἐνχαρδία. m. τῶν 
ὑπεράχρων. ὑπὲρ ἄχρων. M. a. c. ὑπεράχρως est in Amator. inter De- 
mosthenica p. 1415. 1. ubi alii libri ὑπεραχράτως habent, quod perpla- 
cet Schaefero in Appar. Tom. V. p. 656. — ἐπιπλὰς. ἐπίπλας. m. éni- 
πλους. b. v. ἐρίπνας recepit ScAm. ex conjectura Bochart Hieroz. 'T. I. 
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3.93. p. 918. — οἵ γε νομευτιχοὶ. oi τευ μνομεντιχοὶ. 7M. οἱ xev νομεντιχοὶ. 
m. a pr. manu. ot γε νομευταὶ. b. v. οἵ τε γομευτιχοὶ, a. quod fortasse 
praeferendum. νομευτιχοὶ xal ποιμενιχοὶ λόγοι commemorantur supra. 53. 
p. 23, 9. νομευτιχὰ παίγνια. XV. 19. p. 346, 16. | xoi ποιητῶν. copu- 21 
lam addidi ex ὁ. v. Poetae a pastoribus debebant distingui. Periphra- 
sticam locutionem ποιητῶν παῖδες nuper illustravit doctissimus Jacob in 
Quaest. Lucian. p. 13. Totum hunc locum a verbis éx δὲ τῶν usque ad 
πηδῶσιν omisit Gz/Eus. | οἵδε εἰσίν - εἴ γε. M. m. a. b. εἶσι" εἴ ve.22 
editt. omnes, | τοῦ ὑποδεξομένον. ὑποδεξαμένονυ. M.m. a.c. Cum Gesne-233 
ro, qui ὑποδεξομένου tacite correxit, facit ὁ. v. Est autem πάγος d 
ὑποδεξόμενος cacumen illud , ad quod capra saltu se pervenire posse spe- 
rat. | ἢ ὡς ἐχεῖνον ἐφικέσϑαι. si genuina est lectio, αὐτὸν et ἐχεῖνον ad 24 
idem nomen referri debet, quod interdum fieri, docent exempla ap. Hezn- 
dorf. ad Platon. 'lTom. IV. p.236. Grosse ad Phaedon.. p. 312. s. .Xe- 
noph. Memor. IV. 1. 1. τοὺς εἰωθότας τε αὐτῷ συνεῖναι καὶ ἀποδεχομένους 
ἐχεῖνον. Mihi tamen probabilius, JZeZazum scripsisse: ἢ ὡς ἐχείνου ἐφικέ- 
cSot. cui conjecturae favet Jac. ubi est ἐχεῖνου (sic) ἀφικέσθαι, vid. 
Bast. Ep. cr. p. 139. — τῷ δὲ ἄρα. M. m. τῷδε. b et Paz. ap. Bast. l. c. 
τὸ δὲ a et editt. omnes. περίεστι. 7M. m. b. v. a cum editt. ante Gron. 
ubi παρίεστι excusum. — Illud restituit Z//yztenb. ad Jul. Or. I. p. 208. et 
praeterea χράτους corrigit. Supra V. 34. τοσοῦτον δὲ ἄρα τῷ χύχνῳ πε- 
ρίεστιν εὐθυμίας. Ib. 50. τοσοῦτον αὐτοῖς τοῦ ϑάρσους περίεστι xol τοῦ 
ἀδεοῦς. Var. Hist. II. 13. τοσοῦτον ἄρα περιῆν τῷ ΣΞωχράτει τῆς χωμῳδίας. 
| οὐδὲ ἕν. οὐδὲν. b. ῥωγάδος. ῥογάδης. m. ῥωγάδας. c. | προςομοία ταῖς 26 
πέτραις ἀντιτυπία. membrorum durities saxis quodammodo similis. τῇ τῆς 
πέτρας ἀντιτυπία. 7 αἱ. b. ἢ ταῖς πέτραις ἀντιτυπίαν. c. Neminem hae- 


sisse miror in προςομοίοι. προσο. Jat. Corrigendum videtur: ἔστι δὲ χαρ-- 
τερὰ (τὰ μέλη, scil.) xal προςόμοια τῇ τῆς πέτρας αντιτυπίᾳ. | ἀχρωρείαις. 28 


td , , ΄ 3 ΄ L4 . E] 
αχρωνείαις. zn. | σοφίᾳ — χυνηγέταις ἀνδράσι, οὐσῃ scik vel ἐν χυν. 80 
ἀνδράσι. --- αἰγοδήραις. quod conjeceram confirmavit Za£. b. c. αἴγοϑδη- 


ρίασιν. M. m. ἀποξηρίασιν. editt. omnes, In cod. a secunda vocabuli sylla- 
ba est dubia, (unde error Gu/denbeckii), talis tamen , ut appareat fuisse 
alyoSjotaciy. |. ϑηρῶνται δὲ xol. γοῦν xol. Flat. 31 


318 αἱρήσει γοῦν αὐτοὺς. sic libri plurimi. αἱρήσει δὲ ἄρα mà ... 0v. a.1 
ubi man. rec. jg appinxit i. e. αὐτοὺς. tria autem vocabula punctis no- 
tata. Hinc edit. princ. αἱρήσει δὲ xoi omisso αὐτοὺς, quod Grorz. revoca- 
vit. — ὃς τίς ἐστι. Scr. ὅςτις ἐστὶ. [ τοὺς πόδας. πρὸς πόδας. b. ὡς nó-2 
δας. c. ἀγαϑὸν xoi δορά τε. ἀγαϑὸς δορά τε. omisso χαὶ. b. δόρατα τὲ. sic a. 

| χειμῶσι. χειμῶνι. b. | τὸν χρυμὸν οὐ πελάζει. haec corrupta sunt.3 
An ἀποστέγει, ut supra Χ. 4. an potius ἀπελαύνει ScuwEiDER. οὐ πελαγί- 
Ce. Pat. b. quae confusio est ap. Herodoz. IV. 181. Reliqui libri a vulg. 
non recedunt. Lenissimum est quod in marg. posui: οὐ πελάζειν ἐᾷ vo- 
μευτιχοῖς. PAilostr. Vit. Ap. HII. 57. p. 139. τὴν δὲ ἠχὼ ἐχπλήττειν τὰ 
δηρία, xol μὴ ἐᾶν ἐμπελάζειν ταῖς ναυσί. Plut. T. lI. p. 65. C. τοὺς ἄλη- 
ϑινοὺς ἀποσοβεῖ φίλους xol οὐκ ἐᾷ πλησιάζειν. Id. p. 990. A. ἐπικρατεῖν οὐχ 
ἐᾷ τὴν βλάβην. De amictu crassiore οίρλγ. MI. 41. τῇ βαρύτητι dicit eum 
Aeliani de nat. anim. T. II. 91 
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4 ἀπείργειν τὸν χρυμόν. | xaX νομευτιχοῖς ἄρα. sic editiones. ἄρα unde 
sumserit editor, non apparet. Delevi particulam cum M. zx. b. c. a. 
5 6]| ἀρύσασϑα:. ἀρρύσ. a. παραῤῥέοντος. ῥέοντος. m. | ἀνατελλούσης. m. b. 
al. Gesn. Yun a ambiguum, hoc legatur an ἀναστελλούσης, quod editt. 
habent, sed ἀνατελλούσης potius videtur esse, Hoc recepit ScAn. Hero- 
dot. IV. 59. ἀνατέλλων ὁ Ὕπανις ποταμός. — δίψος. δῖψος. b. ἀκέσασϑαι. 
πίον τ᾿ ἀχέοντό τε δίψαν. D. y. 2. ἐχϑροτάτην δίψαν ἀχεσσάμενος. Plato 
7in Anth. Pal. VI. 43. | ἀμνστὶ. ἀμισϑὶ. α. ἁδρῶν χυλίκων. M. b. 
But Gesnerus correxit. ἀνδρῶν. a. m. c. | ἕως xoi αὔξειν τὸ actya. 
ἄσμα. m. ἕως win et σβέσῃ. b. ἕως ἀνάξῃ τ. a. xoi σβέσῃ Vat. quod 
ducit ad ἕως ἂν vel ὡς ἂν. σβέσας. ο. Verba obscura Gz//ius vertit: zanza 
enim capacitate sunt, ut In bibendo respirare sit necesse. Gesnerus 
autem: μὲ ex calore anhelationem | aestumque omnem  exstinguant. 
&cSux vehementiorem sitim videtur significare, qua qui crueiantur gra- 
viter anhelant. Num scribendum: ἕως dw λήξῃ τὸ acSux xoi σβέσῃ τὸ 
9uxexxatoy? | εἰ τὰ ἔνδον. εἰ om. c. τὸ ἔνδον. a. χαϑαρϑείη. χαϑαρ- 
10 ϑείναι. c. | ξέειν εἰδότος χέρατα. εἰδότος χερατοφόρον. a. χερατοφόρονυ. 
editt. χερατοξόον vel χερατουργοῦ corr. Gesn. ὑπό τινος ξένου χερατοφό-- 
gov. JM. omisso εἰδότος, quod nec c habet. In b. legitur cum lacuna 
ξέειν χέρατα νου. sic et 7 αὐ. nisi quod ultima syllaba y scripta. 'To- 
tam enuntiationem om. zz. Si εἰδότος a correctore est insertum , ex ve- 
50 5115 codd. b. v. legeris: ξέειν χέρατα δεινοῦ. ab homine expoliendi bene 
perito. Gill. χερατοφόρου autem librarii videtur lusus esse inepte faceti, 
11 qualia hic illic reperiuntur. | | δέξαιτο. b. δέξεται. α et editt. δέξα! τὸ. m. 

δέξεται videtur esse in JM. c. 

at 
12 Car. XVII. χελῶναι. χελῶνας. sic zm. οὐλόταται. hoc quid sibi vult? 
Gillius [imo Gesnerus; nam Gill. haec verba omisit] adspectu crisprssi- 
mae, quod absurdum est. Monuerunt etiam Anatomici Paris. in Descr. 
testudinis Indicae, qui malunt reddere: adspectu admodum torvo, quem- 
admodum Pacurius testudinem £ruci esse adspectu dixerit. Quae quidem 
interpretatio etsi vulgata melior, et ipsa tamen dubitationi obnoxia 
est. ScuwEmzn. Poetica locutio, quod vel forma vocabuli prodit. 7'orvus 
autem testudinis adspectus, (si hoc 2ZeZ. dicere voluit) et vita silvestris 
argute opponitur usul, quem ejus testa habet in arte.suavissima. Verum 
valde suspicor, .4eZ/anum aliud quid scripsisse, ut exprimeret verba 
Hymni iu Merc. 27. χέλυς — βοσχομένη — ἐριϑηλέα ποίην, Σ αὖλα xo- 
oi» βαίνουσα. et paulo post v. 33. αἰόλον ὄστραχον ἐσσὶ, χέλυς ὄρεσι ζώου- 
σα. ὀρεσχῷος χελώνη. Ib. v. 42. Certe αἰολώταται proxime abesset ἃ vul- 
(3gata. | ὄρειοι δὲ. ὄρει οἱ δὲ. m. ὄρειο! δὲ. a. βάρβιτα. 17. ad conficien- 
dos barbitos. Gill. εἰς τὸ βάρβιτον. b. c. v. εἰς βάρβιτον. πε. a. et. editt. 
ante Gron. 


15 16 Car. XVIII. ὅταν τέχῃ. ὅτε. b. | ὀλίγην. ὀλίγον. M. c. ἀπηρτῆσσαι. 
19 ἀπηρτημένην. b. v. | ἵππομανές. locus classicus est ap. J4risz. H. A. 
VI. 17. 4. et supra HI. (7. Rem omnem egregie explicuit Daubenton. 

Mém. de l'Ac. des Sc. an. 1751. Buffon. Hist. nat. Equi. Tom. I. p. 60. 

vers. Berol. et C. Hartmann Pferde τι. Maulthierzucht. p. 196. ss. Scuszi- 

20 pER. ἱππομάνης. b. δὲ ἄρα. M. m. a. δ᾽ ἄρα. editt. | ἐλέῳ. ἐλεῷ. a. ci- 


| 
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λέῳ. JM. m. ἐλαίῳ. b. mirae aberrationes in vocabulo notissimo. — φασὶν. 
M. m. φασὶ. editt. | ἐξήπτοντο. ἐξέπιπτον. D. c. v. rueret, vertit Gill. 22 
ἄῤῥενες, ἄρσενες. b. | ἔστω δὲ xol. xoi om. b. ἱππείον. b. v. ἱππίου. α 23 
et editt. ἱππείᾳς. JM. m. b. v. pro ἱππίας. Magua in his fluctuatio codi- 
cum. Vid. 7//essel. V. 69. p. 386, 85. Ap. frist. Nub. 85. Ποσειδῶ 
τὸν ἵππιον tuetur metrum, sicut etiam ap. Pindar. Ol. XIII. 115. ubi ἱππείᾳ 
est in plurimis libris. C£. Pausan. ll. 30. 4. V. 15.4. Suid. ἱππεία ᾿Αϑηνᾶ. 
Per se utrumque bene habet; sed quum in ἱππείας optimi libri consen- 
tiant, necessario etiam ἱππείου ex D. et v. recipiendum erat. ἵπποις. 24 
εἴποις. ὁ. | λύττῃ διαφϑείρηται. a. λύττα. ὃ. λύγῃ. 7M. m. διαφθείρεται. b. 25 
διαφϑείροιτο. c. in marg. yo. διαφϑείρηται. — δὲ ἄρα. M. m..a. δ᾽ ἄρα. 
editt. | ἀποχόπτουσι. a. ὑποχόπτουσι. M. ὑγοχόπτουσι. zm. in marg. γρ. 29 
ὀλιγοκόπτουσι. emendatione ineptissima. ἀξ lectio Med. fortasse in cen- 
sum veniat, licet illud compositum in aliis locis non observatum sit. Fue- 


rit hoc loco furtim resecant. | ἐμβάλλουσιν. uno X. m. | ἐνταυθοῖ. 80 31 


ἐνταῦϑα. b. μόνως. μόνος. c. Simile quid de veneno quodam, in ju- 
menti tantum ungula asservando, tradit Curz. X. 10, 16. ubi vid. 
Freinsh. 


m. χαταβῥαγεῖν. c. φιλεῖν τὸ βρέφος ἡ μήτηρ. hoc ordine JM. m. c. ἢ μιή- 
τὴρ φιλεῖν τὸ Qo. a. ἀκρατεῖ. ἀχρατῶς. Pat. | συνέχεται χαὶ ἐμφρύγε- 6 
ται. ἐμφρύεται. M. m. ἐχφρύγεται. Vat. In. συνέχεται postremam syllabam 
om. m. Compositum ἐμφρυγεῖσα habet PAzles c. 66. v. 05. ἀπεφρύγοντο 
ὑφ᾽ ἡδονῆς. Suid. T. 1. p. 259. φρυγόμενος est supra VII. 48. p. 178. 21. 
φρύγεται. 1. 47. p. 21, 21. — xot βοᾷ. prae desiderii et libidinis impo- 
tentia. Supra IL. 43. εἰ δὲ ἡ γυνὴ axéASot xov mapaAaSoUca, ὁ δὲ ὑπερ- 
αλγεῖ καὶ βοᾷ. Porphyr. de Abstin. 1. 34. ἐχβαχχευομένη ἡ ψυχὴ ὑπὸ τῆς 
ἀλογίας ἀναπηδᾶν τε ποιεῖ xal ἐχβοᾶν χαὶ χεχραγέναι. | ἐξοιστρεῖται. scribe- 10 
batur ἐξοίστρηται, cui id quod posuimus proximum est; utinfra ἐξοιστρεῖ- 
σϑαι.  Scripsissem ἐξοιστρᾶται cum Par. ὦ. v. sed hi libri infra ἐξοιστρεῖ- 
σϑαι exhibent.  Synes. p. 114. A. ὁ δὲ ἐπίμπρατο μὲν xoi δῆλος ἦν 
ἐξοιστρούμενος. ap. -elianum simplex οἴστρεῖν et οἰστρᾶν frequens, ita, 
ut libri saepe inter utramque formam fluctuent, Vid. ad XIII. 15. p. 298, 
20. — λέγει. λέγων. b. | τὴν Üxxov τὴν χαλχῆν. est haec lectio omnium (2 
editt, et codicum, neque, ut ScZz. falso affirmat, illata a Gronovzo , cu- 
jus annotatio refertur ad lin. 47. Ad rem facit PZn. XXVIIT. s. 49. 
nam hippomanes tantas in veneficio vires habet , ut affusum aeris mix- 
turae in effigiem equae Olympicae admotos mares equos ad rabiem 
coitus agat. | ἐπιμαίνονται. M. mn. b. c. v. hoc re ipsa jubente restitui. ἐπι- 13 
βαΐνονται. a et editt. Gz//ius hoc verbum non expressit, Eadem est per- 
mutatio infra c. 26. p. 325, 28. IX. 48. p. 212, 25. — ἐγχρίμπτεσϑαι. 
obtulit b. ut supra IV. 7. p. 74, 29. ex M. est repositum. ἐγχρίπτεσϑθαι. 

α et editt. ante ScAn. ut etiam alibi, ἐχχρίπτεσπαι 17. | χρεμετίζουσι. 14 
duplici pj. ut mox χρεμμέτισμα. a. | γεγοητευμένῳ. γεγοητευμένην. b. | 15 
ἐπιβουλεύειν τὸν χαλχὸν. optimam hanc lectionem obtulit JM. m. b. c. v. 17 
ἐν τῷ χαλχῷ. a. et editt. quae male repetita ex vicinis. — τοῖς ζῶσιν. 
M. m. ζῶσι. editt. [ ἀπατᾶσϑθαί τε xol. τε iuserui ex b. | ἐξοιστρεῖ- 18 
σϑαι. sic b. v. é&otctpo0o2at. editt. ἐξοιστρᾶσϑαι. m. a. τοὺς ὁρῶν- 


ort 


&xoSgauptoSetr. a. ἀποϑησαυρισϑῇ. M. m. | χκατατραγεῖν. χαταγαγεῖν. 1 4 


T 


19 


22 
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20 τας. articulum om. zz b. | λέγουσιν. a. λέγουσι. editt. omnes cum 
hiatu. 

23 Car. XIX. τῇ Διβύῃ. articulum om.r. | ἰχϑύας. a. b. c. ἰχϑύες. 

25 M. m. ζῆν ἰχϑύας. r. | ἐμβάλῃ. a et editt. ἐμβάλλῃ. M. ἐμβάλλοι. τ. 
unde ἐμβάλο! scripsi, quod JeZiani usni consentaneum. — εἰς ὕδωρ ψυ- 
χρὸν. in hos igitur convenit lepidum Xenophanis dictum ap. P/ur. T. II. 
p. 1084. E. δεηγουμένον τινὸς ἐγχέλεις ξωραχέναι ἐν ὕδατι SsopQ ζώ- 
σας, οὐχοῦν, εἶπεν, ἐν ψυχρῷ αὐτὰς ἑψήσομεν.  Comparavit hoc ScAz. 
quem vide de piscibus in aqua fervente viventibus in Hist. litt. p. 225. 

27 Car. XX. λέγουσι δὲ ἄνδρες. δὲ ἄρα. Fat. ἁλιεῖς ἐπιστήμονες. epi- 
theton absolute positum , ut I. 15. δεινὸς ἁλιεύς. ubi vid. p. 8, 29. Gz/- 
lium tamen vertentem: rez piscatoriae bene peritum , ἀλιείας legisse su- 
spiceris. — ἱπποχάμπου. veterum de hoc pisce locos congessit Gesner. 
Hist. Àqu. p. 494. nulla tamen ex nota agnosci posse eum monuit Sc/m. 
Hist. litt. p. 1. ubi suspicatur, huc pertinere equuleos sive caballiones 
marinos ap. Jegetium Art. Veter. I. 20, 2. et IV. 12, 3. syngnathum 
Hippocampum Liun. interpretatur Du Tei ad vers. Gall. Strabon. T. ΠῚ. 

28p. 270. .4elianum expressit PAiles c.63. | εἴ τις ἐν οἴνῳ χατατήξει xot 
— δοίη. de hac fuaturi cum optativo conjunctione vide supra ad IT. 29. 
p.42, 14. Adde Liban. T. IV. p. 616. εἰ μὴ καταπορνεύσει — xoi χύ- 

31 Qo ἐχδοίη. Cf. Heind. Plat. T. IV. p. 440. | πρῶτον. a. M. m. 
πρῶτα exhibuit Cron. sic in Med. legi affirmans; quod contra est in no- 
stris schedis.  hevocavi itaque lectionem editionum veterum. Eurip. 
Suppl. 214. πρῶτον μὲν ἐνϑεὶς ξύνεσιν, εἶτα — ubi vett. editt. metro 
repugnante πρῶτα. Saepe sic πρῶτον — εἶτα, ἔπειτα et ἔπειτα δὲ repe- 
ritur. | χαταλαμβάνεσσαι. correctionem Abreschii ad Aesch. T.IT. p.277. 
confirmavit b. c. et Gi/lius: eum primo ex ea potione acerrimo singultu 
affici. χαταλαμβάνειν. M. m. editt. χαταλαμβάνει. α. ---- σφοδροτάτῃ. IM. m. 


t 
b. c. σφοδροτάτῳ. a et editt. ante Gron. — βήττειν. βηττειν. ὁ. βήττει. m. 
32 | στρεβλοῦσϑαι. στραβλοῦσϑαι. zm. ἀναπλεῖν. ἀναπνεῖν δὲ οὐδὲν. Jat. ἀποπλεῖ. 
per vomitum rejicit, corr. Triller. sed vid. «467. in Auct. Dilucid. p. 278. 


1 ϑερμά τε τῇ χεφαλῇ. hoc recepi ex b. v. pro ϑερμά τε χεφαλῆς. a390 


2et reliqui libri cum editt. | ὀσμῆς προςβάλλειν. Iufra c. 27. χρέα ὀπτὰ 
χγίσσης προςβάλλοντα. Vid. Schaefer. ad L. Bos. p. 361. s. Aliter illud 
verbum construitur XIII. 21. p. 303, 14. et paulo post p. 321, 17. — 
8 ἰχϑυηρᾶς. ἰχϑυρᾶς. m. ἰχϑυῆρας. b. | γίγνεσθαι. M. m. a. γίνεσθαι. 
4editt, — πυρώδεις. a. et editt. πυρῶδες. 7M. m. | ἐμέτων. ἐμετῶν. m. 
ἐφετῶν. a. ἐπιϑυμίαι ἐξάπτονται. scribebatur émiSuplay ἐξάπτεσϑαι. a. et 
editt, Id quod posuimus habet b. v. ἐξάπτονται etiam JM. zm. c. Vertit 
Gillius: vomendi quidem cupiditate ardere ferunt. quasi legisset : ἐμέτων 
6 ἐπιϑυμίᾳ ἐξάπτονται. | εἰ δὲ ἐχνυκήσεται. IM. m. ἐχνοκήσῃ. editt. ex 
tacita Gesneri correctione. ἐχνικήσει. c. ἐχνυκήσαι correxit Sc/m. in edit. 
In cur, sec. autem ἐχνιχήσεται recepit ex cod. zz. cui nunc gravior Me- 
dicei accessit auctoritas, £xyuejo $ a. qua mota alibi ὡς indicatur, In 
lectione recepta dubitationem facit forma media, alibi non obvia, Plu- 
rima tamen verba esse constat, quae de medio nihil habeant praeter fu- 
turum. Vid. Buttm. Gr. ampl. T. IL. p. 52. — τὸν μὲν τὸ εἰς ϑαάνατον 
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σφαλερὰν. τὸ μὲν εἷς Sdw. a et editt. τὸν μὲν εἰς ϑάν. M. m. b. utrumque 
conjunxi, consentiente Gz//o: hunc (τὸν) tamen periclitata prius morte 
(τὸ εἰς Sdwaxo» σφαλερὸν) zm oblivionem incurrere.  Reierendum autem 
τὸν μὲν ad id quod sequitur oi δὲ περιγενόμενοι. — Verisimilius enim ver- 
bum ὑπολισϑαίνειν ad hominem morbo laborantem, quam ad morbum 
ipsum referri; nec obstat, quod ad proximum διολισσ supplendum sit 

xj νόσος vel ὁ πόνος, ut ap. ZAucyd. Π.᾽49. χατέβαινεν εἰς τὰ στήθη ὁ πό- 
νος. Ebid. εἰ διαφύγοιειν (οἱ νοσοῦντες) ἐπιχατιόντος τοῦ νοσήματος εἰς τὴν 
χοιλίαν. Quod si vulgatam praetuleris, compares ex eadem historici de- 
scriptioue: εἴ τις ἐκ τῶν μεγίστων περιγένοιτο, τῶν γε ἀχρωτηρίων 
ἀντίληψις αὐτοῦ ἐπεσήμαινε. χατέσχηπτε γὰρ (vj νόσος scil.) ἐς αἰδοῖα 
χαὶ ἐς ἄχρας χεῖρας xoi πόδας. μηδὲν ἔτι εἶναι. haec phrasis de homine 8 
nullius pretii, de eunuchis et similibus dicitur, de desperatis aegris diei non 
memini, ScuxzipEn. non de homine, sed de morbo haec verba accipio, nullo 
remedio sauabili. [ εἰς παράνοιαν δὲ. M. m. δὲ om. εὐϊέε. ἐξοχείλαντες. 9 
ἐξωχείλαντες. c. | δρᾶν διψῶσιν ἀκούειν αὐτοὺς xo ἀχούειν λειβομένου. a et 10 
plurimi libri. 9p. 8up. αὐτὸ xo. corr. Gesn. et recepit ScAn. ὄρ. διψῶσιν 
ὕδωρ xoi ἀχούειν Aeg. b. v. quod recepi. Fortasse praeterea ex vestigiis 
codd. scribendum : χαὶ αὐτοῦ ἀκούειν λειβομένου. Nec tamen αὐτοῦ addi 
necessarium. | ἀἄχούειν. ἀχούει. m. χαταβαυχαλᾷ. χαταχηλεῖ. b. v. ex in- 11 
terpretatione. — Suid. χατεβαυχάλισξ. χατεχοίμισε. Cf. Pollux. IX. 127. 
Sallier ad IMoer. p. 102. | ἀενάοις. JM. ἀξεννάοις. a et editt, Vid. 13 
Herm. ad Eurip. lon. 117. Infra c. 23. p. 322, 3. XV. 4. p. 335. 22. 

| τέγγειν. τείνειν. D. vw. xéqxzw. a. ἀπονίπτειν; ἀπονίπτει. m. | αὐτὴν 15 
τὴν. articulum om. z. γαστέρα. τὴν γαστέρα. c. | τὴν ποιότητα: tacita 18 
haec, sed probabilis Gesneri correctio. πιότητα. M. m. a. v. πικρότητα. 
corr. Trillerus, cui favet Gillius: algam quandam. acerbissimam, ex 
qua ita afficiatur, depasci. | εἰς σωτηρίαν. εἰς τίαν. a. ἱππόχκαμπος. πε 19 
ποχάμπου. b. | ϑαλάττια. ϑόάττια. m. --ὀ Κράης. Gillius ἹΚρὴς inter-20 
pretatur, de patria; quod et mihi placet. ScHwripem. Huic lectioni fa 
vent quae sequuntur. Nomen hominis sic indicasset 24eZanus: ἦν 
ἁλιεὺς Κράης ὄνομα. In libris nulla est varietas. | εἶχε. ἔχει. c. | συν- 21 
ἡνέχϑη. συνήχϑη. m. ϑηρᾶσαι. δηρᾶσϑθαι. b. |. μετὰ χαὶ ἄλλων. saepe sic 23 
χαὶ iuter μετὰ et articulum ponitur. Ζέδατι. T.1V. p. 610, 14. οὺς ὁ 
πατὴρ μετὰ xol τῶν νόμων οὐχ ᾧχτειρεν. Ib. p. 800. 25. vj δὲ πόλις μετὰ 
xai τῶν νόμων ἀνώρϑωται: p. 804, 18. μόνη μετὰ xol τοῦ ξίφους. et in 
multis aliis locis. | περιτεσόντων. περιπεσόντες. b. ΝΙηϑύμνης. — πρὸς 95 
ταῖς ἠόσιν. de hac structura, qua nomen regionis ante praepositionem 
collocatur, exempla dedi in Addit. ad Athen. p. 176. — ἠόσιν. b. ἠϊόσιν. 
editt. — χώμη. χόμη. b. | οἱ δὲ ϑεώμενοι. sie m. ᾧ. οἱ δὴ Sc. a.. editt. τὴν 27 
χύνα. τὸν. b. | τὸ ἧπαρ. canis jecur habetur pro remedio hydrophobiae. 9g 
Vid. Feget. Mulomed. III. 84. V. 83.  ScAn. iu Auctar. ad Reliqq. Fri- 
der. I. p. 168. --- τοῖς νεανίαις. τοῖς ἐναντίοις. b. | ἐς τῆς "Poxxatac.29 
scribebatur ἐκ τῆς. ἐς τὸν volebat Gesn. ἐς τῆς. b. v. ἐς τὸν τῆς edidit 
Schn. sed altero articu!o non opus est. éx τῆς ῥιχχαίας. editt. ante Gron. 
“Ῥοχχαίας. M. m. al'. Gesn. b. v. c. Gillius. Etiam in cod. a. ῥοχχαίας 
videtur esse scriptum, quamquam littera ambigua. : Vid. ad XII. 22. 


p.275, 23. — ᾿Αρτέμιδος. ὡς ᾽Αρτ. c. | ἴασω. ἴσασιν. a. | εἴα. οἷα. δ] 32 
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εἴα 
83 1. m. c. οἷα a. eos laudatos dimisit. Gillius. | ἐχβαλὼν. ἐμβαλὼν. 
84m. | τὰς μὲν — τὰς δὲ. recepi ex b. pro τοὺς μὲν — τοὺς δὲ. non 
enim de toto hippocampo agitur, sed solis ventriculis. ὥπτησε. ἔπτη- 
gg. m. 
1 2 ὄξος. ὄξιν. b. | τῆς τῶν. τῆς τε τῶν. m. ἐχράτηδε. duplici v. zz. AUx-321 

8 της. λίττης. b. |. ὅνπερ. a. ὥςπερ. b. ὅπερ. M. m. 

? Car. XXI. χύνες δὲ οἱ ποτάμιοι. μέγας interpretatur Gesner. quem 
cf. in Hist, Quadr. p. 773. et Bochart. Hieroz. M. 5. 18. p. 794. JMer- 
rem hunc Jeliani χύνα. ποτάμιον propter magnitudinem cum lutreola com- 

10 parabat. ScuweroEmn, | ἢ ἔχειν ὕδατι. a. et editt. ἢ ἐγχεῖν. m. c. al. Gesn. 
Collationes 7Med. tacent; sed ibi quoque ἐγχεῖν haberi, non dubito. ἢ δὲ | 
ἐγχεῖς. b. Corrigebat Trillerus: ἢ ἐγχεϑέντι ὕδατι ἢ ὄξει ἀναμιχϑέντι. 
Schneiderus : πραῦνειν ἐγχυϑέντι ὕδατι. Quod ipse praeeunte cod. b. con- ! 
jedi, ἣν ἐγχῇς ὕδατι. si sanguinem infundas aquae et aceto mixtis — 
proxime abest a librorum vestigiis; sed verum procul dubio quod nunc ] 
offertur ex at. εἰ --- ἐγχεῖς. Ibi praeterea δὲ iufertur; unde corrigo: εἴ 


γε ἐγχεῖς ὕδατι. 


13 Car. XXMH. οὕτω χαλούμενον. M. m. b. c. v. τὸν χαλούμ. a. et editt. 


il 

I 

| 

ante Gron. De οὕτω xoAciozat vid. ad X. 46. p. 938, 18. | ἸΤέχηνος. | 
praeter Ticinum .4mbros. Hexa. V. 2. Athesin etiam nominat, et odoris | 
suavitatem commendat, Hodie Padi accolae Temelo, Temalo et 'Temolo | 
vocant. Vid. Gesner. Hist. Aqu. p. 1173. ScuwEeipEn. Quem cf. in Hist. | 
litter. p. 23. Latinorum Umbram , Salmonem thymallum Linn. interpre- | 
14tatur BZerbeck. iu Bibl. crit. an. 1819. p. 417. | τοῦτο ᾿Ιταλοῦ. sic b | 
16 et Zar. τοῦ ᾿Ιταλοῦ. a. et editt. τοῦ om. m. | αὐτοῦ. ξαυτοῦ. M. m. ξα- | 
17 Aexóroc. ξαλωχότα. b. | οὐ γάρ τί xov. vid. ad c. 16. p. 317, 17. ἀέρα. | 
h. 1. est aura. cum odore conjuncta. Erotianus: ἀήρ — χαὶ τὸ ἐν ἡμῖν | 
πνεῦμα, χαὶ ἡ δύ ἕδρας δυςώδης πνοή. Pausan. VIL. 27. 1. de adyto ἢ 

18 quodam in altum depresso: τὸν ἀέρα ἐκ τοῦ ἀδύτου νότιόν τε εἶναι.  9ύ- | 
μᾶλλον. quum .Zeli. herbam apibus gratam pisci nomen dedisse asseveret, | 
planum est eum ϑύμον scripsisse. ScuxErpgn. Fortasse minore mutatione | 

SUpx .. ovyrsSévca. Dicitur enim τὸ σύμον non minus bene quam ὁ σύ- | 

μος. Gillhus vertit: existimes, te ejus gentilem herbam — manibus | 

21 22tenere. | τροφὸν. τροφὴν. r. | μὲν οὖν. M. m. οὖν om. a et editt. ai- 
ρεϑείη ἄν. δ᾽ interponit b. ῥᾷστα. molestissima repetitio ejusdem vocabuli | 

in fine duarum enuntiationum sese excipientium; quare priore loco (non | 
secundo, ut in margine excusum) ῥᾷστα videtur delendum. Post alte- | 
23rum ῥᾷστα virgula incidendum. ἐπιμελῇ. πιμελοῦς. b. σέρφῳ. cópoo. l 

M. a. c. In M. tamen deletum vocabulum. οὐ σέρφῳ om. m. πιμελῇ οὐ χή- ΙΗ 

μη exhibens. De σέρφῳ vide ad IX. 3. p. 197, 9. quod genus insecti | 
24intelligatur, sibi liquere negat Schn. | ἑἕτέρον ἐντέρῳ. ἐντέρον ἐντέ- | 


δ ρῳ. a. στρόμβου. crpópa . οὐ. sic b. | αἱρεῖται. αἴρεται et paulo post 
αἴρει. a. ᾿ 


28 Car. XXII. τῶν ᾿Αλπέων. sic editt, post Gron. cum Jat. ᾿Αλπείων. i 
ÁMed. ex corr.; a pr. manu ᾿Αλπέων. ἀλπαίων. a. b. et editt. ante Gr. ] 
Ap. Dion. Hal. Antiqq. I. 41. τῶν ᾿Αλπίων. optimus Vatic. ᾿Αλπέων. Po- | 
lyb. Π. 14, 6. ἡ τῶν "Αλπεων παρώρεια. | Ap. Diodor. V. 25. libri flu- | 
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ctuant iuter ἀλπείοις, ἀλπίοις et"AXxeon. | οὕτω χέχληται. desideratur 29 
nomen gentis, ortum Danubii accolentis. Marcomannos huc adhibet Ha- 
genbuchius, etsi constet, eos Aeliani aevo non ad Istri fontes, sed trans- 
gressos in Bojohemo habitasse, Marcomannos hos ex Etymologia linguae 
Gelticae ἱππικοὺς ἄνδρας intelligi disputat ad h. l. vir doctus et locum 
Aeliani ita refingit: ὑπόχεινται ΔΙαρχομανοί  χέχληται δὲ γένος — aut: 
ΜΙαρχομανοί οὕτω χέχληνται " γένος 6€ — aut denique ὑπὸ τῇ ἄρχτῳ Map- 
xopawot, ϑοηνειρεπ. Nihil horum eximie placet. Post ἄρχτῳ notavi la- 
cunam, quam etiam 7/az, indicat. In reliquis codd. non variant, nisi 
quod τοιοῦτοι est in Par. b. pro τοιοῦτον, quorum neutrum videtur since- 
rum; et οἰπιχοὶ in m. pro ἱππιχοί. Pro χέχληται Gillus χέχλιται legit: 
Initium — Danubii — sub Alpium radices subjectum. . Proxima verba idem 
omitü:. | ἐχ πηγῆς --- πολχῆς. πηγῶν — πολλῶν. b. 2. ποταμῶν μέγιστος. 91 
ducta verba ex /Zerodoto IV. 48. et 50. 

322 προςβολαῖς. a. προβολαῖς. m. b. contra solis exortum. vertit Gillius. 1 
Sol dicitur προςβάλλειν. ut in. Var. Hist. V. 6. ὁ μὲν ἥλιος αὐτὸν προςέβαλ- 
λεν. praeeunte Homero lA. VII. 421. | συνανίσχουσ'ν oi πολλοί, in a et2 
editionibus oi habetur pro articulo; sed est pronomen ; quare cum verbo 
conjunxi. X. 45. συνανίσχε: δὲ ἄρα αὐτῷ xoi ὁ Νεῖλος. Hifluvii 8opugo- 
ροῦσιν Istrum, fere ut piscis navem dicitur δοουφορεῖν. II. 15. p. 37 , 2. 
columbae Vencrem IV. 2. p. 73, 14. Audacius etiam Liban. T. IIT. 
p. 339, 20. de urbe: νάμασι διαῤῥεομένη, χήποις δορυφορουμένη. Helio- 


dor. ll. 25. γυνὴ — πολλῷ πλούτῳ δορυφορουμένη. "Themist. Or. XI. 
, ς ΄ -— τι 2 v , " - za € 
141. D. στέφανοι xoi ὑφάσματα — ἃ βασιλεῖ μόνῳ δορυφορεῖν τάττει ὁ 


νόμος. quae frustra tentavit Harduinus. | ἀέναον. m. ἀένναον. a. et editt. 3 
Vid. p. 320, 13. | ἐπωνυμία. nomen, quo prius appellabantur. Vid. 5 
€. 15. p. 317, 4. | ἀφίστανταί γε μὴν ἐχείνῳ τοῦ ὀνόματος: ἐχείνου. 6 
1M. m. 4. c. quod tacite emendavit Gesz. nata lectione ex vicino geni- 
tivo. H. 38. ἀφίστανται τοῖς συνξ ἥροις τοῦ δικαίου μέρους. VII. 12. τῷ μὲν 
δεσπότῃ τοῦ ϑηράματος ἀπέστη. Ib. 15. ποτοῦ χαὶ τροφῆς ἀφίστανται τοῖς 
πρεσβυτέροις. VIIL 9. ἀφίσταται αὐτῇ --- τοῦ δοχοῦντος ἡδέος. et sic sae- 
pius. | γίνονται. malis γίνεται, quia γένη sequitur; uisi φέατιμς cogi- 8 
tatione nomini γένη pisces ipsos substituit, quos statim recenset. Vide 
Poppo de Elocut. "Thucyd. p. 98. s. et supra ad XI. p. 243. 13. Nunc 
tamen γίνεται oftert az. idque reponendum. — xopwxivot. χοραχίνοι. 7n. 
χαρχῖνοι. b. Cf. XIIL 17. p. 299, 30. | xoi μυλλοὶ. pro μναλοὶ scripsi 9 
auctore Gesnzero, quem vid. iu Hist. Aqu. Oppian. Mal. I. 130. υύλους 
metri causa nomiuatos ju humilibus maris arenosi petris pasci ait, Inter 
salsamenta Pontica saepiuscule nominatur, sed alii cumr coracino. eundem, 
^| 
alii diversum statuunt. ScuxEipER. μναὰ Jat. μύλλος scribitur ap. dt/ien. 
HL p. 118. D. VII. p. 322. E. Sed ap. Eund. IX. p. 403. C. μυλλὸς 
iu ed. Casaub. et Argentor. Genus quoddam placentae ap. Syracusanos 
appellabatur μυλλός. teste 44£Aen. XlV. p. 637. A. Eustath. ad la. g 
310. p. 116. ed. Lips. Νύλλος μὲν χύριον, μυλλὸς δὲ ὁ διεστραμμένος τὴν 
O'bv. Etiam τὸ αἰδοῖον τὸ γυναικεῖον hoc accentu significabatur μυλλός. | 
ἀνταχαῖοι. ἀτταχαῖοι. Pat. vid. ad. c. 26. κυπρῖνοι. χυπρίνοι. m. Vid. Schn. 9 
Hist. litt. Pisc. p. 7. ἡσύχους pisces nemo alius commemoravit. "Verba 
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10 χαὶ χοῖροι usque ad λευχοὶ om. b. | mépxot τε. xol addit zm. "Veterum 
locos de perca, quam zensarum delicias vocat 4uson. Mosell. v. 115. 
Vid. Schn. Hist. litt, Pisc. p. 103. s. Cu»ier Hist. nat. des Poiss. T. II. 

11p. 20.ss. | οἱ ἰχϑύες οἷδε. οἱ om. b. οἷδε m. De xiphia vid. Hist. litt. 


12 13Pisc. p. 47. s. | ἁπαλοί τε εἰσὶ. M. m. a. τ᾽ εἰσὶ. editt. [οὐ πάντῃ. 


AM. m. al'. Gesn. οἱ πάνυ. b. v. omisso οὐ. οὐ πάντες. editt, ante Grom. 
In cod. a scriptura obscurior; sed πάντη potius est quam πάντες. Vid.ad 
14 VII. 30. p. 171, 2. | ἀπηνεῖς. ἀπινεῖς. m. ἐπὶ τῷ, νώτῳ ὀρϑή ,, τὸ τῶν 
δελφ. JM. m. Dictum ut τὸ τοῦ λόγον, τὸ τοῦ ἔπους. Suid. in loco, πὶ 
fallor, Aelianeo T. II. p. 351. χεχανδότα πολλὰ χαὶ ἐσθλά, τὸ τοῦ Ὁμή- 
pov. Vid. Matth. Gr. δ. 284. op τῳ τῶν δελφ. editt. τῷ τῶν. a. ὡς τῶν 
corrigit Gesn. praeeunte Gz/Zio: spina in dorso quemadmodum delphi- 
norum. quae interpretatio nostrae quoque lectioni congruit, Delphinos 
proprie sic dictos intelligi non posse, ScAz. monuit; hos enim spinas 
piunae dorsalis acutas non gerere. Cogitavit itaque Aelianus de illo del- 
phinorum genere, de quo narravit historiam VI. (5. ubi est: x πως 
ἔτυχεν ἡ τοῦ ἕῴου ἄκανθα ἡ κατὰ τοῦ νώτου ὀρθὴ οὖσα, χαὶ τῷ ὡραίῳ 
417 τὸν ὀμφαλὸν χεντεῖ. | αὐτῷ. αὐτὸ. m. τὰ βράγχια. βραγχεια. M. m. | 


18 19 προήχει. προῆχε. M. προήχε. m. | xoi χητουμένῳ τῷ ἰχϑύϊ. χεντουμένῳ 


ῶ- 


-i 


emendat Oudend. ad Tom. M. p. 525. contra JZyttenb. ad Plut. de 
S. N. V. p. 70. conjicit: χαὶ εἰς χήτους uéyeSog τῷ ἰχϑύϊ συμμάχεται vel 
συνεξάγεται. Neutri assentiri possum. ScuwEmkn. JJ yttenbachius con- 
jecturae suae non multum confisus, vulgatam sic vertit: mzaxz//a simul 
cum reliquis piscis partibus in balaenae magnitudinem procedit ; com- 
parans verba συντρέχειν et συνϑεῖν. xol ante χητουμένῳ om. b. v. deinde 
συνεπείγονται legunt iidem libri pro συνεπείγεται. — Cogitabam de συνεχτεί- 
νεται, quod a vulgata proxime abest. Nec tamen ob usum insolentiorem 
20 vulgatam lectionem damnare ausim. | τριήρους ἐμβόλῳ. Supra I. 30. de 
lupo pisce ἔοιχε δὲ (vj χεφαλὴ) τριήρους ἐμβόλῳ xoi μάλα γε ὀξεῖ. Sco- 
21lopendram XIII.23. cum τριήρει τελείᾳ comparat. | διὰ πορείας. δ΄ ἀπο- 
ρίας. c. Reliqui libri, etiam 7 αὐ. consentiunt in vulgata. δι᾿ ἀπορίαν ex 
Gesneri correctione recepit Schn. Ap. Pausan. ΤΥ. 21, 1. ἦν δὲ ἡ πο- 
ρεία χαλεπή. Cod. Mosq. ἦν δὲ ἀπορία. διαπείρας ἰχϑῦς volebat Oudendorp. 
l. c. — ἰχϑύσι. m. ἰχϑῦσι. M. a. ἰχϑῦς. editt. ante Gron. tacite sic cor- 
rigente Gesnero. Gillius vertens: cum cibi inopia urgetur, ἀπορίᾳ. aut 
8C ἀπορίας legit, dictionis obscuritatem leniens addito οὐδὲ, Commenta 
illa eruditorum scriptori additamentum obtrudunt perquam inficetum. 
Hoc debebat dicere, xiphiam piscem gladii, quo munitur, ope pisces 
minores facile conficere, et majoribus quoque cetis resistere posse. Hinc 
suspicabar legendum esse: δ εὐμαρείας ἐμπίπτων 6 ξιφίας ἰχϑύσι. Lucian. 
Amor. c. 13. δ εὐμαρείας οὖν τῇ ἑτέρᾳ πύλῃ παρελϑοῦσι. aut, quod haud 
paulo lenius: 8t εὐπορίας ἐμπίπτων. facillime. Nota locutio δ ἀσφα- 
λείας γίνεσθαι. ap. Dion. Hal. Antiqq. XI. 19. et δ εὐλαβείας λαβεῶ 
221b. V. 11. ὁδὸς δ εὐπετείας οὖσα. Plut. T. 11. p. 77. D. | εἶτα. om. 
20 δ. v. 1 ἀγάλχευτον ὅπλον. utpote naturae beneficio ei tributum, Simili- 
ter τὴν δορὰν quidam appellaverant χλαῖναν ἀσπάϑητον 1. e. ἀνύφαντον. 
24 αρ. Eustath. IX. K. 21. p. 311. ed. Lips. | οἱ ξιφίαι. ἐγξιφίαι. πα. Cf. 
29 XII. 4. p. 289, 27. | αὐτῇ. αὐτὴ. a. Y τρόπις. ἢ τρόπης. c. | τοῦ 3η- 
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ρὸς. M. m. a. b. c. τοῦ om. ed. Gesn. per errorem. ἐμπτήξαντος. Oppian. 
Hal. HIL 555. de xiphia νηὸς χενεῶνα φασγάνω ἀντετόρησε διαμπερές. 
De hujus belluae venatione Po/yb. XXXIV. 3. T. IV. p. 626. συμβαί- 
"ty δέ ποτε xal τιτρώσχεσϑαι διὰ τοῦ σχαφ'δίου τὸν χωπηλάτην διὰ τὸ μέ- 
γεϑος τοῦ ξίφους τῶν γαλεωτῶν, xol τὸ τὴν ἀχμὴν τοῦ ζώου συαγρώδη εἷ- 
ναι. | ἀποσπάσαι. ἀποσπᾶσαι τὲ. D. a. αὐτὸν. αὐτὸν. M. m. a. πειρώμε- 80 
νον. πειρωμένου corr. Gesz. in App. Emendatt. et ἀποσχισσῆναι pro ἐν- 
σχεξῆναι. utrumque recepit ScAz. πειρώμενον positum per anacoluthiam, 
oratione in proximis aberrante ab eo, quod 24eZ. scribere voluerat. 'Tum 
vero scripserim: ὑπὸ τῆς ῥώμης τῆς πολλῆς οἱ σχισθῆναι μὲν ἀπὸ τοῦ τέ- 
γοντος τὸ πᾶν σῶμα. ϑυρτα IX. 33. τὴν χεφαχὴν μὲν ἀπὸ τῆς δέρης ἀφαι- 
ροῦσι. ἀποσχίζεσξαι ἀπό — εἴ τοὶ accommodatum et orationi. Piscis quum 
caput retrahere vellet, neque id posset efficere, plurima illa, quam ad 
hanc rem adhibebat, vi factum est, ut corpus inde a cervice abrumpere- 
tur, caput autem in nave remaneret. Pro ῥώμης Schn. in Ecl. Phys. 
T. II. p. 47. ῥύμης malebat. Conjecturae nostrae hactenus favet J/a£ic. 
quod legit ἐνσχεϑῆναι μὲγ ἀ πὸ τοῦ τένοντος. 

898 Car. XXIV. παραβάλλει. παραβάλλειν. b. XII. 34. ἐὰν χύων εἰς τὴν 5 
ἀγορὰν παραβάλῃ. Eadem accedendi vi Herodot. VM. 179. ὁ δὲ ναντιχὸς 
Ξέρξεω στρατὲς --- παρέβαλε νηυσὶ δέχα (20 Σχιάξου. Vid. Heindorf. ad 
Plan 'T. 1. p. 7. s. Stalibaum ad P/at. de Rep. VIII. p. 197. s. | &-9 
μασι. ἔρμτησι. c. τὸ μέγεϑος αὐτῷ. τῷ. c. αὐτὸ. D. | τὴν μυρύκην. articu- 10 


]um- om. ὦ. [ προζςεμφερῆ. προσυμφερῆ. z;. | στερεὰ. Fort. στερεὸς. 11 12 
nempe ὁ χαρπὸς. Grsw. RBecepit Schn. Libri tuentur vulgatam. Fuisse 
videtur: xoi ἔστιν ἀντίτυπος καὶ στερεὰ φύσις ὡς ὀστρέου. | τῷ χιτῶνι. 16 
articulum om. z. | χυάνξον. vid. ad ΧΙ. 93. p. 276, 5. | ἐχπέμπει.17 19 
ἐχτέμνει. a. | χαΐ τινας. ἅτινας. Pat. ὑπανατέλλοντος. uno À zm. | παγ- 20 22 


χύνιον. πᾶν, xovxov. aP πασχύνικον, Gillius puto, cynospastum habet: 
ut etiam infra vocatur. aZ παγχύνιον. Grsw. (sic) Idem ad interpreta- 
tionem latinam: ,,pancynicum. lego cynospastum, ut infra quoque, vel 
cynosphastum potius, ut Gz/lus: quod canes marinos occidat. Nam et 
aglaophotis terrestris vel cynosphastus similiter recte dicetur, a canum 
terrestrium pernicie: vel cynospastus, quod cani alligata extrahatur. 
Nam φάω, φῶ, occidere siguiicat, σπάω autem trahere. 4 — παγχύ- 
γιόν οἱ. IM. m. c. παγχύνικόν οἱ. a. et editt. Hoc servat ScAn. et in edit. 
etin Lex. Gr. V. güzoc, ubi totum JZeZiani locum excerpsit, φάρμαχον 
intelligens. Alibi hoc nomen reperiri non videtur. | οἴονται. οἴνονται. zm. 23 
| δ᾽ οὖν. δ᾽ om. c. | εἶτα ἐμπεσόντες. valde dubito particulam εἶτα hunc94 25 
locum tueri posse; aut delenda, aut cum εἰχῆ permutanda: £emere et 
inconsulto in eam irruunt. | ἐμπεσόντες, ὥςπερ οὖν εἰς ἕρμα. malim &p- 
patov, τὸ ἀπροςδόχητον χέρδος. Grsw. Hoc recepit Sc/m. Elegans cor- 
rectio et fortasse vera; neque tamen constat, vulgatam et librorum le- 
ctionem depravatam esse. Canes marini in venenatas illas plantas, quas 
pro myrica habent, aut flammeo earum splendore allecti, sicut naves in 
ἕρματα, cum pernicie sua incidunt. Supra Il. 13. de ceto: ὄα μήποτε 
ἄρδην εἰς ἕρμα περισχεϑὲν ἀπόληται. XVIII 37. περιπεσὼν ἕρμασιν ἔμελ- 
λεν ἀπολέϑαι. Dio Chrys. Or. UL. p. 122. χήσεται περιπεσὼν ὑφάλοις 
πέτραις ἢ ἀδήλοις ἕρμασι. Lucian. de Scr. Hist. c. 62. εἴ ttg ἐμπέσοι εἰς 


[ὁ] 
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28 τὰ ἕρματα. ubi vid. C. F. Herm. p.355. | βραγχίων. βραγχείων M. (ubi 
C superscriptum) m. βραχίων. a. εἰς ορόντος. a et editt. εἰςΞορῶντος: m. c. 
30 εἰςϑορέντος. b. τεθνήχασι. τεϑήχασ!. a. | τοῦ φαρμάχου, genitivus pendet 
a τὸ μὲν, quare distinctionem post προειρημένων delevi. Paulo post vo- 
cabulo φάρμαχον repetito non erat opus et velim abesse, neque tamen 
32 fortasse suppositum. | λοιπῶν. lu a ) mutatum in x. | δεύτερον xoi 
χαχὸν τοῦτο. M. m. b. firmantes correctionem Gesneri , pro χαλόν, quod 
omnes editiones habent. lu a littera À in χαλὸν mutata in y. xo χαχὸν 
τοῦτο legit etiam Gillius vertens: et id quidem perniciosum. Gronovius 
tentabat: φάρμαχον ἀϑροίζουσι δεύτερον χαὶ χαλὸν τοῦτο ὡς xoi τὸ τῆς χα- 
λουμένης ἀγλαοφώτιδος. quod parum probabile. Equidem distinctione po- 
sita post ἀϑροίζουσι, δεύτερον conjunxi cum sequentibus, legens prae- 


- ^ P. M 
terea: δεύτερον δὲ χαχὸν τοῦτο τῆς — ἀγλαοφώτιδος. ἀγραφώτιδος. m. 
3 εἴσεσθε αὐτὴν. ὁ. c. ἔσεσξαι αὐτὴν. Pat. αὐτῶν. IM. (supra scriptum32. 


ἣν). αὐτῶν. m. EGGS οὐ αὖτ. 1. €. αὐτῶν. a. Quod in editionibus legitur 


εἴσεσϑε αὖξις, a Gesnero profectum , tacite sic corrigente, Promissum 
Aelianus solvit iufra c. 27. 


[opi 


Car. XXV. ἀλλὰ ἐκείνους. M. m. a. ἀλλ᾽ editt. | σχυδίδε. σχυϑί- 
τ δι. a. sed jy a sec. m, iu x mutatum.  ἐχείνων. τῶν ExvSov scil. quod 
9ex Xxvz(àr assumendum. | τῶν ᾿Αξίου ῥευμάτων. correctionem 7'adeszi 
Emendatt. V. 135. conlirmavit b. c. ἀξειοῦ. J/at. τῶν Ναξίου. a. et cditt. 
Quod vero idem in superioribus ῥώμη mütat in "Pug, Romanorum im- 
perium intelligens, hoc non probo. Fluminis nomeu omisit GzZ/us; idem 
ῥώμην de munitis natura locis accepit. Rectius Gesnerus: suis auribus 
regionem suam defendunt. Oritur Axius in montibus, quibus Moesia a 
Macedonia separatur. | xà ἔργον ἐχεῖνο ταῖς τῶν ᾿Αψύρτων τῶν ἀδελφῶν 
γερσὶ γαχαῖς τολμῆσαι. nihil hic a libris praesidii. Novimus populum ἃ 
ἃ » C τ -— ore E: 

Medeae fratre vocatum: ἴλψυρτοι, £3vog Σχυϑικὸν, ὧν ἐν τῇ γῇ χεῖται 
τὸ σῶμα τοῦ ᾿Αψύρτους Etiam ᾿ΑΨυρτεῖς. ap. poll. RA. IV. 451. 515. 
Cf. Etym. M. iu ᾿ΑΨψυρτίδες. Verum ex his nemo vulgatam defenderit. 


1 


Gillius in ed. priore haec. verba. omisit; iu altera sic posuit: ubi Me- 
daeam indigenae celebrant illud facinus |iu] AMpxyrtum fratrum |fratrem] 
ausam fuisse. xaxd τοῦ ᾿ΑΨψύρτονυ τοῦ ἀδελφοῦ corr. Gesn. πρὸς τὸν ΑΨυρε- 
τον τὸν ἀδελφὸν. Oudendorp. ad Tom. M. p. 885. proxime ad verum, 
quod nunc demum obtulit //az. τὸ ἔ. ἐχεῖνο τὸ εἰς τὸν " Atyugcoy τὸν ἀδελ-- 
19 φὸν. | ἐπὶ τῇ Κόλχῳ φαρμαχεῖ. φαρμαχίαις. M. m. φαρμαχείας. b. 
Vind. 7. φαρμακείαις. a. c. φάρμαχ᾽ εἴ. pessime editt. ante Gron. qui 
φαρμαχεῖ edidit, non magis ad librorum fidem quam primus editor. φαρ- 
μαχίδι suspicabatur Gesz. assentiente Oudendorpio l.c. et Scmeidero, 
qui tamen iu cur. sec. φαρμαχείας iu ordinem recepit. lu qua lectione 
mihi verborum structura non videtur. commoda; ueque φήμη φαρμαχείας 
ad Apsyrti caedem facit. Ex librorum vestigiis legendum: τῇ Κόλχῳ 
Qaouaxsix. i. e. φαρμαχίδι. veneficae. De ave quadam Aristotel, H. A. 
IX. 16. 4. λέγεται φαρμάχεια εἶναι, διὰ τὸ πολύϊδρις εἶναι. Ex hac le- 
ctione reliquae facile potuerunt oriri. ἡ Κόλχος. ut ap. Zerodotum 1. 2. 
ὁ Κόλχος est Aeetes, Medeae pater. Ab eodem VIL 62. Μηδείη ἡ 
Κολχὶς vocatur. πρὸς τοῖς ἄλλοις, praeter reliqua quae de ea traduntur ; 
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τοῖς “Ἕλλησι antem cohaeret cum ἄδοντες. [ἀλλὰ οὗτοί γε. M. m. a.14 
ἀλλ᾽ οὗτοί γε. editt. | ἀροῦν. ἄρ᾽ οὖν. m. | μιηδὲν εἶναι. εἰδένα (sic) m.16 17 
Qoi. βοῖ. m. Suidas. T. II. p. 466. τί γὰρ δὴ δελφῖνι xo βοΐ φασι xowóv; 

| φιλία. φίλια. Pat. ἀρέτρῳ. ἀρότρων. b. c. | παρείη. σπανείη. m. | 18 19 
γρῆται. χρᾶται. b. v. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 61. ζυγὸν. ξηγὸν. m. | 20 
ἐν χαλῷ τῆς ἄγρας. respondent haec praecedentibus χαλῶς ἔχειν. VII. 2 
σχέπης ἐν χαλῷ εἶναι. Ib. 40. ἐν χαλῷ τῆς μνήμης. Var. Hist. IT. 18. ἐν 
χαλῷ τοῦ ϑεάτρον ἐχάϑητο. Aristoph. 'Thesm. 292. ποῦ χαξίζωμ᾽ ἐν χαλῷ. 

| ἄγαν ἐχτιχῆς. hoc dedi ex cod. b. cui nunc accessit Vaticani aucto- 23 
ritas. ἄγαν ἀχτικῆς. a. c. et editt. ἀγαναχτιχῆς edidit Gron. nihil de hac 
lectione monens. Sic tamen esse videtur in M. Vocabuli ἐχτικῆς aliud 
hac significatione exemplum non novi; nec tamen analogiae repugnat. 
Non vero poenitet olim conjecisse ἄγαν ξλχτιχῆς, praesertim quum sic 
correxerit etiam //a/cken. ad Hippol. p. 245. E. Infra XVI. 27. p. 367, 
'. χαρωσίν τινα ἑλχτικὴν εἰς ἀναισπησίαν. XVII. 6. p. 376, 10. ἐπαοιδαῖς 
μάλα ξλχτικαῖς. Vim vocabuli ἄγαν auget. V. 3. ξύλα --- χρανείας δέ 
ἐστι ταῦτα, ἰσχυρὰ ἄγαν. VIII. 13. HORDE ἄγαν βραχίστους. | ἄδην. 24 
b. c. ἄδδην a et editt. contra p. 325, 4. ἄδδην habet 77. zn. ἄδην. editt. 
ut etiam p. 327, 13. | ἐυπίμπλανται. ἐμπίμπλωνται. Lat. ἐμπιμπλῶν- 25 
ται. b. | xoi τεϑηγμένον. xoi χατεσηγμένον. a. δὲ ἄρα. M. m. a. b. c.9T 
ἄρα om. editt. ante Gron. | ταύρου τεπηραμένον. tauri feri et ad hunc 28 
ipsum usum capti. De lectionis sinceritate dubito. asso zaurz pulmone 
vertit Gz/lius. De (εὖ) τεϑραμμένου cogitabam, i. e. εὐτραφοῦς. tauri sa- 
ginati. 1 σιλούρῳ. λουσίρῳ. JM. m. syllabis transpositis. De siluro vide 29 
Cu»rier ad Plin. T. VIT. p. 159. s. | μόλιβδον. M. m. c. μόλιβον. b. 30 
μόλυβδον. editt. Sic fuit in a. Sed j mutatum a correctore in t. — ἐς 
τὴν. ἐστὶ. c. 


o3 αὐτὸν. MM. m. a. D. c. αὐτῷ editt. contra librorum fidem. Ad αὐτὸν 1 
supple τὸν μόλιβδον. | ταυρείου. ταυρείας. b. | τούτοις. τοὔτους. c. | 2. 3 
ot 


ἀταμιεύτως. Vid. XIII. 14. p. 296, 22. | ὁ γάστρις. γάστρις. m. Var.4 6 
Hist. L 98. φορτιχὸν χαὶ γάστριν. Philostr. Vit. Ap. Vf. 15. ἀκόρεστον 

xo δεινῶς γάστριν. [ μήρινϑον. μίρινϑον. M. m. a. μιήρινϑα. c. | συνίησινϑ 9 
οὖν. δὲ. b. ὑπερπίμπλαται. b. ὑπερπίπταται. Jat. ὑπερεμπίμπλανται. M. m. 
ὑπερεμπίμπλαται. a. et editt. Hoc restituendum. | ποταμίων τε ἔργων. (0 
JM. m. ἔργων omissum in cod. a et editt. ante ScAzieiderum, qui optimam 
lectionem, a Gronovioin Annot. relictam, recepit; quo facto, non opus est 
 transpositione Gesneri ποταμίων τε xoi ἐνύδρων χυνηγεσίων. — ποταμίῳ 

τε ἔργῳ xo χυνηγεσίῳ ἐνύδρῳ. b. μεϑῆχεν depravatum videbatur ScAnei- 
dero. Verum μεϑιέναι ξαυτόν τινος idem videtur esse ac μεπίεσϑθαί τινος, 

sea TUM -— dimittere, eique renuntiare. Plazo. de Rep. VIT. p. 537. 

AÀ. ἡνίχα τῶν ἀναγκαίων γυμνασίων μεϑίενται. Herodot, ΤΧ. 88. Zxagttr- 

ται δὲ — μετίεσαν τῆς χρησμοσύνης τοπαράπαν. Cf. Matth. Gr. $. 332. 

Hoc itaque dicit: piscator, persona mutata, omisso negotio, quod agere 

erat visus, ex piscatore arator factus , boum equorumque impellit jugum. 

| καὶ ἡ τοῦ. xo ὁ. m. τῶν ὑποζυγίων. ἀποζυγίων. m. ἀντίπαλός ἐστιν. 13 
τε interponit zm. | τοῦ Ἴστρου. ἰστροῦ. m. | ἐν αὐτῷ. ἐν om. c. ἔχει 14 15 
xoi μέντοι. ἔγει, τὸ μέντοι. Fat. | μήρινϑον. μίρινϑον. M. m. a. οὐδὲ 16 
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17 ἕν. a et editt. οὐδὲν. b. c. | ἐπ’ ἀμφοῖν ἕλξεως. ἀπ᾽ d. λέξεως. Pat. — 
18 ὁ ἰχϑὺς. articulum addidimus ex JM. zm. b. | ἠόνος. b. ἠϊόνος. a et editt. 
"Ownetens. ,seriores plerique vocant Homeridas eos, qui Homericum 
comparandi, laudandi, loquendi denique morem optime tenent. Verba 
sunt doctissimi G. G. JNitzschii in Prolegg. ad Plat. Ion. p. 11. ubi nec 
h. 1. praeteriit. Spectatur IA. Ψ. 110. κρείων ᾿Αγαμέμνων Οὐρῆάς t ὥτρυνε 
xoX ἀνέρας ἀξέμεν ὕλην. lbidem paulo post commemorantur φιτροὶ δρυῶν. 
Voce στέλεχος Homerus non utitur; δρυὸς ἐν στελέχει habet Pindar. | 
(8 20 Nem. X. 61. | δρυῶν. δρῦν. c. | δή xov. δὴ. b. 
21 Car. XXVI. οἷος βαϑύτατος. -4eli. ap. Suid. 'T. II. p. 608. λοιμὸς --- 
οἷος βαρύτατος. Cf. Eund. p. 670. ἀνέμου ἐπιπνεύσαντος οἵου σφοδροτά-- | 

23rov. Vid. Matth. Gr. $. 461. p. 859. | βάϑους εὖ ἤχει. εὖ om. b. v. 
Vid. supra ad I. 12. p. 7, 28. Ad orationem stabiliendam autem requiri | 
videtur, ni fallor, ut ὅτι post μέντοι inseratur, non, ut in marg. excu- | 
| 


24sum, ante μέντοι. [ ναῦς oi φορτίδες. τὰ φορτηγά. vid. JJ essel. ad Dio- 
dor. T. I. p. 419, 52. περῶσαι. περῶσι. fortasse etiam οἷ, b. onerariae 
naves mare transmittentes. Gillius. — χαταχολπίζουσι. Thucyd. VU. 99. 

28 αὐτὰς ἐς Αἴγιναν χαταχολπίσαι xo πάλιν ἐν ᾿Επιδαύρῳ ὁρμεῖν. | ἐχμαι- 

29 γνόντων. ἐχβαινόντων. a. Vid. supra c. 18. p. 319, 13. |. ὄχϑης. ὄχϑοις. D. 

΄ n » , , . , 

3Oxoi ἀχραι. om. c. | προήχουσιν. JM. m. προήχουσι. editt. προςήχουσι. a. 

31 | προςρήγνυται. προςρύγνηνται. m. προςρήγνυνται. a. αὐταῖς. scribebatur αὖ- 

eosprY eospvvn eospuy S 


τοῖς. Illud habet zm. a. b. c. v. ἡνίκα δ᾽ ἂν ξαυτοῦ. δὲ ἄν. M.a. c. ἡνίκα 


οὗ 
δὲ ἐὰν αὐτω. b. ἐὰν ἑαυτοῦ. Pat. ξαυτοῦ μάλιστα. — Vid. ad IV. 29. p. 82, 
3230. | ὑποπλησϑεὶς. ὑποπληϑεὶς. m. Si recte hunc locum intelligo, ὠθεῖ: 


ται pendens ab ἡνίκα ἂν in e$cot mutandum est, ita ut apodosis sit in 
verbis: χαὶ ἀχμάσας αὐτὸς πρόεισι πλημμυρῶν; quod secutus distinctionem 
mutavi; vulgo enim plene distinguitur post ὠθεῖται. Fortasse tamen in 
- - 1: - Ω WO -" 3 
priore commate excidit 5, totusque locus ita legendus: ἡνίχα δ᾽ ἂν ἡ 
- - ΄ EMEN ᾿ς RT [i ' Q ^s Mq π ^ € 
ξαυτοῦ μάλιστα ὑποπλησϑείς, εἶτα εἰς τὴν 3αλ. στεν. ὠϑεῖται --- φιλεῖ δὲ 
ἄρα δρᾶν τοῦτο x. τ. λ. Nunc veriorem esse priorem correctionem nostram, 
monstrat Jat. ubi ὠπῆται legitur. 
τετάρτης ὥρας. Gesnerus τρίτης conjecit. Hanc ὥρας distinctionem3 
. . . 3 - 
alibi nondum reperi. ὀπώραν, μετόπωρον, φϑινόπωρον novi; φϑινόπωρον 
si voluit intelligi .Ζείατιιεδ, probanda videtur Gesner: conjectura. ΘΟΗΝΕΙ-- 


3 νει. | πλημμυρῶν. πλημύρων. c. | πληϑύοντα. πληϑύνοντα. c. in marg. 
πληϑύοντα. — δὲ ἄρα. M. m. a. δ᾽ ἄρα. editt. éxe Set. om. a. | χαὶ ἐξά- 


πτει χατιέναι ἄγριον. J. F. Gronov. conjicit ἐξάπτει τὸ ἐχείνου ἄγριον. 
emendatione locus non indiget, quem sic accipio: ἐξάπτει αὐτὸν ὥςτε 
χατιέναι εἰς ϑάλατταν οἷον ἀγριωϑέντα. Ille infinitivi usus, quo consequen- 
liam significat, non infrequens apud .4eZianum. Vid. ad IX. 30. p. 206, 
25. et Matth. Gr. $. 532. c. p. 1040. κατιέναι autem recte dicitur aqua | 
ex altiore littore in mare eífusa. Iu proximis autem idem Gronovius | 
egregie vidit, verba μάλα γε χρυμῶδες xoi σχληρὸν eo loco, quem nunc 
tenent, delenda et post χαταπνέων ponenda esse: ὁ βοῤῥᾶς χαταπνέων 
μάλα γε χρυμῶδες xol σχληρόν. σχληρὸν πνεῦμα habes V. 18. et quod in- 
primis huc facit IX. 57. ἐν δὲ τῷ χειμῶνι --- σχληρὸν τῶν ἀνέμων xol 
6 βίαιον χαταπνεόντων. | τὸν xaS' ἑαντοῦ. τῶν. c. ἑαυτὸν. Pat. χρύσταλλον. 
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uno ἃ m. d. ut etiam in sqq. | οὔχουν. οὐχοῦν. zz. ante hoc vocabulum 8 
fortius distinxi. ἐχβάλλειν. ἐχβάλλεις. b. ἐς τὸ. m. c. v. εἰς. a et editt, | 
ἀλλ᾽ ἀναχέων χαὶ ἀνωϑούμενος ἴησιν. ἀλλὰ. a. ἀναγέων. M. m. b. c. v. al. Gesn. 9 
ἀναϑέων et ἴησιν edd. In cod. a. prius fuit ἀναϑέων, sed S mutatum in 
y- ἴησιν. de Enipeo O8. A. 238. ὃς πολὺ χάλλιστος ποταμῶν ἐπὶ γαῖαν ἴη- 
σιν. (olim ἴησιν edebatur) τὸ ἑαυτοῦ ὕδωρ sc. ut est [λ. φ. 158. ᾿Αξιοῦ ὃς 
χάλλιστον ὕδωρ ἐπὶ γαῖαν ἴησιν. Haec autem verba, admissa subjecti mu- 
tatione, sic videntur accipienda: ὁ ποταμὸς ἴησιν τὸ ὕδωρ (ὠδῖνα) dva- 
χέων (αὐτὸ) χαὶ ἀνωϑδούμενος. Malim vero: ἀναχεόμενος. Vid. X. 45. 
p. 238, 15. XVI. 12. p. 357. 2. Similiter ap. Z7eZiodor. M. 28. p. 93, 
Nilus dicitur πρὸς τῶν Ετησίων ἀντικρὺ πνεόντων ἀναχοπτόμενος. Cl. 
Diodor. Y. 38. init. | ἐς Q43ec χωρεῖ. Gillius vertit: im altitudinem 10 
deprimit. imo: descendit, dum magis magisque concrescit et augetur. 

| ἐς πολὺ. πόλιν. s. b. | ὑποῤῥεῖ ὁ Ἴστρος τὸ γνήσιον ὕδωρ. videturi1 
transitive positum , nisi dura figura ὁ ᾿Ιστρὸς est pro τοῦ ᾿Ιστροῦ. Scuszr- 
prm. Distinctione difficultatem hujus loci sustuli. Opponitur Ister et τὸ 
γνήσιον αὐτοῦ ὕδωρ, aquae in glaciem duratae, τῷ vó3o. Anth. Pal. 
IX. 277. de torrente imbribus aucto: ἠέλιος — ἐλέγχειν χαὶ γόνιμον (1. 6. 
γνήσιον) ποταμῶν xol νόϑον οἶδεν ὕδωρ. Vid. Anim. in Anth. Gr. T. II. 2. 

p. 54. ] véSov. omnes libri nostri. νόϑ! (sic linea fracta) a. unde γνόϑιον 13 
lactum in ed. Gesn. πεδίου δίκην. Herodi. Vl. 7. 16. de Istro et Rhe- 
10: παγέντες ὑπὸ τοῦ χρύους ἐν πεδίου σχήματι χαϑιππεύονται. | ὁδοιπο- 14 
ροῦσιν. sic libri omnes. ὁδηποροῦσιν. ante Gron. | χαὶ ζεύγη xot μονίπ- 15 
πους. graecum non videtur. Gz//ius: homines vel equis insidentes, vel ju- 
gata jumenta agentes. ScuwkEipER. xal τὰ ζεύγη xoi οἱ ἵπποι. ὁ. χαὶ ἴτ- 
ποι. /.at. Ἐσο ᾿ἴργο duce videtur scribendum: οἱ τῇδε ἄνσρωποι κατὰ 
ζεύγη χαὶ μόνιπποι. plane ut Gz/Zus videtur legisse. Suidas. μονίπποις " 
τοῖς ἐπὶ ἐνὸς ἵππον ἀγωνιζομένοις δρόμον. quae ex Pausania allert Eu- 
stath. ad Οδ. ε. 371. p. 222. ubi est praeterea ὁ μόνιππος ἀνὴρ ὅμοιος 
τῷ χελητίζοντι. Ovid. III. "Trist. X. 29. undas Frigore concretas ungula 
pulsat equi : Perque novos pontes subterlabentibus undis Ducunt Sar- 
matici barbara plaustra boves. Cf. Herodianum VI. 7. 6 et 7. | ὁπόσα. ? 
ὁπόσον. Jat. ὁποῖα corr. Gesnerus, recepitque ScAn. {τοῦ ποταμοῦ καὶ 16 
τοῦδε τοῦ Θραχίου Zip. sic vulgo cum a. z. et reliquis libris. χαὶ τοῦδε 
xat τοῦ Op. .4bresch. in Auct. Diluc. p. 433. Rectius ScAn. xo re- 
movit post τοῦδε. Sic etiam Gesnerus: hujus fluvii et Thracii Stry- 
monis glaciem vertens. | ἡ ἀλώπηξ. M. m. a. b. c. articulum om. editt. 17 
ante Gron. per errorem. | ἀνωτέρω nempe VI. 24. ὁ ἐν τῷ. ἡ. m. | 18 
περιτραφεὶς. περιστραφὲς. marg. b. περιστραφεὶς libri et editt. perpetua ho- 19 
rum vocabulorum permutatione, in hoc ipso cap. p. 328, 11. Gesner 
correctionem , probatam Oudendorpio ad Τὰ. M. p. 901. recepit ScAn. 
quem secutus sum. IA. e. 903. legebatur ante 7/olfium de lacte: μάλα δ᾽ 
ὦχα περιστρέφεται χυχόωντι pro περιτρέφεται. Vid. Heyn. Tom. V. p. 171. 
Toup. in Mesych. MI. p. 355. De glacie O8. &. 477. σαχέεσσι περιτρέ- 
φετο χρύσταλλος. i. e. πέριξ ἐπήγνυτο. Eustath. Quint. Sm. X. 415. οἵη 
δ᾽ ἐν ξυλόχοισι περιτρέφεται χρύσταλλος. Cf. infra c. 29. p. 331, 15. | 
ἱστίων ἡπλωμένων ἔτ: δεῖ. IM. m. b. c. ἱστίων ἡπλωμένον ἐστὶ δὴ. α. ἱστίον 20 
ἡπλωμένον ἐστὶ δὴ. editt, ante Gron. ἱστίον ἡπλωμένον ἔτι δεῖ, al". Gesn. 


26 


2 


404 LIBER QUARTUS DECIMUS. CAP. 26. P. 3926. 327. 


quod in nullo est codice. u£ zec passa vela nec gubernatores opus sint. 
21 Gill. | πρωράτης. sic Gron. lectoribus non monitis, pro πρώρα τις. quod 
in nullo est codice. Vitium non animadvertit Gesz. qui interpretatur: 
nec.prora. spestat antrorsum. πρωράτης est in plurimis libris nostris. 
22 2 πρωρατῆς. a. πρώρα τὰ mg. Fat. --- βλέπει. βλέπειν. c. | τοὺς οἴακας. 
“4 τὰς. d. τὸ πᾶν. αὐτὸ πᾶν. c. | νήσῳ. nec sane navis esse videtur, Gil- 
lius, quasi νηΐ legisset, nec hauc lectionem a sensu hujus loci abhorrere 
existimat Sc/z. lu vulgata tamen sensus est ἐμρφατικώτερος, eamque tue- 
tur Max. Tyr. Diss. 1. 3. p. (0. de nave quadam, ἀπεσάλευς τῶν λιμέ- 
νων, χαϑάπερ νῆσος πλωτή. χύμασιν. MM.m. | χαὶ ναὶ μὰ Δία. xot νὴ 
Δία. F'at. Var. Hist. XIII. 4. ἀπεχρίνατο, ναὶ μὰ Δία. Ztristoph. Plut. 187. 
28 χαὶ ναὶ μὰ Δία. ! περίνεω. περὶ νεὼ. m. |. μετῆραν ἐπὶ τοῦ τέως ὕδατος. 
ραν 
μετήρασαν * χαὶ. sic 7M. ubi duae hae syllabae alio atramento inductae 
sunt. μετήρασαν xai ἐπὶ. a. c. μετῆραν ἐπὶ. m. b. Gillius hoc. verbum 
omisit: plaustrisque onera transvehunt; quasi legisset: χαὶ ἁμάξαις ἄγου- 
σι τὸν φόρτον. [)δε aoristo μετῆραν post praesentia illato vide ad 
IV. 19. p. 78, 1à. X. 5. p. 220, 28. χαταπέτονται, οὐδὲν δὲ εὑρόντες 
ἀπέῤῥυιψαν — xa ἀνεχώρησαν. Post τοῦ ὕδατος ponenda. esse suspicor 
verba xai τὸν Ἴστρον πατοῦσι βόες. quae eo, quo nunc leguntur loco, 


29sensum turbant. | μετὰ τὴν χειμέριον ὥραν. R1 m. χειμέριον. M. m. 
b. c. χειυερίαν. a. et editt. ante Gron.  Haerebat in his Gesmerus; exa- 
cta enim hieme et glacie soluta, fieri non posse, ut boves Istrum cal- 
cent, nisi forte de vado cogitaverit auctor. 7rillerus corrigit: οἱ τὸν Ἴστρον 
πατοῦντες βόες. invito Schneidero, qui sic h. 1. interpretatur: Istro sub 
glacie labente, quam vis fluminis accrescentis mox ruptura est, boves per 
glaciem remeautes merces in naves reportant. Verum hoc si voluisset 
-4el. admodum ambigue locutus esset. Dicendum enim erat: τῆς χείμε- 
plou ὥρας ληγούσης xai τοῦ ὕδατος φερομένου ἤδη σφοδροτέρως, χάτω δὲ 
ἔτι, παραφ. τε χαὶ ἄγ. τὰ ἄχη, χαὶ πάλιν τὸν Ἴστρον πατοῦσι βόες. | Vo- 
cibus autem, quàs dixi {τὸν Ἴστρον πατοῦσι βόες) post ὕδατος positis, dif- 
ficultas evanescit, et merces cymbis et lintribus in navem reportari cogi- 
tare licet, 


3 χαμῇ. χάμη. m. | ἀπολυξῇ. in Paris. b. (si recte intelligo) ver 
sic procedunt: ἀπολυπῇ,, éAevSépou δὲ τοῦ χαιροῦ ἐνταῦϑα xal ci ἁλιεῖς. . 
non satis tamen haec perspicua in schedis nostris. Videtur autem ἐνταῦ- 
S« ex margine alienum in locum e$se illatum , quum ἐντεῦθεν in &AevSe- 
ρουδε depravatum esset, Quidquid sit, ἐνταῦθα huic loco magis videtur 
convenire quam ἐντεῦθεν, quum agatur de tempore, quo glacie adhuc anmis 
constrictus tenetur. — μαχέλλας λαβόντες. Herodian. VY. 7. 16. de Hhe- 
no et lstro: ἀντιτυπὲς δὲ οὕτω xai στεῤῥὸν γίνεται τὸ ποτὲ peiSpov, ὡς 
μὴ μόνον ἵππων ὁπλαῖς χαὶ ποσὶν ἀνορώπων ἀντέχειν, ἀλλὰ χαὶ τοὺς ἀρύ- 
σασϑαι ϑέλοντας μὴ χάλπεις ἐπ᾽ αὐτῷ μηδὲ χοῖλα σκεύη φέρεν, πελέχεις 
δὲ xal δικέλλας, ἵν᾽ ἐκκόψαντες, γυμνόν τε σχεύους ἀράμενοι τὸ 9809, 

5 φέρωσιν. ὥςπερ Soy. | διακόπτουσι. διασχάπτουσι- -D. M. “χυχλοτερῇ. xut 

6 χλωτέρη. m. glaciem in. orbem perfodientes. Gill. | κατιόντες. χατιόντα 
corrigit Gesn. recepitque Sc/m. Verum si participium refertur ad τάφρον, 


E 
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scribendum erat xotto0co»; nec χατιόντες correctione videtur egere, quum 
piscatores , qui puteum illum excavantes usque ad aquam penetrant , ipsi 

in hoc suo labore dici possunt χατιένα! ἐς τὸ ὕδωρ. Sic nobis quoque li- 

cet dicere: sie bilden eine Grube, und gehen damit so weit hinab, bis 

sie das Wasser erreichen. | ἰχθύες πολλοὶ. ot ?)y35ec. M. | ποϑοῦντεςϑδδ 9 
τὸ φῶς. potius aérem recentem appetentes. ScusEmpEn. [ςἧ»ᾧᾷεἰςνέουσιν. M. 10 

m. | αἱροῦνται. simili ratione. in fluminibus Canadensibus pisces capi [1 
narrantur in libro menstruo Edinburgh new philosophical Journ. 1829. 

trim. 1. | χυπρίνους. χυπρίους. a. | ἄδην. a. ἄδδην. M. m. Vid. supra 12. 13 
p.324, 24. | ἀνταχαῖον. Herodot. IV. 53. de Borysthene: χήτεά τε [5 
μεγάλα ἀνάχανϑα, τὰ ἀντακαίους καλέουσι, παρέχεται ἐς ταρίχευσιν. unde 

Mela M. 1. 62. Strabo VIL. p. 307. ὀρυχτοί τέ εἰσιν ἰχϑύες οἱ ἀπολη- 
φϑέντες ἐν τῷ χρυστάλλῳ --- xoi μάλιστα οἱ ἀνταχαῖοι οἱ δελφῖσι πάρισοι — | 
τὸ μέγεϑος. dSopater then. MT. p. 119. A. Alia loca dabit J. M. Ges- 

neri disputatio de Antacaeo in Act. Soc. Jen. lat. II. p. 21. ss. Perti- 

nere ad genus accipeuseris Linn. suspicati sunt viri docti, neque equidem 
dubito. Locus hic .ZeZani est classicus , et notae piscis ab eo positae 
couveniunt omnes speciebus pluribus accipeuseris. Cf. Conr. Gesz. de 
Aquat. p. 60. ScuszgioEn. Vid. Eund. in Ecl. Phys. T. II. p. 48. ἄττα- 

χαῖον. JM. m. a. v. | καὶ τοῦτον. xol om. b. v. | ὑὸς. υἱὸς. m. o)3ag.15 18 
oUpSpa. b. v. βρέφος. βρέφη. b. v. sic Gillius: lactantis scrofae suos 
foetus. | xai μέντοι. xoi om. b. v. | τῷ μυελῷ. τὸν μνελὸν. Fat. | 19 20 
ὑμὴν. non dubito tendinem intelligi dorsalem magnum, generi accipen- 21 
serum proprium, quem exsectum siccant, et in usum cibi sub nomine 
JFesiga vendunt hodie populi imperio Russico subjecti, teste Pa//as 
Itiner. I. p. 180. 297. ss. II. 342. III. 48. ScuwEiDER. ὕμην. z. | ζεῦγος 94 

γὰρ ἢ τινι ἢ οὐδὲν διαφέρει. repetitum vocabulum ζεῦγος ex praecedenti- 

bus. δέρματος corrigit ScAz. cum Gesnero, nec aliter haec verba laudat 
Lobeck. ad P/Aryn. p. 394. μάστιγος γὰρ ἢ τι ἢ οὐδέν. Oudend. ad 
Thom. M. p. 359. Propius ad litteras σχύτους correxi ad Anth. Pal. 

p. 41. σχῦτος cum μάστιγι jungit. PoZlux. X. 187. Alciphr. WI. 51. 

p. 394. σχύτεσι xot τοῖς ἄλλοις ἱμᾶσιν ἀντὶ παιδιᾶς πλήττοντες.  Pueris 
castigandis fuit adhibitum. — ZL;ban. 'Tom. IV. p. 380. διδασχάλους -- oi 
σχῦτος χάϑηντα' φέροντες, xal τοὺς ἀργοτέρους τῶν νέων ἐπεγείρουσι πλη- 

γαῖς. Ib. p. 868. βαχτηρία et σχῦτος paedagogi conjungitur. Hinc ap. 

Eund. T. HI. p. 436. ῥήματα σκύτους πιχρότερα. — In locutione ἤ τινι 

Ἢ οὐδὲν (vid. ad III. 42. p. 68, 23.) diversos casus verbo διαφέρειν adje- 

ctos tuetur Lobeck. 1. c. comparans P/aton. Alcib. I. p. 109. B. ἄλλο τι 

οὖν ἢ τοσούτῳ μόνῳ διαφέρει. | ϑεάσαιτο. ϑεάσοιτο. M. m. a. | épzt-259 26 
πτοντα. ἐμπίπτοντος. b. εἰς τὸν βόϑρον. sic JM. m. a. b. c. τὴν. editt. ex 

tacita primi editoris correctione. "Vid. ad VI. 14. p. 130, 1. — ἀλλ᾽ T 

ἀλλὰ ἢ. m. a. | εὗρε, xoà ἐν ἄμμῳ. Scr. cum Par. b. ἢ ἐν ἄμμῳ. 27 
nisi fortasse ambae particulae jungendae sunt: ἢ xol ἐν ἄμμῳ. Gillius : 

aut sub saxa, aut in imam harenam. | βορὰν. βοῤῥᾶν. m. | σχολῇ. 29 80 
dum nihil agit. χοχῇ. m. b. facili lapsu. — Gillius vertens: £antum zner- 

tia laboris gaudet, τέρπεται legit, non τρέφεται. Non spernenda haec 

lectio. | πλεχτανῶν. πλεχτάνων. m.  Pinguedinem per hiemem depasci 32 

ab antacaeo fabula est, similis alteri de polypo cirros suos carpeute, 


496 LIBER QUARTUS DECIMUS. CAP. 27. P. 327. 328. 


quam habet 2eZi. V. H. 1. 5. ϑοηκειίρεπ. παρατραγόντες. a. παρατράγον-- 
τὸς. C. m. 

1 4 xoi ἐχεῖνοι. xal om. c. | μορμύροντος δὲ. ῥόος ἀφρῷ μορμύρων.828 
IA. c. 402. φ. 825. ΟΡ ἐνταῦξα τοι, quod initio solet poni, suspicor fere 
δὲ in τὲ mutandum, totumque locum sic distinguendum esse: πολὺς δὲ 
οὗτός ἐστι, μορμύροντός τε τοῦ ῥεύματος xol ὐθουμένου coüpórara* ἐν- 
ταῦϑά xot xoi ἁλίσχεται ῥαδίως. vulgaris certe distinctio ferri nequit. | 

6 7 8éàXoy. αὐτὸν. xol ἐλλ. Vat. | χρύπτεται. χρύπτει. D. τι {εὐσύνοπτον 
οἷον οὐχ ἔστ'. locum vitiosum vertunt: uz Aamus cum linea in spumam 
demissus sub alborem occultetur , et ferri splendor minime perspicuus 
δ. lmo spumae albedo et splendor aerei hami praestringunt oculos an- 


tacaei, ut dolum non agnoscat. Igitur mutata distinctione et transposita 
negatione sensum aperuisse mihi videor sic: xo τὸ μὲν χρύπτεται ὑπὸ τῇ 
A. χαὶ αἴγλῃ τοῦ χαλχοῦ, οὐχ εὐσύνοπτον οἷόν ἐστι. SchwripEn. (Cf. Eund. 
in Ecl. Phys. T. Il. p. 48,  Conjecturam suam ϑοΐχι. iu textu posuit. 
Scribe potius: xo) ἡ αἴγλη τοῦ χαλχοῦ εὐσύνυπτόν οἱ οὐχ ἔστι. Vitaret 
piscis hamum, si splendorem ejus videret; at ille spumae albedine occul- 
9 tatur ; ita fit, ut antacaeus dolum non agnoscat. | xot λάβρως σπῶν. M. 

10 m. b. c. Pind. 7. ἔσϑων. editt. ante Gron. λαύρως ἔσθων. a. | τοῦ 
xpocteruévou σιτίου. nusquam reperio dictum. προχειμένου conjecit 7rz/le- 
rus. ScHwEiDER. σίτου. Pat. τὸ σιτίον τὸ προεῖρ. spuma est, qua anta- 
caeum satiari supra ' dictum fuit. Hanc dum cupide haurit, simul ha- 

11 mum in spuma latentem deglutit. Sana et integra omnia. | ἐτρέφετο. 
ἐστρέφετο. m. 

12 Car. XXVII. χυνόσπαστος. Plin. XXIV. 14. s. 74. commemorat cy- 
nospastum; lb. 17. s. 102. ag/aophotin. ἀγλαοφώτιδα Hesych. et ex 
Diodoro Tarsensi Photi. Bibl. cod. 223. βοτανῶν ἀγλαοφωτὶς (sic) μόνη 
τοσοῦτον ἐν νυχτὶ λάμπει ὅσον wj προςηγορία δηλοῖ, xol τὸν ἐπιθυμοῦντα 
λαβεῖν φεύγει, xol ταῦτα ἐῤῥιζωμένη τόπον ἐχ τόπου παρὰ φύσιν μεταβαί- 
νουσα. 

Ad Aelianum unice facit Cedrenus 'om. I. p. 305. qui apud Cae- 
saream reperiri narrat ῥίζαν φλογοξιδὴ cui nomen Qaccapitic; inde noctu 
fulgere lumen ἀπρόςιτον, διὰ τὸ παραχρῆμα τὸν ἐγγίζοντα ἀποϑνήσχειν * 
χυχλόϑεν οὖν αὐτῆς περιορύξαντες χύνα δεσμοῦσιν £x τῆς ῥίζης, ὁ δὲ 
χύων ἀνασπᾷ, χαὶ αὐτὸς μὲν ϑνήσχει παραυτά, τὴν ῥίζαν δὲ περιάπτοντες 

13 τοῖς δαιμονιζομένοις ϑεραπεύουσιν. [ ἀγλαοφῶτις. sic codd. In Lex. Schn. 
ἀγλαόφωτις scriptum. ---- ἐχτῖσαι. ἐχτίσαι. a εἰ editt. χρέος. cf. c. 24. 

14 p. 324, 3. | ἐν τοῖς ἄλλοις. In marg. a. rec. m. adscripsit s. φυτοῖς. --- 

17 διαλέχληϑεν. M. m. διαλέληϑε. editt. | παραπήξαντες. παραπτήξαντες. πι. 

18 ἀπαλλάττονται. uno À. a | οὔτε τὴν χρόαν ἔχοντες. συμβαλεῖν scil. quod 
verbum sequitur. Grsw. Hoc quomodo fieri possit, verbo συμβαλεῖν 
tanto intervallo remoto, nom assequor. Constabit oratio, si legeris: εἰ 
μὴ τοῦτο δράσαιεν, μνημονεῦσαι. δράσαι ἐμνημ. m. à. Finalis verbi syl- 
laba adhaesit vicino verbo μνημονεῦσαι. Nunc Fat. hanc correctionem 
nostram confirmavit. Gz//ius enuntiationem parentheticam omisit. Verte: 
neque colorem recordari possunt, neque speciem, nisi illud fecerint. | 

24 ἀνασπάσουσι. ἀνασπῶσι. Pat. ἢ οὐ χαιρήσουσι. οὐχ αἱρήσουσι. JM. cvy αἷ- 

95 Ὡθροῦσι. m. | οὐχοῦν. Scr. οὔχουν cum at. | ὑπ᾽ ἀπειρίας. ἀπορίας. ὃ v. 
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ἐπεὶ xol, quae verba cohaerent cum ἀπώλεσεν, vulgo cum φασὶ jungun- 
tur. δὲ post φασὶ addit m. xox' αὐτοῦ. αὐτὸ. Pat. | εἰς μαχρὰν. μαχρὸν. 27 
b. v. Alciphr. 1. 35. οὐκ εἰς μαχρὰν δὲ — ἀνιασομένοις. PAleg. Trall. 
de Mir. 3. p. 54. οὐχ εἰς μαχρὰν παραγίνεται ὁ λύχος. Frequens loquutio 
apud Lucianum. Vid. C. F. Herm. de Scr. Hist. p. 201. s. | νεανίαν. 28 
γεανία. m. ἡμερῶν ἀτροφήσαντοα. Gesneri correctionem in Additt. Emen- 
datt. ἡμέραν recepit ScAz. At recte dicitur ἡμερῶν et δι΄ ἡμερῶν, nu- 
mero non addito, pro per aZquoz dies. Vid. ad Achill. Tat. p. 440. 
Suid. T. Il. p. 37. ὁ δὲ εἱστία τὸν στρατὸν ἡμερῶν εἰς πανϑοινίαν. | 
μαχρόϑεν. laqueum e longinquo plantae scapo injicientes. | προτιϑέασι 31 
χρέα. M. m. b. c. al'. Gesn. χρέατα. a et editt. ante Gron. χνίσσης. χνίσ- 
σεις. m. χνίσσαν. Pat. προβάλλοντα. editt. ex tacita Gesnerz correctione. 
Hoc nunc offert 7 αὐ. nec damnandam lectionem censet Koen. ad Gregor. 
Cor. p. 86. προβάλλονται. b. Collatio Med. tacet. προςβάλλοντα ibi esse 
non dubito, quum hoc exhibeat m. et a. Cf. supra ad c. 20. p. 320, 2. 
et zbresch. ad .4esch. T. II. p. 89. in Auctar. p. 412. 


329 ἔναντι. ἔνανται. m. ἀπαντᾷ corr. Triller. pud excidisse censebat Gesz. 2 
ἵεται Ldbresch. in Auct. p. 412. | ὑπ᾽ ὀδύνης. ὀδύνησι. a. ὑπὸ πείνης 


suspicatur ZrzZfer. ὑπὸ Guys. “τ. 1. c. At illud, si genuinum, ad du- 
plicem dolorem potest referri, cum eum, quem fames cibique frustra ap- 
petiti desiderium concitat, tum eum , quem funis facit collum strangu- 
lans. Deinde στρεβλούμενος ἐπὶ τὰ προχείμενα χρέα dictum cum brevilo- 
quentia pro χινούμενος, caussa simul cum effectu in eodem verbo com- 
mista, Sic haec interpretabar, locosque conquisiveram , in quibus similis 
brachylogia reperitur. Sed vereor, ne haec frustra disputentur. Aliud 
quid habet //az. codicis lectio: xa! στρεβλούμενος ὑπὸ τῆς χνίσσης ἐπὶ τὰ 
προχείμενα ἔναντι χρέα ὑποδύς, αὐτόῤῥιζον ἀνασπᾷ τὸ φυτόν. cruciatus 
nidore carnis ante eum positae, sensim arrep:z£ ile, quantum quidem 
licet per funem, quo vinctus est, eoque nisu tandem plantam illam ex- 
trahit. | ἀποῤῥήτους ἱερουργίας. τε addit a et ed. Gesn. τε om. MM. m. ὅ 
b. c. ἀπόῤῥησιν ἐρουργίας. zm. ἀποῤῥήτους ρουργίσας. c. lacuna relicta. 
In marg. προυργίας. arcanis sacris quibusdam. factis. Gill | τεβνεῶ- 7 
τος. τεϑνεῶτα. a.c. Post hoc participium vulgo plene distinguitur. | ἐν9 
δὲ τοῖς. ÀM.m. In cod. a ambiguum, δὲ sit an δή. ἐν δὲ τοῖς. editt. Sic 
est XI. 1. p. 243, 3. et post πολλὰ χαὶ ἄλλα in Var. Hist. XIII. 12. et 
XIV. 37. Infra XVI. 20. p. 362, 17. oi τῶν ᾿Ινδῶν λόγιοι" £y δὴ τοῖς 
xoi — In Var. Hist. XIV. 38. ᾿Επαμινώνδου πολλὰ μὲν xol ἄλλα xod 
οἶδα, ἐν δὴ τοῖς xo τόδε. ubi unus liber ἐν δὲ τοῖς. Cora?s in Anm. ἐν 
δὲ δὴ τοῖς. Sic nostro quoque loco legerim. Infra XV. 15. p. 344, 14. 
τοῖς τε ἄλλοις — ἐν δὲ δὴ τοῖς xo ζῴοις. Saepe sic Herodor. I. 192. 
πολλοῖσι μὲν xoi ἄλλοισι δηλώσω, ἐν δὲ δὴ xoi τῷδε. IT. 79. III. 15. 38. 
εἴ alibi. | τὴν éx τῆς σελήνης νόσον. epilepsiam intelligit Bernard. 44 10 
Theoph. Non. c. 36. p. 147. — αὐτὴν. τὴν ἀγλαοφώτιδα scil. | ἀφαι- 12 
ρεῖται. a et editt. ἀφαιρεῖ. m. b. v. | αὐτοῖς. malim αὐτούς. Graece 13 
enim ἀφαιρεῖσϑαί τινά τι dicitur. Verbum ῥαγέντος dubiae notionis est. 
Videtur pro ἐπιῤῥαγέντος positum esse. Scuwrmrn. χαὶ χαταῤῥαγέντος 
malim. In αὐτοῖς ne haereas vid. T'Àom. M. p. 130. Matth. Gr. $. 418. 
e. p. 766. 

Zeliani de nat. an. T. 1]. 32 
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14 17 Car. XXVIIT. χόχλος. χόχρος. m. ut iterum p. 330, 7.  νηρίτης. 


27 


In Aristot. H. A. IV. 4. 17. pro νηριτῶν et νηρίτης optimi codd. νηρει- 
τῶν dant et νηρείτης. Ibi in verbis ὄστραχον ἔχε: λεῖον xoi μέγα. plurimi 
et optimi codd. habent μέλαν. Idem IV. 8. 19. εἰς δέλεαρ capi narrat 
νηρίτας. Ibid. V. 13, S. περὶ τὰς σήραγγας τῶν πετριδίων nasci dicuntur 
αἱ λεπάδες xo oi νηρῖται. codd. νηρεῖτα!. Dores ἀναρίταν vocarunt; unde 
Herondas Athen. YI. p. 86. B. προςφὺς ὅὄχως ttc χοιράδων ἀναρίτης. 
-ScHNEipEs. Ibidem legitur: χαλεῖται δ᾽ ὁ ἀναρίτης xoi ἀνάρτης. comme- 
moranturque νῆσοι νηριτοτρόφοι ex Jdeschyli Persis, quae verba in illa 
Tragoedia nuuc quidem non reperiuntur, quare po-tae nomen ap. .4tAe- 
naeum corruptum putat D/omfield. ad Pers. v. 897. De νηρίταις, quos 
ῥαιβοὺς vocat Lycophron w. 238. veterum grammaticorum locos collegit 
19ibi 2. Bachmannus p.63. | διαμυδολογῆσα!. M. m. a. c. διαμυϑολο- 
γοῦσι. b. διαμυξολογεῖσξαι. errore describentis editt. ante Gron. ἄττα. 
20 ἅτα. m. | ἐν μαχρᾷ τῇ συγγραφῇ. falso Gron. haec verba ex Med. sic 
laudat: ἐν τῇ μαχρᾷ cvy. Certe si meis schedis est fides, non aliter ibi 
legitur quam iu editt. Iu proximis οὐδὲν ἀλλ ἡ Gronovius ἄτοπον addi- 
dit, quod in solo est Med:ceo, sed in hoc quoque libro ab aliena manu addi- 
tum. Quare ScAz. inutile vocabulum iu cur.sec. delevit, et ἀλλ᾽ ἢ correxit. 
Hoc quidem minus recte. Bene habet οὐδὲν ἀλλ᾽ T. Vid. Herm. ad Vi- 
ger. $. 476. p. 812. Heindorf. ad l'lar. T. IV. p. 622. — ἐφηδῦναι. ἐφ᾽ 
22 ἡδῦναι. m. | δεῦρο ἀεὶ. formula Platoniusitata. ScuwEmR. Magis etiam 
Tragicis. Vid. Porson. ad Orest. 1679. Phoen. 1294. Respicit 4eZ. ver- 
sum ZJesiodi 'l'heog. 233. Νηρέα 8 ἀψευδῆ χαὶ ἀληθέα γείνατο Πόντος. 
23 Cf. P/lug. ad Eurzp. Helen. v. 15. | τεχεῖν h. 1. omissum post ἄδει: po- 
24nit b. Δωρίδα. δορίδα. m. | “Ὅμηρος. IX. €. 38. ss. μέμνηται. τέμνη- 
20 ται. m. | Scribebatur: ἐν τοῖς ἑαυτοῦ Μεγάροις. Sublatis vocibus") 
μέμνηται — -Ὅμηρος, Heynius Vol. VIL p. 433. verba ἐν τοῖς ξαυτοῦ 
μεγάροις cum τεχεῖν cohaerere ceusebat ; quod improbaus Censor editionis 
Heyuiae in Bibl. univ. germ. XCIV. 1. p. 29. corrigit Ἡσίοδος ἐν ταῖς ξαυ- 
τοῦ μεγάλαις ᾿Ηοίαις. infelici conatu. Hos tumultus facile componit egre- 
gia lectio cod. M. a Gronorio uon observata, μέτροις, quod vulgatae 
μέγαροις superscriptum. Nihil verius. IV. 23. χαί po 8oxet “Ὅμηρος — 
ἐν toig ἑαυτοῦ μέτροις εἰπεῖν. VI. 1. οὐδὲ μὴν τὰ Τυρταίου μέτρα ἀνα- 
μένουσιν. VIIT. 11. Ἡγήμων ἐν τοῖς Δαρδαν'χοῖς μέτροις. XIV. 29. μέ- 
τροῖς ΜΓιτυληναίου ἀνδρός. XVI. 1. “Ὅμηρος — ἐν τοῖς ἑαυτοῦ μέτροις. 
26 Var. Hist. II. 29. Ἰ]λάτων — ἡρωϊκὰ ἔγραφε μέτρα. | οὔ φασιν. m. οὔ 
om. Jar. M. οὔ φασι. editt. λόγοι Ξαλάττιοι, dictum videtur, ut supra 
Ι. 53. νομευτιχοὶ xo ποιμενιχοὶ λόγο!, de fabulis ex piscatorum sermoni- 


29 bus propagatis. | Νηρίτην. νηρίτον. m. [ ἐν τῇ ϑΞαλάττη. xai ἐν a et 
editt. vett. χαὶ om. M. m. b. c. v. — χαὶ ἔχειν. h. 1 xz in m. ab. alia 
90 manu insertum. | εἰμαρμένος ἔδει. xa interponendum censet Gesn. quod 


recepit Sc/n. Mihi ὅτ᾽ ἔδει videtur verius, quod facile potuit omitti prae- 
^74 4 AD D - τ . & - J 
32cedeute oz. | ἀνιοῦσαν. οὖν ab alia manu additum iu JM. fortasse a cor- 
rectore, mancam orationem resarciente; ovy tamen est ctiam iu 7a. 


------ - 


) Gilius totum comma praetermisit. 
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Post ἀχούω comma, quod editt. habent, rectius delebitur. Post παραχα- 
λοῦντος in editt. major posita distinctionis nota. 


330 συμπαίστην. συμπάστην. m. | ταῖς ἀδελφαῖς. M. in. a. b. c. al. Gesn. 1 


τοῖς ἀδελφοῖς. editt. ante Gom. errore describentis. cum sororibus, Gil- 
Hus. διατριβὴν. διατρίβειν. m. παῤῆν. πάρεστι. Fat. δὲ ἄρα. M.m. a. 
δ᾽ ἄρα. editt. | ἀναφῦσαι. scribebatur ἀναφύσαι. cum a, πτερὰ. πτερὸν. Pat. 4 
— ἐγῴμαι. ἐγὼ n. ἃ pr. manu. | ἐχτρέπει. ad mutatum. Neriten 7/055. 7 
Epist. myth. 65. T. IL p. 266. refert gemmam in Cabinet de pierres 
gravées IL. pl. 244. n. 537. | ἐρασθῆναι. M. m. a. b. c. a Gesn. ἐρᾶ- 10 
σϑαι. ante Gron. male. | ἀντερᾶν δὲ τοῦ Ποσειδῶνος xoi τοῦ γε Se 11 
μένου ἀντερῶντος. haec est lectio ed. Geszerz, (et cod. a.) qui post 11ο- 
σειδῶνος additum velit xoi αὐτόν; deinde ᾿Αντέρωτος corrigit. Posterius 
recepit ScAn. de altero Idem statuit ita : ,,alia suadent verba λέγονται «»- 
τερᾶν [Ποσειδῶν χαὶ Ἥλιος. Ap. Pausan. 1. 30. 1. ᾿Αντέρως est ὁ ἀλάστωρ 
τοῦ Τιμαγόρον. quem daemonem varie interpretantur viri docti: sed si 
compares locum VI. 23, 4. ubi in gymnasio Eleorum " Epog et ᾿Αντέρως 
positi narrantur, videtur ᾿Αντέρως potius aemulum Amoris siguificare. 
Nam"Epos manu palmae ramulum tenet, quem Anteros eripere illi co- 
natur. Haec ScAneiderus. ἀντερᾶν δὲ τοῦ ΠΙοσειδῶνος est in M. m. a. 
ἀντερᾷ δὲ, b. ἀντερᾶν xo Gronov. mero errore, quo deceptus ScAz. in 
cur. sec. dedit: ἀντερᾶν δὲ xoi * * τοῦ Ποσειδῶνος. τὸν “Ἥλιον supplendum 
esse existimans, Quod minime respondet x quae sequuntur 1. 23. τὸν 
δὲ Ἥλιον νεμεσῆσα: τῷ τάχει τοῦ παιδός — οὐχ olx εἰπεῖν ὁπόϑεν ἀγριά- 
ναντα — ubi scriptor conjecturam demum addit, //eri posse, ut Sol 
Neptuni rivalis fuerit. Ut duplex est verbi ἀντερᾶν significatio , et viczs- 
sim amandi, et rivalem esse; sic etiam ᾿Αντέρως vim habet diversam 
et quodammodo oppositam. "Vid. Anuimadverss. ad Anth. Gr. III. 2. 
p. 24. s. De amore mutuo ἀντέρως est supra Il. 6. p. 30, 9. nec aliter 
accipi potest fabula ap. T/emzsz. Or. XXIV. p. 304. s. qua Amorem 
Anterotis praesentiam requirere docetur, ut incrementum capiat. Cf. 
etiam quae congessit Barker in Epist. cr. p. 213. s. Minime igitur du- 
bito, verum vidisse Geszerum, ad ἀντερᾶν cogitatione supplendum esse 
xal αὐτὸν τὸν Νηρίτην. --- Caeterum ᾿Αντερῶντος exhibet ed. Groz. quum 
in versione Znzerotis legatur, ut etiam in versione Gesneri. Redaman- 
tis hinc initium extitisse, vertit Gillius. ἀντέρωτος est in 2764. ex cor- 
rectione. | τοῦ γε. τόν ye. m. | ὑπάρξασϑαι. ὑπάρξαντος. b. συνδιατρί- 11 
βειν. συντρίβειν. M. δια superscriptum al. manu. | x9 ἄρμα. τὰ ἄρματα. m. 14 
| τὰ ἄλλα. τἄλλα. a. τ᾽ ἄλλα. M. τἄλλα. m. Nihil horum vulgatae prae- 15 
ferendum. προςέτι. προςζέτας. b. | “Ὅμηρος. IA. N. 27.5. m Philostr. 17 
Imagg. Ll. 8. Lucian. Dial Mar. XV. 3. λέγει. λέγειν. m. | τὰ παιδικά 19 
oi. χαί oi. m. praecedente syllaba male repetita. παρομαρτεῖν. παρομαρτυ- 
ρεῖν. m. παρομαρτοῖ. b. παρομαρτάνειν. c. | δὲ ἄρα. δ᾽ ἄρα. M. Rectius 20 
h. 1. editiones et a. — διΐστασθαι. IA. 1. c. v. 99. γηϑοσύνῃ δὲ SaAxooa 
διΐστατο. | xoi τὴν 9άλ. χαὶ om. Z/at. | τὸν ScÓv. τῶν ϑεῶν. a. καὶ οὖν 21 
χαὶ τὴν ἕξιν. omnia, quae narrat fabula, celeritatem. natandi arguunt, 
ad quam ἕξις nihil facit. Igitur τὴν νῆξιν legendum. Bernardus correxit: 
τῇ τε ἄλῃ — xoi οὖν xo τῇ νήξει. ScuwEbpER. xot εἶναι xot. Jat. b. 
quod bene haberet, si sequeretur διαπρεπῆ. Caeterum bene habet τῇ τε 
320 
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ἄλλῃ — χαὶ οὖν xo. VIL 44. τῇ τε ἄλλῃ μεγαλοπρεπῶς ἔϑυσεν.. xoi οὖν Ϊ 
χαὶ τέτταρας ἐλέφαντας. X. 48. xol ἦν τῇ τε ἄλχῃ ῥωμαλέος., xol οὖν xal | 
χυνηγετικὸς ἦν. In τὴν γῆξιν admodum probabilis ScAzeideri correctio ἢ | 
quam veram dicerem, nisi ἕξις esse posset robur.corporis cum agilitate | 
conjunctum. Gillius vulgatam vertit: voluisse dei amasium clarum ha- | 

23 beri et habitu excellere. | νεμεσῆσαι. μεσῆῇσαι. m. γεμεσεῖσαι τῆς παι- | 

25 δὸς. b. omissis vocabulis τῷ τάχει. | τὸν οὖν οὐχ οἶδα. εἰς τὸν χόχλον 
τόνδε oux οἶδα. a/'. τὸν νοῦν. Grsw. τὸν οὖν. α. ὃ. .- Ex M. nihil notatum. 
τὸν νοῦν. um. ὁ. F'ind..uterque. Hanc lectionem ScAn. in cur. sec. est 
amplexus, «Sed unde Sol hanc-invidiam sumserit , dicere nescio. Gil- 
dius. Βοος τὸν νοῦν ἀγριάναντα. Hesych. ἀγρίανεν. ὠργίσϑη. ἀγριαίνοντα I 
xo ἀγαναχτοῦντα jungit Plato de Legg. Il. p. 666. E. πλήϑους ταραττομέ- I 

27 νου ἀεὶ xo ἀγριαίνοντος. | λέγονται. quum conjecturam suam expromat 
auctor, mon traditam fabulam, scribendum videtur: λέγοιντ᾽ ἄν. ἀντερᾶν 

28h. 1. rivalem esse significat. | εἷς ἐν Ξαλάττῃ φερόμενος. haec sensu ca- 
rent commodo. Oratio si ad Neriten refertur, cum £F. Jacobsio φερομένῳ 
videtur scribendum. Praeterea mihi additum ὡς displicet. ScnwEiDER, 
Lenissima nunc mutatione corrigo: ὡς ἐν ϑαλάττῃ ἦν φερόμενος. aegre 
ferebat, quod tam formosus puer cum belluis marinis in undis versaba- 

Q9tur. Infra XVI. 12. habetur ἐν QuSQ et ἐν ὕδατι λεπτῷ φέρεσθαι. | ἐβού- 
λετό τε. τὲ illatum post μέν. Vid. BóckA. ad Pindar. Not. crit. p. 384. 
Poppo Obss. in Thucyd. p. 26. — «AX ἐν ἄστροις QépsoSat. noluisse eum 
inter cetacea numerari, sed inter ostrea. Gillius. legititaque £y ὀστρέοις. 
Et certe puerum non ad astra evexit, sed mutavit εἰς χόχλον. Vulgatam 
sic accipias, Solem dignum judicasse puerum, qui ad astra eveheretur, 
idque ut fieri posset optasse; quod.quum efüci non posset, neque tamen 

30 eum inter belluas versari vellet, in concham mutasse cum. | cà. τῶν. 7. 
τὰ £x τῶν ϑεῶν. correctionem 4breschii in Auct. Dil. p. 337. firmavit JM. 
Abest τὰ ab editt. et libris reliquis. τῶν om. ed. Geszm. Est vero in 
omnibus libris, etiam in a. ἵλεα ἔστω. JM. ἵλεω. editt, Illa adjectivi 
forma non solum apud poetas reperitur, sed etiam ap. Platon. Phaedo. 
p. 95. A. τὰ μὲν ᾿ΔΑρμονίας vui» — ἵλεά πως γέγονε. Similiter τέρατα 
πλέα pro πλέω Gaisfordius edidit ap. Herodot. I[. 82. | ἔστω πρὸς αὖ- 
τοὺς εὔστομα. σύντομα. Pat. Herodot. 11. 171. xoi ταύτης εἰδότι μοι πέρι 
εὔστομα χείσϑθω. --- ἐκείνων, τῶν μύϑων scil. 


1 Car. XXIX. Ταίναρος. Τάναρος emendarunt C/uverius, Ortelius,331 
Hagenbuchius. 'Tanarus, de quo PZn. III. 16. s. 20. hodieque id no- 
men obtinet. Cf. etiam /a/esiz Emendatt, V. f5. ubi Taenarum fluvium 
eundem putat, qui XIV. 8. Eretenus dicitur; quo jure nescio. Scuwri- 
ει. Ταίναρος. JM. m. a. 'Τέναρος. Find. 7. b. c. v. Tenarus. Gillius. 
— Ἠριδανὸς. ἡριδιανὸς. m. συμβάλλετον. M. m. a. b. c. συμβάλλεται. ante 

9 Gron. ex tacita editoris correctione, sed inutili. [ διὰ δόξης iow. "Vid. 

3 4ad XIII. 25. p. 305, 23. | ϑῆραι. ϑῆραν. c. | xat εἰς ἐμὲ ἤχονσαι. εἰς 
ἐμὲ δὲ. editt, ante Gron. δὲ in nullo est codice. ἤχουσαι. zt. Μιτυλη- 
γαίου. μντυλ. 7. μντηλ. &. In numis scribi Μυτιληναίων multi observa- 
runt; nec aliter Bekkerus edidit in Thucydide et alibi. Vid. inprimis 
Plehn. in Libro Lesbiacor. p. 10. s. Quisnam sit ille poeza AMitylenaeus, 
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quem .4eZ. se nosse ait, ignoro equidem; nec interpretes dixerunt. | 
χρυστάλλον. uno À a. ut etiam postea. | τῇ χειμερίῳ. articulum, editoris6G 7 
errore omissum, addidi ex JM. m. a. b. et Fat. ap. Bast. Ep. crit, p. 73. | 
xoi γάρ πως xoi εὔγεω χῶρον. xoi γάρ που εἰ εὔγεων. b. Vid. Matt. 8 
Gr. ᾧ. 117, 10. εὔγεων supra V. 56. tuentur librii Quod existimabam 
olim, epitheton excidisse, verbi caussa χαλὸν γάρ πὼς xoi εὔγεω, hoc 
non necessarium, Saepius enim reperitur xol γὰρ xol, etiam alia parti- 
cula post γὰρ addita. IL 21. xoi γάρ τοι xaY elg τριάκοντα ὀργυιὰς προή- 
χουσιν. ὙΠ. 11. xoi γὰρ οὖν xei χγειμέρια ἐδόχει πως. Var. Hist. I. 19. 
xoi γάρ τοι xol οὗτοι. --- | γεωργοὶ τέως. γεωργοί τε. alter Paris. | 11 
ἀναφαίνεται. ΜΙ. m. δ. c. Find. uterque. ἀναφέρεται. a et editt: ante Gron. 13 
| τῆς ὄχϑης. libri omnes. ταῖς ὄχϑαις. ante Gron. tacite sic, sed fru- 14 
stra corrigente editore. Vid. Oudend. ad Tom. Mag. p. 901. | ἐνε- 1ὅ 
τράφη. M. m. a. b. c. ἀνετράφη. ante Gron. | περιβάλλουσιν. αὐτὸ χάλων 16 
ἀἁδρότερον. emendaveram equidem: χάλῳ ἀδροτέρῳ. sed. lenior est emen- 
datio Oudendorpii ad Thom. Mag. p. 493. αὐτῷ χάλων. Gillius nihil 
habet de fune. Verba post δίχτνον omnia usque ad ἐπίσπῶσιν om: c. ob 
homoeoteleuton. | xoi τὸν ἐντεῦϑεν. sic libri nostri omnes praeter ὃ. 22 
qui ἐνταῦσα habet. τὸ ἐντεῦϑεν editt. ante Gron. errore ejus, qui codi- 
cem a descripsit. ὁ ἐντεῦθεν χρύσταλλος est glacies, quae ab eo inde lo- 
col quo piscatores stant, usque ad ripam porrigitur. | τῇ yáe.cot 3px 
ἐνέχονται. — Versio latina: detinetur enim rete in lacu, quem. diximus, 
et promoveri ultra non potest. Videtur igitur Gi//ius"*) [imo. Gesnerus] 
ἐνέχεται et ἀναστέλλεται legisse; quae tamen scriptura mihi non sa- 
tisfacere sententiae videtur. SouxEmpEen.  Obscuram.sententiam ita quodarn- 
modo illustrari posse existimabam, ut scriberem: ot ἔξωϑεν οἱ ὑδροϑῆραι 
γὰρ αὐτοὶ τῇ ϑήρᾳ ἐνέχονται — piscatores ipsi, qui in glacie stantes 
verriculum trahunt, eoque. negotio occupati tenentur, opponuntur iis, 
qui in littore, ubi spectandi caussa concurrerunt, glaciem rumpunt. Pro- 
xima autem xo ἀναστέλλονται τοῖς ἰχϑύσε τὸν ἔξω πόρον, sic videntur ex- 
plicari posse: piscibus verriculo inclusis i. e. verriculo illo, quod fune 
trahunt, impediuntur, ne glaciem rumpant, eaque parte, iu qua stant, 
relicta ad ripam accedant. Jam vero glacie prope littus rupta, illi retis 
praeda gravati ope glaciem ipsam versus littus impellunt. — Fortasse 
suffecerit scripsisse : οἱ ὑδροϑῆραι γὰρ τῇ ϑήρᾳ ἐνέχονται, quum: αὐτοὶ non 
necessario requiratur. | γενομένον. γινομένου. b. | συνεπάγη. συνεπάγει 24 
corrigit Gesnzer. quae vera correctio. Libri nihil mutant, nec Ja. | 
; ; : θ 
| ἐπὶ νήσον. ἐπὶ νήσῳ. Par. | ϑήραις ἑτέραις. ϑρετε. b. in marg. γρ. 27 
ερ εό μ 

ϑήρετετ. ϑήραις ἐτ οὐχ ἐνασχὴ sic at. Ibid. pro ἂν εἰκασμένα habetur 
ἐν ἀσχημένα. ἠσχημένω. c. | διπλοῦν μισϑὰν. O8. x. 84. 29 


*) Gillius longe aliter: zum piscatores extrinsecus glaciem ripae 
continentem. frangunt, atque in praedam incumbentes in rete pisces 
extrinsecus retrudunt. 
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1 Car. 1. ϑήραν. ϑῆραν. editt. ἀχούσας οἶδα. IM. m. b. οἶδα ἀχούσας.332 
editt. cum cod. a. ubi, quod Geszerus nou animadvertit, litteris super- 
2scriptis ordo iuvertitur. | -Βεροίας. a. c. et editt. -Βεῤῥοίας. M. m. b. 
uti libri quidam ἀρ. o/stem. ad Szeph. Byz. p. 65. Vid. //asse ad 
Thucyd. Y. 61. et in. Addend. Scripturae Dzó$ovx magis favet JaeAr ad 
Plur. Vit. Pyrrh. c. 11. p. 163. Numi alteram tuentur. Θεσσαλονίκης: 
Suno σ᾽ scribitur in M. zu. | ᾿Αστραῖος. ἀστυραῖος. b.  4straeus. Gill. 
D" Αξιον malit legi //assius 1. c. | οὐκοῦν οὗτοι. 4. m. b. c. v. οἵγε οὖν 
6 ϑοῦτοι. a et editt. ante Gron. | οὐδέν τ'. οὐδέ vt. m. | παραπλησίας. 
JM. m. a. b. c. παραπλησίους. ex tacita Gesneri correctioue editt. ante 
Gron. Bene habet librorum lectio. Jerodor.l. 202. γήσους παραπλὴη- 
σίας. IV. 198. παραπλησίας προςβολάς. --- ἡμέρεσ'. αἷς supra scriptum iu 
M. ἡμέραις. m. ἡμερόσι. Fat. ἀνδηδόσιν ex sequentibus legi volebat 
10Gesrerus. De wovquéootg vel ἐφημέροις cogitabat. SceAneiderus. | δέ 
11 τινα. 7M. m. b. c. τινα om. a et editt. ante Gron. | μνίαις. M. (ex corr.) 
m. wot. editt. μυῖαι. a. b. c. Supra VII. 19. ἀναιδῆ --- μυῖα: xot κύνες. 
II. 29. μυῖα ζῴων ἐστὶ ϑρασυτάτη. Pluralem expressit Gi/fíus: in au- 
12 dacia quiddam simile ceterarum muscarum habent. | ἀνπηδόνα. &,- 
Son8óva. corrigit /Z'esseling. ad Diodor. 'T. Il. p. 219. 2. [probante Qa- 
dendorpio ad 7':om. M. p. 649.] Species et genus ἀνδηδόνος et ἀνϑδη- 
δόνος nobis non satis sunt cognita, ut nomina ista pro arbitrio permutare 
audeamus. Scmwripgn. Conf. Eund. ad Demetr. de Elocut. p. 187. s. ad 
Nicandri Alex. v. |83. p. 135. Etym. M. ἀνϑηδόνες. αἱ μέλισσαι. magni- 
13 tudine apibus similes sunt. vertit Gillius. | χαλοῦσι δὲ ἵππουρον αὐτὴν. 
sic 9 (ex corr.) m. quod ad μυῖαν referendum. Supra enim dictum: 
ποιοῦνται: τροφὴν μυίας ἐπιχωρίους. ἵππουρος h. l. est insectum; apud Op- 
pianum Mal. 1. 184. piscis est ex cetaceorum genere. Vid. Sc/;z. Hist. 
14litt. Pisc. p. 27. s. | πᾶν ὅσον εἰσὶν ἐπιχώριοι. sequutus sum libros Af. 
m. b. c. v. ὅσον εἰσιν ἐπιχώριον. a et editt. ἐστιν ἐπιχώριον Schn. dedit 
ex conjectura. Sic certe XI. 2. ϑύουσιν — Ἢπειρῶται — χαὶ πᾶν ὅσον 
τῶν ξένων ἐπίδημόν ἐστι Φύουσιν. Similis est structura III. 16. οὕτω δέ 
εἶσιν ἀχόλαστον τὸ τῶν περδίκων γένος. Infra c. 12. ζῷᾷόν εἰσὶ xo αὗται διάφο- 
ρον. | ἐχδιαιτῶσιν οὖν — τροφὴν τὴν ξαντοῖς φίλην. -dbresch. im Auct. 
p. 254. suspicatur εἰς vel πρὸς τροφὴν, et ὑπονηχομένους. Deesse aliquid 
clarum est. ScuwrmEn. ἐχδιαιτοῦσιν. M. a. ἐχδα:τοῦσιν. m. b. v. ἐχδετοῦ- 
σιν. c. ἐχδιαιτῶσι", quod editt. habent, commentum est Gu/denbeckit 
vel Gesneri; nec genuina forma activa ju. vescendé siguilicatione. 176-- 
Sych. ἐχδιαιτησῆναι, διατραφῆναι vel διατρυφῆναι. Suidas. ἐχδιαίτησις. 
ἡ τρυφή. Vid. P/ut. Vit. Alex. c. 45. ὙΜμογά. 1. 132. ubi ἐξεδιήτητο 
in scholiis explicatur: ἔξω τῶν Λαχωνιχῶν διητᾶτο νόμων. Multae ita- 
que difficultates vulgatam lectionem premunt; primum, quod librorum 
auctoritate destituta est; tam quod ijusolens est formae activae usus in 
hac certe significatione, structura denique manca et impedita. Corrizen- 
dum pato ἐχζητοῦσιν, quod sensum praestat integrum, et proxime abest 
a lectione librorum ἐχδα!τοῦσιν. — Confunduntur enim litterae & et 8, ut 


P. 332.333. LIBER QUINTUS DECIMUS. CAP. 1. 503 


iufra c. 24. p. 348, 13. ἐρίξεσϑαι in ἐρείδεσξαι est mutatum. Vid. Basz. 
Comm. palaeogr. p. 811. | οὐ ante δύνανται om. at. | ἐπινηχομένους. 15 16 
ὑπονηχομένους corrigit 4/brescA. l. c. probabiliter. [0 μυῖαν. μυίαν. zm. a. 17 
| ὕφυδρος. ὕφοδρος. m. ἔφυδρος. Pat. | ὄϊν ἐξ ἀγελῶν. Vid. «418 20 
ΧΗ: 31. p. 279, 10. Cf. D. XVII. 61. | | ἐξ αὐλῆς. αὐτῆς. M. m. a. c.21 
αὐλῆς. v. b. ut emendavit Gesn. Similiter. confusa αὐλῶν et αὐτῶν 
p. 287, S. αὐλαῖς et αὐταῖς. p. 395, 12. Eadem est comparatio IX. 10. 
ex Οὗ. XV. 160.s. | ὑπειςῆλθε τὴν φρῖχα. M.m. φοίχα a εἴ editt. oot- 22 
χὴν. v. Vid. ad XVI. 19. p. 361, 28. Piscis musca illa rapta sub 
aquam, quam subito emergeus moverat, revertitur.  χαὶ ταῖςδε. £23 
ταῖςδε. Jat. | Verba οὐδὲν usque ad μαραίνεται om. in contextu m. 24 
supplentur in marg. | αὐταῖς. emendationem Gronorz, a Schneidero)5 
réccgtam, confirmavit b. v. αὐτῆς. M. m. a. c, αὐτοῖς. editt. aute ScAn. 
| ἄβρωτοι. ἄβροτοι. m. ἄβρωτα. D. 26 
333 οὗ προείασιν αὐταῖς. sic Db. προςίασί τι αὐταῖς. M. m..c. προςτίασι τὶ 1 
αὐτοῖς. a. Pronomen omissum in omnibus editionibus non de uihilo po- 
tuit esse additum. Scribendum procul dubio: οὐ προςίασι τοιαύταις. qua 
correctione etiam oratio erigitur. — τὰς ἡρημένας. M. (ex correctione) 
m. εἰρημένας. editt. quod ignavum est. Vid. ad IV. 26. p. 81 Ἂ 14. uz- 
μισηχότες. μεμισηχότας. b. | Scribebatur aute Gronovium : σὲ δ᾽ οὖν περιέρ- 2 
χονται ὑδροϑηρικῇ , δόλον — ubi Gesn. ὑδροϑηριχοὶ corrigit vel ὑδροϑηρι- 
xéw. Gronovius: σοφίᾳ δ᾽ οὖν περιέρχονται ὕδροση ow, ex M. sed omisso 
τοὺς ἰχϑῦς, quod idem cod. habet. σοφία οὖν περι. τοὺς ἐἰχϑὺς. m. τοὺς 
ἐχϑύας. b. τοὺς ἰχϑῦς. c. ὅδ᾽ οὖν περι. ὑδροϑηρικῇ. a. Veram lectionem 
expressit Gz/lius: captiosa quadam  machinatione atque solertia ejus- 
modi pisces circumveniunt. [δόλον αὐτοῖς ἐπινοήσαντες οἷον. τῷ ἀγχί- 8 
στρῳ — sic distiuxi, sensu jubente, quum esset: ἐπινοήσαντες. Οἷον τῷ 
ἄγχ. Cum admirationis quodam sensu dictum οἷον. Supra 1. 36. δῶρον δὲ 
ἄρα ἡ φύσις xai ταῖς χελιδόσιν ἔδωχεν οἷον. VI. 23. οἷα δὲ ἄρα σοφίσματα 
xal τοῖς σχορπίοις ἡ φύσις ἔοιχε δοῦναι. VII. 10. οἷον δ᾽ αὖ xoi τέδε Zje- 
Es) — χύων. Suid. οἷον. Ξαυμαστιχόν * οὐχέτ᾽ ἄνδρα μὴ τόνδ᾽ lont * ἔπος 
ἐξερέω μέγ᾽ οἷον. ubi vides οἷον etiam iu fine enuntiatiouis collocatum. | 
τοῖς χαλλέοις. Oudend. ad T'hom. M. p. 492. χάλλεσι emeudat. Alibi 
dicuntur χάλλαια. ScuwEipER. — Vid. supra V. 5. p. 100, 26. ΧΙ. 76. 
p.256, 27. — χηρῷ. JM. m. a. b. c. al'. Gesn. γρυσῷ. editt. aute Gron. 
quod unde sumserit Gesnerus, non apparet; in cod. a. perspicue χηρῶ 
scriptum. | Gz//íus quoque: cerei coloris speciem simtlitudinemque ge- 
rentes. | ὀργυιᾶς. Oudendorpii emendationem 1. c. coufirmavit M. ubi 


a 

ὄργυιας. Gpyviac. c. oput. editt. ὀργυία. m. ὀργνίας. a. ὀργναῖος corrig. 
Gesn. ἐστὶν. M. m. ἐστι. editt. ὅὁρμιὰ. ὁρμιᾶ. m. xo wj ὁρμιὰ δὲ. Flat. 
recte. | xaStnoo. χαξιᾶσιν. lat. quod superioribus περιέρχονται et πεο!- 7 
βάλλουσιν magis congruit quam χαδίησιν. | χρόας. Ξέας. b. v. CF. ΧΙ. 40 8 
p. 263, 5. Pisces colore illecti. Gill. | ἐμπαλάσσεται. M. «a. ἐμπα- 10 
λέσσεται. m. ἐμπλάσσεται. editt. quod a habet in marg. Vid. ad IV. 39. 

p. 87, 34. XII. 47. p. 287, 28. Caeterum pisces ilos χαταστίχτους 
Schn. ad genus farionum refert, qui insecta super aquam saltantia avide 
devorant; hodieque monet in fluviis rapidis fariones unice capi higuris 


504 LIBER QUINTUS DECIMUS. CAP.2. P. 333. 384: 


talium insectorum ex lana et variis plumis hamo additis. Vid. Gesn. 
Hist. Aqu. p. 1203. ἵππουρον Schn. putat esse genus ephemeri Linn. tri- 
bus et duabus setis praelongis caudatum , quo variae salmonum species 
lubenter in cibo utuntur. 

12 Car. IL οἱ ϑαλάττιοι xptot. χριοὺς ἀργαλέους nominat Oppi. Hal. 
I. 372. quem cf, V. 33. Plin. IX. 5. s. 4. quale piscium genus intelliga- 
tur, non liquet. ScuxgipER. ὧνπερ οὖν. οὖν ab al. mauu additum in zr 

13 | χειρουργία. b. γχειρουργίας. editt. Si vera est lectio χειρουργία, verbum 
δείκνυται vi activa accipiendum, ut ἀποδείχνυσϑαι saepissime, et ἐνδεί- 
χνυσϑαι hicillic. zrist. Plut. 785. ἐνδειχνύμενος ἕχαστος εὔνοιαν τινα. Schn. 
malebat γραφῆς χειρουργία. quod parum placet. De χειρουργία vide su- 
pra XI. 38. p. 282, 18. XVII. 9. p. 377, 21. Var. Hist. II. 44. XII 41. ") 

14 16 | πλάσματι. πλάσματα. b. | μεγέϑει μέγιστοι. δελφῖνες μέγαλοι. b. v. 
18 20 | ἄῤῥην. ἄρρεν. m. | διάδημα. διήγημα. b. v. | χριὸς δὲ. δὲ om. m. 
23xà γάλλεα. vid. supra l 5. xoi οὗτος. οὗτοι. b. | ζῶντας. ζῶνας. b. | 

25 αὐταῖς. om. b. αὐτοῖς. c. Pro τοῦτον, quod commode explicari non 
potest, τοσοῦτον legerim, 'ubi cogitatione suppleveris, ὥςτε περιτρέπειν 

80 αὐτάς. | ἀδεῶς, ἤδη. inter haec vocabula εἷς ob vicinam syllabam ex- 
cidisse suspicor; non revera enim ille in tuto erat, sed existimabat se 
jam omne periculum eflugisse. Recte Gillius: zbzque constitisse, tam- 

82 quam tutum ab omni periculo. | τὸν ἑστῶτα. τὸν ἐνεστῶτα. m. 

4 298 xoi τῷ. τῶν. m. | ϑάλατταν. M. m. δάλασσαν. a εἰ editt. | | 934-334 

ἃ co. φϑάσας. b. | ἀναταξέντα. restitui veterem et probam lectionem, 
quam Gron. intrusa Medicei ἀνατεσέντα adulteraverat. ScuwEipEn,  qva- 
ieSéywta. M. m. v. et, ni collationes nostrae fallunt, etiam reliqui nostri 
libri. In cod. a. ambigua scriptura videri potest. Sc/nzerderum sequi 
non dubitavi, Gz/Aius hoc comma non vertit, Supra ΠῚ. 21. ὁ λέων — 
ἑαυτὸν ἀνατείνας ἠσπάζετο. Luci. Dial Mort. X. 9. ἀνατείνων ξαυτόν. 
Polyb. YX. 21. εἰς ὕψος ἀνατεταμένας οἰχίας. — ἢ στροβίλου. ἀστροβόλου. 
c! Aristid. Panath. p. 164. ὥςπερ χαταιγίδος ἢ στροβίλου τινὸς ἐμβολῇ 

δ χαϑάπαξ ἀναρπασϑῆναι. Ap. Suid. στρόβιλος χαὶ σύελλα jungitur. | Κύρ- 

θεῖον. a. χύρνιον. D. χρίνειν. 7M. m. gravi errore. ἐς τοσοῦτον. M. m. 
d. C. ἐστὶ τοιοῦτον. editt. errore Gesneri aut falsa correctione. | Ad rece- 
ptam lectionem supple λελέχϑω, vel tale quid. XVI. 13. ἐμοὶ δὲ νῦν ἐς 
τοσοῦτον λελέχϑω. VI. 3. εἰς δέο) ἐς τοσοῦτον εἴρηνταί gor. VIT. 10. p. 159, 
29. xoi ταῦτα μὲν ἐς τοσοῦτον. Var. Hist. IL. 23. εἰς τοσοῦτον διηνύσϑω 
τὰ τοῦ λόγου. Gillius haec verba junxit cum seqq. ita tamen ut appa- 
reat, eum ἐς τοσοῦτον legisse: Aunc Corsicum raptum et venationem 
arietis eatenus qui ad Oceanum habitant , fabulose exaggerant. — | 

76s ᾿Ατλαντίδος. de fabulosa hac insula P/a£o Criti. p. 113. C. τὴν νῆσον 
Ποσειδῶν τὴν ᾿Ατλαντίδα λαχὼν ἐχγόνους ξαυτοῦ χατῴχισεν dx ϑνητῆς γυ- 

8 θναιχὸς γεννήσας. Cf. Ib. p. 114. A. ἐπιφέρειν. om. b. | χρεῶν. χρεῶν. 

10 m. ἀῤῥένων. ἀρσένων. b. ταινίας. ταινίαις. m. 1 τῶν, ἑτέρων i, e. τῶν 5η- 

18 λυτέρων., quibus πλοχάμους ὑπὸ τῇ δέρῃ tribuit supra p. 333, 20. | £Xxe 
ἀέρα ἐφ᾽ ξαυτὸν πάμπολυν. ὑφ᾽ ξαυτῶν. a et editt. ante Grom. ἐς ξαυτὸ 

ἘΠ εν δα δ EM 
") Cillius: sed non tamen historia omnino explicata, misi ex ea 
parte, quatenus a pictoribus et fictoribus ostenditur. 
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vel δι’ αὐτῶν. corr. Gesm. ἐφ᾽ ξαντὸν. M. m. b. c. v. πάμπολυ. m. c. | 

φῶώχας. φῶχας. m. συνιεῖσαι. συνεῖσαι. b. | που. ποῦ. m. σφίσιν. σφῖσιν. 14 15 
m. σφῆσιν. a. ὄλεθρον. ἐλεύϑερον. δ. | ἐς τὴν. M. m. a. cic. editt. | ο16 17 
δὲ αἰσξανόμενοι. praecessit τὸ ζῷον, ὁ xpióc; quae numeri enallage haud 
infrequens in nominibus, quae totum genus complectuntur. Vid. ad 

Ι. 57. p. 24, 26. Praeivit Homer. O8. x. 183. Ἢ μάλα τις ϑεός ἐσσι, 

τοὶ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν. | σφίσι. σφῖσι. m. a. συνιᾶσιν. a. συνίασιν. 19 

M. m. | $w τὸν. $i τῶν. m. Similia supra marrautur de cervis. 20 

IL 9. | βιαιοτάτης. βιοτάτης. M. | σχοινίοις. 7M. σχοίνοις. a et editt. | 25 25 
γε μὴν. γε xo μὴν. m. sed χαὶ linea subducta damnatum. ἐχπεφυχυίας. a. 26 
Scribebatur in editt. ἐχπεφυχυῖας. | εἰς πολλὰ ἀγαθὰς. ἀγαξὰ. m. εἶναι 23 
ἀγαϑὰς. b. 

Car. III. ἐν δὲ τῷ ῥίῳ τῷ Βιβωνιχῷ. in lemmate. scribebatur ἐν δή- 29 
νῳ. Thom. Reines. not. mst. Εὐρίπῳ et Βιϑυνυκῷ corrigit. quae probabilis 
correctio praecipue ob verba PZinzz IX. 15. omnis eorum captura est By- 
zantii medio interfluente Euripo. τῷ Βιβωνιχῶ. JM. m. βυβωνιχῷ. 
al'. Gesn. βικωνιχῷ. b. Βιβωνιχῷ. Pat. Βιβωνίῳ. editt. ante Gron. βιβω- 
vw. a. Βυβωνικῷ praetulit Schn. cur. sec. remittens ad Harduin. Plin. 

V. s. 28. Tom. I. p. 273. de Bubone, urbe Lyciae, quaedam tradentem. 
Ad mare eam fuisse sitam , apparet ex SzepA. Byz. Βουβών. ad promon- 
torium Bubonicum, vertit Gz//. qui ἐν de vicinitate accepit. Alias pror- 
sus ineptum , delphinum greges ἐν ῥίω morari. | χατὰ τοὺς σῦς. cic. m. 30 
Polyb. XXXIV. 8. οὐχ dw ἁμάρτοι τις λέγων ὕς εἶναι ϑαλαττίους τοὺς 
SYwouc. unde ap. Strabon. IIT. p. 145. de thynno: εἶναί τε παραϑαλάττιον 


a - - τ . 1. c * 
τὸ ζῷον τοῦτο — Casaubonus ὧν excidisse suspicatur. — μονίαι. vide su- 
pra ad VII. 47. — za$3 ξαυτοὺς νήχονται. soli et separatim. 7'essel. ad 


Diodor. T. 1. p. 599, 56. | χαὶ εἰς τὸν χατὰ τοὺς λύχους σύννομον. non δ 
dubitavi σύννομοι scribere, et verba vel mutila vel supervacanea εἰς τὸν 56- 
clusi, ScaxEipzn. Idem in Ecl. Phys. IT. p. 46. corrigit: χαί εἶσι χατὰ τοὺς 
λύχους σύννομοι. quod altero est probabilius. Si, quod Passo nostri, Le- 
xicon docet, ὁ σύννομος de conjunctione in pascendo dicitur, συνδυασπῆ- 
να: tig τὸν σύννομον dictum esse potuit pro cuy8uacStiat εἰς τὴν τῆς vo- 
μῆς χοινωνίαν. Sed ad hanc significationem stabiliendam exempla non 
habeo im promtu. Quare, ut vulgo fit, socium intelligo, comparata lo- 
cutione συνδυασπῆναι cic τὸν σύννομον cum simili σχευσσδθῆναι εἰς ὁπλίτην, 
delphinum intelligens cum delphino ita jungi, ut σύννομοι fiant, haud 
aliter ac lupi. (IV. 3. λύχω συννόμω xoi ἵππω.) Similis est locutio ap. 
Platon. Sophist. p. 235. A. εἰς γόητα μὲν δὴ xo μιμητὴν ἄρα Ssréow αὖ- 
τόν τινα. ubi vid. Heind. T. IV. p. 339. | ἀγέλας. ἀγέλαν. b. v. | 7024-32 33 
“τείας νομὰς. Schn. in Cur. post. ad Aristot. H. A. VI. 19. 3. p. 440. com- 
parat Dj. ἢ. 474. dcc αἰπόλια πλατέ᾽ αἰγῶν. quae verba respexit etiam 
Julian. Or. VII. p. 227. C. — νενεμτημένο!. μεμνημένοι. a. 


9 - NN OF 
335 αὐτοῦ. a. “αὐτὰ. JM. m. ἐμπύρου. ἐμπόρον. b. | ἀλλήλοις συνυφα- 3 


cuéyot. VIII. 18. ἔχεται ἀλλήλων Qc συνυφασμένα. | συναφῇ. συνσφῇ- m. 4 
ἁμωςγέπως. sic h. 1. editiones omnes. ἀμωςγέπως. a. Vid. VI. 40. p. 140; 
12. XIV. 12. p. 315, 24. μεταλαγχάνουσιν. M. m. 

Car. IV. χαλεῖσθαι. βαλεῖσϑαι. 3n. τοῦτον. τοῦτο. m. a. σελήνην ^ 8 
τούτου τὸ p. sic c. | σελήνην. piscis hic maris mediterrauei pertinet ad 


* , 
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classem. malacopterygiorum et planorum, pinnis dorsalibus in lunae di- 
midiatae speciem formatis, si erigautur. Zondeletius eum cum seserino 
suo comparavit, qui genere teuthidis Linn. continetur. Possis quoque 
cum stromateo vel pleuronecte comparare. Jermostrati auctoritatem. fa- 
9bula piscatorum notitiae addita valde elevat. Scuwrem en. | τὸν νῶτον- 
τὰ νῶτα. b. vid. ad. XIII. 14. p. 296. 15. λοφιὰς eminentias quasdam vel 

H[ setas eminentes interpretatur Geszer, λοφίας. M. a. | μαλαχὰς δὲ εἶναι. 
(2 M. μι. b. c. δὲ om. aute GCroz.. lu a δὲ extritum. |[0ὑπονήχηται. M. b. r. 

T0140» 

13 ὑπονήχεται. m. a. c. et editt, ante Cron. | ἡμίτομον. ἡμιίτομιτον. sic. 7M. 
(4 correctio est. ab. al. manu. [ὅσα ἰδεῖν. haec verba | alieno loco posita 
Schn. post σχῆμα collocanda censet; quae probabilis emendatio. Supra 
XIV. 17, χελῶναι οὐλόταται ὅσα ἰδεῖν. Var. Hist. XIII. 2. ὅσα μὲν οὗτος 
ἰδεῖν πρᾷος ἦν. -- Κύπριοι δὴ. sic Gron. dedit, auctore //'ardo , nec 
aliter esse. videtur in 777. b. c. pro δέ. Junge μὲν δὴ, quibus particulis 
(5. 162ad aliud argumentum trausitur, || Δημοστράτου. Δημόστρατος. b. | | xóv- 
18 δε. τὸν. m. | “προςαρτύσης. JM. m. v. b. c. al. Gesn. παραρτήσῃς- ὦ el 
19 20cditt. ante Gron. | αὐαίνειν. ἀβαίνειν. m. | τοῦ μηνὸς. plena luna. et 
extrema. luna. vevtit Gilfius.— Μὴν igitur, ut. in Z/eophrasto , unam 
siguilicat ; ὑποφαινόμενος crescentem, ὑπολήγων decrescentem. ScuNEIER. 
Videtur. .4e7. loqui secundum veterem anui distributionem, qua mensis si- 
51 mul cum luna capiebat initium, cum lana desimebat. || ἐμβάλῃ. a οἱ 
22 editt. ἐμβάλλη. M.in. v. | ἀέναον. M. in. ἀένναον. a et editt, Vid. supra 
XIV. 20. p. 320, 13. — ὑπολήγοντος. ὑπὸ λήγ- m ὑποληγόντα. (sic) b. | 
23 οὐχ. ἕξει τὸ ὕδωρ. aquam exarescere vertit Gill. Sed. verba. graeca vi- 
tiosa esse videntur, ni statuas verbum. ἔξει non referri ad. antecedens 
ὕδωρ, sed ad φρέατα. Scnuwreimpen — Refertur ἕξει ad. zig i. e. ad eum, qui 
24 piscem in puteum. conjecit, lloc apparet ex sequentibus. |  && τὸν αὐ- 
τόν γε (τε JM. m. a.) ἐμβάλλεις. hoc revocavi ex. dug. et editionibus ante 
Gron. qui ἐμβάλλῃς edidit sine auctoritate; in JM. et zz. enim habetur 
ἐμβάλῃς. ἐμβάλλοις malit ScAn. cui favet //az. ubi ἐμβάλοις. Supra 1. 37. 

εἴ τις ἐπιβάλλει πήγανον, ἀκίνητοι μένουσιν. IX. 14. τό τε ὕδωρ εἴ τις 


z E 1 e J 3 B. ^ 1 w 
23 χαταχέει χειρὶ ἀνθρώπου ἢ ποδί, ναρχᾶν — awkyxn. | ἢ χενὸν τὸν χῶρον. 
οὐ χενὸν. d. τὸν Om. 7π. — τὸ ἐντεῦϑεν. τὸν. c. 
- - 5 τ » - 
26127 Cap. V. μὲν ovv. οὖν om. b. v. εἰςνέουσί τε. γε Pat. ] ἄνω xov τῶν 


λόγων τῶνδε. revocavi lectionem editt, aute Croz, quam confirmat b. v, 
c. 4. τὸν λόγον τόνδε. M. quod recepit Gron. Schn. τόνδε τὸν λόγον. m. 
[nfra c. 16. xo ἐχεῖνα ἄνω mov τῶν λέγων εἶπον. De ἄνω cum genitivo 
29 31 vid. II. 32. p. 43, 11. | τόνδε τὸν χῶρον. τὸν y. τόνδε. b. v. | χαὶ μέν- 
τοι xoi. M. m. a. b. c. aP. Gesn. xoY μὴν zo. contra libros. editt. ante. 
Grou. τηνίχο. πηνίχα. b. τοῦ ἔτους τηνίχα. eo anni tempore, quo illi 
32 eos adventuros esse sciunt.  εὐτρέπισται. εὐτρεπίσαι. c. 

1 xoi σχοπιὰ ὑψηλή. Σχοπιὰ δὲ — haec verba restituit Gron. ex (7.880 
accedentibus libris b, c. zm. xo δίχτνα χαὶ σχοπιά " ὑψηλὴ δὲ αὕτη — editt. 
ante Groz, xai Glxrux* σχοπιὰ δὲ αὕτη. a. Uum. ὑπήλη. c. σχοπιὰ δὲ αὕτη. 
σχοπιὶ δὲ ἄρα αὕτη. D. v. quod placet. ϑυννοσχοπεῖον talem speculam ap- 
pellat Szrabo V. p. 223. (une gucrite dou lon observe l'arrivée des 
thons : vertunt docti Galli T. II. p. 159.) et Suzd. in ϑυννοσχοπῶν. T. ἢ. 


τα. 
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p.214. [| xo γὰρ αὐτῆς. γὰρ om. b. c. Bene habet particula caussalis Ὁ 
im enuntiatione pareuthetica. | — περιηγήσασϑαι. περιηγείσασϑα!. m. oux 3 
ἔστι μόχξος. hoc restitui ex JM. m. a. b. c. v. al'. Gesn, pro οὐχ & edi- 
tionum, qui est merus error. Quae sequuntur Sc/meiderus se intelligere 
negat, neque tamen quidquam ad locum obscurum illustraudum attulit. 
Pro verbis τῶν ἐχείνου φεῦ Paris.b. habet τεμεῖν. quae sunt reliquiae vo- 
cabulorum aut detritorum, aut alia quadam ratione male aífectorum. 


2 


& 

τρυφῆς τχεῖν δύο. Pat. omissis syllabis cu φευ. Ad antithesin, quae re- 
quiritur, nihil video tac IB ee m Du scribi: ἐμοὶ μὲν οὐχ ἔστ' μόγϑος; 
σοὶ δὲ τῷ ἀχούοντι τῆς τῶν ὥτων τρυφῆς πλεονεχτεῖν ὄφελος. nisi 
forte malis, sensu fere eodem: τροφῆς πλέον ἔχειν οὐ φευχτέον. Synes. 
de Regno p. 15. C. οὔτε μειονεχτοῦντες πόνων, οὔτε πλεονεχτοῦντες ἦδο- 
νῶν. PAlegon Trall. de Mir. C. 4. p. 60. πλεονεχτεῶ — τῆς τῶν ἄφρο- 
δισίων ἡδονῆς. [δύο πρέμνα. hodiernam thynnorum piscaturam, quam 
Hispani et Galli exercent, accurate descripsit Du Hamel de Ῥῖβο, T. XH. 
p. 263. inprimis T. III. p. 205. UZ/oa Restablecimento de las Fabricas 
etc. p. 97. vers. gall. p. 45. Z'wzss Reisen. T. I. p. 329. Scuwripgn. Adde 
Hovel Voy. pittor. de Sicile tab. 28 -30. Mi/lin Voy. daus les départ. 
du Midi. T.IH. p. 470. s. Ex veteribus cf. PAzostrat. Imagg. I. 13. Op- 
pian. Hal. HT. 633. ss. | δοχίσι. Gozotct. a. διειληυμένα. διξειλημμένω: 7. 5 
| διυφασμέναις. διυφασμένα. b. | αἱ δὲ ναῦς. pro νῆες. Vid. ad X. 17.6 
p. 2260, 26. ἐρέτας ἐχάστη. ἐχάστου. b. v. χαὶ ἕξ, sic accipio : unaquaeque 
navis remiges habet, e; quidem sex iu utroque latere. | οὐ χοῦφα λίαν. 9 
οὐχ οὐφαλίοαν. m. ἀνεχόμενα τοῖς φελλοῖς. M. v. b. c. ἀναγόμενα. m. al. 
Gesn. ἀντεχόμενα. a et editt. ante Gron. φελοῖς. m. | τοῦ χύματος χει- [3 
μένου. Philostr. Imagg. II. 15. de Orpheo mare cantu demnlcente: ἡ δὲ 
ἀχούει, xxi ὑπὸ τῇ ὡδῇ χεῖται ὁ πόντος. | ϑαλάττης. ϑαλάσσης. b. | 14 
λέγει μὲν. δὲ c. | ὁπόσεν ἀφιχνοῦντα! οἵδε" οἵ γε μὴν πρὸς τὴν φωνὴν 15 
παρατεῖναι τὰ δίχτυα. [sic a. M. c.] videtur hic aliquid depravatum. 


Grswrn. im App. Emendatt, Sensum equidem facili emendatione, verba 
non "d praesto. Lego igitur: εἴ ye μὴν πρὸς τὴν ἀχτὴν δεῖ παρατεῖναι 
τὰ δίχτυα. ScuwrmpER. οἷγε. οἶγε. m. ἀφιχνοῦνται. εἰ δὲ οἵ γε μὴν πρὸς 
τὴν ἀχτὴν πτείνειν. δ. v. unde certa emendatione scripsi: ὁπόϑεν dQt- 
xyoüvcaut* εἰ δέοι γε ὑμὴν πρὸς τὴν ἀχτὴν παρ. Suprall.4T. οἵδε εἰ δέοι --- 
ἥρπασαν. Ap. Pausan. VIT. 5. 7. ὡς ἀποχείρασξαι ES τὰς χόμας. Cod. 
Mosq. δέ ci. Athen. VIE. p. 96. C. πόδας 8 ἐπεὶ δέο! πριάμενον χκαταφα- 
γεῖν. Cod. Pal. δέει. Dio Chrys. Or. VI. p. 217. pal δέ, εἶ δέοι, χαὶ 
διὰ στρατοπέδου πορευόμενος. | ἐνδοτέρω. ἐδότερον. b. | αἱρεῖ γε μὴν 17 
πολλάχις xo τὸν πάντα ἀριϑ μὸν. nisi αἱρεῖ h. 1. significat oculis et mente 
complectitur totum numerum ita ut divinet quot sint, scribendum : ἐρεῖ γε 
μήν — Certe hoc verbis significari, dubitare non sinunt sequentia. — 
πολλάχις xol. γε interponit JM. τπ. | ἐχεῖνα δὲ ὁποῖα. ὁποῖον. m. aPl.?4l 
Gesn. 1. 46. τεχνάζοντα! δὲ ὁποῖα. ubi vid. — ὅταν. χαὶ ὅταν. c. ἐς τὸ. 
M. ἧι: εἰς τὸ. 4 Bb editt. 1. Uv. εἴλη. m. | μάλα ὀξὺ ἐχβο οσήσας. M. πι. 3 
. b. c. ἐμβοήσας. a et editt. VITI.2. ἐπινίχιόν τινα οἱονεὶ παιᾶνα ἐχβοᾷ. 
Helia. VIII 9. ὡς τὴν μὲν πόλιν — μέγα τι xaX σύμφωνον ἐχβοῆσαι. | 
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26x ἀλλήλαις ταῖς ναυσὶ. M. m. Οδ. y. 389. μνηστῆρες ἐπ᾽ ἀλλήλοισι χέ- 
χυντο. Soph. Antig. 56. μέρον χοινὸν χατειργάσαντ᾽ ἐπ᾽ ἀλλήλοιν χεροῖν. 
"T'hemist. Or. Π. p. 32. B. βιβλίων ὅμαδος ὅλος ἐπ᾽ ἀλλήλοις συντεταγμέ- 
νος. ἐπαλλχήλα!:ς. a et editt. quod soloecum. Scribe, quod et sensus postu- 
lat et grammatica ratio ἐπαλλήλοις ταῖς ναυσί. Herodian. 1. 13, 7. αἱ 
ἐπάλληλο! ἡδοναί. Heliodor. V. 27. τρικυμίαις ἐπαλχήλοις ἐλαυνομένων. 
Alciphron. 1. 23. χιὼν πυχνὴ xo ἐπάλληλος φερομένη. Ib. ME. 6. τὰς ἐπαλ- 
207 31 32 λήλους πληγάς. | ἔχονται. ἔχοντας. m. μέλλουσι. βάλλουσι. b. v.| εἶτα 
ἐρέττουσιν. ἔτι interponit ὦ. v. ἄλλοι ἄλλῃ. 1. m. a. b. c. ἄλλος ἄλλῃ. 
libris invitis editt. ante Gzroz. 


2 πεπιεσμένοι μένουσί τε. πεπιεσμένουσί τε. m. πεπιασμένοι. Pat. | 337 
ἀποιητὴς ἂν εἶπε. poeta dixisset. Var. Hist. V. 6. ἄξιον — τοῦ ᾿Ινδοῦ 
τέλος ἐπαινέσαι, ἄλλος δ᾽ ἂν εἶπεν,, ὅτι xo ἀγασϑῆναι. XII. 1. φώνημα δὲ 
εἶχεν ἡδὺ χαὶ ἁπαλόν’ εἶπεν ἄν τις, λαλούσης αὐτῆς ἀχούειν Σειρῆνος. 
Hic autem locus requirit ποιητὴς ἂν εἴποι. μὲ poeta quidem. diceret. ut 
etiam Gz/lius vertit. Poetica vero locutio est ἐχϑύων δῆμος. Vid. ad 
5 PAilostr. lmagg. p. 497. | ρετριεῖς ἴσασι ταῦτα. respici ad oraculum 
Amphilyti: τὸ δὲ δίχτυον ἐχπεπέτασται  Θύννο!: δ᾽ οἰμήσουσι. monuit 777 65-- 
seling. ad Herodot. Y. 62. p. 30. cf. Palckenar. Yb. Hf. 149. p. 278. 
Gesnerus, qui vertit: Naxz hac piscatione insignes — ne eum. Hero- 
doti narrationem de Naxiis σαγηνευθεῖσιν ignorasse credas, verba .4elia- 
ni non satis commode expressit, Gz//ius enim , cui JFesselingius imter- 
pretationis latinae errorem imputat, totam hanc periodum praetermisit. 
Car. VI. Initio capitis oratio non constabat, plena distinctione 
posita post τῶν Ξύννων εἰσί : parenthesi autem incepta demum a ver- 
bis τί xai βουλόμενος. Protasis interrupta continuatur verbis: τῷ (δὴ) 
9 διχτύῳ ἤδη — αὐτῶν ; reliqua apodosin constituunt. | φαίην. φαίειν. b. 
τί χαὶ βουλόμενος: τί γὰρ βουλ. ex Gesneri correctione edidit ScAm. 
Rectius fortasse copula servata: τί γὰρ χαὶ. IV. 7. τί γάρ μοι xol 
λυσιτελές: .deli. Ep. rust. p. 647. τί yàp xoi μαϑών εἶμι ἄνθρωπος; 
Plato Phaedo p. 61. E. τί γὰρ ἄν τις xo ποιοῖ ἄλλο; Anth. Pal. IX. 669. 
τί γὰρ ἄλλο χαὶ ἔπρεπεν οὔνομα χώρῳ.  Lenius tamen, quod in marg. con- 
jeci: Ξιχελυκῇ ἢ τί χαὶ βουλόμενος — ubi ἢ facile potuit excidere. 
Var. Hist. III. 23. xoi οὔ μοι δοχεῖ μῦϑος εἶναι" ἢ τί χαὶ βουλόμενος 
10᾽ Ἀλέξανδρος τοῦτο ἂν ἐτερατεύσατο; | ϑυννοϑήραν. vid. “ἐλέη. VII. p. 303. 
C. 306. D. — xo ἀλλαχόϑι. Gron. confert Archestratum Athen. VII. 
p. 301. F. 302. A. Loca, ad quae thynnorum migrantium accedunt 
agmina, recenset Opp. Hal. III. 620. ss. Cf. recentiorum quorundam 
1ltestimonia allerentem Boóttigerum in Amalth. II. p. 303. | τῷ διχτύῳ. 
his verbis oratio iuterrupta continuatur; fortasse per δὴ, τῷ δὴ διχτύῳ. 
Vid. Schaefer. ad Dion. Hal. p. 190. s. — περιπλαχέντων αὐτῶν. mspt- 
πλαχέντες. ὃ. v. αὐτῷ Ποσειδῶνι. editt. ante ϑοΐπ. qui Gronovii corre- 
12 ctionem αὐτῶν recepit. Hanc nunc con(rmavit b. c. [ Ποσειδῶνι εὔχον- 
ται. comparat Gron. then. VIT. p. 279. D. Cf. Ib. p. 303. B. — Ilc- 
18 σειδῶνα et ἀλεξιχάχου. b. | χαὶ ὁπόξεν. Locum mire vitiosum Gi//ius 
(imo Gesnerus ; Gillius enim haec ulcera non attigit] vertit: eujus rez 
causam dum mecum studiose inquiro , invento illos hoc daemone , ma- 
ris domino, opus habere. Equidem conjeceram: ὁπόϑεν τόδε τοῦ δαί- 
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“Ὁ Μ » ἀξ -“" — Y é T 2 cT] 3 ΤΙΝ τοῦ A6 - 
μόνος τὸ ὄνομα τῷ ἀξιοῦντι xoi ἐμαυτὸν μάλα γε ἀπαιτῶν τί βουλόμενος 
ἐπεφήμισα τοῦτο, ὅτ: -- Nunc vero malim: xot ὁπόϑεν τόδε τῷ δαί- 


μον: ἀλεξικάχῳ τὸ ὄνομα ἐπεφήμισαν, τοῦτο ἐμαυτὸν χαὶ μάλα γε ἀπαιτῶν 
΄ ᾿Ξ , s . € 46 - , 3 - ΄ 
βούλομαι εἰπεῖν - δέονται x. τ. À. aut etiam  ὁπόνεν τοῦ δαίμονος ἀλεξιχά- 

3oc 

AE - - , , [1 » [3 ^c c ^c - 
xou τὸ ὄνομα τοῦτο ἐπεφήμισάν οἱ. ScHwEIDER. ὃ' πόϑος. D. 6 πόϑο sic 
Fat. Quaedam ex ScAmeideri conjecturis accipiens, totum locum sic 
eee c M pcs ron 4 , - , v UT ΕΞΙΣ 
constituerim : x«t ὁποῦεν x«t τοὺς τοῦ δαίμονος τὸ ονομα, ἀξιὼ εἰπεῖν, 
ἐμαυτὸν xo μάλα γε ἀπαιτῶν τί χαὶ βουλόμενοι ἐπεφήμισαν τοῦτό οἱ - δέον- 

D D 9n 
ται X. T. À. unde i. e. qua. de caussa hoc quoque Neptuni nomen (τὸ τοῦ 
ἀλεξικάχου) precibus tuuc adhibeant (hoc ex verbis εὔχονται τηνικάδε as- 
sumendum) dicere volo, ipse mihi rationem. studens reddere, qua de 
caussa hoc ei inclamare soleant. ἀξιῶ εἰπεῖν. ut II. 11. ἃ δὲ αὐτὸς εἶδον, 
προΞιλόμην εἰπεῖν. Ad ἐμαυτὸν ἀπαιτῶν supple λόγον, ut plene dixit Lu- 
. Ni 2 ΞΕ , A , 2 LR d E 3 ΕΞ E 
cian. Nigrin. c. 17. ἐπιστήσας, ἐμαυτὸν λόγον ἀπήτουν τῆς δεῦρο ἀφίξεως. 
Ut h. 1. ἀπαιτῶν τί xo βουλόμενοι, sic Heliodor. MI. 11. τοῦ χρησμοῦ 
^ ^ p - LAS 2 , . ““" “5 

τὰ τελευταῖα τί ἄρα βούλοιτο ἀνιχνεύων. Sic difficilem hunc locum quo- 
dammodo expediri posse arbitrabar; meliora et certiora ab aliis exspe- 
cto. | ἐπευφήμησα. JM.a. b. cum editt. ἐπεφήμησα. m. Vind. 7. ἐπεφή- 
pica. Pind. 51. ἐπεφήμνησα. c. ἐπεφίμησα τοῦτο. Ob δὲ. Pat. Eadem 
permutatio supra VIII. 12. p. 187, 18. ubi vide. ci: δέονται. Gb m. a. ὅτι 
corr. Gesn. ἴῃ editt. οἱ cohaeret cum δέονται. Sed cum ἐπεφήμισα 
juugendum esse pronomen, dubitare noli. Maxzm. Tyr. VII. 1. ἐπεφή- 
μίσαν δὲ χαὶ Ad ἀγάλματα. Themist. Or. XIX. p. 229. A. ἡ πολιτεία τὸ 
τῆς πολιτείας ὄνομα ὑμῖν ἐπεφήμισεν. Recte etiam oi in clausula ponitur. 


Vid. ad VI. 52. p. 147, 1. | τὸν ξιφίαν τὸν ἰχϑὺν. inverso ordine b. 16 


ἔχῃ. em. c. | συνέμπορον. ξυν. ἀφικέσθαι. Pat. ἀφικέσϑαι. M. m. v.b. c. 
ἀφιχνεῖσπαί. a et editt. | διέχειρε. de aoristo vide ad IX. 19. p. 203, 5. 
λλ 


X. 5. p. 220, 28. πολλάχις. ὑπο!. Pat.| διεχπέσαι. M. m. v. b. c. διεχ- 
πεσεῖν. a et editt. De forma ἔπεσα vid. Buttm. in. Gr. ampi. T.H. p.217. 
Non tamen dubito , 44e//anum scripsisse διεχπαῖσαι, quod mecum proba- 
bat Schz. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 725. In Luciani Dial. Meretr. 
XV. 1. ἐπειςπαίσας. codd. nonnulli ἐπείςπεσας. in Toxar. c. 60. ἔφϑη 
διεχπαίσας. plures διεχπέσας. ubi vide doctam annotationem C. G. Jacobz 
p.156. Ap. Lysiam Apol. de Sim. p. 229. 14. Cod. Urbin. συνειςπέσαντες, 
ubi librarius cogitavit de συνειςπαίσαντες. Plura si vis, cf. quae colle- 
gimus ad P/ilostrati Imagg. p. 649. s. Boisson. ad Heroic. p. 543. et ad 
INicet. p. 224. Coraés ad Plut. T. VI. p. 430. s. | χαὶ δελφίς γε. v. b. 
τε. €. δελφὶς του. a. δελφίστου. JM. m. τὸν ἐπίβουλον. editt. errore Gesnerz 
usque ad Schn. qui cot recepit, quod Gesz. posuit in marg. Praetuli le- 
ctionem a codicibus v. b. oblatam. De xa — γε vide Porson. ad Euripid. 


17 
18 


19 


Hec. 1261. Schaefer. ad Dion. Hal. de Comp. Verb. p. 191. | διατρα-20 


qe. διατρενες. m. ἐνταῦϑα τοι τὸ δίχτυον διατραγὼν ἀπαλλάττεται. XI. 12. 
δεινὸς. δειλὸς. m. 


Car. VIL ὕεται ἡ ᾿Ινδῶν γῆ... μέλιτι. oj inserui ex b. ν. Locutionem 21 


illustravit Z/aicken. ad Herodor. MI. 10. p. 198, 64. Cf. Baehr. ad 
Cres. Reliqq. p. 263. — xoi ἔτι xoi πλέον. xoi εἴτι. M. m. c. a. (a pr. 


10 
15 


3 4" | Daxipow. βάχτωρ.: b. | ἙΕὐχρατίδης. hunc memoravit Strabo XI. 
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mau.) καὶ ἔτι “πλέονι. b. ΠῚ. 33. χαὶ ταῖς στερίφαις γε “ἔτει χαὶ “μᾶλλον. 
XVI. 24. βούλονται ὡραῖαι φαίνεσξαι, χαὶ ἔτι xol μᾶλλον τοῖς ξαυτῶν 
ἡνιόχοις. Var. Hist. ΧΙ]. 1. xol τοῦ εἴδους ἔτι xol τοῦ τρόπου μᾶλλον. 
22 1 χαὶ ἔτι χαὶ. alterum χαὶ om. 7 αὐ. 5j ΤΤραισίων. articulum addit M. m. a. c. 
abest iu editt. aute Gron. ἡ ΠΠλαισίων. v. b. zn Praesiorum regione. 
Οὐ. Mgactov cum Gesnero praefert Schn. Vid. ad V. 3. p. 100, 7. 
XII. 8. p. 292, 22. Τράσιοι. £2vo; ᾿Ινδικὸν. Steph. Byz. ubi vid. ln- 
Qitrpp. — ὅπερ. ὥςπερ. a. ἐμπίπτον ταῖς. ἐμπίπτοντες. m. | παρέχει. πα- 
εἴς 
ρέχων. b. ϑαυμαστῶς. M. ϑαυμαστὰς. a et editt. ϑαυμαστοῖς. γε. XVI. 18. 
95 ἔχει φοινικῶνας ϑαυμαστῶς πεφντευμένους. | τήνδε τὴν ἡδίστην. malim 
τῆδε, Aic, in ejusmodi pascuis; quod sequentibus melius opponitur. 
Ad τὴν ἡδίστην supple νομὴν ex praecedentibus. — μάλιστα γὰρ. δὲ. ὁ. 
26 Commodius haec distiuxi. | |j δρόσος. ἡ δρόσης. τη. De melle hoc aerio 
27 οἵ. /F/essel. ad Diodor. XII. 75. p. 218, 99. | ἀντεφεστιᾷ. ἀντιφεστιᾷ. m. 
28 Vid. ad XIV. 4. p. 30s. 18. | περιγλύχκιστον. hoc uno in loco reperi hoc 
compositum. γλύχιστος est ll. 57. — ἀναμίξαι αὐτῷ. αὐτῶν. m. αὐτὸ 
ὅπερ. omisso μέλι. c. Mel cum lacte mixtum praebebatur infantibus. Vid. 
Bochart. Mieroz. T. I. IL. 51. p. 630. Jssen. ad Pindar. T. Π. 2. 


p. τ». 


Car. VIIL ἄνω. nempe X. 13. εἶπογ. εἰπὼν. a. περὶ τοῦ. xo addit 


p. 515. Tom. IV. p. 500. τῆς αχτριανῆς μέρος βιασάμενοι τοὺς περὶ Εὐύ- 
κρατίδαν. Id. XV. p. 686. ''om. Vl. p. 3. Τὐχρατίδαν γοῦν πόλεις χιλίας 
Ug ἑαυτῷ ἔχειν. ubi vid. Gossedin ad Versi. gall. Tom. V. p. 4. et Srgm. 
4 Payer Mist. Regu. Bactr. ScuwEmrn.  Ejxpaitom. m. |. Περιμούδα. 
Perimula — celeberrimum Indiae emporium. Plin. VY. 20. s. 23. et IX. 
35. s. 54. Tzetza Chil. XI. 375. v. 459. qui Aeliani locum exscripsit ἐν 
πὶ πρ 

vico 1ΠΠεριμούδῃ habet. ScuxkiDER. περίμουδα. M. περιμούδα. m. περίμου- 
τ δα. b.c. v. 1 ἀγχῶσι μεγάλοις. maguis et capacibus retium sinubus. 
Oppian. Hal. 3, 98. πλεχτῇσιν ἐν ἀγχοίνῃσι Alvoto. Ib. 567. σχολιῇσιν ἐν 
ἀγχοίνῃσι λίνοιο xuxAQ ele. — αἰγιαλοῦ — cupeyéSm. αἰγιαλοῖς --- εὐμέγεϑος. 
Sb. | χόγχης. χόχης. m. στρόμβῳ. τρόμμῳ. m. μεγάλῳ. Gesneri corre- 
ctionem pro μεγάλου confirmavit b. v. conchae magnorum turbinum si- 
11 ""uLtudinem gerentes. Gillius. | σμιήνεσιν. μιήνεσιν. m. | τοῦτον. τοῦ- 
10 το. b. | ἡρημένου. ἡρημένοι. a. | πρόεισιν. b. ut Gesnerus correxit pro 
16 xpócstow. | ἀφηῃρημένη. JM. m. a. b. c. ἀφῃρομένη. vitiose ante Gron. 
17 | ξἕως δὲ. quamdiu rex fugiendo elabi potest, sapienter eas regit. 
Gillius. Omissum vides verbum ἐξελίττει, quod est de duce margarorum, 
qui gregem sibi subjectum scienter e periculo expedit. Comparaudus in- 
primis 2frrian. ludice c. 8. p. 51. qui narrationem. e Megasthene du- 
clam breviavit: μαργαρίτην τὸν ϑαλάσσιον x. t. A. Plin. IX. 39. 8. δῦ. 
ScnsriDER, ἕως δὲ διαφ. ὃ δὲ Owxg. Pat. Ad verbum ἐξελίττει suppleas 
ξαυτὸν, uisi forte excidit, ut dux ille dicatur se insidiis subducerc. 
III. 16. de perdice: ὃ δὲ ἐξελίττει ξαυτὸν καὶ διαδιδράσκει. V. 19. ὁ δὲ 
ξαυτὸν ἐξελίξας. Si vero sensus is est, quem Sc/m. interpretatur, distin- 
puendum post διαφεύγει, ita ut apodosis incipiat a verbis xat μάλα γε 
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σοφῶς. Jrrian. 1. c. χαὶ ὅςτις μὲν ἐχέϊνον xoc ἐπιτυχίην συλλάβοι, τοῦτον 

δὲ εὐπετέως περιβάλλειν xol τὸ ἄλλο σμῆνος τῶν “μαργαριτῶν " εἰ δὲ διαφύ- 
^ € ^ , X 2n.» M 7. ' N-. 

qo. σφᾶς ὁ βασιλεὺς, τούτῳ δὲ οὐχέτι ϑηρατοὺς εἶνα: τοὺς ἄλλους. De 


Musis έπιοσ. Or. XIV. 37. εἴτε τὸν χορὸν ἐξελίττετε. | μυδήσῃ- μηδή- 19 


σῃ. b. χατασαπῆνα! τὴν σάρχα non satis commode dixit “γχέαπμς 1. c. 
de carne salibus erosa, ut est ap. Pn. 1. c. multo deinde obrutis sale 
in vasis fictilibus, erosa carne omni , nucfeos quosdam corporum hi. e. 


. . T M . row- 
uniones decidere. Scuwgipgn. ἄριστος. ὁ ἄριστος. a. b. v. Plin. IX. 35. 90 


s. 55.  Indicos specularium lapidum uM csscimulat , alias magni- 


tudine praecellentes. | | Bgeccowr. wno x b. c. δὲ sic paulo post Βρε- 22 


τανικοῦ. χρυσωπότερος. χρυσῷ ὁπότερος. libr et editt, omnes, ante ScAz. 
qui recepit emendationem Gesneri lounge certissimam. Libri nostri in 
vitiosam lectionem couspirant. Auctor περὶ Hu» ap. Md T. HT. 
p. 450. B. o δὲ χατὰ Βρεττανίαν, φασὶ, χρυσωπὸς μέν ἐστι τὴν ἐπίχρο!αν, 
ὁμιχλώδης δέ τις, xoi ταῖς μαρμαρυγαῖς ἀμβλύτερος. Veterum locos de 
margaritis, etiam Britanuicis, collegit Lindenbrog. ad -mmian. Marc. 


XXIII. 6. p. 53. ed. F'ales. Cf. Bochart. Hieroz. P. II. 5. 6. p. 680. 55. 
Tzetza. Chil. l. c. v. 492. de Britannicis margaritis πῇ μὲν ὠχροὶ, πῆ 


δὲ χιῤῥοὶ xoà πῆ τῶν χαχοσφαίρων. | σχοτωδεστέρας. σχοτωδέστερον. b. | 24 
᾿Ιόβας. Pühn.l c. s. 55. Juba tradit 4rabicis concham esse similem 25 


pectini insecto, hirsutum  echinorum modo , ipsum unionem in carne 


grandini similem. Scuwzwozn. | | Βρεττανιχοῦ. Βρεταννιχοῦ. m. ἡττᾶσξαι. 26 


Origenes l. c, ὁ δὲ ἐν τῷ moptuQ τῷ χατὰ Βόσπορον X. t. . et Ibid. 
ἱστόρηται δὲ xal τέταρτον γένος μαργαριτῶν περὶ τὴν ᾿Αχαρνανίαν x. τ. À. 
Pün. VX. 35, 56. ϑεηκειρει. | 6 δὲ ἐν Ἰνδίᾳ χερσαῖος. drrian. lud.? 
l. c. τὸν μαργαρίτην δὴ τὸν Ξαλάσσιον οὕτω τῇ ᾿Ινδῶν γλώττῃ χαλεόμενον. 
unde apparet, Indos sermone suo margaritam marinam et terrestrem dis- 
tinxisse.  Diserte Origenes L c. sis Air [p- 448.] ὅτι τῶν μαργαριτῶν 

οἱ μέν εἶσι χερσαῖοι, οἱ δὲ Ξαλάττιοι " xo οἱ μὲν χερσαῖοι παρ᾽ ᾿Ινδοῖς μόνοις 
γίνονται. ΘΟΒΚΧΕΙΡΕΙ. eed multa apud Orzgenem de margaritis ma- 


rinis earumque generibus, quae Aelianeis accurate respondent. | χρυστάλ- 28 
λου. χρυστάλου. m. a. Eudoxus ap. Strabon. M. p. 98. ludiae commemo- 
rat A(Soug πολυτελεῖς — ὀρυχτοὺς --- πεπηγότας ἐξ ὑγροῦ, χαϑάπερ τὰ 
χρυστάλλινα παρ᾽ ἡμῖν. cum quibus cf. Diodor. M. 52. p. 163, 14. — | 
παγετῶν. παγέτων. m. 20 


* 
t 


Car. IX. πέρι. m. a. περὶ. editt. ἐν τοῖς πρεσβυτέροις. ante scri- 3 
psisse me. Gillius. jam prius me verba fecisse. Gesn. Sic alios lo- 
cutos esse , non reperio. ἐν τοῖς ἄνω dicere solet Aeliauus; aut ἐν τοῖς 
προτέροις. —  lufinitivus εἰπεῖν illatus post οἶδα, ut XVI. 11. ἐχείνην 
γὰρ οἶδεν εἶνα: τὸ κάλλος. Eurip. Troad. 916. ἐγὼ δ᾽ ἅ σ᾽ οἶδα — ἐμοῦ χα- 
τηγορήσειν. Vid. ELmsl. ad Med. v. 580. --- λόγον. λόγοις. b. 


339 qut. φήμην. D. v. ἀπέχλινε. ἀπέχλινα. b. alumnum Corinthiact pe- | 


lazi,. quod vergit ad Histhmi pelagus -4thenas spectans. Gillius. 
Difücilis orationis structura. "Verba ἐν τῷ πρὸς τὰς "A. πελάγε: adverbio 
ἔνξα explicationis caussa sunt subjecta, dum verba χατὰ τὴν πλευρὰν τοὺ 
Ἴσξμοῦ cohaerent cum ἀπέκλινεν. Siguificatur- autem an Isthmi dextra, 
ubi est sinus Saronicus. | ui» ἦν οὖν. M. m. b. c. μὲν οὖν ἣν. a. v. ἦν ἡ 
om. editt. ante Gron. | μεμετρημένους. μεμετρημένω. m. | ὡς ἀχούω, 5 
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7 εἶχεν. εἶχεν, ὡς ἀχούω. b. | πάχος. τὸ πάχος. editt. ante Gron. articu- 
Slum, quem om. 4M. ;n. a. b. Gesnerus de suo addidit. | λεπίδες. nomi- 
nativus absolutus. λεπίδας. b. v. fortasse rectius, accusativo cohaerente 
cum εἴποις ἄν. Suspicatur Gesnerus, JJelianum λεπίδας, squamas, po- 
suisse, quum pizzas dicere voluerit ^). Offendit vero αὐτῷ post ἐχείνῃ 
de eadem ave; quamquam IL 1. similiter inter utrumque genus Íílu- 
ctuatur. Sed ne in tam vicinis genus varietur, pro αὐτῷ conjeci ἄνω. 
Possit etiam λεπίδες (vel λεπίδας) δ᾽ ἐν νώτῳ scribi. — εἴποις ἂν. ta- 
cite sic correxisse Gesnerum, nunc demum intelligo. εἴπες ἄν. M. 
m. a. Vid. ad c. 5. p. 337, 4.  Omittit haec b. exhibens πτερὰ, xo 
ταῦτα ἐστιν. ταῦτα in ταύτας mutandum censebat Schz. Mihi genus pro- 
nominis per attractionem generi praedicati videtur accommodatum esse. 
Vid. Bernhardy in Synt. p. 337. Huc retuleris Plaz. de Legg. XH. 
p. 961. D. ξνλλήβδην δὲ νοῦς — σωτηρία ἐχάστων δικαιότατ᾽ ἂν εἴη χα- 
9 10λουμένη. | ἔρχεται. ἄρχεται. D. οὐχ, ξλικτὴν. οὐχ ἐλιχτὴν. m. | ἐγχέλυς. 


νυ 
11 ἐγχέλας. b. ἀγέλας. c. | πηδᾷ γοῦν. πηδᾶν γοῦν. 1. m. a. quod recte 

emendavit Gesz. consentientibus, ut videtur, Parisinis et Vat. Natum y 
12ex: adscripto. Vid. Schaefer. Melet. p. 109. | λέγουσιν. ante hoc ver- 


bum excidisse aliquid de duobus λόγοις, quos Aelianus acceperit, dubita- 
re nos non sinunt quae sequuntur infra: xoi τούτων μὲν τῶν λόγων ἅτε- 
ρος xal δὴ διηνύσθη ὁ ᾿Επιδαύριος. et capitis finis p. 340, 13. quare la- 
cunam notavi. Deinde vero legerim: λέγουσιν οὖν oi λόγοι, ὁ μὲν "Ext- 
δαύριος. oi λόγιοι. 7M. sed solus. Bene haberet οἱ λόγιοι τῶν ᾿Επιδαυρίων. 
ut ap. Herodot. oi λογιώτατοι τῶν Περσέων. ubi vid. /Z'essel. p. 2. In- 
fra XVI. 20. ot τῶν ᾿Ινδῶν λόγιοι. Vera autem. vulgata. XVI. 33. Φοίνι- 
χες λέγουσι λόγοι. XVII. 35. ἐν λόγοις Κρητιχοῖς. In Var. Hist. sunt λό- 
13 14γοι ᾿Αχαιικοί, Τροιζήνιοι, Φρύγιοι et alia. | ἔγγονον. ἔχγονον Pat. | τὰς 
πτηνὰς γεράνους. hoc ordine b. τὰς γεράνους πτηνὰς, editt. ubi ScAn. ar- 
ticulum censebat repetendum. χαὶ τὸν ἑσπέριον τὸν ἄλλον. grues frigoris 
impatientes non solum ex Thracia Scythicisque regionibus in calidiores 
terras migrant, sed etiam ex occidentalibus. Sed cur τὸν ἄλλον addidit 
16 Aelianus? | εἰς μίξιν οἰστρᾶσδαι. sic libri omnes. JM. m. a. b. c. v. oi- 
στρεῖσσαι ex tacita Gesneri correctione per omnes editt. propagatum 
est. XIV. 11. φλεγομένη οἰστρᾶται. XV. 19. ἐξοιστρᾶται xol ἱμείρει τῆς 
συνόδου. Supra XIII. 15. libri fluctuant inter οἰστρᾷ, οἰστρᾶται et οἰστρεῖται. 
17 De verbis οἰστρεῖν et ἐξοιστρεῖν vide ad 4cAzL. T'at. p. 484. | ἐπιφλέγεσϑαι. 
18 ἐπιϑέλγεσϑαι. D. v. χυμαίνειν. vid. ad VII. 15. p. 163, 25. | διαβαίνειν. 
ἐπιβαίνειν conjecit Gesnz. quod Schn. recepit in edit. In cur. sec. mecum 
probabat ἀναβαίνειν. ΟΕ, IV. 16. p. 77, 5. VI. 39. p. 139, 24. VII. 27. 
p. 169, 17. Sequitur in editionibus: τὰς δὲ οὐχ, ὑπομένειν γὰρ οἷόν τε 
εἶναι μετέωρον μίξιν, φέρειν οὐδὲ ἑτέραν. Post τὰς δὲ Gron. incidit, quo 
facto prior pars enuntiationis procedit melius, sed posteriori non consu- 
litur. Sejunxi igitur sejungenda , et loco negationis, quae excidit, lacu- 
nam notavi, Nunc video, haud aliter distingui in ar. ubi legitur: τὰς 
δὲ οὐχ ὑπομένειν: μι ἡ γὰρ οἷόν τε εἶναι μετέωρον μίξιν φέρειν , οὐδὲ — 
M — ἧ —— — s), 4, 


") squammae gentilis avis pinnis similes esse videntur. Gill. 
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Similiter utraque negatio in eadem enuntiatione copulatur supra V.28. 
P. 110, 15. Neque h. 1. in hac structura id factum improbaveris. οὐδὲ 
ἑτέραν. γέρανον sc. feminam gruem ferre non posse pondus maris eam in- 
scendentis, Post φέρειν distinguit etiam cod. a. | τοῦ πόσον. voti com- 21 
potes. Gill. τοῦ πάξους. b. | εἰς οὐδὲ ἕν. εἰς οὐδὲν. D. ex Jat. nihil no- 22 


tatum. — ἀλλ᾽ ἀπ. ἀλλὰ. m. | ϑάλατταν. ϑάλασσαν. b. | γεννᾶν. γενᾶν.24 25 
m. ἀλλ᾽ οὐ διαφϑείρειν. de inversa hacstructura vide ad XVI. 1. p. 352, 4. 
| στερίφην. στερίφη. m. | ἅτερος. ἅτερ et διηνώϑη. b. xoi δὴ διηνύ-26 27 


931. similem structuram vide XIII 11. p. 294, 13. | λέγει δὲ ἄλλος. 28 
δὲ xal ἄλλος. editt. contra libros. xot om. M. m. a. b. οὗ τὸ γένος. cujus 
narrationis originem non novi, sicuti prioris illius, τοῦ "Ex:óxuptou λό-- 
γου. --- τρεπόμενος. τραπόμενος. D. Pind. 51. narratio, quae ad alium finem 
tendens, non idem, sed aliud quid dicit. Sic εἶτα μέντοι, quae verba 
Schn. non habebat pro genuinis, post participium inferri solet. — ὡς [δ 
ἂν μὴ δοχοῖμι ἀμαϑὴς εἶναι αὐτοῦ. ὡς ἂν μὴ δοχῇ μὴ d. a et editt. ScAn. 
corrigebat: ὡς δ᾽ ἂν μὴ δοχῶ ἀμ. aut δοχῶμεν ἀμαϑεῖς εἶναι. In cur. 
sec. recepit correctionem nostram ex Ep. cr. p. 32. s. ὡς ἂν μὴ δοχοίην. 
sic VI. 51. οὐ σιωπήσομαι τοῦτον, ὡς ἂν μὴ δοχοίην ἀμαϑῶς ἔχειν αὐτοῦ. 
Haud aliter est in Var. Hist. IX. 32. XIV.45.  PAilostr. Vit. Ap. V. 19. 
p. 202. xoi ἐάσθω τὰ Μουσωνίου — dg μὴ δοχοίην ϑρασύνεσϑαι x. t. À. 
Aut hoc igitur verum , aut δοχοῖμι, quod ex Par. b. v. dedimus, Sic in 
Platon. Phaedr. p. 274. D. olim δοχεῖ λέγειν legebatur; δοχοίη dedit 
Heind. e Stobaeo ; δοχοῖ Bekker et alii. Praeterea, ut oratio constaret, 
δ΄ cum Schneidero inseruimus. εἶναι αὐτοῦ. inverso ordine b. v. In edi- 
tione Gesz. cum a post αὐτοῦ plene distinguitur; in ed. Gron. εἶτα usque 
ad αὐτοῦ in parenthesi sunt posita.- Deinde verba λελέξεται usque ad 
ἐποιησάμην junguntur in editt. Meliorem distinctionem jam ScAz. habet 
0 
editio. | | éxetvog. ἐχεῖν. Paz. οὖν om. Pind. 51. | ἰχϑὺν. ty Sv. editt. χαί 8, 32 
μ΄ εἰςῆλϑεν. M. m. b. c. xai μοι. α et editt. Supra VIL. 6. μνήμη τροφῆς 
αὐτοὺς εἰςέρχεται. Vid. F'alcken. ad Herod. p. 531. 


340 τάριχον. ταριχὸν. m. Ua 4. num εἴη2 | τῶν μαγείρων. τῷ. m. | 1 2 


ἐπεσχόπουν. ἐσχόπουν. M. m. verbum compositum, quod reliqui librià 
tuentur, videtur verius. Var. Hist. XII. 21. τὰ τραύματα αὐτῶν ἐπεσχό- 
πουν. Max. Tyr.YIX. 1. τὰ ἰάματα xoi τὰ διαιτήματα ἐπισχοποῦντας. | 
ἀχάνϑας εἶδον. costas dicit. ScHwEIDER. εἶδον. οἶδον. πι. ἀχάνϑας τὲ εἶδον. 4 
b.v. quod reponendum. Vid.IX. 14. p.201, 6. | ἐχχλινούσας. ἐχλινούσας. 5 
m. ἐγχλινούσας corrigit Triller. probante Schneidero. | φησὶν, ἦσαν. 6 
φησὶ. editt. αἱ χύρβεις. xa αἱ χύρβ. D. v. fortasse rectius. | ἐνέχειτο. 7 
ἀνέχειτο. m. προῆχον. προήχων. m. | ἔχουσαι. ἔχουσα. M. m. a. φῦσαν. 8 
φύσαν. a et editt. xarà τὰ φασχώλια. χαταφασχώλια. m. εἶπες δ᾽ ἂν ἰδὼν. 
i e. εἰ εἶδες. | χύαμον. synecdochice forte pro siliqua fabae. Gzsx. | 9 
Verba xoi τὸ ἧπαρ usque ad xj χολὴ, om. a in contextu; suppleta in 10 
marg. ab ant. manu. Ot[xo35yat. διωγχώπη. Gesner. correxit in marg. 
recte; loquitur enim ipse Demostratus. Verba οὐ μεθ᾿ ὕστερον, quae 
nihil significant, omisit versio; etiam μέντοι ineptum est. Sed in hoc 
ipso verum latet. Scribo: ἧπαρ, τὸ μὲν ὕστερον διωγχώϑη — aut: τὸ 
μὲν οὐ μάλ᾽ ὕστερον διωγχώϑη. Piscis genus e notis tam paucis nemo 
“εἰϊαπὶ de nat. anim. T. 1I. 33 


514 LIBER QUINTUS DECIMUS. CAP.10. 11. P. 340. 241. 


doctior conjicere ausit, À rostro longo gruem vocatum verisimile est, 
uti gladium piscem Cenomani, teste Be/onio, Aeron de mer appel- 
lant. ScuwripER.  Conjecturam suam recepit ScAz. Oratio constabit, 
si duobus vocabulis repetitis scripseris: ἡ χολὴ xoi τὸ ἧπαρ, τὸ ἧπαρ 
oj μεθ᾽ ὕστερον διωγχώξη, xoi —. οὐ μεθ᾽ ὕστερον μέντοι fuerit: non 
sane post aliquod tempus, sed statim; ut Gz/Aius accepit: ambo statim 
intumuisse. Confirmatur autem μέντοι usu Zeliani p. 339 , 6. ἐγχέλυος 
εἶχεν οὐ μέντοι τῆς μεγίστης πάχος. Vid. ad VIL 10. p. 159, 11. | 

14 13 διατήξασα. διαπήξασα. c. χολὴ. χωλὴ. m. | τὼ λόγω τώδε. τῷ et τῶδε. m. 
τώδε. om. b. 


14 Car. X. πηλαμύδων. πηλαμήδων. m. De pisce gregatili πηλαμὺς 
vid. Aristot. H. A. VI. 16, 4. et 5. Schn. Hist. litt. Pisc. p. 53. ss. 
60 εἰ 344. Pelamydum capturam inprimis copiosam dicit Strabo XII. 
p. 549. circa Pharnaciam in Ponto. Cf. Ib. VII. p. 320. et Botzger. in 
Amalth. IL. p. 304. — μὴ πάντῃ οὖν συνειϑισμένην. οὖν εἰδισμένην. c. 

16 Pat. | τὸ ἀκμαιότατον ἀνϑοῦντες. i. e. ἐν ἀχμῇ τῆς ἥβης ὄντες. τὸ ἄχμαι- 
τατον dictum pro ἀχμαιοτάτως, ut apud “γολέαπι in Auth. Pal. V. 58. 
πορϑεῖς με τὸ χρήγυον. Vid. Jalcken. ad X Theocr. Id. p. 68. — ναῦν. 

17 ναῦ. m. ut iterum p. 3ál. 2. infra c. 23. p, 343, 7. | διανέμοντες δὲ αὖ- 

48 τοὺς. αὑτοὺς fuisse puto.  Hecte. ξαυτοὺς nunc exhibet J/a£. | xope- 
σϑέντες εὖ μάλα τροφῆς. M. m. a. b. c. τροφαῖς. ex tacita Gesneri cor- 
rectioue editt. ante Groz. qui comparat Var. Hist. IX. 4. πῶλος χορεσϑεὶς 
τοῦ μητρῴου γάλακτος. Soph. Phil. [141. χορέσαι στόμα ἐμᾶς σαρχὸς alo- 

19λας. | xoi ἔχαστος. χαὶ om. b. nata fortasse particula ex praecedente ς. 

40 certe abundat h. L posita, Rectius foret: xol τοῖς ἐρετμοῖς. | δεῦρο xoi 
ἐχεῖσε. m. a. xal ἐχεῖ. b. v. χἀχεῖσε. editt. Vid. ad VII. 24. p. 167, 16. 

901 924 | ὁὅρμιὰς. ὁρμίας. m. | μαλλῷ χατειλημμένον. sic Gesner. correxit 
in marg. pro μᾶλλον, quod habeut libri. μαλῷ. b. Comparabat ScAn. 
V. 3. ἐρίῳ χατειλήσαντες xol τὸ ἄγχιστρον xol τὸ ὅπλον. inde in hoc quo- 
que loco χατειλημένον corrigendum esse existimans. ldem mouet hodie- 
que hamos, quibus thyuni capiuntur, plumis varii avium aut paunis 
discoloribus ornari (Cf. Du Hamel T. XI. p. 218. vers. germ.) et funes 
27lineasve tales πολυαγχίστρους a Gallis appe/lezs vocari. | ἢ προτένϑης. 
2geditt. ante ScAz. πρωτένϑης. "Vid. II. 11. p. 35, 15. |^ ἐναπερείσῃ. ἐν 
dx. m. προςίασι. a et editt. προςιᾶσι xol oi λοιποὶ. b. προϊᾶσι χαὶ οἱ λοιποὶ. 

31 P/a£. προσείασι. /M. m. | μηρίνδους. a. μιρίνϑους. M. m. 


5 Ci». XI. ὅτι τοῦτο ἐχαλεῖτο. vid. ad X. 41. p. 236, 31. | γόης.:341 
nusquam ἡ γόης usurpatum legi, sed γοῆτις et γοητρίς. Similiter ἡ 
6 προτένϑης est c. 10. ScuwEipER. | ἀφροδίτην παράνομον. refer haec ad. fa- 
bulam, qua mustela ore dicitur partum edere; unde pro fellatrice habita 
7Íuisse videtur Gale. — ἐνόσει. ἐνώσει. c. | ὡς εἰς τοῦτο. dg om. c. εἰς 
&om. b.v. | Ἕχάτης. ἐχάστης. c. Ap. 4nton. Liber. c. 29. Galinthias ob 
Junouem deceptam in γαλῆν mutata cum Hecate quodammodo conjuugi- 
tur, sed benevola illa et amica. — οὐδὲ αὐτό με λέληϑεν. τοῦτο. b. v. 
9 11Cf ad IV. 41. p. 89, 7. | ἔστω. ἔσται. b. | γαλαῖ. γαλαὶ. m. xoX μὴ. 
12 μιὴ om. b. v. | ἐπιπηδῶσι. Trilleri emendationem firmavit b. v. ἐπι- 
τιϑεῖσι. editt. tacite sic emendante primo editore. ἐπιτιϑῶσι. JM. m. a. c. 
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quod ipsum ad ἐπιπηδῶσι ducit. Οὐ versio hoc verbum praeteriit. 
Ad .4ppulejt Met. II. p. 251. ubi mustelae in cadaver humanum insidiae 
narrantur, Oudendorp. ex cod. Aug. aífert ἐπιϑῶσι (male; perspicue 
ibi ἐπιτιϑῶσι scriptum) et ἐπιϑέουσι corrigit. Verbum ἐπιπηδᾶν zrruend; 
potestate est III. 30. p. 64, 28. V. 33. p. 112, 2. Isidor. Pelus. Ep. 
IV. 3. p. 414. E. ἀλλοτρίαις ἀναισχύντως ἐπιπηδῶν τραπέζαις. Vid. JZ,yt- 
£enb. ad Píur. T. VI. 2. p. 824. — συλῶσι. συλλῶσι. JM. m. ἐχροφῶσι. 
haec verbi forma est in a. c. ἐχχροφῶσι. IM. m. ἐχροφοῦσι. editt. Gesnero 
sic corrigente. Utraque forma reperitur. PZAzloszr. Epist. 48. p. 937. 
τοὺς πλέοντας ἡ Χάρυβδις ἀνεῤῥόφα. Eumath. de Hysm. IV. p. 134. ἀνεῤ- 
δόφει τοῦ πόματος. tres Codd. Mon. ἀνερρόφα. Ib. p.162. ὅλην ἀνεῤῥόφων. 


unus Mon. ἀνεῤῥόφουν. | δὲ xol. δὲ om. m. ὄρχεις. ὄρχης. a. | ἐπι- 13 
- , 2 Ed A 2 5, 3 - iJ - 
σχεῖν. ἐπίσχειν. Pat. ἔτι. ἔστι. m. | καὶ ἀναστέλλειν αὐτῶν. τὰ γυναιχεῖα 15 


vel τὰ ἐμμήνια, vel denique τὸ εἰθισμένον excidisse suspicatur Abresch. 
in Auctar. p. 309. Ex iis, quae sequuntur de viscerum mustelae vi ad 
solvendam hominum amicitiam, αὐτῶν in Epist. p. 33. mutabam in dw- 
δρῶν, probante ScAneidero. Supra IV. 34. μίξεως δὲ αὐτὸν οὐδεμία 
ἔτους ἀναστέλλει ὥρα. IX. 54. τῆς ἄγαν ὀρέξεως ἀναστέλλουσιν. — σχευα- 
cla» δέ τινα. δὴ corrigit δολσι. | ἴστωσαν. ἰστίωσαν. b. ἰστΐω. Fat. | 16 
οἱ σοφοὶ τὰ χατὰ ταῦτα. suspicor fuisse τὰ χαχὰ ταῦτα. lta enim paulo 
post sequitur σοφισταὶ χαχῶν. ScnwripEm. Equidem olim τὰ putabam 
tollendum ; ut est supra VIIT. 22. τὰ ζῶα xoi χατὰ τοῦτο ἀγαθά. Con- 
firmat hanc correctionem a£. ubi caeterum vitiose scribitur ἣν ἰστίω ol 
c. xoi ταῦτα εἰς. Verba proxima xo εἰς οἶνον usque ad ἡνωμένην om. c. 
| διΐστησιν. m. διΐστησι. editt. | διακαίειν χαταλείπωμεν. διαχονεῖν. 18 
Grsw. διαχρίνειν vel διαδιχέειν. Triller. Mecum δικαιοῦν conjecit 4b. 
Auctar. p. 30S. quo ipso verbo in talibus utitur 4e/. Var. Hist. V. 18. 


α 
"XIV. 7. €f. Leopardi Em. V. 9. ScuwrimEm. διχαίειν. a. supra scriptum 


ἃ recent, atramento. n διχαίξιν vix aliud quid lateat quam δικάζειν. In 
Jat. tamen διαχαίειν esse, docet collatio Baszzz. Idem habet M. m. c. 
χαταλείπομεν. c. Aper φίλῳ accipiendum videtur de Areopagi judicio, ad 
quod veneficii crimen pertinebat. Vid. Var. Hist. V. 18. δολόπι. ἃ. 
Meier. att. Proc. p. 302. 3141. s. | εἴη δ᾽ dw. εἴη ἴδ᾽ dv. describentis er- 
rore in editt, ante Gronovium , qui in contextu recte exhibet εἴη δ᾽ ἂν 
(ut est in JM. m. a. b. c.) in Corrigendis autem ἴδ᾽ ἂν legi jubet, quod pro- 
inde per ed. Tubing. et Heilbr. propagatum est, Idem in Annotatione, .776-- 
dicei suilectione non commemorata, corrigit: εἴη 80 ἄν. quae mira con- 
fusio. εἴη δ᾽ ἂν sic est in plurimis apud J4eZi. locis, praecipue in enuntia- 
tionibus parentheticis. Vid. ad Il. 11. p. 33, 18. Initio periodi, ut 
h. 1. est II. 22. εἴη δ᾽ ἂν ἡ χαταφυγὴ. IV. 41. ἔϑνος ὀρνίϑων — xod τοῦτο 
εἴη ἄν. | ἰχϑὺς γαλῆ. correctionem. Gesneri pro γαλῆς confirmavit b. v. 

| σελάχιοι. σελάχη. b. v. Vulgata vix vera; certe adjectivum. σελάχιος 21 
alibi reperiri non videtur. Habetur τὸ σέλαχος et τὸ σελάχιον. Hoc ap.99 
Galen. de Alim. III. 36. T. VI. p. 727. ὠνομάσθαι φασὶν αὐτὰ σελάχια. 
Erotianus in Voc. Hipp. p. 348. σελαχίοισι, τοῖς μικροῖς ἰχϑυδίοις. | xot 
μέγεθος προήκοντες. magnitudine praestantes. Gesneri versio [magni. 29 
Gill] Mihi εἰς μέγεθος scribendum videtur. ScmwripEn. Sic certe I. 55. 
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προήχουσιν εἰς πῆχυν τὸ μέγεϑος. IL. 21. εἰς τριάκοντα ὀργυιὰς προήχουσιν. 
Sine praepositione V. 8. ἑπτὰ δὲ πηχῶν τὸ μῆχος προήκουσιν. IX. 1. ὁ 
24 λέων ἤδη προήχων τὴν ἡλικίαν. | καὶ χυνὶ. xol om. δ. | γαλῆ. γαλὴ. m. 
95ut et in sqq. | ἥπατον. diversus esse videtur ἥπατος supra V. 38. inter 
maximos pisces memoratus. Scmwripem. Vid. Hist. litt. Pisc. p. 173. s. 
et de γαλῇ et γαλεῷ Ib. p. 35. et 36. tum p. 130. ss. De γαλῇ iterum 
in Cur. poster. ad 4ristot. H. A. Tom. IV. p. 532. s. — ἥπατον. ὕπατον. 
27 M. m. a. c. et sic iterum lin.27. τοῦ ἡπάτου. ὑπάτου. M. m. a. c. quae 
tacite emendavit editor. — τὼ ὀφϑαλμὼ. τῷ ὀφϑαλμιῷ. m. ἐπιμέμνυχεν. M. 
9g. — δὲ αὖ πάλιν. δὲ αὖδις τοῦ. Pat. | τοῦ χρέμητος. χρεμῆ. m. lacuna 
gem ! : 
relicta. χρο. b. χρηματος. c. | Quod Gesnerus olim erat suspicatus, γα- 
Xi» cum chremete et hepato ad asellorum genus pertinere, HesycAi 
etiam glossa innuit: Κρεμὸς, 6 ὀνίσχος ἰχϑύς. et confirmat mentio oculo- 
rum conniventium , una cum barba, quae notae praeclare generi gadorum 
conveniunt. Denique testatur Forska/ in Descr. Anim. p. XIV. gadum 
mediterraneum hodieque a Graecis γάλια nominari. An sit idem, qui xp£- 
μος, χρέμις, χρόμις in libris seriptis 24riszotelis et 4thenaei vocatur, 
dubitari potest. Vid. Hist, litt, .Pisc. p. 98. s. ad 24zzszoz. H. A. T. III. 
p. 237. ScuwzipEn. Cf, Gesner. Hist. Aquat. p. 267. χρέμητες sunt ap. 
Oppi. Hal. 1. 112. Attigit haec synonyma Cuvier Hist. des Poiss. T. V. 
29p. 17. ss. | νεμομένην. νεμωμένην. b. οἷς ἂν νεχροῖς τύχῃ. JM. m. b. c. 
al'. Gesn. νεχρῷ. a. νεχρῶν Gesn. dedit ex apographo suo. ἐντύχῃ corr. 
Schn. cum Gesnero. Ap. Pausan. IV. 21. 1. legebatur: ὅτῳ προχείρῳ 
μάλιστα τύχοι τις. ubi vid. Fac. p. 530. ἐντύχοι tacite emendavit Bekke- 
31rus. Gesneri correctionem nunc confirmat J/az. | χρῶνται δὲ αὐτοῖς. sic 
editt, omnes cum ὦ. c. certe collationes nostrae tacent. χρέωνται. z. a 
pr. man. αὐτῇ corr. Gesn, αὐταῖς. Triller. Utrique correctioni favet αὐτῆς. 
M. m. a. nam saepe ς natum ex iota adscripto. 


1 χατὰ τοὺς ᾿Ηπειρώτας. ἡπειρώτους. b. Hornines in continenti viven-342 


tes. Gillius. qui Epirum incolunt, Gesn. Comparatio inest his verbis, 
quae respiciunt Eurzpid. Androm. 159. ubi Hermicne rivalem suam vene- 
ficii insimulat: δεινὴ γὰρ ἠπειρῶτις ἐς τὰ τοιάδε Ἐδυχτὴ γυναικῶν. ubi vid. 
Pflugk. Bekkeri Anecd. L p. 263. ἤπειρος, ἡ ᾿Ασία, χαὶ ἠπειρῶται οἱ 
βάρβαροι. .4el. Var. Hist. VIII. 5. πόλεις ἐν τῇ ἠπείρῳ. in Asia. Vid. 
Joach. Kuhn. et Morus et SpoAn ad Isocr. Paueg. c.36. et ο. 45. Praei- 
vit Herodor. IV. 91. de Dario: Περσέων xoi πάσης τῆς ἠπείρου βασιλεύς. 
9 | ἐπεὶ δὲ ὠμοβόρον ἐστὶ τὸ τῶν ἰχϑύων φῦλον πᾶν. carnivorum esse uni- 
versum omnium piscium genus et falsum est, et minime narrationi de 
γαλῇ marina conveniunt quae sequuntur. Vitium et lacunam indicavit 
locus PZinz YVX.46.s.70. de urinatoribus: 4£ cum caniculis atrox dimi- 
catio. Inguina et calces omnemque candorem corporum appetunt. Op- 
pianus Hal. V. 667. idem periculum obiter tetigit, Itaque puto scripsisse 
-Aelianum: τὸ τῶν γαλεῶν τῶν ἰχϑύων φῦλον. vel simpliciter τὸ τῶν γα- 
λεῶν φῦλον πᾶν. ScnwripER, Scribe, revocata syllaba, quae excidit: τὸ 
τούτων ἰχϑύων φῦλον πᾶν. De siluro glanide Pa//as observat, eum ma- 
3 tantium pedes arripere. Zool. Ross. T. II. p. 82. | συμβιοῦν. ἐμβιοῦν. ὃ. 
eli. ap. Suid. in dpa. ἀνδρὶ — ἀπάταις xal ψευδολογίαις συμβιοῦντι. 


P. 342. LIBER QUINTUS DECIMUS. CAP. 12. 517 


Similiter A4/ciphr. 1. 8. p. 32. μένειν πενίᾳ συζῶντα. Synes. p. 90. D. τῇ 
αἰδοῖ. et p. 106. ἃ. τῇ ἀρετῇ συζῆν. Nec tamen ἐμβιοῦν spernendum. 
Themist. Or. XXX. p. 351. B. ἐμβιῶναι τῇ τέχνῃ. ubi in verbis praece- 
dentibus οὐδὲν dvSoexotz οὕτω λυσιτελέστερον scribendum : οὕτω λυσιτελὲς 
ἕτερον. | ἀποδύσεις. ὑποδύσεις corrigit “407. in Auctar. p. 309. Recepit 4 
Schn. | βάσεις. calces Plinius nominat. χοῖλα τῶν χειρῶν. interiorem 5 
palmae partem. Scusriprm. Non infrequens ποδῶν βάσιν per periphrasin 


apud Tragicos. | ἀνθρωπίνων. ἀνδρωπίων. c. ὡς ὅτι. om. c. | xot anteG. 7 


ἐφολχὰ om. Fat. 

Car. XIL χῆμα: δὲ Ξαλάττια!, ζῶον — vulgatum hoc in ϑαλάττιον 9 
mutavi. Quamquam enim chamas aliquas fluviatiles esse, e nomine 
χογχῶν, quo Attici scriptores species quasdam significasse videntur, li- 
ceat suspicari, id tamen ad rem et ad h.l. non pertinet. Deinceps con- 
tra διάφοροι malim scriptum, Nomen χήμη damnavit quidem PAzynichus 
"ut peregrinum p. 337. eique substituit χογχύλη. Sed eum jam redarguit 
Lobeck. Attici plerique χόγχας dixisse videntur. ScuwEimpen. Vulgatam 
ϑαλάττιαι tuetur 77. et reliqui codd. nostri. Ξαλάττιον. m. qui est obvius 
error librarii. Structuram orationis similem vide supra c. 1. p. 332, 15. - 

. De χήμαις τραχείαις et λείαις vid. Xenocr. de Alim. c. 31. laudatum a 
Schn. in Cur. poster. ad .4rist. H. A. T. IV. p. 369. s. 374. s. | με- 12 
λάντατα!. quae peculiai nomine μελαινίδες dictae fuerunt. ScHNEIDER. 
Post αἱ δὲ cum Gesnero et a incidi; est enim absolute positum. πρόζεοι- 
χέναι. πρὸς éotw. m. προςεικάσαι. a. (postrema syllaba obscurata madore.) 
Ibidem statim omissa verba αἱ δὲ dvaxp. usque ad οπάσας τὰς, et ante 
προειρημένας insertum xo τά. | ἁπάσας. M. m. b. c. v. Omissum voca- 1i 
bulum in editt. Gesnerianis. zemperatione omnium praedictorum colo- 
rum. Gill. Suspectum tamen ἁπάσας, quum duos tantum colores, ni- 
grum et argenteum, in superioribus commemoraverit. | ἐν ταῖς ψάμμοις. 16 
τοῖς. JM. m. Eadem varietate supra XIII. 3. p. 289. 9. τοῖς ψάμμοις 
sine varietate IX. 63. p. 217, 24. | χατὰ τῆς ἰλύος. ex Aristot. H. A. 17 
V. 13. 8. Loca Pini, Medicorum ap. Athenaeum , Xenocratis , alio- 
rumque comparavi olim in Iud. Scriptt. R. R. Concha. | Postea idem fe- 
cit Coraes ad Xenocr. p. 116. s. 145. s. et al. ScamxiprR. | βρύῳ. τῷ 18 
βρύῳ. Jat. | προςέχονται. προςέρχονται, in ed. Gesner. est error descri- [9 
bentis, quem editor correxit in marg. προςέχονται. M. m. a. c. προςέρχε- 
ται. b. v. ἐν δὲ τῇ. χαὶ ἐν. b. | αἵδε. αἶδε. m. | ξαυταῖς. suo ipsarum 20 
pondere gravatae. Post χούφως pro pleniore distinctione , quae est ina 
et editt., rectius virgulam pones. | χαὶ οὐχ ἀναπλεύσασαι. haec verba om. 23 
M. m. Gillius etiam plura. ἀναπλεῦσαι. b. v. In eodem libro et in at. ἀλλ᾽ 
aiom. Pro ἀλλ᾽ oi τηνικάδε malim ἀλλὰ τηνιχάδε, aestate. Si sincera vul- 
gata, cogitando supple φαινόμεναι. | τὸν βοῤῥᾶν. βορὰν. m. | ἀχύμονι 25 
ϑαλάττῃ. ἀχύμοσι ϑΞαλάτταις. b. v. fere ut ap. Oppi. Cyn. 1. 120. βαταὶ 
ϑάλασσαι cod. reg. legit pro βατὴ ϑαλάσση. | εἰλεοὺς. εἰλεοὺς. a. χα- 28 
τάχλειστοι. χατάχλυστοι. b. v. Loquitur Aelian. de conchis, wt de virgi- 
nibus χαταχλείστοις. Vid, Hemsterh. ad Luci. Tim. c. 17. quas abditas 
appellat Horat. Od. HI. 16. 5. In eadem imagine pergit in proximis. | 
éx τῶν μυχῶν. ἐκ τοῦ βυξοῦ. b. v. relictis sedibus. Gillius. | στέγας. 29 
-intelligit τὰ ὄστραχα seu valvas. ScuwripEm. πλεχτάνας. b. c. v. mira le- 
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ctio, nata fortasse ex πτυχάς. ut PAzles c. 9, 5. ἔλυσεν ἡἦ χόγγη πτυχάς. 
Mich. Glyc. Annal. I. p. 35. D. τὰς πτυχὰς διαπλῶσα!. — ἐχχύπτουσιν. 
ἐγχύπτουσιν. Pat. Aristaen. Π. 5. χόρην ἔτι φρουρουμένην, xoi μόλις — 
31 προχύπτουσαν τῆς οἰκίας. ubi vid. Intrpp. p. 653. s. ed. Boiss. | τὰ ῥό- 
3294 πρὸς. τὰ repetit c. | ὑπαλεσϑέντα. ὑπαλεασξέντα correxi; exporrectae 
vertit Gill. Est ab ἀλεάζω. ScmwEimpen. Non dubitavi lenissimam corre- 
ctionem recipere , vs una littera excepta, confirmat Ja. ubi ὑπα- 
λεανϑέντα iegitur; ab ὑπαλεαίνω. Hoc igitur reponendum. Ex hoc loco 


verbum ὑπαλεάζειν relatum in SzepA. Thes. p. 1787. A. ed. Valp. — xa- 
λύχων. χαλύμων. πι. 
2 τὸν ἕτερον ἄνεμον. ἑταῖρον ex Eustathio. Gzsw. Hanc correctionem343 


confirmavit b. O8. X. 7. et y. 149. οὖρον πλησίστιον, ἐσϑλὸν ἑταῖρον. i. e. 
3 βοηξϑόν, interprete EustazAio. | χιτῶνα. nihil equidem hic intelligo, nec 
video quid χιτῶνος gemini nomine significare voluerit scriptor, d quo mu- 
tuatus est Je/ianus. ScHwEmpER. Poeta, ni fallor; qui h. l. χιτῶνας ap- 
pellat valvas quas supra στέγας vocavit. Hiantes chamae superiorem 
valeam ceu velum erigunt, dum inferiore tamquam carina nituntur. 
Sic etiam Gi//us, cujus interpretationem posteriores non deseruerunt. 
& | χῆμαι. articulum addendum esse suspicatur ScAz. Recte. Habet eum 
5 Pat. | προΐασι μὲν. προΐασιν. M. m. προϊᾶσι. b. εὐδίας. εὐδείας. b. Post 
εὐδίας videtur χαὶ excidisse ; post ἐένα!: rectius minor ponetur distinctio. — 
νηΐτην. νήτην. m. ἰέναι. εἶναι. b. v. νηΐτης στόλος. ut στρατὸς νηΐτης. ap. 
7 Thucyd. Y. 24. Max. Tyr. Vl. 7. | νεὼς omissum in Gesneri editt., 
legitur in omnibus codd. nostris. Etiam Gz/Iius expressit. ἐπίπλουν. ἐπιπλοῦν. 
Beditt. post Gron. vitiose. ἐπίπλα. m. | πτύξασαι. πήξασαι. b. v. πτή- 
ξασαι. c. et hoc et πτύξασα! legisse dicas Gi/lium , qui vertit: metu per- 
culsae contractis testis. — ὑφ᾽ £X χρότῳ. Sophron. Athen. ΠΙ. p. S7. A. 
αἴ γα μὰν χόγχαι ὥςπερ αἴ x ἐξ ἑνὸς χελεύματος χεχάναντι ἁμῖν πᾶσαι. Cf. 
supra II. 15. p. 37, 10. 
10 Car. XIII. οὗτος. οὐ. c. Hectius junges et distingues: ὁ δὲ αἷμόῤ- 
ῥους, εἴη δ᾽ ἄν γένος ἔχεως οὗτος, μάλιστα etc. Vid. de haemorrhoo BocAart. 
15 Hieroz. T. Π. p. 418. s. | ἐπιδλίβων. Nicandr. Ther. 296. γαίῃ ὑποϑλί- 
Qe» νηδύν. — τὰξ τῆς νηδύος (νήδους m.) φολίδας. .detius ap. Schn. ad 
- Nic. 1. c. -p. 228. πεφολίδωται xoi τραχντέραις φολίσι διὸ ἐν τῷ ἕρπειν 
18 19.αὐτὰ ἦχος ἀχούεται. | χαὶ τοῦτό γε. τοῦ τόγε. ed. Gron. | ἀλλὰ ὥχιστα. 
ἀλγεινότατα corr. Gesn. quod probo. Scuwrinen. Nicander l.c. νύγματι 
δ᾽ ἀρχομένῳ μὲν ἐπιτρέχει y ooo οἶδος Κυάνεον " χραδίην δὲ χαχὸν περιτέ- 
τροφεν ἄλγος. Fuisse videtur: ἀλλὰ οἴχτιστα. Vid. XIV. T. p. 312 , 10. 
21 | αἷμα ἐχρεῖ. Galen. "Ther. ad Pison. c. 8. Tom. XIV. p. 234. αἰμοῤῥα- 
γοῦντες διὰ τοῦ στόματος xal τῶν μυχτήρων xoi τοῦ παντὸς σώματος. quae 
exscripsit MicA. Glye. Ann. p. 58. C. αὐχένος i. e. λαιμοῦ, φάρυγγος. | 
22 οὖρα. οὐρᾶ. m. 4 χύστις. χύστης. m. χούστης. a. In marg. a rec. man. 
23 247 χύστις. | ὠτειλαὶ. ὠτειλὰ. b. | οἱ δὲ ϑήλεις αἱμόῤῥους. totum h. 1. 
restitui Fomparato Nic. Ther. 282. quem in hoc caput transtulit 4e. Ibi 
est v. 405. μήποτέ τοι πήλει αἱμοῤῥοῖς ἰὸν ἐνείη " Τῆς yàp ὁδαξαμένης τὰ 
μὲν ἀϑρόα πίμπραται οὖλα, Ῥιζόξεν ἐξ ὀνύχων δὲ χατείβεται ἀσταγὲς 
αἷμα" Oi δὲ φόνῳ μυδόωντες ἀναπλείουσιν ὀδόντες. unde apparet, quam 
male vulgo h. 1. legatur: oi δὲ ϑήλεις αἰμόῤῥους etc. Reliqua hujus cap. 
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diligenter cum Nzcazndro comparavi in Specimine adjecto Marcelli Side- 
tae Fragm. p. 110. ScuwEirpen, Vid. Eund. in Physiol. Amphib. Spec. I. 

p. 52. s. Seribebatur: oi δὲ θήλεις αἵμόῤῥους χρούσε: τοὶ μεϑίασιν *). 
Emendavit Schn. εἰ δὲ ϑῆλυς αἷμ. χρούσει τινὰ, αἷμα μεδίησιν éx — 
priora recte. εἰ δὲ σῆλυς. b. v. ai δὲ ϑῆλυς. c. m. a. Hinc recepi εἰ δὲ 
SáAuwc. tum μεϑίησιν ex b. v. c. χρούσει. xpovst. c. tt in omnibus est 
libris, etiam at. Ex Nicandri verbis: ῥιζόδεν ἐξ ὀνύχων δὲ χατεί- 
Bero. ἀσταγὲς αἷμα. erat quum corrigendum existimarem: εἰ δὲ Θῆλυς 
αἱμόῤῥους, χρουνοὺς αἵματος μεϑιᾶσιν, οἱ τετρωμένοε scil. Achill. Tar. 
VII. 1. £x δὲ τῶν ῥινῶν ἔῤῥεον χρουνοὶ αἵματος... ubi vide p. 924. Νίέοαπ-- 
dri Scholiastes ἀσταγὲς interpretatur χρουνηδὲν φερόμενον. Sed hoc 
est apud ZeZianum oia ἐχχεῖται πάμπολυ. | εἰς τὰ οὖλα. ὑπὲρ. c. | 25 
ἐχχεῖται. ἐκκλεῖται. mi. a pr. man. | | περιπεσεῖν. 7M. m. b. c. παραπεσεῖν. «.20 27 
et editt. ante Gron. | τοῦ Μενέλεω. Μενελάου. b.. χυβερνήτην. χυβερνί- 28 
τὴν. JM. m. Θώνιδος. Ξώνισι. b. βασιλεύοντος. βασιλεύοντι. b. Ap. Plut. 
T. II. p. 359. E. Κάνωβος Osiridis appellatur χυβερνήτης. ap. Erym. M. 

p. 328. iu ἐλένειον Menelai. Cf. Nzc. Ther. 312. ibique Sc/Ao/. et Suid. 
iu Κάνωπος. T. IL. p. 239. | αὐτοῦ τὴν ῥάχιν. αὐτῷ τὴν ῥάχην. b. αὐτῷ. 30 
Vat. ῥαχὶν. πι. Verba Nicandri ῥάχις δ᾽ ἐξέδραμε γυίων ita accepit J4e- 
lanus, ut Helena viperae spinam fregerit, virus intus latens inde exem- 
tura, memor fortasse eorum, quae ibidem v. 110. s. de ἀχόνξῃ serpen- 
tum legerat; graviter propterea vapulaus a ScAnerdero ad Marcell. Sid. 
p. 148. ubi obscura illa fabula illustratur. | τὸ ϑησαύρισμα τοῦτο, οὐχ 9l 
οἶδα. distinctionem mutavi; vulgo τοῦτο cum οὐχ οἶδα conjunctum, XVI. 16. 
εἰμὲν οὖν τὰ πρόςφατα ἐξαχούετα: μόνα, ἢ xol τῶν πρώτων τινά, οὐχ οἶδα. 
Nobiscum facit Gi//ius: in quos usus Helena festinarit hunc thesaurum 
capere , nescto. 

344 Car. XIV. πεπωλευμένους. πεπολ. a. τιϑασοὺς. M. m. τιϑασσοὺς. a etí 
editt. ὄρυγας τετράχερως. ex h. 1. Gesnerus Hist. Anim. p. 871. oryges 
quadricornes cum admiratione quadam afferrt, tales fortasse in India 
sola reperiri addeus. "l'ale antilopae genus non ita diu repertam esse, 
monet Cuvier. Aunot. ad Plin. T. VI. p. 435. Caeterum de ovyge vid. 
supra ad VII. 8. p. 157, 12. | τὰς μνιοσόβας. τὰς μνιοσόβους. m. τὰς pvo- 9 
σόβους. M.a. τοὺς μνοσόβους. b. De μνιοσόβαις earumque usu. vid. Anim. 
ad Anth. Gr. T. II. 3. p. 14:. Meneke ad Menandr. p. 175. s. Sin- 
cera autem lectio μυιοσόβους, cui adjectivi forma μυιοσόβος favet. Certe 
μνυιοσόβας, quod eum Gesnero omues editt, habent, librorum fide desti- 
tutum. | παμμέλανες. infra c. 24. iterum boves cursores ab his distin- 4 
guit, et in fine addit: εἰσὶ δὲ xoi ἕτεροι etc. Hos Pa/las etiam agnovit, 
et boves grunuientes Linnaeo dictos esse asseverat in Spicil. Zool. XIII. 
Ipse bubalin nominat. Vide Gzelini de eo narrationem. cum icone iu 
Nov. Comm. Petrop. V. p. 339. Scnwripen. Cf. G//ius in Append. ad 
Aelian. p. 521. Pal/as etiam in Actis Petrop. I. 2. p. 332. et in Zool. 
Ross. 1. p. 249. Bog/e Phil. 'Transact. Vol. 68. Pennant. Vol. 1. p- 24. s. 


*) Gillius: Haemorrhoi feminae quodam impu/su venenum: ex sum- 
mis tunicis denttum emittunt. Gesnerus illa verba ita prorsus accepit, 


ut a Schneidero corriguntur. 
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5vers. Cf. infra ad XVI. 11. παμέλανες. et statim οἶδε. m. | περιστερὰς 
ὠχρὰς. Athen. YX. p. 394. E. περιστερὰς μηλίνας commemorat ἐν ᾿Ινδοῖς. 
Infra XVI. 2. easdem πελειάδας γλωροπτίλους videtur dicere. ΘΟΗΝΕΙΡΈΒ, 
7 | κχερχορώνους. χεγχορώνους. c. in marg. zztxocowyovc. χερχίωνας. corri- 
8git Gesner. probante Schneidero. Vide ad XVI. 3. | ἄνω. nempe 


9 10IV. 19. | xo τούτους πιϑήχους. xaX τοὺς. c. | πυῤῥοὺς. b. v. πυροὺς. 6. 


17 


28 


πυρσοὺς. a et editt. nec erat cur ab hac lectione discederem. πυρσοὶ sine 
1i1varietate legitur XVI. 10. p. 355. XVII. 8. ἀχράτως πυρσά. | ἄγουσι 
ἀλλὰ. sic editt. omnes. ἐπιπηδήσαντας. ἐπιδημιήσαντας corrigit Abresch. 
in Auctar. p.257. "Vide supra ad c. 11. p. 341, 12. et III. 30. p. 64, 28. 
14 Car. XV. ἀγωνίας. a. m. b. v. ἀγωνίαν. editt. ex falsa interpreta- 
tione notae tachygraphicae. hominum cursibus et pugillationibus. Gill. 
15 προτίϑησιν. M. m. προτίϑησι. editt. ἑτέρωϑι. infra c. 24. | ἐν δὲ δὴ τοῖς. 
Vid. ad VIII. 11. p. 186, 32. XIV. 27. p. 329, 9. ἀλλὰ ἐχείνοις. M. m. 


m 
5 à , , 
16 ἀλλ᾽ éx. a et editt. | χυρίττεϊ. χηρύττει. M. χηρίττει. m. χηρύττει. α ἃ 
^ ^ CN » « m - 
19 pr. man. | dSXqcox. ἀδπλητὴς. b. ἄθλων. ἄγλων. m. | οἷδε. οἶδε. m. ot- 


20-7. c. | xoX oi χαλούμενοι μέσοι. vocabu!um μέσοι videtur corruptum. 
Μέσοι animalia cornuta quae sint, ignorare me fateor. Maícoot Hesy- 
chio in India sunt quadrupedes vitulis similes. Praeteriit haec verba 
Gillus, ut seqq. etiam , quibus animal cornutum capreolo minus descri- 
bitur, quod quidem hyaenam appellari (ut codd. nostri habent, et G;//. 
similiter legit) absurdum est. GrsxEm. μέσοι, χριοὺς μέσους i. e. semife- 

21ros intelligit Zrz/ler. Inepte. | ὕσιναι. hoc nomen aut corruptum est, 
aut deinceps quoddam excidit, quod conjectura assequi non licet. "Totus 
hic locus desperatus est. ScuwripEg. ὕαινα Trillerus mutabat in. ὄρυγες, 
non negans tamen, paulo hoc esse remotius a litterarum ductibus. Co- 

23dices in haec vitia conspirant. | εἰς χέρας. ἐς. b. v. ci ἐλέφαντες. tale 
elephantorum certamen vivide descriptum vide in Miscellis a Branio edi- 
24tis Jenae au. 1829. fasc. IX. p. 412. ss. | παρίασιν. M. m. παριᾶσι. 


25a. b. v. τιτρώσχοντες. τιτρώσχονται. m. | χέρασιν. IM. m. χέρασι. a et 
editt. συναποϑνήσχουσιν. M. m. — 
29 Car. XVI. οὔ om. 7at. | ϑυροχοποῦντα. ϑυροχοποῦντες. b. Supra 


de perdicibus: ὥςπερ ϑυροχοποῦντες ἐχχρούουσι τὰ Qu. Similis lusus in 
30 verbo I. 50. p. 22, 18. | xo* ἐξαράττοντα. zo om. b. v. Idem liber 
81 ἐξαράττοντα: habet. Voluit fortasse ἐξαράττοντες, ut ϑυροχοποῦντες. | τὸν 
Sw. hoc per errorem omissum in ed. Gesneri usque ad Gron. habetur 
in omnibus libris nostris. ϑλιβόμενον. SA(ópeva. m. ἀλλὰ συνϑλιβομένης 
αὐτῆς suspicatur Gesn. in Append. Emendatt. Dura oratio ob accusa- 
tivum absolutum cum genitivis junctum , et subjectum orationis subito 
immutatum, Praeterea αὐτὸν aut abundat, aut frigide est additum. 
Quare tale quid ab .Ze//ano scriptum fuisse videtur: ἀλλὰ τὸν ϑῆλυν ὅλι- 
βόμενον ἀγωνιᾶν, τῆς γαστρός οἱ στεινομένης, Ομηρείως δὲ εἶπον, xat 
τήνδε οὐχ ἀντέχειν, ἀλλὰ διαῤῥήγνυσθαι. — Facile ἀγωνιᾶν in αντονχαὶ de- 
pravari potuit. Est autem ἀγωνιᾶν, puerperii doloribus ογιοίατί. — 
γαστρὸς. γαστέρας. b. στεινομένης. στενουμένης. r. Ductum vocabulum ex 
IX. o. 220. O8. & 445. τὴν γαστέρα στενοῦν de famelico Liban, T. IV. 
32P- 205, 14.  διαῤῥήγνυσπαι. Theophrastus dum. fabulam a Izcandro 
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quoque traditam refellit, ipse errorem non leviorem admisit, si fideliter 
Aelianus locum excerpsit. Quod non credo. Quid enim causae fuisse 
dicam, cur discipulus a sententia magistri et a lege naturae discederet? 
Ille vero H. A. V. 28. 1. τίχτει δὲ (ὁ ἔχις) ἐν ὑμέσιν & πεῤῥήγνυνται τρι- 
ταῖοι - ἐνίοτε δὲ xol τὰ ἔσω διαφαγόντα αὐτὰ ἐξέρχεται. ubi τὰ ἔσω suut 
ἐχίδνια., utero adhuc conclusa, quae membranas abrodunt, iisque per- 
ruptis in lucem prodeunt. Locum istum et partum viperae egregio com- 
mentario illustravit Italus Valisnerius. ΘΟΗΝΕΙΡΕΠ. 


949 xoi ἐχεῖα. ἐχεῖναι. Pat. recte. Scribe igitur et distingue: βρεφῶν 3 


xol ἐχεῖναι, ἄνω ποὺ — ut in iisdem membr. distinguitur. ἄνω που, 
nempe IX. 60. ubi vide. τῶν λόγων. τὸν λόγον. m. | Ἡρόδοτον. qui illa 4 
de viperae partu narravit IIT. 108. μηνίειν. 177. m. wwe. a et editt. 
— εἰ μύϑοις ἐγγράφω. Gesneri correctionem firmavit b. v. μύϑους. a et 
editt. ante Schn. | ἄδει. IM. m. b. c. v. λέγει. a ct editt. Permutatio- 5 
nem horum verborum attigit Bozssonade ad PAilostr. Her. p. 444. De 
usu verbi ἄδειν pro λέγειν vide supra ad XIII. 9. p. 292, 31. 

Car. XVII. In marg. adde lemma: De /eonis et delphini affini- 6 
tate quadam. — φυσυκὴ. φυσικῆ. m. δὲ ἄρα. M. m. a. δ᾽ ἄρα. editt. ἦν 
om. r, χοινωνία τις. 177. m. a. b. c. ἦν τις χοινωνία. Jat. τις om. editt. 
ante Gron. et post. VI. 9S. | ἁλίων. ἐναλίων. r. «“ροσὲ. l.c. Hoc ScAn. 8 
in cur. sec. recepit. — ἀλλὰ γάρ vot καί. Oratio nou bene vincta. Ma- 
lis abesse verba xo τήχονται. Nunc vero scribendum videtur: ἀλλὰ γάρ 
tot χαὶ ὅτε τήχονται —. De simia a leone in remedium morbi expetita 
vide V. 39. | τὸν συμφνῆ. simiam marinam. Vid. XII. 27. Eadem 11 
narrat Piles c. 72. v. 17. — | ἔστι xal. xoi om. b. v. ϑαλάττῃ. 3a-12 
λάσσῃ. b. 

Car. XVIII ἐν τοῖς ἀδιηγήτοις. inter ea, quae. ob ingentem nume- 13 
rum non enarravimus. ZeZodor. V. 16. τὰ δὲ ἔτι ἀδιήγητα χαὶ ἐχόμενα 
τῶν εἰρημένων. | χαχὸν ἑρπετὸν. inverso ordine. b. | ὁμόχρουν. Nzcan- 14 
der Ther. 320. Cf. Epzphan. 'Y. 1. p. 116. Scuwziogn. Vid. Eund. ad 
Nicandr. 1. c. p. 138. | αἱμόῤῥῳ. aiuoépouv. m. xoi τήνδε. tacite sic 15 
Gesnerus edidit, libris invitis. lu his enim legitur τῇδε. JM. zm. a. c. 
quod vix commode explicaveris.  Verius est τήνδε, quod legi vide- 
tur in 7at. et b. 17 ὠχυτέρα τε. M. m. a. δὲ est Gesneri corre- 16 
ctio, tacite recepta. ὠχυτέρη- c. | ἀφίησι δὲ xat τινα μικρὰν φαντασίαν. 17 
xai τινος μικρὰν. a cum plurimis libris et editt. xat τινα. b. xat τινα 
σμιχρὰν. Pat. μικρᾶς Gesn. corrigit, probante Sc/mezdero , qui compa- 
rat Nicandr. lc. 324. ἐλάχεια δὲ φαίνεται οὐρὴ ᾿Εἰσσυμένης - σχολιὴν γὰρ 
ὁμῶς ἐπιτείνεται ἄχρην. φαντασία ipsa res est, quae oculis objicitur; et 
μικρά τις φαντασία, species vel opinio (die tàuschende Erscheinung) rei 


exiguae, Praeterea copula transposita malim: xoi ἀφίησι. | ἐἑλικτὸν. 18 
ἑλιττὸν. a. | ὅση τὸ μέγεϑός ἐστιν. ὅσον. b. ὅσοι. c. ἐστιν. M. πι. ἐστι. 19 


editt. | τήν γε 55s. σήραν. IM. m. a, c. quod tacite emendavit Gesz. 20 
De hoe errore vid. ad VI. 24. p. 135. 19, Vocem om. b. v. | ἀπο- 21 
δείκνυσι φερώνυμον. γοῦν δείχνυσι. a. Schol. Nicandri v. 321. σηπεδὼν δὲ 
εἴρηται, ὅτι σήπει τῶν δηχϑέντων τὰ σώματα.) ἐπὶ πᾶν ὠϑεῖται τὸ σῶ-- 22 
μα. ANic. v. 397. νέμεται δὲ μέλας ὀλοφώϊος ἰὸς πᾶν δέμας. Deinde μαδῶσα 
scripsi pro μυδῶσα. Οἱ, RuAnk. ad TZm. p.133. Scnwripgn. τῷ τάχει͵ 
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23 articulum , quem om. ὦ. v. seclusi. | μυδῶσα. in hac lectione libri no- 
siri cousentiunt. Supra c. S. de carne concharum: ὅταν μυδήσῃ xoi 
περιῤῥυῇ. De hoc verbo et de μαδᾶν vid. Hemsterh. ad Leunep. Etym. 

24 p. 392. | xaX τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἀχλὺς χατέχει. haec verba in Nicandro non 
sunt, nescio unde assuta. ScuwripEen, Cf. Eund. ad [Nzc. Ther. p. 138- 

25 | ἔφηλοι. ἔφιλοι. m.  Accipiendum de albis maculis, quae in oculis 
existunt, unde ἐφηλότης, oculorum morbus, ap. Sext. Emir. VM. 
p. 233. ; 

26 Car. XIX. χερσαία. χερσαῖα. m. ἀλλὰ. saltem. Vid. J. Kühn. ad 

28 Var. Hist. IL. 38. | ἀνὴρ ὃς xoi τοῦτο λέγει [hoc ordine editt. per Ges- 
neri errorem] Verborum structura explicanda videtur mihi ita, ut nomen 
ἀνὴρ postremo collocetur loco. ScuwripER. ὃς λέγει xoi τοῦτο. M. m. ὃς 
χαὶ τ. λέγει. a. sed error litteris ab antiqua mauu appositis emendatus. 
ὡς λέγει xoi τοῦτο. c. b. v. ὡς recepto, sensu jubente λέγω emendavi. 
τῶν ἐκ τῆς ῥωμαίων βουλῆς. b. c. v. v. ex τ. Ῥώμης τῆς β. a et editt. 

29 30Cf. XIII. 21. p. 303, 10. | οὔ τί xov. πω. Pat. | ἁλιευτικῆς. ἀλευτικῦῆς. 
a a pr. m. ἐς ἄχρον. ἐπ᾿ ἄχρον. Pat. X. 16. σοφίας εἰς ἄχρον ἐχηλαχότα 
ἄνδρα. ΧΠΙ. 9. p. 293, 3. oi προήχοντες εἰς ἄχρον τῆς σοφίας. Contra 
Liban. 'Y. V. p. 162, 19. οἱ ἐπ᾿ ἄκρον παιδείας ἐχηλακότες. 

2 περὶ τὴν ψ. M. m. b. c. v. παρὰ a et editt, ante Gr. C£. J. Küin.346 
Ind. ad V. H. Voc. παραχάμπτω. — προςέψαυσε. προςέπαυσε. m. De 

3 anima igitur libellum inter alia scripsit Demostratus. | Ξαυμάσια αὐτοῦ. 
geuitivo quid faciam, nescio. Fuisse videtur: εἰ δέ τί οἱ χαὶ ἄλλο ἐσπού- 
δασται --- Ξαυμάσια xol ταῦτα. Pluralis post. εἴ τι bene habet. “Ζ265ολγ 1. 
Pers. 216. εἴ τι φλαῦρον εἶδες, αἰτοῦ τῶν δ᾽ ἀποτροπὴν λαβεῖν. Eurip. 
Phoen. 251. χοινὰ δ΄, εἴ τι πείσεται "Extdupyoc ἅδε γᾶ. De hoc numero 
post εἴ τις, ἦν τις, ὅςτις plurima collegit Sza//b. ad Phileb. p. 138. Cf. 
Erfurdt. ad Antig. v. 705. — λέγει δὲ ὅδε ὁ ἀνὴρ. ὁ addidi oblatum a 

4b. v. δὲ post longiorem parenthesiu infertur, ut alibi δὴ et οὖν. | οὐκ 

6 ἔχειν. ἔχει. m. [ τὸν ἄῤῥενα. M. m. b. ἄρσενα. a et editt. De coitu 

7 testudinum vid. Boc/art. Bieroz. Tom. I. p. [09]. s. | χᾷτα ἀπηλλάγη, 
ἡ δὲ — hujus quoque loci emendationem debemus Codici b. ad quem 
nunc accessit //az.  Scribebatur: χατὰ ἀπαλλαγὴν δὲ ξαυτήν — in qua le- 
ctione neminem haesisse miror. χᾷτα est post participium VI. 64. p. 152, 

97. XII. p. 272, 24. — ἐπιστρέψαι. ἐπιτρέψαι. m. 1 γαμέτου. γαμετοῦ. m. 
Testudinem feminam coitum aversari dicit Oppz. Hal. I. 522. caussam ta- 

es 

10 12 men allert aliam. | ἐχεῖνος. ἐχείναι. 7. | πρὸ τοῦ ἡδέος. supra IIT. 23. 
πρὸ τῆς ἀληϑείας ποιήσασϑαι τὸ ψεῦδος. Plato de Legg. V. p.727. D. 

18 πρὸ ἀρετῆς ὁπόταν αὖ προτιμᾷ τις κάλλος. | φύσει τινὶ ἀμάχῳ — προϊᾶ- 
σιν. φύσει τινὰ ἄμαχον ἴύγγα προσείουσι conjeci. Sed vox ἀποῤῥήτως de- 
siderat praeterea aliud verbum. Scnuweipn. Possit scribi φύσει ἀποῤῥήτῳ. 
ut IL 35. p. 16, 21. II. 22. p. 39, 19. Sed ἀποῤῥήτως, nisi ex similium 
locorum comparatione est invectum, trahendum ad ἐρωτιχήν; et φύσει 
ἀμάχῳ dictum de singulari vi naturae, ut VI. 59. εἰχότως ἂν εἴποιμεν 
διδάσχαλον τῶν ὅλων φύσιν ἄμαχον. Var. Hist. Π. 4. τὸ ἔργον φιλανϑρω- 
πίαν ἄμαχον ὁμολογεῖ. Vitium tamen latere videtur iu προϊᾶσιν. προΐασιν. 
M. m. Fortasse scribendum: ἴυγγα ἀποῤῥήτως πως ἔσασιν ἐρωτιχήν. 
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Sic fere III. 17. ἴυγγας δὲ ἐρωτικὰς τῷ πώλῳ συντίχτουσα ἵππος οἷδε. 
Recte autem in talibus πὼς post adverbium infertur. XVII. 18. ἡσυχῆ 
nc. XenopA. Cyr. I. 3. 9. εὐσχημόνως πως. Plato Protag. p. 315. B. εὖ 
πως χαὶ ἐν χόσμῳ. Vid. .252. ad. Platon. T. X. p. 291. s. — δέους ἐπί- 
ληϑον παντός. Scribendum ἅπαντος ex O8. 8. 221. χαχῶν ἐπίληϑον ἀπαν- 
των. CÉ supra IV. 41. p. 88, 30. | οὐκ dol. a. οὐχ, ὧδε. M. m. οὐχ 16 
d? δε. D. spatio relicto. Θεόχριτος. Eid. secundo. παίγνιον. Vid. Anim. ad 
Anth. Gr. Tom. [. 1. p. 388. Nic. Bach ad Fragm. Philetae p. 39. s. | 
dXX ἀπόῤῥητος. IM. m. ἀλλὰ. a et editt. | οὔτε ἄλλον. M. m. οὐχ ἄλλον. 17 
a. οὐδὲ Gesn, tacite emendavit, quem reliquisecuti sunt. De οὐδὲ illato 

- post οὔτε vid. ad XIII. 25. p. 305. 29. | xo ἀποῤῥήτους παλιώρας. M. 19 
m. b. xaX om. a. c. Find. 7. Vat. πάλιν ὥρας. Find. 7. 94. παλιώρους. 
m. | Vocabulum παλιώρας restituere nequeo ; videtur tamen in hoc vo- 
cabulo notio illecebrarum abscondita latere. An vocabulum ex verbo xa- 
λεύειν derivatum latet? Gz//ius totum hoc comma omisit, ut Gesnerus 
etiam [in interpr. latina]. De herba hac PZnius etiam IX. s. 12. femi- 
nae coitum fugere , donec mas festucam impenár aversae. ScHwNEIDER, 
Gesnerus iu Prolegg. de stilo Aeliani παλιραν suspicatur dici vim illam 
occultam herbae, quae testudinis feminae animum a mare aversum ad 
amorem revocet. Pro χαί τινας legendum videtur χατά τινας. tum fortasse 
ἀποῤῥήτους παλοντροπίας. arcana quadam rerum et animi conversione, 
Apoll. Rh. MI. 1157. ἡ δὲ cs πίησιν ἀμήχανος οὔτε τι μύθων" Εχλυεν. 
ubi Schol. παλιντροπίαν λέγει τὴν παρεπιστροφὴν χαὶ τὴν εἰς τοὔμπαλιν τρο- 
πὴν τῆς ψυχῆς. | ἔμπαλιν γίνεται τὰ τῶν clo. Schneiderus malebat: τὰ 20 
ἔμπαλιν γίνεται τῶν εἰρημένων. ΜΊΗΙ sincera videtur oratio. ἔυπαλιν γίνε- 
σξαι est, in contrariam PN verti. εἰς ἔυπαλι» ἀναστρέφεται τὸ πρᾶγμα. 
Lucian. Catapl. c. 16. τὰ τῶν εἰρημ. autem dictum per periphrasin. | 
ϑρύπτεπαι γὰρ. μὲν yàp. b. c. v. Find. 7. Supra 1. 18. τίκτει μὲν γὰρ 2] 
δύο. I. 60. λέγει μὲν γάρ τις λόγος. IV. 15. περιτείνεται μὲν γὰρ ἡ γαστήρ. 
— ἐρῶν. ἐρῶ. c. | ἐξοιστρᾶται. IM. m. a. b. c. v. Gesnerus tacite ἐξοι- 23 
στροῦται emendavit, quod deinde omnes servarunt. Vid. supra c. 9. 

' p. 339. 16. XIV. 18. p. 319, 10. In fine capitis oratio subito per ὀῤῥω- 

. δοῦσιν ad pluralem transit. Vide ad 1, 57. p. 24, 26. 

Car. XX. μαχεδονίτιδι. M. a. μακχεδόνιδι. m. μαχέτισι. b. | νίβας. 25 
τανίβας. c. | πάντα πάντῃ. πάντη πάντως. ro et Apost. XIV. 99.. Vid. 27 
ad VI. f. p. 124, 23. | τόδε τι. τὸ δέ τι. a. δαίμων ὅδε τις. Eurip. Au- 29 
drom. 1229. .P/ato Euthyphr. p. 12. ἃ. τὸ μὲν αὐτοῦ ὅσιον, τὸ δέ τι xo 
ἄλλο. Id. Sophist. p. 216. A. τόνδε τινὰ ξένον. vide supra MH. 21. p. 39, 5. 
— Νίβας. Gesneri correctio. νίβος. M. m. a. b. νίβας. 7. Apost. χοχχύσῃ.- 

a. M. (ex corr.) χοχύσῃ- 7. χωχύσῃ. C. 

Car. XXI τὰ μὲν ἐδόνει. ἐδύνει correctum iu τα. — Vid. 777 6556]. ad 3) 
haec Herodoti VM. |. ἡ Ἀσίη ἐδονέετο ἐπὶ τρία ἔτεα. p. 505, 13. de populo 
ad seditionem αν Herodian. VM. 5. 8. πᾶν δὴ τὸ Λιβύων ἔδϑνος 
εὐϑέως ἐδεδόνητο. --- τῆς ᾿Ινδῶν γῆς. articulum om. m. τὰ δὲ. M. πι. ὦ 
τὰ δ΄. editt. | ἐν δὲ τοῖς. Vid. ad c. 15. p. 344, 15. Ue illo dracone, 31 
quem πεντάπλεσρον fuisse dicit, vide 7Max. Tyr. VII. 6. 

347 προςετρέποντο. Gesneri correctionem post ScAz. recepimus pro προ- 1 
ἐτρέποντο. Godici a. rec. manus adscripsit προςτρέπονται. Libri, etiam ar. 


9 


13 
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in προετρέποντο consentiunt, quod fortasse mutare non debebam. Max. Tyr. 
ΧΙ. 8. xol τοὺς ἄλλους (ϑεοὺς) προετρέπετο. Plur. T. Π. p. 1117. A. ἐπξ 
ϑειάσεις αἷς προτρέπεσϑε — τὸν ἐπὶ τὰς ἡδονὰς παραχαλοῦντα. et in. aliis 
locis; unde 27} γδἐοτιϑασλίις. utramque formam veteribus usitatam fuisse 
existimat. Tom. VI. 2. p. 675. In plurimis tamen locis libri inter 
utramque fluctuant. Vid. Haitinger. in Act. Mon. 1Π. 2. p. 164. — | 
παντοῖοι ἐγένοντο. Herodot. VII. 10. τότε παντοῖοι ἐγένοντο Σ χύϑα: δεόμε- 
νοι. et iterum III. 207. ubi vid. J'a/ck. p. 260. Hanc narrationem cum 
simili infra XVI. 39. mistam, Onesicrito auctori adscribit 7zerza Chil. 
IIT. 114. v. 942. ScuwzmEn. De locutione παντοῖον γίνεσθαι cf. JJ yttenb. 


£u 
3ad Eunap. p. 199. | δεόμενοι. δεομένου. c. v. [χατένευσε. χατενησε. m. 


ἄντρον. ἄνδρον. m. ἐν χωρίῳ xol. ἐν χρημνῷ βαϑεῖ eum nmutritum fuisse 
5narrat Max. T'yr. 1. c. |. τῶν ζῴων. sic editt. assentiente, ut videtur, JM. 
articulum om. b. c. xoY ζώων. m. a. συριγμὸν. 7M. m. al'. Gesn. συρισμὸν. 
b. et editt. ante Gron. In a ambiguum est, συρισμὸν fuerit an. συριγμὸν. 
sed hoc potius videtur fuisse. σύριγμα δεινὸν draconibus ad mare rubrum 
degentibus tribuit PAzostr. Vit. Ap. III. 8. p. 101. συριγμὸν ἐξαίσιον ἠφίει. 
7 Diodor. MI. 37. | ἐλέγετο δὲ. de magnitudine draconum Indiae idem tra- 
dit Pa//ad. de Bragm. p. 10. majores etiam facit Dzodor. ΠΙ. 36. sed 
omnes has fabulas superant quae Posidonius ap. Strabon. XVI. p. 755. 
de dracone in campo Macrae Syriae viso narrat. cf. PAilostorg. H. E. 


101H. 11. | οἵγε. οἶγε. m. | ἀσπίδος μεγάλης. inverso ordine zm. b. 
11 Car. XXIL τοὺς αἰετοὺς. vulgo ἀετοὺς uta, et paulo post ἀετῶν; 


sed in pluribuslibris nostris αἰετῶν. Quod quum recipiendum esset, etiam 
12 αἰετοὺς scripsi cum uno Paris. b. οἱ δὲ. δὲ om. m. | ἐχείνας. M. m. a. 
b. c. v. Find. 7. 51. τ. Apost. 1. 59. ἐχείναις. ex Gesneri correctione editt. 
ante Gron. quod ScAn. revocavit ut genuinum. Mihi illud videtur verius, 
14 pronomine juncto cum φέρεσσαι. | ὑψηλότερον. ὑψηλότατον. b. [ τέμνου- 
σιν αὐτὸν. hoc recepi ex JM. zm. c. αὐτῶν. a et editt. αὐτῶν malit Gron. 
quod recepit ScAz. Pronomen ignave additum om. b. v. αὐτὸν vero po- 
situm per abundantiam illam, cujus ex optimis scriptoribus exempla con- 
gessit Heindorf. ad Plat. 'T. II. p. 119. 77 yztenb. ad Phaedon. p. 299. 
Supra III. 23. τῶν πελαργῶν τοὺς ἅμα βιώσαντας, ὅταν εἰς γῆρας ἀφίκων- 


ται, περιελϑόντας αὐτοὺς x. T. À. ubi vid. p. 62, 1. | οὐ “δή xov. δέ. 
157. Ap. | πῶς γὰρ. πᾶς. b. τὴν τῶν αἰετῶν. τὴν om. m. αἰετῶν. M. m. 


16 b. c. ἀετῶν. a et editt. χαλῶς. om. r. Jp. | ἀλλὰ. M. m. a. ἀλλ᾿ ἰδίᾳ. 
editt. μεγαλονοίᾳ. μεγαλονίᾳ. m. — Verbo ἔῤῥειν, quo molesti et importuni 
in malam rem mitti solent, non sine acumine .4e/. utitur. 

18 Car. ΧΧΠΙ. τὸν ἰχϑὺν. a. ἰχϑῦν. editt. πομπίλον. πομπῖλον. a. Vid. 

191. 15. ubi πόμφυλος. | ἱερὸν εἶναι. hoc ordine JM. zm. εἶναι ἱερὸν. editt. 
ex Jug. ubi tamen alter ordo litteris supra scriptis commendatur. τῶν ἐν 
Σαμοϑράχῃ ϑεῶν. In ed. ScÁn. ἐν male excidit. ἐν XoyoSodx) legitur in 
editt. et a. c. b. v. σαμοϑραξὶ. M. σαμόϑρον. m. Lectio Med. nata ex 
compendio, quo syllaba χη significatur. Vid. Bast. Comm. Palae. 
p. 842. quamquam bene haberet τοῖς Σαμοθρᾳξὶ ϑεοῖς. ut ap. Diodor. 
IV. 43. ποιήσασϑαι τοῖς ΣΞαμοϑρᾳξὶ εὐχάς. et paulo post εὐχὰς τίϑεσθαι 
τοῖς Ξαμοϑραξί. Vid. Lobeck. iu Aglaoph. T.I. p. 1218. s. «161. exscripsit 
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Athenaeum ὙΠ. p. 283. A. Ἰ]αγχράτης — mpoetxóv* πομπίλος, ὃν χαλέ- 
ουσιν ἀλίπλοοι ἱερὸν Dy Suv. διηγεῖται ὡς οὐ μόνον τῷ ΠΙΟσειδῶνι ὁ πομπίλος 
ἐστὶ διὰ τιμῆς, ἀλλ᾽ ὅτι xol τοῖς τὴν Σαμοθράχην χατέχουσι ϑεοῖς. | 
ἰχϑύϊ. ἰχϑὺς. m. in correctione. dz. m. a. ut Gesner. σοῖς ap.21 
Gron. ἁλιέος. editt. omnes. | Ὁπωπεὺς. libri omnes. Epopeus. Gill. ex 22 
-thenaeo, ut videtur. Comparat Sc/m. Hygin. Fab. 204. ubi Epopeus 
rex Lesbiorum.  Sicyonius "Exexs)üc est ap. Pzolem. in Por Pibl. 
cod. 190. p. 148, 12. ed. Bek. — vicc. ὗς. m. d. | δίκη τιμωρὸς αὖ- 29 
N 
τῶν. pronomen adjeci ex JM. πο. b. τιμιώρους. sic a. ibi margini aliquid fuit 
adscriptum, sed nunc erasum. πατρὸς τιμωρὸν δίχην. Eurip. Electr. 676. 
| μετῆλθεν. ἐπῆλθεν. P at. Var. Hist. VI. 10. μετῆλθε δὲ ἄρα αὐτὸν ἐχ 26 
τοῦ νόμου νέμεσις. Herodot. III. 126. ᾿Οροίτεα τίσιες μετῆλθον. | ἁλιάδι 
αὐτοῦ. ἀλίαδι᾿ αὐτοῦ. πι. | ἐπ᾽ ὄψει. ἐν ὄψει. “4ελεη. Post χατέπιε in27 
cod. 7π. insertus titulus περὶ τῶν ἰχσύων τῶν χαλουμένων ἐχϑύων (sic). | 
ἀπαλλάττειν. uno À. M. m. xo ὅτι οὐδ᾽ οὗτος ἀτιμώρητος ἐχφεύγει πομπί- 29 
λου φαγών. -then. | σφαδάζουσι γὰρ. σφαδάζουσιν δὲ. m. | χορώναις τε 0 32 
ἐναλίαις. “2ἐλεπι. αἰδυίαις posuit, ubi codd. ὡρπυίαις. Apparet, AJelianum 
ipsum Pazcratis poema interpretari, nec Athenaeum exscripsisse. llle 
Homeri exemplo εἰναλίην χορώνην dixit, quam Schol. Mediol. O8. «. 441. 
et ε. 66. αἴϑνιαν interpretatur. ScuwripEen, Rectius Idem. hanc. narratio- 
nem ex J4/henaeo ductam esse statuerat ad .4rzsz. H. A. T. IV. p. 243. 
cf. Ibid. p. 462. s. εἰ in Hist. litt. Pisc. p. 154. Ap. Eustath. O8. N. 
163. p. 44. 1]ομπίλος ille ϑαυματουργὲς ἄνθρωπος vocatur; insigni errore 
pro SaAerroupyos. 
M8 εἶσιν. M. m. εἶσι. editt. Ναυχρατίτης. Ναυχράτης. b. Historia ducta 1 
ex Apollonii χτίσει Ναυχράτεως, ut docet Athen. l c. | ἐπόρϑμενεν. 2 
M. m. b. c. v. ἐπόρϑμευσεν. a et editt. ante Gron. | Ux αὐτὴν. διαγάγῃ 9 
τὸν πορϑ μὸν. accusativus geminatus cum verbo διαγάγη junctus nescio an 


bene habeat. ScuwEimpEmg. Apud .4£Aenaeum puella dicitur ΠΠομπίλον — 
xaSuxercügat ὅπως αὐτὴν εἰς τὴν πατρίδα διασώσῃ. De duplici accusativo 
dubitationem tollit Zerodoz. VII. 24. τὸν ἰσθμὸν τὰς νέας διειρύσαι. --- 
πομπίλον. minore initiali editt. omnes; vocabulo accepto pro πορϑμεῦς, 
portitor, qui puellam trajecerat. Sed procul dubio scribendum ΠΠ|ομπίλον. 

ἱ ἐπιφανεὶς. ἐπιφανὴς. b. | ναῦν. ναῦ. m. ut supra c. 10. p. 340, 16.6 7 
et 341, 2. et ap. P/ulostr. V. A. VI. 3. p. 230. χαὶ ναῦν. Cod. Rehd. 
γαῦ. ἰχϑὺν τοῦτον. ΠΥ. m. b. c. ἰχϑὺν τόνδε. a. ἰχϑῦν τόνδε. editt. μετέβαλεν. 
M. m. sine y editt. 

νι Car. XXIV. περὶ τοὺς. περιττοὺς. b. τοὺς δρομιχοὺς. vid. supra c. 14.9 
p. 344. 2. Bovem Indicum Linn. s. Zeba Bufíloni intelligi ceuset JMcz- 
rem. | ὑπὲρ. ut Gesn. in marg. emendavit, JM. m. b. c. ὑπὸ. a. editt. 10 
ante Gron. | ποιοῦνται ῥήτρας. ἀλλ᾽ ἄγε νῦν ῥήτρην ποιησόμεΞ΄. O8. E. 393. 11 
Habes h. 1. exemplum sponsionum illarum , quae in equorum praesertim 
certaminibus in Britannia fieri solent. | χρυσίῳ. χρυσῷ. b. v. πολὺ ypu- 12 
Glow. Plato de Rep. 1. p. 332. A. | ἐρείδεσθαι (sic vulgo). Hoc verbum 13 
non audeo cum Gron. in ἐρίζεσθαι, aut cum J4breschio Auctar. p. 423. 

in épibeto2a: mutare. De sponsione ἐρείδειν ἀμνὸν est ap. Theocritum 
Id. V. 24. quamquam illius loci auctoritate ἐρείδεσϑαι h. 1. defendere 
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nolim. Scnwriprn. ἐρείδεσϑαι. a. c. ἐρίδος. JM. ἐρίδες. m. unde ἔριδας haud 
inepte correxeris. Sed recte Gron. emendavit ἐρίζεσθαι, quod runc con- 
firmavit b. v. — ὑπὲρ τῶνδε. M. et editt. τούτων. a. pronomen om. con- 
11 τεχίυ5 m. | χυβεύουσιν. χυριεύουσιν. m. περὶ τοῖς φιλτάτοις χυβεύειν xol 
χινδυνεύειν dixit P/ato pigs p. 813. E. ubi vid. .4sz. Tom. X. p. 42. 
15 | οἱ μὲν οὖν ἵπποι ὑποζξύγιοι ϑέουσιν. scribebatur Üexot ζύγιοι cum a. oi 
μὲν οὖν ὑποζύγιοι. 27. m. omisso ἵπποι. utramque lectionem junxi. Po/- 
lux Y. 141. οἱ μὲν οὖν ὑπὸ τῷ ζυγῷ ζύγιοι (cod. UmofUyto)), οἱ δὲ ἑχατέ- 
ρωϑεν παρήοροι xol παράσειροι. Equos h.l. non agnoscit Gz/Hius ver- 
tens: currendi meta bobus haec constituitur, ut inter se nexi et jugati 
triginta stadia currant. Legit itaque locum, ut est in JM. zz. quae le- 
ctio magnis difficultatibus implicat. Mihi non dubium est ἵπποι aut ex- 
cidisse ob proximum ὑπὸ, aut in ὑπο — transiisse. Recte Gesnerus ver- 
tit: d igitur in. medio jugati currunt, at boves utrimque loris anne- 
16 xi. | ὁ ἕτερος, τῶν βοῶν. qui a sinistra parte currit. Hoc comma utra- 
19 que versio omisit. | σύνϑηται. i. e. ῥδήτραν ποιήσηται, ut est supra: sz 
22 quando de suis bobus cum quopiam sponsionem fecerit. | ἐξαιμάττει. 
vid. ad PAilostr. lmagg. p. 652. Equi stimulis excitandi, dum boves 
sponte currunt. ἀχέντητοι. Geszeri emendationem pro ἄχεντοι firmavit 
b. v. De Pherenico equo Pizdarus Ol. 1. 33. δέμας ἀχέντητον ἐν δρό- 
μοισι παρέχων. Anth. Pal. V. 203. ἦν γὰρ ἀχέντητος τελεοδρόμος. ἵπποι 
25 ἄνευ χέντροιο ϑέοντες sunt in Ιλ. Ψ. 386. | ἀλλὰ xol τοὺς. xol om. Jat 
26 | οἷα δήπον. m. a. οἰαδήπον junctim editt. χαὶ ὁ ᾿Ιδομενεὺς. Articu- 
29lum om. zm. Idomenei et Ajacis aemulatio narratur IA. Ψ. 473. ss. | αὖ- 
30 τοὶ δὲ. 27. m. b. c. χαὶ αὐτοὶ δὲ. a. et editt. ante Gron. | ἵππων γε. τὲ. α. 
οὐχ εἰσὶ. a. In editt. οὔχ εἰσι. 


32 Car. XXV. Κοσσινίτου. nemo hunc fluvium memoravit. Eum for- 


- 


tasse significari, quem Κούδητον appellavit ScyZax, suspicantur CeZ/a- | 
rius, et Thom. Reines. in not. mst. Gaztererus, qui "Thraciam He- | 


rodoti et "Thucydidis illustravit in Commentatt. Soc. reg. Goótting. 
Tom. V. et VI. neutrum commemoravit. Cossinito flumine Thra- 


ciae, Gill. 
2 ἐς τὴν. Scr. εἰς cum. M. m. a. | Βιστονιχὴν. drist. H. A. VIILe 


hodie Bouzon, si credimus Belonio Obss. I. 60. PZz. XXV. 8. s. 53. | 
Circa -4bderam et limitem , qui Diomedis vocatur , equi pasti ;nflam- | 


mantur rabie: circa Posfius vero et asini, Idem IV. 11. s. 18. .4b-| 


" s : - ὧς gs ! 
dera libera civitas , stagnum Bistonum et gens. Oppidum fuit 'l'irida, | 


Diomedis equorum stabulis dirum. Cf. etiam Me/a Il. 9. ScuwripEn. | 
Βιστονίχην. editt. Βιστονιχὴν. m. χιστονίχην. a. b. c. Βιστονὶς, λίμνη | 
i 


3 Θρᾳκική. Schol. Apoll. Rhod. II. 704. | τοῦ Θρᾳχὸς. a. Op«xoc. ed. 


Gron. Schn. αὗται αἱ ἀνήμεροι ἐχεῖναι ἵπποι. αὗται. om. ὁὅ. Seclusi equi- | 


αι | 
- - [ τ x : Ϊ 
dem. ἐχεῖνοι. M. ἐχεῖναι ai. m. αὗται ἐχεῖναι usurpatur in formula demon- | 


strandi, qua utitur Luciaz. Som. c. 11. δείξει σε τῷ δαχτύλῳ, ovrog! 


ἐχεῖνος, λέγων. quod a nostro loco alienum. Vid. AMizscher^ ad Horat. | 


T. II. p. 336. Lectio ZMon. éxeivat oi suspicionem movet, duas hic le-| 
ctiones confluxisse αὗται αἱ et ἐχεῖναι oi, quum 4e. alterum tantum | 


15, 2. Βιστωνίδα nominat. Pzolemaeo Geogr. III. 11. Βιστονὶς λίμνη, | 
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H 
posuerit. — ó'HodxAetos aoc. articulum restitui ex 77. b. c. v. δραχλειος. 


sic m. | φασι. φησι. a. | ἸΠοτνιαὶ. scribebatur Hózvot , ut in a et ali- 5. 6 


bi. De errore τογώσεως admouuit me Lorenzius noster. Vid. Tzschucke 
ἴον. τὸ om. zm. ἡ χρήνη. 6 
χρίνη. b. Post χρήνη dele virgulam. | ᾿ΩὩραείτας. JM. (ex corr.) m. 7 
Ὦρωτας. a et editt. cum 7 αὐ. Ser. "Oozízac. ᾿Ωρίτας χαὶ Γεδρωσίους ha- 
bet .4pollodor. iu Jambis ap. δέορλ. γε. V. ὠὡρίτα!. — Vid. Ofear. ad 
Philostr. Vit. Apoll. HI. 54. p. 137. (ubi in cod. eAd. ὀρειτῶν χώρας 
habetur et ὀρεῖται) et JZeyz. ad "Apollod. Vol. 1. p. 435. Herotas habet 
Gilhus. | ᾿Αδρασίους. Gedrosios vertens Gillius verum vidit. Origi- 8 
nem vitii indicabit locus Arriani Indic. c. 20. ἐπὶ δὲ ᾿Ωρείτῃς χατὰ μὲν 
μεσογαίαν ἸΓαδρώσιοι ἐπεῖχον: et sic ubique Γαδρωσίους vocat, quos ali: 
Τεδρωσίους vel Κεδρωσίους.  Gadrosii frugibus carere et piscibus victi- 
tasse narrautur. ScHxEiDER. ἀδρουσί uc. Vind. 7. ἁδρουσίους. Fat. ἀδρο- 
σίους. Vind. 51. In ambigua nominis forma servavi vulgatam, quam 


tuentur libri M. zz. a. c. — Κελτοὺς. de Ichthyophagis haec narrat P7:- 


lostr. Vit. Apoll. III. 55. p. 138. τοὺς ποιμένας βόσχειν τὰ πρόβατα τοῖς 
ἰχθύσιν. Arrian. Ind. c. 299, 13. χαὶ τὰ βοσκήματα αὐτοῖσι τοὺς ἐχϑύας 
ξηροὺς σιτέονται. De equis ex Islandia in Galliam auno 1783 transvectis 
Vir doctus Dureau de /a Malle testatur, eos in itinere crudis piscibus 
fuisse nutritos. Vid, Notit, a Froriepio editas an. 1831. m. Jan. Vol. 29. 


no. 14. p. 215. | ἀποπνοὴν. ἀπὸ πνοὴν. m. | τὴν éx τῶν av3. φεύγον-10 11 


τας. M. m. v. b. c. τὴν τῶν ἀνξρ. ᾿ἐχφεύγοντας. editt. ante Gron. per er- 
rorem, [n cod. a. vocabulorum ordo litteris supra scriptis emendatus, 
quod Gesn. uon animadvertit. ἐς τὰ νοτιώτερα. v. b. εἰς τὰ νότια. α et 
editt. Gizl/ius hanc periodum omisit. | χαταπνέωσι. χαταπνεύσωσι. b. 12 
Verba μάλιστα usque ad Μίαχεδόνας δὲ om. M. zm. quod Gron. nou ani- 
madvertit. | τὰ πρόβατα. Festus in Cyprio bove ex Ennio laudat haec: 14 
Propter stagna ubi lanigerum pecus piscibus pascitur. ScuwEmn. Cf. 
Nearchum iu rri. ludic. c. 26, 7. | ϑηλειῶν. Ξηλείων. m. | ὑμέναιον. 16 
cf. ΧΗ. 44. p. 285, 31. τοῖς τῶν. priorem articulum om. b. c. | ϑελγο- 18 
μένας. Ξελγόμεναι. b. | γίνεσξαι. Gesnerus φασὶν inseri voluit, cui verbo 19 
suspicor a librario verba χαὶ οὖν substituta fuisse. ScuwEipen. — Dellectit 
interdum oratio recta in indirectam , verbo dicendi aut existimandi e 
toto contextu suppleto. Hoc loco suppleas: ποιοῦσι δὲ τοῦτο νομίζοντες. 
Philostrat. Vit. Soph. 11. 32, 2. ἐγὼ σε ἐξαύμαζον ἄν, εἰ ζῶντος χατηγό- 
ρησας εἶναι μὲν γὰρ τὸ μὲν ζῶντα τὸν τύραννον ἐπικόπτειν, ἀνδρός, τὸ δὲ 
ἐπεμβαίνειν χειμένῳ, παντός. Var. Hist. X. 18. éx δὲ τούτου τὰ βουχολικὰ 
μέχη πρῶτον ἤσϑη. — xoi Στησίχορόν γε τὸν ἹἹμεραῖον τῆς τοιαύτης με- 
λοποιΐας ἀπάρξασξαι. — Praeivit in hoc usu Herodotus, ex quo exempla 
congessit C. .4. Sreger. III. 110. p. 233. Cf. Schaefr. ad Plur. Vit. 


'"T. VI. p. 405. | περὶ ἵππων. παρὰ. M. a pr. man. | ἔχγονα. M. m. v.20 22 


b. c. ἔγγονα. a et editt. ante Gron. ἀγεννεῖς. ἀγενεῖς. m. pedes debiles. 
Inepte 77zl/erus ἀμενεῖς corrigit. Vide Hemsterh. Anecd, T. L p. 94. s. 
Apud P/uz. Vit. Lycurg. c. 16. παιδάριον ἀγεννὲς xoi ἄμορφον opponitur 
τῷ εὐπαγεῖ xoi ῥωμαλέῳ. Cf. Buttm. ad Platon. Alcib. 1. p. 120. s. 
Stalib. ad Phileb. p. 133. ad Euthyphr. p. 9. [ βίον δὲ ἵππων xot χρόνον. 23 
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est pro. βίου χρόνον dictum. Vid. Courier. ad Lucian. Asin. p. 239. Scauxxi- 
pER. χρόνον ἀριϑμοῦσιν. a. b. χρόνων ἀριϑμοὺς. JM. m. χρόνον ἀριϑμοὺς. c. 

24 | εἰςϊπέντε καὶ τριάκοντα ἔτη διαβιῶναι ἵππον. sic caput finitur in cod. a et 
ed. Gesn. Gron. sed mutila esse verba ex libris scriptis apparet. εἰς xév- 
τε xol À, ἀριστοτέλης δ᾽ ὁ νιχομάχου λέγει πέντε χαὶ o ἔτὴ διαβιῶναι ἵπ- 
πον. JM. m. b. v. c. Find. 7. 51. Non dubitavi additamentum tot libris 
commendatum et a Gz/io quoque expressum in ordinem recipere. Desunt 
tamen fortasse adhuc nonnulla de aetate equarum. ;4rzszoteles certe H. A. 
V. 12. 6. ζῇ γὰρ ὡς ἐπιτοπολὺ ὁ μὴν ἀῤῥην περὶ τριάχοντα xol méwts ἔτη; 
ἡ δὲ SqAeux πλείω τῶν τεσσαράχοντα " ἤδη δέ τις ἐβίωσεν ἵππος ξβδομή- 
χοντα xai πέντε ἔτη. Gronovius spurium putabat hoc additamentum, quia 
-eliano sullecisset scribere aut ᾿Αριστοτέλης solum, aut ὁ Νιχομάχου. 
Quod argumentum non multum habet ponderis, Etiam ScAz. in cur. sec. 

26illa verba a Gronowio temere spreta esse statuit. | ἵππον. ἵππων. a. 

27 Car. XXVI. Σούσων. σούτων. zm. Ιήδειαν. JM. m. a. b. Νιηδίαν 
tacite emendavit Gesz. Altera nominis forma est ap. Xenoph. Hist. Gr. 
II. 1. 3. ubi ScAn.-in ed. nov. ex uno codice Νηδίας dedit. Similiter 
ap. Plur. Vit. Lysandri c. 9. Demetr. c. 46. Anton. c. 38. et alibi pro 
Μήδειαν quod erat, Coraés ubique Μηδίαν scripsit. then. XIV. p. 654. C. 
éx Νηδείας. cod. Laur. Mwjtac. Suid. T.1L. p. 147. τῆς Νηδείας τὸν τό- 
πον. Μῆδοι interdum Myjóztot appellati. Vid. Bergler. ad .4[cipAr. Y. 38- 
p. 175. Bóckh Not. cr. ad Pindari Pyth. L 78. p. 440. — ἀπιόντων. 

29 ἀνθρώπων supplet ϑολπ. ἀπιόντι usitatius esse monens, | γίνεσθαι. b. 
γενέσϑαι. a et editt. τῶν Περσῶν. articulum om. zz. a. adjecit eum Gesn. 
| διῖοι. scribebatur δέοι. Gronoius corrigit διοδεύοι ex Mir. Ausc. c. 26. 
διὸ xol ὁ βασιλεὺς ὁ Περσῶν ὅτε διοδεύοι, τρεῖς ἡμέρας ἔμενε. Sed quum 
in utroque libro Κι. sit δή ci, non dubitavi διΐοι scribere. ΘΟΗΝΕΙΘΕΝ. 
δὲ oL c. Veritatem correctionis ScAn. docet b. ubi δὴ ἴοι legitur. Sic 

30 etiam a£. — πρὸ τριῶν ἡμερῶν. vid. supra V. 52. p. 121, 7. | προς- 

82 τάττειν. προςτάττει. D. πᾶσι. πᾶσιν. m. | ὑπὸ παντὶ γὰρ Au. ex Scolio 
ap. -4then. XV. p. 695. D. unde δορλοοί. iu Schol. Nicandri 'Ther. 19. 
ἐν παντὶ γάρ τοι σχορπίος φρουρεῖ λίθῳ. Cf. Anim. ad Anth. Gr. I. 1. 
p. 304. βώλῳ. βόλω. m. 

1 xoi ὑπὸ σχολοπενδρῶν. xol om. m. σχολοπένδρων. m. σχολοπένδρων. a.39 

2 | Ῥοιτιεῖς. Harduini correctionem ad PZin. VIII. 29. s. 43. firmavit b. 
fovet. Find. 51. Ῥυτιεῖς. a et editt. ante ScAn. ἐπεφοίτα τούτων. ἐπε- 

3 φοίτησε τούτου. D. v. | φασὶ δὲ xoi. δὲ δὲ xol. b. v. γενέσϑαι. γίνεσϑαι 

6 videtur scribendum, ut capitis initio. [ἐνίους γὰρ. γοῦν. Fat. | ἐχεώ- 
δεῖς. ἐχινώδεις emendat. Gesn. et Bochart. Geogr. sacr. P. fI. L. II. c. ὃ. 
deinde ἐχῖνας. Quae ScAn. olim ad h. 1. monuit, eadem maximam partem 
posuit in Ann. ad 4rzst. H. A. VI. 30. p. 526. s. Adde Beckm. ad Libr. 

7 Mir. Ausc. c. 27. p. 61. — ὀξείας. ὀξύας. b. | ἐχενάτας. ἐχενῆας. b. 
fortasse recte. Certe ZZerodot. IV. 192. ex tribus murium Lübycorum 
generibus unum ponit ἐχινέας vocatum. Hos mures ἐχινώδεις Schneide- 
rus interpretari non audebat, ut nec πλατυπροςώπους. Verisimile est in- 
telligi murem echinum (die aegyptische Stachelmaus) de quo disputavit 
Lichtenstein in Commentatt. Soc. Berolin. ann. 1822. 1823. p. 21. ss. 

S Cf. Eundem Ib. ann. 1818. 1819. p. 196. ss. | xoi μεγίστους usque ad 
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χρῆσθαι om. c. | τῶν ὄπισθε. ὄπισθεν. M. m. Vid. TAeophr. Fragm. 10 
XIV. 9. p. 834. ὅτι ἐν Αἰγύπτῳ δίποδάς φασι μῦς γίνεσϑαι xoi μεγάλους * 
ἔχουσι δὲ οὗτοι xol τοὺς ἐμπροσθίους πόδας, ἀλλ᾽ οὐ βαδίζουσιν ἐπ᾽ αὖ- 
Toig* χρῶνται δ᾽ αὐτοῖς οἷα χερσίν: ὅταν δὲ φεύγωσι, πηδῶσιν. Cf. 
Bochart. Hieroz. T. Y. 3. c. 33. p. 1010. Est mus jaculus et mus gerboa 
Linn. quem gerboises Galli vocant. Cuvier. Annot. ad Plin. T. VI. 
p. 457. Comparanda inprimis, quae de hac bestiola disputavit Palas 
in Nov. Spec. Quadrup. e glir. ordine p. 270 ss. et Lichzenstein in. Act. 
Acad. Berol. an. 1825. p. 132. ss. Verba apud JeZianum interjecta: ei- 
δον τούτους" Λιβυχοί εἶσιν. mihi vehementer suspecta sunt. Non sic solet 
loqui Jelianus. Ex iis, quae praecedunt, et ex 7'eopArasti loco modo 
allato, apparet, eum haec omnia ex aliorum auctoritate tradere, Quare 
illa margini ab aliena manu adscripta fuisse suspicor. Apud Gz/lium 
non expressa. [ἐπὶ τοῖν δνοῖν. M. m. b.c. ἀ.: δνοῖν male om. ante Gron. 11 
ποδοῖν. om. m. recti gradiuntur duobus pedibus nitentes. Gill. 

Car. XXVII. τοὺς ἀτταγας. M. τοὺς ἀτταγὰς. m. τὰς ἀτταγὰς. a et 13 
editt. ante Gron. Vid. ad IV. 42. p. 89, 15. ΧΠΙ. 25. p. 305, 25. Ap. 
then. IX. p. 388. B. unde totum caput ductum, XIV. p. 645. C. no- 
vissima editio ἀτταγᾶς exhibet. De attagene ave, quam recentiores non 
uno modo interpretantur, doctorum virorum opiniones Sc/m. attulit in 
edit. ad ἢ. l. quae quum ad .Z4eZiani interpretationem nou faciant, repe- 
tere nolui. Cf. Eund. ad 4fristoz. H. A. IX. 37. 5. T. III. p. 251. | πο- 16 
ταμοῦ χοΐλου ῥέοντος. JM. m. c. ῥυέντος. ὃ. v. a. τ. 4post. XIX. 9. cum editt. 
ante Gron. et 4zhen. l. c. In lectionis ambiguitate libro Med. inhaesi. 
Ποταμὸν χοῖλον ScAn. interpretatur de flumine alveum non implente, se- 
cutus Casaubonum , quem vide ap. ScAwezgh. Tom. V. p. 184. — λοι- 
μὸς. λιμὸς. then. perpetua confusione. | ἀπώλλυντο. ἀπόλλυντο. πι. 17 
ἀπόλλυνται. b. οὐ διέλιπον. οὐ δὲ ἔλιππον. ὁ. | παιδίου μεῖζον φϑέγμα. μεί- 18 
ἕονος corrigit Casaub. σαφέστερον τῶν παίδων τῶν τρανωτάτων. “4ἐλετι. 
unde quid .ZeZanus scripserit, non perspicue apparet. Casauboni cor- 
rectione loci difficultas non tollitur. Gz/Aus, Athenaeum , ni fallor, se- 
cutus, vertit: znajori oris expressione , quam quemvis explanatissimae 
linguae puerum loqui, Invulgata jungenda verba μεῖζον φϑέγμα, σαφέ- 
στερον autem et ἐναρϑρότερον adverbiorum vim habent. Quod durissimum. 
μεῖζον abesse velis. | τιϑασεύονται. zm. et Athen. τιϑασσεύονται. α. et editt. 21 
τιϑάσσονται. Apost. Cf. IV. 16. p. 77, 6. — ἀλλὰ οὐδὲ φωνὴν. M. a. ἀλλ᾽ οὐδὲ. 
m. Athen. τ. Apost. ἀλλὰ οὐ φωνὴν. ante Gron, ἔτι om. r. 4p. | ἡ δουλεία 22 
γὰρ. M. ex corr. zn. δὲ a. et editt. Plin. X. s. 68. attagen — vocalis alias, 
captus vero obmutescens. χαταψηφίζεται. Vid. IV. 1. p.72, 25. | ἀφε- 23 
Sdot. ἀφεξϑῶσιν. M. et ἀἁπλώσωσιν. M. m. παῤῥησίαν. παρησίαν. m.25 
ἀναλαβόντες. ἀπολαμβάνοντες. r. 4p. παῤῥησίαν Aelianus cum libertate tam- 
quam ejus comitem jungit, spectans Eurzp. Phoen. 401. s. Cf. XVI. 8. 
p. 353, 12. à 

Cap. XXVIII τοὺς σκώπας. τὰς. m. “Ὅμηρος. O6. ε. 60. ubi Eusta- 27 
thius: χαϑὰ οἱ ὦτοι — xal oi σχῶπες ὀρχήσει ἁλίσκονται " xol ὅτι xal 
γένος ὀρχήσεως ἀπ᾽ αὐτῶν χαλεῖται σχώψ, λαβὼν τοὔνομα ἐκ τῆς περὶ τὸ 
ἕῷον ἐν τῇ χινήσει ποικιλίας. Cf. Polluc. V. 14. Plut. T. Π. p. 705. A. 
et p. 961. E. De oto nocturno Jristoz. H. A. VIII. 14, 6. ἔστι χόβα- 

Zleliani de nat. an. T. II. 34 
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Aog xol μιμητὴς xoà ἀντορχούμενος ἁλίσχεται. cum quo cf. Suid. in χοβα- 
λεία. T. ML. p. 336. Nec aliter capitur porphyrion, auctore Eutecnio 
29Ixeut. III. 21. p. 199. | ἀλίσχεσθαι ὀρχήσει: ἄνδρες ὀρχηστικοί φασι 
χαὶ — In Ed. pr. sic distinctum : ὀρχήσει ἄνδρες ὀρχηστιχοί. Φασὶ δὲ 
xai — Sic distinctum etiam in cod. a. sed abest δέ. Gesnerus corrige- 
bat ἀνδρὸς ὀρχηστιχοῦ, genitivo cum ὀρχήσει juncto. δὲ post φασὶ in 
nullo nostrorum librorum reperitur, quare hanc particulam ab editore 
insertam esse, dubitari nequit. Verba aliter distiuxit Gronovius. De- 


esse tamen videtur aliquid ad orationem vinciendam'v. c. ἄνδρες δὲ — 
vel xoi ἄνδρες. Cod. r. sic h. 1. exhibet: οἱ δὲ ὀρχηστιχκοὶ xo ópy. εἶδός l 
τι ἐξ αὐτῶν φασι χεχλῆσϑαι. "- non displicet. | 
1 χαὶ τὸ μιμεῖσθαι δέ τινας ἐπὶ τὸ Mies. um Plat. Phileb. p. 40. C351] 
Pp τηβενεαβέντοι τὰς ἀχηϑεῖς ἡδονὰς ἐπὶ τὸ γελοιότερον. Conviv. p. 214. E. | 
τί ἐν νῷ ἔχεις; ἐπὶ τὰ γε λοιότερά με, ἐπαινέσαι. Politic. p. 297. €. τὰς | 
ὃ μὲν ἐπὶ τὰ καλλίονα, τὰς δὲ ἐπὶ τὰ αἰσχίω μιμουμιένας iiie | σχώπτεν. — | 
σχόπτειν. Hi. οὕτω χαλοῦμεν. Vid. ad X. 46. p. 232, 18. Quae sequun- ' 
tur ducta sunt ex hen. IX. p. 391. B. C. uude sua hausit Euszat/. 
ad OG. &. p. 1523. (200. ed. Lips.) et ScAo/. TAeocr. ad Eid. 1. 136. | | 
4 ἀεὶ, voculam h. l. suspectam om. b. v. c. quare seclusi. Non legitur ap. | 
"Athenaeum et Eustathium , qui reliqua omnia habent. Gi//ius eam ex- | 
pressit: dicitur scops Aic minor semper esse quam noctua. γλαυχὸς. | 


5 - » ^ , a 2r. - E e; 
5 γλαῦχος. a. | τὴν χρόαν ἔχει. ἔχειν. b. προςεοικυῖαν. προςεοικὼς ἀν. c. | 
6 9 ἀναφέρει: τε. τὰ. m. | συγχεχληρῶσϑαι σιωπῇ. Var. Hist. ΧΙ. 9. τοὺς 


τῶν Ἑλλήνων ἀρίστους οἷς ἡ πενία παρὰ πάντα τὸν βίον συνεχληρώϑη- 
Max. Tyr. 1. 4. συγκεχλήρωται δὲ xol vj Ψυχὴ τοιούτῳ πάϑει. Ib. XVI. 9. 

10ἡ δὲ ἐῤῥωμένη ψυχὴ χαὶ Ede δαίμονι συγχεχληρωμένη. | ἀείσχωπας. 
Vid. Aristot, H. A. VII. 5. 2. IX. 19. 7. ubi ScAn. comparato hoc -4e- 
liani loco de scope eris 'Tom. IV. p. 132. s. his in cur. sec. recens Ϊ 
additis : »Sibthorpius ap. //a/pole Memoirs of the East p. 435. the les- 
ser horued Owl called in Zante αὐτοχωλα.  Haecavis dicitur medio mense 
Augusto ibi advenire, Octobri vero abire: capta inter delicias comeditur. 
Haec mihi σχὼψ esse videtur. Cuzier ad Pliu. T. VIL. p. 376. σχῶ- 
πα interpretatur per strix scops (le. petit duc) Linn.; τὸν ἀείσχωπα au- I 
tem per strigem passerinam s. acadicam. In utroque genere ridiculos 

21 motus observari, victui autem neutrum inservire genus. | χῶπας. .42|6- 
xander Myndius ap. Schol. Theocrit. Yd. 1. 136. διὸ xo παρ Ὁμήρῳ 
φησὶν ὀρθῶς δοχεῖν γράφεσθαι σχῶπές τ᾽ ἴρηκές τε΄ οὐ δεῖ γάρ; φησί, 
γράφεσϑαι χωρὶς τοῦ c. quae refragantur iis, quae .d/enaeus ex eodem 
fonte attulit. De quo dissensu ScAn. monet ad 4rzstotel. l. c. p. 134. 

14:τοὺς οὖν τιϑέντας. αὐτωϑέντας. b. ἀντιϑέντας. 7 αἱ. τι ἀφέντας. c. | χαὶ 
ταῖς μὲν ἄλλαις ὥραις. ex loco 4ristotelis IX. 19, 7. Gronovius ita cen- 
sebat corrigendum : χαὶ τοὺς μὲν ἀνὰ πᾶσαν ὥραν τοῦ ἔτους μὴ ἐσϑίεσθαι, 
τοὺς δὲ ἐν τῷ μετοπώρῳ δύο ἡμέραις ἢ Mt φαινομένους, ἀλλὰ τούτους γε 
— Schn. autem : χαὶ τοὺς μὲν ταῖς ἄλλαις ὥραις τοῦ ἔτους φαίνεσϑα:, μὴ 
ἐσπίεσϑθαι δ᾽ αὐτούς, ἐν δὲ τῷ μετοπ. Neutrum probabile. Verba .4risto- 
telis haec sunt: σχῶπες δ᾽ οἱ μὲν ἀεὶ πᾶσαν ὥραν εἰσί, xai χαλοῦνται 
ἀεισχῶπες, xai οὐχ ἐσϑίονται διὰ τὸ ἄβρωτοι εἶναι" ἕτεροι δὲ γίνονται 
ἐνίοτε τοῦ φϑινοπώρονυ, φαίνονται δ᾽ ἐφ᾽ ἡμέραν μίαν ἢ δύο τὸ πλεῖστον, 
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χαὶ εἰσὶν ἐδώδιμοι xot σφόδρα εὐδοχιμοῦσιν " xol διαφέρουσι τῶν ἀεισχώπων 
καλουμένων οὗτοι ἄλλῳ μὲν εἰς εἰπεῖν οὐδενί, τῷ δὲ πάχει - χαὶ οὗτοι μέν 
εἰσιν ἄφωνοι, ἐκεῖνοι δὲ φϑέγγονται. delianum philosophi verba non re- 
cte accepisse existimo , verba xal οὐχ ἐσϑίονται, quae ille de hoc genere 
posuit, quod ἄβρωτον est, ad σχῶπας referentem. .Zelianus enim in 
toto ἢ. 1. de exo tantum agit. | οἱ σχῶπες. m. confirmans correctio- [7 
nem ScAneideri, qui sic tacite exhibuit. oi χῶπες. a et editt. — τῷ πά- 
χει. τάχει. IMthen. invito J4ristotele. — ἀεισχώπων. ἀεισχόπων. m. | τὴν 18 
ἰδέαν. τῇ ἰνδία. b. τῇ ἰδίᾳ. Pat. 

Cap. XXIX. τό γε. om. JM. m. χαὶ ἐχεῖζνο. Vid. ad VI. 23. p. 134, 19 
14. Initium capitis sic contraxit r. et 4posz. XVIII. 70. παρὰ τῷ τῶν 
Πυγμαίων ἔϑνει ἐχλιπόντος ποτὲ τοῦ γένους τῶν ἀῤῥένων βασιλέων, ἐχρά- 
τῆσδέ τις βασιλὶς γεράνα [Γεράνη Apost.] ὄνομα. De Pygmaeis vide Heyn. 
ad D. L'. 3. Vol. IV. p. 449. cujus copiis multa adjecit Creuzer. in Com- 
mentatt. Herodot. p. 154. s. | QzousUsoSot. βασιλεύεται. m. x«43 ξαυτὸ 20 
βασιλεύεσθαι dici videntur qui, non subjecti aliorum imperio, suae stir- 
pis regibus parent. — γενέσθαι. γίνεσθαι. b. v. | Verba τοῦ γένους τοῦ 21 
τῶν om. ὦ. v. ἀῤῥένων βασιλέως. ἄρρενος αλί. ὃ. ἐχλείποντος ἄῤῥενος βασι- 
λέως. Pat. Iu marg. βασιλέως. | χρατῆσαι. EA b. Τερᾶναν. 29 
Habetur haec historia ap. Eustath. ad IX. Ψ. 660. p. 1322. (p. 315. ed. 
Lips.) ducta ex .4zhen. IX. p. 393. E. F. qui ipse ex jd hausit. Cf. 
Scheffer. iu. 1h. Bartholini Epist medic. Cent. IV. Ep. 42. p. 243. Me//- 
mann. de causis et auctoribus narrat. de mutat. formis p. 69. Comparavit 
Schn. praeterea Ovid. Met. VI. 90. et Ja/ckenar. ad 4nton. Lib. c. 16. 
ed. Ferh. || ἐξηνεμώϑη. cf. Sppra X.927. p. 231, 21. | οὐδὲ 1xrop295 98 
ἔλεγε βάλλειν. marg. m. ἢ ἐγγὺς. ducta locutio ex ZP/azon. Rep. IX. 
p.579. C. xol ταῦτα δὴ πάντα πρὸς τύραννον πονηρίᾳ τε xol ἀϑλιότητι 
πόλεως παραβαλλόμενα τὸ λεγόμενον οὐδ᾽ lxxap βάλλει. ubi vid. “252. p. 598. 
Vocabulum ἴχταρ post Ruzn£. ad T/m. p. (49. illustravit B/omf. ad 
Agam. v. 114. | οὐχοῦν ἔμελλεν ἁμαρτήσεσθαι. ἔμελλξς au. editt. omnes. 28 
Sed hoc leve; gravius hoc, quod post Gzoz. οὐκοῦν per editt. propaga- 
tum est pro οὔχουν, quod a habet et «d. Gesn. Seusus enim est, quem 
expressit Gesnerz Mom at hunc suae jactantiae. morbum non 
impune tulit. verbo ἀμαρτάνεσθαι aberrandi vi non sine ironiae cujus- 
dam admistione usurpato. Mulier in deos impia οὐχ ἡμάρτησεν ὧν 
χρεὼν αὐτὴν τυχεῖν, ut Euripides loquitur in Hecub. 594. punita igitur 
non expers fuit xoxo). — νοσοῦσα. νοσοῦσαν. b. xov γὰρ. χατα δὲ. b. v. 
| τὴς “ἭἭρας. articulum om. zm. | xot ἔστιν. contractius r. xoi ἔτι νῦν ἢ Yé- 29 30 
ρᾶνος πολεμεῖ. | αὐτὴν. αὐτὸν. m. τῇ πέρα ttp. pleue dixisset, τῇ πέρα 31 
toU μετρίου. 


LIBER SEXTUS DECIMUS. 

352 Car. 1. εἰ μέλλει. μέλλοι. Fat. ἣ ἐκ τοῦ ζῴου. ἢ et statim δευση- 2 
ποιὸς. m. Plut. T. IL. p. 779. C. ἀλλ᾽ εὗρε Διονύσιον — τὴν βαφὴν οὐκ 
ἀγιέντα τῆς τυραννίδος, ἐν πολλῷ χρόνῳ δευσοποιὸν οὖσαν xol δυςέχπλυ- 
τον. Vid. RuAnk. ad Tim. p. 75. de δυςέχνιπτος uos ad “ολε]. Tat. 
P. 856. Initium hujus capitis ad verbum fere expressit. PAzZes c. 102. | 
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3 ἅτε ἔσται om. Par. 1 ἐργάσασϑαι. ἐργάζεσθαι. m. γνησίαν, ἀλλ᾽ οὐ δεδο- 
λωμένην. Eadem iuversione XV. 9. xoi γεννᾶν τὸ ζῷον τοῦτο, ἀλλ᾽ οὐ 
διαφϑείρειν. XVI. 37. ἔτυχε γὰρ ὑπηρέτης χατ᾽ ἐχεῖνό πως τοῦ χαιροῦ, 
ἀλλ᾽ οὐ συμπότης ὦν. Var. Hist. IX. 18. εἰ δὲ ἀφίκετο τὸ βέλος ἔνϑα λοιπὸν 
ἦν αὐτὸ τὸ σῶμα ἐῤῥωμένον χαὶ ἴδιον, ἀλλ᾽ οὐχ ἐκ τῆς ἄγαν πιμελῆς ἀλ- 
λότριον. --- De trauslato δολοῦν vid. supra 1. 48. p. 22, 5. χρόα λαμπρὰ 

δἄνεν δόλου. Ρλίϊες 1. c. | μιᾷ λίϑου .χαταφορᾷ. Οἵ, Aristot. H. A. 
V. 13, 5. ἐὰν γὰρ πρότερον ἀποθάνῃ, συνεξεμεῖ τὸ ἄνϑος. et supra VII. 34. 
Historiam purpurae omnem copiose explicui in dissertatione notis U//oae 

6 Notic. Amer. adjecta. ScuwErmEn. ὀστράχοις. ὀστράχις. b. | χουφοτέρα. 

7 ϑιχουφότερον. b. | δεύτερον. δευτέρα. b. | ἐξανάλωσε τὴν βαφὴν. miro er- 
rore ἐξ ἀνάγχης λωτὴν. b. mox pro ἀναποϑεῖσαν idem liber ἐν ἀποσεῖσαν. 

10 | “Ὅμηρος. DX. &. 83. ubi Eustathius ,| .4eliani locum laudans, memo- 
13riae lapsu χειρὸς χαταφορᾷ scripsit pro λίϑου. | ἐχεῖνος. ἐχεῖνο. b. quod 
placere possit; sed vulgata sincera.  Repetitur subjectum orationis per 
ἐχεῖνος in fine periodi ΠΠ. 46. p. 70, 3. et sic saepius. Vid. ad I. 10. 
14p. 6, 20. | ἔλλαβε πορφύρεος. ἔλαβε πόρφυρος. m. 


16 Car. ll. ἀνωτέρω. supra XIII. 18. ^x δὲ. a. δὴ. m. b. c. v. Ma- 
1811 quis fortasse ὃ à& δή. | oi πάντες δὲ. δὲ om. M. m. οἱ πάντες οὗ- 


τοι. Vid. ad IV. 2. p.73, 15. Vulgo iuciditur post μαβόντες: ipse 
post οὗτοι incidi, ut jungantur verba μαϑόντες ὡς παῖδες. s; ad puero- 
rum rátionem erudiuntur. De psittaco .4ppulej. Florid. Hl. (2. quum 
sermonem nostrum cogitur aemulari , ferrea clavicula caput. tunditur, 
i9zmperium magistri persentiscat. Haec ferula discenti est. | οὕτως 
xoi. M. m. a. οὕτω. editt, De οὕτως ante consonam plures dixerunt. 
vid. Bornem. de gew. rec. Cyrop. p. 8S. s. et supra III. 22. p. 61, 14. 
20 | ἀφιᾶσιν ἦχον. ἀφίησιν. α et. editt. cum M. m.  delianum , quantumvis 
variandae orationis studiosum , h. l. singularem verbi posuisse, praece- 
dentibus et statim subsequentibus pluralibus, non credibile. Quare ἀφιᾷ- 
21 σιν recepi ex Paris. b. ubi praeterea QSóyyoy est pro ἦχον. [ φωνὴν εὖ- 
cQuov. vocem articulatam. Vid. IV. 46. p. 92, 5. De voce augurali 


Soph. Autig. 1008. οὐδ᾽ ὄρνις εὐσήμους ἀποῤῥοιβδεῖ βοάς. --- προΐενται. 
“2 προςΐενται. a. | ταῶς. scribebatur ταὼς. Vid. Butzm. Gr. ampl. p. 239. 


28 810 et infra p. 353. 4. | πανταχόϑεν. M. m. b. c. ἁπανταχόϑεν. Fat. for- 
tasse recte. πανταχόϑι. a et editt, ante Gron. πελειάδες χλωρόπτιλοι. vid. 
XV. 14. p. 844, 5. JMerrem columbas virides Linn. interpretabatur, 
24 omnium maxime colore viridi insignes, rostro et pedibus rubris. | xo 
25 260)x ἔχων. xoi οὐ γὰρ. b..| ὀρνιϑογνώμονα. ὀρνιϑογνώμονος. b. | τοῖς " EA- 
λησι. ἐν τοῖς. b. τοῖς ἐν “Ἕλλησι. at. quae optima lectio. τὴν χρόαν. om. b. 
προςεοιχότα. προςεοιχότες. b. Recte monuit Merrem, πέρδιχας “Ἑλληνας 

h. 1. esse perdices rufas, sive tetraonas rufos Linn. ΘΟΗΝΕΙΡΕΠ, 

1 3 ποικίλον. ποικίλους. b. | ἐπικαμφϑέντα. ἐπικαφϑ. m. ἐπικαυϑέντα. 2.353 

6 | χρυσωπούς τε xol χυαναυγεῖς. χρυσωπόν τε xol χυανανγῆ scripsi cum ' 
Gesnero, [cujus correctionem nunc firmat 7/at.) qui in Hist. Av. p. 464. 
gallopavonem intelligi suspicatus est. At Pennant Phil. Trans. Vol. 71. 
P. I. nr. VI. docere conatus est cum Buflonio ante apertam navigationi- 
bus Americam hanc avem nostris regionibus plane ignotam fuisse. ΘοΗ εις 
pER. Vid. Eund. in Auct. ad Frider. II. Reliqq. p. 168. Cuvier ad 
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Plin. T. VII. p. 409. -4eliam: descriptionem refert ad phasianum impey- 
anum Lath. (lophophore d'Impey). Jlpse olim vitium esse existimans non 
in adjectivis, sed in χρόαν, χρόας scribebam. Conf. cum hoc capite 
Ctesi. ap. PAot. nr. 72. p. 45. ed. Bekk. et Baehr. ad Ctesiae Reliqq. 
p. 269. 

Cap. HT. γένεται ἐν. δὲ interponit v. zm. a. Abest ab editt. per errorem & 
Gesneri. | Ψψάρους. M. m. al'. Gesn. ψᾶρας. a et editt. pac. b. Ψάρος 9 
est ap. 4rzstot. H. A. VIII. 18, 2. IX. 19,5. | μουσωϑὲν — φωνὴν. φωνῆ. ὃ. 10 
Suid. T.lYL. p. 579. μουσωϑῆναι παιάνων xol ὕμνων ἐπιστήμονα σοφίαν. 
μεμούσωμαι. πεπαίδευμαι. Arist. Lysistr. 11296. γεραιτέρων λόγους Πολλοὺς 
ἀχούσασ᾽, οὐ μεμούσωμαι χαχῶς. --- τῶν σιτταχῶν. Ψιτταχῶν. r. post. 
XI. 35. τῶ σιτταχῶ. a. ἐστι λαλίστερον. εὐλαλίστερον. Pat. εὐλαλήστερον. 

b. — ϑυμόσοφος. primus dixit, ut videtur, Aristoph. Nub. 877. cujus est 
et ϑυμοσοφιχώτατος in Vesp. 1280. | ὑπομένει. editt. ex corr. Gesneri. 12 
ὑπομένοι. JM. m. a. quod bene haberet addito ἄν. ἀλλὰ ἐλ. M. m. a. 
r. Ap. ἀλλ᾽ ἐλ. editt. παῤῥησίας. vid. XV. 27. p. 350, 25. | ἐπιϑυμίᾳ. 18 
ἐπιϑυμίας. M. zn. v. τ. In a lectio ambigua. παῤῥησίας χατὰ τὴν συν- 
τροφίαν ἐπιθυμίαν. J4post. ἀσπάζεται. ἀνασπάζεται. dp. | μετὰ τρυφῆς. 14 
τροφῆς expressit Gz//. fortasse etiam μεστήν. servitutem. cibis refertam. 
ci Μαχεδόνων. ΝΙίαχέδονες. b. μαχεδόνες. Pat. | ἐποικήσαντες. Gesner: 15 
correctionem , nunc cod. 7a£. firmatam, cum ScAn. recepi pro ἐποικίσαν- 
τες. | χερχίωνα. m. χερχιώνων. r. χερχύων. -Apost. χερχιόνα. a. (in ti- 17 
tulo χερχίωνα.) ed. Gesn. χερχίονα. Gron. qui quod de scriptura Cod. 
JMedic. tradit, non satis est perspicuum. In schedis nostris nihil nota- 
tum; sed illum librum, ut solet, facere cum 7Moz. mihi videtur verisimile. 
Res est ambigua, quum haec avis alibi, quod sciam, non commemoretur. 
Vid. XV. 14. p. 344, 7. | ἐπειδὴ. ἐπεὶ. b. αὐτὸ. αὐτὸς. r. 4p. 1 06-18 
Bow. ὄρον. zn. a. ὅρον. b. oi χίγχκλοι. Vid. XII. 9. 19 

Cap.IV. χαὶ χήλαν ἐν ᾿Ινδοῖς. ἐν ᾿Ινδοῖς χέχηλαν. b. et az. ubi κέχη- 20 
λαν. onocrotalum Indicum interpretatur Gesz. h. l. et in Hist. Av. p. 241. 
Schn. hanc avem ad Pelecanos Linn, pertinere, non dubitat. De onocrotalo 
vid. Beckm. ad Mir. Ausc. p. 38. --- ἀχούω ὄρνιν. inverso ordine zm. | 
ἐστὶν. M. m. ἐστὶ. editt. τὸ στόμα. articulum, quem om. JM. zm. seclusi. 21 
γενναῖον. ad robur refertur. γενναῖος ὄφις. Suid. in περισπειραϑείς. He- 
rodian. IV. 7. 7. τὰ τῶν στρατοπέδων σύμβολα, μόλις ὑπὸ τῶν γενναιοτά- 
τῶν στρατιωτῶν φερόμενα --- ἔφερεν αὐτός. μαίας μάλα γενναίας. Plato 
Theaet. p. 149. Α. in universum praestantia quaeque et eximia appellan- 
tur γενναῖα. Vid. Ruhnk. ad Tím. p. 67. et supra ad XV. 25. p. 349, 
22. | προηγορεῶνα. M. m. a. c. πρηγορεῶνα. v. b. facili lapsu, et sic22 
habent editt. ante Gron. 1 τὰς δὲ πτέρυγας. δὲ et statim ἄχρας om. m.25 
ἔστιν. M. m. a. ἐστι. editt. 

Car. V. ἀκούω. initium capitis sic contractunr ab epitomatore Rehd. 26 


ω 
περὶ τοῦ ᾿Ινδοῦ ἔποπος μῦϑόν φασιν οἱ Βραχμᾶνες. — Ἰνδὸν. ἴνδον. m. δι- 
πλασίονα. {. m. al. Gesn. c. διπλάσιον. b. a. εἰ editt, aute Gron. Vid. 
Lobeck. ad PAryn. p. 411. | χόσμον ἵππον. τοῦ inserit zz. locus Homerz 28 
est I. 8. 142. | ᾿Ινδῶν βασιλεῖ. βασιλέων. b. : 29 
394 ἐπάδουσι. ἐπαΐδουσι. zm. a pr. man. et βραχμανὲς. | βασιλεῖ παῖς ἐγέ- 1 
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8 vero ᾿Ινδῶν. παῖς ἐγ. "Iv. βασιλεῖ. r. Apost. VIII. 85. | οἵπερ. ὅνπερ. b. | 
ἀλεωργότατοι. ἔργα λεωργά τε χἀάϑέμιστα. “πολ. fr. XVII. λεωργὸς Prome- 
5theus vocatur ap. 4εδολγί. Prom. 5. ubi vid. Glossar. Blomf. | χατα- 

φρονοῦσιν. M. 7n. sine littera paragogica editt. ἐχερτόμουν. ἐχαρτόμουν. m. 


6 8| ἐχφαυλίσαντες. ἐχφαυλίσατο. b. ] διαδεξαμένης. M. m. al'. Gesn. b. c. 


δεξαμένης. a et editt. ante Gron. ὁδὸν μαχρὰν et πορείαν σύντονον jungit 
T'hemist. Or. XIII. p. 163. B. Vid. 7/Z'esse/. ad Diodor. 'T'om. I. p. 429, 


10 1186. | é& ἑαυτῷ. ξαντοῦ. a. | διατεμὼν. διατεμῶν. m. pega r. p. 


12 


31 


τὸν πάντα ἐφορῶντα. M. m. v. b. c. τὸν πάντ᾽ ἐφ. Ap. τὸν πάντας ἔφ. editt. 
ante Gron. Quum in cod. a. scriptum sit zxyc cum dir apo- 
strophus habitus est pro nota tachygraphica, qua ας siguificatur. Notus 
oa c. D. y./2772- 08 B τ 


D 


versus Homericus Ἡέλιός S ὃς πάντ᾽ ἐφορῷ 
Vide supra X. 14. p. 224, 28. πρὸς τὸν οὐρανὸν. ὁρᾷ xol τὸν πάντα ἐφο- 
48 ρῶντα. | οἱ αὐτοί φασι. haec verba om. r. “40. € φησὶ. c. φῆ m. | ἀπο- 
45 φῆναι. ἀφῆναι. c. μαχραίωνα. μαχραίνωνα. m. | ὅτε ἔφευγεν. a. ἔφυγεν. 
16πι. 7r. Ap. ἔφυγε: b. c. v. | οἱ ᾿Αϑηναῖοι. M. m. c. Articulum. om. a. b. 
r. 4p. et editt, ante Gron. ὑπὲρ τοῦ χορύδου. περὶ r. .4p. "Verba Simo- 
nidis: πάσαισι χορυδαλῆσι χρὴ λόφον ἐγγενέσϑαι. iu proverbium abierunt 
Vid. JZyttenb. ad. Plut. p. 635. τερατευόμενοι. τερατευομένω. D. c. τερα- 
τεύεσϑξα: dicuntur qui pro veritate fabulas veuditant. Dogez. de Thule 
€. 9; ἀνερώπους δὲ ἰδεῖν χαὶ ἕτερά τινα τερατεύεται, ἃ υἱμηδεὶς μήτε ἰδεῖν 
ἔφη, μήτε ἀχοῦσαι. Suid. T. II. p. 45. de Pythagora: περὶ παλιγγενεσίας 
xai τῶν χαϑ΄ ἅδου τινὰ ἐτερατεύετο. De pictoribus T/eophy. Sim. Ep. 54. 
τοῖς πλάσμασι τὴν ἀλήϑειαν τερατεύονται. — Vide supra I. 57. p. 25, 15. 
17 VII.-44. p. 187, 1- X 31: p- 233, 30: | ᾧπερ, ὥςπερ. b. Versus 4ri- 
19 szophanis sunt in Avibus v. 471. s. | ἔφυς xo οὐ. ἔφυχα οὐ. C. πεπάτηχας. 
μεμάϑηχας. M. ab al. man. In Zar. Sdietipts glossa ἀνέγνως. Plato 
Phaedr. p. 273. A. tóvye Τισίαν αὐτὸν πεπάτηκας ἀχριβῶς. Suid. in xa- 
21 τῆσαι. | ὃς ἔφασχε. ὡς. a. c. χορυδὸν. χόρυδον. a. c. χόρυδα. b. | προ- 
23 τέραν. πρωτέραν. b. | γῆν δ᾽ oux. τὴν δὲ ovx. /M. m. a. | αὐτῆς. αὐτῆς. 
25recentissimae fratrum Dindorforum Comici editiones. | ὠγύγιον. οὐγύ- 
26 γιον. m. ἦχος χρόνου. inverso ordine r. “20. | βραχμᾶνες. «βρεχμᾶνες. 
ἐξ οὗ ταῦτα. ἐξ οὗ αὐτῷ. r. 4p. τῷ ly80.. r. 4p. τῶν ᾿Ινδῶν. a et 
editt. ἔποπι. ἔπωπι. b. 
29 Car. VI. x22xo8. χερσαίῳ. "Vid. supra ad [. 58. p. 26, 1. Adde 
Cuvier. Aun. ad Plin. T. VI. p. 442. qui crocodilum terrestrem | inter- 


30 pretatur ZJacertazn ouaran. | Μελιταίου ἂν εἴη. μελιτταίου εἴη dw. b. | 
- » ? - 2 ^ 
39 περίχειται. παράχειται. m. | ὅταν δαρῇ. δαρῶ. c. αὐτοῖς. αὐτῆς. m. c. 


33 αὐτοῦ. b. χαλχὸν, χαλκοῦν. b. | ἐσϑίει. διατεινεσϑίει. sic b. quem διεσσίει 


voluisse, non dubito. διεσθίει revera est in Pat. | φαττάγην. videtur 
manis Linn. macrnra intelligi, quippe minor brachyura, Optime igitur 
conveuit nomen Phatagen, sub quo descriptum extat animal in Hist. de 
l'Acad. des Sci. [703. p. 39. idque nomen retinuit Buffon. Hist. nat. T. X. 
p. 180. vers. Lips. Eandem mecum tuetur sententiam Jo. Herrmann in 
Progr. an. 1782. ΘΟΉΝΕΙΡΕΚ, 

34 Car. VIL. συροπέρδιξ. ὁ praefigit r. Merrem συροπέρδιχα convenire 
existimat cum perdice montana Br'ssonii non solum colore obscuro, sed 
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rostro etiam rubro minorique forma. Carne eadem est duriore me- 
liorisque saporis. ScuwerER. περὶ τὴν. παρὰ. b. τὴν [Πισιδίας. llut- 
δίαν. M. m. b. c. τῆς Πισιδίας. post. VIII. 6. In. 4ntiochia  Pisi- 
diae. Gill. 

δῦ λίϑους. genus gallinaceum universum arenas et lapillos deglutit ad 1 
stomachi coctionem adjuvandam. ScusripER. μιχρότερος. μαχρότερος. 
r. 4p. λυχρότερος. m. JM. quae non est diversa lectio, sed levis error, 
quum simillimi sint ductus μὲ εἰ Av. Piles c. 12, 74. βραχύτερος γάρ 
ἐστι xol πάντως μέλας. | τοῦ πέρδιχος. tenendum est, perdicem Arzsto- 
telis atque omnium fere auctorum graecorum esse tetraonem Linn. 
Athenaeus tamen etiam [talicam perdicem specie et colore dillerentem 
commemorat. ScuxEipER. xo πέρδικος. r. | τιϑασὸς. M. m. τ. τιϑασσὸς. Ὁ 
a et editt. 


Car. VII. ἡ δὲ Ἰνδῶν ϑάλαττα. ὃ δὲ ᾿Ινδῶν ϑαλάσσιος. et statim 3a- 6 
λασσίους. b..| δὲ [χαὶ] λίμναι. χαὶ inserui ex πὲ. et verissimum est ad- 7 
ditamentum , quod serius vidi esse etiam in v. a. et ed. pr. Post Gro- 
novium ab omnibus editt. abest. | ϑαλάττιοι. ϑαλάσσιοι. b. ἔχεν. 8 
ἔχιν. c. ἥπερ οὖν. D. a. ἠπεροῦν. editt. εἴπερ οὖν. c. Aut hoc aut ἥπερ 
οὖν Gillius videtur legisse vertens: nimzrum venenatum. 864 sententia est, 
quam reddidit Gesnerus: asperum potius quam venenosum os videntur 


habere. 
y 
Cap. IX. xol ὄνων. haec verba om. c. | ἀναβαινόντων ὄνων. 10 11 
scribendum videtur τῶν ὄνων. — Οτὰς ἵππους. τοὺς. m. |  Aéyovcw.12 


pe 


M. m. | δυςλόφους. δυςφόρους. Grsw. in marg. δυςφουσλο. sic a. syllabis 13 
transpositis. δύςλοφα jumenta praecipue dicuntur, quae jugum recusant. 
Theogn. v. 991. ὑπὸ ζυγὸν αὐχένα ϑήσω δύςλοφον. Eurip. Troad. 303. 
χάρτα tot τοὐλεύϑερον "Ew τοῖς τοιούτοις δυςλόφως φέρει χαχά.) xo γαρ- 14 
γαλεῖς. χαὶ γαλεῖς. c. xo δυςγαργαλεῖς corrigit Toup. ad Suid. Τ. p. 146. s. 
ed. Ox. δυςγάργαλις de equo habet Xenoph. R. Equ. c. 3, 10. Suid. 
δυςυπόταχτος interpretatur. Ap. Hesychium est δυςγάργαλος et δυςγαρ- 
γάλιστος. ristoph. in ᾿Αναγύρῳ mxéQuxe γὰρ δυςγάργαλις. δυςγαγγάλι- 
στος. Geopon. XVI. 2, 1. ubi vid. Νίοί.  Abresch. ad Aesch. 'Y. M. 
p. 77. γαργαρεῖς suspicatur. — ποδάγραις. editt. et m. nisi fallor. πεδάγραις. 
M. a. b. c. v. Haec forma alia auctoritate caret, sed fortasse ob li- 


brorum consensum admittenda. — αἱροῦσιν εἶτα. a. αἱροῦσι. editt. omnes 
cum hiatu. | Πραισίων. Πρασίων. Grsw. Vid. ad V.3. p.100, 7. XIII. 8- 15 
p. 292, 22. | πώλευσιν. πόλευσιν. m. πρεσβυτέρους. πρεσβυτάτους a. editt. 16 


cum plurimis libris. vezuZ simpliciter vertit G//lius. Gesnerz corre- 
ctionem, a ScAneidero probatam, πρεσβυτέρους confirmavit b. v. δὲ 
om, b. | Mulos hos Indiae rufos de equo hemiono a se primum descri- 
pto interpretatur Pa//as Nord. Beitráge II. p. 3. ScnuwemEn. Plures, qui 
de feris his asinis tradiderunt, commemorat BecAstein ad Pennant Hist. 
Quadr. I. p. 8. s. 

Car. X. llpotctotc. ΠΠρασίοις hoc quoque loco corr. Gesn. ἐπὶ Pra- 18 
siis. Gill. In marg. a. manu recenti aut Gesneri aut Guldenbeckii: 
ἸΠρασίοις τῆς ᾿Ινδιχῆς. | ἀνϑρωπόνουν. similiter genus cercopitheci Indi- 19 
cum Szrabo XV. p. 699. [Tom. VI. p. 64.] ζῷον ἀνϑρωπονούστατον ap- 
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pellat. Erx/eben Simiam Senem cum hac nostra comparat. ScuwEipzn. | 
24aySpemonóvovv. c. | ἀσχητὰς εἶναι αὐτὰς. nempe τὰς χόμας in προκομία 
22 24latentes. [ τῶν λεόντων. articulum om. ὁ. [ πεφύχασι λευχοί. πάλλευχοι. | 
25 b. v. quod non displicet. xol τὴν οὐρὰν. αὐτὴν οὐρᾶν. m. | τιϑασοὶ. M. — | 
26m. τιϑασσοὶ. a. et editt. ὑλαῖοι. ὑλαίοι. m. | xo τὸ γένος. haec verba | 
hic inutilia aut lacunam arguunt, aut aliunde irrepserunt. Deinceps τῶν 
ὡραίων vulgato ὀρνέων substitui cum Berzardo ad Non. c. 101. p. 322. 
ceo quidem promtius, quod Mon. ὁρέων scriptum habet, Sequens narra- 
tio satis docet, hoc etiam genus non esse carnivorum, Scnuwripgm. dn 
prioribus verbis Gz//ius vulgatam cum libris omnibus tuetur, vertens: 
vivendi ratione et. genere. 'I'um scribebatur cum a. τῶν ὀρνέων τὰ ἄγρια, 
simias quasdam minores interdum aviculas deglutire, plures tradide- 
runt. Vid. Pennant de Quadrup.l. p. 170 et 2233. verum recte mo- 
nuit ScAz. illud simiarum genus minime esse carnivorum. τῶν ὁρέων. 
m. ὁρέων. JM. b. v. c. hoc interim recepi. ὀρείων legit Gi/lius: mon- 
tanis enim rebus et agrestibus pascuntur. ὄρειοι zjput, διατριβαὶ et si- 
milia sunt apud JJeZianum; et sic explicueris ὀρείων τὰ ἄγρια de fru- 
ctibus arborum et arbustorum silvestrium , τοῖς ἀνημέροις, quibus illae 
simiae in zonibus vescuntur; in urbibus enim, quas interdum visitant, 
alium victum habent. Valde probabilis tamen Bernardi correctio. III. 10. 
τὰ δὲ ὡραῖα oU πᾶσα ὥρα δίδωσι. Ib. c. 12. μένει τὰ pata ἀσινῆ. XVII 17- 
427 τὰ ὡραῖα δεῖπνον ἴσχουσι. | τὸ τῆς Λατάγης προάστειον. τὰ «οἱ προάστεια" 
b. Λατάγης. b. c. m. et paulo post Λατάγη. Vulgo Λαταγῆς et Λαταγή᾽ 
29 quae τόνωσις in nomine proprio non videtur probanda. | ἕφϑὴν. ἐχ'ϑὴν. m. 
30 ὄρυζαν σιτοῦνται. ὀρύζαν αἰτοῦνται. Ὁ. ὄρνξαν. c. | ἡ δαὶς. ἥδε ἡ δαὶς. D. v. 
quod reponendum esse puto. 


1 φασὶ om. JM. m. et uncinis videtur esse includendum. Nam hic356 
quoque locus referri posse videtur ad exempla orationis ex directa in sus- 

2 pensam subito declinantis. Vid. ad XV. 25. p. 349. 19. | σίνεσθαι. γίνε- 
σϑαι. b. v. 


3 Car. XI. ποηφάγον. animal hoc idem sine dubio cum bove Indico 
supra XV. 14. ex cujus cauda muscaria fiunt. Ab eo vero diversus vide- 
tur bos Indicus alter ad cursum institutus c. 14. Illud animal cum ele- 
phanto comparavit Marcus Paulus; domesticum genus hodie apud In- 
dos fere minus aliquanto mole reperitur. ScHwEIDER. ποιηφάγον. m. Ἴν- 
δοῖς. ἐν ᾿Ινδοῖς. ὁ. v. r. post. XVI. 57. Recte. Poephagum 4eZianmi de 

4bove grunniente interpretatur Penzant. Vol. I. p. 26. vers. | μελαίνης 
ἀχράτως χρόας. in ed. pr. ex cod. a scribebatur μέλαιναν ἀκροτάτως χρόαν. 
μελαίνης χρόας ex 7M. recepit Gron. medium vocabulum intactum relin- 
quens, Nos integram cod. AMed. lectionem dedimus, consentiente 7MMon. 
et Rehd. et at. ubi tamen ἀκρατῶς scribitur, qui frequens error. XVII. 8. 
τὰ μὲν δὴ ἀχράτως πυρσά ἐστιν. ἀκράτῳ τῷ μέλανι. Callistr. Stat, IV. 

5p. 148. ubi vid. Ann. p. 249. et 689. | καί εἰσιν --- λεπτότεραι dy. le- 
gendum libris invitis xoi εἶεν — ἄν. infra c. 14. xal εἶεν dw τὸ μέγεϑος 
χατὰ τὰς βώλους τὰς μεγίστας. VI. 37. εἶεν δ᾽ ἂν βουσὶν ἔχϑιστα οἶστρος 
xoi μύωψ. Ib. 43. εἶεν δ᾽ ἂν οἱ χῶροι τρεῖς. Insolentior nostro loco par- 
7ticulae a verbo sejunctio. | ai γυναῖκες. αἱ om. m. Ante ἐξ αὐτῶν 
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r. 4p. inserunt μάλα, idemque vocabulum post χοσμοῦνται omittunt. 
Vulgatam interpunctionem correxi, commate deleto post συμφύτοις, et 

post ὡραίως posito. | πλοχαμῖσι. scribebatur πλοχαμίσι. | τὸ μῆχοςϑ 10 
τριχὸς. τριχῶν. b. v. τριχῶς. c. ὁμοῦ τι. τι om. r..4p. Vid. V. 10. p.102, 

10. XL 32. p. 259, 2. | ϑυσανηδὸν. duplici o r. ἐχπεφύχασιν. M. πι. 11 
ἀπάντων τοῦτο. inverso ordine r. 4p. | Xj ποδῶν ἔχει. ἢ. m. | ὅτι ἄρα. 13 16 
ὅτι ἂν. m. Vid. IV. 13. p. 76, 17. | ἐκχείνην γὰρ οἶδεν εἶναι τὸ χάλλος. 19 
Tentavi in Epist. cr. p. 34. οἶδέν οἱ εἶναι. quo additamento orationis per- 
spicuitas non male, ni fallor, juvatur. οἷδε cum infinitivo pro participio 
habetur XV. 9. p. 338, 31. | χενὴν δὲ ἄρα ἴσχει. D. c. τ. Ap. χενὴν 8 ἴσχει. 20 
editt. δὲ ἴσχε!. M. m. δὲ περιίσχει. a. χενὴν δ᾽ ἄρα ἴσχει. Schn. ὑπὲρ 


τοῦδε. τούτου. r. dp. | αὐτὸ. αὐτὸν. Pat. πεφαρμαγμένῳ. πεφαρμαγμέ- 21 
? Y Lr ΄ ΡΞ 3 4 E 1 3 LET 2 -- 22 
νον. b. πεφαργμένῳ. m. | ἀποχόψει. ἀπέχοψε vel ἀποχόπτει. Gresw. ἀπο- 


χόττει (sic) postol. ἀποχόπτε' recepit ScAÀn. Bene habet vulgata de re, 
quam facturus est venator, fera telo occisa; quae utraque res praesumi- 
tur cogitatione. Cf. ad IV. 98. p. 82, 20. Multa hujus generis collegit 
Graevius in Lect. Hesiod. c. V. ad E. xoY'H. v. 185. Bernard. ad 
Theoph. Non. T. I. p. 13. Cf. infra c. 18. p. 361, 20. XVII. 44. ταῖς 
πέτραις — αὐτὸ παρατρίβων εἶτα ἐπιϑήσει ἐλέφαντι. — Dmitatur in talibus 
"eli. , ut solet, Herodotum Y. 173. εἰρομένου ἑτέρου τὸν ἕτερον, τίς εἴη, 
χαταλέξει: ξωντὸν μητρόϑεν. Vid. Matth Gr. $. 502. 4. ]1 &ya$1.23 
ἀγαξὸν. Pat. Fortasse recte. — τὸν νεχρὸν. τὸ. M. a. nihil novandum 
duxi, non magis quam 11. 29. p. 42, 13. ubi vide. | οὐδὲ ἕν. οὐδὲν. b. 24 
Car. ΧΠ. ἐς τοὺς. M. m. a. εἰς. editt. γελύνην. correctionem Gesneri 27 
firmavit a. b. c. χελήνην. editt. ante ScAn. χελώνην. M. m. Vind.51. Testu- 
dinis tegmentum. Gill. De γελύνη, quod vocabulum h. l. maxz//am significat, 
ap. Aristoph. Vesp. 1083. /abia. Vid. Boisson. ad Aristoph. T. Π. p. 320. 
De maris Persici et Indici cetis ScAn. comparat Nearchum in 24rriani 
Indic. c. 29 et 30. et Diodor. XVII. 105. de Gedrosia: τὰς δὲ ópogdc 
£x τῶν τοῦ χήτους πλευρῶν, ἐξ ὧν ὀχτωχαιδεχαπήχεις δοχοὶ χατηρτίζον- 
το ἀντὶ δὲ τῶν χεράμων ταῖς φολίσι τῶν ζῴων τὰς στέγας χατεχάλυπτον. 
monens praeterea φολίδας h.l. non squamas esse balenarum, quod latina 
interpretatio habet, sed testas testudinum. | 5 δὲ πτέρωμα βραγχίου. 28 
Goayíou. m. quum branchiis proprie dictis careant cete i. e. balaenae, 
physeteres, delphini et similes, recte Gesnzerus locum branchiarum in 
latere utroque colli vel pectoris interpretatur. Post ἑπτὰ idem τὸ μῆχος 
suspicatur excidisse, aut copulam delendam esse. ScmwrrpEn. Sic acci- 
piebam: brauchiarum latitudinem vel ad septem ulnas porrigi. χαὶ ἑπτὰ. 
ἑπταίω. m. | χοῦν. est pro χόα congium dictum. Scuwzipen. In marg. b. 30 
χοῦν εἶδος μέτρου. Forma χοῦν est ap. Menandrum in Fragm. p. 78. 
Vid. Pierson. ad Moer. p. 412. — χαὶ τῶν ἐχίνων. τῷ ἐχίνῳ. M. τῶν 
ἐχίνω. m. — | τὰ χελώνια. propriehoc vocabulum detesta testudinum di- 
citur, non de cortice echinorum. ScuxripEn, δύναιτο ἂν. δύνατ᾽ ἄν. D. 
| ἀμίαι. ἄβιαι. 7m. χρύσοφροι. proprie χρύσοφρυς. aurata, dicitur. Scuxi- 32 
DER, χρύσοφροι. a. χρυσόφοι. JM. m. χρύσοφοι. c. χρυσόφρνες. b. v. Idem 
conjecerat Gesn. Vid. supra XIII. 28. p. 307 , 10. 
357 πλημμύρας. uno μ m. χαὶ ἐς τὴν γῆν. Schn., Gesneri secutus senten- 2 
tiam, xoi ut abundans et inutile seclusit. Gronovius corrigebat τῆς ἐς 
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ὃ τὴν γῆν.  Abesse possit copula, neque tamen vi caret, | xoY ante χατὰ 
$om. Jat. quod saepe fit ante χατά. | τοὺς ποταμοὺς. πολλοὺς. b. ut 
AA| 

7 VHI. 21. p. 191, 30. xo Zar. | ὑποστρεφόντων. ὑποστραφέντων. b. ἐν 
τοῖς χαϑειμένοις χωρίοις. χαξημιένοις corr. Geszer. cui assentitur 4dbresch. 
in Auctar. p. 338. laudans Suid. in χαϑήμενον πεδίον, τὸ ὁμαλές. Theo- 
pAyl. Sim. Hist. V. 10. εἰς χαϑήμενον πεδίον ἐστρατοπεδεύοντο. ScHNEIDER. 
Ap. Suidam l. c. et ap. Hesyc/. καξήμενον. τὸ χοῖλον χαὶ ὁμαλὸν χωρίον 
xoi πεδίον. Cora?és ad Heliodor. p. 65. χαϑειμένον scribendum ceuset. 
Dubito an recte. Videntur esse τὰ xaZapéw loca declivia et paulatim 
descendentia, ut ap. "/arom. Criti. p. 118. A. πεδίον — χύχλῳ mspteyó- 
μένον ὄρεσι μέχρι πρὸς τὴν ϑάλατταν χαϑειμένοις, λεῖον xol ὁμαλές. ubi 
lectio χαϑημένοις ex optimis libris emendata; χασήμενα sunt depressa et 
humilia; ut in Var., Hist. IIl. 1. ἐν αὐτοῖς toig λείοις xol χαϑημιένοις. ubi 
tameu Coraés , libris nounullis praeeuntibus, χασειμένοις edidit, contra 
ac Perizonius judicabat. Attigit utrumque Dorvi//. ad. Char. p. 489. 
nos ad Zc/ull. Tat. p. 396. Nostro loco vera videtur Gesneri correctio; 

8quam nunc conlirmavit aft. | τεναγώδεσι. στεγανώδεσι. D. xoi ἐννέαι 
χαλούμεναι. a. v. αἰννέαι. M. οαὐννέαι. m. al. Gesn. ok νέαι correxit Schn. 
novales agros intelligens, «qui vulgo veto. vocautur. "Totum hoc comma 

9 praeteriit Gz/£us. | ἰχξῦς ἀπονέμουσι, hoc recepi ex b. pro ἀπομένουσι, 
quod ScAnz. iu ὑπομένουσι mutari volebat.  Cessantibus pluviis amnes 
magnos pisces in locis depressioribus relinquunt, iisque eos quodammodo 
impertiunt , ἀπονέμουσιν ; inde agricolae eos tolluut. Post descriptionem 
inundationis -ZeZanus redit ad orationis subjectum ποταμοί, p. 357, 1. 
positum. Verba xot ἐννέαι usque ad αἴρουσιν om. c. αἱροῦσιν. Pat. capiunt. 

11 αἴρουσιν. ut praedam tollunt et auferunt. | ἀλλὰ ἐπιπολῆς. ἐπὶ πολῆς. «. 
ἐπὶ πολλῆς. JM. m. Írequenti errore. "Vid. Append. ad Porson. Advers. 

12 p. 295. | ἀγαπητῶς. οὐκ ἀγαπητῶς corrigit Gron. perperam. .4riszides 
Tom. 1. p. 293. διεσώϑημεν ἀγαπητῶς xoi μόλις. Vid. Bergler ad .4[- 
ciphr. 1. 13. Schaefer. ad Greg. Cor. p. 169. Interpp. Luciani in Amor. 
c. 33. Meineke ad Menandr. p. 108. ἀποζῆν de vita tenuiter transacta 
usurpari solet. .4e/;. Epist. p. 649. γλίσχρως τε xaX xac ὀλίγον £x τῶν 
ἀγρῶν ἀποζῆν οὐ δυνάμενος. Liban. T. 1. p. 858. οὐκ ἀποζῆν παρέχει μό- 
γον, ἀλλὰ xol τὸ μεθ᾽ ἡδονῆς προςτίϑησιν. Lucian. Dial. Mer. VI. ἀλλὰ 
δύο ἔτη ταῦτα — οὐχ οἶσθα ὅπως ἀπεζήσαμεν; Vid. Goeller. ad T'Àucyd. 
12422 p«/51: 

14 Cap. XIII. οὐδέν τι μείους. χαὶ addit b. ᾽Αργολ. ἄσπ. Var. Hist. III. 
24. de hoc clypeorum genere vid. SpanA. ad Callim. H. in Pall. 35. 
p. 646. ss. Boeckh. ad Pind. Ol. VIL. p. 175. Similis comparatio est 

16 XV. 21. p. 347, 10. | ἀναϑέουσαι. Aristobulus ap. Strabon. XV. p. 707. 
[T'om. VI. p. 100.] τῶν δὲ χαρίδων τὰς μὲν μικρὰς μέχρι ὄρους ἀναϑεῖν, 
τὰς δὲ μεγάλας μέχρι τῶν συμβολῶν τοῦ τε ᾿Ινδοῦ xoi τοῦ ᾿Αχεσίνου. Men- 
dam in voce ὄρους corrigere conatur Coray, οὔρων scribens, quos PZinius 
ad Indum celere ait. ScuwEtDEn, διὰ τοῦ ποταμοῦ. JM. m. b. c. articulum 

170m. a et editt. ante Gron. | τραχείας. ταχείας. c. ποαχείας. a. Post 

19 Seyetv male distinguit Bernard. ad T. Non. c. 12. p. 61. | πέπυσμαι. 
πέπεισμαι. b. ut saepe. Vid. II. 46. p. 49, 1. | τὰς ἀχάνϑας. Gesnerus 
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crustas vel dorsa laevia interpretatur. Fortasse λείας ἀχάνξας opposuit 
scriptor χηλαῖς τραχείας Ξιγεῖν, forcipibus asperis, spinis horrentibus, 
et voluit forcipes protuberantes nodis, nonspinis dicere. ἕλικες sunt te- 
nacula cirris similes in carabis et squillis quibusdam. Βατὶς pertinet ad 
rajarum genus. ScuwripEn. Οὗ Euud. in Hist. litt. Pisc. p. 145. s. 
βοστρυχώδεις. βοστριχώδεις. ὁ. 

Cae. XIV. ἐν ᾿Ινδοῖς. ἐν om. zm. | τὸ χελώνειον. χελώνιον. b. c. haec21 
scriptura frequeutior altera. Cf. c. 17. p. 360, 1. VII. 16. p. 164, 5. — 
χορηγοῦν. editt, quod in χωροῦν mutabat J. Kun. iu Ind. ad Var. Hist. 
Υ. γωρῶ. et Bos in Obss. misc. p. 148. χωρεῖ γοῦν. 7M. m. b. c. v. V'indobb. 

a. | ὀσπρίων. ὀστρεί » malebat Oudend. ad Sueton. p. 512. posa | 23 
τὰς μεγίστας. μεγίστους. m. | βαϑέσιν ἀρώμασν. M. m. a. apógao. 21 
editt. et sic est VII. 8. p. 158, 4. ubi nula est in libris varietas. Utram- 
que formam attigit Lobeck. ad Phryn. p. 997. Aristoph. Pac. 1157. τοῦ 
“εοῦ ταρώματα. τὰ ἀροτριώματα. Schol. Ap. Lucian. Lexiph. c. 2. Schol. 
tuentur xegiciS$Qy τὰ ἀρώματα. editt. Ald. ἀρόματα. Ap. Hesych. ἀρόμα- 
1X. ἐκ ur ge ordo litterarum favet correctioni 75. J'ossz ἀρώματα. 

| εἰς πολὺ δὲ. δὲ om. b. v. | σχίζοντος ῥᾷστα. χαὶ inserit b. ἐγεί- 26 
ροντος. ἐγείρονται. b. | ἀποδύεσθαι τὸ ἔλυτρον. non est exuere integu- 28 
mentum, quod per fabricae totius osseae naturam et connexionem cum 
iutestinis partibus fieri non potest, sed spoliari crusta vel cortice, ut 
carne potiantur. In testudiue ne illud quidem fieri certum est, quod in 
reliquis amphibiorum generibus quotannis contingit, ut senectutem exuaut 
i.e. externam squamarum tunicam et cuticulam totius corporis. ScnwEiDEn. 
| μαχέλλαις. uno A b. | Φριπηδέστων. b. c. v. al'. Gesn. Ξριτηδεστῶν. 
n. m. SoucnosciaiO. a et editt, ante Schn. aso Sot 'πήδεστον., Νὰ 
ὑπὸ Sou» βεβρωμένον. Theophr. Hist. Plaut. IX. 14, 3. ῥίζας Spucn- 
δέστους. 


30 


t 


358  “Ξαλαττίας. Ξαλασσίας. b. πικραὶ xoi αὗται. quum vulgo incidatur post 1 
ϑαλαττίας, Schn. xo cum γὰρ permutat. Commate deleto illa verba 
conjunxi cum praecedentibus , ined Aeliani orationi est consentaneum. 
III. 35. xoY τεττίγων τι γένος, ἄφωνο: χαὶ οὗτοι. 

Car. XV. ϑυμόσοφα. ϑυμόσαφα. m. 4rrian. Ind. c. 14, 4. Ξυμέσο- 3 
Qo» εἴπερ τι ἄλλο ϑηρίον ὁ ἐλέφας. — ὅσα ἐν ᾿Ινδοῖς ἐστὶν. εἶσιν. b. altero 
hoc loco verbum substantivum deletum. malim. | AX ὀλίγα. M. m. a. 4 
ἀλλ GÀ. editt. τοιοῦτός ἐστι. τοιοῦτον ἐστὶ. b. | αἱ σφίγγες. de his vid. 5 
Diodor. lil. 35. Et hoc genus et satyros diserte descripsit P/Zz/ostorg. 
H. E. Ill. 11. p. 433. ed. Mog. | ἡμεδαποὶ. οἰμεδαποὶ. m. ὀρύττουσιν. M. 7 

y 

| ἀποφαίνουσι. ἀποφαίνουσι. sic D. ubi corrector de ναίουσι videtur cogi- 8 


ἐστ 
3. 
αλ 


tasse. Gill.: Latibula quaedam effodiunt, sub terra habitantes. — Ὑξω- 
ρυχοῦντες. γεωρυχοῦντας c. | μεταλλείαις. μεταλλίαις. M. m. Error ty- 9 
pographi editionis C ron. μεταλλείας usque ad Schn. propagatus. — Azy2a- 
γούσαις. λανϑανούσης. c. | χαταξαίνονται. χαταξαινέονται. Pind. 7. De10 
gravi labore accipiendum verbum, quo qui in metallis operantur inprimis. 
teruntur. Euripid. Troad. 755. Med. 608. ἄλλως δ᾽ ἐμόχϑουν, xol χατε- 
ξάνϑην πόνοις. | *ei τὸ jc γε αὐτοὺς. JM. m. c. χαὶ τούτους γε οὐχ. a. ν. 11 


ἐῷ 
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20 
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i4editt. ante Gron. | ἐν χωρίοις. ἐγχωρίοις. b. | σύριγγας. M. m. v. b. c. 
al Gesn. σήραγγας. a et editt. ante Gron, vitiosam lectionem ex Phoenicum 
sermone interpretatur BocAart. Hieroz. T. IL. p. 599. Vid. 27 6586]. ad 
Diod. 'T. 1. p. 124. 60. σύριγγες Αἰγύπτιαι et λαβύρινϑοι Κρητιχοὶ jungun- 
tur VI. 43. p. 142, 3. Vid. ad Ca/liszr. Stat. l.p. 679. 5. Αἰγυπτίας. ed. 
Gron. ex conjectura. Αἰγυπτίους. JM. m. a. v. et editt, vett. quod tuea- 

15ris fortasse ex Atticismi allectatione. | οἰχεῖα. οἰκία mecum corrigebat 
Schn. in cur. sec. firmavitque correctionem J/az. Vid, tamen ad II. 25. 

19p. 41, 6. IV. 27. p. 82, 18. | ῥάδια. ῥαδία. m. | ἐπιπολῆς. a. ἐπὶ 
πολῆς. c. ἐπὶ πολλῆς. JM. m. ut supra c. 12. p. 357, 11. | εἰςχομίξζου- 

22 σιν. M. m. | ἐν ὕψει. ὄψει. D. | σοφίας. in cod. a a recentiore manu 
correctum λοφίας. — περιγίνεται. IM. m. παραγίνεται. c. ἐπιγίνεται. a. | 

24 λοφιδίων. 7M. m. v. λοφοδίων. a. c. et editt, ante Gron. n toto h. 1. 
Aelianus cogitavit de oppidis Aegypti ob Nili inundationes in altioribus 

25locis conditis. | συμπεφορημένα. pulvere congesta sine caemento aliquo, 
nullaque solidiore materia adhibita. λύεσϑθαί τε. λούεσθαι. zm. τε om. rm. | 

26 περιχλύσεως. παραχλύσεως. c. περιχλήσεως. 7t. ὡς οπι. c. διαξαίνεσϑθαι di- 

27 cunturloca imbre et fluctibus vexata. vid. RuAn. Ep. crit. p. 151. | ὑπὸ. 
ἀπὸ. b. Post αὐτὰ rectius pones virgulam, Verba autem ὑπαμφιέννυται 
usque ad χαρτερὸν pro parentheticis sunt habenda. — Cohaerent enim verba 

28 ὡς xai χρατύνεσϑαι αὐτὰ cum εἶτα μέντοι δεσμεύεται. | £x ταύτης πάγου. 
xoi πάτον. a ct editt. ubi καί, quod in nullo est librorum nostrorum, a 
primo editore temere est insertum. Ad xaxov notavit Gesnerus: ,,al" πά- 
γον. id est frigore.* Moc recepi cum ScAneidero in cur. sec. qui in- 
terpretatur: crustam veluti glacialem , e rore cum terra misto compa- 
ctam. Gillius haec verba non expressit. A libris nullum est praesidium, 


λ 


nisi forte in lectione Paris. b. πα aliquid reconditum latet. — τινὰ yrcà- 
29 να. M. m. v. b. τὸν χιτῶνα. editt. ante Croz. | βρνώδει. βριώδει. c. | 
30 φλοιῷ. corticea materia algarum aquaticarum, ScuwripEm. φλυῷ. JM. m. 
31 cortice algosa limi fluviatilis. Gill. | ἴεμαι πάλαι. [sic in editt.] haec 
vitiosa sunt. Amplectenda varietas J'a£. ap. Bast. Ep. cr. p. 190. [230] 
᾿Ιόβᾳ πάλαι, intellecto verbo εἴρηται, vel simili. Hinc apparet, sermo- 


nem esse de termitum genere co, quod observavit Forskal Descr. An. 
p. 69. Kónig in den Beschàft. der naturf. Gesell. Berl. IV. p. 1. ss. 
Africanorum historiam enarravit SmeatAman Phil. Trans. Vol. 71. P. 1. 
nr. XL ScuwEmER. περιΐεμαι πάλαι. a. περιΐεμαι πάλιν. c. πάλιν habet etiam 
Find. 7. sicuti Gesner. conjecit. ") ἰόβα πάλαι. Fat. b. Genuinum est 
πάλαι, cui opponitur νῦν. Supplendum autem AéAexrat ex eo quod sequi- 
tur λελέχϑω. Pro altero hoc verbo etiam λέλεχται poterat scribere, ut 
p. 359. 22. et alibi εἴρηται dicit, sed orationis variandae studio imperati- 
vum praetulit. Similiter XIV. 9. εἰρήσθω δέ pot xol ταῦτα τοῦ ϑαλατ- 
τίου λέοντος ἴδια. 

32 Car. XVI. 'Δρειανοῖς. ἀῤῥιανοῖς. zn. τοῖς ᾿Ινδικοῖς. ᾿Ινδοῖς. 7n. al", Gesn. 
Πλούτωνος. πλοῦτος. zm. ἐστὶν. IM. mm. 


1 ἀπέῤῥητοι σύριγγες. Gesneri correctionem σήραγγες probat Sc/mn.35 


*) fortasse ex Gellio: sed de formicis Indicis postea dicam. 
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Vid. supra p. 358, 14. occultae cavernae et recessus immensi, vertit Gill. 
| προήχουσιν. προήχουσαι. a et editt. Recepi lectionem M. m.b.c. Deinde3 
. Scripsi γενόμενα: δὲ πῶς. pro πως, et statim τρόπῳ τῷ, pro τῷ enclitico; 
quo facto oratio vacillans stabilitur. Pronomina interrogativa interdum, 
non sine gravitate quadam, non initio, sed in fine euuntiationis poni, 
monuit /Mazth. Gr. $. 488. Adde .4esch. Prom. 40. ἀνηχουστεῖν δὲ τῶν 
πατρὸς λόγων Οἷόν τε πῶς; rist. Avv. 1143. τὸν δὲ πηλὸν ἐνεβάλλοντο 


τρε 
πῶς: [ἢ δεισάντων. a. εἰδησάντων. M. correctio est ab al. man. ἐνδησάν- 7 
τῶν. m. quicunque perniciosae rei metu perculsus fuerit. Gill. — ἢ ὅτ- 


ταν τινὰ ἢ φήμην. a. ὅταν. M. ὅταν. m. ἢ ὅταν τινὰ ἐφημένην. c. ἢ τῶν τινὰ 
ἐφημένην. δ. ἐφειμένην. ΠΗ͂. πι. 71 yttenbach. Bibl. cr. UI. 1. p. 57. h.l. 
guum interpretatur omen vocis humanae, ὅτταν divinae. Cf. RuAnk. ad 
Tim. p. 197. φήμας, ἐνύπνια et οἰωνούς jungit Xen. Con. IV. 48. | οὐχ 8 
εὔεδρον. εὐέδρον. m. Vid. ad 1, 48. p. 22, 2. Verba τῆς ξαυτοῦ usque ad 
xai διδοὺς om. m. in contextu. | ἐμβάλλει. ἐμβάλλειν. M. c. | ὑπὲρ.9 10 
περὶ. m. τὸ ζῷον. τὴν ζῷον a. τὴν ζώου. c. τὴν τοῦ ζῴου. b. v. quod for- 
τι 

tasse correctori debetur. | ἀνύει. ἄνν — D. sic. pro ἀνύτει, ni fallor. Hoc 12 
nunc in 7 αὐ. reperimus. | ἐπιστάντα. ἐπιστάντες, c. | ἀνβρωπίνῃ. ἄνω 18 14 
πίνει. sic c. et statim συνοπτᾷ. c. | xoi ἀφανὲς. in hiatum immensum 15 
et caecum. Gill. ἀχανὲς. b. v. quod placet. ἀχανοῦς χάσματος habet Βία-- 
nor in Auth. Pal. IX, 423. Vid. Auim. ad Anth. Gr. II. 2. p. 12. πρὸς 
ἀχανὲς ϑέοντες ἱστίοις πέλαγος. Plur. T. HL. p. 76. C. ὥςπερ εἰς πέλαγος 
ἀχανὲς τὸ ἄπειρον. Ὁ. 1107. A. Lucian. D. D. ΧΧΥ͂. 2. ἐπικύψας ἐς 
Qa Sos ἀχανές. | χρεμετισμὸς. χρεματισμὸς. m. | μιηκὴ. sic b. v. wx. M. παι. 5.10 17 
μηχασμοὶ. d. et editt. Supra VII. 46. χαὶ ὁ μὲν τῷ μυχήματι, ὁ δὲ τῷ 
χρεμετίσματι, ὁ δὲ μηχῇ διύπνιζον αὐτὸν. --- ἐπιπολῆς. ἐπὶ πολῆς. 7m. 
Structura εἴ τις βαδίζοι --- ἀχούσεται. est ut supra Vl. 52. σοφὸν ἐλέφαν- 
τος ἔργον εἰ παραλίποιμι, φήσει μέ τις x. v. λ. Vid. Not. cer. ad Anth. 
Pal. p. 102. | xoi προςχωροῖ. duo haec vocabula trausversa linea inducta 1S 
im M. omissa una cum τὸ οὖς in m. xo προςχωροῖτο οὖς. a. προχωροῖ 
τὸ οὖς. b. Contraxit haec Gi/lius: si quis aures illius faucibus admo- 
verit. παραβαλὼν. παραβάλλων. Pat. | τῶν ante προειρημένων om. c. | 19 
ὑπὲρ om. b. v. [ τῶν πρώτων. i. e. τῶν προτέρως ἐμβεβλημένων. vide ad 99 21 
Y. 44. p. 30, 22. 

Car. XVII. ἄδουσι. ᾷδουσιν. M.| Ταπροβάνην. τὰ προβάνην. m. c.24 25 


w 


ταπροβάνη. a. σταδίων ζ. a. σταδίους & b. v. Eratosthenes ap. Stra- 27 
bon. XV. p. 690. Tom. VI. p. 26. hanc insulam dicit ἀπέχουσαν τῶν vo- 
τιωτάτων τῆς ᾿Ινδικῆς τῶν χατὰ τοὺς χωνιαχοὺς πρὸς μεσημβρίαν ἡμερῶν 
ἑπτὰ πλοῦν, μῆχος μὲν ὀχταχιςχιλίων σταδίων ἐπὶ τὴν Αἰϑιοπίαν ἔχειν δὲ 
xat ἐλέφαντας. Contra Onesicritus ap. Eund. p. 691. (p. 27.) magnitu- 
dinem posuit stadiorum 5000, distantiam a continente septem dierum 
navigationem , longitudinem cum latitudine omisit. Compara ibi auuot. 
Gosselini in vers. gall. Tom. V. p. 16. Scuwripen. Cf. PZn. VI. 22. 
s. 24. JMannerti Geogr. Gr. et Rom. Vol. V. p. 275. ss. | πεντήχοντα 28 
xul ἑπταχοσίας. v xoi V. b. v. | ὅϑεν χατάγονται οἱ ἐπιχώριοι. ὅπον cor- 29 
rigit Schn. eamque correctionem in cur. sec. recepit, interpretatione 
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non addita. Omisit hoc comma Gz/Aus. Idem vero στέγας δὲ ἔχου- 
σιν vertit: zecta ex ligno facta non esse, sed ex integumentis ma- 
ximarum testudinum. quod graecis non respondet. Libri nostri nihil 
32 mutant. éx ξύλων. ξύλου. b. | γίνονται. φαίνονται. m. et marg. Gesn. ubi 


syllaba qot nata videtur ex vicino qgo:. 
1 χελώνειον. a. χελώνιον. ὁ. c. v. marg. Gesn. Vid. supra c. 44.360] 
p. 397, 22. Plünius 1. c. esse et in piscatu voluptatem, testudinum ma- 
xime, quarum superficie familias habitantium contegi: tanta reperiri 
magnitudine. — xo τοὺς. articulum om b. πυρωδεστάτους. πυρρωδ. AM. a. 
ἀποστέγειν, et paulo post παρέχειν. b. v. ἀσμένοις. ἀσμενῶς. e. ἀσμένως 
malebat Tzi//ler. De hujus adverbii et adjectivi usu quaedam dedit G ó7- 
ler. ad Thucyd. IV.21. p. 466. Cf. /Fyttenb. Ep. cr. p. 247. Schaefer 
ad Greg. Cor. p. 976. Nuper Baehr. ad P/ur. Vit. Philop. p. 20. | 


3 4 δαντίτυπον. ἀντίτυπα. b. | χρατερώτερον. χρατερώτατον. D. | χροτούμεξνον. 
6 χρατούμενον. a. | ὡς εἴς τι τέγος. sic c. εἴς xt στέγος: a." εἴ τι τέγος. m. 
στέγειν." b. τέγος recepit ScAn. Vid. VI. 22. p. 134, 11. VIII. 22. p. 193, 

yr . - , 9 
S 933. | xe ὑπάντρῳ. xoi om. b. Malim ἢ xot ὑπ. | αὐτορόφῳ. atop. 


zm. a. Dion. Hal. Arch. L. 79. πηξάμενοι διὰ ξύλων xoi χαλάμων σχηνὰς 
αὐτορόφους. Oppi. Cyn.lI. 588. σχέπας αὐτορόφοιο μελάθρου. Id. Hal. 1.21. 

ἄντρα δὲ πέτρης αὐτορόφου. 
10 11 Car. XVIIL ἣν χαλοῦσι. χαλοῦσιν. 7M. m. | Ταπροβάνην. τὰ προβ. 
m. φοινικῶνας. Tzetza Chil. IX. 44. τὸν φοινικῶνα σύμπαντα τὸν τῆς 1-- 
12 13 ριχοῦντος. [εἰς στοῖχον. τοῖχον. a. | σχιαδηφόρα. M. πι. al". Gesn. b. c. 
σχιαδαφόρα. ὦ et editt. ante Gron. σχιαδηφορεῖν habet “4ε1]. V. H. VI. f. 
14 | οἵδε γε. οἵ γε. 7 αἱ. aut hoc verum, aut. οἵδε ye οἱ νησιῶται legendum. 
15 | τῶν ἠπειρωτῶν. articulum. om. ὁ. ἀλχιμώτεροί τε. ἀλχιμιώτερον. m. τε 
17 om. b. | τε οὖν. om. IM. m. ἀντιπέραν. ἀντίπεραν. a. m. c. ἀντίπερα. b. 
18 20 | τεχτηνάμενοι. τεχτηναμένας. b. | χωλίγγαις. χαλίγγαις. Gill. Piinius 
etiam [VI. 19. s.22.] CaZizgas nominat. Gzssrm. Βωλίγγας eandem gen- 
tem nominat Dionysius in Bassaricis, cujus de Tectapho locum laudat 
Stephan. Byz. xo τότε Βωλίγγησι μετ᾽ ἀνδράσι Τέχταφος ὥρτο. quem 
locum cum plurimis aliis traustulit Νοσισιμδ in Dion. XXVI. p. 449. 
|v. 143.] ec τότε Βωλίγγεσσι μετέπρεπεν. ScnwEmpER,. ᾿χωλίγγαις. a. M. 
χωλίγαις. m. χωλύγγαις. D. χαλίγγαις. c. — διὰ μέγεϑος δὲ ἄρα M. m. b. c. 
δὲ om. «a et editt. ante Gron. Color ut ap. /erodor. I. 191. ὑπὸ δὲ με- 
21 γάϑεος τῆς πόλιος x. τ. λ. [ ϑάλατταν. a. ϑάλασσαν. M. m. lidem libri 
22. alibi semper ϑάλαττα exhibent. | ἠπειρώτην. M. m. a. c. ἡπειρῶται. ὃ. 
ἠπειρώτου. editt. ante Groz. errore editoris, qni syllabam τὴν in a pro του 
habuit, — τρίβουσι. τρίβουσιν. JM. βίως τρίβουσιν. m. "Tum scribebatur 
τὴν περιεχομένην. περιερχομένην dedi ex. correctione Gesneri, qui etiam 
de περιχεομένην cogitabat, probante Z/'esselíimgio ad JDiodor. "Tom. 1. 
p. 171 et 581. Illud praetuli ob ea, quae sequuntur -vers. 27. ubi ms- 
ριερχομένην librorum auctoritate firmatur. Ap. Diodor. XIIL. 51. τῶν δὲ 
μετὰ τοῦ Φαρναβάζου μισθοφόρων χυχλούντων τοὺς ᾿Αϑηναίους, xat τῷ 
πλήϑει πανταχόϑεν περιερχομένων. edebatur περιεχομένων. 1... Din 
dorfius περιχεομένων praetulit. Nunc Jat. liber περιερχομένην utroque 
23 24loco confirmavit. | πυνϑάνονται. πυνϑάνομαι. c. οἱ δὲ. οἱ μὲν. D. | ἄγρας. 
27 ἀγέλας. b. | ϑάλατταν. ϑάλασσαν. a. περιερχομένην. sic ὁ. c. περιεχομέ- 
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νην. a et editt. | xoi ταῦτα μέντοι xol λεόντων &yet. ταῦτα μὲν λεόντων 28 
ἔχειν. m. n a. μέντοι posterior syllaba punctis notata. μέντοι tuetur 27, 
b. xoi λεόντων. a. xol om. m. χεφαλὰς. χέρας. b. | xo ἄλλων. ἄγρων. m. 29 
in qua lectione ScAz. ferae nomen latere suspicatur. Sed idem error in 
hoc libro iterum recurrit p. 361, 1. et XVII. 5. p. 375, 17. De ἄρχτων 
cogitabat Zrz//er. non inepte, praecipue si ἄρχων scriptum existimes. 
Strabo XV. p. 691. χήτη 8 ἀμφίβια περὶ αὐτὴν γίνεσθαι, τὰ μὲν βουσί, 
τὰ δὲ ἵπποις, τὰ δ᾽ ἄλλοις χερσαίοις ἐοικότα. Verba malis alio ordine. po- 
sita: xo παρδάλεων xol χριῶν δὲ xol ἄλλων. Sic Gillius: pantherarum 
et arietum aliorumque animalium. 1 Φαῦμα. ϑαυμάσα. m. vicini vocabuli 30 
syllaba adhaerente. | ἔστιν ὃ. ἐστὶν Q& scribebatur. Vid. Buztm. Gr. 31 
ampl. $. 108. not. 17. p. 553. ὄψιν ἔχουσιν. duo haec vocabula ab alia 
manu addita in JM. omissa in a. b. c.  Abesse possunt, si hanc enuntia- 
tionem cum praecedente copulaveris; neque tamen supposita arbitror. 
Gillius: ac cete existere muliebri facie eisque pro crinibus spinas esse. 
— aliento. ὥςπερ. m. 

ἄλλας. ἄγρας. m. ἐχτόπους. ἐχτόπου. m. ϑῆρες ξενοφυεῖς xot ἔχφυλοι 1 
χαὶ τῶν τερατομόρφων, de feris illius. insulae Z7zezz. Chil. VIII. 635. | 
ἐνταῦξα. om. b. v. neque expressit Gz//ius: quarum genera ne descri- 9 s 
bendi quidem periti exacte explicare queunt. Non tamen caret vi: 
Graeci Romanique pictores , qui prodigiosas illas formas experientia non 
norunt, eas ad veritatem repraesentare posse non videntur. Ob caussam 
prorsus aliam. P/uzarch. Vit. Demetr. c. 2. scribit regis illius faciem τῶν 
πλαττόντων χαὶ γραφόντων μιηϑένα ἐφικέσθαι. quod. ad Proclum transtulit 
Marinus iu ejus Vita c. 3. p. 3. — ὧν (i. e. χαὶ τούτων) τὰ εἴδη cohae- 
ret cum ἀχριβῶσαι δύνασθαι ἄν, particula ἂν ob interjecta verba repetita. 
— xoi χράσεις σωμάτων συμπλέχειν. χράσει scribebatur. χράσεις. b. v. 
Pro χράσει: σωμάτων /l'ardus ap. Gronovium χράσιν χρωμάτων corrigit, 
quorum prius habet c. alterum b. τ. — Verum non colorum, sed corporum 
diversi generis mistura prodigiosae species, τερατεῖαι ὄψεων, efliciuntur. 
eli. ap. Suid. 'T. II. p. 195. τὰ γεννώμενα βρέφη χράσει ϑηρείων τε xot 
ἀνθρωπείων σωμάτων. τεράστια ἐδόχει. Infra c. 29. ζῷα — χράσει μορ- 
φῆς μὲν διάφορα, ἑνώσει δὲ σώματος συμπλαχέντα. supra de sphinge XII. 7. 
σεμνύνοντες τῇ τε τοῦ παρϑενωποῦ χαὶ τῇ τοῦ λεοντοειδοῦς σώματος χράσει 
αὐτήν. XVII. 9. de Centauris: χαὶ ἐχείνους ἤνεγχεν ὁ χρόνος χράσει σωμά- 
τῶν οὐχ ὁμοίων ἐνωϑέντας. In nostro loco igitur σωμάτων χράσεις circum- 
locutionem facit pro σώματα x διαφόρων μορφῶν συγχεχραμένα: ut sta- 
tim τερατεία ὄψεων dictum pro ὄψεις τεραστίας. | παραστῆσαι: δύνασϑα' 1 
ἂν. παραστήσεσθαι dy. ὃ. v. δὲ ἔχει. M. m. a. δ᾽ ἔχει. editt. | ἐλικτὰ. ὃ 
ἑλιατὰ. m. πόδας γε μὴν. a. b. c. τε μὴν. ΠΗ͂. πόδα τε μὴν. m. πυνϑάνομαι 
δὲ αὐτὰ. sic ed. Gesn. et Gron. cum omnibus libris nostris. π. δὲ γένη 
αὐτά. scribi jubetur in Corrigendis in fine ed. Londin. unde hoc receptum 
in editt. ex Gronoviana expressas. lpse autem Gron. unde γένη sumse- 
rit, ignoramus. Lectione interpolata deceptus Sc/meiderus γένη αὐτῶν 
correxit; et ipse in Epist. ad Schn. p. 34. γένη ἄττα : typographum corri- 
gentes uterque, non librarium. | xoX νύχτωρ. 77. m. b. xoà om c. | 6 
πόαν μὲν γὰρ οὖν. μὲν om. b. πόαν οὖν μὲν γὰρ. c. | τῷ δρυπετεῖ. deleta 
haec in 1. omissa in zz. τῷ δρυπεπεῖ, b.c. τῷ δρυπέπεϊ. sic a. palmarum 
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fructu jam  maturescenti. Gillius. Corrigendum videtur δρυπεπεῖ, cui 
lectioni codd. favent et sententia. Vid. Anim. ad Anth. Gr. T. II. 2. 
9p. 109. | ταῖς σπείραις. τὰς πείρας. c. περιβάλλοντα αὐτὰς ὑγρὰς οὔσας, 
xaX οἵας. scribebatur: αὐτὰ ὑγραῖς οὔσαις xoi οἵαις. ex a. quae emendavi 
ex Paris. b. cum quo in ὑγρὰς οὔσας et οἵας consentit 7M. zm. c. Idem 
nunc repertum in //az. Haec omnia igitur referenda ad σπείρας, quas 
amphibia illa arboribus circumjiciunt, Breviter Gz/lius: eas (beluas) 


12 arbores amplexu suo concutere. | οὕπω. οὕτω. D. ἡ ἡμέρα. scribebatur 
13cum a. Articulum omisi cum M. m. c. 1 χαταδύντα. a. χαταδύναντα. 


T 
M. c. χαταδαναν. m. Lectio JMedic. reponenda. Certe 24e. Var. Hist. 


IV. 1. ἡλίου δύναντος. ubi vid. J. KüAn. in lud. V. δύνω. et Buztm. Gr. 


14 maj. II. p. 114. — ἐς τὸ. m. c. v. εἷς. a. et editt. | &gov μέλλοντος vxo- 


λάμπειν αὐτὸ. vitiosum mihi videtur membrum, etiamsi ἡλίου intelligas. 
Certe ἐπιλάμπειν scribi debuit, ScmwEipEn. ξὼ ov. zr. αὐτὸ. αὐτὰ. b. ὑπο- 
λάμπειν vi neutra est X. 50. p. 242. 17. ἕως δὲ xai ὑπολάμπει. Herodot. 
1. 190. xai τὸ δεύτερον ἔαρ ὑπέλαμπε. Charit. ΠΠ. 5. ἔαρος ὑπολάμψαντος. 
ubi transitive occurrat, ut ἐπιλάμπειν ap. .4poll. RA. II. 1643. , nondum 
reperi. Vitium esse videtur in αὐτό, quod in ἄρτι mutandum cense- 
bam. An fuit ξῴου ἀστέρος, verbis fortasse e poeta petitis? ἀοῖον ἀστέρα 
habet J4risz. Pac. 837. ἀστὴρ ξῷος. Anth. Pal. VIL 670. ξωςφόρου τοῦ 
ἀστέρος. Lucian. Halc. c. 1. — εἶναι. εἰδέναι. m. φαλαίνας. φαλλαίνας. M. 


17 | φασὶ. φησὶ. b. | χαρχάρων. χαρχάρων. b. τὸν (τὸ videtur voluisse) 


μὲν ἄγριον xoi χάρχαρον xai ἀφειδέστατον — ἄνοικτον. corrigebat ScÁm. 


iSin cur. sec. Suffecerit τὸ μὲν ἀγρίων scribi. [ τῶν δὲ πρᾷων et τιϑασ- 
20 σῶν. a et editt. τὸ δὲ πρᾷόν τε xal τιϑασσὸν. m. c. b. v. [αἰκάλλοντι. 


αἰσχάλλοντι. c. Ψηλαφήσεις. de hoc futuri usu vide ad IV. 28. p. 82, 20. 
ὁ δὲ. ὁ om. c. xal τροφὴν ἐμβαλεῖς, xol. xdv τροφὴν ἐμβάλῃς, ἀσμένως 
χήψεται. Pat. b. utraque harum lectionum habet quo se commendet. 


232 Car. XIX, λαγὼς ϑαλάττιος. de hoc lepore maximo Iudico vid. PZi. 


IX. s. 72. XXIII. s. 3. Animal hoc olim falsa suspicione de Tetradonte 
lagocephalo interpretatus, postea vidi recte jam olim J4/drovandum ad 
Dorin verrucosam Linn. retulisse, mari Indico propriam, et descriptam 
Rumphio Musei p. 38. ScusEipEn. — Cf. eundem in Hist, litt, Pisc. p. 119. 
— μεγάλης. ϑαλάσσης sc. quod assumendum ex θαλάττιος. Similia vid. 


23 44 1. 52. p. 28, 2. | «Ax. laudat h. l. /Z'yttenb. de S. N. V. p. 103. 


tamquam exemplum orationis post parenthesin per ἀλλὰ similesque parti- 


25 culas renovatae. "Vid. Heind. ad Platon. T. IV. p. 208. s. | μὴ ἀντί- 
8 τυπος. μὴ om. m. | τῇ φριχὶ. Spud. b. v. ubi litterae similes inter se 


permutatae. Vulgo φρίχη. XV. 1. p. 332, 22. ὑπειςῆλθδε. τὴν φρῖκα. ubi 
lat. φρίκην. Ιλ. H. 163. ἐχεύατο πόντον ἔπι φρίξ. Anth. Pal. VII. 667. εἴ 
μοι — μαλαχὴν φρῖχα φέροι Ζέφυρος. Ibid. X. 2. ϑάλασσα — τρομερῇ 
pti χαρασσομένη. Vulgata tamen non deterior. edi. ap. Suid. in iz- 
φοφάντης. T. II. p. 102. φρίχη τις αὐτὸν περιέρχεται. zdleiphr. 1. Ep. 10. 
τὴ ν μὲν Ξάλατταν etn χατέχει. Ib. Ep. 16. φρίκῃ σχιερὰν τὴν ϑάλατταν 


29 ἰδών. — τῆς ϑαλάττης. M. m. ϑαλάσσης. a et editt. [. δὲ oux. M. m. a. 
80 δ᾽ οὐχ. editt. ἁλῴη. ἅλω. wj. m. | ἐμπίπτει. 21. πι. b. c. ἐκπίπτει. ἃ οἱ 


editt. ante Gron. Vid. ad XI. 22. p. 255, 19. 
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362 αὐτοῦ. αὐτῇ. b. τῇ χειρὶ. τὴν χεῖρα. c. | xal δι’ αὐτῆς. xal om. c.1 3 
t 
| πᾶσιν. πᾶσαν. M. πᾶσαν. m. | ἐστὶν. 7M. m. ἐστὶ. editt. | avoQui-5 6 7 
σχετα!. Fort. ἀναβιῶσαι, sc. φασὶ, nisi ἀναβιώσχομαι active capiatur, ut 
ἀναβιώσχω. Grsw.  Correctione non opus est. Vid. ad II. 29. ΘΟΗΝΕΙΡΕᾺ. 
| - πρόεισι. πρόεισιν. 7M. m. ]. τοσαύτην. τοσαῦτα. D. 8 9 


Car. XX, Initium capitis inr. sic contractum : £y τοῖς ἐνδοτάτω yo- 11 
plot; τοῖς ἐν ᾿Ινδίᾳ ἔστι ζῷον μονόχερων xot ὀνομάζεται παρὰ τῶν Βραχμά- 
νῶν χαρτάζωνον. --- ἐνδοτάτω. ἐνδοτάτοις. b. | χαὶ ταύτας ϑηρία. sic b.14 
x«t ταῦτα Ξηρία. a et editt. Id quod recepimus unice verum. Sic fere 
XV. 9. χαὶ τὰς ἐχείνων γαμετὰς τὰς βασιλίδας τοὺς πλοχάμους τῶν ἕτέ- 
pav xol ἐχείνας φορεῖν. XV. 28. λέγουσι δὲ xo τοὺς σχῶπας — xo ἐχεί- 
γους ἀἁλίσχεσϑαι ὀρχήσει. Ib. 29. ἀλλὰ τό γε τῶν Πυγμαίων ἔϑνος ἀχούω 
xoi ἐχεῖνο χαϑ΄ ἑαυτὸ βασιλεύεσξαι. et sic saepissime. Vid. ad VI. 26. 
p. 136, 19. XIL 34. p. 281, 19. | ἀλᾶσϑαι. ἁλᾶσϑαι. m. | xoi ἀριθμοῦ. 15 16 
ἀριϑυ ηϑῆναι. sine xot. b. v. | oi τούτων. τούτον. b. τῶν ᾿Ινδῶν λόγιοι. 17 
λόγοι. b. λόγον. a. nunc sic legitur, sed λόγοι videtur fuisse a pr. manu. 
Vid. ad XV. 9. p. 339. 12. — ἐν δὴ τοῖς. an 8£? nihil varietatis e libris 
notatum. Vid. XIV. 27. p. 328, 9. | βραχμᾶνας. βρεχμάνας. m. a. c. 18 
| μονόχερων. μονοχέρων. m. xo vx αὐτῶν. recepi ex b. v. pro ἀπ᾿ av- 20 
τῶν. a et editt. αὐτοῦ. z. quod probans ScAn. χέρατος supplebat. | χαρ- 21 
τάξζωνον. χαρχάζωνον maluit scribi BocAart. Hieroz. I. p. 934. [Vid. Eun- 
dem de monocerote Tom. II. 6. 12. p. 8413.] Memorat noster equos et 
asimos Iudiae unicornes, praeterea asinos unicornes Scythiae, Hic vide- 
tur equo similem cartazonum facere. Megasthenes Szrabonis XV. p- 710. 
T. VI. p. 115. ἵππους μονοχέρωτας ἐλαφοχράνους Indiae narrat, qui an ii- 
dem sint dubito. Scuwzipen. Non dubitat Cora?s ad Gallic. Intrpr. Stra- 
bonis. Vol. V. p. 70. Caeterum veterum et recentiorum de monocerote 
traditiones comparavit Cu2zer. Annot. ad Plin. T. VI. p. 430. ss. qui 
monet, Anglorum recentem narrationem, illud animal reperiri in India, nullo 
Oculati testis niti testimonio, "Vide inprimis F. 4. 4. Meyer über das 
vierfüfsige Sáugthier Re'em. Leipzig. 1796. et quae nuper de monoce- 
rote in interiore Africa viso testatur Cretzschmar in Atlas zu Rüppels 
Reisen. Vol. 1. p. 29. s. | λάχνην. λέχνην. c. |. ἀδιαρϑρώτους pedum di-22 23 
gitis indivisis. Gill. ἀνάρϑρους τοὺς πόδας. Philes c. 40, 10. σῶμα dxo- 
λὲς xai ἀδιάρϑρωτον. Lucian. de Mist. Scr. c. 48. "Vid. ad PAzlostr. 
Imagg. p. 669. | οὐ λεῖον. rem auget PAiles l. c. οὐδ᾽ ἐξ ὁμαλοῦς τῆς 25 
Quis προηγμένον, Τραχύτερον δὲ xot σιδηρείας ῥίνης, ὥς εἰς ἐλιγμοὺς προς- 
φυεῖς χεχλωσμένον. | αὐτοφνεῖς. αὐτοφυὴς ὃ. | τὸ ϑηρίον ἀχούω. hoc26 28 
ordine JM. m. b. c. r. ἀχούω τὸ $100. a et editt, | πρᾷον. πρῶν. b. λέ- 80 
γουσι δὲ ἄρα. Schn.iu cur. sec. verba sic correxit: πρᾷον εἶναι λέγουσι, 
πρὸς δὲ ἄρα τὸ ὁμόφυλον — | Commodius sic decurreret oratio, sed sine 
libris nihil mutandum. | πως. πῶς. m. ἄῤῥεσιν. ἄρσεσιν. r. | χύριξιν. 81 32 
χήρυξιν. a. κήρυξί. b. χήρυξίν τε. Pat. μύριξιν. r. | ἔχουσι. hoc olim 33 
cum Gesnero mutabam in ἔχειν, sed statim rAed. ἐξάγουσαν mutat in ἐξά- 
γουσιν. Verba incommoda προάγειν τε interim seclusi, et articulum. τὸν 
ante ἡττησέντα addidi cum Gesnero. ScuwxrpEn. προάγειν et ἐξάγειν jun- 
gitur 1. 15. προάγει ve αὐτὰς xai ἐξάγει ἡ ἀθυμία. Var. Hist. XIV. 23. 

ZAeliani de nat. anim. T. II. 33 


6 


Τὶ 
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οὗτος εἴ ποτε εἰς ὀργὴν προήχϑη, xa εἶχεν αἰσθητικῶς ξαντοῦ εἰς ϑυμὸν 
ἐξαγομένου. Etiam II. 38. εἰς οὐδὲν αὐτῷ τὴν σπουδὴν προαγαγοῦσα. Si 
ἔχουσιν nostro loco sincerum est, oratio ex indirecta in rectam deflexit; 
sed in sequentibus non minus haeremus. ἡττηθέντες ἐξάγουσιν. b. v. ἐξά- 
γουσιν etiam r. unde vide an corrigi possit: ἔχουσι ϑυμὸν τὸν αὐτόν, χαὶ 
προάγοντες τὴν φιλονειχίαν xoi μέχρι ϑανάτου ἡττηϑέντες ἐξάγουσιν. 
contentionem eo usque producunt, ut, quum adversario cedere debeant, 
vel ad mortem subeundam impellantnr. 

pro suus usurpavit. ScHxEipEn. Neque Attici ab hoc usu abhorrent. Vid. 
Goller. ad Thucyd. ὙΠ. 1. p. 235. Poppo de Elocut. Thuc. p. 95. — 


8 πεπραῦνται. om. a. | ἐστόν. ἔστι. b. | χυούσης. μνούσης. r. ὅδε 6 
᾿Ινδὸς χαρτάζωνος. ὁ χᾶρ. r. χρατόζωνος. b. πώλους πάνυ νεαροὺς. hoc or- 
9 dine M. m. b. r. πᾶνυ νεαρ. πώλους. a et editt. | Πραισίων. πρασύῶων- 


a. superscripto antiqua manu πραϊσίων. πραιϊσέων. r. ΠΡρασίων corr. Gesner. 
10 Vid. supra ad XIIL 8. p. 292, 22. et ad p. 355, 15. | ἐν ἀλλήλοις. 
praepositionem adjeci ex JM. m. r. v. ἀποδείχνυσξαι. ἐπιδείχν. r. χατὰ τὰς 
ϑέας. xol τὰς Selac. b. xo τὰς ϑέας. Fat. τὰς πανηγυριχὰς. M. m. b. v. 
{1 articulus abest ab editt. ante Groz. τέλειον δὲ. M. m. v. b. c. τούτων 
δὲ. a et editt. ante Gron. τέλος δὲ. r. integrae aetatis et. perfectae. 
Gillius. νέοι πῶλοι et ἵππος τέλειος sibi opponuntur in V. H. VIL. 13. 


12 Cap. XXL ὑπερελϑόντι. M. ma. b. c. v. ὑπελϑόντι. a. et editt. ante 
13 Gron. montes transmittenii. Gillius. | φασιν. φησιν. a. αὐλῶνες. ἀλῶ- 
14νες. m. | Κόρουδα. χόλουνδα. b. v. ἀλῶνται. ἁλῶντα!. a. — Verba ἀλῶνται 


15 usque ad μορφὰς om. c. | σατύροις ἐμφερῆ. μὲν interponit b. — deliani 
verba Harduinus admovit Plinianis VIL. 2. 2. p. 373. qui in Cazhar- 
cludorum (Catardudorum εἰ Cartadulorum codd.) regione subsolanis In- 
dorum montibus satyros, pernicissümum. animal, reperiri narrat. In 
insula quadam Indiae Czeszas in ír. ap. Hoeschel. not. ad Photi. p. 24. 
(vid. Ctes. Rell. p. 371. ss. ed. Baehr.) incolas caudas habere narrat 
ὁποίας διαγράφουσι τῶν Σατύρων. quibus /'erferus admovit Ptolem. VII. 3. 
p. 178. ed. Merc. Satyri mythici caudis equinis instructi ap. PAzostrat. 
Imagg. 1. 99. Vid. 7Z'elcker. Nachtrag zur aschyl. Trilogie p. 120. 217. 

17 | μὲν μὴ ἐνοχλ. μὴ om. 7M. μὲν om. m. quum non a venatoribus agi- 

20£antur. Gill. | εἰς τὰς ἀχρωρείας αὐτὰς. pronomen om. m. αὐτῶν male- 
bat Schn. Nihil mutandum. Ex convallibus ferae illae in montes ipsos 

2[adscendunt. | ἐντριβεῖς. ἐντρίβαις. b. νόμοισιν ἐντριβὴς. Sophocl. An- 
231ig. 177. Supra III. 2. χύων Κρῆσσα — ὀρειβασίαις σύντροφος. | xat 

“8 ἐχ τούτων. xoi om. b. | ΙΙραισίους. editt. Πρασίους. a. et sic in marg. 
Gesn. corrigit. Vulgatam formam, in tot aliis locis Zeliani repertam, 

26 mutare nolui. Nomen omisit Gz/l | χυοῦντα. haud scio an χύοντα prae- 
stet. ScuxEiDER. χύοντα habet b. v. χνοῦντα. IM. m. a. χυνοῦντα. c. χύ- 
εἰν, judice Hermanno in Opusc. T. II. p. 335. est fecundare; xvi» pa- 
rere. Apud recentiores utramque verbum de gravidis uterumque gestan- 
tibus usurpari videtur, neque semper discerni potest, utra forma prae- 
ferri debeat. Vid. Buttm. Gr. ampl. T. W. p. 177. ARückertum ad Pija- 

27 ton. Symp. p. 183. s. — χαὶ συνέβη. xoi om. b. | νωϑείαν. voSelov. a. 

29 Car. XXII ἔστι δὲ xoà XZXoupütor — ἔϑνος. de hac structura vid. 


5 τῆς σφετέρας. more Alexandrinorum poetarum de singulari persona363 
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ad VII. 38. p. 173, 16. | Ap. J'Zz. VIT. 2. 2. p. 373. ex Xegasthene 
commemorantur Scyritae. ubi Hermolaus Syrzctas corrigit, et post eum 
Is. Vossius ad Pompon. Mel. p. 596. invito Harduino in Not. et Emen- 
datt. XVII. p. 421. Scyritas, quod magis cum .4e/ano congruit, prae- 
ferendum videtur Z7emszerhusio in annot, mstis. | μὲν post εἰσὶ habet 30 
M.m. b.c. Abest ab a et editt. ante Gron. ῥῖνας. ῥίνας. m. εἴτε οὕτως. 
οὔτε οὕτως. b. | ἐνϑλάσει. ἐν ϑαλάσσῃ. a et editt. ante Gron. ἐνβαλάσει 91 
esse lu JM. ait Gron. nu nostra collatione, ad edit. Gronovianam, ubi 
ἐνδλάσε: est, instituta, nihil varietatis annotatum. Legitur tamen é£y2a- 
λάσει. in m. (a pr. man.) c. ἐνῆλάσει. b. v. ut emendavit 75. oss. 1. c. — 
τοῦτον τὸν τρόπον. τὸν om. zm. Verba post ῥῖνας usque ad τίχτονται prae- 
terüt Gi. | παρ᾽ αὐτοῖς. Gesneri correctionem confirmavit b. c. αὐτῷ. 32 
a. παρ᾽ αὐτὰ. JM. m. et editt. 


oi. “Ἕλλησι oi. editt. omnes. «Lyra. m. a. b. αἰγιοδῆλαι. c. αἰγοδῆλαι. 
editt. Vid. ad III. 39. p. 67, 17. — ὥνπερ. οὗπερ. m. a. c. xo ἀνωτέ- 
ρω. JM. m. b. c. χαὶ incuria editoris om. editt. ante Gron. 

Car. XXIIL τὸ εὐυαξὲς. τὸ om. m. | ποιήσασϑαι φροντίδα. locu- 5 
tionem ut non graecam improbat ScAn. Sic tamen Dzodor. XVII. 69. 
ὁ μὲν βασιλεὺς — προςηγγείλατο --- φροντίδα xonjoacSat τῆς ἐπ΄ οἶχον ἄνα- 
χομιδῆς. [τε post ἔργων om. r. πάντα δὲ τὸν ξαυτῶν βίον. M. m. b. v. 
c. r. Apost. XIX. 16. ταῦτα δὲ. a. et editt. quod Gesnerus in τούτους 
aut ἄλλως δὲ mutandum censebat. Gronovius hoc quoque loco optimam 
Medicei sui lectionem ignoravit. — τὸν ἑαυτῶν βίον. τὸν αὐτὸν. c. τὸν 
ἑαυτὸν. a. | ὁμολογεῖ. ὁμολογεῖν. b. δεδιδαγμένοι ἦσαν. δὲ interponit JM. m. a. 11 
fortasse pro γάρ. Rectius vero haec particula a Gesnero deleta abest ab 
editt, ἐχδεδιδαγμένοι γοῦν. r. Ap. | οἱ ἵπποι. articulum. admisit ScAz. 12 
cur. sec. ex r. Jp. Est etiam ap. .4zAen. XII. p. 520. C. ubi eadem nar- 
ratur historia, et ap. Eustath. ad Dion. Perieg. v. 374. — εὐωχίας. 
εὐωχείας. m. | πρὸς αὐλὸν. αὐτὸν. D. ut Π. 52. p. 50, 27. et alibi. | τῷ 13 
δυσμῷ. videtur mihi ἐν ῥυπσμῷ dicendum fuisse. ScuwEipzgn. Sic certe 
Lucian. Prometh. c. 6. ἡ δὲ — ἐν ῥυθμῷ ἔβαινε πρὸς αὐλόν. Id. in Har- 
mod. c. 1. βαίνειν ἐν ῥυσμῷ. PAilostr. Jun. Ymagg. c. 10. p. 128. παρΞέ- 
νοι τε γὰρ xol ἠΐϑεοι — ἐν ῥυπμῷ βαίνουσιν. --- τῷ ἀριϑμῷ. c. frequenti 
errore. Vid. IL. 11. p. 84, 29. εἰδότες. ἰδόντες. al. Gesn. εἰδότες nunc 
legitur in a. sed ex correctione. | Κροτωνιᾶται. scribebatur Koocovuxcat. 14 
ὅτε praeeunte ScAneidero ex Gesneri correctione inserui, ut constaret 
oratio. Nec aliter est ap. .4zAenaeum.  Probabilis videri poterat corre- 
ctio. Veram autem lectionem servavit J/az. οἱ Κροτωνιᾶται, ἐπολέμουν δὲ 
αὐτοῖς, σάλπιγγα. — μὲν xol. οὖν interserit r. Mp. | τόξευμα ἐξικνεῖτο. 17 
ἐξικνεῖται. b. Herodot. 1V. 139. τῆς γεφύρης λύειν ὅσον τόξευμα ἐξιχνέεται. 
Luci. Dial. Mort. XIV. πρὶν ἢ τόξευμα ἐξικνεῖσθαι φεύγοντες. Id. Zeux. 

c. 10. οὕτω --- ἐταράχϑησαν, ὥςτε — πρὶν ἢ τὸ τόξευμα ἐξιχνεῖσϑαι, éx- 

χλίναντες σὺν οὐδενὶ χόσμῳ ἔφευγον. — ἐχεῖνοι. ἐκεῖνο. r. 4p. | χατὰ τὴν 18 

οἴχοι. ἵπποι. xal οἴχοι. b. τοῖς συμποσίοις. τοῖς om. 7. ἀπεσείσαντο. a. b.c. 

ἀπεστήσαντο. JM. (ubi εἰ supra scriptum) ἀπεστείσαντο. m. Imago ducta 

ab equo in P/az. Gorg. p. 484. A. ἀνὴρ πάντα ταῦτα ἀποσεισάμενος, xot 

διαῤῥήξας xa διαφυγών. ubi vid. Sza/lb. p. 137. | ἀναβάτας. ἀναβάντας. 20 
39 * 


5 


τὰς ποίμνας. oves. Vid. Schaefer. ad Longum. p. 328. | “Ἑλλησν 1 3 


- 
͵ 


21 


23 
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p. | καὶ τῇ τε ἄλλῃ. [sic m. b. r. τῇ γε ἄλλῃ. a. -4post. editt.] vitio- - 


sum vocabulum Zzi/lerus in ἄλσει, probabilius Bernard, ad Synes. de 
Febr. p. 39. in ἄλῃ mutavit. ScuwEipgn.  Elegautem hanc correctionem 
Schn. recepit in cur. sec. Nihil mutavi equidem. Supra II. 42. ἀχρα- 
τεστάτους τῇ τε ἄλλῃ χαὶ μέντοι xol περὶ γαστέρα. ubi vid. p. 68, 27. 
VII. 15. ἀναῤῥῶσα! σπεύδουσι τῇ τε ἄλλῃ xoi ἐὰν διώχωνται. TX. 59. 
τῇ τε ἄλλῃ χαὶ μέντοι xal --- XIV.28. βούλεσξαι γὰρ τῇ τε ἄλλῃ τὸν ϑεὸν 
εὐδοχιμεῖν — χαὶ οὖν xol τὴν ἕξιν διαπρέπειν. | τὴν τάξιν συνέχεαν. τὴν 
τάσιν. b. συνέχειαν pro συνέχεαν. 7M. ubi alia man. correxit xoi τὴν συν- 
ἔχειαν. et hoc ipsum habet m. συνεχίαν. sic a. Veram lectionem tacite 
restituit Gesner. Beue vertit Gillius: exultantes e£ saltantes ordinem 
perturbarunt , et. victoriam hostibus dederunt. — τὸν πόλεμον ἐξωργή- 
σαντο. then. 1. c. αὐλούντων ἀχούοντες oi ἵπποι οὐ μόνον ἐξωρχήσαντο, 
ἀλλὰ xol τοὺς ἀναβάτας ἔχοντες ηὐτουόλησαν πρὸς τοὺς Κροτωνιάτας. Ad 
Herodotum VI. 129. ἀπωρχήσαό γε μὴν τὸν γάμον. 7 αἰοΐζετι. p. 499, 14. 
-delianz locum non praetermisit. Metaphoricum verbi ἐξοργεῖσσαι usum 
illustratum. dedit.Cora?s ad FZuz, Vit. Artax. c. 22. T. V. p. 447. et nos 
in 7Folfi; Anal. litt. ''om. 1. p. 112. ad cAz/l. Tat. p. 710. Argute 
Herodian. V. 5, 3. de Elagabalo: εὐθέως τε ἐξεβαχχεύετο, τήν τε lepa- 
σύνην τοῦ ἐπιχωρίου “εοῦ, ἢ ἐνετέϑραπτο, περιεργότερον ἐξωρχεῖτο- 

Car. XXIV. λυχοσπάδων. λυχοσπάνδων. b. | ἀνωτέρω. XI. 36. ὅποκ. 
Ibi de equis quidem dixit “2621. sed minime de hac specie. Geopon. XV. 
1.8. ἵππος ὑπὸ λύχον βρωϑεὶς ἀγαθὸς ἔσται xol ποδώχης. ubi vid. Need/. 
Hoc loco videturintelligi peculiare genus equi, Venetum puto. Hesychius 
etiam λυχόσπαδας ἵππους περὶ τὸν ᾿Αδρίαν nasci ait. CE. Bochart. Hie- 
roz. l. p. 673. Casaub. ad Strabon. V. p. 329. Scuwkipen. χαὶ ἀνώτε- 
ρον. b. Hermannus Praef, ad Antigon. p. XVII. ed. 3. monet, hodie 
quoque inter equos Polonicos iu honore esse λυχυσπάδας, qui scissam 
lupi morsu aurem habeant. Erant, qui hoc equorum genus referrent ad 
equos Diomedis. Vid. du Tei! ad Gallic. interpretationem Szrabonis 


24 25 T. H. p. 123. | χαὶ νῦν. δὲ addit ὁ. v. quod placet. | συνεστραμμέ- 


γὴν. uno μ. et statim βραχείαν. zu. ἔτι δὲ. ἔστι δὲ. ὁ. v. XVII. 9. βραχίο- 


2θνες xoi πήχεις, ἔτι δὲ χεῖρες. | ἔχειν. ἔχει. m. c. xoi ante ἔχειν om. ὅ. 


τοῦ γένους τοῦδε. inverso ordine b. τῶν “Ελλήνων, puta. Vid. ad I. 52. 


27 p. 283, 2. 1V. 36. p. 86, 7. | συμφυῆ πρὸς αὐτοὺς. πρὸς τοὺς αὖτ. editt. 
28ante Gron. cum m. Articulum ignorat M. a. b. c. | προςιόντων. 
29 30 προςιόντας et ἐπαφωμένους. b. | ἐπικροτούντων. ἐπικρατούντων. c. | συν- 


διημερεύειν μὲν αὐτοὺς. μὲν a. b. c. om. M. m. οὖν post ὥςπερ om. m. 


32 | βάρβαρος. Bdpoc. c. 


1 


2 


4 


συνιᾶσι. συνίασι. d. τὰ Sola ἐχεῖνα. durior usus pronominis; cujus365 


hic sensus fuerit: feras, quarum illa sunt vestigia. Non autem dubito, 
ἐχεῖναι scribendum esse, pronomine relato ad χύνες. — αἱ ἵπποι. ot ἵπποι. b. 
Sequitur lin. 5. οὖραῖαι. — γινώσχουσι. γινώσχουσαι. Pat. quae optima 
lectio. Vulgatam expressit Οὐ). vertens: sic eos equi cognoscunt, et 
clamorem tollunt — γρεμετίζουσιν. M. χρηματίζουσι. m. χρεμμετίζουσι. a. 
| συνήϑεσιν, συμβάλλουσιν, προςφέρουσιν. JM. m. in quibus omnibus 
vis homocoteleuti, quod studiose qnaesivit 4eZr., perlitteram paragogicam 
insigniter angetur, Vid. Praefat. p. XXIII. ἐμβάλλουσιν. m.. ἐμβάλουσι. c. 


| 
] 
| 
| 
| 


| 
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| ἥδονται. ἥδηνται. m. ὡραῖαι. ὡραῖα. b. c. καὶ ἔτι xo μᾶλλον. alterum 5 
xot om. b. μᾶλλον ἔτι x«i μᾶλλον. Diog. Laert. IX. 59. ἔτι xoà μᾶλλον. 
infra c. 26. III. 33. ταῖς στερίφαις γε ἔτι xol μᾶλλον. XVIT. 31. ἡ δὲ πε- 
διὰς ἔτι xol μᾶλλον. XV. 7. χαὶ ἔτι xo πλέον. Cf. ad I. 93. p. 12, 12. 
| ἐνδοτέρω. ἐνδότερον. b. Vid. Buztm. Gr. ampl. T. II. p. 270. | βου-7 
λόμεναι. JFardus ap. Gronovium aut βούλονται legendum , aut χαὶ de- 
lendum censet. ScuwEmpER, abest xoa Fat. | ἄμορφον ἢ ἀχαλλὲς. Deg 
equis tonsis PZur. T. Il. p. 754. A. χαϑορῶσαν γὰρ ἐχάστην τὴν elxóva 

^ » 2 - Μ m 
τῆς ὀψεως ἀχαλλῆ xol ἄμορφον. | ἐπιϑολώσῃ. ἐπιϑολω b. De metapho- 10 
rico usu verbi ἐπιϑολοῦν vide quae congessimus: ad PAzlostr. lmagg. 
p.532. δὲ ἄρα. ἄρα om. b. | φίλαι. φίλη. c. | πάντως. m. πάντας. M. 11 
G. b. c. v. et editt, quae lectio, licet plurimis roborata codicibus, jejuna 
tamen videtur prae altera. ὁμολογεῖ λέγων. a. et leditt. ὁμολογεῖν λέγει. 
M. m. In talibus ὁμολογεῖν significandi vim habet. VII. 26. de capra: 
ἡγεῖσξα! αὐτὴν δεῖν χαὶ ἐκ τῆς βαδίσεως ὁμολογεῖ. Var. Hist. II. 44. 
Θέωνος τοῦ ζωγράφου πολλὰ μὲν χαὶ ἄλλα ὁμολογεῖ τὴν χειρουργίαν aas 
οὖσαν. XIV. 17. ἐδόχε: γὰρ xà μὲν (ὁ ὄγχος) ἀργίαν ὁμολογεῖν, τὸ δὲ (ἡ χρόα) 
οὐχ ὁμολογεῖν ἄνδρα. Vulgatam expressit Οσ :έιδ: Homerus testatur eos 
unctionibus delectari, cum ait. Versus Homerici sunt ex IA. d. 280. 
ubi vid. Heyn. T. VIII. p. 419. | ἀπώλεσαν: ἀπώλλεσαν. b. | ἡἠπίου. 15 
ἡπίου. b. c. ὃς σφῶν. M. m. b. c. σφῶϊ. editt. 8 σφῶϊ. a..| λοέσσας. 16 
λοέσάς. a. b. c. | ó Σιμωνίδης. articulum: om: a. δ. ὁ. σιμανείδης. m. 17 
λέγων τὰς. λέγωνται. m. | τε post γενέσθαι: om. α- ἐνίαις, ἐνίους. m. ἐνίας. 

r. | συντεχϑῆναι. συντεϑῦναι. D. χατ᾽ ἐχείνους φύσει. xoi xav ἐχ. φῦναι. 19 
M. m. c. xxx ἐχείνους φύσαις. a. b. φνούσαις. c. φύσει, quod est in editt., 
pro Gesneri correctione haberi debet. φύσαις librorum quorundam tuea- 
ris fortasse: mulieribus ad equorum similitudinem generatis. quamquam 
pro hoc participio aoristi secundi usitatius est perfectum περφυχυῖα. Copula 
videtur addita, postquam φύσαις vel φύσει in φῦναι depravatum fuit; nisi 
forte fuit: ὡς xav ἐχείνους φύσαις. | ταῦτά ἐστιν. M. ἐστι editt. Locus 20 
Simonidis legitur ap. Szob. in Flor. 73, 61. | ἁβρὰ χαιτάεσσ᾽. M. m. v. b. 21 
r. ἁβρὴ χαιτήεσσ᾽ editt. χαιτάεσσα γείνατο. e. ἁβρὴ χαιτάεσσ᾽ a. ἅβροχαι- 
τήεσσ᾽ corrigit Gronov. quod praestabilius videbatur ScZaefero in Poet. 

ἢ 

gnom. p. 132. | δούλ᾽ ἔργα. δούλει M. ἢ δουλει. m. ἢ δ᾽ οὔλ δ. ἣ δό- 22 
M^ a. ἔργα xoi ἄτην. M. m. b. a. δύην. αἱ Gesn. ex Stob. ἔργα χοὶ αὕ- 
τη. c. αὐτὴν. r. quod ex ἄτην depravatnm. Inter ATHN autem et AYHN 
perparum interest. Pro falsa lectione περιτρέπει Brunckius tentabat 
ἀποστυγεῖ. παρατρέχει. Bothius. Fortasse legendum: ἣ δούλι΄ ἔργα χαὶ 
δύην περίπτύει. pon contemtim habet. Aristaen. Y..91. τὸ πάλαι 
σπουδαζόμενον — περιπτυόμενον ἀμελεῖται. ubi vid. Boisson. p. $21. Cf. 
T. H. ad Lucian. p. 414: | χοῦτ᾽ ἂν. τς ἂν m. xo): χἂν. b. χοὐχ ἄν. 23 
Vat. zojtdw. c. οὔτε χόσχινον. εἴτε. a. χοσχίνου. m. a. b. v. c. τ. distin- 
ctione in liue versus posita. | ὄναρ. οἶδεν. scribebatur ἄρειεν. et sic. l'a. 24 
» δ » 4 z » : E 

ὄναρ εἶεν. MM. ὄνα» εἶδεν. me. ὄναρ εἶεν: a. c. ὄναρις. b. v. Ambigas 0vao 
οἶδεν au εἶδεν sit verius. Hoe lortasse et χοσχίνου ex libris revocandum. 
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Philodem. Auth. Pal. V. 25. ἀρχὴν οὐδ᾽ ὄναρ οἷδε φόβου. in membr. φό- 
βου. vulgo. P/ur. T. II. p. 1066. A. ὑφ᾽ ὧν οὐδὲ ὄναρ ἰδεῖν ἐστι τῆς Upyov- 
μένης ὁμολογίας. Vid. Anim. ad Anth. Gr. Tom, VII. p. 272. Fortasse 
quis haereat in pede trisyllabo, quem dieci iambog graphi vitare so- 
lent, Sed in Carm. v. 22. est ἔδωχαν ἀνὸρὶ πονηρόν. γ. 39. “έρεος ἐν ὥρῃ. 


25v. 48. τὴν δ᾽ £x σποδιῆς τε xoi παλιντριβέος ὄνου. etc. — | οὔτε. πρὸς 
i " gozo 
- » c * . 
ἰπνὸν. corrigendum videtur: οὔτ᾽ ἂν Aus —  Scribebatur ἴπνον. rectius 


Cod. B dp. Gauisf. ἱπνὸν. ἵππον. M. m. a. b. c. το et vett. editt. Stobaei. 
ἀσβόλην ἀλευμένη. ἀδεύμενον. b. ἄσβοιον ἀδ᾽ εὐμενηΐζοιτο. M. verba cala- 

mo trausverso deleta. ἄσβολον. m. c. r. duo seqq. vocabula om. zm. ἄσ-- 
βολάδεὐ μενῆ; ilo ἀνάγκη. sic a. ἄβολον ἃ δ᾽ εὐμενίζοιτο. r. ἀδευμε- 

26 “7 νηΐζοιτο. c. | Post (o comma pone. ἀνάγχῃ 8. δὲ m. r.c. | ἄπο 
δύπον. scribebatur ἀπὸ. ῥύπων. JM. c. ἀπὸ ῥύπων. a. ῥύπτων. m. ἀποῤῥύ- 

28 πων. c. ἀποῤῥ᾽ ὕπων. r. δὶς, ἄλλοτε τρὶς. τῶν δὶς. m. Tum πολλάχις 
τρὶς a. editt. aute Gron. ἄλλοτε τρὶς. M. m. etreliqui libri nostri, /Meinek. 

ad Menandr. p. 128. Eonipoio haec Comici ape Zthen. IV. p. 166. A. 

29 ἀλλ᾽ οὐχ ἐλούμην πεντάχις τῆς ἡμέρας Τότ᾽, ἀλλὰ νῦν. |. χαίτην ἐχτενισμέ- 


80 νην. inverso ordine a. φορεῖ om. c. | ανϑέμοισιν. ἀϑέμοισιν. m. ἀνέμοι- 
31 32 88 σιν. b. | ϑέημα. ϑέαμα. Far. | ἄλλοισι. ἄλλοισιν. M. m. | ἣν μή τις 


T. α. ἣν μὴ. c. ἣν μιή τις τύραννος. D. ἢ post τις Om. etiam zm. rz. c. τίς 

8άγε ἢ. M. ubi γε ab alia manu additum. 4. 7. c. ἦν. z. | τοιούτοις. hoc 
Gesn. ex Stobaeo assumsit. τοιοῦτον. JV. m. a. v. b.c. r. qui couseusus 
inducere possit, ut vitium in Ξυμὸν esse existimes. Suspicatus sum in 
marg. τοιοῦτον “εσμὸν. tali more qui gaudet. quod nunc minus placet. 
Rei magis conveniret τοιοῦτον ῥυσμόν. 

1^9 Car. XXV. ἴδια. ἴδιαν. m. | χαταπλῆγες. χαταπλῆγα χαὶ περιδεηϑθ6 

jungit P/ut. T. II. p. 814. F. Idem Vit. Pericl. 27. Artemonem dicit 
πρὸς τοὺς φόβους μαλαχὸν ὄντα xoi χαταπλῆγα. Heliodor. YX. 5. χατα- 

3 πλῆγες ἄνϑρωποι χαὶ πτοίας ἀνάμεστοι. | χαὶ χωδωνοῦσιν. χαὶ χωμῳδοῦ-- 
σιν. editt. cum a et plurimis libris. χωδωνοῦσιν a Paris. b. oblatum , et 
nunc cod. Ja. confirmatum, recepi, pronior tamen in χωδωνίζουσι, 
quod Schn. exhibuit. χωδωνοῦσιν primus conjecit Hoc/iarz. Hieroz. I. 8. 
p. 141. tum Hemsterhusius in notis mstis, qui de forma verbi dubitans, de 
χωδωνίζουσι quoque cogitabat; Bernardus denique ad Syzes. de Febr. 
p.242. Etym. M. p. 267. διαχωδωνισϑέντες — ἀπὲ τῶν ἵππων μετήνεχτ at * 
εἰώϑασι γὰρ οὕτω δοκιμάζειν τοὺς γενναίους ἵππους, εἰ μὴ χαταπλήσσονται 
τὸν ἐν τῷ πολέμῳ Ξόρυβον, τοὺς χώδωνας Ψοφοῦντες. Ex hoc 
loco Sylburgius ad Brisson. de ἢ. P. III. p. 347. (775). χώδωσι apud 
Aelianum correxit; in qua correctione hoc tamen me male habet, quod 
χώδωνες jam continentur in ἤχοις χαλχοῖς, tum etiam sedes vocabuli, 
quae longe commodior in verbo quam in nomine. Vulgatae tamen pa- 
trocinatur Reiskius in Actis Erud. an. 1750. p. 596. eamque satis com- 
mode sic explicari posse censet: modis mimicis ductitant et ludificantur 
equos ; et hoc .4e/ranum voluisse, apparere ex sequentibus. Comica enim 
esse paedagogia, quibus Persae equos cadavera calcare doceant. "Talia 

4 Reiskio excidere potuisse! | ἀραγμοὺς. M. m. a. v. b. c. ἀράβους. editt. 
qui est primi editoris error. 4escAy/. VM c. Th. 235. ἀραγμὸς δ᾽ ἐν πύ- 
Aute ὀφέλλεται. — χαὶ τῶν ξιφῶν τὸν — δοῦπον. xoi τὸν τῶν ξίφων. Db. v. 
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πρὸς τὰς ἀσπίδας. πρὸ ἀσπίδων. b. Suidas T. II. p. 352. ἐπαλαλάξαντες 
xol τοῖς ὅπλοις ἐπιδουπήσαντες. Philostr. Heroic. p. 690. Ajax μετὰ τῆς 
αἰχμιῆς. πρὸς τὴν ἀσπίδα ἐδούπησε, ταραχῆς ἕνεχα τῶν ἵππων. ubi vid. 
Boisson. p. 456. | δεδιότες. δεδιότας. b. ὥς τι ἐχπληχτικὸν. M. m. a. v. T 
b. c. ὥςτε ἐχπλήσσειν. editt. ante Gr. ex prava notae tachygraphicae ex- 
plicatione. ὥςτε ἐχπλήσσεσθαι corrigebat Gesn. ἐχπλήσσωνται. Sylb. 1. c. 
| ὁπλιτικοῖς. ὁπλιστιχοῖς. JM m. a. hanc formam graecam esse negat8 
Schaefer. ad L. Bos. p. 447. | ἐλελήϑει. ἐλελήϑη. m. | ὡς αὐτὰ δεί- 9 
χνυσιν. MM. m. b. αὐτὸν. a. αὐτὸς. editt. ex Gesneri correctione. ὡς αὐτὰ 
δείχν. ut res ipsae in Zomeri narratione lA. x. 490. ss. demonstrant. 
Frequens αὐτὸ δηλοῖ, μαρτυρεῖ, δείξει, de quibus locutionibus vide Hem- 
sterh. in Auecd. p. 176. Heindorf. ad Platon. Y. p. 141. | cuc dxovo- 11 
μεν. pronomen seclusi, quod oratiouem turbat. — £x παίδων. éx om.n. ἢ 
ὁ δὲ τοῦ Λαέρτου. οὐδὲ τοῦ Acdprov. m. | Ua μήποτε ἄρα νεήλυδες. Pat. et1à 
c. μήποτε ἄρα οἷνε. b. Vl. δ. λέγοντα: δὲ χαὶ φυλάττεσθαι prote ἄρα νεα- 
pois οὖσιν x. τ. Δ. Omissum ἄρα in editionibus. | ἐχπλήττωνται. ἐχπλήτ- 19 
τονται. JM. zn. a. b. c. miro consensu. Veram lectionem tacite reposuit Gesz. 
ἐμπλαττόμενοι. D. v. firmantes correctionem | Gesnerz.") ἐμπαλαττόμινοι. 
editt, ante Schn. Vid. ad IV. 39. p. 87, 31. XII. 47. p. 287 , 28. | ov- 18 
τῶς εἰσὶν. οὕτω. m. | φιλεῖν δὲ οἷοί ποτέ εἰσιν. φιλεῖ δὲ ot οἱ πότε. b.19 
Quales sint amoris respectu habito i. e. quantopere ament dominos. 
Structura Homerica O8. à. 271. οἷος ἐχεῖνος ἔην τελέσαι ἔργον τε ἔπος τε.. 
quod imitatus est Z/ieocr. Id. XVII. 13. ἐκ πατέρων οἷος μὲν ἔην τελέσαι 
μέγα. ἔργον. Vid. Mazth. Gr. ὃ. 533. 3. | εἰσιν, xot. M. m. slot καὶ. 19 
editt, | ἄνω. supra VI. 44. 20 
Cap. XXVI. χρύους ἐναχμάζοντος. χύρους ἀχμάζοντος. b. composito 22 
Aelianus uti solet. ἐστιν. M. m. a. | δὲ ἄρα. m. a. δ᾽ ἄρα. editt. χαϑειργμέ- 23 
να. χαξειμένα. b. | εἶτα μέντοι τοιαῦτα. conjecturam nostram in Epist. ad 24 
Schu. p. 33. firmavit v. b. εἶτα μὲν τοιαῦτα. a et editt. | xo προϊόντα. προῖόν- 25 
τος. b. xol ante participium iortasse velis deletum ; sed fit interdum , ut 
copula inferatur post. geuitivos aliosque participii casus. Vid. ad IV. 7. 
p.74, 27. Hinc explicari debet Zeocr. Id. IV. 60. πρώαν γε μὲν αὖ- 
τὸς ἐπενθδὼν xa ποτὶ τῷ μάνδρᾳ χατελάμβανον ἅμος ἐνάργει. — καὶ ὑπο- 
πίμπλαται. χαὶ suppeditavit v. b. felle nou solum non carent, sed im- 
plentur. eo. ὑποπίυπλοαται. M. m. v. b. c. ὑποπίμπλανται. a. et editt. ante 
Gronovium.| φιλεῖ. om. v. b. | XExvSuoic. hunc locum si Herodoti in- 26 
terpretes recordati teruissent, non dubitassent de scriptura loci IV. 58. 
τοῖσι δὲ χτήνεσι ἡ ποίη ἀναφυομένη ἐν τῇ Σ χυϑικῇ ἐστι ἐπιχολωτάτη πα- 
σέων ποιέων. ubi alii libri pessime ἐπιχολώτατοι. Ceterum bilem pecori 
per hiemem sicco cibo nutrito motuque corporis carenti in crustas indu- 


*) In observationibus de stilo Aeliani Gesnerus: φγνεχροῖς ἐμπλαττό- 
μενοι. cod. msc. habet ἐμπαλαττόμιενοι, quod non placet. Apparet enim, 
metaphoram esse ductam a medicamentis, quae Graeci emplastra vocant 
vel emplasta, qnae lenta tenacitate sua cuti adhaerent et quasi aggluti- 
nantur: unde et emplastica quaedam dicuntur, quae ejus suut facultatis, 
ut veluti crustam inducant cuti illita, meatusque obstruant.** 
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rescere, docet Haller? Physiol. XXII. Part. III. $. 11. ScuwzipEm. Cf. 
Aristot. H. A. I. 14. 6. de Partib. IV. 2. — φασὶ. πεφύχασι. v. b. 
28 29 Car. XXVII. ᾿Αγαξαρχίδης. ᾿Αγαξαργίδης. b. | χαὶ μέντοι usque ad 

30 ἀνθρώπων. om. b. | διαφέρειν οὐδὲ ἕν. διαφέρει δὲ οὐδὲν. b. διαφέρει 
magno consensu JM. m.a. c. quod mireris, sequentibus infinitivis ἔγειν 
et ἀδιχεῖν. Recte Gesnerus infinitivum posuit pro verbo finito. | Eevóv 

81 τε. nisi σῶμα pro ποιότητα τοῦ σώματός τινα xoi ἰδιότητα dictum acce- 
peris, legendum: ξενόν 7t: corpus autem eorum peculiare quid et insoli- 
tum habere. 

1 δάχετα. m. δαχετὰ. a et editt. Vid. ad L 57. p. 25, 14. xol 13367 
ἐγχρίπτοντα om. m. χαὶ τὰ inductum iu JM. De verbo ἐγχρίμπτειν et ἐγ- 
χρίπτειν agens RuÁAnk. ad Tim. p. 104. s. hunc locum non neglexit. | 

2 οὔτε γοῦν. M. m. v. b. c. οὔτ᾽ οὖν. a et editt. ante Gron. δαχόντος. δαχόν- 

4 ὅτως: b. | ἐπὰν. ἐπ᾽ dv. m. προςπελάσῃ τι. ze. M. m. c. | Gp om. b.v. 
quod placet. Eandem tamen voculam ter in eadem periodo positam apud 
Plutarch. Vit. Lyc. c. 22. notavit Coraes Tom. I. p. 390. τοῦ σώματος. 
articulum om. zz. a. Proxima ante Gronovium sic scribebantur: xoi ἅμα 
δέ ct ἐχείνων ψΨαύσῃ ἢ σπάσῃ τῆς ὀσμῆς.  Transposuit verba Gron. secu- 
tus librum Med. ubi tamen τῆς omissum, ut etiam in zn. xoi om. a. 
tum idem liber ἅμα xoi ὀσμῆς τῆς ἐχεῖ ἢ σπάσῃ. ἢ πάσῃ. zm. In libris 
Paris. sic videtur esse ut in ed. Croz. Deletis autem , quae moleste ab- 
undant, scribendum : xoi ἅμα τι xai ὀσμῆς τῆς ἐχείνων σπάσῃ. Articu- 
lus certe ante ὀσμῆς ejiciendus; Ψαύσῃ autem ex superioribus repetitum. 
Hoc verbum GzJ/lius non expressit, vertens: vel aliquem odorem ex- 

7 hauserit. | γευσάμενον. sic a cum reliquis libris et editt. ante Gron. 
cujus vitiosa lectio γευσάμενοι nulla librorum auctoritate nititur. &Axtt- 
χὴν. ἐλεχτικὴν. m. ὑπνοποιοῦ. qua arte praestigiatores hodierni cerastis 
somnum concilient, narratur in Descript. Aegypti Tom. XXIV. p. 94. s. 

8 | ἐμποιοῦντος. ἐμποιοῦνται. D. Tum scribebatur: ἔστ᾽ ἂν παραδράμῃ &v- 
ὥρωπος ἐντὸς. ἐχτός suspicabatur Gron. ἐντὸς om. M. m. b. c. Vind. 7. 51. 
Nata lectio ex compendio «yoz, ut apparet ex lectione . Zug. παραδράμῃ 
ἄντός. omisso ἄνθρωπος. et clarius etiam ex az. ubi est ὁ ἄνος. — Articulum 

9addidi ex M. b. | ὅπως δὲ ἐλέγχουσι. Pro ἐλέγχωσι (quod habet M. 
m. ed. Gron.) restitui, ScAneidero praeeunte, lectionem editt. vett. 

10 ἐλέγχουσι, cum libris a. b. v.c. Findobb. | εἴτε χαὶ νόϑα. xo om. m. b. 

11 12 | βασανίζοντες. βασανίζονται. b. | ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. "Tradidit illa 
I. 57. 

13 Car. XXVII Καλλίας. Calliae locus videtur esse excerptus e de- 
scriptione expeditionis ab Agathocle duce Ophella susceptae coutra Car- 
thaginienses, e qua Dzodorus T. Il. p. 436. [XX. 42.] haec commemo- 
rat: xo γὰρ ἔνιοι τῶν ὄφεων ὁμοίαν ἔχοντες τὴν χρόαν τῇ xxr αὐτοὺς οὔσῃ 
χώρᾳ, τὴν ἰδίαν φύσιν ἀπροόρατον ἐποίουν " οἷς πολλοὶ διὰ τὴν ἄγνοιαν ἐπι- 
βαίνοντες δήγμασι ϑανατηφόροις περιέπεπτον. ΟΥ Lucan. YX. 700. ss. 
Caeterum Ca//iam eundem ἐν δεχάτῳ τῶν περὶ ᾿Αγαϑοχλέα laudant ϑολοί. 
Apoll. Rh. MI. 41. Historiam fratrum Palicorum e Ca/lia narravit Ma- 
crob. Sat. V. 19. Scnxeimpgn — ἐν τῇ δεχάτῃ. ἐν τῷ δεχάτῳ. D. v. περὶ. 

14 παρὰ. M. m. Ἰξυραχούσιον. συραχούσσιον. m. συρραχούσιον. «. | τοὺς χε- 

16 ράστας. vid. Nicandr. Ther. 258. ss. | Λίβυς. om. b. ἀνὴρ *PuXxoc. in- 
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verso ordine b. Mire Piles c. 66. v. 42. ἐγὼ δὲ λαβὼν εὐτελῆ Ψύλλαν 
μόνην — xa “εὶς ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς λαβῆς τοῦ δήγματος Λύω τὸ λυποῦν. ubi 
agnosco conatum, quamvis infelicem, fabulam de Psyllis naturali modo 
interpretandi. Frustra Pau: illa verba sollicitat. | ἐάν τε χαὶ παρῇ xaxa. 17 
JH. m. a. v. b. c. ἐάν τε xoY παρῆχται. ex gravi primi editoris errore editt. 
ante Gron. qui in Annotatt. lectionem Med. sui non accurate indicavit. | 


χλύσματι. χύσματι. c. | ἐμβαλὼν. M. m. a. b. c. ἐχβαλὼν libris iuvitis22 28 
editt. ante Groz. τρωϑέντι. τροϑέντι. m. | ἐὰν δὲ. ἂν δὲ. m. a. | τὸ 26 23 


χαχὸν. M. m. v. b. c. τὸ δεινὸν. a et editt. lllud praetuli ob librorum 
auctoritatem et usum .ZeZiani. "Vid. ad V. 29. p. 111, 5. — ὁ δὲ. m. a. 

ut solet Ae/. ὅδε. editt. | προςανατρίψας. προςαντρίψας. m. | ἐξάντην. 26 28 
ἐξάντη. c. "Vid. VI. 38. p. 139, 9. — ἐἘπόχρη. aut hoc vitiosum aut quod 
sequitur εἴη dy delendum. ἀποχρῶν emendabam in Epist. cr. p. 34. amplus 

testis. Gillio. Et hoc nunc confirmavit Paz. | Θηρῶν. ϑηρίων. m. a. c. 30 


Smotov. sic b. | χάμνουσιν. M. χάμνουσι a. et editt. metro vacillante. uu- 31 
δαλέαισι. μυγδαλέαισι. D. 

368 ΣΣύρτις. σύρτη. m. al. Gesn. σύρτης. Fat. ϑινοτρόφος. syrtis areno- 1 
$4, recepi ex b. v. c. et duobus J/ndobb. pro ϑηροτρόφος. quod habet 
a et editt. Sztozoógoz. M. cum correctione ϑυννοτρόφος, quam absurdam 
correctionem habet etiam zm. Haec omnia ducunt ad id, quod recepimus. 
Simili ratione χηροτρόφος ὄφις est in Aic. Ther. 192. pro βλάβην xoi 
χῆρα χατέχων. | ἕρδοντες. ἔνδοντες. m. a pr. m. ἑῶν. ἐῶν. m. φάρμαχα 3 
apud Azcandrum fuisse additum suspicatur ScAm. in Fragm. XIX. p. 306. 

Cap. XXIX. ᾿Ἐμπεδοχλῆς. ἴῃ opere φύσεως. cujus initium refert Do- 5 
genes Laert. VIL 2. Scuxzipen. ἰδιότητος. ἰδιοτήτων. D. | χαὶ ἐχεῖνος. 6 
ἐχεῖνο corr. Trillerus, probatum Szurzio in Empedocleis p. 368. Per- 
petuus 4eZan usus tuetur vulgatam, quam sic recte accipies: qui etiam 
(ut nos) de natura auimalium agit. — χράσει μορφῆς. vid. ad c. 18. 
p. 361. 2. | διάφορα. διαφόρου. b. | ἐστιν. M. m. ἐστι. editt. | βου- 7 8 10 
γενῆ ἀνδρόπρωρα. ἀνδρόπρωνα. m. al. Gesn. Haec Empedoclis verba re- 
petita pluribus, quos collegit Szurzzus l. c. p. 367. ss. Siculi poetae ver- 
sibus usus est Boztigerus (Kunstmythol. I. p. 172) ad labefactandam opi- 
nionem J. H. Possii, qui veteres artifices talia monstra finxisse negabat. 
— τὰ δ᾽ ἔμπ. δὲ. m. a. ἐξανατέλλειν. IM. m. v. b. c. ἐξανατείνειν. a. et 
editt. ante Groz. | ἀπ᾽ ἀνδρῶν. M. m. c. v. ὑπ᾿ ἀνδρ. a et editt. | σχιε- 11 12 
- ? /, , z M 

pote ἡσχημένα γυίοις. ἡσχημένη. b. γύροις. m. σχιερὰ sunt compacta et ro- 
busta virorum membra, cum mollioribus mulierum membris conjuncta. Ali- 
ter Sturzius 1. c. p. 602. qui δολιχόσχιον huc refert , nescio quam bene. 


Car. XXX. £y Λυχίᾳ. Λυβία. m. Idem de Lyciae capris tradit (2 
Zrist. H. A. VIII. 27. 3. Schn. comparat PZn. VIII. 50. s. 76. Farro 
de R. R. IL 11. de capris Ciliciae, quas descripsit Busbeck in Epist. 
fol. 31. Linnaeo capra dicitur Augorica. Cf. etiam Pa//as in Zool. 


Ross. I. p. 228. s. — ὁ ᾿Ολύνϑιος. Ὃλύνϑθιος sine articulo b. | πανταχῆ. 14 
πανταχοῦ. b. | ἢ τινας ἕλικας. scribebatur d τινας, cimcimnis frigide 15 


S 2 à I Ξ ᾿ 
cum cirris comparatis; quare olim scribebam χαΐ τινας. Nunc ἢ τινας 
recepi oblatum a Par. ὦ. πλοχάμων ἕλικες habentur ap. Ca/listr. Stat. Xl. 
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18 p. 158. χόμης ἕλικας Ib. XII. p. 159. | αὐταῖς. αὐτάς. m. τοὺς χάλους. 
IM. m. χαλοὺς. a (non χάλους, ut scribit Oudend. ad T'hom. M. p.493.) 
χάλλους. c. χάλως. editt. ex. tacita primi editoris correctione, Vid. ad 
Achill. Tat. p. 623 et 777. 

a0 22 Car. XXXI. τρέφειν. τρέφη. m. | ἀπὸ τῶν ϑερινῶν. eadem tradit 
Agatharchides ap. Photium cod. 250. p. 1357. [p. 453. s. ed. Bekk.] 
ubi ἀπὸ τροπῶν χειμερινῶν ἕως μέσου χειμῶνος. unde Gron. etiam h. 1. 
χειμερινῶν legendum putabat; sed Dzodorus , qui ex J4gatharchide ea- 
dem habet, 3, 31. Tom. I. p. 197. etiam 2cguwà» exhibet, probante 7/es- 
selingio. Scuwripem. Cf. Baehr. ad Ctes. Rell. p. 320. et 352. ss. | 
23 24 ἐπιφοιτῶσιν. ἐπιφοιτῶσαι. b. | σφηκιὰ. scribebatur σφηχία. cum a. — Vid. 
IV. 39. p. 87, 26. χεχινημένη: e. χεχινημένοι. M. m. c. χεχινημένα. b. 
Plut. 'T. 11. p.93. B. σμῆνος ἀρετῶν χεχίνηχας. imagine ducta ex. P/aton. 
Meno. p. 72. A. Gae£ulic. Anth. Pal. VIL. 71. μήποτε τοῦδε Κινήσῃς 

ὩΘ τύμβῳ σφῆκας ἐφεζομένους. | οὔχουν. οὐχοῦν. a. οὐχ ἐνέχοντες. m. | 

27 οἵδε. οἷδε. c. τοὺς τροφίμους. robustos interpretatur JF'erfer. ap. Baehr. 

291. c. ne de pleonasmo quis cogitet. | τῶν μὲν χρεῶν τὰ δοχοῦντα. Re- 

30 ctius Jat. τῶν χρεῶν τὰ piv δοχοῦντα. | σφίσιν. σφῖσιν. m. a. εἰς ἐδω- 
δὴν. Vid. /Fesseling. ad Diodor. l. c. p. 197. 36. — ἐξαιροῦσιν et ἀπο- 
χρίνουσιν. M. m. 

1 χέχληνται. χέχληται. m. 

4 Car. XXXIL Αἰσχυλίδης, vid. ““4ἐλ6π. XIV. p. 650. ἢ. Κίων. 27.369 | 
βίων. m. xtov. Fat. χίον. a. b. et editt. ante Gron. Ceos insula intelli- 

gitur, quae Κίος vocatur etiam ap. JPo/yb. XVI. 25. ubi vide Sce/uw. 

Vol. VII. p. 279. Κία eadem apud Prolemaeum, Cia ap. Livium XXXI. 15. 

Ap. PAilostr. Vit. Soph. Prooem. p. 482. llpoótxo τῷ Κείῳ. Cod. 

6 Guelph. et Paris. Κίῳ. | λεπτόγεων. λεπτογέων. m. Aexóyeoy.c. τὴν Καὶ ἴον. 
hoc quoque loco Κίων esse in 97. afhrmat Gron. BDubito an vere. Ia 

7 nostra certe collatione uihil ejusmodi reperitur. | χύτισον. χιττὸν. M. ab 

al. manu. χύτισον πλῆσος γάλαχτος ποιεῖν dicit ϑολοί. Nic. Ther. 617. Cf. 

8 O9'Iheocrit. 1d. X. 30. | ἄχυρα. post hoc vocabulum distinxi. | ποιχίλον. 
recepi ex JM. m. ποικίλων. a. c. om. b. v. Junge ποικίλον cum δεῖπνον, 
ποιχίλα cum eyaSà ταῦτα. ταῦτα om. ὦ. Corrigebat ScAm. ἀγαθὸν εἶναι 
ταῦτα δεῖπνον. quo carere possumus restituto ποιχίλον. Non sine ironia 
quadam tenuem Ciorum victum epitheto ornat, lautis et luxuriosis opu- 
lentiorum epulis adhiberi solito. Illuc referenda etiam verba: παρασπεί- 


ρξιν τε xol ἀχάνσας, spinas etiam admiscere, quae cum Gesnero cum 
superioribus copulata dedimus. Quod sequitur γίνεσθαι δὲ ἐξ αὐτῶν γάλα, 
non de lacte ex spinis expresso, quod absurdum, accipi posse ScAz. 
monuit; quare ἐξ αὐτῶν referendum ad προβάτων, quod docuit ;//ozson. 
in libro menstruo JZermes Vol. XXXII. 9. p. 980. CE. Bróndstedt Rei- 
1isen. L p. 82. | τρεφόμενον. i. e. πυχνούμενον. Theocr. Id. XXV. 106. ἀλ- 
12 Aog τρέφε πίονα τυρόν. Οἱ, Schol. ad IA. e. 902. | Κύνϑιον. Κύϑνιον 
corr. Jungerm. ad Polluc. VL. 10. Bochartus in Chan. L 14. p. 408. 
|Fillois. 1. c.] Cythnii casei, quem celebrant SzepA. Byz. Diog. Laert. 
et Lucianus, nomen transiisse in insulam Cion, ejusque mercem pere- 
grinis aliena auctoritate commendasse credibile est. ScHNEIDER. αὐτὸν. 
13 αὐτὸ. m. a. b. | χαὶ ἐγνενήχοντα. xol om. c. lacuna relicta. ἐνεγήχοντα. 
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m. Ne x«i abundet, Gesner. Exxró» excidisse suspicatur. Non credo. 
XVII. 3. εἶναι γὰρ πηχῶν xoi πεντεκαίδεχα. et paulo post χωρεῖν μεδί- 
μνους ἀττιχοὺς xol ἕξ. Db. 31. ἰχϑύας ἔχοντας τὸ μῆχος xo πήχεως. Ib. 32. 
προϊέναι μὲν ἐς μῆχος xoà ὀχτὼ πηχῶν. | τῇ τιμῇ. σιμῇ. δ. ν. ἡ τιμῇ. c. 1ὅ 
σοβαρωτέρᾳ, ἀἁδροτέρᾳ. ut XI. 88. μισθὸς ὧδρός. Est pro splendidiore 
pretio. χλέος σοβαρώτατον dixit Aelian. ap. Suid. in διεῤῥύη. 
τι 

Car. XXXIIL ἐπιχωρίους. ἐπὶ χαρι. a. | ὡς ἕστάναι. de Epiroti- 16 
cis Aristot, H. A. IIT. 16, 7. ὁ δὲ βδάλλων ὀρθὸς ἕστηχεν ἢ μικρὸν ἐπι- 
χύπτων διὰ τὸ μὴ δύνασθαι ἂν ἐφικέσθαι χασήμιενος. | ὡρανίου. φρανίου. 18 
b. | τῶν γειτνιώντων. articulum. om. 7M. πι. γετνιόντων. ὁ. ὀπισϑονόμων. 19 
ὀπιστονόμων. πι. ὀπισξονόμος. ὁ. τῶν ὁπισϑονόμων. c. . Horum boum me- 
minit 4riszot. de Part. An. Il. 16. ubi dicuntur véusoSat ἀναχωροῦντες 
παλιμπυγηδόν. [Vid. Schn. ad Hist. An. V. 2. 1. p. 264.) Eadem ex 
Alexandro Myndio tradit .4then. V. p. 221. E. Fabula ficta videtur 
propter miram cornuum naturam , quemadmodum hodieque multi capram 
Linn. Tartaricam Saiga dictam oblabii superioris propendentis molem re- 
trogradiendo pasci tradunt. Cf. 7055. ad Melam l. c. 8. ScuwripEn. 
Vid. Eund. in Auct. ad Friderici II Reliqq. p. 168. Fons narrationis est 
Herodot. IV. 183. τὰ χέρεα ἔχουσι χεχυφότα ἐς τὸ ἔμπροσθε“ διὰ τοῦτο 
ὀπίσω ἀναχωρέοντες νέμοντα! " ἐς γὰρ τὸ ἔμπροσθεν οὐχ οἷοί τέ tici, προ- 
εμβαλλόντων ἐς τὴν γῆν τῶν χερέων * ἄλλο δὲ οὐδὲν διαφέρουσι τῶν ἄλ- 
λῶν βοῶν Oct μὴ τοῦτο, xol τὸ δέρμα ἐς παχύτητα τε xoi τρίψιν. Ex 
-eliano sua duxit PAzles c. 69. | εἶναί τινας. om. b. | ἐπεὶ. ἐπὶ. m. | 90 
τὰ πρὸ πεδῶν. JM. b. c. προποδῶν. m. τὰ πρὸ τῶν ποδῶν. a et editt. In 22 
hac locutione articulus modo additur, modo supprimitur. Xen. R. Lac. 
C. d, 4. αὐτὰ τὰ πρὸ τῶν ποδῶν ὁρᾶν. quidam libri om. τῶν. Luci. Bis 
Acc. c. 84. τὰ πρὸ τοῖν ποδοῖν οὐχ, ὁρῶν. | ἡ δὲ. ὁ δὲ. et statim βάδυ- 23 
Ow. c. εἷς οὐρὰν. ἐς. Pat. ἐπιχύπτοντες. ἐπιχρύπτοντες. lat. | ἐν Λεύ- 25 
χτροις. ἐλεύχτροις. m. xoà τὰ ὦτα. Zrist. H. A. IIT. 9. 3. ἐν Φρυγίᾳ εἰσὶ 
βόες χαὶ ἄλλοϑθι, σὲ χινοῦσι τὰ χέρατα ὥςπερ τὰ ὦτα. ubi vid. Sc/m. 
p. 146. s. |. χώρῳ. χωρίῳ. b. τοῦ στήϑους. De capris aliisque animali- 57 
bus mammas pectorales habentibus, vid. ScAn. ad Z4fristot. H. A. II. 3. 2. 
p. 79. | Exogioxow. de hoc fluvio non constat, Ad rem cf. supra III. 32. 99 
[p-. 65, 22.] nec extat hodie locus J4ristotelis, quem Aelianus ter lau- 
dat. ScuwEIDER. Καρίσχον. M. m. c. v. al'. Gesn. ΣΣχαρίσχον. a. in re du- 
bia hoc nomen, au Σχαρίσχον legatur, non multum interest. τὸν Καρι- 
σηβουδιανοῖς. b. utroque nomine juncto. | πάντα. om. z. hoc loco; 5643: 
adhaeret vocabulum initio proximi capitis. 

Cap. XXXIV, Σαρδὼ. Gesneri correctionem firmavit b. Σαρδὸν. m. 32 
ZXdáobov. a et editt. 


370 ϑαυμάσαι. ϑαυμαῦσαι. c. | τὰς γάρ tot δορὰς τοῖς ἐπιχωρίοις ἡσϑῆ- 1 


cSat. rectum erat legi: ταῖς γάρ τοι δοραῖς τοὺς ἐπιχωρίους 103. δοηκει- 


DER. τὰς δή τοι. b. v. ἀσκῆσϑαι. b. Ebertus in Diss. Sic. I. p. 196. sa- 
tis habebat legi τοὺς ἐπιχωρίους, comparans ἡμφίεσθαι δοράς supra IV. 46. 
Ὥσϑητο ἐσθῆτα in Var. Hist. XII. 32. στολὴν ἤσϑητο. Ib. XIII. 1. Porro 
idem ταῦτα mutat in ταύτας : invito , ni fallor, JJeliano. "Vid. ad X. 13. 


21 
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3p. 223, 32. | σχέπην. haec omuia videntur pertinere ad mastrucas Sar- 
dorum ex pellibus musmonum, ut Szrabo appellat V. p. 344. [225] οἱ 
τρίχα φύοντες αἰγείαν ἀντ᾽ ἐρέας χριοί — ὧν ταῖς δοραῖς ϑωραχίζονται. Cf. 
Plin. ὙΠ1Π. s. 75. An ophion a scriptoribus graecis celebratus ap. Pn. 
98. s. 52. diversus sit a musmone, difficile est hodie statuere. ScuwEipER. 
Ct. /F'essel. ad Diodor. IV. 15. Tom. f. p. 342. 18. £r. Certi in Hist, 
nat. Sardin. p. 112. vers. germ. Pennant Tom. L p.44. — In verbis 
xaX διὰ χειμῶνος etc. haud scio an obversatum sit JfeZano dictum Diony- 
sii tyranni, de quo vid. Kun. ad Var. Hist. I. 20.  F':ctor. Var. Lectt. 
5 XXI. 10. | φορήματος. IM. b. φορέματος. zm. a. c. quam formam recen- 
tioris commatis attigit Lobeck. ad PArzyn. p.250. Tacite correxit primus 
7editor. | ἀποστρέφειν. ἀποστρέφει. b. δὲ aute ἔξω om. b. 
10 Cap. XXXV. τὶ 80. IM. m. c. δὲ. a. b. editt. ante Gron. De :í 
δαὶ vid. Buttri. Ind, in IV Platon. Dial. p. 215. Sza//b. ad Euthyphr. p. 21. 
11 — ἐάσομεν. ἄσομαι. b. | οὗτος. editt. tacite corrigente Geszero. οὕτως. 
m. a. b. c. vico sic nuncupato. Gill. Ex Med. nihil notatum; non ta- 
men dubito, in illo quoque libro οὕτως esse. Bene hoc haberet, si τόδε 
abesset. Vid. X. 46. p. 238, 18. Tum alterum φησὶ molestum est. Sed 
hoc om. b. Vide igitur an scribendum sit: ὅςπερ οὖν ἐν ᾿Ινδοῖς λόγοις 9n- 
c» οὕτως, Κώῦξα μὲν εἶναι χώμην τόδε ὄνομα λαχοῦσαν — Sic XVII, 1. 
᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ Περίπλῳ λέγει οὕτως. aut quod non deterius: φησίν, 
K. μὲν εἶναι χώμην οὕτως ὄνομα λαχοῦσαν. Praeterea doctissimus Le- 
tronne ad Strabon. Gallicum Vol. V. p. 256. corrigit: ἐν τοῖς ᾿Ινδιχοῖς 
14 λόγοις. Articulus additus non displicet. — Koj2a. marg. Gesn. Ι χιλὸν. 
χηλὸν. m. σχιλὸν. a. χυλὸν. c. De Ichthyophagis Szrabo XV. p. 720. τροφῆς 
ἡμέρου σπάνις" τοῖς δ᾽ ἰχϑύσι χρῶνται χαὶ αὐτοὶ xol τὰ ϑρέμματα. 
15 Car. ΧΧΧΥ͂Ι. ἐλέφας ὗν. inverso ordine b. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. 
17 Nempe I. 38. VIII. 28. — ἐν Μεγάροις. μεγέϑει. b. | χαὶ μέντοι εἰρησό- 
μενον. τὸ εἰρησόμενον corrigit “Ζῤγοδοὴ. in Auctar. p. 435. quod recepit 
Schn. Equidem scripserim: xoY μὴν τὸ εἰρησόμενον τοῦτό ἐστιν. τὸ εἰρη- 
12 σόμενον. Και. Eadem historia est ap. Polyaen. IV. 4. ὃ. | πίττῃ ypl- 
σαντες ψυχρᾷ. correctionem Gesneri ὑγρᾷ, ex Polyaeno ductam, rece- 
pit ScAn. τὰ τραύματα χαταπλαστέον πίσσῃ ὡγρᾷ. Geopon. XVII. 8. 3. et 


E 
21 iterum πίσσα ὑγρά. Ib. XVI. 18. 1. | ἴλα!ς. εἴλαις. ὃ. ἴλας. m. ἐξέμιαινον. ἐξαι- 


αι 

28 μενον. M. ἐξέμενον. a. | ἐτάραττον. uno τ m. | χαίτοι χαὶ £x νηπίων. 
sic a. et editt. χαίτοι ἔτι xoà. IM. χαὶ ἔτι χαὶ. m. ἔτι hic non habet lo- 
cum, ut supra c. 24. p. 365. 5. sed ex praecedente enuntiatione repeti- 

25tum est. | τῆς φωνῆς αὐτῶν. αὐτοῦ. b. Plin. VIII. s. 9. Zidem minimo 
suis stridore terrentur.  Consentit Seneca de lra Il. 12.  P/ur. T. IL. 
p. 981. E. et p. 537. C. ubi interpres μῦν legit pro ὗν. Geopon. XV. 1. 
φρίττει νέου δέλφαχος φωνήν. [Adde Suid. v. χεχραγμόν. T. II. p. 299. s.] 
Sed ecce PZn. VIII. s. 10 azzmalium maxime odere murem : quod ex 
Plinio xepetit Solin. c. 25. Basil. Hexa. p. 120. Dalecampius tamen 
Plinium similitudine vocis jv et μῦν deceptum putabat esse, Sed de 
mure PALnZ uarrationem. aflrmat. Beckm. de Hist. nat. Vet. p. 135. de 
suc Buffon; itaque utraque PZzuz narratio a vero non aliena esse vide- 
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tur. ScuxEmpgn. Res diversae,  Elephantus suis grunnitum timet; murem 
ob alia odit, praesertim , ut videtur, odorem. Nam, ut PZnius nar- 
rat, pabulum in praesepio positum si attingi a mure viderit, illud fasti- 
dit. δα γε. recepi ex b. v. pro ἕνα xat. ὀῤῥωδῶσιν. ὀῤῥωδοῦσιν. M.?28 
m. a. ut supra c. 25. p. 366. 15. iidem libri ἵνα ἐχπλήττονται exhibent. 

Car. XXXVII. τῶν χριῶν οὐ μείζους. Potius in Bibl. [cod. 72. 30 
p. 46. ed. Bekk.] p. 147. ex Crzesia haec refert: τὰ δὲ πρόβατα αὖ- 
τῶν ὡς ἄρνες, xai ot βόες xol oi ἡμίονοι χαὶ τὰ ἄλλα πάντα ζῷα οὐ- 
δὲν μείζω χριὥν. ubi Bic o χτήνη πάντα legit. ScusEiDEg. 810 Cod. 
Bekkeri. 


ϊ 
971 ἡμίονοι. ἡμίονες. IM. m. ἥμιον. a. | ὗν δὲ. ex Ctesia idem relatum 2 3 
supra III. 3. p. 357, 27. | ἐσϑίειν. Ap. P/ulosrr. Vit. Ap. II. 28. p. 80.5 
in reg)s ludorum mensa sues fuisse pus legimus, ubi OZearius 4e- 
liani fuit immemor. — οὐχ ἂν γεύσαιντο. γεύσωνται. 7M. m. a. quod tacite 
mutavit editor. Libri Parisini vulgatam tueri videntur. 


Car. ΧΧΧΥΠΙ. ἐν Μητροπόλει. bene monet J'ales. Emend. V. 16. 7 
non ipsam Ephesum intelligi, sed urbem non procul ab Epheso sitam, de 
qua PZn. V. 29. s. 34. Ephesum, alterum lumen .4siae , remotiores 
conveniunt Caesarienses , MMetropolitae, Cilbiani. Ut igitur ab altera 
Phrygiae Metropoli distingueretur, Aeli. ᾿Εφεσίαν addidit. Scuxxipzn. | 
ὄφεων. ὄφεως. JM. m. a. tacite emendavit editor, accedentibus, ut vide- 8 


tur, Parisinis. | xoX ante εἶναι om. zm. eandem copulam ante δεινοὺς 9 
- , t , - . *?, - 
om. c. | ἐξερπύσαι. ἐξαρπύσαι. m. | πνῖγμα. scribebatur πνίγμα. σπλί- 11 15 
γμα. c. ἀναιροῦσιν. et statim ἡσυχάζουσιν. M. zm. | χαὶ ἐς. M. m. a. εἰς. 16 
- , , - ^ 
editt. | πάντως. πάντας. zm. οἱ περὶ τὸν χώρον. παρὰ. c. | ἀνείργοντες. (8 20 


axipi- sic zm. Ejusmodi quid si in alio etiam libro diligentius scripto 
reperiretur, 4e/ianum sciipsisse putarem : xot ἐν ἔργῳ ὄντες. Thucyd. IV. 
131. xoi αὐτῶν ἤδη ἐν ἔργῳ ὄντων. Vid. C. P. Hermann. ad Lucian. de 
Hist. Scr. p. 362. Ad ἀνείργοντες, quod sic absolute positum minime 
placet, supple τοὺς ὄφεις. | ἀπέφαινον. ἀπέφηνον. c. 21 
Car. XXXIX. ᾿Αστυπαλαιεὺς. JMenagii correctionem pro ᾿Αστυπα- 22 
λαῖος confirmavit b. v. Vid. SrepA. Byz. — — Casu lemma ad hoc caput 
excidit : de draconibus Indiae et aliarum regionum. — xoxà τὴν. ἀνάβασιν 
excidisse suspicatur Geszer. recepitque ScAn. | ᾿Αποσεισάρης. ἀπεισεισά- 24 
ens. b. — | Nomen regis ap. Strabon. XV. p. 698. variat βιασάρης, ᾽Λβιο- 
cápns , ᾿Αβυσάρης. In libris “γχίατιὶ Exp. Alex. IV. 27, 10. ᾿Αβισσά- 
ens, ᾿Αμβισάρης, Βαρισάδης. Sed ᾿Αβισάρης ubique dedit Gronovius, 
quem vide ad IV. 27. 10. Latuit eum hic ZeZianz locus, ut Strabonis 
interpretes. ScHNEiDER. ᾿Αβισάρης h.l. corrigebat 77. Reines. in not. 
mst. ex Curzio VIII. 13. | πηχῶν gp. χαὶ 9, ὃ δὲ m. (sic a) aZ". πηχῶν 24 
μεγάλων Exxtów. Gillius legit us. Grswen. Strabo l c. τὸν μὲν ὀδγοή- 
χοντα πηχῶν, τὸν δὲ τετταράχοντα πρὸς τοῖς ἑχατὸν, ὡς εἴρηκεν "Ovcixgt- 
τος. --- περὶ δ᾽ οὖν τῶν δρακόντων xo ἄλλοι λέγουσιν, ὅτι ἐν τοῖς Ἤμωδοϊς 
ὄρεσι ϑηρεύουσι xai τρέφουσιν ἐν σπηλαίοις. Unde apparet, numeros in 
Leliano satis integros, sed transpositos esse, et scribendum pp. cum 
Vindob. Scuwripen. πηχῶν μεγάλων p. M. πηχῶν μεγάλων ὁ δὲ ὀγδοή. 
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χοντα. m. ubi μεγάλων natum ex prava siglarum interpretatione. Prae- 

terea fortasse πήχεων scribendum, quum forma contracta ab Atticistis 
25statuatur esse δεινῶς ἀνάττιχος. Vid. Phryn. p. 245. | ἐπιϑυμῆσαι. 

26 27 ἐπιϑδυμεῖσϑαι. c. | ᾿Αλέξανδρον. ᾿Αλέξανδρος. c. | εἰς. ἐς. a. ἐπὶ. m. | 
20 πήχεων. atticam formam h. l. oblatam a Paris. b. accepi pro πηχῶν. Vid. 
Lobeck. ad Phryn. p.245. In aliislocis libri fluctuant inter has formas ; 


saepenumero etiam πὴ exhibent. De numero cubitorum an verus sit, du- 
bitat ScAzn. ob narrationem ap. Diodorum lI. 36. Tom. I. p. 202 , 64. 


* z , ; "3 ^ Ω 
30 31 | τὸν μὲν εἶναι. μὲν om. m. πήχεων. To] . b. πηχ᾽ a. πηχῶν. editt. | τὸν δὲ 
ζ. 1. e. ἑπτὰ. μ. b. v. Tum scribebatur ἐναπολείπεσσθαί γε. ubi numeri no- 


tam excidisse censebat Schn. Quod recepi ἐνὶ ἀπολείπεσθαι, debetur 
32 codici b. | τρέφεσθαι ἐν. yz inserit b. v. ᾿Ασχληπιοῦ. M. b. c. 'AoxXq- 
πίου. m. ᾿Ασχληπιαδοῦ. a. et editt, ante Gron. 

1 αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι. sic libri omnes. αὐτὸν a. Gesnero correctum re-372) 
cepit ScAn. "Verum omnes tres, Euergete regnante Alexandriam relati, 
in Aesculapii templo servari et nutriri potuerunt. — αὐτοὺς Αἰγύπτω. ὁ. 

3omisso oi. [ λέγουσιν. m. δὲ ἄρα. M. a. δ᾽ ἄρα. editt. [ ἐπεξελϑὼν. xot 

5 6 ἐπεξελὼν. m. | oi τὰς. om. m. | παρὰ τὸ ὄρος. IM. m. c. περὶ. a et editt. 
Ἰ]Πελινναῖον. τὸ lleAtvatow ὄρος ὑψηλότατον τῶν ἐν τῇ νήσῳ (Χίῳ) Strabo. 
XIV. p. 645. In Dzonysi Perieg. 535. χαὶ Χίος ἡλιβάτοιο Πελινναίου ὑπὸ 
πέζαν. edidit Bernardy , qui hoc nomen docte illustravit p. 670. s. Cf. 

7 S8Schol. Pindari Pyth. X. 6. | δασεῖ. δασὶ. b. ὑψηλῶν. ὑψιλῶν. m. | οὗ- 
περ. οἴπερ. a. ἐπεφρίχεσαν emendationem ScAneideri firmavit b. v. ἐπι- 

9 πεφρίχασιν. a et editt. quod verbi tempus a narratione alienum. | τὴν 
Χῖον. sic a et editt. omnes. Scr. Χίον. οὔχουν. zm. οὐχοῦν. a et editt, Re- 

cte dicitur οὔχουν οὐδὲ. Vid. supra VII. 29. οὔχουν οὐδὲ "Apyoc. — ἐτόλ- 
μῶν. ἑτοίμων. μι. Ut h. 1. ἢ post οὐδὲ positum, sic supra post μὴ. 
11p. 300. 19. Vid. ad PAz/ostr. Imagg. p. 374. | ἐκ μόνης τῆς σύριγγος. 
1 e. τοῦ συρίγματος, iu quo usu praeivit P/azo de Legg. III. p. 700. C. 

ubi auditorum in certaminibus musicis σύριγξ, ἄμουσοι Boo et χρότοι juu- 

[5 guntur. Cf, Hemsterh. ad Arist. Plut. p. 229. | ἐῤῥίφϑη, M. m. al. 
Gesn. ἐτρίφϑη. aet editt. Illud licet a Sce/meidero miuus probatum non 
dubitavi recipere. Sic enim res in hac narratione recte se et ordine se- 

17 quuntur. Cf. Lucret. I. S96. ss. allis arbores concussas. Gill.| πε- 

c'AmuQaset. emendationem AbrescAiz in Auctar. Diluc. p. 265. exhibet 
Find. 51. cf. Fat. παραλαμβάνει. a et editt, Illud recepit$cAn. cur. sec. 

αι 
18 19 20  ἐξερπύσαι. ξρπύσας. b.  χαταπίμπραται. χαταπίπραχτα. m. |. οἱ Χῖοι. 
92 χίλοι. c; | χαὶ χεφαλὴν. IM. m. a. b. c. xo om. edittt. ante Gron. xot 
τὴν χεφ. ScÁn. iu cur. sec. sic esse in Med. perperam existimans. — 

ὡς £x. xol £x. b. 

25 Car. XL. σὴψ. σῆψ. m. Pars descriptionis ducta ex Nicandri 
VT her. 145. ss. Quae de dentibus ejus narrat, sunt ap. Euud, Ib. 182. 
ss. de aspide. Eandem bestiam descripsit Pausam. VIII. 4. p. 605. s. 
qui montem Arcadiae ab ca appellatum esse dicit Ib. 16. p. 632. "Vid. 
26 de ea inprimis ScAn. in Physiol. Amph. Spec. I. p. 74. ss. | τὴν χρόαν 
ἐχτρέπει. Eutecnius ap. Schn. in Cur. post. ad Theriaca p. 218. μορφὰς 


to 


- 
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δ᾽ ἀμείβει μὲν σὴψ πάνυ πλείστας ὅσας, μεταβάλλεται δὲ τὴν ἰδέαν, χαὶ 
δοχεῖ φαίνεσθαι τοῖς ὁρῶσιν χωρίον ἤ τι τοῦ γωρίου, ἧαπερ ποιεῖται τὴν 
δίαιταν. Cf. Mirab. Ausc. c. 178. p. 350. | δὲ ἄρα. M. m. a. δ᾽ ἄρα. 27 
editt. | ὑμενώδεις. ed. Gesn. et libri nostri. ὑμενῶδες. c. ὑμνώδεις. prava 28 
ed. Gron. lectio in sequentes propagata. χιτῶνες. χιτῶνι. c. [-ςπατάξαν. 29 
παρατάξαν. c. | ἀφίησι. ἀφίησιν. M. m. 30 
Cap. XLI. Μεγασξένης. ex eodem Megasthene eadem narrat Srzra- 3l 
bo XV. p. 703. (Tom. VI. p. 83.] ἀλλαχοῦ δὲ διπήχεις ὄφεις ὑμενοπτέρους 
x. t. A. Idem XVII. p. 830. (663) in Mauritania σχορπίων xo πτηνῶν 
xai ἀπτέρων πλῆϑος reperiri narrat. Pausan. IX. 21. xo ἐγὼ πτερωτοὺς 
ὄφεις οὐ ϑεασάμενος πείϑομαι, διότι ἀνὴρ Φρὺξ ἤγαγεν ἐς ᾿Ιωνίαν σχορπίον 
ταῖς ἀχρίσιν ὁμοιότατα πτερὰ ἔγοντα.  Recentiorum de pennatis serpenti- 
bus testimonia collegit Βοολατέ. Hieroz. T. II. p. 423. de scorpionibus 
alatis Jdem p. 634. ss. 

319 παραπλησίως. περιπλ. m. | ἀποστάξη. ἐπιστάξῃ. b. v. | Πολύχλει- 1 
τος. intelligi puto Larissaeum illum, cujus historias laudat ZzAez. XII. 
p. 539. Antigono c. 147. dicitur ὁ τὰ ᾿Ινδιχὰ γεγραφώς. ScHwNEIDER. πο- 
λύχλητος. b. Vid. //essel. ad Diod. XIII. 83. p. 608. δορὰς. βορὰς. 
JM. m. εὐανϑέσι. Pluz. 'T. II. p. 498. €: de panthera: ὡς ἐχείνη τὸ σῶμα 
xol τὸν ἐπιφάνειαν εὐανϑ ἢ xol χατάστικτον ἐπεδείξατο. δύο πήχεις. τή- 10 
χεις. a. “4τὲ5:. H. A. VIIL 27. 5. ἐν δὲ τῇ ᾿Αραβίᾳ σαῦροι μείζους πη- “ 
χναίων. Cf. Bochart. Hieroz. T. I. p. 1061. 

Car. XLIl. ἀχοὴν λέγειν. Vid.Il. 53. p. 51, 5. Verba xo οὐ usque 12 
ad ὁμολογεῖ pro parentheticis sunt habenda. | ὁμολογεῖ. ὁμολογεῖν. ὁ. | 13 
δύο πόδας. anguis Linn. bipes pedibus duobus brevissimis didactylis ad 14 


anum positis gaudet. In hoc genere anguium caput a reliquo corpore 


“} 


uon distinctum est, sed truncus utrinque pariter attenuatur; unde orta 
fabula de gemino anguium horum capite. Auguem bipedem descriptum 
vide in Sebae Museo I. tab. 53. fig. 8. tab. 86. fig. 3. a Linnaeo in Mus. 
Ad. Fr. 1. p. 21. tab. 28. fig. 3. σχορπίους πτερωτοὺς Merrem conjicit de 
Panorpae specie. ScuwEipER. | Κτησίας. χνησίας. m. 8 χνίδιος. χνήδιος. a. (5 - 
φησὶ. M. m. a. b. c. temere omissum in editt, ante Gron. |  Xwccáxny. 
Pn. Vl. 27. s. 31. Sittacene — dividitur 4rchoo. An idem Archous 
cum Argade Aeliani? Scnuwringg. De nomine regionis vel urbis vid. 
Beckm. ad Mir. Ausc. p. 75. et ad calcem “πέρ. Car. p. 233. De situ 
urbis dicunt Intrpp. ad XenopA. Anab. Il. 4 13. et BaeAr. ad Ctes. Re- 
liqq. p. 230. | δὲ ἐν αὐτῷ. δὲ ἄρα. b. v. quod placet. | λευχὴν. λευ- 16 


^ 2 ^ 2 - 2 , ^ 2 t .» ' 
χον. 6. ὀργυιᾶν. ὀργυΐαν. m. ὀργυίαν. a. | χαὶ μεθ΄ ἡμέραν. IM. m. a. χαὶ 20 
om. ante Gron. erroré editoris. [ νύχτωρ δὲ ἢ. M. a. δ᾽ ἢ editt. | 91 
ἀποπλῦναι. ἀπολύναι. m. ἐσθῆτα. aloe ra. m. 24 


LIBER SEPTIMUS DECIMUS. 


374 Cap. L πηχῶν. verisimile est , 44e/ianum scripsisse πήχεων, et ἢ. 1. 
et in seqq. Invitis tameu libris nihil mutare volui. Vid. ad XVI. 39. 
P. 371, 27. — μῆχος. τὸ μῆχος. b. v. Articulo in talibus non est opus. 
Herodot. ΤΥ. 195. νῆσον — μῆχος μὲν διηχοσίων σταδίων, πλάτος δὲ στει- 
γήν. Ib. 85. ἡ δὲ Προποντὶς ἐοῦσα εὖρος μὲν σταδίων πενταχοσίων, υμὔχος 


ἐφ 


13 
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ὃ δὲ τετραχοσίων. Articulus additus infra c. 6. p. 376, 15. | πλάτος δὲ xod. sic 
5m. δὲ om. a et editt. δηλονότι, δῆλονοτι. γι. γένος. γένεος. c. | χαὶ χηλαὶ 
δὲ. χαὶ y. xoi. m. — προείχοντο, IM. m. b. c. v, προεῖχον τὸ. a. ut. emen- 
daverat Tr/lerus, probante /'ernsdorfio ad Philae Carm. gr. p. 285. et 
Oudendorpio ad Tom. IM. p. 485. s. προεῖχον ἐπηρτημένον. c. προχεῖχον τὸ. 
mirum Geszeri errorem editt, omnes aute $c/. propagarunt, majore distin- 
clione posita post μέγισται et ἐπηρτημένον. Abr. in Auctar, Diluc. p. 338. 
corrigebat: γένος χαρχίνων, οἷς — χηλαὶ ἠρτημέναι μέγισται " πρόχειρον 
ἔχον τὸ ἐπηρτημιένον. Schn. audaci conjectura, quam in edit. proposuerat, 
rejecta, in cur. secundis scripsit: ,,Locum inu verbo προξῖχον nondum sa- 
natum esse agnosco, quamquam προέχειν accusativo junctum reperiam ap. 
Xenoph. Anab. ΠῚ. 2. 19.'* ἐπηρτημένον om. b. v. quod participium for- 
tasse natum ex διττογραφίᾳ : nam iu praecedentibus fuisse videtur: xot 
χηλαὶ δ᾽ ἐπηρτημένα: — chelae maximae corporibus annexae. Vertit 
Gillius: et maximi forcipes appensi essent. Si προείχοντο, quod libri 
praestant, sincerum est, seusus esse debet, cAe/ae maximae sese exsere- 
6 bant. Gilltus vertit: prominebant. | ἐπιβουλεύεσϑαι. ἐπιβούλεσϑαι. a. | 
Q ot χαρχίνοι. χαρκῖνοι. m. d. 

10 Car. Hl. ἐν τῇ. om. z. quare ScAm. cur. sec. has voculas seclusit. 
Reliqui libri easdem tuentur. Similiter c. XVII. p. 381. 1. ἐν τοῖς omit- 
tit b. ὄφιν. ὄφεις. D. v. quod fortasse correctori debetur. serpenzem ver- 

11 tit Gz/. | ἐχχαίδεχα. ἐξχαίδεχα. a. Eandem mensuram habet ex eodem 
fonte Strabo. XV. p. 706. T. VI. p. 97. -4rrianus Indic. XV. 10. Cf. 

14 Diodor. XVII. 90. ibique essel. p. 230. |. γε μὴν. τε μὴν. a. | χαλ- 
χοειδεῖς. χαλχοὺς δεῖ. c. χαλχοειδεῖς ῥάβδους has virgas dicit Dzodor. 1. c. 

15 | ἀπὸ χεφαλῆς. M. m. a. b. c. ἀπὸ τῆς χεφ. editt. tacite sic corrigente 
Gesnero. Sed duobus substantivis inter se junctis haud raro articulus al- 
teri detrahitur. Vid. ad V. 5. p. 120, 16. VII. 2. p. 153, 26. Sicut h. l. 

16 X. 24. p. 229, 24. νῶτα δὲ πέφυχε xol τὴν οὐρὰν ἄῤῥηκτος. | προςει- 
χασμένας et πεφοινιγμένας legendum esse pro προςειχασμένους et m&qgotyt- 
γὙμένους, conjecit Gzoz. Quod quaerebat, praestat 27. haud raro a patre 

17 ejus negligenter collatus, et zz. b. nec aliter legit Gz/l. | χρυσοφανεῖς. 
χρυσοφαεῖς. Pat. Norma apud poetas usitata. Eurip. Hipp. 1270. Ἔρως 
χρυσοφαής.. Epigr. ἂρ. Put. Vit. Flam. ο. 12. χρυσοφαῆ στέφανον. δὲ ἄρα. 
M. m. a. δ᾽ ἄρα. editt. 

19 Car. Π|. ἐν τῷ ἐννάτῳ. sic Pat. ἐν τῷ S. vulgo. περὶ Πτολεμαίων 
λόγων. M. b. c. de Ptolemeis. Gill. πτολεμιαίω λόγων. γι. πτολεμαῖον! λό- 

20 γῳ. a et editt. anteGron. --- Νύμφις. νύμφης. c. νάφις. m. | ἐν γῇ τῇ. 
hoc ordine M. zm. a. v. ἐν τῇ γῇ editt. contra librorum fidem. ρωγλο- 

21 δύτιδι. a. τρωγλοδύτι. zm. a pr. m. τρωγλοδύτητι. b. τρωγλοδύτινι. c. | ἔχεις 

29 ἀντιχρίνοιντο. ἔχει ἀντιχρίνοντο. m. | τὸ χελώνειον. χελώνιον. b. c. v. Vid. 
VII.46.-p: 165, 5. X YI. 14 n. 357, 22. 

24 Car. IV. πρηστὴρ. supra VI. 51. οἵ ἀρ. 4ézium inter nomina vel co- 
gnomina dipsadis est πρηστήρ. Sed symptomata e veneno presteris hic 
descripta minime cum iis conveniunt, quae in dipsade Nzeander et “18ὃ-- 
tius descripserunt. ScnwEmzn, Cf, Eund. in Phys. Amph. Spec. I. p. 62. s. 

29 | χινητιχοὺς. χινητοὺς. b. in marg. χινιτιχοὺς. 
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375 ἀγνώστους. a. JM. ἀνώστους. m. al. Gesn. ut neque notionem ha-1 
beat, neque respirare, neque mejere queat, Gill. Schneidero illud: vo- 
cabulum merito suspectum. ἃ libris mstis nullum est praesidium. | 
χήϑην. X95. m. Eadem locutio est IV. 57. p. 95, 26. | τὴν χύστιν.2 3 
JM. m. b. v. al. Gesn. χύστην. c. καῦστ'ν. a. unde χαῦσιν fecit Gesnerus. 
ἐπέχει. ἀπέχει. m. λειπότριχας. M. m. a. v. λυπότριχας. editt. ex correctione 


Gesneri. In pluribus hujusmodi ses librifluctuant inter Arxo — et 
Aero — Cum λειπόσριξ, concinit λειπόψυγος et λειποψυχέω, λειπόϑυμος, 
λειπόδερμος et alia. | Verba σπᾶσϑαι ποιεῖ Gronovius post ἀποφαίνει po- 4 


nenda censet. Sic certe symptomata illa se rectius exciperent. Junxit 
Gillius: suffocatio sequitur cum convulsionibus. 
Car. V. .£x ταύτης γε. M. m. v. γε om. a. b. et editt. ante Gron. 7 


τε xo. M. m. b. c. τε om. ante Gr. | xác. om. b. τοῖς παιδίοις. histo- 9 
riam de aspide et nutritoris filio ex eodem PAy/arcAo narratam ap. 
Pn. X. 74. s. 96. comparat ScAz. — συντρεφομένας. συντραφομένω. πι. 
| xot ante χαλουμ. om. m. αὐτῶν. αὐταῖς. Fat. ὃ τῶν δαχτύλων. ὁ 10 


om. m. Clem. Alex. Paedag. IM. 7. p. 174. A. ποππυσμοὶ δὲ xo συριγμοὶ 
χαὶ oi διὰ τῶν δαχτύλων Qógot, τῶν οἰκετῶν oi προχλητικοί, Vid. Intrpp. 
Petroni c. 27. ubi "Trimalchio digitos SOR Cpu ad quod ux ue 7ha- 
tellam spado ludenti supposuit. | ἀπὸ δείπνου. M. m. b. c. v. ἐπὶ a et13 
editt. ante Gr. Vid. ad XIII. 19. p. 301, 27. | τιϑέασι, ἐφ᾽ Scr. τιϑέα- 14 
σι. Hiatum ex De een editt. in nostram pum esse piget. | ὑπὸ 16 
guySYjMatt. συνθήματος. D. voluit ἀπὸ συνϑδήματος. Vid. II. 15. p. 37, 10. 
V. 11. p. 102, 32. | ἄλλη ἀλλαχόϑεν. ἄγγη ἀγγαχόϑεν. zm. ldem error17 
ex hoc libro notatus II. 11. p. 35, 19. IX. 10. p. 199, 28. XVI. 18. 
p. 360, 29. ---- περιστᾶσαι. παραστᾶσαι. c. | ἐῶσι. ἐστῶσι. m, al'. Gesn. 18 
| περιλιχμῶνται. M. m. b. c. v. περιλικμῶνται. a. et editt. ante Gr. | 19 
ἐὰν ἐπείγῃ τι. quum surgere e lecto cogit naturalis aliqua necessitas. 21 
ScuwEmER. τί om. b. Supra VIL. 29. ἥπειγε γάρ tt αὐτὸν τῶν κατὰ QU- 
gw. ubi vid. | ἐξίστασϑθαί τε αὐτὰς. M. m. a. b. c. αὐτοῖς. ante Gron.22 
quae inutilis editoris correctio. | συνιᾶσι. Pat. συνίασι. a et editt. | 23 
παραχρῆμα. περὶ χρῆμα. m. | χηραμοὺς. χηρασμοὺς. zm. | περιπίπτει. 24 2 
παραπ. m. 

Car. VI. Ἰδαμμιτίχου. v. b. Ἰδαμμιτείχου. a et editt. δαμμήτιχος in- 29 
terdum scribitur. Vid. 7/'esseling. ad Herodot. Y. 105. p. 53, 34. II. 1. 
p- 103, 13. ad Diodor. T. I. p. 76, 86. πηχῶν. DES hoc vocabulum sic 
habetur in JM. xoi ς xoi x χήτη δὲ περὶ ϑάλατταν λάχαιναν ἀχούω πηχῶν 
χροχόδειλον φανῆναί. φησιν ἐπὶ δὲ ᾿Αμάσιδος παλαιστῶν ὃ. γίνεσϑαι μεγέϑει 
μέγιστα. quae confusio inde orta, quod verba χροχόδειλον φανῆναι — πη- 
“χῶν ob ejusdem vocabuli repetitionem suo loco omissa, postea perperam 
inserta sunt post ἀχούω. Sic etiam σι. nisi quod ibi δὲ omissum post 
ἐπί. Reliqui libri habent id, quod Gesz. dedit ex cod. a. De crocodili 
mensura vid. Herodoz. ll. 68. — JZ'essel. ad Diod. 1. 35. p. 41, 94. qui- 
bus adde Virum doctum Geoffr. de St. Hilaire Descr. del'Eg. Tom. XXIV. 

P. 415. s. Tzedemann Hist. nat. Amphib. p. 69. | φησιν. φασιν. Gzsx. 30 
hoc recepi, nisi quis initium hoc cum praecedente cap. jungendum, et 
verbum φησὶ ad Phylarchum referri statuat. ScuwEmER. Sic Gillius ac- 
cepit: Psamnitict — tempore Philarchus XXV cubitorum dicit visum 
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fuisse. Apud Eundem post haec verba sequitur: 44zonetus in quadam 
31 Libyca urbe etc. quae infra leguntur p. 376. 8. | περὶ Δάχαιναν. περὶ 
82 τὴν Λάχ. Pat. recte. Λαχεδαιμονίαν. c. | μεγέϑει. μεγέθη. a. 


19 χριτιχῶν. χριτῶν. b. χρητικῶν. a. vid. ad X. 42. p. 237, 15. | x1-37 


τώεσσαν. 14.8. 581. O8. δ. 1. Vid. Schol. Mediol. ad alterum locum, 
ScuwEiDER. χητώεσαν. m. Cf. Strabo VIII. p. 367. JButtman. Lexil. 
3 T. II. p. 92. ss. et Nzzzsch. Erkl. Anm. zur Odyss. I. p. 228. | ὑμνοῦσι. 
4 ὑμνοῦσιν. M. ἔοικε δὲ αὐτῶν. 7M. a. δὲ αὐτῷ. m. δ᾽ αὐτῶν. editt, [ ψαλ- 
ng! 
5 τηρίων. Ψαλι sic b. | χορδοστροφία ex hoc uno loco relatum in Lexica: 
chordarum  obductionem interpretatur Bast. in Steph. Thes. Londin. 
6p. 106061. A.  νευραὶ, quid caussae dicam esse nescio, cur eandem 
partem νεῦρα, εἴ mox eodem manente sensu γευρὰς vocarit. ScuxEiDER. 
1 χαὶ αἱ τούτων νεῦραι. m. | ϑαλάττῃ. JM. m. ϑαλάσση. a et editt. σχορ-- 
8 πίοι. de hoc pisce vid. ScAz, Hist litt. Pisc. p. 116. | πήχεων. sic editt, 
h. 1. et, ut videtur, JM. cum Parisinis. πηχῶν. z..a. Vid. ad c. 1. 
11p. 374, 2. | &xxat8exa.  Gillius vertit: decem et septem cubitorum. 
12 | Θεοχλῆς δὲ ἐν. m. a. δ᾽ ἐν. editt. | Σύρτιν. a. σύρτην. JM. m. b. | 


à 

13 Γεδρωσίαν. γετρωσίαν. M. m. a. c. γερωσίαν. Pind. 51. γεδρ χω! b. 
omisso articulo. Vid. de hoc nomine, quod et Κεδρωσία scribitur, //"es- 
sel. ad Diodor. T. II. p. 222. 4. et supra XV. 25. p. 349, 8. - μοῖρα. 

15 μοίρα. m. c. a. | τὸ μῆχος. δ. Basilius T. I. .». 68. E. τοῖς μεγίστοις 
ὄρεσι τῷ ὄγκῳ τοῦ σώματος παρισάξεται" ἅγε χαὶ νήσων πολλάχις φαντα- 

18 σίαν παρέχεται"). | ἀναφυσήσῃ. ἀναφυσσήσῃ. a. τοῖς μυχτῆρσιν. Gesne- 
rus [ap. Gronovium] malebat φυσητῆρσι, quod vocabulum sane de balae- 
narum organo respiratorio usitatius est. ScuwEipEm. μυχτῆρσι ἐς. M. zm. 
ἀναῤῥίπτειν. ἀναρίπτειν et Ξαλάσσης. m. Comparat Schn. Nearchum in 
Arrian. Indic. c. 30. ὀφθῆναι ὕδωρ ἄνω ἀναφυσώμενον τῆς ϑαλάσσης οἷά- 

20 περ ἐκ πρηστήρων βίᾳ ἀναφερόμενον. | ἀμαϑέσι. ἀμαϑέσιν. M. im. | πρη- 
στῆρας. πρηστήρας. m. ταῦτα. ταύτας. b. c. v. Bene habet neutrum plu- 
ralis. Haec qui vident, non e balaenarum fistulis ejici, sed typho- 
nes (Wasserhosen) esse arbitrantur. De balaeuarum fistulis aquarumque 
inde quam P/nius appellat sufflatione vide Lacepéde Hist. natur. des 
Cétacées p. S. s. 

21 Car. VIL. ᾿Αριστοτέλης: drist. H. A. VIII 11. ὁ δὲ ἐλέφας ἐσϑίει 
πλεῖστον μὲν μεδίμνους Μίαχεδ. ἐννέα ἐπὶ μιᾶς ἐδωδῆς " ἐπικίνδυνον δὲ το- 


“) Eloquentissimus naturae enarrator Lacepéde in Historia cetaceo- 
rum p. 3. ageus de balaenae magnitudine, haec inter alia dicit: pour 
avoir une idée distincte de sa grandeur, nous ue devons plus la campa- 
rer avec les plus colossaux des animaux terrestres — nous ne trouvons 
pas non plus cette mesure daus ces arbres antiques dont nous admi- 
rous les cimes élevées: cette echelle est encore trop courte — il faut 
que nous comparions la longueur de la baleine entiérement développée 
à la hauteur de ces monts qui forment les rives de tant de fleuves, lors- 
qu'ils ne coulent qu'à une petite distance de l'Occau. 
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σοῦτον πλῆϑος, τὸ δ᾽ ἐπίπαν ἕξ μεδίμνους ἢ ἑπτά * ἀλφίτων δὲ πέντε μεδί- 
μνους, xal οἴνου πέντε μαρεῖς " ἔστι δὲ ὁ μαρὶς ἕξ χοτύλαι. Ἤδη δέ τις 
ἔπιεν ἐλέφας μετρητὰς ὕδατος Μαχεδονιχοὺς εἰς ἅπαξ δέχα xol τέτταρας, 
xol πάλιν τῆς δείλης ἄλλους ὀχτώ. quae quantopere differant vides, Κρι- 
πῶν addidit 4eZi. quas ex sequ. ἀλφίτων facile in .4riszotele lector pru- 
dens intelligit. Scuwzgm ER. Cf. Eund. ad J4rs£oz. Tom. 1. p. XIV. | 
πλεῖστον usque ad'zA72og omnes libri nostri, etiam J/az. omittunt; quare 22 
haec verba, tacite ex Zrzstotelis ioco ab editore addita, seclusi, Pror- 
sus ejicienda sunt. Gi//ius ea non habet. | δοίης. om. c. χιλὸν. χειλῶν. 24 
NI 
M. a. m. χείλων. c. χί b. ct v. i. e. χίλον. quod accentu mutato recepi. 
Sic jam emendaverant ScAn. et Bernard. δένδρων pro χειλῶν volebat 
Gesner. De pastu elephantis PAzles in Carm. Gr. Wernsd. VIII. 1335. ss. 
ex alio fonte tradidit, Ex Ze/iamo Idem de Propr. An. c. 39, 14. τρο- 
φὴ μὲν αὐτοῦ oi χλάδοι τῶν δενδρέων, Κισσοῦ τε φύλλα xo χριϑὴ χατα- 
χόρως. quem pro χιλὸν in suo exemplo χιττοῦ videtur habuisse. [πίνειν 25 
δὲ. M. m. a. δ᾽ editt. ὁ αὐτὸς. ὃ om. c. — μετρητὰς. μητρητὰς vitiose 
ed. Gron. Λαχεδαιμονιχοὺς. Ναχεδονιχκοὺς habet Aristoteles 1. c. Macedo- 
nicis mensuris usus in re, quam a Macedonicis equisonibus compertam 
habebat. Sed JMetretas Lacedaemonicas cum libris habet Gz//ius. Vi- 
tiosa lectio. Et nunc Za. oilert Maxe8ovxoUc. quod reponendum. — τεττα- 
ρεςχαίδεκα. vid. ad IV. 40. p. 8, 16. | δὲ ἐλέφαντας. a. M. δὲ ἐλέφαντα. 27 
m. c. 8 ἐλέφαντας. editt. Ὡς elephanti aetate vide ad IV. 31. | δὲ 99 
ὕδωρ. 2]. m. a. δ᾽ ὕδωρ. editt. ἀκραιφνὲς. ἀκρεφνὲς. b. ἀχρεφναῖς. c. | ἐλέ- 
φᾶντι πιεῖν. [sic vulgo] pessime ad. elephantum traduxit, quae de camelo 
-dristot. H. A. VIII. 10. ubi est: οὐδὲ γὰρ ἀπὸ τῶν ποταμῶν πρότερον πί- 
γει πρὶν ἢ συνταράξῃ - δύναται: δὲ ἄποτος ἀνέχεσθαι xol τέτταρας ἡμέρας. 
Errorem ab J4eZiano assumsit Τ δορά. Qu. nat. c. 3. ΘΟΗΝΈΙΘΕΝ. Quum 
manifestum sit ex verborum consensu, JfeZianum locum illum .4rzs£o- 
telis expressisse, non dubitavi χαμήλῳ ex Parisinis b. c. recipere qui- 
bus nunc accedit 7 αὐ. ; licet Aelianus de elephanto tradat idem supra 
IV. 31. p. 84, 9. ubi vid. aunot. G/Zus h. 1. ἐλέφαντι legit. | δὲ zo. 30 
τε χαὶ. m. ἡγεῖται. ἡγεῖσθαι. a. | xoi μέντοι xol. a. alterum. xa om. 31 
JM. m. c. Abest xoi post xoi μέντοι supra ΠΙ. 17. p. 59, 3. Ib. c. 39. 
p. 67, 19. Ib. c. 46. p. 70, 8. IV. δ. p. 95, 3. ποταμὸν. ποταμοὺς. Pat. 
et c, | πρὶν ἢ τοῖς. πρὶν τοῖς. Pat. ἐπιταράξῃ. ἀναταράξη. m. ἀναταράξει. 82 
3777 αἱ. ἐπιταράξει. a. quod Gesn. mutavit in ἐπιταράξῃ. ut statim 
ἀφανίσει, quod habet a. m. v., in ἀφανίσῃ. Collatio Med. et Pari-1 
sin. tacet; ita ut debeamus existimare, haberi in illis libris ἐπιταράξῃ et 
ἀφανίσῃ. De πρὶν cum conjunctivo vid. Maz. Gr. $. 522. not. p. 1012. 
ἂν addidit TAeopAy Ll. c. μιὴ πρότερον πίνειν, πρὶν ἂν ὑποϑθολώσῃ τὰ νάμα- 
τα. Bene etiam habet πρὶν ἢ τοῖς ποσὶν ἐπι (vel dya-) ταράξει τὴν ἰλὺν 
xai ἀφανίσει. Vide supra ad XIII. &. p. 292, 15. Caeterum nec compo- 
situm ἀναταράσσειν male habet. Aristot. IX. 37, 1. ὅταν ἐν τοῖς ἀμμώδε- 
σιν ἢ ϑολώδεσιν ἀναταράξας χρύψῃ ξαυτόν. ἐὰν δὲ ἄποτος. ἄποτος δὲ ἐὰν. 
Vat. μείνῃ. sic libri omnes, etiam Jat. μείνει editt. ante Gron. | χαὶ ὀχτὼ 2 
ἡμέρας. xol ἡμέραν. JM. m. omisso numerali, quod habet a. octo dies. Gill. 
quatuor tantum dicit 4frzstoteles. 
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3 4 Car. VIIL ϑαλάττης λέγει. ϑαλάσσης φησὶ. b. v. 1 γίνεσθαι χερ- 
ἢ σαῖον. χερσαῖον γενέσϑαι. b. v. 1 χῆπον. ejusmodi animal e simiarum 
classe describit 4gatharchides ap. PAot. [Bibl. cod. 250. p. 455. ed. 
Bekk.] et ap. Diodor. MI. 35. p. 201. Strabon. XVI. 775. (T. VI. 423.] 
ubi solus Mosqu. χῆβον. sed XVII. p. 812. (Tom. VI. 585.] plures libri 
scripti χῆβον habent [cf. Damasc. ap. Phor. cod. 942. p. 343. 10.] 
Merito igitur dubitari potest, haec scripturae varietas idemne an 
diversum genus animalis designet. Hoc mihi tamen certum vide- 
tur, χῆπον Zediani a xf» utroque Strabonis diversum esse. Locus 
Aristot. H. A. II. 5. 1. docet, nomina πίϑηχος, χυνοχέφαλος, χῆβος si- 
gnificare genera diversa e classe simiarum; χῆρος autem distinguitur 
ita: ἔστιν. ὁ χῆβος πίθηκος ἔχων οὐράν. Sunt igitar πίϑηχος et xuvoxé- 
φαλος ecaudatae simiae. Ceterum etymologiam nominis Χῆπος merito 
risit Salmas. Exerc. Plin. p. 276. et Bochart. Hieroz. L. TII. 31. p. 993. 
Cf. etiam dicta ad J4ristot. l-c. p. 75. s. ScHwEIpER. Cuwier. Ànnot. ad 
Plin. T. VI. p. 423. laudata .Jeian; ex Pythagora descriptione, non 
dubitat χῦπον hunc.esse simiam rubram Linn. (patas, Buflonii), nomen 
autem, ex aethiopico quodam vocabulo detortum , a Graecis perperam 
5 Oexplicatum esse. | ἔχειν. M. zm. b. v. ἔχει. α et editt. 1 ῥάχιν. ῥάχην. 
10c. | ἐς. M. m. a. c. v. εἰς. editt. ᾿ἀχράτως. ἀχρατῶς. b. Vid. supra 
XVI. 11. p. 356. 4. ϑεάσαιο δ᾽ ἂν. ϑεάσαι ὁ δ᾽ ἂν. m. a pr. man. ϑεάσαι 
12 18 δ᾽ dw ὃ. ε. [ παρειῶν. παρῶν. m. évceüSey. ἐντεῦϑε. m. | χατίασιν. χατιᾶ- 
Gy. ὃ. τὰ χάτω μέχρι τῶν στέρνων. [. m. b. v. marg. b. qp. χαὶ οὕτως" 
si 
ταύτης δὲ τὰ στέρνα μέχρι τῶν xv . (sic). τὰ στέρνα μέχρι τῶν κάτω. a et 
i4editt. ante Gron. | πόδες “δὲ. γε. ὃ. v. λευχανϑίζει. λευχαϑίζει. m. | 
15 16 χυανοῖ. χνανοὶ. m. a. v. | πᾶσα, sed uncinis inclusum , addidi ex b. v. 
venter candidus. Gillius. δὲ oi. Perperam. Ed. Gron. et Schn. δέ οἵ. 
χατόπιν. χατώπιν. m. εἶσιν. IM. m. 


19 Car. IX. οὀνοχενταύραν. ὀνοχενταῦραν. m. ὀνοχένταυρον. PAiles c. 44. 
Locum depravatum ex Script. anonymo de Belluis msc, excitat Gron. 
quo nihil docemur. ScAn. excitat incentium Bellov. Spec. nat. XIX. 97. 
Onocentaurus est animal et natura biforme, capite scilicet asinino et 
corpore velut humano : faciem habet setis horridam manusque forma- 
tas habiles ad omnem actum. Dum vocem premit , quasi loqui incipit. 
— his additis: ,,Quae undecunque ducta Aeliani narrationi similiora 
sunt, sed dubium manet, an eadem de bestia e simiarum classe accipienda 
sint. Cf. Gesner. de Quadrup. L.I. de Onocentauro p. 23. — xat ταύ- 

20 τὴν. ταῦτα. b. | εἶδεν. οἶδεν. b. ὡς λόγος ὅτι. verba sic malim posita: 
ὅτι, ὡς λόγος, xoi Κενταύρων --- ἐχταύρων. c. Centauros in Arabia re- 
pertos, unumque eorum Romae visum conditum, narrat P/A/ego Trall. de 

21 Mirab. c. 34. s. | περὶ πλαστιχὴν. junctim περιπλ. c. παραπλ. b. Peri- 
phrasin facit περί, ut ap. Herodor. MI. 131. ἔχων οὐδὲν τῶν ὅσα. περὶ 
τὴν τέχνην ἐστὶ ἐργαλήϊα. Genitivus τῆς φύσεως pendet a χατεψεύσαντο, 
affinxerunt. Lucian. de Electro c. 5. οὐ παύσῃ τήμερον χαταψευδόμε- 

236; τῆς χώρας ἡμῶν xol τοῦ ποταμοῦ; | σωμάτων. σώματος. b. χράσει. 
vide supra XVI. 18. p. 361. 2. χαταλείπωμεν δὴ. recepi ex M. m. χατα- 

24 λίπωμεν δὴ, at. χαταλείπομεν. c. χαταλείπω μὲν δὴ. a et editt. | ὄντως. 
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JM. v. b. c. ὄντος. m. Abest hoc vocabulum. ab editt, ante Gron. ἐπιδὴ- 
μίᾳ. praeteriit haec Gz//us; mec supplevit Gesn. Sensus esse debet, 
Centauros fortasse omnes simul uno aliquo tempore in terris vixisse, ne- 
que ad aliam aetatem genus propagasse. | χηροῦ παντὸς. ΠΥ. ὃ. c. v. xv- 25 
poU. z. μικροῦ. a. et editt. ante Gron. fama omni cera flexibilior. Gil- 
lius. Referenda autem haec quoque comparatio. ad' statuariorum artem, 
qui archetypum e cera limove fingebant. | ἔδωχε. ἔδωχαν. b. αὕτη, 128 
ὀνοχενταύρα sc. nominativus absolute positus. | περιέρχονται δὲ αὐτοῦ. 30 
αὐτὸ lacite edidit ScAz. quae probabilis correctio, favetque αὐτὰ b. ma- 
lim tamen, si quid mutandum, περιέχονται αὐτοῦ. vultum circumdant et 
complectuntur. Lucian. Dial Mort. Il. 1. περιέχονται τῶν ἄνω. ubi tamen 
retinendi vis dominatur; ut ap. P/uz. Vit. Themist. c. 9. τῆς Πελοποννή- 
σου περιεχομένων. JMuson. ap. Stobae. 'Tit. 56, 18. p. 371. xsptéyeoSo« 
σπουδῆς τῆς τοῦ γεωργεῖν. περιχέονται Triller. conjecit in not. mst. "Vid. 
ad XVI. 18. p. 360, 22. | ἐφεστῶτες. Trillerus in marg. ἀφεστῶτες 32 
conjecit; sed tumorem significat ἠρμένοι, situm et locum in pectore ἐφε- 
στῶτες, ScuwEmER. ἀφεστῶτε. zm.  Philes 1. c. v. 7. μαζοὺς ὡς γυ- 
γαιχὸς ἡρμένους.  Gillius: mammas distantes (ἀφεστῶτες) ex pectore 
pendere. 

78 χαὶ στέρνα εἰς ἰξὺν. locum vitiosum censuit Ραμ ad Philen p. 177. 
qui ἕτερα substituit, ϑέναρα vel πτέρναι conjecit. Tri/ler. ScnwEiDER. 
Verba ἔτι δὲ usque ad i£)» omisit Gz//us. Certe repetita τῶν στέρνων 
commemoratio ferri nequit; neque verisimile, Jfe/ianum. bis posuisse verba 
xot ταῦτα ἀνϑδρωπιχά. Verba εἰς ἰξὺν. illustrat Bochart. Hieroz. II. 45. 
p. 507. | οἱ χατόπιν. χατώπιν. m. | oi χεῖρες δὲ. M. oi χεῖρες δὲ. m.3 5 
δὲ abest ab a et editt. διπλῆν. διπλὴν. m. | βαρύξυμον δὲ. δὲ om. m. | 10 
Muvctcu. Μυσείου. M. m. 14 

Cap. X. γῆ dono. xo interponit b. v. | χατὰ Λεβάδειαν. Aristot.15 10 
H. A. VII. 27. 2. Pün. VIII. 58. s. 83. “Ζπεῖρ. Car. c. 10. Cf. Mi- 
rab. Ausc. c. 136. et SzepA. Byz. in Κορώνεια. ScnsEimzn. C. O. Mülle 
in Orchomeno p. 87. s. Λιβαδίαν. JM. ;n. a. c. Λεβαδίαν. editt. ex corre- 
ctione Gesn. Λεβάδειαν. b. v. quod praetuli. Sic hoc nomen scribitur 
ap. Pausan. YX. 39. 1. ed. Bekk. "Vide inprimis Tzschuck. ad Srra- 
bon. IX. p. 413. Tom. IH. p. 469. | ᾿Ορχομενίων. ὀρχομένην ὧν. M.18 
sed ὧν deletum. ὀρχομένην. m. ᾿Ορχωμενίων. vitiose ed. Grom. et inde 
derivatae editt. — | ἐν δὲ τῇ Λιβύῃ. ex .4rzstor. H. A. VIIT.27. 8. Ct. 
Plin. ὙΠ. 58. s. 83. .4dntig. Car. c. 11. p. 20. ΘΟΗΝΕΙΡΕΒ. Praeivit 
Herodot. YV. 192. ἔλαφος δὲ xoi $c ἄγριος ἐν. Λιβύῃ πάμπαν οὐχ ἔστι. 
Hos testes cum Z;rgilio conciliare studuit Heyne ad Aen. I. 184. cf. 
Cuvier Annot. ad Plin. T. VL. p. 451. |. ἐν τῷ Πόντῳ. τῶν. m. Aristot. 19 
H. A. VIIL 27. 3. ubi vid. ScAz. p. 678. 5. De polypo ZAeophr. de 
Pisc. in sicco deg. p. 827. περὶ “Ἑλλήςποντου. χαὶ Πόντον οὐχ ἔστιν. unde 
Theophyl. Qu. nat. c. 9. sua sumsit. γίνεται usque ad. AiSrorix om. zm. 20 
γίνονται. b. | Δίνων. δείνων. v. D. γίνεσθαι. γενέσϑαι. c. — τοὺς ὄρνιϑας 21 
τοὺς μονόχερως. τὰς μονοχέρως. m. τοὺς μονόχερω. b. — | Cum Monac. 
τὰς scripsi, nisi quas feminas cornu carere statuat, quemadmodum femi- 
nam juniorem bucerotis in insula Sumatra sine cornu vidit Marsden p. 135. 


— 


vers. germ. ScuwriDER. | ὃς τετράχερως. suem DBarbyrussam interpreta- 22 


26 
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tur Erxleben , comparans PZn. VIII. 52. s. 78. Apros cornutos in circo 
visos memorat Ca/purn. Ecl. VIT. 58. Aprum Aethiopicum dentibus qua- 
tuor exertis armatum interpretatur Pa//as Praef, ad Misc. Zool. Lugd. 
Bat. 1778. quem sequitur Camper. Scuwxipgn. Cf. Crezzschmar Atlas zu 
Eduard Rüppel's Reisen. Zool. Tab. 25. p. 66. qui aprum .Ze/iani non 
dubitat esse eum, quem Cuier Phacochoere d'Ethiopie, ipse Phacochae- 
res Aeliani nuncupavit; avem autem μονόχερων Idem censet esse Buceron 
28 carnuculatum ap. Jazllant. | ψιλὰ. ψιλὰς. c. vid. de his ovibus Diodor. 
Ilf. 8. p. 179. ibique ZZesseling. — τρίχας. τρίχα. Pat. pecus a. lana 
quidem inops, verumtamen pilis camelorum hirsutum existere. Gill. 
χαμνήλων ἔχοντα. uj interponit b. v. Hanc ovem Cretzschmar 1. c. in- 
terpretatur ovem tragelaphum Godofredi (de St. Hilaire). 
25 Car. XL φαλαγγίων. ΟΥ̓ supra IX. 11. Hoc caput expressit PAz- 
27 les c. G6. v. 107. ss. | ταῦτα. τοῦτο. a. ἀπαντᾶν. ἀπατᾶν. m. | πᾶντα. 
28 om. b. v. sed eadem ipsa etiam omnia acerbiora fieri. Gillius. | νάρ- 
xQg ἀνάπλεω. b. ἀνάπλεα. a et editt, Vid. Buttm. Gr. ampl. p. 198 et 
249. ἐνάρχης. ἀνάπλα. c. χαὶ μεστὰ om. b. v. non desiderarem si abes- 
set; saltem aliud nomen velim additum. μετα. c. crebra permutatione. 
Vid. ad Ca/listr. Stat. p. 685. Philes 1. c. v. 108. ναρχᾷ xoi χλονεῖται 
xoi τρέμει, χαὶ Ψύχεται. Gillius: totum corpus obtorpescere et debi- 
29 rari. | ἀναφύοντες. Vereor ut verbum sanum sit. ZTrillero etiam an- 


JOtecedens μεστὸ fuit suspectum. ScuwEipen. | τὸ σχεῦος. Piles v. 113. 
ὀρθοῖ τὸν αὐλὸν τῆς ψυγείσης ἰχμάδος. Hac vi ntistius Ep. IL. ἐπὴν 
931 γελάσῃς ἐςιδών με τοῦ σχεύους. | ἐνδείχνυνται. hanc. Gesneri correctio- 


nem pro ἐνδείχνυτα! , quod plurimi libri habent et ediit., confirmat 
Vind. 51. sed quod idem ἕχαστοι malit, id frustra pnto fieri. Sic plane 
ristoph. Plut. 784. νύττουσι γὰρ xol φλῶσι ταἀντιχνήμια, ᾿Ενδειχνύμενοι 
ἕχαστος εὔνοιάν τινα. Vid. Heindorf. ad Plat. T. II. p. 196. 7Z'essel. 
ad D:zcdor. ἽΝ. II. p. 108, 25. — 


2 ἐμβῶσι. ἐμῶσι. IM. m. a. quum balneas subissent. Gill. unde Gesn.379 


suum ἐμβῶσι videtur petivisse. Vera lectio, quae esse videtur in Pari- 
sinis et 7'a£. sed etiam sine librorum assensu unice probanda. τοῖς dmo- 

3 λουτρίοις. λουτήρια ex poetis habet PoZ/ux VIL. 167. | ἢ xoi νὴ Δία. xol 
addit post Δία 7M. m. a. ἀπονίψωνται. ἀπονήψ. m. οἷα δήπου. /M. m. a. 

4 b. c. δήπερ editt, ante Gron. mero errore. | γίνεσθαι φιλεῖ πολλὰ. γί- 
γονται πολλὰ. a et editt. ante Gron. qui meliorem lectionem restituit ex 
M. ubi tamen non φιλεῖ habetur, sed φιλεῖν, ut etiam in m. γίνεσθαι φιλεῖ 
legitur, nisi collatio nos nostra fallit, in utroque Parisino. πολλὰ. πολλά- 
xig. b. — ἀπαντᾷ. ἅπαντα. c. “τὰ τοιαῦτα. τὰ om. b. Iu a τὰ supra 
scriptum. 

8 Car. XII. δοίη τῳ. δοίοι τι, a. ὦνπερ. M. m. b. c. ὥςπερ. a et editt. 
ante Gron. οὗπερ corrigebat Gesn. Genitivus pendet a χρᾶσιν : pluralis 
autem refertur ad πόμα τι, quod vim collectivi habet. Vid. Jo. G. Bai- 
ter in Exc. X. de Synesi ad Isocrat. ed. Bremi Tom. T. p. 215. et in 
Praef. ad Panegyr. p VIIf. Post σοφισταὶ articulum iterari malim: oi 
τὴν πονηρὰν ἀχριβοῦντες σοφίαν. supra 1. 89. ot χαὶ τούτων ἀχριβοῦντες τὰ 
σήρατρα. ΠΙ. 9. λέγουσι δὲ οἱ τὰ ὑπὲρ τούτων ἀκχριβοῦντες. X. 7. τῶν μα- 


- 


γείρων τοὺς τὴν τέχνην ἀχριβοῦντας. Alciphr. MI. 59. μαϑεῖν παρὰ τῶν 
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τοιαῦτα ἀχριβούντων. Post σοφισταὶ pone virgulam. | ἥγηνται. ἥγεω- 
ται. zm. | χρᾶσιν. χράσιν. a. et editt. πρὸς ἐχεῖνο τὸ αἷμα. πρὸς τὸ ἐκ. τὸ 
αἷμα. M. nec aliter z a pr. man. —| De jecinore gemino rubetae, 
φρύνης, altero venenato, testimonia medicorum vide c. 15. collatis 
Scholiis Nzcandr. ad Alex. 567. 570. 599. mucum cutaneum expressum 
puactura, collectum et cibis vel vino admistum veneni vires exercere pu- 
tes, sine dubio pro genere rubetae diverso diversas, ScnwripEem. — Vid. 
Euud. ad Alexiph. p. 274. ss. et in Spec. I. Physiol, Amph. p. 27. De 
rubeta Caleno mixta 2p. Juvenal. 1. 69. rubetaeque pulmone venenatis 
poculis adhibito vid. poetae Aquinatis interpretes. ποϑὲν. om. zm. xol ποϑὲν 
δὲ. b. v. non male. | τὴν ϑήραν. sic a et editt. cum plurimis libris, 
etiam Far. Ξῆραν. m. τὸν S5o« corrigit Gesnerus, vere procul dubio. 
Sophocles quidem in Philoct. 1131. πταναὶ Ξῆρας dixit, et alios quoque 
locos, ubi Ξήρα ponitur pro ϑήραμα, Schaeferus collegit ad Gregor. 
Cor. p. 126. sed Ae/ianum $1699» scripsisse, ut bestiam aliquam significa- 
ret, nemo crediderit. Ejusdem permutationis exempla vide ad VI. 24. 
p. 135, 19. — ἀντίος ὁρῶν. In Excerpt. Vatic. T. Il. p. 206. Dro scri- 
psisse fertur: ὅτι τὸν Γάϊον Ιἀλάτης τις ϑεωρήσας. αὐτὸν μέγα ἀνεχάγ- 
χασεν. Majus αὐτὸν censet abundare, Τὰ scribe: ἀντίον. Vid. supra ad 
ΧΙ. 18. p. 253, 5. Ad ἀντίος ὁρῶν προςβλέψαι contuleris SopAocl. An- 
tig. 763. σύ τ᾽ οὐδαμὰ Τοὐμὸν προς ψ εἰ χρᾶτ᾽ ἐν ὀφϑαλμοῖς 0p ὦν. et 
alia, quae de tali abundantia collegit Lobeck. ad Ajac. p. 370. ubi et 
Aeliani verba excitavit, non haerens, ut videtur, in vitioso τὴν “ήραν. 
| xat zt χαὶ φύσημα. M. m. c. Find. Alterum xoi om. a et editt. χαὶ δή 
τι χαὶ. b. v. quod placet. | φύσημα. hinc φύσαλος hoc genus dici vide- 
tur a Luciano Philops. c. 12. Zffrican. Cest. p. 290. aquis veneno in- 
ficiendis apta dicit ὄφιν, φύσαλον ἢ φύσας ποταμίας. quas postremas equi- 
dem ignoro. ldem p. 279. nominat iu simili usu βάτραχον τὸν δενδρίτην, 
φρῦνον ἢ ἔχιν. eliani φρῦνον describere videtar 424us Alex. c. 36. 
cujus locum e cod. gr. posui ad Nicandr. p. 275. Scuwzipzn. ἐμπνεύσῃ. 
ἐχπνεύσῃ. Find. | ὠχρὸν. ὠχροὺς. b. c. ldem ex “461. habet P/ues 
c. 31. init. Vid. ScÀn. ad Nicandr. v. 883. (570) 592. (579). p. 274. ss. 
| ὅτι — εἶδεν. ὅταν voc. ἴδεν. c. 

Cap. XHI. χαραδριοῦ. charadrium hiaticulam Linn. interpretantur 
plures: equidem defnire non audeo. Scnweipem. De hac ave flavi, ut 
videtur coloris, antiquissima est narratio ex Hipponacte a Grammaticis 
memorata. Cf. Gesneri Hist. av. p. 246. mire variatam refert P. Damia- 
nus Epist. II. 18. p. 253. ita ut avis tota alba esse et obtutu suo aegri- 
tudinem omnem iu se recipere dicatur. ScuwEmn. Versus Hipponactis 
est ap. Suid. in χαραδριός. Vid. JF'elcker. in Hippon. et Anam. fragm, 
p. 64. s. Ruhnk. ad Tim. p. 273. Damianus sua derivavit ex Eustath. 
-ntioch. Hexa. p. 40. ubi vid. A//az. p. 187. Regium morbum a cha- 
radrio ex corpore aegroti in se trahi, narrat etiam Put. Symp. V. 7. 
T. HI. p. 681. C. et ex eo Heliodor. IM. 8. p. 120. ubi recte scribebatur 
ante Coraem: εἰ τῷ ὀρνέῳ προςβλέποι, τὸ δὲ φεύγει. Glycas Aun, [. 
p. 43. D. Aelianum expressit PAiles c. 81. v. 4. ss. et in Carm. ad 
Cautacuz. 623. ss. ubi v. 627. cave τέρπεται cum JZ'ernsdorfio mutes. — 


ὃ οὐ μά. ὃ om. r. post. XX. 58.  ἱκτέρου. Suid. in ἵκτερος. T. I. 
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P. 112. οἱ ἱκτεριῶντες — ἀπαλλάττονται πρὸς ὄρνιν τὸν χαραδριὸν ἐπιβλέ- 
ψαντες. De ave ἱχτέρῳ Eutecn. Ixeut. I. c. 14. ὃν εἰ τῷ πάϑε: τούτῳ τις 
ἀνὴρ ἐχόμενος ἴδῃ, φευξεῖται πᾶσαν αὐτίχα νέσον. — Initio periodi ἦν 
γοῦν. a. m. Ἣν Gesn. et editt. omnes, quo errore oratio graviter pertur- 
bata est. De ἦν sic initio posito et cum praesenti conjuncto vid. ad í. 

2337. p. 18, 4. | εἶτά οἱ δριμὺ ἐνορῶν. M. m. a. v. b. c. ἐνορῴη. IMpost. 
quod conjecit etiam Gesn. et recepit Gron. ἐνορῇ. Schn. decepti omnes 
falsa lectione ἦν. ἀντιβλέπει. IM. m. a. b. c. τ. ἀντιβλέπῃ tacite correxit 
Gesn. quem omnes secuti sunt. — μάλα γε ἀτρέπτως. m. b. v. μάλα 
τε. a et editt. μάλα ἀτρ. r. Ap. ut est IL. 6. ἐὰν δὲ ἀντιβλέψῃ xo μάλα 
ἀτρέπτως. De μάλα γε ante adverbium vide supra III. 27. p. 68, 31. | 

24 ἀντιϑυμούμενος. Trillerus in marg. libri sui ἀντιτυπούμενος et ἀντιμιμού- 
μενος conjecit: equidem causam mutationis nullam video. ScnwrEipER. xol 
T| τοιάδε ἀνάβλεψις. xoi om. m. b. v. τοιάδε. 7M. m. a. v. Ap. ἡ τοιαύτη. 
describentis errore editt. ante Gron. ἀντίβλεψις corrigit Gron. vere , ni 
fallor. Plutarch. l. c. αἱ γὰρ ἀντιβλέψεις τῶν ἐν ὥρᾳ, xoi τὸ διὰ τῶν 
ὀμμάτων ἐχπίπτον --- τοὺς ἐρῶντας ἐχτήχει χαὶ ἀπόλλυσι. et paulo post 
αἱ γὰρ τῶν χαλῶν ὄψεις, xx» πάνυ πόῤῥωθεν ἀντιβλέψωσι, πῦρ ἐν ταῖς 
τῶν ἐρωτιχῶν ψυχαῖς ἀνάπτουσιν. Ἡεϊίοάοτ. IV. 4. p. 139. xj γὰρ τῶν 
ἐρωτικῶν ἀντίβλεψις, ὑπόμνησις τοῦ πάσχοντος γίνεται. Cf. supra III. 33. 

25p. 65, 28. | ἰᾶται τοῦ προειρημένου πάϑους. ἰᾶται genitivo junctum, ut 
hoc loco, apud antiquos scriptores reperire non memini. Scuwemen, De 
hujus structurae sinceritate nom dubitabat Szephanus in Thes. Gr. L. 
p. 1637. ,dicitur idoSat τινα, τὴν νόσον τινός, τινὰ τῆς vocov.* et favet 
ei analogia verborum Ziberandz, ἀπαλλάττειν inprimis. νόσου τὴν ἀπαλλάξω 
χϑόνα. Eurip. Phoen. 1028. Similiter verbum synonymum ἀχεῖσθαι usur- 
pavit Pausan. VIII. 18. 8. de Melampo: τὰς δὲ ϑυγατέρας τοῦ Προίτου 
χατήγαγεν ὃ Μελάμπους ἐς τοὺς Λουσοὺς xoi ἠχέσατο τῆς μανίας. Quare 
genitivum h. 1. tueor, licet Par. c. habeat ἰᾶται! τὸ προειρημένον πάϑος 
τὸν GySpo ow. et b. cum Pat. τὸ προειρημένον πάϑος τῷ ἀνθρώπῳ. Sic 
Aristoph. Vesp. 1954. λόγος γὰρ ἀνδρώποισιν ἰᾶται νόσους. Lucian. Char. 
c. 7. xol τοῦτο γὰρ ἰάσομαί cot. 

26 23 Car. XIV. ἐγὼ μὲν οὐ. οὖν. m. | ὅ φησιν. 9 om. b. v. majore dis- 

28tinctione posita post πιστενέτω. | μείζους βοῶν. in regione struthopha- 

gorum Szrabo XVI. p. 772. Tom. VI. p. 109. memorat ὄρνεις μέγεϑος 
ἐλάφων ἔχοντας. ScuwsipER. 

1 Car. XV. λέγει. φησὶν. r. χατὰ νώτου. Zristot. H. A. V. 5. 7. αἱ 6:38 
πέρδιχες ἂν κατὰ ἄνεμον στῶσιν αἱ Set τῶν ἀῤῥένων, ἔγχυοι γίγνονται. 
quod ZeZano quoque restituendum videtur. Ova subventanea intelligi 
manifestum est. ScuwEmn. Adde 4rzstot. VI. 2. 9. ἐὰν κατὰ πνεῦμα στῇ 
τοῦ. ἄῤῥενος. Idem habet ZfzAen. IX. p. 389. E. et Ang. Car. c. 8i- 
χατὰ νώτου ὦ :ergo est ap. Herodot. 1. 10. ὡς δὲ χατὰ νώτου ἐγένετο. 
Gillius , Aristotelis potius quam Aeliani verba interpretatus vertit: δὲ 
perdices feminae adversae maribus steterint, ventusque inde afflet. 
Similiterque Gesn.  Dixeris eum legisse: ὅταν χαταντίον γένητά!. Herodot. 

2 3VI. 103. χαταντίον αὐτοῦ. | ἀῤῥήτῳ. ἀποῤῥήτῳ. r. | δὲ ἄρα. δ᾽ ἄρα. m. 
ἄρα om. r. οὗτος. 7M. m. r. al' Gesn. b. c. οὕτω. a. et editt. ante Gron. 

4 ἐν ἡμέραις. τὴν νεοττείαν ἐν ἡμέρ. r. νεοττιὰν. D. | ἑπτὰ. de numero die- 
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rum septenario unde fabula 4rzstote/z ignota fluxerit, nescio. Scnxwzipen. 
Aelianum exscripsit PAzles c. 12, 66. ἐν ἑπτὰ. ἐν om. a. ubi deinde ἑπτὰ 


" 
μετατίχτ. --- ταῖς τοσαύταις. articulum om. rz. probante ScAneidero, qui 


comparat X. 21. p. 228, 1. τό γε τῶν τοσούτων habet Epz/. p. 896, 16. 


et τὰ τῶν τοσούτων. | xoi ἐχτρέφει. inverso ordine b. v. | Τίμαιος. ὅ. 6 


novum hic caput incipit a. δὲ om. a. xoi ἫἩράχλειτος. absuut haec ab a 
et editt. ante Schn. ἡραχλῆς. JM. m. c. Ἡραχλείδης conj. Gron. idque 
recepit ScAn. ἩἫἩ ράχλειτος. b. hoc, quum alii codices probabilem lectio- 
nem non offerrent, recepi. Nunc vero, accepta Jar. cod. collatione, 
Ἡραχλείδης iu hoc cod. esse, didici; quod reponendum. Saepe haec 
nomina permutantur. | xoi Νεοχλῆς. Neoclem medicum aliunde cogni- 
tum non habeo; Heraclides duos medicos novi, quorum nomen Neocli 
recte videtur esse substitutum. 7/aeum saepe nominavit PZinzus. ScuswEi- 
DER. ymeus et Neocles medicus. Gillius habet in ed. anni 1533. 
Timaeus et Heracles et IMeocles. in altera an. 1565. Νεοχλῆς ommes 


libri nostri tuentur. | τοὺς φρύνους. D. c. v. τους φρύνας. M. m. τοὺς 7 


φιβύους. 4. quae omnia ad lectionem a nobis receptam tendunt. τὰς φρύ- 
νας. editt. Ap. “4τέδέοί. H. A. II. 11, 4. et IV. 5, 6. libri fluctuant in- 
ter φρύνη et φρῦνος. δύο ἥπατα. Cf. Plin. ΧΙ. s. 76. XXXI. s. 18. et 


Schn. in Spec. 1. Physiol. Amph. p. 27. | σώξειν. σώζει. a. quod εἰ ὃ 


ipsum bene haberet. 


Car. XVI. Θεόπομπος. ϑεοπόλυπος. m. ᾿Αδρίαν. ἀνδρίαν. m. b. Ἕνε- 9 


τ 


τοὺς. ἐνετοὺς. a. αἰνετοὺς. ΠΗ͂. m. c. τ. Ι περὶ τὸν ἄροτον. do. b. ἀρότρον 10 


εἰ σπόρου. JM. m. doi ρου. c. ἄρτον. a. ὅταν ἀρότρου xol σπόρου ὥρα Tv. 
Apost. 1. 54. ὅταν ἀρότου xol σπόρου ὥρα 1 r. Nihil frequentius per- 
mutatione vocabulorum ἄροτος et ἄροτρον. ἀρότρου xoi σπόρου ἀρχηγόν. 
Plut. T. Il. p. 299. B. 7Zyttenb. ἀρότου. "Vid. Indic. ad Not. crit. in 


e 


Anth. Pal. p. 1027. — ἡ ὥρα d. ἡ om. r. 4p. ἡ ὥρα. b. v. Schn. le- 
gendum censebat: ὅταν ἀρότου τοῦ τρίτου xai τοῦ σπόρου ὥρα d. Mihi 
variis librorum lectionibus inter se comparatis, satis videtur verisimile, 
lectionem περὶ τὸν natam esse ex τρίτον, et legendum esse : ὅταν τοῦ τρίτου 
ἀρότου χαὶ σπέρου ἡ ὥρα ἢ. vel cum Schneidero ἀρότου τοῦ τρίτου. Breviter 
Gillius: quum sementes faciunt. | εἴη δ᾽ ἂν. δ᾽ inserui cum ScAnei- 
dero. Sic viginti saltem in locis «161. scripsit. | ἄττα. ἅττα. a. μεμα- 
γμέναι. μεμαλαγμέναι. m. χαλῶς τε χαὶ εὖ. sic in clausula Herodot. 1. 59. 
χοσμέων χαλῶς τε χαὶ MEE βεβούλευται. βούλεται. r. Ap. quod Schn. 
ut vulgari usui magis consentaneum probat. lllud rem consulto institu- 
tam esse significat. | χολοιοῖς. χολιοῖς. b. | Δημήτριον. M. m. c. τ. p. 
Δημήτρειον. a et editt. Δημήτρειος χαρπὸς estap. Suzdam. Τ'. 1. p. 539. 
Ex aliis Δημήτριο » χαρπὸν et ἄρτον laudat Stephan. Th. Gr. p. 809. | 
παρεχλέγει:ν. παρ᾽ ἐχλ. m. lisdem fere verbis haec de monedulis uarrantui 
ap. “περ. Car. c. 189. paulo aliter in Mirab. Ausc. c. 129. |. xot 
ἐχεῖνα δὲ. χαὶ ἐχεῖνα xa. m. Var. Hist. I. 15. προςτίϑησι τούτοις xo ἐχεῖ- 
να. Orationem hiulcam omissione laborare monuit Scz. Sententiam ex- 
pleveris scribens: ἐχεῖνα δὲ ἐπὶ τούτοις προςτίϑησι " προτιϑέναι vel προϑεῖ- 
ναι (τοὺς “Ἑνετοὺς scil.) χαὶ φοινιχοῦς ἱμάντας. quale additamentum ea, 
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quae sequuntur, tantum non flagitant. φοινικοὺς. M. m. πρὸς τὴν χρόαν. 
Fat.iu qua lectione fortasse superest vestigium vocabuli omissi, quod 
19 quaerimus. — ταῦτα. αὐτὰ. c. | νέφη. ἔφη- m. proximis duobus vocabu- 
20lis omissis. ὅρων. ὄρων. JM. | τρεῖς. om. c. προηρημένους. προειρημέ- 
21 νους. b. | χατασχεψομένους τῷ πλήϑε! τῶν ξένων. hoc dedi ex M. m. v. xa- 
τασχεψομένων τῶν ξένων τὸ πλῆϑος. a. χατασχεψομένους τῶν ξένων τὸ 
πλῆϑος. editt. χατασχεψαμένους et ξενίων. Apost. et r. unde ξενίων rece- 
pit ScAn. "Vulgatam lectionem expressit G//ius : exploraturos hospitum 
multitudinem. τὸ xXfSog multitudinem esse avium, a quibus legati illi missi 
venerunt, apparet ex J/n/ig. Car.]l. c. τῶν δὲ ὀρνέων τὸ μὲν πλῆϑος ἐπὶ 
τοῖς ὁρίοις μένειν τῆς χώρας συνηϑροισμένον᾽ δύο δὲ ἢ τρεῖς προςπτᾶντας 
(sic cod, ap. Bast. Epist. cr. p. 80.) χαὶ χαταμαϑόντας ἀφίπτασθαι πάλιν, 
χαϑαπερεί τινας πρέσβεις ἢ χατασχόπους. Jam itaque τῷ πλήϑει vix aliter 
poterit ἀΘΟΙΡῚ quam zmu/titudinis, a qua missi sunt, caussa iuque ejus 
gratiam; ut ap. ϑορλοοῖ. Aj. 1024. Μενέλαος, ᾧ δὴ τόνδε πλοῦν ἐστείλαμεν. 
Cf. Matth. Gr. $. 394. Superest difficultas in τῶν ξένων, Aospitum F'ene- 
torum, cum quibus monedulis ὁμολογίαι sunt σπονδῶν. Genitivus hic quum 
a praecedentibus pendere non possit, legendum videtur: χατασχε' ομέ- 
νους τῷ πλήϑε: τὰ τῶν ξένων. ut intelligantur τὰ δῶρα a Venetis parata. 
Leni hac correctione admissa nihil est, quod ollendere possit in optimorum 
librorum lectione, quae articulo ante τῶν male omisso, sic ut vulgo legitur, 
O3perperam mutata est. | ἡ πεφύχασιν. T. a. m. c. et editt. ante Gron. ἡ habet 
post. ut Gesnerus emendandum esse vidit. Supra I. 18. φυσήματ', ἀσή- 
uo μέν, Y; δύνανται. Vide ad VII. 13. p. 162, 11. --- ἔρχονται μὲν. χαὶ ἔρχονται 
malit Gesnerus. ἐρχόμενοι δὲ. r. ἐρχόμενα δὲ. “4ρο5ὲ. quod recepit ScAn. 
proximum ἐὰν δὲ mutaus in ἐὰν μὲν cum eodem. Mihi ἔρχονται οὖν vi- 
24 detur scribendum. | τῶν προειρημένων. προτεπειμένων malebat Gronovius. 
Mutatione non est opus, licet Gz/lium tale quid voluisse dixeris verten- 
tem: sz offas objectas comederint. Sed hic sensum verbi interpretatur, 
25 non ipsum verbum expressit. | ἴσασιν. ἴασιν. m. "Ewsxok. αἰνετοὶ. m. c. r. 
20 ἐνετοὶ. a. | ὑπερίδωσι. ὑπερίδωον. m. | τὸ τίμημα. τὸ om. m. | ἄγευ- 
ὃ0 στοι. ἄγευστα. m.  ἐπιπέτονταί τε. praeeunte Sc/ineidero τε recepi ex 
317. 4p. pro γε. | πικρότατά γε. πικρότατοί γε. 40. qui haec cum sequen- 
tibus conjunxit. 
1 Cap. ΧΥΠ. ᾿Αμύντας. ἀναβίτας. m. ἐν τοῖς. om. b. scribens ᾿Αμύντας38 
7 ἐπιγραφόμενος. Ux αὐτοῦ. ὑπότον. b. | γίνεσθαι. γίνεται. a. [ τούςδε. τοὺς 
δὲ. τη. ἀτρέπτως. ἀπρεπῶς. b. X. 48. p. 940, 24. ὡς ὁμόσε τοῖς σηρίοις 
ἰόντος χαὶ ἀτρέπτως αἱροῦντος αὐτά. Vid. Perizon. ad Var. Hist. V. 6. | 


8 ϑ9τὰς οὐρὰς. Cf. supra ΠΙ. 6. p. 54, 16. | τὸν πόρον. τὸν σπόρον. b. v. 


10 


σύνδεσμόν φῆσιν. σφισὶν scripsi cum 7Zyttenbachto ad Plut. de S. N. V. 
p. 44- pro φησὶν, quod h.l. inutile est. ScnxEiDER. σύνδεσμον. tam- 
quam ratem trabibus junctam; cf. Polyb. 1ΠΠ|. 42. S. Herodian. VI. 7. 
13. Τὰ φησὶ omnes libri conspirant, etiam Jar. Vera fortasse 7/^y:- 
tenbachii correctio; quamquam verba dicendi haud raro sic hbundanter 


y 

11 ponuntur. | ἀπονηξάμενοι. ἀπονηξάμενος. b. | τὰ χήϊα ὑποχείρουσιν. 
M. m. b. c. al' Gesn. ἀποχείρουσι. a εἴ editt. ante Gesn. ἀνέρπουσιν. b. c. 
32. s *" y τῇ . 

1. ἀνέρπουσι. editt. | δεῖπνον ἔχουσιν. ἤχουσιν. m. Scr. ἴσχουσιν. ut est in 
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codd. et editt, quamquam alibi semper δεῖπνον ἔχειν habetur ap. Ze&a- 
num. toog)y ἴσχειν est XIV. 14. p. 316, 29. — δεῖπνα. ὁ. Proxima verba 
xai τοὺς χλ. δὲ διαχ. om. c. | οὐδὲ ἐχείνους. hoc restitui ex JM. m. c.12 
et Pat. Vulgo, sensu aut nullo aut impedito, διαχόπτουσιν οἵδε, ἐχείνους 
xar. sic a. χατατραγεῖν. χατατράχειν. c. Gillius: et ramos frangunt. 
reliquis omissis. | οἱ Κάσπιοι. οἵδε. M. m. οἷδε. c. | γαμψωνύχων. γα- 14 15 
ψων. m. | dwxoxéco. IM. m. | φύσει. gr. m. | δὲ αἱ Κάσπιαι. M.16 17 18 
m. b. c. δὲ διίκάσπιαι. a. δὲ χάσπιαι. editt. ante Gron, Animal CAaca? 
appellatum intelligi censet ScAz. Vid. ad 1. 7. XII. 28. | αὐλίοις. αὖ- 19 

o 
λείοις. Fat. | τιϑασὸς. M. m. τίϑασσ. sic a. τιϑασσὸς. editt, — οἱ Ka- 22 
σπιοι. αἱ Κάσπια! et deinde χυνιδίων δίκην corrigit Bernard. ad Thom. M. 
p. 960. probante ScAneidero. ὑπαιχάλλουσι. ὑπαικάλουσιν. M. ὑπεχάλου - 
σι». m. Vertit Gillius: et adulantes Caspiis πιὸ apud nos canes. quasi 
esset: τοῖς Κασπίοις. quod paulo melius foret. Sed hoc et αἱ Κάσπιαι 
jejunum additamentum; aliud quid latere puto. Post χυνιδίων non im- 
probabile est δίχην excidisse. Non minus recte scripsisset: τρόπον τῶν — 
χυνιδίων. | ἐπίδημοι: ὄντες χαχῶν. χαχὸν. b. v. Legendum videtur ἐπί- 2} 
δημον ὄντες χαχόν. | ἰχνεύμονας. planum est intelligi speciem aliquam 25 
mustelae aut viverrae. Scuxrrpgn. dem in Edit. mures Caspios ad sciu- 
ros pertinere censebat; AMerrem ad mures Lemmos, quibus nec sedem, ab 
-deliano his bestiis assignatam, nec victum, nec magnitudinem denique con- 
venire observat ScAn. ᾿Αἰγυπτίων. Αἰγυπτίους. Jat. |. διαχόψαι τε. γε 2 
malit Gronovius. | οἷοί τε εἰσὶ. M. m. a. b. c. εἶναι. α et editt. ante2 
Gron. χαὶ σίδηρον. Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. p. 56. | Τερηδόνι. πε- 2 
διδόνι. M. περιδόνη. m. mspióow. a. quod Gesn. emendavit ex p. 105, 11. 


c 


7 
8 


| ἴσασιν. om. b. χαὶ ante ἐς Πέρσας om. JM. m. unde videtur scriben- 29 
dum: ὠνπερ οὖν xal τὰς δορὰς oi τούτων χάπηλοι ἐς Πέρσας ἄγουσ' φόρ- 
τον. Breviter etiam Gz/lius: quorum pelles molles a mercatoribus ad 
Persas portantur. — ἐς 11. εἰς. m. a. Mures Teredonios JMerrem de 
mustela erminea aut simili interpretatur; Pa/las in Nov. Quadr. Spec. 
p. 120. de mure Citillo. Hoc magis probabat ScAm. | συνεῤῥαμμέναι. συν- 30 
εῤῥαγμέναι. a. | χαλοῦνται. χαχοῦνται. T. 3l 


E χαναυτᾶνες. χαναυτᾶν. ed. Gesn. χαυνάχας malebat Gesnerus, eam- 1 


que emendationom probat etiam Jungerm. ad Polluc. ViT. 13. p. 727. 
ubi est: Βαβυλωνίων ἐστὶν ὁ Καυνάχης. Hoc Persici vestimenti nomen 
occurrrit etiam in 4rzst. Vesp. 1137. 1149. PAules c. 68. χανατᾶνες tamquam 
Indorum dialecti vocem ponit. Scuxermpzm. χαναυτᾶνες. M. et editt. xdv 
αὐτᾶνες. m. al' Gesn. χοναυτᾶν a. motam tachygraphicam non advertens 
primus editor χαναυτᾶν dedit. χαναύτανες. Pat. Reliqui libri non rece- 
dunt a vulgata. πορφυροῖ χαυνάχαι Menandro restituere conatur Mezne- 
kius, quem vide p. 13. 7. Hemst. ad Polluc. X. 1293. p. 1303. | 32»- 
μάσαι. Ξαυμᾶσαι. a. , ἄρα om. M. m. μῦς κύουσα. Zristot. M. A. VI. 30, 3.2 
τῆς δὲ Περσικῆς ἔν τινι τόπῳ ἀνασχιζομένης τῆς ϑηλείας τῶν ἐμβρύων τὰ 
ϑήλεια ἤδη χύοντα φαίνεται. “πεῖν. Car. c. 118. ἤδη χύοντα εὑρίσχεται. 
quod a philosophi modestia longe abest. ScuwripEn. χύουσι. b. For- 
tasse χυοῦσα. Vid. ad XVI. 21. p. 363, 26. Quae de muribus .JeZanus 


17 
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narrat, eum de leporibus dicit tradere Mic. Glyc. Aun. I. p. 54. A. 
E 3 ^ T Y κι * 
3zgu. γχατὰ. m. | αὐτῆς δὲ. M. m. δὲ om. a. et editt. ante Gron 
διατυ ηϑείσης. διατιημηϑείσης. JM. m. Melius narratio procederet, si 
particula δὲ deleta, verba αὐτῆς διατμ. ἐχείνης, post χᾷτα essent posi 
41a. Gillius totum hoc additamentum praeteriit. | ἐχεῖνο. ἐχεῖνος. m. 
pr. mau. 


5 Car. XVIIL ϑαλαττίας. Ξαλάσσης. b. eadem fere marrautur sup 
“΄ , ες py ἘΞ ΄ 
71. 39. | ἀπέσχωψε. ἀπέσχαψε. b. χαὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις. προςεπὶ. a. ἐπὶ 


om. ὦ. τ΄. quod correctori videtur deberi. Ipse quoque existimabam, alte 
ram harum praepositionum delendam esse. Male utique. Non magi 
haec sollicitanda, ieu quod nuper factum video, in Zristoph. Pluto 
1001. xoi πρὸς ἐπὶ τούτοις εἶπεν. In his πρὸς adverbii vim habet, ne 
alia est abundantia quam in ἔπειτα μετὰ τοῦτο, ἔπειτα ὕστερον et simili- 
Sbus. | ἐάνπερ αὐλητικὸς v. D. v. ἐάν πως. a et reliqui libri cum editio- 
nibus. Hoc nunc servatum malim. ἐάν πὼς junxit etiam δορλοοῖ. in Tra- 
chin. 581. De ἐάνπερ vid. Heind. ad Plat. T. 1. p. 47. αὐχητικῶς. c. | 

10 ὥς φασι. M. m. a. b. c. v. ὡς om. editt, ante Gron. errore editoris. | 

{1 ὀρχηστικῆς. ὀρχηστιχῇ. b. χηλουμένη. χηλούμενα. b. ἡσυχῆ πὼς ἀναπλεῖ. 
hoc suppeditavit b. c. v. ὥσυχῆ προςαναπλεῖ. a et editt. Lucian. Icarom. 
c. 1. xal Y;cwyT| πῶς ἀναμετρεῖς. Vid. ad XV. 19. p. 346, 14. Pasti- 
naca, prius ὑπονέουσα, tibiae cantu audito paulatim ad maris superficiem 

12pergit, ἀναπλεῖ. | ἐνεργότατός ἐστιν. mihi participium aliquod, velut 
προσείων, vel praepositio περὶ deesse videtur. ScmwrmER. ἐνεργότατα 
ἐστιν. b. ἐνεργὸς τὰς ἴυγγας dici potuit, ut νεανίαι — τὰς τῶν ὀφθαλμῶν 
βολὰς ἐνεργοὶ, ap. PAilostr. Jun. lmag. X. p. 876. Capena 48. p. 240, 19. 
τῷ μὲν τὰ τῆς δωροφορίας ἐνεργότατα ἦν. posta pro ὁ μὲν évépy. ἦν τὰ 

13 τῆς δωροφορίας. | ἔϑηχε oi. ἔϑηχεν." JM. m. τὸ φερνίον. ἀγγεῖον ἐχ σχοί- 

i49» πλεχόμενον. Hesych. | τὸ χαινότατον. AM. m. a. et reliqui. τὸ om. 

15 per errorem in editt. ante Groz. Vide ad XIII. 6. p. 291, 18. | ἡρη- 
μένη. ἡρημένην. Fat. 

16 Car. XIX. Εὔδοξος. cum narratione £udoaz conf, Niebuhrii Descr. 
Arab. p. 174. Forska/. Descr. Anim. 1. p. 6. 7'avernier Voyages. ΕΝ. ῷ. 
Michaelis Syntagm. Commentatt. p. 173. ss. Scuwrgmzm. Adde locum 
egregium Zoszzni in Hist. 1, 57. 6.") Inew. in Auctar, Reliqq. Friderici II. 
adjecto p. 169. — | τοὺς τῆς ξῴας. scribebatur τοὺς ξῴους. τοὺς ἑῴας. 7M. 
£e xc. m. τῆς ξῴας. c. quibus inter se comparatis dubitari nequit, nos 
recte emendasse τοὺς τῆς ξῴας. Galatas qui ad orientem solem perti- 

18 nent. Gill. | πιστενέτω. pj πιστευέτω. c. | τῇ γῇ νέφη. inverso ordi- 
ne JM. m. perperam. παρνόπων. παρνωπῶν et infra πάρνωπας. AM. m. a. 

19 Arist. Acharn. 150. ὅσον τὸ χρῆμα παρνόπων προςέρχεται. | λυπήσῃ. λυ- 

90 πῇ. Fat. 1 ὀρνίϑων ἔστιν ὡς. «12ὁγ. in Auctar. Dil. p. 435. ἐστὶν ἃς cor- 
rigit; ἔστιν ὧν. Falck. ad Herodot. ὙΠ. 187. p. 593. de qua locutione 
vide Oudend. ad Thom. M. p. 739. s. Vocabula molesta ἔστιν e$ om. 

21 Fat. | χαταχλητιχὰς. χαταχηλιτικὰς. b. ubi librarius voluit seribere χατα-- 


*) Zosimus ab Apolline Sarpedonio, Seleuciae in Cilicia culto, re- 
gionibus locustarum examinibus vexatis, aves Seleuciadas in auxilium nar- 
rat mitti, Vid. ibi Heyn. p. 631. 
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χηλητικάς. quod ipsum est in Zaz. sacra conficiunt, quibus aves implo- 
rant. Gill. — οἱ δὲ. οἵδε. m. | ἐὰν δὲ τούτων τις. δὲ xot. a. ἐὰν δέ τις 22 
τούτ. b. in marg. yg. δὲ τούτων τις. | τύχῃ. τυχῆ. m. | τιμωροῦντες. 24 
correctionem Jo. Kunz in Ind. ad Var. Histor. V. τιμωρεῖσθαι. a ScAner- 
dero receptam confirmavit b. v. τιμῶντες. M. zn. a. c. et editt. Hoc an 
non stare possit dubitat 445r. in Add. ad A»sctar. p. 434. Certe τιμᾶν 
tt) addito genitivo poenae irrogatae, qui h. 1. abest, sic usurpavit «4161. 
supra IX. 29. p.206, 20. De μηνιῶντες cogitabat Gesnerus. | ἀξιοῦσιν. 26 
αἀχιοῦσιν. b. Idem liber γε post ἐὰν omittit. 

: Car. XX. λευχὴν χελιδόνα. huc usque veterem traditionem habemus 28 
eandem , quam prodidit Heraclides Ponticus [c. 10. p. 211. ed. Cor.] 
ὅτι ἐν τοῖς Σαμίοις ἐφάνη λευκὴ χελιδὼν cux ἐλάττων πέρδιχος. Cf. .dn- 
"g. Car. c. 132. Quae sequuntur ap. «4611. pertinent ad. aliam hirundi- 
aum naturam. Vid. .4ristoz. H. A. VI. 5. p. 257. ibique annot. T. IIT. 

» 426. ScuwEimpER. Cf. supra III. 25. VI. 47. [ ἐάν τις χεντήσῃ. éxxev- 29 
"jon ex Ziristot. l. c. corrigit J/'alck. Diatr. p. 196. C. qui eZianum 
rexsum .dristophanis Plut. 635. ἐξομμάτωται xo λελάμπρυνται χόρας po- 
imisse suspicatur. Vid. ibi Schol. et SopAoc/. Fragm. Phineil. De con- 


/raria significatione verborum ἐξομματοῦν et ἐχτυφλοῦν vid. Coraes ad Var. 
list. V. 11. p. 309. s. Prius Z4e/ianus mutuatus est ab ;ZescA. Prom. 508. 
xo oculatum reddere. — | χόρας. xoY addit b. v. λελάμπρυνται. λελάμ.- 3d 
τρυται. M. zm. à. v. quod tacite emendavit Gesz. Ad falsam lectionem 
edit Gronovius, "Vid. Abr. ad .4esch. Τὶ Π. p. 10. ScAaefr ad Dion. 
πα]. p. 357.. Buttm. Gr. maj. T. I. p. 457. not. 13. Cf. tamen Lobeck 
[d PAhryn. p. 34. not. — ἐξ ὑπαρχῆς ὁρᾷ. ὡς ἐξ ὑπ. Triller. Frustra. 
JNec JMeznekio credo, qui in Quaest. Menandr. p. 10. postrema capitis 
Jerba ὡς ἐχεῖνός φησι, post λελάμπρυνται ponenda censet. 

Car. XXI. xol μέντοι xol. M. m. b. a. alterum xoY om. c. et editt. 1 
[nte Gr. describentis errore. τοῦ ὁμωνύμου. ὁμωνύμως. b. ἐκ τῶν τῆς 2 
ἧς τερμάτων. correctionem Cornelii de Pauw ad PAilen c. 27. p. 84. 
onfirmavit b. et Jindob. teste Schneidero ad. Aristot. H. A. IX. 14. 2. 

εἰ ελμάτων. editt. omnes cum a et reliquis libris. | Ἡρόδοτοί τε ἄδουσι. ὃ 
JHeó8oróv τε. c. Verba Herodot lll. 111. haec sunt: φορέειν δὲ τὰς ὅρ- 
(Suc ἐς. νεοσσιὰς προςπεπλασμένας ἐκ πηλοῦ πρὸς ἀποχρήμνοισι οὔρεσι; 
γϑα πρόςβασιν ἀνϑρώπῳ οὐδεμίαν εἶναι. unde Gron. pro φιλοῦσί πὼς ma- 
t: QU. δὲ ἐν πρώοσι. Sed Schn. conferens Jristot. ΓΧ. 14. 2. p. 432. 
mjus verba vide supra IL. 34. p. 44, 1. addendum censet ὑφαίνειν τούτοις 
xc χάρφεσι, vel ἐκ τούτων τῶν χαρφῶν. Vid. Ejus Anim. ad Arist. 
. IV. p. 104. Mihi ex loco Herodozi alisque, quos laudavit Beckm. 


γεσιν vel ἐν σχοπέλοις οἵδε οἱ ὄρνεις. — οἵδε. οἶδε. m. | olg. οἷςπερ. D. v. 5 
itasse recte. μέλει. μέλλει. 7. a. | βαρεῖς. βαρὺς. ὃ. βιαιοτάτῳ. βιαιοτάτη. 6 
I. c. γευρᾶς ἐντάσει, νευρὰς ἐνδάσει. m. ἐν στάσει. c. Gillius : jacula gravia 
Dbusto et contentissimo nervo expulsa. | σφοδρᾷ. σφορᾷ. m. ἰσχυρᾶς. 7 
χυρὰς. m. ἰσχυρῶς. b. σφοδρᾷ, ἰσχυρῶς. Pat. quae lectio et distinctio 
Mgatae praeferenda, ubi ἰσχυρᾶς cohaeret cum γευρᾶς. αἱ δὲ ῥήγνυνται.. 
“δὲ. b. Herodot. 1. c. τὰς δὲ (νεοσσιὰς) χαταῤῥήγνυσθαι ἐπὶ γῆν. | χα- 8 
λισϑαίνει. χατολισϑάνει. Pat. αἱ sec. manus supra scripsit. χατολισϑένει. 
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9m. τὰ χάρφη. χάρφει. c. | ταῦτά ἐστιν. τοῦτό ἐστί.᾿ v. b. quod correctori 
deberi videtur. 
10 Car. XXIL Κλειτάρχῳ. χλητάρχῳ et paulo post χλήταρχος. M. m. 
et a a pr. man. Vid. supra c. 2. δώμεν. δῶμα. b. λέγει δὲ. λέγει χαὶ. m. 
11 12 λέγει δὲ xoi. Pat. 1 γίνεσϑαι. v. b. γενέσϑαι. α et editt. | ὠρίωνα. avem 
orionem nominavit Zesychius , Clitarcho auctore descripsit Stzrabo XV. 
p. 718. [Tom. VI. p. 151.] .Nonz. Dior. XXVI. 201. hanc avem in ar- 
boribus melliferis seu manuiferis insidere ait: ἀείδει ᾿ΩὩρίων γλυχὺς ὄρνις, 
ὁμοίϊος ἔμφρονι χύχνῳ. ScHwEmDER. ὠὡρίωνα. a. οἶμαι. si recte memini. 
εἶνα: olim correxi, nec aliter Meznekius in litteris; et hoc ipsum of- 
fert b. cum nota in marg. yg. otuat. Reperitur οἶμαι interdum, apud 
Philostratum inter alios, de rebus, quas quis bene novit. Nunc tamen 
lectionem εἶναι, etiam a Jat. confirmatam , reponendam existimo. φέρε 
18 δὲ. φέρει. m. An fuit φέρε δή | ὡς ἐχεῖνος. χαὶ b. perpetua confusio- 
ne. τοῖς μὲν χαλοῦσιν. sic libri etiam at. χαλουμένοις ἐρωδιοῖς corr. Gesz. 
quod recepit ScAz. ΑἹ de animalibus in vulgus notis sic loqui non so- 
let Aelianus. τὴν μὲν χαλοῦσιν. c.  Gillius, ut solet in talibus, totum 
locum contraxit. Mihi Aeli. sic videtur scripsisse: τοῖς μεγάλοις τῶν 
ἐρωδιῶν ὅμοιος τὸ μέγεϑος. quod proxime abest a μενχαλουσ. sic fere c. 33. 
ὄρνεον τὸ μέγεϑος xarà τοὺς ἀλεχτρυόνας τοὺς μεγίστους. et c. 84. αἱ μέ- 
γίσται χατὰ τοὺς ἵππους τοὺς μεγίστους. Plura enim ardearum genera, 
οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν βραχεῖς, ἄλλοι δὲ μείζονες. Eutecn. Ix. I. 8. nec par- 
vum fuisse orionem, apparet ex ΝΌσσιο 1. ο. qui eum χύχνῳ dicit similem, 
14 quamquam hoc fortasse ad cautum potiug retuleris. | ὡρίων. ὡρίων. a. 


c. μουσουργεῖν. JM. m. c. v. Vind. 51. siat b. μουσικὸν a et editt. | 
17 cia δήπου μέλη ὑμνεῖται ταῦτα γλυχέα.. M. m. b. c. μέχη ταῦτα ὑμνεῖται. 
a et editt. ante Gron. μέλη ὕμν. τὰ γλυχέα corr. Schn. qui merito iu. 
vulg. haesit. Mihi in ταῦτα γλυχέα latere videtur παγγλυχερά, vocabu- 
lum Aristophanicum in Lysistr. 970. tum orationis vinciendae caussa ma- 
iS8lim ἃ πρὸς τὸν ἀδόμ. | ϑέλγοντα γονὴν ὕπνῳ τινὶ γαμικῷ προςιόντα σει- 
ρῆνας. sic libri omnes cum editt. φωνὴν ὕμνῳ corr. Triller. ὕμνῳ etiam 
Oudend. ad Th. Mag. p. 562. Sékqe τὴν ἀχοὴν ὕμνῳ τινὶ yap. προσείοντὲ 
Σειρῆνας. Toup. Em. in Suid. p. 412. T. If. p. 155. ed. Ox. quae proba- 
bilis emendatio et probata RuAnkenio ad Timae. p. 139. εὐφωνότατος 
ὄρνις vocatur ap. Strabon. 1. c. Nonno autem l. c. dicitur μελίζεσθαι οἷά 
τις ἀνὴρ ΠΠηχτίδι νυμφικόμῳ ϑαλαμηπόλον ὕμνον ἀράσσει. Vertit Gi/lius: 
tam suaviter canit, ut decantatum deum Hymenaeum et ipsas Sirenas 


lacessere possit. 


20 Car. XXIII. Κατρέα. Strabo XV. p. 718. [Tom. VI. p. 151.] Kiet- 
ταρχος x. t. A. Nonn. Dion. XXVI. 207. χατρεὺς — ξανϑοφυὴς, λιγύφω- 
νος, ἀπὸ βλεφάρων δέ οἱ αἴγλη πέμπεται, ὀρϑρινῇσι βολαῖς ἀντίῤῥοπος α΄ 
ἠοῦς — φοινιχέαις πτερύγεσσι χεχασμένος. Pennant eundem putat esse 
cum gallo supra commemorato XVI. 2. de cantu vero fabulam esse. Igi- 
tur pavonem bicalcaratum Linn. interpretatur. Scuwrimrn, (Cf. Eund. ad 
Eutecnii Yxeut. I. 28. p. 429. χατρέα. χρατέα margo a. b. v. etiam in ti- 


T 
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ave conjecturas protulit Coraes ad Szrabon. gallic. Vol. V. p. 89. | 
Κλείταρχος. a. Κλήταρχος. M. c. Κλίταρχος. m. εἶναί τι χάλλος. M. m. v.21 
a. b. c. τὸ χάλλος. editt, ex tacita Gesneri correctione. Est autem χαλ- 
Aog idem quod χαλόν τι χρῆμα. SopAocl. Oed. Tyr. 1395. οἷον ἄρα με 
χάλλος καχῶν ὕπουλον ἐξεϑρέψατε. Sic τὰ ἀρχαῖοι χάλλη., veteres formo— 
sae mulieres, ap. Lucian. Dial. Mort. 18, 1. ἰδόντες οὐράνια χάλλῃ. 4d. 
Deor. Dial. VI. 3. ἐν ποιχίλοις χάλλεσι ex .deschylo laudat Suzd. TT. lH. 

p. 228. et 229. Vid. Basz. ad Aristaen. p. 398. — τὸ μέγεϑος yop. εἴη. 

b. εἶεν. a et editt. iu quo nemo haesit. Videtur autem. scribendum: τὸ 

M. γὰρ ἂν εἴη. Innumeris in locis dy subjicitur particulae γάρ. vid. /7/ez- 
fer- in Act. Mon. II. p. 246. Correctionem nostram nunc 7'at. hactenus 
firmavit, quod εἴη ἂν exhibet. | ταῶὼν. cud. a. | xoà ὁρῶν μὲν ἄλλους. 22 
a. m. b. (collatio /M. ἢ. l. tacet) et habuit etiam Gz/lius: sz altos in-— 
tuetur. ἄλλως. editt, ut tacite correxit Gesn. ἄλλους correxit etiam 77/Z- 
ler. iu not. mst. Neque tamen Gesner lectio inepta vider debet. ἄλλως 
ὁρᾶν est nullo certo consilio et tamquam ob aliam caussam oculis uti. 
ΧΙ. 3. p. 244, 24. τοὺς δὲ ἄλλως ἔχ τινος ὁμιλίας ἥχοντας. Herodian. 
ΥΠ|. 10. 6. τὴν ἐν μέσῳ πᾶσαν νεολαίαν, xoi εἴ τινες ἄλλως παρῆσαν --- 
ἀναιροῦσιν. Perizon. ad Var. Hist. II. 43. | χωνάβαριν. χινάβαριν. m. | 24 
μήλῳ. μίλτῳ corr. Zrill not. mst. τῇ χρόᾳ. τὴν χρόαν. Pat. | τό γε 
μὴν — ἀλλὰ τοῖς. Var. Hist. IL 15. τό γε μὴν ὑπὲρ τῶν Θρᾳχῶν, ἀλλὰ 
τοῦτο μὲν διαβεβαίωται ἤδη. Ibid. I. 21. χαὶ τοῦτο μὲν διατεϑρύλληται, 

ὃ δὲ μὴ εἰς πάντας πεφοίτηχεν, ἀλλ᾽ ἐγὼ ὁρῶ. | χατρέως. χρατέως. b. | 97 
ῥανίδας. στανίδας. m. Philostrat. Vit. Ap. HI. 48. p. 134. πέτραι ἐστιγμέναι 28 
ταῖς τοῦ χρυσοῦ ῥανίσιν. Tales maculas ῥαπάμιγγας appellat Oppz. Cyn. 
II. 559. | σανδαράχινοι. M. πι. c. σανδράχινοι. a. σονδαράχηνοι. b. σανρα- 99 
δαχηνοί. Pat, ἔχει δὲ xal. xol om. m. τορὸν. Vid. I. 43. p. 20, 18. χατὰ 
τὴν ἀηδόνα. Nonn. 1. c. ἡ τάχα φαίης — ὄρϑριον αἰολόδειρον ἀηδόνα xa- 
μον ὑφαίνειν. 

384 χαὶ τὴν ἐξ ὀρνίϑων τροφὴν εἶχον, ἵνα xol οἱ ὁρῶντες ἑστιᾶν τὴν ὄψιν 
δύνωνται. nisi Aelianus argutari voluit in τροφὴν et ἑστιᾶν τὴν ὄψιν, quod 
non puto, τρυφὴν legendum cum Zrillero et Bernardo. Hoc recepit 
Schneiderus. Nec tameu leni hac mutatione persanatus locus. Cur 
enim εἶχον dictum pro ἔχουσιν an dicamus imperfectam hujus quoque 
verbi eadem enallage conjungi cum δὲ ἄρα, qua ἦν δὲ ἄρα dicitur pro 
ἐστί) Deinde quam iuepte additum hoc: ἵνα — δύνωνται. Gillius, qui 
τρυφὴν expressit, totam sententiam immutavit vertens: eam In delitiis 
maxime omnium avium Indi habent, ut aspectu illius expleri non pos- 


[s 


sint. Gesnerus autem vertit: Indi sane suas delitias etiam ex avibus 
habent, et earum. adspectu oculos pascunt. quasi legisset: xoi ἐξ ὀρνί- 
Soy τρυφὴν ἔχουσι, xal ὁρῶντες ἑστιᾶν τὴν ὄψιν δύνανται. Tale quid ve- 
lis in libris exhiberi, qui h. 1. nihil praesidii offerunt, "Nam quod pro 
δύνωνται cod. b. δύνοντα! habet, quod quis ex δύνανται depravatum. exi- 
stimaverit, merus est potius librarii error; ut etiam ὁρῶν, quod m. ha- 
bet pro ὁρῶντες. Quare hic quoque locus, ut plurimi alii in hoc. opere, 
medicinam aliunde exspectat. Excidisse videtur aliquid ante ἵνα. | ἑστιᾶν 2 
τὴν ὄψιν. Var. Hist. III, 1. ὄρνιϑες oi μονσικοὶ — ἑστιῶσιν εὖ μάλα τὰς 
ἀχοάς. Isidor. Pelus. V. Ep. 46. p. 567. D. oculis negat concedendum 
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esse ἑστιᾶσθαι τοῖς ἀλλοτρίοις χάλλεσιν. | αὐτοῖς πάρεστι. JM. m. a. b. c. 
αὐτοὺς. a et editt. ante Gron. quod Gesnerus in ἐνίους volebat mutatum, 
4 | xo τούτων. οὕτω corrigebat Trillerus ob sequens εἷς procul dubio; 
Gronovius autem τοσοῦτον. Neutrum probandum.  Structura est ut in 
Var. Hist. VI. 12. de Dionysio: ὑπὸ τῆς ἀχρατοποσίας τῆς ἄγαν αὐτὸν 
5 διαφϑαρῆναι, ὡς ἀμνδρὸν βλέπειν. | εὕρητα. a. εὕρητα. M. εὕρηται. m. 
εὔχριτα tentabat Zyi/lerus. Idem τὸ οὐκ εὔρητον quod τὸ ἄῤῥητον, de 
rebus, quae verbis describi et enarrari non possunt. Alibi illud compo- 
65itum reperiri non videtur. | ὡς εἶναι, μή πὴ xoi παχύτερόν ἐστιν ci- 
πεῖν, ΣΣειρῆνάς τινας. μή πω. Pind. μιὴ om. b. spatio relicto. εἰ μή πη 
xai — Fat. ut Gronovius correxit, ἐστιν εἰπεῖν. M. m. a. v. εἰπεῖν in 
editt. omissum, usque ad ScAzeiderum, qui edidit: ὡς εἶναι, εἰ μιή πὴ 
xoi παχύτερόν ἐστιν εἰπεῖν, X. Bene additum εἰπεῖν. ut ap. P/atom. 
Apol. p. 30. E. εἰ χαὶ γελοιότερον εἰπεῖν. 32. D. ὅτι ἐμοὶ ϑανάτου μὲν μέ- 
λει, εἰ μὴ ἀγροικότερον ἦν εἰπεῖν, οὐδ᾽ ὁτιοῦν. - Vid. Stalibaum ad Gorg. 
c. 17. p. 74. Sensum bene reddidit Gz/ius: cantandi suavitas et oris 
expressio tanta est, comparationem ut nullam habeat, ut crassum sit, 
Sirenas quasdam alatas eas dicere. Simili ratione Lucianus sibi Si- 
renas ad comparationem sufficere negat in Nigrino c. 3. τοσαύτην τινά μὸν 
λόγων ἀμβροσίαν χατεσχέδασεν, ὥςτε xol τὰς Σειρῆνας ἐχείνας, εἴ τινες 
7 ἄρα ἐγένοντο, xol τὰς ἀηδόνας, χαὶ τὸν Ὁμήρου λωτὲν ἀρχαῖον ἀποδεῖξαι. | 
ἢ χαὶ τοῦτό γε ἐγγύϑεν. m. a. b. c. v. τούτων editt. ex tacita Gesneri cor- 
rectione. In librorum lectione fortasse latet: ἢ xoY τοιοῦτό τι ἐγγύϑεν. | 
8 xoi τοῦ μύϑον χόραι. xol oi τοῦ μύϑου κόραι probabiliter. emendavit 45- 
9 reschius. | ἄδουσιν εἰ δεικνύουσιν. M. ζῳγράφοι. ζωγραφίαν. b. 

12 Car. XXIV. χαὶ τενάγη. πελάγη. b. Ducta haec ex Oppiani Ixeu- 
ticis IL. c. 19. oi χύχνοι δὲ ἐπὶ τοῖς λειμῶσι x. v. À. — ἀένναοι. ἀέναοι. m. 
ut alibi. Illud plurimi tuentur libri. xo ἡσυχῆ. xa». JM. οἱσυχῆ. m. | 

13 προΐασιν. προϊᾶσιν. ὁ. ἑαυτοῖς χοῦφον. a. χούφως. M. m. quam lectionem 
non facile conciliaveris cum ξαυτοῖς. Ad senectutem procedunt, quae 
ipsis non grave, sicut aliis, (δύςχολον τὸ γῆρας ἀνθρώποις. Eurip. Bacch. 

141249) pondus, sed levis est et jucunda. | πρὸς ῥώμην. ῥωμαίους. b. 
αὐτῇ. αὐτοὶ. b. οὐ μὴν. M. mn. b. c. v. οὐ μὲν. a et editt. ante Gron. | 

16 ῥᾳδίως γοῦν. οὖν. Pat. ἀετῶν. αἰετῶν. b. περιγίνονται. περιγίνεται. b. | 

17 xo εἶπον. JM. m. a. b. c. xoi casu om. ante Gron. | ἀνωτέρω. nempe 
V. 84. τὸν τρόπον. JM. m. b. c. v. τὸν om. a et editt. omnes. 

(9 Car. XXV. Κλείταρχος. a. Κλήταρχος. M. m. c. Vid. p. 383, 10. 

20 | μεγέϑει δὲ μέγιστα. sic a et editt. μάλιστα. 7M. m. δὲ om. b. μ. τε 
μέγιστα malebat Gron. Diodor. XVII. 90. πιϑήκων τε γένη πολλὰ xol 

21 τοῖς μέγεϑεσι διαλλάττοντα. | τοῖς ὁρείοις. τοῖς ἑτέροις ὀρείοις. JM. m. 
Nisi in his est. διττογραφία, latet nomen. Rem illam accidisse narrat 
Strabo XV. p. 698. s. T. VI. p. 63. s. πρὸς τοῖς Ἢμωδοῖς ὄρεσιν. — τὸ 
MÉYyeSoc. neminem in his haesisse miror. τὸ πλῆθος Gillius expressit: 
tantamque earum in montibus multitudinem esse. Strabo. l. c. ἐν δὲ τῇ 
λεχϑείσῃ ὕλῃ καὶ τὸ τῶν χερχοπιϑήκων διηγοῦνται πλῆϑος ὑπερβάλλον, xo 
τὸ μέγεϑος ὁμοίως. Fortasse igitur aut τὸ μέγεϑος mutandum in πλῆθος, 
aut utrumque jungendum: τοσοῦτον αὐτῶν τὸ πλῆϑος xo τὸ μέγεϑος εἶναι. 

22 | φησὶ τὸν. haec vocabula om. m. et commodius abesse. censet Sc/m. 
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Articulus certe non potest abesse; nec cod. mz. in talibus fidem meretur. 
σὺν xoi. xoi om. Fat. | αἀξρόους ἰδόντα. illud recepi ex Parisinis pro 23 
ἂς E. T ibebatu 4 ἰδόντ EXM p.m uS E 
Soéoc. "Tum scribebatur cum a: ἰδόντα τινὰ στρατιὰν. τινὰ omisi cum 
M. m. b. c. εἰδότα. M. m. c. ἰδόντα. a. b. στρατειᾶν. m. Frequens per- 
mutatio participiorum εἰδότες et ἰδόντες, εἰδότα εἰ ἰδόντα. lisdem fere ver- 
bis Szrabo l. c. qui ex eodem fonte hausit: ὥςτε τοὺς ΝΙαχεδόνας ποτὲ 086 y- 
τας ἔν τισιν ἀχρολοφίαις Ψιλαῖς ἑστῶτας ἐν τάξει χατὰ μέτωπον πολλοὺς, 


-- στρατοπέδου λαβεῖν φαντασίαν. | ἐλλοχῶσαν αὐτὸν. M. a. ὃ. c. v. αὖ- 24 
τὴν. m. et editt. ante Gron. αὐτῷ corrigebat Gesn. Frustra VI. 4. μέλ- 
λοντες δέ τινα ἐλλοχᾶν ἢ ἄνθρωπον ἢ Ξῆρα. — οἱ πίξηχοι. ἐπίϑηχοι. m. 
| ἡνίχα. ὅτε. ὁ. v. | χαὶ ϑέλει γε αὐλεῖν, εἴ χαταπνεῖν μάϑοι εἰδέναι. 25 


haec corrupta esse non dubito. Mon. αὐλῇ habet; cetera non variat. An 
fuit: εἰ χαταπνέοντα μάξοι αὐλοῦ ScuwEIDER. Fortasse εἰδέναι mutandum 
iun εἰδότα: vel χαταπνεῖν μαϑόντα εἶδεν. si quem tibias inflare scientem 
animadverterit. Hoc comma praeteriit Gz/Zus. | Verba τοῖς ποσὶ usque 29 
ad βαρέα ὑποδήματα om. c. | ὑπογράφοντα. ὑπογράφοντι. b. xoi εἰ ὑπο- 30 
γράφοντα. malit Schn. Ξεάσαιτο supplens. tà ἐφϑαλμὼ. τῷ ὀφξαλμῷ. m. 
μίλτῳ. ex eodem procul dubio Clitarcho Diodor. XVII. 90. τῶν δὲ xv- 
γηγῶν oi μὲν μέλιτι τοὺς ὀφξαλμοὺς ἀλείφονται. ubi vid. 27 ε5561. p. 230, 59 

et 65. Pro μίλτῳ Paris. b. μέλδς τι exhibet, pro μέλιτι, quod fortasse verrum. 
Paulo aliter hos dolos narrat Szrabo l. c. | ὑπὲρ τῶν εἰρημένων. pro. Ais 31 
rebus et instrumentis. Gill. Vid. III. 39. p. 67 , 21. IV. 26. p. 81, 13. 

9 προτιϑέασι. τιϑέασι. m. προςτιϑέασι. Pat. χαὶ ante βρόχους abesse ma- 1 
lit Schn. De χοίλοις ὑποδήμασι vid. supra VI. 23. p. 134, 16. | ὑποβα- 2 
λόντες. a et editt. ὑποβάλλοντες. JM. m. τοῖς μὲν ὑποδήμασι παραϑέντες 
δεσμοὺς. Diodor. l.c. ὡς εἰςβαλεῖν. ὡς ab alia manu additum in zm. | τὼ 3 
πόδε. a. τῷ ποδὶ. M.m. ἀφύχτῳ. ἀφέχτῳ. m. | ὀφϑαλμιῶν. ὀφϑαλμοῖς. b. 4 
ὑπὲρ τοῦ ἰξὸς. Scribebatur cum a. ὑπὲρ τούτου ἰξός. ὑπὲρ τοῦ. M. nec 
aliter zm. sed spatio post τοῦ relicto. Fuit fortasse: ὑπὲρ μίλτου ἱξός ἢ). 
Diodor. l. c. ἀντὶ δὲ τοῦ μέλιτος ἰξὸν ὑποβάλλουσι. [π Jar. legitur: ὑπὲρ 
τοῦ μέλλοντος. ἱξὸς --- i.e. τοῦ μέλιτος. Fortasse τεοΐθ. Simili plane artificio 
otum avem capi docet 4ἐλεσι. IX. p. 390. D. στάντες αὐτῶν χαταντιχρὺ ὑπα- 
λείφονται φαρμάχῳ τοὺς ὀφϑαλμοὺς, παρασχευάσαντες ἄλλα φάρμαχα χολλητι- 
χὰ ὀφϑαλμῶν xoi βλεφάρων. | οὐχ εἰσὶ δ᾽ ἔτι τὰ χάτοπτρα, ἀλλ᾽ ἕτερα προς- 5 
τιϑέντες. in his primum cum ScAneidero προτιϑέντες corrigo, quod habet c. 
(ubi pro χάτοπτρα legitur χάτο πτερὰ). .4lciphron. III. 66. de tonsore: τὸν 
λάλον, τὸν éx Βρεντησίου (sic Bast. Epist. cr. p. 179.) προτιϑέμενον ἔςοπτρα. 
reliqua vero sic lego et distinguo: χατόπτρῳ δὲ χρησάμενος ὁ ᾿Ινδὸς ὁρώντων 
ἐχείνων (οὐχ εἰσὲ δ᾽ ἔτυμα χάτοπτρα, ἀλλ᾽ ἕτερα προτιϑέντες) εἶτα xol τού- 
τοις ἕρματα ἰσχυρὰ ὑποπλέχουσιν. Junge εἰσὶ — προτιϑέντες: non vera 
autem tenent specula, sed alia. — Hanc correctionem , olim a me pro- 
latam, veram censebat Schneiderus, nisi quis malit; οὐχ εἰσὶ δ᾽ ἔτι τὰ 
αὐτὰ χάτοπτρα — quod probarem, si tale quid legeretur: ὁ ᾿Ινδὸς ἀπαλ- 
λάττεται vel ἄπεισιν, οὐχ ἔστι δ᾽ ἔτι τὰ αὐτὰ χάτοπτρα, ἀλλὰ ἕτερα xa- 
ταλείπων. — ἀλλὰ ἕτερα. JM. m. a. ἀλλ᾽ ἕτερα. editt. | ἕρματα. ἅμματαθ 
corrigit J/'essel. ad Diodor. 1. c. ubi habetur: τοῖς δὲ χατόπτροις ἐπίσπα- 


*) In margine contextus p. 385. lin. 5 ab ult. male scripsi ὑπὲρ τοῦ μίλτου. 
Esse deberet τῆς, quod me monuit Lorenzius noster. Scribe: ὑπὲρ μίλτου. 
. - 
Zeliani de nat. anim. T. II. 37 


578 LIBER SEPTIMUS DECIMUS. CAP. 25. P. 385. 


στρα χαδάπτουσιν. ἔργματα Abr. ad .esch. T. IL. p. 77. ἅμματα et ἔρ- 
ματα confusa ap. Pseudo- Phocyl. v. 199. uude probabilis //'esselingiz 
correctio; neque tamen damnanda vulgata, quum c. 37. iterum legatur: 
ταῖς ἐχείνου σπείραις περιπεσὼν ἕρμασιν. Est autem ἕρμα id quod impe- 
dit, cohibet, tenet; inde fulcrum, syrtes, rupes occultae; compedes 
denique et vincula. Cf. Buztmann. Lexil. L p. 111. 55. C. Gesnerus de 
7stilo Aeliani comparat ξρμάζειν, vincire, Hippocratis. | xo μέντοι χαὶ 
τοιαῦτά ἐστιν. verba haec in versione omissa video , nec quid significent 
intelligo. Hoc tamen video, deinceps visci meutionem fuisse addendam, 
quae loco suo excidisse videtur. Scnweimprm.  Mutila esse verba apparet. 
Quod in margine posui, sententiam explet, sed commodius verba sic 
8collocabis: xoi μὴν τὰ σχεύη τοιαῦτά ἐστιν. Οἱ μὲν οὖν ἔρχονται. | χαὶ 
ἀγεννῶς ὁρῶσι. Gronovius ἀτενῶς correxit. Praeterea malim ἐνορῶσι, 
ficto scil. speculo, quamquam similiter est deinceps ἴδωσιν ἀτενές. Post- 
ea vero ὧν εἶδον pro ἣν. non viderunt μίμησιν, sed imitantur ea, quae 
viderunt. ScnwrimpEn. Blanditur ἀτενῶς, praecipue ob sequeus ἀτενὲς 
ὁρῶσι, sed sensum non explet. Narrationis ordo requirit aliquid , quod 
ad totum illum, qui hactenus descriptus est, apparatum spectans, omnem 
simiarum in imitandis venatorum actionibus industriam complectatur. 
Tale quid habebis si scripser's: xoY οὐχ ἀγεννῶς δρῶσι χατὰ τὴν μίμησιν 
ὧν εἶδον. Ad simiarum indolem repraesentandam nihil facile accommo- 
datius quam οὐχ ἀγεννῶς δρῶσι, audacter, conlidenter, inconsulto imitan- 
tur quae videraut. ScAo/. ad P/aton. Gorg. p. 492. C. οὐχ ἀγεννῶς. ἀντὶ 
τοῦ ἀτενῶς. alius: ἀντὶ τοῦ ϑαῤῥαλέως. Explicaverunt locutionem Hein- 
dorf. ad ίαε. T. I. p. 71 et 308. T. II. p. 154. Sza/Ib. ad Gorg. p. 163. 
Ast. ad Phaedr. p. 357. (Tom. X. p. 538). De verbis ὁρᾶν et δρᾶν sae- 
9 penumero iuter se permutatis dixi ad PAi/ostr. Imagg. p. 667. | ἐχπηδᾷ. 
etiam hunc locum vitiosum esse puto. Quid significat ἀντιτυπία πρὸς τὴν 
αὐγήν quomodo visci vis dici potest ἐχπηδᾶν} Gesnerus vertit: radiis 
e speculo reflexis ita (simia) afficitur oculis, ut hebetati illi palpebris 
tamquam. adglutinatis conniveant. Conjicio fuisse scriptum: βλεφάρων 
ὑπὲρ τῆς — ἀντιτυπίας. i. e. pro imagine a speculo ad lucem repercussa 
prosilit vis visci tenax oblinitque faciem simiae. ScuwripEs, Locus mu- 
tilus et confusus, ad quem restituendum lenis correctio non suffit. 
Quanto haec omuia disertiora apud Diodorum, cujus et Strabonis nar- 
rationem h. 1. pro Aelianeis expressit Gz//ius. Codices in depravatissimis 
verbis nihil praesidii offerunt, uisi quod zm. vitium addit αὐτὴν pro αὐγὴν 


10 13exhibens. | ἴδωσιν. εἴδωσιν. M. m. ἀτενὲς. ἀτελὲς. m. | ἔχει. ἔχειν. a. v. 


et editt. ἔχων. £M. m. | Plura verba desunt ad sensum absolvendum, 
veluti nomen cum verbis οὐκ ἀσπούδαστον conjungendum, ἡδονὴν vel si- 
mile aliud. Possis quoque ἔχει scribere. Scuwmimoen. ἔχει sipptitqo 
vit b. οὐκ ἀσπούδαστα. Pat. Bene haberet: xoi ταῦτα δὲ ἔχε: τέρψιν τινὰ 
οὐχ ἀσπούδαστον. Sed lenius est, quod in margine conjeci: xa ταῦτα δὲ 
ἔχει τι τῷ συνιέντι οὐχ ἀσπούδαστον. his quoque, quae modo narravi, in- 
est aliquid attentione iutelligentis lectoris minime indignum. —, Caete- 
rum ScAn. comparat Petri Damiani Epistolas II. 18. p. 269. qui ex ore 
perhibentis refert haec: qui simiam quaerit capere vivam, prius sibimet 
punicei coloris calceos consuit, quibus et soleas de plumbo subnectit : 


P. 385. . — LIBER SEPTIMUS DECIMUS. CAP. 26.27. 579 


cum vero simiam eminus adspicit, ea cernente pedibus suis calceos 
rubris aeque corrigiis illigat, eamque hoc modo quid postmodum fa- 
ciat , quasi doctor informat: deinde latenter solvens ibidem calceos 
deserit, seseque prope locum callidus explorator abscondit. Simia 
vero post venatoris ut opinatur abscessum humani actus aemula reli- 
ctos calceos suis quoque pedibus injicit, ac ligulis fortiter stringit: 
sed ecce venator de suo protinus latibulo prosilit disczipulamque suam 
propriis irretitam. vinculis capit. 

Car. XXVI. ἐν ᾿Ινδοῖς. £v om. m. οὐ γίνεσθαι. α et editt. ἐν ᾿Ινδοῖς 15 
μὲν corrigebat Gesn. ἐν "I. που. Gronovius. Hoc recepit ScAz. Nega- 
tionem scriptoris menti adversantem recte omittunt libri b.c. ». Find.51. 
Gillius: Leones in India nasci maximos, ne tenuissima quidem dubitatio 
est.| ὅσα δὲ ἐντυχεῖν. M. m a. δ᾽ ἐντ. editt. ὅσα γε. Par. Sic supra XII. 17 
25. χρυσῷ προςείχασται ὅσα γε ἰδεῖν. XIV. 17. οὐλόταται ὅσα ἰδεῖν. Var. 
Hist. XIII. 2. ὅσα μὲν οὕτως ἰδεῖν, πρᾷος ἦν. Pro εἰσὶν οἵδε ἀγριώτατοι, 
Pat. habet εἰσὶ δὲ ἀγρ. Optimae forent lectiones hujus libri, si verbis 
transpositis legeretur: εἰσὶ δέ, ὅσα γε ἐντυχεῖν χατὰ πρόςωπον, ἀγριώτα- 
τοι. | μέλαινα. Oppianus Cyueg. HI. 43. leones μελανόγρους ex Aethio- 18 
pia trausgressos vidit et memoravit. In ipsa India leones nigros vidit 
Paulus l'enetus. Scnxgipgn, || Cf. Bochart. Hieroz. T.I. 3. p. 7148. | συν- 19 
εχπέμπει. συνεμπέμπει. JM. sed x supra scriptum. | εἰ δὲ ἁλῶναι δυ- 20 
νησπεῖεν. νέοι velis additum; quamquam ex verbis, quae sequuntur, ἀλλ᾽ 
oUy οἱ μέγιστοι, tale quid suppleri potest. | οὐχ, ot. οὐχὶ. M. m. γε post 21 
γίνονται om. Pat. | τιϑασοὶ. M. m. τιϑασσοὶ a et editt. ἀπὸ ῥυτῆρος. 22 
M. m. v. b. c. ὑπὸ ῥυτῆρος. a et editt. Vid. Basz, Epist. cr. p. 174. Supra 
XiL 34. τὸν ὕτπον ἀπὸ τοῦ ῥυτῆρος ἀγαγών. PAilostr. Vit. Apoll. V. 42. 

p. 225. λέοντα ἥμερον ἀπὸ ῥυτῆρος “γέ τις. | xo χατὰ χυναγωγοὺς. haec 
de leonis Indici usu ad venationem ferarum in leonem propriesic dictum 
uon conveniunt; sed videntur de congenere aliqua specie dici. Hodieque 
etiam in Íudia Felis panthera et Felis Caracal Erxlebenii ad usum venationis 
cicuratae educantur. Scuxripgn. Vid. Eundem ad Friderici II Reliqq. 
T.1I. p.2. Paulus Venetus de Reb. Orient. II. 17. Kublai- Chanum apud 
Sinas in venatione usum esse ait tigribus, quas leones vocat, majoribus 
Babyloniis. lis venabantur apros, ursos, cervos, onagros, boves silve- | 
stres. Cf. Pa//as in Zool. Ross. Tom.I. p. 16. χατὰ χυναγωγοὺς vertitur : 
similiter atque canes, quasi legeretur xaX χατὰ χύνας. χυναγωγὸς, ca- 
num ductor, quomodo locum habeat, non video. Fuisse dicas: ὡς ἄγειν 
τε ἀπὸ ῥυτῆρος χαὶ χατὰ χύνας ἀγωγεῖ. ἀγωγεύς, ὁ ἱμὰς τῶν χυνηγετικῶν 
χυνῶν. Anecdot. Bekkeri. [. p. 22. | ῥινηλατῆσαι δεινοὶ. hoc recentiores 94 
negant. Vid. Pennant. de Quadrup. 1. p. 277 et 288. vers. germ. 

Cae. XXV! Νόμαιον. νόμενον. b. Tum scribebatur in ed. pr. διευ- 26 
τύχουν εὐδαίμονυ μάλα χαὶ εὐδαίμονος. ex a. ubi tamen τῆς ante μάλα le- 
gitur. διευτυχοῦν τῆς εὐνόμου. M. Jat. διευτυχοῦντες ἀνόμου. m. Quum 
Mei, abundet , Bernardus conjecit γῆς ἧς εὐνόμου. idque recepit Schn. 
in cur. sec. Mihi τη, τῆς natum videtur ex τες, ut apparet ex lectione cod. 

m. διευτυχοῦντες. Pluralis partipápii refertur ad ἔθνος, ut paulo post 
διαφϑαρέντες et ἀπώλοντο τὸ £Syoc. Ut autem ἢ. l. in ianibon et αὐτοῖς, 
ita aliis quoque in locis diversos numeros 4e. miscuit. Cf. Hermann. ad 
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Arist. Nub. 975 et 989. Post διευτυχοῦντες dele virgulam male illatam ; 
cohaeret enim genitivus, qui sequitur, cum verbo διευτυχεῖν. T'hemist. 
Or. XIII. p. 170. A. Vide exempla hujus structurae ad cA. Tat. 

27 p. 844. s. | ναὶ om. a. 

1 x«i παγγενῆ. M. b. πανγενῆ. m. παγγενεὶ. a. et editt, Vide Lobeck.386 
ad Pryn. p. 515. 

3 Car. XXVIII. Edqgoplow. ἀφορίων. m. ἐν τοῖς παλαιοτάτοις. b. v. ut 
Gesn. emendavit in not. mst. pro £y ταῖς παλαιοτάταις, quod in ed. pr. 
exhibitum est. £y τοῖς παλαιοτάτοις χρόνοις. .4post. XI. 12. ἐν ταῖς παλαι- 
τάταις. JM. m. a. r. Eandem formam restitui supra Il. 1. p. 28, 7. Est 
ap. ZAucyd. 1.4. Μίνως παλαίτατος. T. 13. ναυμαχία παλαιτάτη. Damasc. 
ap. Phor. Bibl cod. 242. p. 335, 22. Αἰγύπτιοι παλαίτατοι ἀνϑρώπων. 
Ib. p. 337 , 20. παλαίτατα. — ἐρήμην , γενέσσαι τε ἐν αὐτῇ. Commode 
Apost. ἐρήμην γενέσθαι" φανῆναι δὲ ἐν αὐτῇ. In cod. r. autem ἐρήμην " 
φανῆναι γὰρ. -dpostolii lectionem probat Meinzke ad Euphor. p. 76. s. Si 

5 in bonis libris reperiretur φανῆναι, tamen φανῆναί τε praeferrem. | μὲν ante 
μέγιστα om. b. xod προςπελάσαι τῳ δεινά. xot om.r. ἄγρια δὲ προςπαλαῖσαι. 
post. omissis vocabulis τῷ δεινά, quae omittit etiam r. ubi tamen προξ- 
πελάσαι extat, — τὸ δεινὰ. πι. τῷ δεινὰ. a. τὰ δεινὰ. c. in marg. τῷ δεῖ- 

θνι. | χαλεῖσθαι δὲ μὴν νηάδας. vitium arguit inutile μὴν. ϑαηκει- i 
DER. μηνιάδας. z. 40. περὶ μηνιάδων. titulus r. μηνηάδων. titulus zm. 

| 


χαλεῖσθαί γε μὴν corrigit Meineke. Aclianea Coraés comparavit cum 
Heraclide in Pol. c. 10. p. 211. (355). Σάμον τὸ μὲν ἐξ ἀρχῆς ἐρήμην 
οὖσαν, λέγεται χατέχειν πλῆθος Splow, μεγάλην φωνὴν ἀφιέντων ^. ἐχαλοῦν- 
το δὲ τὰ ϑδηρία Νηΐδες, ἡ δὲ νῆσος ἸΠαρϑενία, ὕστερον δὲ Δρυοῦσσα. 
Easdem feras νήϊα appellat PAozius Lex. νηΐς. — xoi ἐν Σάμῳ δὲ Ξηρία 
γενέσθαι, ὧν φϑεγγομένων ῥήγνυσθαι τὴν γῆν ἐχαλοῦντο δὲ νη La. ὡσεῦ- 

“ ταιαν. Scr. νηΐδες ὡς Εὐφορίων. || ῥήγννται. M. m. δηγνύναι. editt. δηγνῦ- 

gy. a. ἐῤῥήγνυ. r. Ap. | μεῖζον βοᾷ τῶν νηάδων. scribebatur βίᾳ. μῖα. 
m. a. χαὶ μία μείζων βία τῶν μηνιάδων. r. p. βοᾷ corrigit Gesner. 
quam correctionem , a ScAneidero receptam, nunc firmavit b. v. Obiter 
fabulam. de feris illis attigit Panofka, Res Samiorum p. 10. — ὀστᾶ δὲ. 
de magnis ferarum ossibus hic illic repertis veterum testimonia vid. ap. 
Meinekium 1. c. 


11 Car. XXIX. δέχα μυριάδες. haec longe superant multitudinem da- 
tam Praesiis et Gangaridis a Diodoro XVII. 93. ScuwEipER. μαχίμων. 
13 ᾳ4μαχήμων. m. | τείχη. τείχει. m. ἀνατρέπειν δὲ τοῖς. M. m. In cod. a 


a x 
ἀντρέ δὲ. terminatione dubia. ἀνατρέπει χαὶ τοῖς. m. ἀνατρέπουσι δὲ. D. v. c. 
quod vulgatae praeferendum. στήϑεσιν. M. m. De elephantis τειχοχατα- 
λύταις plura dedisse Czesiaz suspicari licet ex .PAozii Bibl. cod. 72. 
p. 45, 32. ed. Bek. Ad rem facit Aristot. H. A. IX. 2. 11. Srabo XV. 
p. 705. Tom. VI. p. 93. Vid. Baehr. ad Ctesiam p. 268. et 351. Czesiae 
sse praeclaris versibus locum dedit ap. Lucretium II. 536. s. quos 
minus recte ab interpretibus acceptos esse monet ScAZegelus in Bibl. 
16lInd. L p. 152. | ἰδεῖν δὲ. M. a. δ᾽ editt. — τοὺς φοίνικας. vid. supra 
17ad IV. 31. p. 84, 8.  αὐτοῤῥίζους. αὐτὸ ῥίζους. m. | ἐμπιπτόντων τῶν 
δηρίων αὐτοῖς. hoc ordine 7M. m. b. v. ἐμπιπτόντων αὐτοῖς ϑηρίων. a et 
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editt. τῶν ex conjectura inseruit ScAz. quem recte emendasse, nunc mon- 
stravit b. | δὲ ἂν ἄρα. M. m. a. δ᾽ dw. editt. Fortasse δρῶσι δὲ ἄρα 19 
ἂν ὁ ᾿Ινδὸς — sic enim .ZeZi. verba solet conjungere. | αὐτοῖς. αὐτό γε. 20 
Find. 51. repetito pronomine offensus ScAn. alterum αὐτοῖς uncinis se- 
clusit. Scripserim ὁ πωλεύων αὐτοὺς, quo admisso nihil erit. quod ab ;4e- 
dani oratione abhorreat. Hoc ipsum nunc offert Jar. 

Cap. XXX. περὶ Παιονίδα λίμνην. τὴν περὶ Παιονίδα X. corr. Gesn. 21 
περὶ om. ὦ. v. quo secluso coustat oratio. Sic G/lus: zn Paeonide 
palude. ἰγξὺς. m. Confert Schn. Herodotum V. 16. de Paeonibus: τοῖσι 
δὲ ὕτποισι χαὶ votoc ὑποζυγίοις παρέχουσι χόρτον ἰχϑῦς. |. ἀσπαίροντας. ἀπαί- 22 


ροντας. a. lu marg. ἀσπαίρ. a rec. manu. | οἷ à&. πι. a. οἵδε. editt. | 23 
πάσαιντο ἔτι. παύσαιντο omisso ἔτι. zm. 24 
Cap. XXXI. ἐχβάλλειν. ἐμβάλλειν. m. 27 

87 χαὶ μάλα γε ἰσχυρῶς. αἰσχρῶς corr. Bernard. ad Theoph. Non.3 


c. 36. Ρ- 147. nescio quare. Bene enim dicitur ἀσπαίρειν μάλα ἰσχυρῶς. 

| πάνυ σφόδρα μέλανας. Pn. XXX. 5.19. Ctesias in 4drmenia scri- 4 
bit esse fontem , ex quo nigros pisces illico mortem afferre in cibis. 
Eadem ex Czesia refert Zintigon. c. 181. ScmwripEn. — πάνυ σφόδρα- 
saepe sic eli. πολλῷ πάνυ σφόδρα voz. Ap. Suid. T. III. p. 566. Var. 
Hist. IH. 22. τὸν πάτερα xXwu σφόδρα γεγηραχότα. et saepius. Vid. J4ri- 
stoph. Plut. 25. 745. ἰδεῖν οὐχ ἀηδεῖς. a et editt. ἀϊδεῖς. M. πε. voluit 
librarius. ἀειδεῖς. deformes. quod ipsum nunc repertum in 7Zaf. Vid. 
Heindorf. ad Platon. T. HI. p. 68. Gi//ius. vulgatam. expressit: et nom 
adspectu insuaves. ἰδεῖν ἀηδεῖς. b. omisso οὐχ, quod et propter colorem 
illorum piscium, pestiferumque eífectum probabile; sed verum est ἰδεῖν 
ἀειδεῖς Pat. codicis. — ἂν δέ τι. ἐὰν. m. χᾶν. b. v. | τοὺς μὲν ovv.6 
μὲν om. b. v. | ὑποδήσαντας τι. a et editt. ὑποδείσαντάς τι. M. m. ὑπο- 8 
δήσοντας. Pat. ore et naribus obturatis. Gill. |  &oSyuati. ἄσματι. m. 9 
ἐχσπάσαντες. συνειςσπάσαντες. Schn. τὸν ἐχπτισσόμενον. v. scribebatur {0 
ἐχπτυσσόμενον. ἐχπτισσόμενον. a. manus recentior y supra scripsit. ἐχ- 
πτισόμενον. JM. m. ἐχπτισσομιένων correxit. ScAn. ἐξατμιζόμενον malebat 
Gron. Mihi satis verisimile est scribendum esse: tx Ui τῷ ἄσϑματ' 
σπάσαντες τὸν ἐχ τῶν πτισσομένων ἀέρα. ut ἐχ suo loco omissum et 
margini adscriptum, duobus deinde verbis perperam sit adjectum. Deinde 

si ἄλφιτα ipsi sunt pisces in farinam tundendo redacti, τινῶν vix ferri 
potest. Fortasse scribendum: τὴν ἐγειρομένην ὡς x λεπτῶν τινῶν χόνιν 
ἀλφίτων. iu quibus verbis inest comparatio : pulverem similem ei, qui 
ex tenui farina spargitur. De verborum positionevid. ad XIII. 6. p. 291, 9. 

| εἶτα ἀποθάνωσιν. M. m. b. c. εἶτα οὖν ϑάνωσι. a. εἰ editt. anteGron. 11 
| ἐχϑῦς. ἰχϑὺς. m. δηριωτάτοις. sic libri omnes, etiam Κ᾽ αἱ. ἐνπηροτάτοις 12 
corrigit Gesner. (non éy$motocácoc, ut Gron. scribit in Annot. repetivit- 
que Schn.) Ξηριωδεστάτοις Gron. S'(ole8sot Schn. Mihi Gesneri corre- 
ctio ceteris videtur probabilior. De μάλιστα cum superlativo ne dubites, 
vid. ad XIII. 6. p. 290, 32. | χαὶ σῦχα δὲ παραμίγννται. xoi σ. uj» πα- 13 
ραμιγνύναι et ZSog (pro οὕτως) ἔχουσιν. b. v. nou male. ἄλευρα οὕτως 
ἔχοντα est farina sic ut dictum est comparata , noxia, et veneni plena. 
σύχα περιμίγνυται. m. οὕτω μὲν οὖν. οὖν. Om. 7M. τι. | συχοτράγα. συχό- 17 
τραγα. m. ἀλφιτοφάγα. ἀυφιδώγαγα. m. διὰ πλῆσϑος. non ad victum, 
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19 564 ut magnus harum bestiarum numerus imminuatur | σαρχοφάγα. σαρ- 
20 21 κόφαγα. m. Post ὄντα virgulam pone. | ἀναιροῦσιν. M. m. | παρασγίσαν- 

22 τες. παρασχήσαντες. m. | ἐμπλάττουσι τῶν αὐτῶν χρεῶν προχεῖσϑαι. vertit 
Gronovius: earum carnibus farinam inferciunt. Οὐ μ5: farinas ex 
üs piscibus temperatas abdunt. χρεῶν videtur mutandum in χόνεων i. e. 
ἀλφίτων sive ἀλεύρων.  Genitivus adjectus ut ap. Pausan. IX. 23, 2. 
de Pindaro: μέλισσαι δὲ αὐτῷ χαϑεύδοντι προςεπέτοντό τε xo ἔπλασσον 
πρὸς τὰ χείλη τοῦ κηροῦ. Plato Lysis. p. 210. A. εἰ βουλοίμεϑα — ἐμπά- 
σαι τῆς τέφρας. praeeunte Homero lA. IX. 214. πᾶσσε δ᾽ ἁλὸς Slow. 
Longus 1. p. 15. ed. δοῇ. χώματος δὲ xol πηλοῦ πέπαστο τὰς χόμας. 
Infinitivus προχεῖσθαι,, in quo consilii cujusdam significatio inest, male 

23 vulgo cohaeret cum iis, quae praecedunt. | ἢ πάρδαλις. παρδάλης. m. 

24 25 | τέϑνηχε. τέϑνηχεν. M. m. | πᾶσα. πᾶσαν. m. 

29 Car. XXXIL ἐχϑῦς. ἰχϑὺς. m. ὀξύρυγχοι. hodieque Graeci sturio- 
nem ξυρίχ ἡ appellant, quo quidem argumento etiam usus est Gesnerus, 
ut suspicionem suam confirmaret , intelligi ab .4e/;ano genus accipense- 
ris. Histor. Aquat. p. 772. Accedit quod hodieque accolae maris Ca- 
spii ichthyocollam atque oleum eadem adhuc ratione ex variis accipen- 
serum speciebus confecta diveudunt. "Vid. Pa//as Itin. Russ. 'T.I. p. 138 
et 297. T. III. p. 48. δ. G. Gmelin Yn. T. II. p. 236. ΘΟΗΧΕΙΡΕΆ. Vid. 

32 Euud, Hist. litt. Pisc. p. 129. | διαπάσαντες. M. m. a. διαπλάσαντες. b. 
διασπάσαντες. c. hoc legit Gz/lius, qui vertit: eos Caspi captos dis- 
trahunt; quem errorem notavit Bos Obss. misc. c. 34. p. 148. 

1:23 αὔους. αὐτοὺς. D. v. xaya(Aote. καμήλους. D. | ἄλειφα. ἄλιφα. M. m. 388 
quod leviter immutavi (Vid. XII. 41. p. 283, 20.), Vaticano cod. nunc 
accedente, ubi perspicue legitur ἄλειφα. ἄλφιτα. a et editt. Vulgatam 
tuetur Gi//ius: adipe detracto farinas ex iis conficiunt; et constat mi- 
nores accipenseres aere exsiccatos contundi et in farinam converti; nec 
minus autem certum, ejusdem piscis adipem in butyri et olei vicem adhi- 
beri. Utraque igitur lectio habet quo se tueatur. Equidem lectionem 

3libri Med., quam Groz.ignuorabat, sequutus sum. [τὴν πιμελὴν. ποιμε- 
χὴν. c. τοῦ μὲν ταρίχον. τοὺς ταρίχους ex Oudendorpüi correctione (ad 
Thom. M. p. 834) recepit Schn. "Vid. ad XII. 6. p. 267, 22. Salsa- 
menta quidem vendunt. Gill. Yn liberrimo genitivi usu huuc casum, 
quem omnes libri tuentur, hic damnare non ausim, quo significatur, par- 
tem illos vendidisse, partem in suos usus convertisse. .4elamo τοῦ ταρί- 
yov πιπράσχουσιν scribenti obversabatur fortasse J4ristoph. Acharn. 836. 

4 Dmplxco τῶν ἐγὼ φέρω, τῶν ὀρταλίχων. | δυςώδει. δυςῶδες. c.  ἐξέλ- 
χουσιν. ἐξέλχυσιν. M. ἐξέλκουσιν. m. ἐξελοῦσιν. c. ἐξαιροῦσιν. a et editt. 
exemta viscera vertit Gillius. — ἐψοῦσι. b. c. ἐψοῦσιν. m. neque. aliter 
esse videtur in IM. ἕψουσιν. a. quod moveri non debebat, si quae Butz- 
mannus in Gr. ampl. T. IT. p. 314. s. de verbo ἕψω docet, sine exceptione 
vera sunt. De qua re dubitare licet. Suidas. ἑψῶν. τοῦτο βαρύνεται xot 
περυσπᾶται. ὁ ἐνεστὼς ἑψῶ, ἐψήσω. ὥςπερ οἱ τὴν χρυσῖτιν γῆν ἐψοῦντες. 
Apud Hesychium Cod. Marc. et editt, ἑψεῖν. τὸ τὰς τρίχας βάπτειν. lu 
proverbio ex 4rzst. Vesp. 280. Suidas Τὶ II. p. 446. λίϑον ἑψεῖς dedit, 
ubi in Append. Vat. II. 56. ἕψεις exhibetur. Apud J4cipAr. V. 18. p- 68. 
γάρον ἑψῶν. Berglerus sine haesitatione edidit; idemque repetivit //'agne- 
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rus p. 95. prolatoque ἕψων ex cod. Vind. utramque formam recte habere 
judicat. Ab &jéc imperfectum ἥψουν protulit Suid. in Θαργήλια. T. II. 
p. 165. ἥψουν ἀπαρχὰς τῷ Sc. quae forma ipsa ap. Luciam. in Gall. 
c. 14. in τὸ ἔτνος ἥψουν legebatur sine offensa, nunc lectioni optimorum 
librorum ἕψησα cessit. Sic in verbis comici ap. .47hen. MT. p. 95. B. 
dxpoxGt ἐψεῖν legebatur usque ad G. Dindorfium, qui au ex codd. ac- 
centum mutaverit, non dixit. Haec et alia dixeris ad tuendas formas 
praesentis ἐψεῖν, ἐψῶν : rectius tamen li. 1. ἕψουσι servassem , ut feci su- 
pra 11. 14. in χαξέψουσα. | γίνεσϑαι. γενέσθαι. M. m. ποιοῦσι. ποιοῦσιν. 6 
IM. m. | τε post συνδήσῃ om. m. | χειροῦντας. sic libri omnes, etiam9 11 
Vat. ysxooogioUvzac ex Gesneri correctione recepit ScAn. ἀγείρωτον tamen 
Sophoclis Oed. Col. 694. per ἀχειρούργητον interpretatur Po//ux 1l. 1541. 
i. e. αὐτόποιον. potuit itaque χειροῦν usurpari pro χειρουργεῖν. — αὐτῇ. αὖ- 
τὴν. M. χάλλιστα. μάλιστα. πι.. 

Car. XXXIII. χατὰ τοὺς ἀλεκτρυόνας. ex magnitudine et compara- 14 
tione gallinacei nihil omnino definire licet; hariolor tamen genus tetraonis 
respici. ScawEimER. | διηνξισμένον. M. a. b. v. διηνϑισμένην. m. c. 6115 
editt. ante Gron. πέταταί γε. M. m. c. v. a. vc om. editt, errore descri- 
bentis. | ὑποτεῖναν. a. ὑποτείναν. zm. male. ὑποτιμᾶν. b. | οἷον ἀνέχωνΊ6 17 
αὐτοῖς αὐτὸν. ἀνέχον. a. b. v. quod blandiri possit ob neutra, quae praece- 
dunt. Sed refragatur αὐτὸν, et paulo post ξαυτόν. Variavit igitur genus 


. . - »" € ῳ 3 * - 9 Y 
scriptor, quasi praecessisset ὄρνις. --- αὐτὸν. αὐτὸν. a. | πτῆσιν οὐχ ἔν 18 
ἀέρι βαξεῖαν. dictum pro οὐχ εἰς βαθὺν ἀέρα. ut supra II. 27. ἀρϑῆναι δὲ 
εἰς Qai» ἀέρα --- φύσιν. οὐχ ἔχει. | Κάσπιος. novum. ab hoc vocabulo 20 


caput incipit a. b. c. | οὗτος ὄρνις. eandem avem inferius c. 38 describi 
existimabat Gesnerus. Contra Schn. monet, vix fieri posse, ut una ea- 
demque avis tam varie describaiur; se igitur triplicem speciem distin- 
guere. — ἢ lv8c. a. ᾿Ινδοῖς. M. et m. a pr. man. | ἐχείνῃ. ἐχεῖνος. b.21 
ἐχεῖνο. Pat. in hac et illa regione. De ἐχείνῃ vid. Boiss. ad PA. Her. 

p. 355. Schaefr. ad L. Bos. p. 520. | ἔχει. ἔχειν. m. | μακρά. b. c. v. 22. 23 
ut Gesn. correxit pro- uuxox , quod est in a et editt. ante ScAz. Etiam 
Gillius: cruribus parvis praedita. χεχραμένη. Bast in marg. ,leg. x&- 
χραμμένη.““ nescio quare. | νῶτον. ὦτον. c. αὐτῷ. αὐτὸν. M. m. πορφυροῖς. a 24 
et reliqui libri, etiam J/az. πουφύρᾳ edidit Sc/in. ex correctionc Gesneri. 
De lectionis vulgatae sinceritate noli dubitare. Sic 4rzstopA. Eqq. 523. 
xol λυδίζων xo Ψηνίζων χαὶ βαπτόμενος βατραχείοις. ubi τὰ βατράχεια ut 
τὰ πορφυρᾶ coloris genus est. | γνησιωτάτῳ. a. ποιησιωτάτω. JM. ποιη- 25 
σωτάτῳ. m. | χαὶ δέρη. b. v. ut Gesnerus correxit pro δέρμα, in Hist. 26 
Av. p. 239. Vulgatam, quam habent plurimi libri, expressit Gill. ca- 
putet cutis. | αἶγα. αἴγαν. c. Vid. ad VI. 24. p. 135, 19. 27 

Ab hoc inde capite in M. m. capitase alio ordine excipiunt; de qua re 
dixi in Praefatione p. LXXXIII. not. 33. 

Car. XXXIV. λευχαὶ ἰσχυρῶς. xoi interserit z. syllaba, ut videtur, 28 
repetita. XI. 23. ἔστι μέλαν ἰσχυρῶς. XV. 14. οὐρὰς ἔχουσι λευχὰς loyv- 
ρῶς. nec tamen xot additum displicet. Vid. ad X. 38. p. 236, 7. Cae- 
terum in hoc adverbii usu. praeivit Herodot. IV. 183. Τ᾽ αράμαντες ἔϑνος 
μέγα ἰσχυρῶς. | x«t σιμαὶ. certissimam. Gesneri emendationem pro οἷ- 90 
uat (οἶμαι. sic a.) recepi cum ScAn. Mutilum exemplar habuisse vide- 
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tur Gz/lius, qui in toto hoc capite non de camelis, sed de capris agi exi- 

30stimavit. | ἀρισμοῦνται πλείους. mira locutio. Suspicabar: ἀριθμοῦ πλεί- 
ους. rÀf3oe ἀριϑμοῦ πλέον. XIV. 11. XVI. 20. ἐν τοῖς ἀριθμοῦ περιττοτέ- 

81 ροις. XV. 18. | εὔτριχες ἄγαν. ἄν. b. de camelis Caspiis eadem ex Cze- 
sia refert J4pollon. Hist. Mir. c.20. qui dicit ἔχειν τρίχας πρὸς τὰ Μιλή- 
cux ἔρια τῇ μαλαχότητι Ex τούτων τοὺς ἱεροὺς (ἱερεῖς) xoi τοὺς ἄλλους δυ- 
νάστας τὰς ἐσθῆτας φέρειν. ScHxEIDER. Cf. ad Frider. II. Reliqq. p. 169. 
Bocharti Hieroz. 11. 2. 


1 Μιλησίοις ἐρίοις. vid. /Z/essel. ad Herodot, VI. 11. Baehr. ad Plu-389 | 
2tarch. Vit. Alcib. p. 193. ss. | ἀμφιέννυνται. ἀμφιέννυται. ΜΙ. ἀμφιέννη- 
ται. mn. 


5 6 Car. XXXV. ᾿Αντήνωρ. ἀντίνωρ. m. c. | "Pavxiew. sic correxit 
Holsten. ad Szeph. Byz. p. 270. cui ἢ. 1. obsecutus Gronovius, infra 
tamen '"PZxoy reliquit, quod jam Gesnerus in ῬῬαῦχον mutandum esse mo- 
nuit. Cf. supra ad XII. 32. et CAishul] in Comm. ad Antiqu. Asiat. 
p. 127. Schwrrmonm. "Paovzíoy legitur, nisi fallunt collationes nostrae , in 
M. m. c. δραυχίων. v. b. Ῥαχίων. a et editt. ante Gronovium.  lufra 
Gronovium ex numorum fide ἱῬαῦχον voluisse dare, ex Annotatione ap- 
paret. Jtocciorum urbem vertit Gi/lius, qui totum hoc caput valde con- 
traxit. De Diana Rhoccaea vid. ad p. 275 , 24. — δαιμονίου προςβολῆς. 
M. m. a. b. c. δαιμονίας editt. ex tacita Gesneri correctione contra li- 
brorum fidem. "Vid. ad VI. 65. p. 152, 17. Infra c. 40. τοῦ xoxo) τὴν 
προςεβολὴν ὑπομείναντας. Maxim. Tyr. V. p. 280. λοιμοῦ προςβοχὴν ἀλέξα-- 
σϑαι. Liban. T. IV. p. 196, 26. ἀντὶ λοιμοῦ xoi ϑείας ps Cf. 
Philostr. Vit. Apoll. IV. 4. p. 142. VI. 41. p. 277. ἐπιφοιτῆσαι. ἐπιφοιτῆ- 

7σαν. b. | χγαλχοειδεῖς. ad has apes refert /'esselingius locum Diodori 
V. 70. T. I. p. 38[. qui Jovem narrat in sempiternam officiorum memo- 
riam apes, quae illum infantem nutriverant, ἀλλάξαι μὲν τὴν χρόαν αὖ- 
τῶν, xol ποιῆσαι χαλκῷ (χρυσοειδεῖ παραπλησίαν x. v. A. Ceterum nescio, 
an eaedem sint χαλχόμοιαι, quae commemorantur in Vita S. Mauritii. 
Febr. XXI. $. 18. p. 241. ed. Bolland. διὰ τὸ σφηχῶν xol χαλχομοιῶν 
πιχρὸν χαταγώγιον ὑπάρχον. Scuwripen. "Vide doctum de his apibus Ex- 


cursum Jjoez&geri in Amalth. l. p. 62. ss. — ἐγχρίπτουσαι. £M. et m. a 
pr. man. ἐγχριμπτούσας. b. ἐγχριπτούσας. V'at. ἐγχρίμπτουσαι. a. et. editt. 
9 Cf. ad IV. 7. p. 74, 29. | λυπεῖν οὔςπερ οὖν. obvios quosque vexasse.. 


Plato Rep. " p. 335. B. βλάπτειν xo ὁντινοῦν ἀνθρώπων. In fine enun- 
tiationis 4fescAin. Or. c. Tim. p. 163. ἐμισθώσατό με — ἀργυρίον ὃςτις- 
δηποτοῦν. --- ἐχείνους δὲ. ἐχεῖνος τὴν. omisso δὲ 4M. m. ἐχείνους τὴν. a. 
Hinc jam apparet δὲ a Gesnero esse insertum, Sed huic correctioni puc 
ferenda PEE dubio lectio //az. nunc demum eruta: λυπεῖν: ὧνπερ οὖν 
41 ἐχείνους τὴν προςβολὴν — — | οἶχίσαι. M. m. ut Gesn. emendabat 
pro οἰκῆσαι, quod est in a. c. et editt, ante Gron. τῆς μιητρίδος. xpi- 


δος. m. ἱμρἶδος. a. Vid. infra c. 40. p. 392, 9. .4eii. V. Hist. XIIJ. 38. 
Piut. T. If. p. 792. E. ἡ δὲ πατρὶς xol μητρίς, ὡς Κρῆτες χαλοῦσιν, 
πρεσβύτερα xol μείζονα δίχαια γονέων ἔχουσα. Fons locutionis est ap. 
Platon. de Rep. IX. p. 575. D. xoi ὑπὸ τούτοις δὴ δουλεύουσαν τὴν πά- 
λαι φίλην μητρίδα τε, Κρῆτές φασι, xol πατρίδα ἕξει τε xal ϑρέψει. | 
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εἴπω. εἰπὼν. m. "Páxow. ῥάχον. a. v. h. 1. nihil mutant libri. Et novam 1? 
urbem simili tantum , non eodem plane nomine fuisse appelianem signi- 
ficare videntur verba τελείως ἀποσπασϑῆναι τοῦ ὀνόματος οὔ. ὑπομείναντες. 
Nain si novis quoque sedibus integrum nomen Ῥαῦχον dedissent , “2611-- 

nus scripsisset: τοῦ γε ὀνόματος ἀποσπασπῆναι — nec addidisset. τελείως. 

Tota igitur fabula ex similitudine quadam nominum videtur orta esse. 

χωρίου. χώρου. b. v. | οὐχ ὑπομείναντες. M. m. a. b. c. ὑπομείναντας. 14 

editt. ex correctione editoris. De tali participii nominativo, ubi stru- 

ctura alium casum requirebat, vid. exempla II. 50. p. 50, 5. Plura da- 

bit Peppo de Elocut. Thuc. p. 112. Adde Var. Hist. XIII. 23. ἀπήντησε 

γὰρ αὐτῷ τὸν ὀφϑαλμὸν ἐχχοπῆναι — λίδω βχηϑείς - ὡς δὲ ἄλλος διεφοίτα 

λόγος, βαχτηρίᾳ παϑὼν τὸ πάϑος. --- ᾿Αντήνωρ. ἀντίνωρ. m. | Κρῆσσαν. 15 

uno c.JM. zm. τοῦ γένους. a. b. c. τε γένους. M. m. | ᾿νιδάλματα. ἰνδάμλι. 16 

c. in marg. ἔνδάλματι. ἰνδάλματα vestigia quasi et im eer el. ap. Suid. 

in Τ]αρίας λίϑον. χαὶ ἔστι τὸ Ὄδαλμα τοῦ πάθους μάλα ἐναργές. | ἐχεῖνα!. 17 - * 

ἐχεῖνα. marg. c. ἦσαν. σι . m. 

Ca». XXXVI. ἫἩρόδοτος. ex Herodoti VM. 125. Gesnerus huic 19 
capiti nonnulla attexuit, quae Gronovius inde eliminavit. Ex eodem 
fonte rem narrat Pausan. Vl. 5. 3. ex 4eliano Philes c. 33, 44. χαὶ πᾶν 
μὲν αὐτὸν ἁρπαγὲν τέρπει χρέας, Εἰ δ᾽ ἐσθίει: χάμηλον, εὖγε τῆς τύχης- 

— λέγει. om. ὦ. ταῖς i É 9 E. χαμήλαις. D. v. σῖτον. a. σί- 
τον. editt. | οὐχ ἐσίνοντο. οὐχευσίνοντο. m. οὐχ, ὑποζύγια. οὐχὶ. m. ὑποζύ- 20 
γίον. b. v. Quae post haec verba sequuntur (σελ non vertit. | οὐχ 21 
&ySpu moy. οὐχ. m. Tj8ct. ἦδεν. v. b. Referuntur haec ad verba Herodot 
mirantis, quod leones camelos, quos nunquam aute neque viderant, ne- 
que gustaverant, prae ceteris ad pastum elegerint. | ἴσασι. ἴσασιν. M.93 . 
m. xa ApuQsc. χαὶ om. εἰ ΓΑῤῥαβες scribit a. Post ταῦτα verba λεόντων 
Θραᾳχίων repetit b. χαὶ ὅσοι λεόντων. sic b confirmans emendationem Ges- 
neri. λῷον editt. ante Schn. | μητέρα ἅμα. M. m. μητέρα τε ἅμα. a 24 
et editt. fortasse rectius. II. 14. πλανῶν τε ἅμα xoi παρατρέπων. VII. 4. 
πρᾷοί τε ἅμα xal χειροήθεις. Infra c. 31. τροφός τε ἅμα xo μήτηρ. 

c. 38. λεπτήν τε ἅμα χαὶ μαχράν. γῆν ante ἔχουσιν om. b. | εἴ ποτε ἐν- 26 
τύχῃ. nihil h. l. varietatis notatum. ἐντύχοι tamen fuisse existimo. | 
τοὺς οὐχ εἰδότας. ἰδόντας, quod Gesn. in marg. conjecit, recepit Schn. ἢ 
Equidem acquiesco in librorum lectione. ot oux εἰδότες sunt οἱ οὕπω γε- 
γευμένοι τροφῆς τινος. 

Car. XXXVII. ἀλοῶντες. eadem historia est apud Tzezzam Chil.29 
IV. 134. v. 302. ss. δίψη. M. m. et editt. δίψει. a. r. 4post. Π. 6. δί- 
ous est IL. 7. p. 31, δ. XIV. 16. δίψος ἀκέσασϑαι. Var. Hist. 1. 4. ἠχέ- 
σαντο τὸ δίψος. | ἐχχαίδεχα. εἷς xo δέχα. Apost. ἕνα ξαυτῶν. M. m. b.30 
c. r. Ap. ἕνα αὐτῶν. a. et editt. ante Gron.  γειτνιώσης. γειτονούσης. 31 
r. Áp. non item JMedic. quod Schn. falso afürmat, deceptus errore ty- 
pographi Tubingensis, qui in Annot. Jidem exhibuit pro Idem (1. e. -4po- 
s£tol.). Verbum zw» saepius occurrit apud .Jelianum ; Ὑξιτονεῖν me 
apud eum legisse non memini. — ὁ ἀπιὼν articulum om. r. 4p. 

390 διὰ χειρὸς εἶχε. ἔχουσι. M. m. miro errore. | τοῦ Gov. τοῦ om. πὲ. 1 2 
ἀετὸν. JM. m. a. τ. Ap. αἰετὸν. editt. | περιπλακέντος. περιπλαχέντα. b.3 
quod legisse videtur Gz//ius, qui vertit: aquilam offendit a serpente cir- 
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cumplicatam. n vulgata serpens est, qui se implicaverat aquilae. 1. 24. 

ὁ ἔχις περιπλαχεὶς τῇ Ξηλείᾳ μίγνυται. Lucian. Dial. Meretr. IV. 2. οὔτε 
προςήχατο προςδραμοῦσαν, ἀποσεισάμενος δὲ περιπλαχῆνα: ϑέλουσαν. “4γ:6-- 
midor. ll. 13. δράχων --- περιπλαχεὶς xoi δήσας τινά. Herodian. VI. 9. 5. 
4 δτῇμητρὶ περιπλαχείς. | ἀποπνιγόμενον. ἀποπνίγομεν. c. | τῆς ἐπιβουλῆς ἐγ- 
χρατὴς. ἐπιβολῆς esse in Cod. Epitomes scribit Panznmius ad 4post. 
p. 290. saepius ibi in indicandis lectionibus falsus. Sc/m. tamen ad ejus 
üdem ἐπιβολῆς iu cur. sec. recepit. Frequens horum vocabulorum per- 
6mutatio. Vid. Intrpp. ad .Ze£. V. H. XL 4. | ἐγχρατὴς. χρείττων. 
r. Ap. τὸ “Ομηριχὸν. perperam. Gron. et Schn. remittunt ad IX. «. 4. ubi 
Zenodotus οἰωνοῖσι δὲ δαῖτα legerat. Respicitur potius IX. μ. 219. αἰετὸς 
ὑψιπέτης — φοινήεντα δράχοντα φέρων ὀνύχεσσι πέλωρον Ζωόν: ἄφαρ. δ᾽ 
ἀφέηχε πάρος φίλα olxt ἱκέσϑαι, Οὐδ᾽ ἐτέλεσσε φέρων δόμεναι τεχέεσσιν 
Τ ξοῖσιν. | περιπεσὼν ἕρμασιν. ὡς ἅμμασιν emendavi in. Epist. p. 885. Ea- 
dem vincula paullo post εἰργμοὶ vocantur et δεσμά. Comparandi particula 
non est opus. ἕρματα autem fortasse tuetur alius locus supra ad .c; 25. 
8p.385, 6. | ἀλλ᾽ ἀπολεῖσθαι. M. r. Apost. ἀλλὰ ἀπολεῖσθαι. m. ἀλλ᾽ 
ἀπολέσξαι. a et editt, lllud magis consentaneum praecepto grammatico- 
rum, verbo μέλλειν infinitivum aoristi subjicere vetantium ; de quo prae- 

12 cepto vide Lobeck. ad PAryn. p. 745. s. | ἀφύχτων. ἀφίχτων. b. cip- 
13 Ὑμῶν. εἱργμῶν. a. εἰρμῶν. Pat. | ταῦτα xo δὴ διεπέπραχτο. xol δὴ πέ- 
πραχτο. M. m. v. In cod. a lectio est ambigua. Scriptum enim xo διὴ 
πέπραχτο. margiui autem adscriptum man. rec. az διεπέπρ. quod ipsum 
legitur in editt, Verum δι in cod. ortum ex ductu calligraphico, qui lit- 
terae ὃ addi solet. Quare hic quoque liber habet δὴ πέπραχτο. xol δὴ 
πέπραχται. b. De prioris angmenti omissione vide ad 11. 6. p. 31, 1. de 
χαὶ δὴ Herm.ad Sophocl. Aj. v. 49. p. 15. et nos supra XIII. 11. p. 294, 13. 

15 | οἱ δὲ ἄρα. οἵδε δὲ ἄρα. a. οὲ δὲ ἄρα. M. m. ἐξέπιον. si illi aquam 
allatam exhauserunt, nihil relictum fuit ei, qui eam attulerat; verum 

is post. reliquos bibiturus erat. Hinc in Epist. p. 35. correxi oi δὲ 
ἄρα ἑξῆς ἔπιον. — χαὶ πολλὰς. χύλιχας additum volebat Gesner. πολλὰ 
Gronov. quam lectionem ex Palatinis codd. aunotavit JNevelet. ad Fab. 
Aphthon. p. 637. Nihil mutandum. 7/eogn. v. 484. πολλὰς πίνων. Adle- 
xis ap. Athen. XI. p. 470. E. ἤτησε χύλιχα, χαὶ λαβὼν ἑξῆς πυχνὰς ἕλ- 
χει. Eubul. lb. XIV. p. 653. E. δίδου πυχνάς. Plura vide ap. Mermek. 

15 17ad Men. Reliqq. p. 177. | πίεσϑαι. πιέσϑαι. a. | ἔτυχε γὰρ. δὲ. r. dp. 
18 19 | τὴν χύλιχα. τὸν. m. | ζωάγρια. ζώγρια. c. ἐχτίνων. ἐχτίσων corr. 
20 Triller. wot. mst. Non opus. | περὶ τὸν. ἐπὶ. dp. τῇ χύλικι. τὸ χοίλικι 
21 22 εἰ ἐχταράττη. m. | ἠγανάχτησεν. M. m. | xo λέγει. ἔλεγε. b. σὺ μὲν 
93 ἐχεῖνος Qv. μὲν om. b. r. pst. | xo γὰρ χαὶ. M. a. b. c.r. alterum. xoi 
94 om. m. Vid. Fritzsch. Qu. Luci. p. 142. s. ἐγνώρισεν. M. m. | ἀποδί- 
δως. ἀποδίδω. a. ἀποδίδωσι. m. a pr. man, — ἀλλὰ πῶς ἔτι ταῦτα x0 s 
πῶς ἔστι ex conjectura sua in contextu posuit ScAm. 81 quid mutandum 
esset, scriberes commodius: πῶς τί ταῦτα xax; ut ap. P/aton. Theaet. 

p. 208. E. πῶς τί τοῦτο. Vid. Heind. Tom. |. p. 166. Sed caussam 
mutationis non video. P/ato de Legg. 1. p. 626. D. xoi πῶς ἔτι λέγω- 

25 μεν; | σπουδὴν χαταϑέσϑα: εἴς τινα dicitur, ut χάριτα χαταϑέσϑαι bene- 
ficium collocare in aliquo.ScuxxipEn. εἴς. ei. zz. Infra in Epil. p. 395, 11. 
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εἰ τὴν ἐμαυτοῦ σχολὴν χατεϑέμην xol εἰς ταῦτα. Plut. T. TL. p. 208. C. ὡς 

σφόδρα πονηρὸς ἄνϑρωπος εἰς μοχϑηρὰ πράγματα τὴν ὑπομονὴν χαὶ χαοτε- 

ρίαν χατατιϑέμενος ; deli. Var. Hist. IV. 15. τὴν σχολὴν -- εἰς ἀχούσματα 

πεπαιδευμένα χαταϑέμενος. Cf. G. H.Gravert ad 4ristid. Leptin. p. 88. 

Ipsum σπουδὴν πρός τινα χαταϑέσθαι est ap. Herodian. 1. 4, 3. — Ξελή- 

σει. ϑελήσῃ. a. Futurum indicativi, quod est in plurimis libris, cum 

πῶς ἂν conjungi posse videtur, ut cum τίς ἂν illud conjungi docuit GC. 

Hermann. in Comment, de partic. ἂν. I. 8. p. 11196. "Vid. ad XII. 33. 

p. 280, 26. | εἴρητο. JM. m. b. c. τ. 4p. εἴρηται. a et editt. ante 27 

Gron. ὁρᾷ δὲ ἐπιστραφεὶς. ὁρᾷ xol. a. στραφεὶς. ante Gron. n ἐπιστρα- 

φεὶς librii consentiunt; etiam a. quod Gesnerum fefellit. "Vid. Oudend. 

ad Thom. M. p. 355. | τοὺς πιόντας. πίοντας et ἀπαίροντας. m.  Post28 
À 

πιόντας tole virgulam. | ὡς συμβάλλειν. 7M. συμβαλεῖ. m. συμβαλεῖν. a 29 

et editt. ἐμημεχὼς. ἡμμιημεχὼς. m. ἡμημεχὼς. a. ἡμεμεχὼς. c. ἐς. M. 

m. et alii libri. εἰς, editt. ἐς τὴν πηγὴν. Mich. Gíyc. Ann. I. p. 57. C. 

ὄφις διψήσας ποτὲ xol ἐν φρέατι μέλλων ὕδατος ἅψασθαι, πρῶτα μὲν ἐξε- 

pet τὸν ἰόν, εἴθ᾽ οὕτως τῇ πηγῇ προςέρχεται. Ap. 7 Ζείξ. 1. c. ἐχεῖνος (ὁ 

ἀετὸς) ῥοίζῳ χαταπτὰς χατέαξε τὸν σκύφον, ᾿Ιδὼν ὄφιν ἐμέσαντα, ὡς ἔοι- 

χε, τῷ ἀγγει. id est τῷ φρέστι. | αὐτὴν. αὐτὸν. m. ὃ μὲν ἀετὸς. deest30 

οὖν vel ἄρα. Sed ecce codd. Palat. ap. Nevelet. l. c. p. 637. habent OU- 

τως ὁ ἀετὸς τῷ σώματι ἀμοιβῇ τῦς. Etiam r et 4p. οὕτως ὁ ἀετὸς quod 
-deliano restitui, ScuwripEn. ἀετὸς. a. αἰετὸς. m. Scribendum vero: ὁ 
μὲν οὖν ἀετός, ut recte judicavit ScAn. Altera lectio correctoris est. 
Respondent sibi verba ὁ μὲν οὖν ἀετὸς et λέγε: δὲ Κράτης. τῷ σώσαντι. 
M. c. .4post. τοῦ σώσαντος. b. v. τῷ σώματι. a. m. editt. aute. Gron. 
ἀμοιβὴν. b. v. ἀμοιβῆς. M. m. c. ἀμοιβῇ. r. Apost. quod recepit Gron. 
ἀμιγὴς. a. et edit. Gesneri, qui corrigebat τῷ σωτῆρι εὐγνώμων vel &U- 
χαρις. τῷ σώσαντι ἀμοιβῇ ZVesseling. Obss. II. 30. p. 278. Nostram le- 
ctionem expressit Gz//us: itaque redemtionis praemium ei, qui se con- 
servasset, aquila cum: pari. salute compensavit. —| ὁ Περγαμιηνὸς. 32 
περγάμονυ. b. χαὶ τὸν ΣΣτησίχορον. x«i ΣΣτησίχωρον. IM. m. τὸν om. etiam c. 
Ad Stesichorum hanc fabulam ab ejus inventore relatam esse, ut el au- 
ctoritatem conciliaret, suspicatur /Zelckerus noster in JaAni; Aunal. 
1829. Vol. IX. 3. p. 300. 

91 εἰςφοιτήσαντι. ἐχφοιτήσαντι. Gesner. corr. Recepit ScAm. Var. Hist. 1 
Ill. 3. ἐς πολλοὺς ἐχπεφοίτηχεν. III. 6. τοῦτο μὲν xol εἰς πάντας ἐξεφοίτησε. 
ὡς γε χρίνειν. £M. m. a. b. c. v. ὥςτε. editt. ante Gron. errore editoris. 

Car. XXXVIIL δϑαλάττῃ. M. m. ϑαλάσσῃ. a et editt. | ἐν αὐταῖς. 
αὐτοῖς. a. b. | τοιαύτην ἰδιότητα. M. c. τοιαύτης ἰδιότητος. « et editt. ὃ 
Vid. Matth. Gr. $. 28. not. — χατὰ. xo. a. in marg. manu rec. χατα. 
ut est in reliquis. φασιν τὸ μέγεϑος αὐτὸν. hoc ordine M. ;u. τὸ μέγ. Qx- 
σιν αὐτὸν. a et editt. αὐτῶν. 7M. | χαὶ τὸν. M. m. b. c. v. xo om. a et 6 
editt. ante Gron. εὐγενῆ χῆνα. Fragm. in Μέλιτος. ἀλεχτρυόνας δύο μάλα 


ὡς 


εὐγενεῖς. | ὑπερέχοντα. JM. m. c. ὑπερέχει. b. ὑπερέχεται. a. et editt. vett. 7 
xoi τοὺς ἄλλους, χῆνας scil. anserem generosum ct inter alios specie 

(ἰδεῖν) eminentem. In latina interpretatione nullum est hujus commatis 

vestigium. | χοχχοβαφῆ. χοχχωβαφῆ. b. ἀκρατῶς. a. et editt. ἀχράτως. m. ὃ 
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9hoc verum. Vid. ad XVH. 8. p. 377, 10. [ ὑπὸ τὴν. γαστέρα- M. m. 
b. c. ὑπὸ τὴν γῆν γαστέρα. a. et editt. ante Gron. nata lectio ex διττο- 
γραφίᾳ. — τὴν δέρην δὲ. v. m. b. c. τὴν δὲ δέρην λευχὴν. a. et editt. 

11 λευχὸν. m. b. | ἄρα. M. m. b. c. v. Abest ab a et editt. ante Gron. 
Ardeam purpuream intelligi existimat Sc/z. quam avem copiosam in ma- 
ris Caspii regionibus reperit GmeZiz Itiner. T. ΠΠ. p. 253. 

14 Car. XXXIX. ἹἸ]ραξιαχῇ. ΤΙρασιανῇ. ut Gillius legit. Gresw. ΠΙρα- 
cux corngit Schn. comparans Strabonem XV. p. 703. Tom. VI. p. 83. 
de Prasiis haec ex MegastAene narrantem: χερχοπισήχους δὲ μείζους τῶν 
μεγίστων χυνῶν xtA. De simia mandi vel simia Fauno haec interpreta 

16tur Baehr. in Ctesiae Reliqq. p. 269. — ἐστὶν. M. m. | xo heo M. 

17 m. b.c. χαὶ om. a et editt. ante Gron. προςπεφυχέναι. προπεφ. m. | xaSe- 
μένους. JM. m. c. χαδιεμένους. a. b. v. Luci. D. D. II. 2. χαϑειμένος βο- 
στρύχους. T'hemist. Or. VII. p. 99. D. ὁ τὸν πώγωνα χαϑειμένος. (χαϑή- 
μενος. Mon. uo. 113.) .1ε1. Var. Hist. XI. 10. τὸ μὲν γένειον αὐτῷ χαξεῖ- 
το. Vid. Intzerpp. ad Τάλοπι. M. p. 484. χαὶ βαϑεῖς. καὶ om. Fat. et a. 

18 | siot πᾶν. hoc ordine M. m. inverso aeteditt. | τὸ σῶμα δὲ. a. Quum 
in Strabone sit corpus totum album praeter faciem, iu Je/zano contra 
nigrum , bene animadvertendum est, id, quod .Ze/anus male omisit, ad- 
ditum a MegastAene, παρ᾽ ἄλλοις 8 ἀνάπαλιν, iualiis ejusdem generis co- 

191oris distinctionem corporis et faciei contrariam esse. ScuwEiDER. | χαὶ 
τὸ — τὸ χαχόηξϑες. alterum articulum abesse volebat Schm. Mihi τὸ χα- 
χόηϑες per gr dir videtur additum ad τὸ συμφνές. Strabo 1. c. “ἦμε- 
ρωτάτους δὲ xol οὐ χαχοήϑεις περὶ ἐπιϑέσεις xo χλοπάς. 


κε] Car. XL. περὶ τὸν ᾿Ασταβάραν. vulgo τὸν ᾿Εσταμένον legitur. Πεά. 
ἀταβάραν [imo ἀσταβάραν)] exhibet, sed ᾿Ασταβόραν reposuit Gronovius 
auctoritate Agatharchidae, Ptolemaei et Strabonis. Ap. Dzodor. lI. 23. 
Tom. 1. p. 191. παρὰ τὸν ΓΛσαν χαλούμενον ποταμὸν est, ubi /F'esselin- 
gius ᾿Ασταβάραν ex .4gatharchide, aut ᾿Ατάπουν ex Strabone XVI. 
711. Tom. VI. p. 404. reponendum censet. Scilicet totum hoc caput 

ex Agatharchide conllatum est, ut conferenti Geogr. min. T. I. p. 3/- 
patebit; inde etiam. narrationem de scorpiis et phalangiis duxit Dzodor. 
HUI. 30. p. 196. et -4rzemidorus, ex quo Strabo XVI. p. 773. et PZn. 
VIIL 29. s. 43. ScnwripEn. περὶ. παρὰ. b. ᾿Ασταβάραν. M. ἐσταβάραν. m. 


Tp 
23 ἐστάμαρον. a. ἑσταβάραν. b. c. ἐσταβ at. | χωνώπων νέφη τινά. M. m. c. 


νέφη om. Jat. et a. χωνώπιά τινα. tacita Gesneri correctio. Vocabulum 
χωνώπιον reperiri negat Gronor. Sed vide Bernard. ad Teoph. Non. 
c. 72. p. 239. χαὶ οἷά τινα τὸν ἀέρα καταλαβεῖν. sufficeret: xo οἷα τὸν a. 
χαταλαβεῖν. Vid. ad IV. 2. p. 73, 18. et fortasse τινὰ ex praecedentibus 
repetitum. Post ἀέρα Gron. πολλὰ inseruit, hoc in /Mfed. esse affirmans ; 
24 quod falsissimum. Pertinet haec lectio ad proximum versum. | εἶτα. 
om. c. ἐλύπησέ τινα πόλιν. editt. omnes ex falsa explicatione notae 


Δ] 
tachygraphicae in a (et J'az.) πο obscurius pictae. πολλά. JM. m. c. Sic. 
etiam Gz/l. culicum multitudines — in aere apparentes — multa lae- 


dunt. De sede pronominis τινὰ vide ad IV. 13. p. 76, 18. XII. 20. 
259p. 274, 27. | χατὰ. xoi a et editt. aute Gron. χατὰ M. m. b. v. c. 
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ἀοῤῥατίαν. M. ἀορατίαν. c. m. ἀοράταν. a. b. v. ᾿Αὐῤῥάταν. editt..ex corr. 
Gesneri. Aoratiam. Gill. ᾿Αχράβατον corrigit, etymologia quadam du- 
ctus Bochart. Hieroz. T. Il. p. 642. | ᾿Ινδῶν δὲ ἄρα. a. ἰδὼν δὲ. M. m. 26 
δ᾽ ἄρα. editt. | ἐπιπολάζειν. φασὶν additum velit Gesz. Vid. ad XV. 25. 
p. 349, 19. | xo ante εἶναι om. JM. m. sed temere fuisse additum non 28 
credo. Vid. ad IX. 36. p. 209, 7. | φασιν oi. φασὶ. M. m. κύχλῳ 29 
περιοικοῦντες. χύχλωπες οἰχοῦντες. IM. m. | ἄγονον. ἀγλαὸν. a. b. v. 30 
2 φορᾶν. Qupd». a. o supra scriptum manurec. — | τετράγναϑα, Goetzius ἴ 
in App. ad Histor. Aran. Listeri p. 25. huc refert phalangium araneoi- 
des, quod descriptum dedit Pa//as Spicileg. Zool. Fasc. IX. p. 87. 


x 
(p. 48 — 63. ed. germ.) Scnusripgn. τετραγνάϑω. IM. τετραγάϑω. m. τε- 
τραγγαϑα. b. et a. ex corr. tetragnatha. Gillius. | δὲ ἄρα. a. δ᾽ ἄρα. 2 


editt. δὲ παρὰ. M. m. lidem libri τὰ χαχὰ ταῦτα habent. ταῦτα om. a 
et editt. ante Gron. ὄμβρων πονηρίαν. M. m. a. b. v. πονηρίας. editoris 
errore ante Gron. ἔχ τινος ἐπομβρίας ἀχαίρον. Diodor. Haec mala 
nata ex pernicie hymbrium. Gill. | χαί πως μὲν ἔγχαρτε ρεῖν. πῶς. α. ὃ 
ἐγχρατεῖν. c. Mihi satis verisimile est, fuisse: χαὶ τέως μὲν ἐγκαρτερεῖν 
— ἐπεὶ δὲ ἦν παντελὼς ἄμαχον. Herodot. VY. 83. τέως μὲν δή σφι ἣν 
ἄρϑμια ἐς ἀλλήλους, ἔπειτα δὲ ἦλθε ἀνὴρ μάντις. Vid. Ruhnk. ad Timae. 
p. 256. Utrumque vocabulum confusum ap. Zz7ban. T. IV. p. 226, 25. 
et alibi. Vid. Bast, ad Greg. Cor. p. 360. Praeterea malim, molesta 
synonymorum abundantia sublata, φιλοπόνως ἀπαμύναντας : aliquamdiu 
pestem illam patienter ferebant, nec labori parcebant (φιλοπόνως), ut seab 
illis defenderent, Commode sic adverbia sunt addita, nec opus est ad hyper- 
baton cum Zbreschio confugias in Auctar. p. 284. 81 vera vulgata, verba 
810 ordinanda: χαὶ τέως μὲν ἐγχαρτερεῖν τοὺς ἐχεῖϑι τλημόνως καὶ φιλοπόνως 
ὑπομείναντας τοῦ χαχοῦ τὴν προςβολήν.  Contraxit haec Gi//ius vertens : 
primum homines illic misere toleravisse, deinde quum se tueri nequi- 


rent regionem reliquerunt. | τλημόνως. τλημένως. c. et paulo post,3 
omissis verbis «oi φιλοπόνως usque ad ἡλιχίαι, idem liber legit: τὴν mpo- 
βοσχίαν πᾶσαν. pro προςβολὴν — πᾶσαι. | διεφϑείροντο. διαφϑ. m. (t- 5 


χίαι πᾶσαι. ἡλικία πᾶσα. m. b. | ἀμύνασϑαι. M. m. b. c. v. ayoveoSat. a. 6 
et editt, τὴν χαταβοχὴν τῆς ἐπιμελείας. ἀπωλείας corrigebat Gesn.  Le- 
nius fuerit τῆς ἐπιδημίας. ἐπιδημία χρύους, ὑετῶν, χειμῶνος est I. 11. 
ὑετοῦ ἀπειλοῦντος ἐπιδημία. V. 13. | οὐδὲ. οὐδὲν corrigit Zri//er. μιητρί- 9 
δα. vid. ad c. 35. p. 389, 11. τὴν αὐτὴν. αὐτῶν. M. m. 


Caps. XLI. Cosanis hoc accidisse narrat Ruzil. Itin. 989. ubi vide 10 
Wernsdorf. in Poet. min. V. 1. p. 128. Beckm. ad Mir. Ausc. c. 22. 
et 24. Ductum hoc caput ex Agatharchide, unde sua hausit Dzodor. III. 
30. vid. 7Zessel. qui Aelianum comparavit. De leonibus cf. BocAart. 
Hieroz. Tom. 1. 3. p. 741. | φυγάδας. φυγάδα. a. | ἢ χρυμῶν. M. m. 12 
al' Gesn. b. c. a. χρυῶν. editt. ante Gron. | τὰ μὲν διαχείροντες. δίκην 
διαχρίνοντες a. omisso τὰ μὲν et vocabulo δίχην ex superioribus repetito. 
| ἐπιφοιτήσαντες τῇ φορᾷ. sic vulgo in editt, usque ad ScAz. ex tacita 14 
Gesneri correctione. Articulus τῇ in nullo est libro. ἐπιφοιτ. φορᾷ. AM. 
m. Cc. Éémwg. τυϑῶν φορὰν. a. τύϑων. b. v. στρουϑοὶ ἐπιφοιτήσαντες τῇ φο- 
ρᾷ. Schneiderus edidit, secutus JJ/'esselingium ad Diodor. 1. c. ubi haec 


13 


590 LIBER SEPTIMUS DECIMUS. CAP. 42. P. 392. 


sunt: χατὰ δὲ τὴν Μηδίαν ἐπιπολάσαντες ἀμύϑητοι στρουϑοί, xal τὰ σπέρ- 
ματα τῶν ἀνϑρώπων ἀφανίσαντες, ἠνάγχασαν εἰς ἑτερογενεῖς τόπους με- 
ταστῆναι. De sensu verborum nequit dubitari; ipsa autem verba ex libro- 
rum vestigiis recte me emendasse arbitror: ἐπιφοιτήσαντες orpouSQw φο- 
24. quod a librariis ob structurae insolentiam mutatum et corruptum est. 
Hecte autem crpou$Qw φορά, ut φαλαγγίων φορὰ capite superiore. φορὰ 
σοφιστῶν. Plut. T. IL. p. 999. E. φορὰ προδοτῶν. Diodor. Sic. XVI. 54. 
φορὰς mmy. -Miciphr. MI. 30. Quum autem illa periphrasi nihil sigui- 
ficetur aliud, quam πλείστους στρουϑοὺς adveutasse, ἐπιφοιτήσαντες recte 
additur per loquendi Graecorum usum , quo saepe magis quod cogitatum, 
quam quod.scriptum est, respicitur (Poppo de Eloc. Thucyd. p. 106). 
Similiter supra ΧΙ. 14. ἀγαναχτῶν ἡ Νίκαια ἦν δῆλος. 1. e. ὁ ἐλέφας ἡ 
Νίκαια. praecedente participio, ut DIA. A. 690. ἐλξὼν γάρ ῥ᾽ ἐχάχωσε Bim 
Ἡραχληξίη. Frequentius sequitur, ut DA. o. 755. Ψαρῶν νέφος ἔρχεται 
XE χολοιῶν, Οὖλον χεχλήγοντες. quod Aelianeis est simillimum; et in 
Arati Diosem. 963. γενεαὶ χοράχων xoi φῦλα χολοιῶν — φαινόμενοι: ἀγε- 
ληδὰ χαὶ Ἰρήχεσσιν ὁμοῖον φΞεγξάμενοι. ΟΣ Porson. ad Hecub. v. 293. 


17 ibique Schaefer. et Bernard. ad Dionys. Perieg. p. 531. | πεσόντες ἐξ 


ἀέρος πολλοὶ. hoc ordine JM. mi. πολλοὶ πέσ. ἐξ ἀέρος. editt, In cod.. a. 


18 πολλοὺ post ἀέρος superscriptum. | αὐτωριάτας. editt. αὐθωριάτας. M. 


dySQpia τὰς. m. αὐτώρια. a. αὐτωριάτα. b. v. Schneiderus αὐταριάτας 
edidit ex Dzodoro liL. 30. In PAozii Bibl. cod. CCL. p. 453, 30. 8 γέ- 
Ἴονε περὶ τοὺς Αὐταριάτας. Cod. ἀφϑαριάτας. Apud Jusunum XV. 2. 
Cassander ab 4pollonia rediens incidit in 4utariatas , qui propter ra- 
narum muriumque multitudinem relicto patriae solo sedes quaerebant. 
Sic post Freinshemium legitur; in vett. editt. et codd, 4bderitas et 
Audariates. Vid. ibi Dübner. p. 183. Quod sequitur, Ἰνδῶν delendum 
esse censebat Casaubon. ad Strabon. ViL p. 317. Μαιδῶν corrigebat 
Bochart. Hieroz. T. II. p. 539 et 662. ubi per errorem typographi exhibetur 
Αὐτωρίπτας. dx τῶν ἰδίων. /"F'esselingius ad Diodor. 'T. L. p. 197. Ἰλλυ- 
οιῶν Thom. Reinesius not. mst, qui Heraclidem Lembum (ap. .4z/en. 
VIII. p. 333. A.) hoc prodigiuur ad Paeonas et Dardanos reterre monet. 
Appian. de Reb. lllyr. c. 4. T. 1. p. 833. ἐκ τῆς γῆς ἀτμῶν ἀτόπων γε- 
γομένων, λοιμὸς ἦν ᾿Ιλλυριῶν χαὶ φϑόρος Αὐταριέων μάλιστα. ubi ““μξατίειε- 


19 sium nomen varia ratione depravatum. | Λιβυστινὸν. M. m. c. Λιγυστί- 


21 


Z4 


γῶν. 4. b. ΔΛιβυστίνων. editt, ante Gror. Eadem nomina permutata supra 
XIIL. 16. p. 298, 30. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. λεόντων. λέγεται. a. τούτους. 
αὐτούς. a. m. v. | ἐξενίκησαν. ἐξανίκησε. m. unde suspicoc olim fuisse 
scriptum ἐξανέστησαν. Scuwzimpem. Lectio cod. m. merus est calami la- 
psus; neque video, quomodo conjectura Schneideri locum habere possit, 
nisi forte praecedens ἀναστῆναι deleri voluit. Bene habet vulgata. Vid. 
ad VIII. 10. ἔστιν ὅτε xo ἐχνιχᾶτα: ἐχπεσεῖν εἰς τὴν τάφρον. Pausan. 
VIE. 1. 3. τοὺς ἀνθρώπους ἐνταῦϑα ἐξενίκησεν ᾿Αχαιοὺς χχληϑῆναι. ubi vid. 
Sibelis p. 360. εἰ 2, 55εἰ. ad Diodor. 'T. If. p. 539. 12. Reliqua hujus 
libri capita cum dimidia parte Epilogi desunt in cod. a. uno saltem fo- 
lio exscisso. 


Car. XLII. μύρμηχες. de his dictum ad IV. 27. ubi gryphes auri 
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custodes commemorantur. ScnwripER. | μετεστραμμένον. uno gu. m. ἀν- 23 
, 2 , τ 
τίως. ἀνδ᾽ ὧν. b. 
Car. XLIIL. χαρικὴ. χαουχὴ. b. [οὐδὲ οἵα σφόδρα ἀλτικὴ εἶναι. 25. 26 
sic recte r. .4p. et ed. Gesn. οἷα. ed. Gron. Schn. οὐδὲ frustra in οὔτε 


. mutari volebat Scu. | ἐστιν. M. m. | τοῦτο δὴ τὸ. δὲ M. m. c. VFre-27 28 
quentissimum in citationibus p δὴ. Vid. Il. 6. p. 30, 9. interdum 
etiam particula negligitur. H. 7. p. 31, 12. τὸ τοῦ λόγου τοῦτο. Heliodor. 


VIII. 6. τελευταίαν οὖν, εἰ δοκεῖ, τὸ τοῦ λόγου, ῥίψωμιεν ἄγχυραν. | ἡ ῥά 29 
τε. M. m.c. ἥρατε. τ. 40. ἢ ῥά γε. editt. ἀπολχήγε!. ἀπόλλυσει. b. — Versus 
est de isses IX. g. 577. ἀλλά .τε xoi. ubi Heynius ἀλλα qs corrigit; et 
in fine οὐχ ἀπολήγει ᾿Αλχῆς. 

Narratio ;4e/tani translata ex Agatharchide p. 19. sed corrupta : 
Ott' αἱ παρδάλεις οὐχ εἰσὶ χαϑάπερ ἐν τοῖς τόποις τοῖς περὶ Καρίαν xo 
Δυχίαν μαχραί τε τῷ σωώματ' xal καχοπαϑεῖν ἐν τραύμασι xot πόνοις δυ- 
νόμενοι πολὺ μᾶλλον, τῇ ἀλκῇ τοσοῦτον διαφέρουσι τῶν ἄλλων, ὅσον ἄγριον 
ἡμέρου. Ceterum supra IV. 3í. similiter leonum genus corpore porre- 
ctiore dicitur esse ἀνδρειότερον xo ϑυμοειδέστερον. SCHNEIDER. 

Cap. XLIV. Descriptionem auimalis ex eodem fonte hausit ZZZodo- 
rus 1. 35. Cf. Pausan. IX. 21, 2. qui tauros Aethiopicos has feras ap- 
pellat, et V. 12, f. Initium capitis pro more contraxit Epitomator r. 
— ῥινοχέρωτος εἶδος. δὲ inserit D. c. v. — τριςέωλον. Scribebatur: γρά- 
φει τις ἕωλόν ἐστιν. ubi Gesn. in marg. γράφειν μὲν ἕωλ. corrigit. γράφειν 
τρὶς ἔωλον (sic) M. c. γράφει τις ἐῶλον. m. τρισέωλόν ἐστι. ed. Gron. 
nec aliter b. v. ἕωλον de rebus ad nauseam usque repetitis PAz/ostr. de 
Vit. Soph. Prooe. p. 483. ἕωλά τε xol πολλάχις εἰρημένα. Idem Vit. 
Apoll. IV.. 15. p. 151... À λόγους jungit ξώλους xol ἀρχαίους. vid. T'oup. in 
Suid. I. p. 185. ed. Ox. Hemsterh. Anecd. p. 77. Nostram lectionem 
expressit Gi//ius: nimis valde frigidum esset. | Ῥωμαίων οἱ τεϑεαμέ- 31 
νοι. JM. ῥωμαῖοι. m. (ubi τε insertum post τεῦς. sed linea subducta no- 
tatum) z. ὁ. '"Pepaiot. ante. Gron. teSeoyévot.. b. 

(393 τὸ χέρας. χέρα. m. | αὐτοῦ. /Ml. m. b c. a. Abest ab editt. ante2. 3 
Gron. προςείκασται. προςείσχασται. m. | αὐτὸ. αὐτὰ et περιτρίβων. ὁ. ἐπι- 4 
σήσει. Fort. ἐπιϑήσεται. De futuri hoc usu vide ad ΠΥ, 28, p. 82,90. Basz. in 
marg. ,eg. ἐπισήγει." Acute. | idv. ἰόντα. ὁ. τὰ δὲ ἄλλα. δὲ sublatum velit 5 
Schn. ἀλλὰ ow» οὕχουν ἀξιόμαχοι. b. (sirecte intelligo.) Bene haberet: ἀλλὰ 
οὐχ ὧν ἀξιόμαχος. | ὕπεισιν cvv. in apodosi cvy post longiorem protasin in- ὃ 
fertur. Vid. Heindorf. ad Platon. Tom. I. p.52. | τὴν νηδὺν ὑποτέμνει. ἣν 7 
ὑποτέμνει. malit Gronovius; uon ego. | ὁ δὲ. διὸ. //at. οὐ μετὰ μακρὸν. 8 
hoc recepi ex correctione Geszeri pro οὐ μετὰ μικρόν. sic suadente loco 
Agatharchidis pugnam illam describentis ap. PZot. cod. CCL. p. 740. (455. 
ed. Bekk.) ὑποδὺς τὴν χοιλίαν, χαὶ τῷ κέρατι τὸ χύχλωμα τῆς σαρχὸς ἀναῤ- 
ῥήξας ἔξαιμον εὐθὺς ποιεῖ. Gillius illa verba omisit. | χατολισϑάνει. 9 
Fat. ap. Bast. Ep. cr. p. 207. χατολισσαίνει. editt, Vid. ad II. 24. p. 40, 22. 
XII. 15. p. 272, 6. | ἐστιν. JM. m. xo πολλοῖς γέ φασιν. v. b. τ. τε φασὶν. c. 10 
xal πολλοὶ στεφα ἐντυχεῖν. edit. Gesneri, qui πολλοῖς ὥς φασιν corrigit. In 
lectione cod. σι. quem, deficiente cod. a, iu his sequitur Gesn. πολλοὶ seqQa. 
nihil aliud latet quam πολλοῖς τε φασὶν, ut diserte scriptum in cod. c. 
xal πολλοῖς ἐλέφασιν ἐντ. dedit Gron. sic esse in /Med. affirmans. Fallitur. 
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Mediceus habet: xai πολλοὶ στέφανον ἐντ. ubi syllabae φανον natae ex 
11 prava compendii interpretatione. | ἂν δὲ. ἐὰν δὲ. J/az. b. τὸν τρόπον τοῦ- 
τον. hoc ordine M. m. b. c. r. quem cur immutaverit primus editor 
12 τοῦτον τὸν τρόπον exhibens, ignoro. | c. πῶς. m. ὑποπεσόντος. ὑπο- 
πεσὼν. r. corrigebat Gronovius: ἀλλ ὑποτρέων πὼς Ux ἐμπεσόντος. 
Corn. de Pauw: ὑποτρέχων ποσὶν ἐπιπεσόντος (vel ὑπερπεσόντος ) πιε- 
σξπῇ. Merito ScAn. praeferebat ὑπ᾽ ἐμπεσόντος, post περιβαλλόμενος οὗ- 
τος excidisse censens. Malim cum Geszero 6 ἐλέφας addere; quamquam 
de elephanto agi, qui proboscide hostem complectatur, per se apparet. | 
14xoX χατέχει. xoi om. r. v. | ἐμπίπτων δὲ. δὲ addidi ex M. b. τ. v. χαὶ 
ἐμπίπτων corrigebat Gesn. χαταχόπτει. M. b.c. r. v. quod divinavit Ges- 
nerus. χατόπτει. m. et editt. vett, πελέχεσιν. r. πελέχυσιν. editt. Cf. 
XIV. 29. p. 331, 12. Vulgatam lectionem tentari non vult vir doctissi- 

15 mus ad PArynichum p. 246. not. | φορίνην. φορήνην.7π. φορύνην. r. δυς- 
διαχόντιστον. δέρμα ἀδιαχόνιστον. Var. Hist. XIIL 15. quod ex HesycAzo 
ἀναίσϑξητον interpretatur. ἀδιαχόντιστον corrigit V. D. ap. Kü/mium. | 

16 ἀλλ᾽ ἡ. ἀλλὰ. πι. τ. 

17 Car. XLV. ἀγριώτατον δὲ ἄρα ἦσαν τῶν ζῴων — ταῦροι. dura mihi 
haec verborum conjunctio videtur esse, et mutanda fortasse in ἀγριώς 
τατο: vel ἀγριώτατα. ScHwEipEn. Non multo durior haec ratio quam supra 
IX. 3. οἱ μύες εἰσὶ πολύγονον ζῷον. ubi vid. p. 197, 1. Cum toto hoc 
cap. comparandus Dzodor. MI. 35. Pn. VIII. 21. s. 30. — — Bochartus 
Hieroz. T. I. p. 251. quaerit, an hi tauri sint iidem cum iis, quos ταὺ- 
ρελέφαντας dictos describit Philostorg. III. c. 11. p. 482. C. et ex eo 
Nicephorus YX. 19. et cum iis, quos l[phicrates ap. Strabon. XVII. 
p. 827. B. "Tom. VI. p. 646. s. ῥίζεις vernaculo Aethiopiae nomine appel- 
lat? Sed Philostorgii taurelephantem varietatem bovis vulgaris maximam 
Abyssiniae indigenam esse censet Zi/mmerm. Zool. Geogr. T. I. p. 156. 

18ScnwrimER. Vid. Eund. ad A4riszoz. H. A. HII. 10. p. 147. | xot χαλού- 
μενοι. xai om. b. Melius vincietur oratio , si scripseris: οἱ χαὶ χαλούμε- 

19vot. [ τοῖς παρὰ toig" EAX. διπλασίους. τῶν παῤὰ ex conjectura edidit 

20 Schn. Verissime. Hoc nunc confirmat 7t. | εἰσὶ πυῤῥότριχες. molestum 
est εἰσὶ, sic sine copula repetitum. Spi& suspicabar, pleonasmum esse 
statuens in compositis haud infrequentem, cujus plurima exempla collegit 
Schwenk ad Sept. c. Theb. p. 234. ad Eumen. p. 181. τὸ χρῶμα πυῤῥὸν 
ἔχει καϑ΄ ὑπερβολήν. Diodor. 1. c. πυῤῥὸν ἐξαισίως. -4gatharch. ap. Pot. 
p. 455. Sed frustra hic locus tentatur.  Distinctione mutata scribe: 
διπλασίους" ὥὦχιστοι δὲ τὸ τάχος εἰσί, πυῤῥότριχες, γλαυχοὶ v. ὁ. xol 
ὑπὲρ τοὺς λέοντας οὗτοι. obtulit hoc b. v. οὕτως. editt. ὄντως malebat 
Gesn. Bene habet οὗτοι, ut saepius orationis subjectum in fine ponitur. 

21 Cf. III. 35. p.66, 17. XI.2. p.244, 8. XII. 2. p.264, 17. | τὰ πέρατα — 

99 xwoüct. Vid. 11. 20. | σπείρουσιν. editt. σπειροῦσιν. Pat. τείνουσιν. corr. 
Gesn. πείρουσιν. c. ἐγείρουσιν dedi ex lenissima correctione J/'esselin- 
gii ad Diodor. T. L p. 201. Haud aliter legit GzZZius: ea ita conten- 

23 dunt et erigunt. | xa ἀναστήσαντες αὐτοὺς. αὐτὰ corr. Gesn. qnae in- 
utilis foret repetitio. αὑτοῖς. Gron. Delessem pronomen cum Parisinis 
b. c. nisi quid latere verisimile sit ex Dzodoro: χατὰ δὲ τὰς μάχας ἵστη- 
σιν ἀραρότως. .gatharchides: μάχῃ δὲ χρώμενον ἵστησιν ἀραρότως. — 
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. . * 3 
εἶτα οὕτω μάχονται. sic b. c. v. οὐ μάχ. JM. m. et editt. quod in οὖν cum 
Gesnero mutavit Schn. — | οὐχ. οὐ. m. εἰςδύεται. εἰςδύνεται. D. v. φρί- 26 


ἕας γὰρ ὃ ταῦρος. hoc ordine b. v. ὃ γὰρ ταῦρος. φρίξας. editt. xol γὰρ 
φράξας ὁ ταῦρος. c. recepi illud ut gravius, melioremque juncturam effi- 
ciens, Nec displiceret: xoY γὰρ φρίξας ὁ ταῦρος. | ἐπαρχεῖν. M. m. c.29 
ἀπαρχεῖν. ante Gron. ἐπ᾿ ἀρχαῖς. b. marg. ἴσως ἐπαρχέσαι. genuina lectio 
non fugerat Oudendorpium ad T. ΓΜ. p. 84. nec JF'essel. ad Diodor. 
T. IL. p. 601, 68. — τάφρους αὐταῖς. αὐτοὺς. unus Parisinorum. Saltem 
αὐτοῖς scribendum ; sed latere videtur vocabulum cum χρυπτὰς cohaerens, 
ut siguificetur, qua ratione fossae illae occultentur, P/uz. T. II. p. 972. B. 
ὀρύγματα αὐτοῖς oi ϑηρεύοντες ἀπεργασάμενοι λεπτοῖς φρυγάνοις xol φορυ- 
τῷ χούφῳ χατερέφουσιν. De Ixione P4Zerecydes in Schol. Apoll. Rh. 
III. 62. βάραϑρον ποιήσας — σχεπάζει αὐτὸ λεπτοῖς ξύλοις xol χόνει λεπτῇ- 
Herodot. YV. 201. τάφρην ὀρύξας εὐρέην, ἐπέτεινε ξύλα ἀσθενέα ὑπὲρ αὖ- 
τῆς" χατύπερϑε δὲ ἐπιπολῆς τῶν ξύλων χοῦν γῆς ἐπεφόρησε. quae fossa 
postea χρυπτὴ vocatur. Longus 1. p. 10. ed. Vill. σιῤῥοὺς ὀρύττουσι --- 
ξύλα δὲ ξηρὰ μαχρὰ τείναντες ὑπὲρ τοῦ χάσματος, τὸ περιττὸν τοῦ χώμα- 


P 
t] 


τος χατέπασαν. Fuitne igitur τάφρους ΛΎΓΟΙΣ χρυπτάς λύγος, amor) 


ῥάβδος. Hesych. | ὑπὸ ϑυμοῦ. JPün.l. c. non aliter quam foveis ca- 81 
p, feritate. semper intereunt. | παρὰ. περὶ. ὃ. c. δικαίως ἄριστον 32 


τοῦτο τὸ ζῷον. τοῦτο τὸ ζ. δικ. ἄριστον. unus Paris. Τρωγλοδύταις. tpa 
γλωδ. m. 

394 ῥώμην ταύρου. δὲ interseruit ScA. sic esse in “276. existimans, er-2 
rore Gronovii deceptus. χρεῖττόν ἐστιν. IM. m. b. c. χρείττων ἐστί. editt. 
ante Gron. 


Car. XLVI. In lemmate pro gaZZs scr. ga/linzs. — λέγει Μνασέας. 3 
v Myac. editt. Articulum. om. M. b. c. | Proxima depravata: ἐν τῆς 


ἐρώπ Διὸς "IepaxAéovuc. ed. Gesn. qui in marg. conjecit ἐν τοῖς ἐρωτιχοῖς 


- 
Ἡρακλέους. ἐν τῇ ἐρω. m. ἐν τῇ Εὐρώπῃ διὸς ἱεραχλέους. M. quod recepit 
Gron. qui ἐν τῆς Εὐρώπης δευτέρῳ malit. ἱεραχλέους. m. | Ἡραχλέους. 


de Hercule non videtur dubitandum, quamquam Gronovius vitiosum πο-- 
men per totum caput reliquerit. Sed Mzaseae Patrensis Εὐρώπην, Εὐρω- 
πιαχὰ et Περίπλουν ᾿Ασίας cum alis Athenaeus commemoravit, époux 
nemo alius. Mihi placet τοῦ Διὸς “Ηραχλέους. ScussipER. Herculis nomen 
et ἢ. 1. et in sqq. restitui, ubi saltem lin. 11. codd. Ἡραχλέους praestite- 
runt. Priore etiam loco 'Hgaxà£ouc habet az. In Gesner conjectura ἐρωτι- 

'* χοῖς calami errorem esse suspicor, quum vir historiae litterarum peritissi- 
mus voluerit: ἐν τοῖς Εὐρωπιαχοῖς, ut habet Reinesius in Var. Lectt. quod 
non multum abest a vestigiis codd. ἐρωπδιος. Quid Gz//ius in suo exem- 
plo invenerit non clare patet ex ejus interpretatione: JMnasias dicit esse 
templum Jovis Herculis et hujus conjugis; unde tamen intelligitur, eum 
Διὸς et Ἡραχλέους legisse. | τιϑασοὺς. M. m. τιϑασσοὺς. editt. | vpé-5 6 
φεσϑαι πολλοὺς. hoc ordine JM. z. b. c. inverso editt. φησι. φασι. b. χαὶ 
τοῦτο δὲ, post haec verba cum Sc/Aneidero incidi; supple φησί. | 99-7 
γις. ὄρνεις. b. Vid. Buztm. Gr. ampl. T. Lp. 236. | δημοσίας ἔχουσι. 8 
δημόσια ἔχουσα. c. | τῆς Ἥβης. ἭἭρας libri, etiam Jat. errore manife- 10 
sto. In aede Hebae vertit Gesnerus ; in septis Junonis , Gillius. “Ἥβης 
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11 Schn. recepit. — νέμονται. νέχοντα. m. | ἫἪἩραχλέους. ἹἹεραχλέους. editt. 
Ἱραχλέους. M. 'HpaxAécuc. c. ἩἫ ραχλέος. b. ὀχετὸς δὲ ἄρα. M. ἄρα ab- 
12 13 εβῖ a zn et editt. ante Gron. | Ξῆλυς. Ξηλετῶν. b. v. 1 οὐδὲ εἷς εἷς. ἐς. 
σ 
145b. cic om. M. m. 1 ὑποβόρνυσϑαι. M. c. ὑποϑορνξ. sic m. ἐπιϑόρνυσϑαι. 
b. v. ὑποξορνύμενοι. editt. ante Gron. ex correctione editoris. Lectionem 
vxoSópwucSat Schn. falsam pronuntiat in Lex. V. pro ἐπιϑόρνυσθαι, 
quod est X. 2. p. 219, 27. In curis tamen sec. nihil nec in contextu 
mutavit, nec in annotatione adscripta monuit. Mihi hoc compositum 
bene videtur posse comparari cum ὑπάγειν, ut ὕπαγε εἰς τοὔμπροσϑεν, 
et similibus , quae laudat 7/om. M. p. 866. s. Nolim tamen refragari, 
si quis lectionem Jar. et Parisini b ἐπισόρνυσξα: reponendam  judicaverit. 
| τὸν ὀχετὸν. τὸν om. D. εἶτα ὁμιλήσαντες. M. b. e. ὁμιχῆσιν. m. ὁμιχή- 
15 σαντες δὲ sime εἶτα, editt. ante Gron. | ἐπανίασιν. ἐπανιᾶσιν ἐς. b. v. 
16 περὶ τὸν ϑεὸν. παρὰ corr. .dbresch. in Auctar. p. 265. | λατρεύουσιν. M. 
χαξηράμενοι. postquam se purgaverunt aqua illa, quaeaves utriusque sexus 
17 distinguit. [ πρῶτα. M. c. πρῶτος. b. xoi πρῶτα. editt. ante Gron. Sic 
1Setiam m. sed zoi linea subducta damnatur. éx τῆς. ἐν. m. | Ξάλψωσιν 
et ἐχλέψωσ!ν. M. fortasse recte, littera epagogica alliterationem juvante. 
20 S4XxGct. c. m. ἐχλέψωσιν. m. | ἐχτρέφουσιν, αἱ. ἐχτρέφουσι oi. editt. 
αἱ δὲ ὄρνις. Post haec verba melius fortasse commate iucideris, ut abso- 
lutum esse rominativum appareat. Vid. ad VI. 23. p. 134, 14. χάχείναις 
ἐστι. ἔργον interponit Fat. 


EPILOCUS. 


1 σπουδή τε Éyux,. recepi oblatum a Parisino utroque, ad quos nunc àac-39 
cessit Pat. σπουδῃ τῇ ἐμῇ. editt. ante ScAn. qui Gronov , correctio 
nem σπουδὴ ἡ ἐμτὴ recepit. Recte Gz/lius: Quae studium meum et cura 
et labor invenire potuerunt. |n proximis junge: xoi ἡ γνώμη προχω- 

δοῦσα ἐς τὸ πλεῖον μαϑεῖν xai ἐν τοῖςδε. | ανίχνευσέ τε. Gesneri cor- 
rectionem confirmavit M. b. c. ἀνιχνεύσατε. τι. et editt. ante Gron. 
δοχίμων δὲ. δὴ correxeram , probante .Sc/m. in cur. sec. Sed scri- 
bendum cum 7/az. δοχίμων τε. Deinde ScAn. vulgatam: τοῖς ἐπ᾿ αὖ- 
τοῖς ἐμπειρίαν sic correxit: τὴν ἐν αὐτοῖς. τὴν confirmavit b. ἐπ᾽ αὖ- 
τοῖς autem non. videtur mutandum. Ξεμένων. Ξεμίων. b. Verba sic acci- 
pe: quum jam spectati utique et ingeniosi viri in harum rerum cogui- 
tione acquirenda posuerint studium. Similiter XV. 8. ἀγώνισμα ποιοῦν- 
ται συλλαβεῖν αὐτὸν οἱ χολυμβηταί. VIT. 14. τοῦ δὲ μὴ εἶξαι ἀγώνισμα ποι- 

δ ουμένου. | ὡἧς οἷόν τε ἦν. 2. b. c. ὦ ὧν ὄντε. m. et editt. ante Gron. 
Verum non latuit Geszmerum. Ἀδοΐε etiam Gz//íus: quantum potui. — 
μὴ παραλιπόντα. JM.c. μιὴ περιλιπόντα. m. cum editt. παραλυπτόντε et paulo 
post βλαχεύοντι, ὑπεριδόντι et ἀτιμάσαντι. D. v. quae fortasse corrigen- 
tis sunt librarii casus exaequantis, Accusativum participii inferri po— 
tuisse post λέλεχταί μοι, praesertim infinitivo interposito, docet JMatzA. 
Gr. $. 536. not. Plurima hujus generis exempla congessi in Addit. ad 
Athen. p. 97. et ad Achill. Tat. p. 789. | μὴ βλαχεύοντα. μήτε cum 
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Gronovio scripsit Schn. μνηδὲ requirebatur, quod ipsum nunc offert Zar. 
Tum Gronovius post βλαχεύοντα aliquid deesse censens supplebat: μήςπ 
τε τὰ ζῷα ὡς ἄλογόν τε xoi ἄφωνον ἀγέλην ὑπεριδόντα. Nihil deest. 
Dicit Jfelianus, se rem susceptam non oscitanter administrasse , quod ii 
facere solent, qui negotium tractandum contemtim habent, | χανταῦ- 7 
So. xüy ταῦϑα. m. ἐξέχαυσεν. ἐξήχαυσεν. c. ἐξέχαυσαν. b. | δὲ ἄρα. οὐδὲ 8 
ἄρα. m. | τεϑηγμένων. τεϑηγμένον. m. b. genitivi pendent a τινές. τε-9 
ϑηγμένοι ἐς τιμὰς dicuntur, qui acri honorum cupiditate stimulantur. 
Supra 1. 15. de piscatore: ὑποχινεῖ τὴν ὁρμιὰν, ἐγείρων τε xoi ϑήγων ἐς 
τὴν τροφὴν τὸ ϑήραμα.. Liban. Tom. 1. p. 838. τρεῖς χοροὶ ῥητόρων — 
τὴν ἀχοὴν οὐχ ἧττον εἰς χρίσιν ἢ τὴν γλῶτταν εἰς τὸ συνειπεῖν τεϑηγμένοι. 

| καὶ πᾶν τὸ φιλόδοξον. omnis ambitiosorum turba. | χατεϑέμην σχολήν. 10 11 
vid. supra c. 37. p. 390, 25. | ἐξὸν. ἐξ Cy. m. quod tacite correxit editor. | 
ὀφρυοῦσϑαι. JM. ἑφριοῦσϑαι. m. ὠφρνῶσϑαι. ὃ. v. 4Iciphr. 1Π. 4. παιδαγωγῷ 12 
βαρεῖ xot ὠφρυωμένῳ. Isidor. Pelus. IV. Ep. 45. p. 436. B. τῷ διδασχαλικῷ 
ἀξιώματι ὠφρυωμένος. Id. IV. 167. p. 509. D. τοὺς Βαβυλωνίους τότε 
ὠφρυωμένους — xol émmcuévoug.éxi τοῖς τροπαίοις. praeivit 7/mon in 
Sill. XIII. λῆρον ἀναστήσας ὀφρυωμένος. Ἱππολύτειον ἀγροικίαν ὠφρνω- 
μένος. Lucian. Amor. c. 2. Ib. c. 53. χατωφρνωμένους λόγους. quae si- 
milia Aristophanicis in Ran. 994. ῥήματα ὀφρῦς ἔχοντα xoi λόφους. | ἐν 
ταῖς αὐλαῖς ἐξετάζεσθαι. αὐταῖς αὐλαῖς. D. per διττογραφίαν. Cf. supra 
XV. 1. p. 332, 21.  Locutionem illustravit 7/yt£tenb. ad Plutarch. 
Tom. VI. 1. p. 547. s. — ἐπὶ μέγα προήχειν τοῦ πλούτου. Articulum, 
quem ὦ. v. omittit, seclusi. Sine articulo σε. ap. Suid. V. ctmcatuny. 

ὃν ἂν ἐγὼ τιμησαίμην πρὸ παντὸς συγγενέσθαι καὶ πᾶσι τυράννοις καὶ τοῖς 
ἐπὶ μέγα πλούτου προήχουσι. ἤεπιποτι. histor. iu Exc. c. 80. ἐπὶ 
μέγα ἀλαζονείας ἐξώγχωτο. 4gathias Hist. I. 5. p. 24. μὴ ἐφιέναι Ῥω- 
μαΐοις ἐπὶ μέγα δυνάμεως ἐξαιρομιένοις. Caeterum. comparari meretur alius 
"Leliani locus ap. Suid. T.1I. p. 204. in ϑρέμματα, geuerosi divitiarum et 
luxuriae contemtus plenus, idemque fortasseex alius eZ. operis aut prae- 
fatione aut epilogo ductus. | φιλόστοργον. φιλόστοργος. D. xoi ὅτι ἀηδὼν 15 
(ἀηδῶν m.) εὕστομον. sic b. v. pro xoi τί ἀηδ. M. m. ubi Schn. haere- 
bat. In tota hac periodo studium orationis variandae apparet. [φιλό- 16 
σοφον. ϑυμόσοφον margini adscripsit Gesz. quo vocabulo .4e/. de ave qua- 
dam utitur XVI. 3. et de animalibus quibusdam aliis ΚΠ 1 - ἰχϑύων. 
M. b. v. c. quod conjectura assecutus est Joach. Kuhnius in Praef. ad 
Var. Hist. χϑύων. m. χούων. editt, ante Gron. χηνῶν conjiciebat Gesz. 
Genera piscium. xecte Gillius. | πεπονημένως ἔχει. vitiosum. videtur. 18 
An πεπονημένα melius? ScuwripEn, caezera, quae haec historia laboriose 
collecta habet. Gill. quasi à3poto3éyxa. esset additum, Num fuit ἐπινενη- 
μένως vel ἐπινενησμένως ἔχει | De hoc verbo vide ad VM. 1. p. 153, 6: 

| καὶ φυλάττει, περιέρχομαι. JM. b. c. φυλάττειν (a pr. man.) xot πε- 
ριέρχομαι. m. φυλάττω xoi περιέρχ. editt. ante Gron. ut tacite correxit 
editor. [ ἀλλὰ. M. m. ἀλλ᾽. editt. σὺν τοῖςδε τοῖς. M. b. σὺν τοῖς πλου- 19 
σίοις. editt. ante Gron. ξαυτοῖς δὲ τοῖς. c. ubi exu. depravatum ex συν. | 
xol πρὸς ἐχείνους ἐξετάζεσϑαι. M. b. c. xo ἐχείνους ἐξ. m. et editt, aute 20 
Gron. σὺν ἐχείνοις corrigebat Gesn. quae est usitatior constructio. | &v- 21 
δρες φύσεως ἀπόῤῥητα ἰδεῖν. ἀπόῤῥητα, quod ab editt. abest, Parisini 


38 * 


23 


11 
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duo suppeditaverunt. Conjeceram in Ep. cr. p. 36. τὰ τῆς φύσεως ἰδεῖν. 
29 Etiamnunc malim τὰ φύσεως ἀπόῤῥητα. | ἐχ πείρας ἐς τὸ μήκιστον προ- 
ελϑόντες. προςελϑόντες. m. .Suspicabar: ἐμπειρίας ἐς τὸ μήκιστον. Sc/m. 
τῆς πείρας. Cf. supra ad lin. 12. "Verba hujus periodi sic.junge; εἶ δὲ 


ὧν ποιηταὶ --- χαὶ συγγραφεῖς --- ἑαυτοὺς ἠξίωσαν, :τούτων τοι καὶ ἐμαυ- 
» - ^ , 
5 τὸν ἕνα πειρῶμαι ἀριϑμεῖν. | ἐμαυτὸν. ἐμαντῶν. m. | ἀμείνων. ἀμύνων. 


m. ἐμαυτῷ. ἐμαυτοῦ. c. τῆς ἐξ ἐχείνων χρίσεως. quam si iis obtemperarem, 
qui perverso judicio usi me divitiis potius et henoribus consequendis 

26 operam navare volunt. [βουλοίμην γὰρ ἂν — 7. ἂν om. b. Eurip. Te- 
leph. Fr. XXII. σμίκρ᾽ ἂν SéXotus xoà χαϑ΄ ἡμέραν ἔχων "AXwmoy οἰχεῖν 
βίοτον T πλουτῶν νοσεῖν. "Vid. Animadv. ad Anth. Gr. 1. 1. p. 147. 1. 2. 
p. 296. Boisson. ad Jarim. Vit. Procl jp. 78. Nostrum locum non 
praetermisit P/lugk. ad Euripid. Androm. v. 351. p. 38. — In πεπαι- 
δευμένον haerebam , τῶν πεπαιδευμένων fuisse suspicatus, eruditorum vel 
unam disciplinam; immemor loci in Var. Hist. IV. 15. τὴν σχολὴν εἰς 
ἀχούσματα πεπαιδευμένα χαταπέμενος. quo uno loco vulgata satis sta- 
bilitur. 

ἅμα 


D 


31 χρήματά τε ἅμα. M. b. c. τε om. m. et editt. anite Gron. "χρήματα τε xot 


a. qui liber ab his inde verbis Epilogi reliqua habet. Vid. ad XVII. 36. 
9 8p. 389, 24. | χτήματα, εἶσιν. addit m. | οὐχ ἐπαινέσονταί τινες. M. m. 
b. c. a. v. quod cur Gesnerus cum. ἐπαινέσουσι permutaverit, non video. 
Eum tamen omnes editt. secutae sunt, quamquam hoc et librorum fide 
destitutum est et altero minus existimatur atticum. Vid. Buttm. Gr. 
ampl. T. IL. p. 52. ScAaefer. App. ad Demosth. T. Y. p. 278. Lucian. 
Somn. 7. οὐδὲ ἐπὶ λόγοις ἐπαινέσονταί σε πάντες. et c. 9. τὴν μὲν τέχνην 


n" , |JTe , [4 , e , 
ἀδπαντες ἐπαινέσονται. | τὰ ἑκάστων. JM. ExXctov. a. b. ExXctQ. m. c. 
get editt. ante Gron. | ἀνέμιξα δὲ xoi τὰ ποιχίλα mous. revocavi 


lectionem edit. princ. quam tuetur a. b. v. τὰ ποιχίλως ποικίλα. c. τὰ 
ποικίλων ποικίλα. 7M. m. quod recepit Grom. Nostra lectio sensum ha- 
bet optimum , quum quae varii sunt generis scriptor se etiam varia ra- 
tione miscuisse dicat. Alterius contra lectionis commodam interpreta- 
tionem non reperio, nisi forte accipias pro inepta imitatione locu- 
tionis τὰ χαχὰ τῶν χαλῶν Pherecratis ap. .4then. VY. p. 269. B. quod 
fecit Bernhardy Syntax. p. 154. Nostra lectio similis est huic ap. Zz- 
ban. T. 1. p. 27. ὁ μὲν δὴ σεμνὸς σεμνῶς εἰστήχει. Supra XI. 21. στέ- 
φανον ποικίλως διαπλαχέντα.. — xo ὑπὲρ. xoi om. JM. m. haec verba us- 


6 8616 ad finem. periodi non vertit Gz/ | λόγον. »h a, | ἐγὼ δὲ. vertit 
Gesnerus: his respondeo primum, me hominem esse meae spontis. qui 
sensus verbis inesse non videtur, fortasse mancis. Scuwripen, Nihil de- 
siderabis, si verba τὸ ἐμὸν ἴδιον pro absolute dictis acceperis, quod ad 
me privatim attinet, ut ap. Lucian. de Merc. cond. c. 9. ὡς ἔγωγε 

9 τοὐμὸν ἴδιον οὐδὲ βασιλεῖ — συνεῖναι — δεξαίμην ἄν. | δεῖν ἕπεσθαι ἕτέ- 
er 2 " Ἄ. ἃ μ᾿ rr er , 

po ὅπη μ᾽ dy. διὰ ἑτέρωσιν πημ. dy. τη. ὅπῃ. JM. c. ὅποι. a. v. et editt. 

aute Gron. ἀπάγῃ. ἀπάγοι. v. a. Illud est in plurimis libris et editt. 

12. omnibus. | τὴν éx τῶν. τὴν τῶν £x τῶν. a. | ἀποδιδράσκων. ἐπιδιδρ. 

m. Sopater ap. Stobae. XLVI. p. 313. τὰς τῆς καχίας ὑπερβολὰς ἀποδι- 


| 
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o 
δράσχοντες. vitantes; l dySogópu. ἀνϑεοφόρων. m. b. ἀνΞξεοφόρων. sic a. 13 


ἀνϑεοφόρος. c. marg. ἀνϑεοφορῶ. Vitiosae hae lectiones natae ex ἄνξεσ- 
φόρων, quae forma est ap. Eurip. Bacch. 702. et alios. De comparatione 
libri cum prato et corona e floribus contexta diximus in Anim. ad Anth. 

- Tom. I. .. Ρ- 1. 5ᾳ. | ὕὑφᾶναι. sic supra II. 11. p. 34, 32. ἐχυᾶναΐ. 14 
Plut. T. W.. p. 213. D: τὸν τὸ ἱμάτιον ὑφάναντα. vid. Lobeck. ad PAryn. p.26. 
| ἀλλὰ τό γε. pro ἀλλὰ marg. a. rec. man. μᾶλλον: ex corr. Gesneri. ἀ6Ί10 
ἀλλὰ et ἀλλά ys post εἰ vid. Not. in Anth. Pal. P. 493. 5: Creuzer: 
Meletem: IH. p. 20. Var. Hist. III. 17. εἴ. ctc: οὖν ἀπράχτους λέγει τοὺς 
φιλοσόφους, ἀλλὰ εὐήξη γε αὐτοῦ χαὶ ἀνόητα ταῦτα. — τό γε τῶν τοσού- 
τῶν. M. b. c. a. τό.γε τῶν σούτων. m. ἀλλὰ τόγε τοσούτων. editt. veteres. 
quod Hemsterh. ad Hesych. 'T. T. p. 1198. in. ἀλλὰ τῶν γε τοσούτων-τπαῖᾶ-- 
bat. Verum lectio. edit. pr- merus est editoris error. | «XX ὁπόσα. ἀλλ΄, 17 
quod libri ignorant, legitur in canis a. ex Gesneri, ni. fallor, emendatioxe, 
qua recepta oratio constat. ὁπόσα δὲ ἡ φύσις corrigebat HemsterA. 1. c. et 
Jl'ardus ap. Gronov. Verius videtur ἀλλ᾽, quod librarii ob praecedens ἀλλὰ 

τό γε -- facile potuerunt praetermittere. "Verba sic cohaerent: ἐγῶ φημι 
γενναῖον οὐ τὰ ἴχνη (τῶν ζῴων GO οἵ χυνὴ γέτα οὐδὲ τὰ μέλη (τὰ σώβατα 


Ld ᾿ - 2 -- z 
αὐτῶν) συλλαβεῖν, ἀλλ᾽ ἀνιχνεῦσα! ὁπόσα ἡ φύσις ἔδωχεν “αὐτοῖς. | ἔδωχέ 18 
5 --- - 
τε αὐτοῖς. ἔδωχεν αὐτοῖς. c. ὅσων. ὅσον. c. | εἴ τις. εἴ τινες. m. ἐν ὀρεί- 19 


αις ἄγραις. JM. m. et editt. omnes. ἐν ὄρεσιν ἀγρίοις. v. b. c. quod non 
spernendum. ἐν ὄρεσι ἀγρίας Sota. a. Ξτήρας superscripto. Gill. sz quzs alius 
in montibus exercitatus fuit ad capiendas feras. Cephalum et, Hip- 
polytum inter praestantissimos vetustatis venatores: recenset Xenoph. de 
Venat. init. | ἕτερος. ἕτερα. a. τῶν ἐνυδροϑηριῶν. JM... quod. recepi pro20 
ὑδροξηριῶν editionum. τῶν ἐν ὑδροθηρία. a. c. v. b. (quod. foret: eorum, 
| qui piscaturae navant operam; sensu ab ἢ. l alieno) ἤδει. οἷδεν. a et 
t - editt. εἰδότες corrigebat ScAn. Xj0cw. M. m. c. quod in ἤδει mutare non 
dubitavi. Pendet verbum ab- εἴ τις. Adsciscit ἤδε! genitivum ut IA. O. 412. 
ὃς ῥά τε πάσης EU εἰδῇ σοφίης. Virorum, quos in exemplum laudat scri- 
ptor, aetates quum ad- antiquiora tempora pertineant, praeteritum verbi 
'tempus omnino videri debet accommodatius quam οἶδεν. Verba ἢ αὖ πά- 
λιν Gill. vertit: az non item ad capiendos pisces. num itaque legit T μὴ 


πάλιν" | αὐτοὺς.. αὐτοῖς. a. ἢ ὕτπος. ἢ ὁ ἵππος, a. γραφεὶς. χάλλιστα. 24 
᾿ γραφὴν- M. m. χάλλιστος. m. a. equus pulcherrime pictus. Gill. νε- 25 


βρὸς. νεχρὸς.. a. al. Gesn.. vel hinnulus. Gill. ὡς ᾿Απελλχῆν. M. a. b. c. 
sic et Gi/lius. Nec aliter legendum conjicit in marg. Gesn. ἀπτιὴν. m. 
et editt. ante Gron. — ἢ xà. ἢ om..m. | βοΐδιον. ἴδιον. D. | ἐχδειχνύοι. 26 
sic M. non ἐπιδειχνύοι, ut in. Annot. Gronov. vitiose excusum. ἐχδειχνύει. 
a et editt. aute Gron, nec aliter Pat. | ὑπ᾿ αὐγὰς ἄγοι. M. m. b. c.27 
ἄγει. a. v. et editt. vett. | xot σωφροσύνην. haec in prioribus editt. male 98 
omissa supplevit Gron. ex Med. cum quo consentiunt zz. a. b. c. mode- 
rationem habet etiam Gil | εὐσέβειαν. ἀσέβειαν. m. post hoc vocabu- 29 
lum in Par. c. est lacuna quatuor litterarum. | ἀνδρώπων. ἀνξρώπου. c. 32 
ἀσέβειαν recepi ex correctione Gesneri pro εὐσέβειαν, praeeunte vana 
animalium pietatem decantamus ,| hominum impietatem arguuimus. εὐ- 
σέβειαν frustra explicare conatur Sc/;. dicens: ,Aeliauus indignatur iu 
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homine pietatem rideri et reprehendi, quum in brntis laudetur tanto- 
pere. Hoc si voluisset, scripsisset: ἀνθρώπων δὲ ἐλέγχομεν. vel ἐν ἀν- 
Ὡρώποις δὲ τὴν αὐτὴν ἐλέγχομεν. Non agitur autem de perverso ho- 
34 minum judicio, sed de moribus reprehensioni obnoxiis. | οὗπερ οὖν. ὅπερ 
οὖν. a. b. c. 
1 εἰ ταῦτα εἶπον. ταὐτὰ quod malebat Gesn. est ina. si ductus obscurio-3 
2 res rectelego, et recepit ScAn. | ἠδυνάμην. a. D. v. ἐδυνάμην. editt. Supra 
3 VI. 42. p. 141, 16. ἠδύνατο. et VI. 17. p. 132, 10. ἠβούλετο. | éme- 
δειξάμην. ἐπεδείξαμεν. b. ἀπεδείξαμεν. a. ἀπεδειξάμην. Fat. μέντοι. μέντι. a. 
4 | αὐτὸς ἐλθὼν. ἐλξὼν om. m. ὁ αὐτὸς. a. ὃ. c. et editt. ante Gron. ubi ar- 
ticulus om. cum JM. zm. v. διὰ πείρας ἐλθὼν, experientia edoctus. Supra 
XI. 10.' p. 248. 4. xol πόλις ἅπασα xoi χώμη Ot εὐφροσύνης ἔρχεται. 
eschyl. Prom. 120. δ ἀπεχϑείας ἐλθόντα ϑεοῖς. ubi vid. Gloss. Supra 
5XIII. 25. p. 305, 23. | ἡ ἀλήθειά μοι. ἡ et μοι om. a. τῇ τε ἄλλη xol 
ἐνταῦϑα. VI. 39. εἶτα οὐ χρὴ ϑαυμάσαι τὴν φύσιν τῇ τε ἄλλῃ xo ἐνταῦϑα 
o 
6 μέντοι. vid. ad III. 42. p. 68, 27. | εἶπον. εἶπεν. M. σὺν ὅσῳ πόνῳ. ὅσου 
[o] 
7 πόνου. M. | εὐγενὲς. ἀγεννὲς. marg. c.  PLori. Bibl. codd. 77. p. 54. de 
Eunapio: τούτοις γὰρ τὴν τῶν ὀνομάτων περιλυμαίνεται xo διανοϑεύει εὖ- 
9 γένειαν. | χαὶ πονηροῖς χριταῖς. sic editt. αὐτὸ Gron. et m. χαὶ om. M. 
bac. a. 


(8 UN 


D..E X 


RERUM ET VERBORUM , QUAE IN ANNOTATIONIBUS ELLUSTRANTUR 7). 


ἀβασανίστως. 224, 24. 

ἄβατα. c. dativo. 19, 25. 65, 20. 

ἀβληχρός. 88, 27. 200, 9. 

᾿Αβούῤῥας. ᾿Αβύῤῥας. Βούῤῥας. nomen 1lu- 
vii. 278, 23. 


ἁβρὸς. δαιτυμών. 285, 21. ἁβρῶς βαίνειν.. 


84, 14. ἁβρὰ εἰ παῦρα conf. 84, 14. 
ἄβροχος, 285, 1. 
ἄβυσσος. 215, 24. 


ἀγαδϑὸς νομευτικήν. 206, 29. d. ϑηρατὴς. 


χαὶ τὰ ἕτερα. 294, 32. ἀγαϑόν τινι. de 
remedio. 171, 7. ἀμείνων εἰς ἀγρυπνίαν. 
162, 9. 

ἄγαν c. superlativo. 18, 15. 187, 3f. 
324, 23. 

ἀγαναχτεῖν. ἀγαναχτήσει εὐάταχτήσει conf. 
255, 12: 

ἀγαπᾶν τὰ παρόντα. 129., 15. οἱ, ἀγαπώ- 
μενοι λίϑοι. de: gemmis. 26, 30. 

ἀγαπητῶς. 357, 12. 

ἄγασϑαι. ἀγασάμενος et αἰτησάμενος 
267. 4. 

ἄγγη ex ἄλλη. depravatum. 375, 17. 
&Ak — 

ἄγειν et ἔχειν εἰρήνην. 17,. 7. et 
conf. 124, 13. 

ἀγείρειν.. stipem colligere. 1295 35 

ἀγελαῖοι ἰχϑύες. 190, 24. 

ἀγέλη sequente plurali. 58, 22. 97, 5. 


101, 2. ἐξ ἀγελῶν ἁρπάζειν. 279, 10. 


ἀγελῶν et αὐτὸν conf. 279, 10. ἀγέλας 
et ἄγρας. 360, 24. 

ἀγεννὲς de corporeinvalido. 349, 22. dyev- 
νὲς et ἀγενὲς. 113, 17. 190, 24. οὐχ 
ἀγεννῶς. inconsiderate. 385, 8. 

ἀγκιστρείά. 284, 3. 

ἀγχυλεῖσϑαι. ἠγκυλημένος et ἠγχυλωμένος. 
265 ,. 16- 

ἀγχὼν et ἀγχοίνη. de reti. 338, 7. 

ἀγλαὸς et ἄγονος couf. 391 , 30. 

ἄγνος. herba. 205, 27. 

ἄγνωστος. 375, 1. 

ἄγονος et ἀγλαὸς conf. 391, 30. 

ἀγορὰ πολέμου. de militia mercenaria. 
278, 12. 

ἄγρα. ἄγρας et ἀγέλας conf. 360, 24. 

ἄγραπτος, ἄπραχτος, ἄπρατος conf. 41, 81. 

ἀγριαίνειν τὸν νοῦν. 830, 25. 

ἄγχειν et ἔχειν conf. 206, 14. 

ἀγχιβαϑής. 226, 25. 


- ἀγὼν ἐπιτάφιος. 97, 22. 


ἀγωνιᾶν. de parturientibus. 344, 31. 


. ἀγώνισμα xoteto3at, ϑέσϑαι τι. 395, 4. 


ἄδειπνον δεῖπνον. 267 , 21. 

ἀδελφός. τἀδελφῷ. 239, 17. 

ἀδεῶς et ἀνέδην couf. 163, 20. 

ἄδην et ἄδδην. 325, 4. 327 , 13. 

ἀδηφαγία et ἀδδηφαγία. 6, 5. ἀδηφαγος. 
13, 9. 

ἀδηφάγοι ἵπποι. 293 , 4. 


*) Numeri referuntur ad paginas textus, versusque in margine exteriore no- 


tatos. 
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ἀδιάρϑρωτος. 362 , 23. 

ἀδιήγητος. 345 , 13. 

ἀδινῶς. 308, 25. 

ἄδουλος, ἀΐδουλος, ἀείδουλος. 128, 19. 

" A8pavoc et ᾿Αδρανός, nomen herois et ur- 
bis. 951, 15. 

᾿Αδρασίους, Γαδρωσίους, Γεδρωσίους conf. 
349, 8 

ἀδοίον et ἀνδρίαν conf. 880, 9. 

ἁδρὸς de hominibus et rebus. 242, 25. 
ἁδρὸν χῦμα, πνεῦμα. 171, 29. ptoSóc 
ἀδρός. 259, 22. dp et ἀνδρῷν conf. 
259, 22. 318, 7. ἁδρότερον, ἁβρότερον, 
σφοδρότερον conf. 171, 29. 

ἄδω. wer dicere. 292, 31. τὸ ἀδόμενον. 
103 , 25. d8st et λέγει conf. 345, 5. et 
ἄγει. "ἢ 18. ἀδόμε 
conf. 170, 4. 

ἀειδής, ἀϊδής, ἀηδής conf. 387 , 4. 

ἀέναος et ἀένναος. 66, 27. 320, 13. 322, 
335; 22. 384, 12. 

ἀετὸς et αἰετὸς. avis Jovis. 199, 29. ent 
conem rapit. 390, 6. 

ἀηδὼν. in cavea obmutescit. 67, 30. 

ἀήρ. de odore. 321, 17. ἀὴρ πολύς. 41, 20. 

ἀϑηρία. εἰς dS"ola» λαμβάνειν σπονδάς. 
155... Ὁ» 

ἄϑλος εἰ ἄϑλον. 178, 81. ἄϑλον φέρεσϑαι. 
239, 5. 

ἀδϑροίζειν. ἀπροῖσαι t ξαυτόν. 211. i 240, 12. 

ἀϑρόος. ἀϑδρόα αὐτουργία. 161, 23. ἀϑρόον 
et ἀϑρόοι. 25, 28. a3póouc εἰ ἀϑρόως 
conf. 384, 23. 

Αἴγειον, Αἴγιον. urbs. 110, 17. 

αἰγίϑαλοι et αἰγίϑαλλοι. 26, 19. αἰγιϑήλας. 
αἰγιϑάλας. αἰγοϑήλας. 67; 17. 3614, 3. 

αἴγχη et ἀχμὴ conf. 107, 21. 

αἰγοσήρας. venator caprarum. 317, 30. 

Αἰγύπτιοι et Κορίνθιοι conf. 29, 26. Ai- 
γυπτίων et ΔΛιγυστίων conf. 161, 29. 

αἰδεῖσθαι. αἰδούμενος et ἀδόμενος conf. 
170, 4. 

αἴδουλος, αἀείδουλος, ἄδουλος. 198, OQ. 

αἰδώς. τόλμα εἰς αἰδῶ ἀξιόχρεως. 265, 4. 

αἰχάλλειν χαὶ σαίνειν. 244, 22. αἰχάλλει 
et ἐχάλει conf. 182, 3. αἰχάλλοντι et 
ἀσχάλλοντι conf. 361 , 20. 

αἰγίζεσσαι. passive usurpatum. 65, 7. 


INDEX RERUM 


vog et αἰδούμενος 


J. 


ET VERBORUM, 


αἴλουροι, oi et oi. 101 , 18. 

αἷμα ταύρου. lethale. 260 , 27. 

αἰμόῤῥους. αἰμοῤῥοῖς. 343, 24. ' 

αἱμυλία. 119, 90. 

αἰνίττεσθαι εἴς τι. 209, 13. 

Αἴνιοι et νέοι conf. 101, 6. 

αἰολώτατος de testudine, 318, 19. 

αἰονᾶν et αἱονεῖν. 47, 15. αἰονῶσιν et αἴω- 
ροῦσιν conf. Ib. 

αἱρεῖν. 15, 93. xapt αἱρεῖ. 316, 3. xot 
μέ y αἱρεῖ. 174, 16. oipst ἡρημένος. 
14, 12. αἱρεῖ et ἐρεῖ conf. 336, 109. 
αἱροῦσιν et αἴρουσιν. 39, 15. 102, 13. 
245, 4. αἱρεῖν et εὑρεῖν. 184, 18. oi- 
ρεϑῆναι et ὁραθῆναι. 26, 14. ἡρημένος 
et εἰρημένος. 81, 14. 250, 9. 333, 1. 

αἴρειν. αἴρουσιν et αἱροῦσιν conf. 39, 13. 
αἴρει τε et εἴρηται. 109, 3. 

alcS35cec et αἰσθητικῶς. 210, 24. αἰσϑη- 
τικώτατον ζῷον. de capra. 23, 10. 

αἴσιος. οὐχ αἴσιον ὁρᾶν. non faustum esse 
adspectu. Os ΤΡ 
ἀΐσσειν. ἦξεν et ἧξεν conf. 63, 20. 
αἰτεῖν. ἀἰιθύμοιν» et ἀγασάμιενον 
207,4 

αἰωροῦσι et αἰονοῦσι conf. 47, 15. 

ἀχανϑυλὶς et ἀχανϑυλλίς. 74, 8. 

ἀχατάσχετος οἶστρος, μίξις. 59. 8. ὁρμή. 
92, 19. 

ἀχεῖσϑαι. damnum reparare. 107, 4. 
μόν. 14, 4. δίψος. 318, 6. 

ἄχεντος et ἀχέ amm xoc. 948 , 22. " 

ἀγηδῶς ws τινός. 267, 9. cum ἀηδὼς et 
ἀήδξως conf. 10. ' 

ἀχίνητος εἰ ἀνίκητος conf 139, 11. 

ἀγὶς et τρίαινα distincta. 10, 5. 

ἀχίχητα διώχειν. 93, 88. 

ἀχλεέστατα, ἄχκληστα, ἄληστα conf. 280, 27. 


conf. 


At- 


ἄχλητοι δαιτυμόνες. 4, 28. 

3 - M 3 , * * 

ἀχμαῖος. τὸ ἀχμαιότατον. adverbialiter. 
340, 16. 


ἀχμή. ἀ. χινδύνων. 144, 95. ἀχμαὶ ὀνύ- 
χων. 15, 8. cum αἴγλη conf. 107, 21. 
cum ἀκωχή. 45. 10; 

ἀχοή. ἀχοὴν ἄδειν. 51, 5. λέγειν. 373, 12. 
ϑέλγειν τὸν ἀχοήν. 383, 18. βίαιος τὴν 
ἀχοήν. 78, 23. ἐξ ἀχοῆς ἐραστής. 240, 29. 
ἀχοὴ et γονὴ, conf. 383, 18. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ἀχόλαστος γλῶσσα. 292. 98. 

ἀχορέστατος et ἀχρατέστατος conf, 68, 27. 
ἀχούειν. attente auscultare. 33, 2. ἀχούω 
| pro ὡς ἀκούω. 20, 24, 65, 27. 155, 29. 
(7 εἴ τι ἀχούομεν. 91, 10. 

ἀχρατής. ἀχρατεστάτους et ἀχορεστάτους. 

68, 27. 3 

τερον ἀχράτορες ξαυτῶν.- 212, 24. 

& μέχαν. 356, 4. 377, 10. ἀκρατῶς 
iti πε wor picta 287 , 16. 

t. 149, 8. οἱ ἀχριβοῦντες τέχνην. 


He] 


di. 

ἀχρίτως vixcety πολλά. 157, 7. 

ἄχρος. εἷς ἄχρον. 802, 2. εἰς ἄχρον et 
X ἄχρον ἐλαύνειν. 845, 80. 

ἀλᾶσϑαι. ἡλᾶτο et ἥλατο conf. 60, 19. 

ἀλέα et ἁλέα. 98 , 4. 

ἀλεαίνειν. vi neutra. 198, 19. 

᾿Αλεάδα:, ᾿Αλευάδαι, ᾿Αλωάδα!. 
Sophoclis. 173, 26. 

ἄλειφα, ἄλιφα. 983, 90. cum ἄλφιτα conf. 

368, 2. 

πον et ἀλεπίδωτον. 276, 

ἀλευρόμαντις. 184, 4. 

ἄχη et ἄλλη conf. 167, 23. 364, 20. 

ἀχηξὲς et χατηφὲς conf. 258, 2. 

ἄληπτος. 147 , 14. 

ἁλιεύειν, ἀλύειν, σαλεύειν conf. 20, 1. 

ἁλιεύς. ἁλιεῖς et ἁλιείας conf. 319, 97 

ἁλίζω. ἁλισμένος et ἁλισχόμενος conf. 284, 5. 

ἄλιοι et ἐνάλιοι. 345 , 8. 

᾿Αλιλά. 981, 6. 

ἁλίσχω. ἁλισχόμενος et dcuépos conf. 
284, 5. ἁλίσχοντα: et ἀναλίσχονται. 315, 1. 

áXxxix leonis. 194, 9. 

ἀλκὴν et ἀχυτὴν coní. 82, 6. 

ἀλκχυόνιος et ἀλχυόνειος. 17 , 8. 


19. 199, 


4 
' 


tragoedia 


M. 
g^ 


28. 361, 1. 
375, 17. 

ἀλλὰ xai. 6, 19. 2971, 19. ἀλλὰ post ca- 
sus absolutos illatum. 27 2 3 85297 "18. 
ἀλλὰ, ἀλλ οὖν, ἀλλ᾽ οὖν γε in apodo- 
Si. Praef. XXVII. ἀλλὰ γὰρ post nega- 
tionem. 294, 19. ἀλλὰ γάρ 
345, 8. ἀλλὰ abundans in 
383, 26. post τό γε μὴν. 383, 26. ἀλ- 
Ax τε ἅμα. 294, 5. oen — γε post εἴ 
Tte. 396, 16. οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ. 329, 20. 


Tot χαὶ. 
apodosi. 
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ἀλλὰ γοῦν post εἰ. 42, 11. 197, 28. 
257, i7. ἀλλ οὖν. 19, 11. ἄλλ᾿ οὐ in 
Sn inversa. 339, 235. 352, 4. 
bit parenthesin. 6, 19.361, 23. 


ἀλλὰ et ὅλα conf. 03, 95. 


ἀλλὰ zo 


ἀλλάττεσξα: et ἀνταλλάττεσϑαί τινος. 181,13. 
ἀλλαγόπι cum verbo motus. 66, 24. cum 
ἀλλαγόξεν couf. 301, 4. 
ἄλλῃ. τῇ τε ἄλλῃ χαί. 68, 27. 124, 19. 
880, 28. 364, 21. 397, 5. τῇ τε ἄλλῃ 
χαὶ οὖν καί. 239, 22. ἄλλο ἄλλῃ. 212, 13. 
i- 936 , 32. 
ἀλλήλων. bi xax ἀλλήλω"). 72, 4. οὐ 
39, 16. ϑάμνοι 
συνεχεῖς καὶ OC ἀλλήλων. 297, 30. 
ἄλλομαι. ἥλατο et ἡλᾶτο conf. 60, 19. 
4 τε ἄλλα xui. 7, 6. τἄλλα. prae- 
terea. 257, 30. τἄλλα οὐχ ἄχαρις. 295, 22. 


& ἄλλοις. ἄλλο ἄλλως. sine elisione. 


ἄλλο! ἄλλῃ 


2 
τίχτουσι δ΄ ἀλλήλων. 


MS D MER 
αλλος. τ 
E 


119, 9. ἄλλην ἄλλων ἀλλαχοῦ. 262, 4. 
ἄλλο ἄλλῳ τροφή. 989, 14. ἄλλος et 


ἄλλως conf. 161, 6. 148, 28. 383, 23, 
ἄλλων et ἀλόγων. 1, 12. et ἄγρων. 
360, 28. et ἄθλων. 106 , 21. ἄλλης εἴ 
ἄλης, 167, 23. 364, 20. ἄλλη et αὖ. 
58, 5. ἄλλα et ἄρα. 8, 27. ἄλλα et 
ὅλα. 93, 95. ἄλλου, ἀλλ᾽ οὐ, ἀλλ᾽ οὖν. 
233 15; 

ἄλλως. χόμπος ἄλλως. 153, 2. ἄλλως ὁρᾶν. 
383, 23. τοὺς ἄλλως ἥχοντας. 244, 24. 
d. evo eoa. de cenotaphio. 97, 11. 
ἄλλως et τηνάλλως. 8, 15. ἄλλως et ἄλ- 
Aog conf. 148, 28. ἄλλως γέ πὼς et 
ἀυωςγέπως. 33, 29. 

ἀλοᾶν πληγαῖς. 150, 20. 

ἀλόγων et ἄλλων conf. 1, 19. In Fabul. 


Aescp. a Schneidero Saxone editis 
LXXXII. P» 43. pro τῶν ἀλόγων ἕῴων 
lege τῶν ἄλλων. 

ἀλύσχω. ἀλύξας cum genitivo. 259, 29. 
conf, cum αἴξας. Ib. 

ἀλύω. 9, 12. cognatum cum ἀλᾶσσαι, ἄδη- 
po)s. 60, 19. 

ἀλφιτομάντεις. 184, 4. 

᾿Αλωάδα!. tragoedia Sophoclis. 173, 26." 
[Hanc scripturam commendat Hemster/. 
ad Lucian. T. 1. p. 494. ᾿Αλευάδαι 
praeferebat Casaub. ad Athen. VIL p. 277. 
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E. cujus sententiae magis favit Sürern 
im Nachtrag zu der Abhandl. über deu 
Üdipus. p. 9.] 

ἅλως. 40, 28. 

ἅμα saepius repetitum. 367, 5. τε δυα 
χαὶ. 55, 20. 183, 4. 294, 5. 389, 24. 
ἅμα et Ξαμὰ conf. 160, 4. 

ἀμαϑὴς νόσον. 93, 19. 264, 21. 

ἀμαϑῶς ἔχειν τινός. 146, 11. 

ἁμαρταάνεσϑαί τινος. 351 , 28. 

᾿Αμαρύνθῳ et μυρίνϑῳ conf. 281, 27. 

ἔλμασι εἰ ἄσμασι conf. 202, 22. 

ἄμαχος φύσις. 3846, 13. ἀμαχεί, ἀκονιτὶ 
λαβεῖν τι. 280 , 27. 

ἀμβολή. οὐχ. ἕδρας ἔργον, οὐδ᾽ ἀμβολᾶς. 
124, 14. 

ἀμείβειν οἴκους. 132, 88. 


E F5 Ae 
ἀμείνων. oux ἄμεινον. nefas. 140, 7. ὅτι 


&. πράξει. 171, 20. 

ἀμελὲς et ἐχμελὲς conf. 279, 14. οὐχ ἀμε- 
Ade ϑεᾶσϑαι. 141, 22. 

ἄμετρος. ἄμετρα Odxpua. 226, 18. 

ἄμητος et ἀμητός. 40, 28. ἄ. ἴἔχϑύων. 
257, 25. 

ἀμήχανος. 294, 30. 

ἁμιλλᾶσϑαι πρός τι. 38, 32. 

ἅμματα et ἄσματα conf. 49, 13. 

ἀμοιβαδὸν et ἀμοιβηδόν. 102, 1. 

ἄμπελος pro ἀμπελών. 258 , 23. 

ἀμύνεσϑαι. 45, 1. 

ἀμυντῆρες et ἀμυντήρια de 
126, 31. 

ἀμυστὶ πιεῖν. 318, 8. σπᾶν, ἕλχειν. 146, 1. 

ἀμφιλαφὴς παρασχενή, πλοῦτος. 80, 8. δέν- 
δρον χλάδοις ἀμφιλαφές. 214, 27. οἰχία 
δένδροις ἀμφιλαφής. Ib. 

ἀμφιλύκη νύξ. 230, 80. 

ἀμωςγέπως et ἁμωςγέπως. cum ἄλλως γέ 
πῶς conf. 33, 29. 140, 12. 315, 241. 
335, 4. 

ἂν cum indicativo futuri. 69, 4. 280, 26. 
390, 25. ἂν repetitum. 361, 2. ἂν ἰὼ pro- 
tasi vim habet ad verbum apodosios. 


cornibus. 


92, 15. omissum ad optativum. 99, 2. 

ὅτι d». 176, 24. à» post γὰρ illatum. 

888, 21. 

ἀνὰ et ἄρα conf. 85, 7. δὲ ἀνὰ et λέαινα 
conf. 85, 7. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


ἀναβαίνειν. πῶλον. de equite. 130, 22. de 
animalibus coeuntibus. 339, 18. cum 8ta- 
βαίνειν conf. 7b. 

ἀναβάλλειν. ἀναβέβληται ὁ λόγος. 294, 20. 

ἀναβιώσχεσϑαι. 42, 14. 362, 7. 

ἀνάβλεψις et ἀντίβλεψις. 379, 24. 

ἀναβολή. οὐχ εἰς ἀναβολὰς ἀλλ᾽ ἤδη. 9, 27. 
44, 14. 268, 19. 

ἀναγηρύεσϑαι. 112, 17. vid. ἀναχρούεσϑθαι. 

ἀναγινώσχειν. ἀνέγνω et ἀνεγνώρισε couf. 
179; .18. 

ἀνάγχη φύσεως. 36, 5. 

ἀναξαῤῥεῖν et ἀναϑαρσεῖν. 155, 27. 

ἀναξεῖν de plantis. 44, 13. 

᾿Ανάϊτις. 275, 28. 

«y. terminatio aoristi verborum in gtyQ pro 
ναι. ἐχμᾶναι. ὑφᾶναι. 84, 82. 396, 14. 

ἀνάχρατος εἰ ἀνὰ χράτος. 101, 12. 

ἀναχρίνεσϑαι εἰ ἐγχρίνεσϑαι εἴς τι. 47, 23. 

&vaxpovto3at μέλος. 112, 17.. 

ἀναλίσχονται et ἀλίσχονταε. 315, 1. 

ἄναλκις et ἀναλχής. 72, 23. 

ἀναμένει et ἄνδρα μένει conf. 196, 28. 

ἄνανδροι γυναῖχες. vid. ὕπανδροι. 08. 15. 

ἀνανεύειν. de piscibus. 300 , 2. 

ἀναπαύειν τι. deponere. 170, 19. 

ἀναπέτεσϑαι. ἀναπετασϑείς. 192, 33. 

ἀναπηγνύναι. ἀναπήξας --- πλήξας — πέξας 
conf. 99, 22. " 

ἀναπλάττεσθαι pro ἐμπλάττεσθαι. 87, 31. 

ἀναπλεῖν. de Nilo. 227, 5. ὕδωρ ἀναπλεῦ- 
σαν. 237 , 28. de pisce. 255 ,. 11. τροφὴ 
ἀναπλέουσα. 91, 8. ἀναπλεῖ εἰ ἁπλῇ conf. 
78,. 18. 

ἀνάπλεως. ἀνάπλεω οἱ ἀνάπλεα. 378, 28. 

ἀναπολεῖν. 51, 8. 

ἀνάπτειν τι ϑεοῖς. consecrare. 176, 16. 
259, 15. 268, 10. 

ἄναρϑρος. 34, 28. 38, 20. 

ἀναρίτης, νηρίτης. 829, 14. 

ἀναῤῥοφᾶν εἰ ἀναῤῥοφεῖν. 341, 12. 

ἀναρτᾶσϑαι. inter spem. metumque suspen- 
sum esse. 227, 7. 

ἀναστέλλειν τινός. 341, 15. τι. 295, 24. cum 
ἀνατέλλειν conf. 318, 6. 

ἀνατείνειν ξαυτόν. 60, 22. ἀναταϑέντα et 
ἀνατεϑέντα conf. 334 , 4. 

ἀνατέλλειν de fluvio. 318, 6. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


. i 
ἀνατίχτεσσδαι αὖϑις. 0, 29. vid. P/eona- 
Ssmus. 

ἀνατρέπειν ῥύμη. 186, 7. 

ἀνατρέφειν. ἀνατραφῆναι φωνῇ. 256 , 18. 

ἀναφαίνειν. ἀναπέφηνε. apparuit. 291 , 20. 
ἀναφαίνεται εἰ ἀναφέρεται conf. 331, 13. 

ἀναφέρειν ξαυτόν. animum recipere. 295, 12. 
ἀναφέρεται et ἀναφαίνεται. 331, 18. 

ἀνάφυσ'ς εἰ ἀναφύησις. 273 , 16. 

ἀναγεῖν et ἀναξεῖν de fluvio. 326, 9. 

ἀνδρειότατα. valde. 27 , 21. 

ἀνδρικὸν ὁρᾶν. 310, 21. 

ἀνδρόπρωρος. 368, 10. 

ἀνδροών. 142 , 16. 

«ἀνέδην xoi ὡς ἔτυχεν. 54, 30. ἀν. δρᾶν τι. 
58, 26. de ἀνέδην εἰ ἀναίδην. vid. Wurm. 
ad Dinarchi Oratt. p. 90. s. Ast. ad Pla- 
ton. de Legg. p. 516. 

ἀνείδεος. 51, 17. 

ἀνευιαῖος. 17, 20. 

ἀνεμοῦν. ἀνεμοῦσπαι περ τι: 245, 22. 
164, 18. ἠνέμωνται εἰ μαίνονται: conf. 
164. 18. 

ἀνεπιβούλευτος. 216. 15. 

ἄνετος ϑεῷ. 97, 8. ἀνέτως δρᾶν τι. 885, 8. 

ἄνευ c. genitivo , exceptionem significat. q 
ἄνευ χυνῶν. 35, 81. ἄνευ τῆς τῶν προς- 
ὠπων μορφῆς. Mazari in Boissonadii 
Anecdot. Vol. III. p. 115. Sic etiam 
ἄτερ. Suid. T. 11. p. 426. ἀρά γέ ἐστί 
τις τοῦ βασιλέως ἄτερ. 

ἀνήρ. ἄνδρα μένει et ἀναμένει conf. 126, 29. 
ἀνδρῶν εἰ αὐτῶν conf. 341, 15. 

ἄνϑεμον. ἀνδέμοισιν et ἀνέμοισιν couf. 365, 
30. 

ἄνθη. de arborum coma. 265, 11. 

ἀνδηδὼν et ἀνθρηδών. 332, 12. 

αἀνϑηρὸς βίος. 133, 3. 

ἀνϑινὸς et ἀνϑεινὸς. 31, 16. 

ἀνϑρηνίοις, ἀδρηνίοις et ᾿ϑριγχίοις couf. 
5, 19. 

ἀνϑρωπικός. opponitur τῷ “ηρείῳ. 78, 28. 

ἄνθρωπος. ὦ ἄνθρωποι εἰ ὡς ἄνθρωποι. 
126, 22. ταῖς ἐξ ἀνθρώπων. 227, 81. 
ἄνϑρωπος et ἐντὸς conf. 367, 8. 


ἀνιέναι. ἄνεισιν εἰ πάρεστιν conf. 260, 7. 
ἀνήεξι et ἀνίει. 193, 6. πηγὴ ἀνεῖται. 
153, 19. 
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ἀνίχητος et ἀκίνητος conf. 139, 11. 

ἀνιστάνα: ξαυτόν. 121, 6. 

ἀνίσχει». de fluvio. 238, 14. 

" AycuBtc Ber canes XEBertdo» 2385. 11- 

ἀντάδειν. ἀντάσῃ et ἀντιάσῃ conf. 77, 13. 

134, 16. 

ἀντερᾶν τινος. 330, 11. 

ἀντέοως. amor mutuus. 30, 9. 330, 11. 
Vid. Ast. ad Platon. T. X. p. 492. 

ἀντεφεστιᾶν. 308 . 19. 337, 27. 

ἀντία et ἀντίαν παίειν. 72 , 23. 

ἀντιᾶν. 77, 17. ἀντιάσῃ εἰ ἀντάσῃ conf. 7b. 

ἀντίβλεψις et ἀνάβλεψις. 379 , 24. 

ἀντίδοσις εἷς σιωπήν. 102, 1. 

ἀντίος. ἀντίαν παίειν. 72, 28. ἀντίαι T. 
271, 1. ἀντίον et αὐτὸν conf. 258, 7. 
79, 14. 

ἀντίπαις. 141, 12. 

ἀντίπαλα xoi ἀμυντήρια. 37, 90. 40, 18. 
ἀντιπάλων et ἀντιπολέμων. 485, 27. 

ἀντιπελάργωσις. 61, 20. 

ἀντιπέρα - πέραν - πέρας. 106, 15. 188, 51. 
211, 3. 

ἀντιπόλεμος ὧν εἰ ἀντιπάλων conf. 185, 27. 

ἄντ «πρόςωπος. 268, 1. 
ντίπρωρος. 48, 27. 

ἀντίτυπος. 303 , 10. 

ἀνυπόδετος εἰ ἀνυπόδητος. 229, 9. 

ἄνω. οἱ ἄνω τοῦ χρόνου. 38, 8. 43, 13. 
τοῦ γένους. 163, 23. τῶν λόγων. 335, 27. 
τὴν ἀνωτάτω σπουδήν. 88, 29. ἀπωτέρω 
et ἀνωτέρω conf. 121, 9. ἀνώτερον. 
306, 1. 309, 17. et ἀνωτέρω. 198, 26. 
ἀνωτάτω. 191, 26. 

ἀνώδυνος ϑάνατος. 200, 4. 

ἀξιόξηλος εἰ ἀξιόλογος conf. 142 , 21. 

ἀόρατος. τὸ ἀόρατον τῆς VUXTOC. 280, 22. 

ἀπαίρειν et donatos conf. 58, 5. ἀπῆραν 
et ἐπῆραν conf. 301 , 28. 

ἀπαιτεῖν λόγον τινά. 337 , 13. 

ἀπαλλάττειν. ἀπηλλάγη et ἀπαλλαγὴ coni. 
346, 7 

ἁπαλός. ἁπαλὰ et ἁπλᾶ. 94, 3. 

ἀπαυύνειν et ὑπομένειν conf. 392, 4. 

ἀπαντᾶν. ἀϑηρία ἀπαντᾷ. 52, 3. cum ἀπατᾶν 
conf. 293, 32. 378, 26. 

ἀπαράσσω. ἀπήραξε et ἀπήῤῥαξε. 274, 6. 

ἄπαστος. an passive significet. 252, 6. 


ἀντεπινοεῖν τι. 
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ut. ἀπήεσαν, ἀπήεισαν, ἀπίεσαν. 236, 3. 
ἄπειρον. 279, 21. 
ἀπεργάζεσθαι ὀδμήν. 95; 24. 
ἀπηνὴς et ἀπτὴν conf. 63, 6. 
Ans, non "Aztec. 231, 30. 
ἄπληστος ἰσχύς. 100, 16. 
ἁπλοῦς. ἁπλῇ et ἀναπλεῖ conf. 78, 18. 
ἀπὸ χεφαλῆς. 874. 15. ἄπο Μούσης. 267, 
9. 281, 3. Xxo ϑυμοῦ. 267, 25. ἐρημία 
ἀπό τινος. sejunctio ab aliquo. 143, 23. 
ἀπὸ in compositis finem actionis indicat. 
51er. 
ἀποβαίνειν. ἀπέβησαν. et ἀπέσβησαν conf. 
282, 4. 
ἀποδαρϑάνει». expergisci. 57, 7. 
ἀποδείχνυσπαι ἱστορίαν. 51, 4. ἀρετᾶς. 
72, 10. ἀπο- εἰ ἐπι - δειχνύναι. 108, 3. 
ἀποδιδόναι. ἀποδίδοσθαι ἀρετάς. 72 , 16. 
ἀποδιδράσχω. ἀποδρᾷ. 208, 23. vitare. 
396, 12. 
ἀπόδυσις et ὑπόδυσις. 342, 4. 
ἀποζῆν. 847, 12. 
ἀποΞερίξω. qo 13 
dosi muet pro ἀποϑανεῖνι 228, 20. 
ἀποϑρίζειν. 82, 24. χόμας σίδηρον ἐμβα- 
λοῦσ᾽ ἀπέϑρισας. Euripid. Helen. 1187. 
όχριμα et ἀποχρῖναι conf. 201, 24. 
τοχρίνειν. εἴς τινα τόπον ἑαυτὸν ἀποχρί- 
νειν. 124, 16. ἀποχρίνεσπαι εἴς τι γένος. 
180, 12. 239, 3. εἰς μύδους. 204, 20. 
᾿ἀποχρίνεσϑα: et ὑποχρίνεσθαι de oracu- 
lis. 50, 19. 
ἀπολέγειν. 190, 7. 
᾿Απόλλων ἄχτιος. 246, 1. 
αἀπολούτρια. 319 , '2. 
ἀπολύειν ὠδῖνα. 58, 20. ἀπελύσαμεν et ἀπε- 
λαύσαμεν. 118, 17. 
ἀπόμνιος Ζεύς. 106, 12. 
ἀπονέμειν et ἀπομένειν conf. 357, 9. 
ἄποπτος. ἐξ ἀπόπτου. 165, 31. 
ἀπορία. 8t ἀπορίας et δ εὐπορίας conf. 
322, 21. ἀπορίας εἰ ἀπειρίας conf. 328, 
26. 
ἄπορος. εὔπορα ἐξ ὁπόρων. 54, 15. 61, 11. 
64, 20. 


ἄπει 
Ξ᾿ 1, 3 

ΟΡ LA 
ἄπειρος. ἐν ἀπείροις ἃ 


, 
απ 
, 
o 


ἀπόῤῥητος φύσις, 10, 15. ἀπόῤῥητα φύσεως. 
" ? .o£4; i] , 
395, 21. ἀποῤῥήτως ἐρωτικὴ φύσις. 
- ^ * 
346 , 14. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


ἀπορύπτειν. ἀπορυψάμενος et ἀποδρυψάμε- 
νος. 21 ΊΟ. 

ἀποσβεννύναι. ἀπέσβησαν et ἀπέβησαν conf. 
282,4. σποσβέννυσπαι. exarescere. 67, 23. 

ἀποσείειν. ἀπεσείσαντο et ἀπέστησαν. 364, 
19. 

ἀποσεισάρης. nomen depravatum. 371, 24 

ἀποσ ἡμαίνεσπαξ τι τι. 148, 28. 

ἀποσπᾶν πολύ. 239, 25. ξαυτὸν δρόμῳ. 
ia 26 6-205, 29. 


3 LA 

ἀπ ἐδ τ τος ἰποστάξῃ εἰ ἀποστέξη. 511, 26. 
3 , 

ἀποστέγειν. ἀποστέξῃ εἰ ἀποστάξῃ conf. 


911, 26. 

ἀπόσφαγμα sepiae. 16, 15. 

ἀποτιϑέναι.. ἀποϑέσθαν et ὑποθέσθαι. 62, 4. 

ἀποτίχτειν. 87, 12. 

ἀπότομον μαρτύριον. 230, 7. cum ἀπώμο- 
τον conf, Jb. 

τὸ ἀπόφημον. 143, 22. 

ἀποφώλιος. 179 , 27. 

ἀποχρώντως. 269, 11. 
367 , 28. 

ἀποψήχω et ἰποψύγω conf. 62, 16. 

ἄπραχτος, ἄπρατος, ἄγραπτος conf. 41, 31. 

ἄπρατον ϑήραμα. 48 , 10. 

ἀπρόςωπος. 311 , 8. 

ἅπτεσϑαι et ἄρχεσθαι conf. 45, 22. 

ἀπώμοτον et ἀπότομον conf. 230, 7. 

ἀπωτέρω et ἀνωτέρω conf. 121, 9. 

ἄρα. ἦν δὲ ἄρα. et δὲ ἦν ἄρα. Praefat. 
XXIX. s. 154, 16. εἴ γε ἄραι 1235 8. 
εἰ ἄρα γε. 176. 19. ἄρα ὅτι. 82, 30. 
76, 17. ὅτι ἄρα. 238, 19. μήποτε ἄρα. 
866, 14. ἄρα et δρᾷ conf. 20, 26. 

᾿Αράβιος, χόλπος scil. 223, 17. 

ἀραγμὸς et ἄραβος conf. 366, 4. 

ἀραιότατος εἰ ὡραιότατος conf. 273, 18. 

ἀράττειν. ἀράξας et. ἀῤῥάξας. 19, 8. 164, 5- 
168, 21. 

ἀργιβόειος. 282, 10. 

᾿Αργολικὴ ἀσπίς. 857, 14. 

ἀργὸς. ἀργοὶ μέλιτται. 6, 7. cum ὑγρὸς 
conf. 41, 26. 

ἄρδην ἀπολέσϑαι. 86, 44 

ἀρετή. ἀρετὰς εἰ ἐραστὰς conf. 72, 16. 

ἀριπμεῖσθαι. in numero esse et dignatione. 
197, 7. εἰς ἐχϑροὺς, ἐν ἐχϑροῖς. 109, 27. 
ἀριϑμοῦνται et ἀριθμοῦ conf, 988, 30. 


9 ^ 
ἀποχρῶν μάρτυς. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ἀριϑμοῦ χρεῖττον. 314, 24. πλείους. 388, 30. 
ἀριϑμὸς et ῥυθμὸς conf. 34, 29.364, 13. 

ἀριστερεὼν. 16, 27. 

᾿Αρίστη et ᾿Αρήτη conf. 67, 24. 

᾿Αριστόδημος ὁ τρέσας. 73 , ὃ. 

᾿Αρίωνος et ᾿Αρίονος. 29, 27. 

ἄρχηλοι. 177, 14. 

ἄρχος et ἄρχτος. 15. 9. 

ἁρμόζω. oi ἁρμόζοντες, d ἁρμοσταί. 303, 11. 

ἁρμονία. χατὰ ἁρμονίαν γεγονέναι. 232, 6. 

᾿Αρνηΐδες. festum. 281, 16. 

ἄρομα. ἄρωμα. 158, 4..357 , 2 

ἀροτὴρ βοῦς. 281, 5 

ἄροτον et ἄροτρον conf. 380, 10. 

ἅρπη et δρέπανον. 293, 9. 304, 7. 
vultur barbatus. 265, 17. 

ἀῤῥάζειν de cane. 120, 32. 

ἄῤῥητος. et ἀπόῤῥητος. 380, 2. 

ἀρύεσξα: et ἀμᾶσϑαι ΤῊΝ 119, 22. 

ἀρχαῖον ἀποδεῖξαι τι. 18, 

ἄρχεσϑαι. ἄρχετα: εἰ ἅπτεται. 45, 2 22.et ἔρ- 
χεται conf. 169, 7. 339, 9. 

ἀρχὴν et τὴν ἀρχήν. omnino. 206, 8. οὐδὲ 
τὴν ἀρχήν. 110, 21. 160, 14. 

ἄρωμα εἰ ἄρομα. 158, 4.357, 25. 

ἀσέβεια εἰ εὐσέβεια conf. 396, 32. 

ἄσημος φωνή. 10, 24. 92, 5. ἄσημον xpéac. 
125, 32. 

ἄσϑμα et ὄμμα conf. 316, 17. 

ἀσινῆ xol ἀνεπιβούλεντα. 216, 15. 

ἀσχαλαβώτης et σχαλαβώτης. 134, 7. 

ἀσχωλιάζειν. 57, 3. 

ἄσμα. ἄσμασιν εἰ ΓΑμασιν couf. 202 , 22. 

ἄσμενος. ἀσμένοις et ἀσμένως conf. 360, 1. 

ἀσπάζομαι ἀσπασάμενος et ἁρπασόμενος 
conf. 161, 6. 

ἀσπαίρω et σπαίρω. 7, 19. 
conf, 58, 5. 

ἀσπαλιευτής. 152, 14. 

ἀσπὶς ἀργολική. 357, 14. 

ἄσπρα χωρία. 13, 27. 

ἀσταχτί. 226, 18. 

ἀστὴρ ξῷος. 361, 14. | 

ἀστιχὸς et ἀστυχός. 96, 4. 151, 17. 


rr 


eos. 


cum ἀπαίρω 


᾿Αστραῖος, ᾿Αστυραῖος. nomen fluminis. 
332 , ὃ. 
ev ^t. L 
ἄστρον. Edov. 361, 14. ἄστροις σημαίνε- 


σϑαι. 31, 11. cum ὀστρέοις conf. 330, 29. 


605 

ἀστυχὸς et ἀστιχὸς. 96, 4. 151 , 17. 

ἀσύμβλητος. 150, 3. 

ἄσωστος. ἄσωστά ot ἐστίν. 292, 3. 
ἄσωτα conf. 292, 3. 

ἀσωτία εἰ σοφία conf. 111, 4. 

ἀταχτεῖν εἰ ἀγαναχτεῖν conf. 253, 12. 

ἀταμιεύτως. 296, 22. 

ἀταξία χαὶ ἀναρχία. 103, 9. 

ἀτὰρ οὖν xa. post μὲν illatum. 26, 32. 
Var. Hist. 2, 44. ἀτὰρ οὖν xo τόδε τὸ 
γράμμα. 

ἄτεγχτος. 53, 24. 

ἀτέχμαρτα. 150, 2. 

ἀτενῶς ὁρᾶν. 385, 8. conf. cum ἀνέτως. 
Ib. 

ἀτεχνῶς. 180, 5. 

ἄτη, δύη, αὐτὴ conf. 365, 

ἀτιμάζειν cum infinitivo. 183, 27. 


᾿Ατλαντὶς νῆσος. 334, 7. 


cum 


92. 


-—* 


" Avocca. belli Persici caussa. 259; 97. 


ἀτραπός. ἀτραποὶ ποιχίλαι. 142, 5. cum 
ἐτράπη conf. 271, 32. 

ἀτρέπτως et ἀπρεπῶς conf. 381, 
'ατρέστως. 240, 25. 

ἄτρεστα οἰκεῖν. 57 , 27. ἀτρέπτως et ἀτρέ- 
στὼς conf, 210, 25. 

ἀτταγᾶς, ἀτταγὰς, ἀττάγας. S9 , 15. 305, 
25. 350, 13. 

ἄττειν. YjEev et ἧξεν. 63, 20. 

ἄτνπος et ἀτύπωτος. 38, 17. 

ἀτυχεῖν et εὐτυχεῖν. 132, 12. 

αὖ. cum ἄλλῃ conf. 58, 11. 

αὐγή. Ux αὐγὰς ἄγειν. 396, 27. 

αὖϑις junctim. verbis cum ἀνὰ compositis. 
9, 29. cum οὐδεὶς conf. 297, 11. cum 

' αὐτήν. 394, 3. αὖδις et ἐςαῦσις. in poste- 
rum. 3241, ὃ. 

αὐλὴ et αὐτὴ conf. 332, 21. ἐν ταῖς αὐλαῖς 
ἐξετάζεσθαι. 895, 12. 

αὐλὸς et αὐτὸς conf. 50, 27. 287, 8. 
332, 21. 8ὃθ4, 13. αὐλῶν et λυδῶν. 
269, 30. αὐλοῦ μέλους et αὐλουμένους 
conf. 33, 3. 

αὔξη. 2T. 3l. 

αὖος cum αὐτὸς conf. 388, 1. 

αὐταρίαται, αὐτωρίαται. 399, 18. 

αὐτίκα. exempli caussa. 135, 31. 

αὐτοετεῖς et αὐτοέτεις. 6, 23. 


es 


emet 


97 
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αὐτομολεῖν translate. 33, 28. 

αὐτόροφος. 360, 8. 

αὐτές. per pleonasmum illatum. 62, 1. 
142, 11. 147, 6. 165, 2. 347, 13. pro ὁ 
αὐτός. 183, 80. 234, 21. αὐτὸν et αὐτοῖς 
post nomiuativos absolutos. 21, 30. 43, 7. 
post accusativum. 8&0, 3. αὐτὸς et ἐχεῖ- 
γος ad eandem personam relatum. 317, 23. 
xav αὐτὰ. 13, 15. αὐτὰ et αὐτὸ δείχνυ- 
ct. 366, 10. αὐτὰ ἕχαστα. 248, 13. 
σφᾶς αὐτοὺς. 148, 26. 160, 31. 195, 4. 
226, 23. 267, 24. αὐταῖς pro σὺν αὖ- 
ταῖς. 87, 16. αὐτὸς pro οὗτος. 89, T. 

* 841, 8: ἐν τἀυτῷ. 125, 20. 311, 29. 
316, 24. αὐτὴ et αὐχὴ conf. 332, 21. 
αὐτὸς et αὐλός. Vid. «uice. αὐτὸν et 
ἀγελῶν. 279, 10. αὐτῶν εἰ ξαντῶν. 
78, 30. et ἀνδρῶν. 15, 11. 341, 15. 
αὐτοὺς et aUouc. 388, 1. αὐτοῖς et λύ- 
γοις. 393, 29. 

αὐτουργὸς et αὐτουργεῖν. 145, 1. 

αὐτόχρηυα. 48, 13. 314, 14. 

αὕτως πλάζεσϑαι, νήχεσθαι. 36, 6. 

ἀφαιρεῖσϑαί τινι et τινά τι. 899, 12. 

ἀφανής. ἀφανῆ δεσμά. 429, 20. ἀφανὲς 
χάσμα. 359, 15. 

ἀφανίζεσϑαι. aufugere. 31, 8. cum geniti- 
vo. 216, 32. denaturisdivinis. 260, 14. 

ἄφετος xoi ἐλεύθερος. 92, 14. ἄφετον 
ἀλᾶϑαι. 42, 95. de animalibus conse- 
cratis. 68, 21. 

ἄφϑονος. absque invidia. 107, 31. ἄφϑονοι 
cum genitivo. 301, 24. ἄφϑονα xol πολ- 
)ac 221; 11. 

ἀφιέναι. ἀφείϑη. 179, 10 et 17. 

doueweioSat. c. genit. 215, 4. 

ἀφιστάναι. ἀποστῆναι et ἀφίστασϑαί τινί 
τινος: 8; 10. 32, 3. 145, 10. 161, 27. 
163, 6. 185, 17. 322, 6. μαζοὶ ἀφε- 
στῶτες. 377, 32. ἀποστῆναι τῆς πρώ- 
πῆς. 30, 30. 

ἀφροδίτη παράνομος. 341, 6. 

ἀφροδίσιος. εἰς ἀφροδίσια λυττᾶν. 258, 9. 
270 , 20. 

ἄφυχτος. ἀφύχτῳ δεσμῷ. 315, 15. ἄφυχτα 
et ἀφύλαχτα conf. 87, 6. c. dat. 194, 28. 

ἄφωνος. 101, 30. 

ἀχάλκευτον ὅπλον. gladius xiphiae. 322, 23. 
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ἄχαρις et εὔχαρις. 295 , 22. 

ἀχαριστίας νόμος. 182, 16. 

ἄχνας xoi χαρπὸν χρίνειν. 142, 30. 

ἄψοφος. ἀψόφῳ ποδὶ xol σιγῇ. 294, 2. 

ἀωρόλειος. 306 , 25. 

«Τοοιιδαΐνις participii post dativum illa- 
tus. 395, 5. in ἂν formatus pro a. 135, 19. 

-4djectiva diversi gradus conjuncta. 66, 26. 
239, 26. masculinae terminationis ad- 
jecüva conjuncta cum nominibus femi- 
niui geueris. ἕλειοι ἄγραι. 46, 93. Sa- 
λαττίου μοίρας. 152, 17. πόας. 289, 12. 
“αλάττιος ἄγρα. 347, 11. αἶγες &yptot. 
Ib. geuus in attractione. δελφὶς φιλοτε- 
xyótaxos ζῴων. 10, 3. adjectiva pro ad- 
verbiis. 310, 16. 

-4dverbia loci inter se permutata. 66, 24. 

Alliteratio (παρήχησις). ἀχοὴν ἀλχήν. 
18, 28. 30» xo ἐπῶν. 199, 25. ὄνειον ὀνη- 
σιφόρον. 261, 2. μόρον μωρόν. 269, 17. 
ξένους ξενίους. 308, 19. C£. Baizer ad 
Isocr. Paueg. p. 117. ANaeke iu Mus. 
Rhen. III. 3. 

-4oristus cum praesenti junctus, 203, 5. 
220, 28. 310, 13. 326, 28. 337, 18. 
post verba eundi. 134, 1. 292, 7. cu- 
piendi. 19, 8. infinitivus praesentis cum 
infinitivo aoristi Junctus. 74, 235. conf. 
250, 9. descriptio per aoristum traus- 
lens in narrationem. 78, 15. 

-dppositio ἃ nomine principali avulsa. 
110, 7. 

armillis ornatae statuae. 93, 17. 

zirticulus bis positus. 98, 3. 247, 17. 
307, 3. repetitus. 27, 7. neglectus iu 
appositione. 127, 18. 169, 17. omissus 
post superlativum. 110, B. omissus. 
8, 14. pluribus substantivis juxta po- 
sitis articulus uni additur, alteri de- 
trahitur. 81, 1. 120, 16. 122, 19. 
256, 24. 375, 15. additus numeralibus. 
57, 2. omissus post τῶνδε. 89, 28. ad- 
jectivis neutrius generis adverbii vim 
tribuit. 340, 16. 

Augmentum prius plusquamperfecti omis- 
sum. 31, 1. 203, 22. 280, 17. 390, 13. 
ἠβούλετο. ἠδύνατο. ἤμελλεν. 132, 10. 
190, 17. 180, 24. 
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QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


Βαβυλώνιοι. astrologi. 12, 3. 

βάδην. ϑᾶττον ἢ βάδην. 45, 5. 

βαϑὺς αἰϑήρ, ἀήρ. 42, 2. βαϑεῖα πτῆσις 
ἐν ἀέρι. 888, 18. cum δασὺς conf. 251, 31. 

βαίνειν et μένειν conf. 273, 11. 

Βαχχαῖοι et Βαρχαῖοι. 928, 20. 

βαλάντιον et βάλλαντιον. 170 , 25. 

βαρὺς et βαϑὺς ὕπνος. 162, 7. γήρᾳ βα- 
ρεῖς. 150, 20. 

βαρύτης εἰ βραδύτης conf. 297, 32. 

βασανίζειν. explorare. 200, 5. τὸν χρυσόν, 
866, 11. 

βασιλεὺς ζῴων leo. 52, 11. 

βασιλεύεσθαι xaS' ξαυτό. 351, 20. 

βάσε!ς. plantae pedum. 342 , ὅ. 

Βέροια et Βέῤῥοια. 332, 2. 

βίαιος τὴν ἀχοήν. 78, 23. βιαιότερον ἐρεῖν. 
257, 25. 

βιβρώσχω. ἐχβρωθεῖσα πέτρα. 39, 28. 

Βιβωνιχὸν et Βυβωνιχόν. 334, 29. 

Βιγητία. urbs. 3819, 23. 

βίος. βίον χαὶ χρόνον pro χρόνον βίου. 
349, 23. χαταστρέψαι τὸν βίον. 228, 22. 

Βιστονικὴ λίμνη. 349, 1. 

βιώσιμα εἶναι. 100 , 31. 

βλαχεύειν χαὶ ἐλινύειν. 124, 10. 

βλάπτεσθαι εἰ βλέπεσϑαι conf. 316, 24. 

βλέπειν. χεχμηχός. 2922, 18. cum χλέπτειν 
cont. 52, 14. 62, 32. 83, 22. βλέπεσϑαι 
et βλάπτεσθαι. 316, 24. 

βοᾶν ἐχπληχτικώτατα. 259, 2. ἐμφρύγεται 
χαὶ βοᾷ. 319, 7. 

βοὴ et φωνὴ conf, 119, 13. 

βόϑρος, ὁ xoi ἡ. 130, 1. 327 , 26. 

βόλιτός et βόλβιτος. 80, 25. 

βόλος. de grege piscium. 182, 19. 191, 5. 

βομβώδης et βορώδης. 93 , 4. 

Βορέας, gruibus amicus. 56, 18. apud 
Athenienses cultus. 169, 24. Cf. .4s£ 
ad Platon. T. X. p. 230. 

βουβαλίς. 305, 31. 

βουχέφαλος et βουχεφάλας. 1413, 6. 

βουχόλοι ἵππων. 285, 29. 

βουλεύεσξαι et βούλεσξαι conf. 380, 12. 

βούλεσϑαι. τί βουλόμενος. quare. 337, 9. 
ἠβούλετο. 132 , 11. 
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βουλή. οἱ éx βουλῆς et éx τῆς βουλῆς. 
178, 16. 303, 10. 845, 28. 

βράγχιος. 286, 18. βραγχίων et βραχίων. 
276, 8. 277, 5. 323, 28. 356, 28. 

βραδὺς. βραδύτατα et βαρύτατα cont. 
187, 33. 

βραχύς. exiguus. 7, 3. cum τραχὺς conf. 
7 , ὅ. 201, 30. 

βρενϑύεσϑαι. 113, 16. 

βρέφος. de pullo equi. 54, 25. 
οἴϑειν. βρίϑουσαι et βρωϑεῖσαι 
39, 27. 

βριμάομα: et. βριμέομαι. 259, 4. 

βρόχη εἰ βρόχους. 314, 20. βρόχων et 
ἀβρόχων. 285, 1. 

βρύχω et βρύχω. 85, 25. 99, 11. βρύ- 
χουσι et χρύπτουσι conf. 99, 11. 

Geuy&cSat et βρύχεσϑαι. 120, 29. 

βρῶσις et βρώμησις conf. 54, 19. 

QuSóc et βυσσός. 215, 24. cum μυχὸς 
couf. 184, 19. 

βυσσὸς maris. 215 , 24. 

βωχχαλίδες. 305, 28. 

βωλίγγες et χωλίγγες. 360, 20. 

brachylogia in comparationibus. 12, 29. 
78, 30. 315, 24. iu praegnanti verbi 
signihcatione. 329, 2. 


conf. 


y natum ex ductu calligraphico. αἰσάγλωνι 
pro aioXAow. 50, 15. διαδηγμάτων pro 
διαδημάτων. 139, 10. λέγοντες pro Aéoy- 

—.1te. 172, 27. 158, 10. 

ΥΥ €t vx. 99, 31. 

γάλα. ἐν γάλαχτι et γάλαξιν εἶναι. 247, 21. 

γαμοδαίσια. 281, 18. 

γάμος ἀδιχούμενος. 251, 5. νοσῶν. 191, 27. 

γάνυσϑαι et γάννυσϑαι. Ast ad Platon. 
T. X. 985. 

γάρ. iu fine. 380, 8. οὐ γάῤ τί που. 137, 10. 
143, 12. γάρ τοι. 51, 4. 134, 19. xaX 
γάρ τοι xal. 114, 13. γὰρ ἄν. 383, 21. 
γὰρ οὖν. 56, 10. γὰρ et δὲ conf. 18, 20. 
64, 18. γὰρ et γοῦν. 14, 11. 

γαργαλεῖς et δυςγαργαλεῖς. 355 , 14. 

γαστήρ. siue articulo. 68, 28. 97, 3. γα- 
στὴρ στεινομένη. 544, 81. γαστέραν. 64, 8. 

γάστρις. 395, 6. 

γέ. εἴγε ἄρα. 193, 8. xax ταῦτά γε. 15, 14. 
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ct γε. in fine. 72, 3. ἐκεῖναί γε. 6, 21. 
xoi ἄλλα γε. 30, 4. xo μάλα γε. 14, 20. 
30, 24. xoi μᾶλα γε εἰχότως. 63, 91. 
379, 93. χαὶ μάλιστα z 2, 13. τὴν 
γε ϑεὸν et τὴν ϑεόν γε. 75 , 28. 

γέγωνα. ὅσον γέγωνε πολέας 191, 15. 

Τεδρώσιοι, Γαδρώσιοι. 349, 8. 376, 13. 


γείνομαι. γεινάμενος. γεινόμενος. γεννώμε- 
vos. 12, 32. 69, 18. 

γελᾶν. γελᾶται μογῶν. 147, 23. 

γελοῖος. ἐπὶ τὸ γελοιότερον μιμεῖσθαι τι. 


γενεά. ἐκ γενεᾶς. statim a partu. 49, 1. 

γένειον. τῷ γενείῳ ϑαῤῥεῖ hircus. 169, 5 

γένεσις. origo. 14, 8. 

γενναῖος. γενναῖον βοᾶν. 196, 11. robustus. 
858, 21. 

γεννᾶν. γεννώμενος, γεινάμενος, γεινόμε- 
γος conf. 1, 2. 12, 82. γεννώμενα et 
γενόμενα. 8, 21. 280, 7. γινόμενα. 5, 18. 
54, 11. γεγεννημένοι et. γεγενημένοι. γε- 
γεννηχότι et γεγενηχότι. 196 , 6. 

γένος. cum verbo pluralis numeri. 58, 22. 

γεννικόν τι δρασείειν. 114, 6. 

Τεράᾶνα. regina. 351, 22. 

γέρανος, 0, ἧ. 156, 7. 

γεωμετρία apum. 104, 23. 

γῆ. ἐπὶ γῆς εἰ ἐπὶ τῆς γῆς. 316, 26. τῆς 
γῆς ὀσφραίνεσϑξαι. suspectum. 157, 81. 
γῆς et τῆς conf. 49, 24. 

γῆρας ἀποδύεσθαι. 58, 31. γήρᾳ βαρεῖς. 
150, 20. 

γηρᾶν. γήραντες et γηρῶντες. 164, 16. 

Τ γαλμος. rex Babyloniae. 275 , 19. 

γίνεσθαι ἀπὸ ἱερουργίας. 281, 20. ἀπὸ 
δείπνου. 301, 27. ἐγένοντο ἀπιόντες. 
37, 10. γίνεσϑξαι εἰ γενέσθαι conf. 39, 2. 
53, 27. 59, 13. γινόμενος εἰ γενόμενος. 
255, 1. 275, 7. 276, 19. γενόμενοι et 
γεγενημένοι. 808, 17. et νεμόμεναι. 
289 , 6. γίνεται εἰ δύναται conf. 274, 2. 
γίνονται εἰ φαίνονται. 359, 82. 

γλάνις εἰ λάγνις conf. 271, 21. 

γλαῦχος piscis et λεῦχος. 9, 17. γλαυχὸν 
et λευκὸν conf, 24, 2. γλαυχότης et λευ- 
χότης. 36, 26. 

γλαῦξ et γλαύξ. 14, 11. 

γλυχύς. γλυχεῖα τροφή. 222, 93. γλύχι- 


ET VERBORUM, 


τος. 51, 31. γλυχυτάτου et γλυχὺ τού- 
του conf. 247, 31. 

* / -- 

γλυφη. 77; 9]. 


γναμπτάς et γναπτός. 117, 1. 

γνήσιον ὕδωρ. 326, 11. γνησιωτάτῳ xox- 
xo. 288, 25. 

γνώμη et μνήμη conf. 178, 13. 

γοερός. γος (zuo et τορωτάτῳ conf. 138, 4. 

γόης. τὰ τοιαῦτα. 59, 7. ἢ γόης 

pro γοητίς. 341, 5. 

γοητεύειν et χαταγοητεύειν de cibis. 88, 11. 
γοητευόμενος. allectus illecebris. 283, 32. 

γοῦν. xol γοῦν. 5, 14. οὗτοι γοῦν. hi sane. 
148, 25. cum οὖν conf. 19, 11. et 15. 

γράμμα. τραῦμα. ϑαῦμα. conf. 217 , 10. 

γραφή. de rebus pulcris. 107 , 28. 

γραφιχός. pictor. 223, 11. 

γρύψ. de gryphe fabula. 81, 28. 

Τύαρος et Πάρος conf. 105, 9. 

γυμνὴ ψυχή. 262, 15. 

γυναῖχες ab Olympicis prohibitae. 245, 30. 

γύψ. γύπα et γῦπα. 48, 21. vultures ex 
aura concipiunt. 48, 25. 

Genitivus partem significans sine τὶς, τὶ, 
63, 23. 305, 30. 
118, 11. genitivus pluralis a positivo 
pendens. φιλότεχνον ζῴων. 262, 6. par- 
ticipium absolutum , nomine non addi- 
to. 186, 22. genitivi absoluti de eadem 
persona, quae iu nominativo praeces- 
sit, 252, 6. 
σειν, ἐμπάσσειν et similibus. 387 , 22. 

Genus. lluctuatio in genere nominum. 
28, 11. 79, 7. 101, 17. 244, 28. ge- 
nus mascülinum de animalibus feminini 
sexus. 111, 25. 250, 31. genera diversa 
adjectivorum ad unum nomen. 17, 1. 
genus pronominum, adjectivorum, par- 
ticipiorum accommodatum praedicato. 
339, 8. Cf. Schaefer in Epim. ad 
Aristoph. Plut. p. XLV. 


γόητες 


genitivus materiae. 


ot B , 
genitivus rei cum ἐμπλάσ- 


δαί. ποῦ δαί. 150, 21. τί δαί. 370, 10. 

δαίδαλος. δαιδάλων χακῶν σοφισταί. 806, 29 

δαιμόνιος προςβοχή. 389, 6." δαιμονιτατα 
λέγειν. 110, 4. 

δάχετον et δαχετόν. 25, 14. 

δάχνειν δήγματα. 136, 17. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


δαχτύλων ψόφος, χρότος. 975, 11. 

Δάμων. musicus. 34, 23. 

Δαυλία et Δαυνία conf. 245, 9. 

δὲ in capitis initio. 133, 13. in apodosi 
post εἰ, ἐάν, ὅτε et participia absolute 
posita. Praef. XXVI. ss. post δέον. 
52, 15. δ᾽ οὖν in apodosi. 257, 19. 
δ᾽ οὖν post μέν. 21, 28. 100, 27. μὲν 
non praecedente. 133, 6. δὲ in enun- 
tiationibus parentheticis. 127, 19. post 
parenthesin illatum, 346, 3. 
reddit. 82, 7. 


caussam 

cum γὰρ conf. 61, 18. 
82, 7. δέ τοι. 70, 32. δέ γε novam in- 
ducit sententiam. 94, 27. 137, 19. in 
capitis initio. 149, 10. δὲ ἄρα. sine eli- 
sione. 42, 90. A17, 15. 212, 15. Praef. 
p. XXIX. s. δὲ qv ἄρα. 134, 16. δὲ 
ᾧχησεν ἄρα. 312, 15. δὲ ἄν et δ᾽ ἄν. 
292, 22. 293, 4. δ᾽ οὖν ὅμως. 233, 8 
τὸ “λοιπὸν δὲ et τὸ δὲ λοιπόν. 39, 5 

δεῖ et δὴ conf. 242, 24. 243, 8. εἰ χρή. 
284, 14. εἰ δέοι. 49, 3. 336, 16. Cf. 
Lehmann. ad Lucian. Tom. IX. p. 339. 
δέεται pro δεῖται. 47, 8. εἰς δέον. 126, 21. 
207, 13. Vid. ZZunder. ad Oedip. Reg. 
v. 1382. οὐ δέον γάρ. 37, 5. δεδεημέ- 
νος. 148, 20. 

. δεῖγμα εἴς τι. 295, 17. 

δείδω. δεδιέναι τινός. 9, 22. ἐδεδοίχει cum 
perfecto conjunctum. 229, 19. δείσαν- 
τες et δήσαντες conf. 397 , 8. 

δεικνύναι. δείχνυσι, δειχνῦσι et δειχνύασι. 
58. 22. δείκνυται active. 333, 13. ἐδεί- 
Yn; p vade et ἐλέγχϑη conf. 280, 9. 

δεῖμα τι ἐπαρτᾶν. 11, 8. 

δεινὸς absolute positum. 8, 29. δεινότα- 
tóc tt. 107, 7. δεινὸς et δειλός. 337, 20. 
δεινῶς. studiose. 308, 25. 

. δεῖπνον. ἔχειν et ἴσχειν. 381, 12. δεῖπνον 
ἄδειπνον. 267, 21. ἀπὸ δείπνου γίνεσϑαι. 
301, 27. 375, 13. 

δέλεαρ. de cibo jucundo. 30, 5. δελέατα 
ἐφολχά. 285, 12. 

δελφὶς et δελφίν. 10, 3. 

δεξιὰ et ἄξια conf. 1, 21. δεξιὰ ἄρχτονυ. 
126, 14. 

δέος. δέα, δείματα. 306, 17. δές: et δὲ 
εἰ, 96, 14. δέα εἰ διὰ conf. 306, 17. 


Aelian. de nat. an. Il. 
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δέρη et δέῤῥις. 81, 22. et δέρμα conf. 
388, 26. 

δεσμός. δεσμοὶ ὠδίνων. 265, 31. δεσμὰ 
corporis. 89, 11. δεσμῷ et δρόμῳ conf. 
312, 8. 

δεῦρο xal ἐχεῖσε et xoi δεῦρο xo) ἐχεῖσε. 
28, 19. 167, τ 296, 18. 840, 20. 
δεῦρο ἀεί. 329 , 22. 

δευσοποιὸς βαφή. 352, 2. 

δεύτερος pro μετὰ ταῦτα 172, n 

δέχεσθαι et λέγεσξαι conf. 110, 

δέω. ἔδησαν στόματος. 2, 18. ὥςπερ δε- 
δεμένος. 364, 80. δήσαντες et δείσαντες 
conf. 387, 8. 

δὴ. in fine. 122, 10. τοῦτο δὴ τοῦ λόγου. 
τὸ λεγόμενον. τὸ ἀδόμενον. 30, 9. 177, 1. 
τοῦτο δὴ τὸ Ὃμηριχόν. 392, 98. ora- 
tionem per parenthesin i interruptam cou- 
nectit. 337, 11. lenem ironiam habet. 
154, 21. xot δὴ zat. 30, 12. xoi δή 
τι xat. 379, 16. δή τι. 341, 15. ὅτῳ δή. 
94, 24. ἐν δὴ τοῖς et ἐν δὲ τοῖς. 329, 9. 
χαὶ ἥδε δή. 294, 18. δὴ χαὶ εἰ δίχα 
conf. 220, 1. δὴ, et δὲ; 243, 7 

Δημήτηρ. τὴν Δήμητρα et Δήμητραν. 
244, 26. 

δημήτριος et δημιήτρειος. cerealis. 380, 14. 

δῆμος ἰχϑύων. 337 , 4 

δήπου. οἷα δήπου. 8, 20. 130, 31. 180, 23. 
οἷα νιχώμενος ἡδέως δήπον. 31, 1. ἄδει 
ταῦτα δήπου. 325 , 20. ἔνϑα δήπου xa. 
19, 2. οὕτω δήπου χαί. 211, 7. ἐνταῦϑα 
δήπου. 113, 19. 

διά. διὰ πείρας ἔρχεσϑαι. 307 , 4. οὐ διὰ 
et οὐ μὰ Δία conf. 800, 28. 

διαβαίνειν εἰ ἀναβαίνειν. de cocuntibus. 
399, 18. 

διαγινώσχειν διεγνωχότες. 

διαγλύφειν. 311, 23. 

διαδέχεσθαι. ἡ ἐπιγονὴ διαδέχεται. 315, 2. 

διάδημα εἰ διήγημα conf. 333, 18. 

δίαιτα. diaeta. 208, 1. vivendiratio, 268, 4. 

διαιτᾶσϑαί τι. vesci. 298, 21. 

διαχαίειν et διχαιοῦν conf. 341, 2 

διαχαρτερεῖται et διαχαρτερεῖ ve. 299, 13. 

διαχιγχλίζξειν. 269 , 25. 

διαχόντωσις, 284, 13. 


16, 17. 
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διαχόπτειν et διασχάπτειν conf. 327, 5. 
διαχόπτειν τὸν ὕπνον. 67, 5. 

διαλαμβάνειν. involvere, circumdare. 20, 11. 
constringere funibus. 222, 6. 285, 9. 
ὅταν αὐτὸν δρόμος ἐχ δρόμου διαλάβῃ. 
294, 17. 

διαλύειν et διαλύεσθαι ἀσέβημα, ἔγχλημα. 
15.9.2: 

διανϑίζεσθαι. 247, 8. 

διανύειν. πρὸς τοῖς διηνυσμένοις. 98, 5. 

διαπορϑμεύειν. 287 , 11- 

διάπυρος ἐραστής. 33, 12. 

διασχάπτειν et διαχόπτε:ν. 327, 5. 

διασπᾶν εἰ διασπάσασϑα!. 60, 32. 90, 32. 
167 , 10. 

διατείνειν. de fune. 299, 32. 

διατέμνω. διέταμε et δίαιτα μὲν conf. 302, 22. 

᾿διατομαὶ ὀδόντων. 15, 8. 

διάτορον ἠχεῖν. 66, 26. 132, 32. βοᾶν. 
196, 11. 

διατραγεῖν δίχτυον. 249 , 30. 

διατρίβειν. διέτριψε μῆνα. 132, 6. 

διαφέρειν. διαφέρει ἤ τι ἢ οὐδέν. 68, 23. 
120, 12. 327, 24. διαφέρεσϑβαι εἰ δια- 
φϑείρεσϑαι conf. 45 , 33. 

διάφορα διαφόρως. 265, 25. 

διαχεῖν σῶμα. 34, 14. 

διδόναι. pro παρέχειν. 107, 25. 

διείρειν. 50, 7. cum διείργειν conf. 204, 10. 

διεχζητεῖν. 298, 21. 

διεχπαίειν. διεχπαῖσαι et διεχπέσαι. 337, 19. 

διευτυχοῦντες cum genitivo. 385, 26. 

διϊέναι. διΐοι et δέ ci, δὴ tox conf. 349, 29. 

διχαιοῦν et διαχαίξιν conf. 341, 20. 

δίχαιρος. 88 , 22. 

Δίχη ὁρῶσα ὀξύτατον. 234 , 1. δίχην διδό- 
ναι χατὰ τὴν δίχην. 239, 20. 

διχτυΐα εἰ διχτυεία 284, 3. 

δῖνος. 40, 28. 

Διονύσου εἰ Διονυσίου conf. 254 , 12. 

διπλῆ χαρδία elephanti. 311, 1. 

διπλόη in scorpionis aculeo. 197 , 21. 

διφξέρα. paenula. 157 , 22. 

δίχα et διὰ conf. 220, 1. 

δίψα et δίψος. 31, 5. 49, 13. 389, 29. 
δίψῃ et δίψει. 389, 29. 

διώχειν γῆς, χαλιᾶς. 49, 27. 

δοχεῖν cum infinit. facit periphrasin. 60, 15. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


δοχεῖν verum videri. 233, 1. cum δο- 
χεύειν conf, 121, 30. ἐμοὶ δοχεῖ et δο- 
χεῖν. 105, 15. 198, 33. 209, 12. δοχεῖν 
absolute. 284, 18. δοχοῖμι et δοχοίην. 
146, 11. 339, 30. 

δοχεύξιν et δοχεῖν conf. 121, 30. 

δόλιος. δόλιοι φῶτες et ἕλειοι. 286 , 34. 

δόλος, λόγος, λόχος conf. 248, 30. 

δολοῦν. translate. 22 , 5. 352 , 4. 

δονεῖν concitare et perturbare. 346, 30. 

δόξαν ἀποστέλλειν τινός. 9, 1. 

δορά. pellis durior. 210, 21. αἰγῶν pro 
vestimento. 370, 3. δορᾷ et δόρατι conf. 
210, 21. δορὰς et βορὰς. 373, 7. 

δοράτιον. τὰ δοράτια πρὸς τὰς ἀσπίδας 
ἀράσσειν. 186, 24. 

δορυφορεῖν. translate. 
822,1. 

δοῦλος χύων. 128, 18. 170, 10. 

δουλοῦσϑαι. translate. 7 , 32. 

δοῦπος πρὸς τὰς ἀσπίδας. 366, 4. 

δρᾶν Td τι et τινί. 26, 16. ἐξ οὗ δρᾷ 
χέχλητα!. 20, 26. 87, 23. δρᾶσαι εἰ δρά- 
σειεν. 328, 18. δρῶσι et ὁρῶσι conf. 
885, 8. δρᾷ εἰ ἄρα. 20, 26. 

δριμὺς. ἔρως. 130, 15. δριμύτατος εἰς λα- 
γνείαν. 225, 1. 

δρόμος et χρόνος conf. 296, 21. δρόμῳ 
et δεσμῷ. 312, 8. 

δρυπετής. δρυπετεῖ et δρυπεπεῖ. 361 , 8. 

δρῦς. δρνῶν στελέχη. 325, 19. 

δύη. δύην, ἄτην, αὐτὴν conf. 365, 22. 
δύας εἰ ὀδύνας. 40, 19. 

δύναμαι. ἠδυνάμην. 141, 16. 397, 2. ὡς 
et ἡ ἐδύνατο. 178 , 26. δύναται et γίνε- 
ται conf. 274, 2. 

δύναμις. fortuna. 242, 23. τῇ δυνάμει pro 
πάσῃ, ὅλῃ δυνάμει. 3, 25. ὑπὸ Ξνητῆς 
δυνάμεως. 207, 20. 

δύο. indeclinabile. 79, 18. δύο ὅπλοις. 
210, 21. - 

δυςγάργαλις. 355, 14. 

δυςδιαχόνιστος. 893, 15. 

δυςέχνιπτος. 15, 17. ι 

δυςεξέλικτος εἰ δυςέλικτος. 313 , 10. 

δύςχολος ἔρις. 18, 20. 

δύςλοφος. 355; 18. 

δύςτοχον δάχος. 311, 11. 


87, 2. 73, 14. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


δυςώνυμος ὁ φϑόνος. 58, 29. 

Dativus duplex. 43, 1. dativi plur. decl. 2. 
terminatio in σιν. 59, 31. 

Doricae formae in jurejurando. 270, 24. 


ἐὰν cum optativo. 305, 18. ἐὰν ἀπαρτή- 
σεις prava lectio. 214, 24. ἐάνπερ et 
πως. 382, 8. 

ἐᾶν. relinquere. 202, 19. ὄνομα εἰδὼς 
éd. 74, 21. οὐ πελάξειν ἐᾷ. 318, 3. 
ἐάσομαι et ἄσομαι. 370, 10. εἴα et οἷα 
conf. 320, 32. 

ξαυτὸν supplendum. 71, 6. τὰ ἑαυτοῦ mot- 
tiv, δρᾶν. 3, 31. 5, 28. ξαυτοῦ ὠδικώ- 
τατος, ϑερειότατος. 82, 30. 

ἐγγίνεσθαι. ἐγγενομένου χρόνον, διαστήμα- 
τος. 85, 81. 

ἔγγονος et ἔκγονος. 14, 10. 28, 18. 61, 23. 
197 , 13. 199, 16. 

ἐγγράφειν. μύϑοις τι vel εἰς μύϑους. 345, 4. 
ἐγγράφεσϑα: τοῖς γνησίοις. 41, 30. 

ἐγγύϑεν τοιοῦτό τι. 584, 8. 

ἐγγύς. ἐγγύτερον εἰ ἐγγυτέρω. 19, 1. ἐγγυ- 
τάτω εἰ ἐγγύτατα. 79, 28. 

ἐγείρειν. ξαυτόν. 115, 5. ἐγείρουσιν et σπεί- 
ρουσιν couf. 393, 22. 

ἐγχαίρως et εὐχαίρως. 994, 22. 

ἐγκχαλύπτεσϑθαι. pudore affici. 161, 32. 

ἐγχλίνειν et ἐχχλίνειν conf. 340, 5. 

ἐγχεῖν, ἔχειν, τρέχειν conf. 272, 3. ἐγ- 
χέαι χόνιν. 57, 29. ἐγχεϑεὶς εἰ ἐγχνυϑείς. 
100, 14. 

ἐγχέλυς et ἐγχέλεις. 313, 7. 

ἐγχρίειν ἰόν. 28, 17. 

ἐγχρίμπτεσϑαι. de consuetudine venerea. 
74, 29. et ἐγχρίπτεσϑαι. 319, 13. δά- 
χετὰ ἐγχρίπτοντα. 367, 1. de apibus. 
389, 7. 

ἔγχρισις. 61, 12. 

ἐγχωρεῖν et χωρεῖν conf. 42, 30. 

ἐγὼ et λέγω conf. 228, 5. 

ἕδραι xoi πτήσεις avium. 22, 1. οὐχ ἕδρας 
ἔργον. 124, 14. 

&3e)oupyóv τό. 162 , 2. 

ἐϑίζειν. τὰ εἰϑισμένα φιλοσοφεῖν. 164, 9. 

εἰ cum indicativo praesentis sequente 
futuro. 335, 24. sequente optativo. 
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98, 27. cum futuro. 20, 24. 59,94 
cum optativo sequente futuro. 146, 27. 
319, 28. 359, 17. cum optativo se- 
quente indicativo. 143, 5. cum conjun- 
ctivo suspectum. 14, 3. 19, 10. 40, 22. 
48, 26. 54, 8. 59, 25. 68, 5. 78, 3. 
204, 9. 253, 11. 236, 14. 819, 25. 
320, 5. 389, 26. 335, 24. (De εἶ cum 
conjunctivo vide Herm. ad Soph. Aj. 491. 
in Opusc. T. I. p. 278. s. Jacob ad Lu- 
ciani Toxar. p. 52. s.) εἰ χαὶ et xoi εἶ. 
1, 9. εἰ ἄρα γέ clot. 176, 19. εἰ μή. 
238, 26. εἰ μή πη. 384, 6. εἰ μὴ διὰ 
post negationem. 65, S. εἰ γοῦν. 20, 10. 
εἰ οὐ. 179, 27. εἰ et οὗ conf. 310, 23. 
εἰ et ἔτι. 89, 27. 201, 2. εἴποτε. 37, 14. 
εἴπερ οὖν. 15, 16. 

εἶδον, ἦδον et εἶπον conf. 292, 31. εἶδε et 
οἷδε. 185, 3. 377, 20. ἰδεῖν ὡραῖος. 219, 8. 
ἴδωσι et ἔλωσι conf. 5, 93. ἰδόντα et 
εἰδότα. 44, 6. 364, 13. 384, 23. 389, 27. 
εἰδέναι cum genitivo. 396, 20. ὅσα γε 
εἰδέναι. 63, 33. εἰδὼς ἐώ. 74, 21. ci- 
σόμεξα. 194, 7. 254, 19. ἀλλαχόϑεν ct- 
σεσῶςε. 133, 95. 247 , 3. ἤδει, vOv, οἷ-, 
δὲν conf. 396, 20. εἴδη ante εἴη excidit. 
3815, 29. Vid. οἶδε. 

εἰκάζειν. εἰκασμένος et ἠχασμένος. 64, 7. 
79524. 

εἰχῆ xol ὡς ἔτυχε. 32, 24. 42, 18. cum 
εἶτα conf. 323, 25. 

εἰκότως. xoi εἰκότως et xol εἰχότως γε. 
15, 20. xot μάλα γε εἰχότως. 63, 31. 

εἴχω. ἔοιχα λέξειν. 106, 14. 251, 5. cum 
accusativo et infinitivo. 36, 14. ἔοιχα 
et ἔϑηχα conf. 32, 30. εἰκέναι et εἶναι. 
78, 24. 

Εἰλείϑνιαι ct Εὐϊχήϑυιαι. 161, 1. 239, 10. 

εἰλεῖν et εἱλεῖν. 313, 4. εἰλεῖσϑαι περί et 
παρᾶ. 57, 19. 209, 29. 801, 10. 

εἶναι. per abundantiam illatum. 5, 24. ἔστι 
pro ἔξεστι cum accus, et infin. 302, 19. 
ἔστιν &. 200, 10. 360, 31. 382, 20. ἦν 
pro ἐστί. 2, 14. 18, 4. 151, 23. cum 
ἐστὶ conjunctum. 165, 30. 379, 22. ἦν 
δὲ ἄρα εἰ δὲ ἦν ἄρα. 154, 16. 162, 24. 
Vid. ἄρα. εἴη ἂν et εἶεν ἄν. 33, 19. 
341, 20. 356. 5. ἔστι initio enuntia- 
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tionis sequentibus nominibus pluralis 
numeri. 173, 15. εἶναι xax Üyvog. per- 
sequi vestigia. 204, 8. ἔστι xol χέχλη- 
ται. 184, 11. χαλοῦνταί τε xal εἶσιν. 
54, 1. xat εἶσι χαὶ νομίζονται. 209., 7. 
ἔστι εἰ ἔτι conf. 336, 3. ἤει et εἴη. 
235, 27. εἶναι εἰ οἶμαι. 383, 12. ἦν et 
ὖν. 53, 26. et ἧ. 86, 80. ἦν, ὗν, σῦν. 
879, 22. 

εἰπεῖν. εἶπε εἰ εἴποι, εἶπες εἰ εἴποις ἄν. 
85, 26. 314, 13. 337 , 4. ὡς ἂν εἴποις. 
4, 28. ὁμοιότατος εἰπεῖν. 172, 14. οὐχ 
ὡς εἰπεῖν ἔπος. 86, 14. 

εἴρειν. 177 , 2. 

εἰρηναῖα xol ἔνσπονδα. 55, 19. 103, 24. 

εἷς pro τὶς. 174, 2. εἷς sequente articu- 
lo. 130, 15. εἷς à τελεώτατος. 188, 15. 
ἐξ ἑνὸς ὀστέου. 85, 3. cum εἰς conf. 
188, 15. εἷς τις. 21, 16. εἷς μόνος. 
288, 12. εἷς et £y cum ἐκ conf. 21, 16. 
71, 26. 

εἰς cum verbis quietis. 45, 16. 266, 7. 
elc vole. 28, 7. εἰς οὐδένες 37, 28. cic 
δέχα et δεχάδας ἀριϑμεῖσϑαι. 214, 3. 
ἔρως εἴς τινα. 130, 10. cic νῦν. 278, 26. 
χέρδος εἰς “ἡδονήν. 259, 21. τόλμαν εἰς 
αἰδῶ ἀξιόχρεων. 265, 4. εἰς εἰ ἐπὶ conf. 
64, 8. εἰς μίαν xol τὴν αὐτὴν νοεῖν. 
101, 29. 

εἰςαῦϑις et εἷς αὖθις. 144, 23. in ροϑίε- 
rum. 324, 3. 

εἰςγράφειν. 276, 18. 

εἰςέρχεσϑαι cum dativo 
155, 28. 339, 32. 

εἰςφοιτᾶν εἰς τοὺς πολλούς. 391, 1. 


et accusativo. 


εἶτα ante participium. 39, 10. εἶτα μέντοι 
post participium. 339, 28. cum εἰς τὰ 
conf. 297 , 13. 

εἴτε — εἴτε c. optativo. 42, 16. ἢ — εἴτε. 
91, 5 

éx servit periphrasi. 87, 27. consequen- 
tiam significat. 305 , 6. εὔνοια ἔχ τινος. 
130, 19. ἐκ τούτων. propterea. 111, 30. ἐκ 
pro ὑπὸ cum passivo. 22, 26. éx et εἷς 
conf. 21, 6. et ἕν. 77 , 26. 

ἕχαστος. orationi insertum. 61, 31. cum 
plurali junctum. 8, 9. 61, 31. 378, 31. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


cum ἑχάτερος conf. 47, 9. ἐχάστης et 
ἑχάτης. 3Á1, 8. 

ἑχάτερος. ἑχάτερϑε. ἑχατέρωϑε. 24 , 8. 

ἐχβάλλειν τινὰ φυγάδα εἶναι. 5, 24. 

ἐχβοᾶν et ἐμβοᾶν. 336 , 23. 

ἐχβολὴ et ἐμβολχή. 54, 13. 

ἐχβράζειν ξαυτόν. 131, 12. 

ἐχγλύπτειν, ἐχλέπειν, ἐχχολάπτειν. 43, 18. 

ἔχγονα et ἔγγονα. 10, 21. 28, 18. 61, 23. 
121, 10. 349, 22. (de horum vocabu- 
lorum discrimine vid. ScAzeider ad 
Platon. Remp. p. 364. E.) ἔγχονα. 177, 27- 

ἐχδαιτοῦσι et ἐχζητοῦσι conf. 332, 14. 

ἐχδιαιτᾶν. 332, 14. 

ἐχδῦναι cum genitivo. 310, 7. 

ἐχεῖϑεν, ἐχεῖϑι, ἐχεῖ. 34, 14. 138, 4. 
£xci3t. 28. 6. τὸν ἐχεῖϑι Dy Sv. 299, 5. 
ἐχεῖϑι περιέρχονται xol δεῦρο. 37, 3. 
ἐχεῖϑι Spy. 63, 27. 

ἐχεῖνος. ex abundantia illatum. 5, 29. 
134, 14. 214, 11. item xol éxcivoc. 
281, 19. 362, 14. repetit subjectum 
orationis in fie periodi. 332, 13. 
108, 3. ἐχεῖναί γε in clausula. 6, 20. 
abundat post ὅςπερ. 175, 3. Éxeivoc et 
αὐτὸς ad eandem personam relatum. 
3917, 23. ἐχεῖνο et éxciya ad ea quae 
sequuntur reiatum. 25, 24. 231, 3. 
294, 6. ἐχεῖνο collective usurpatum, 
sequente ἐξ ὧν. 209, 22. ἐχεῖνο relatum 
ad nomen masculini aut feminini gene- 
ris. 306, 28. αὗται ἐκεῖναι. 349, 8. ἐχεί- 
wr xoi ταύτῃ. 388, 21. 

ἐχεῖσε et ἐχεῖϑι. 31, 13. 

ἐχζεῖν. φϑειρσὶν ἐξέζεσε. 203, 8. 

ἐχζητεῖν et ἐχδαιτεῖν conf, 339, 14. 

ἐχϑνήσχειν differt ab ἀποϑνήσχειν. 173, 6. 
484, 20. 

ἐχϑύμως ἐρᾶν. 199, 11. 

ἐχχύπτειν, προχύπτειν, παραχύπτειν. 842, 
80. ᾿ 

ἐχκωφοῦν. ἐκχωφοῦσϑαι εἴς τι. 18, 10. 

ἐχλέπειν, ἐχκγλύφειν. 43, 18. 64, 23. 
87, 14. cum ἐχλέγειν conf. 233, 18. 

ἐχμαίνω et ἐχβαίνω conf. 18, 23. 325, 28. 
ἐχμᾶναι. 84, 32. 

ἐχμελὲς et ἐμμελὲς conf. 33, 81. 234, 9. 
εἰ ἀμελές. 279, 14. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ἐχμυζᾶν. 67 , 19. 

ἐχγιχᾶν c. infinitivo. 186, 29. 392, 21. 
ἐχγικήσεται. 320 , 5. 

ἐχπαιδεύειν τινά. 81, 2. 

ἐχπέμπειν et ἐχπίπτειν conf. 104, 28. 

ἐχπερδικίσαι. 58, 13. 

ἐχπετήσιμος. 48, 2. 

ἐχπίνειν. ἐξέπιον et ἑξῆς ἔπιον. 390, 15. 

ἐχπίπτειν εἰς πένϑος, εἰς δάχρυα. 89, 21. 
186, 29. cum ἐμπίπτειν conf. 255, 19. 


ἐχπέσουσιν et ἐχπέμπουσι conf. 104, 28. 


ἐχπληχτικός. 83, 23. ἐχπληχτικώτατα βοᾶν. 
259, 3. ἐχπλήχτως εἰ ἐμπλήχτως. 61, 5. 

ἐχπνοὴ et εἰςπνοὴ serpentis. 39, 9. 

ἐχπτύειν τι. effutire. 90, 21. 

ἐχροφεῖ) et ἐχφορεῖν. 59, 30. εἰ ἐχρροφᾶν. 
341 , 12. 

ἐχτελεῖν ὁσίαν. 119, 22. 

ἐχτενῶς ποϑεῖν. 20, 8. 

ἐχτήχειν ἑαυτόν. 237 , 9. 

ἐχτιχῆς et ἀχτικῆς conf. 324, 23. 

ἔχτοχον ὕλης. 224, 31. 

ἐχτόπως ἐρᾶν. 199, 11. 


ἐχτρέπειν τι εἰς χρόαν τινά. 91, 19. εἷς, 
φύσιν. 268, 27. ἐχτραπῆναι. aliam. viam 
ingredi. 140, 27. ἐχτρέπεσϑθαι de ora- 
' tione. 294, 22. cum ἐντρέπεσϑαι conf. 


5, 6. 
ἐχτρίβειν et διατρίβειν conf. 295, 12. 


ἐχτυποῦν et διατυποῦν de urso catulos fin- 


gente. 38, 19: 

ἐχφοιτᾶν εἰς μανίαν. 258, 30. 

ἐχφορεῖν et ἐχροφεῖν conf. 59, 30. 

ἐχχεῖν εἰ ἐγχεῖν. 57, 29. τὰ σπλάγχνα. 50, 7. 
τὸν ϑυμόν. 167, 10. 

ἐχών. ἑκόντες εἰ ἥχοντες conf. 47, 28. 


ἔλαφος et ἐλέφας conf. 18, 4. 256, 18.241. 
262, 1. 305, 31. ἔλαφον et χεφαλήν. 


19, 24. 
ἐλαφρὰ χωρία. 212, 27. 


ἐλέγχειν et ἔχειν conf, 195, 11. ἐλέχϑησαν 


et ἐλέγχϑησαν. 165, 5. 


ἕλειος ἄγρα. 46, 23. ἕλειοι Aegyptii. 80, 17. 
ἔλεος. ἐλέῳ et ἐλέει. 52, 14. et ἐλαίῳ 


conf. 318, 20. 


ἐλεύδϑερον et ὄλεϑρον conf. 334, 15. ἐλευ- 


ϑέρως. securo animo. 230 , 2. 


ἐλέφας. morbus. 309, 30. ἐλέφας λευχός. 
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70, 3. elephantorum Indiae praestantia. 
292 , 20. nomina. 250, 21. cum ἔλαφος 
conf. 93, 30. 262, 1. 305, 31. 310, 4. 

ἑλιγμοί. 142, 6. , 

"EXxw. clades hujus urbis. 253, 30. 

ἐλινύειν xai βλαχεύειν. 124, 10. et Zio 
νύειν. 90, 3. 

ἕλιξ, Exec xóungs 368, 16. in cancris. 
357, 19. in testa turbinatorum. 255, 3. 

ἕλχειν et ἐλαύνειν conf, 131, 13. 

€)xoc. ἕλχεσιν et Zoyect) conf. 127 , 3. 

ἑλχτιχός. ἄγαν ἑλχτικῆς et ἀγαναχτιχῆς 
conf. 324 , 23. 

ἐλλοχᾶν de crocodilo. 108, 21. τὸ ἀόρατον 
τῆς νυχτός. 280 , 22; 

ἐλπίζειν. timere. 244, 15. 

“Ἕλωρος fluvius cum χλωρὸς conf. 278, 5. 

ἐμβαίνει». ἐμβῶσιν et ἐμῶσιν. 379 , 2. 

ἐυβιοῦν et συμβιοῦν τέχνη. 842, ὃ. 

ἐμβοᾶν et ἐχβοᾶν. 336 , 23. 

ἐμβολὴ εἰ ἐχβολή. 54, 13. 

ἔμβραχν εἰ ἐν βραχεῖ. 175, 2. 

ἐμμελχὴς et ἐχμελής. 33, 31. 

ἐμπαλάσσει!ν et ἐμπλάσσε:». 87, 51. 333, 10. 
ἐμπαλαχϑεῖσα et ἐμπλεχϑεῖσα. 312, 10. 

ἔμπαλιν γίνεσϑαι. 346, 20. E. ἦν πεφυχώς. 
249, 9. 

ἐμπειρία et ἐπήοεια conf. 279, 21. ἐμπε-- 
ρίας εἰς τὸ μήχιστον. 395, 22. 

ἐμπίπλαμα! et ἐμπίμπλαμα!. 217, 
261, 20. 

ἐμπίπτειν. εἰ ἐμπέσοι pro εἰ τύχο!. 250, 2. 
ἐμπεσοῦσα εἰ πεσοῦσα. 117, 19. et προς- 
πίπτειν. 188, 27. et ἐχπίπτειν. 255, 19. 
361, 30. ὑπ ἐμπεσόντος et ὑποπεσόντος 
conf. 393, 12. 

ἐμπλάσσειν et duxaAxocew. 287, 28. ἐμ- 
TÀao2Qw. 87, 81. 
366, 15. 

ἔμπλεος: στόμα ἔμπλεον ἰοῦ. 48, 7. 

ἐμπλήχτως et ἐχπλήχτως. 61, 5. 

ἐμφανὴς ues. 149, 30. 

ἐμφρύγεσϑαι. 319, 7. 

ἐμφῦναι. 18, 10. 868, 19. 

ἔμφωνος. 164, 20. 

ἐγ. abundans. 202, 6. ἐν ἀχτῖσι βλέπε:ν. 
224, 23. χαλύπτειν ἐν ἱματίῳ. 251, 16. 
ἡττώμενος ἐν ὕπνῳ. 304, 17. ἐν αὐτῷ 


20. 


ἐμπλαττόμενο". 
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ejus ope. 148, 5. ai ἐν ὠδαῖς ὄρνιϑες͵ 
132, 26. ἐν δὲ τοῖς. ἐν δὴ τοῖς et ἐν δὲ 
δὴ τοῖς. 186, 32, 329, 9. 

ἐναγὴς χεῖρας. 244, 23. 

ἐναγχυλοῦν. 99, 25. 

ἐναχμάζειν. πυρὸς ἐναχμάζοντος. 196, 27. 
ἐναχμαζούσῃ φλογί. 269, 13. ἐναχμάζει 
τὰ χήϊα. 121, 21. cum ἐπαχμάζειν conf. 
214, 25. 

ἐνάλιοι et ἅλιοι. 345, 8. 

ἐναντίος. ἐναντίον d]. 204, 26. τοὐναντίον 
τούτου. 806., 11. ἐναντίως ἔχειν πρός τι. 
232, 11. τἀναντία. 4, 18. ἐναντίον et 
ἐὰν αὐτὸν conf. 253, 7. 

ἐναποϑανεῖν et ἐπαποϑανεῖν τινι. 46, 8. 

ἐναργὴς et ἐνεργός conf, 251, 3. 

ἔναρϑρος φωνή. 92, 8. 

ἔνατος εἰ ἔννατος. 118, 16. 

ἐνδάχνειν.. ἐνδαχόντες. 54, 14. 

ἐνδιδόναι σύνδημα. 10, 24. remittere. 33, 4. 

ἔνδον χύχλῳ. 244, T7. ἔνδον et ἐνύδρων 
conf. 216, 24. 

ἐνδόξως Sonyciv. 9, 15. 

ἐνδόσιμος. τὸ ἐνδόσιμον. 243, 21. 

ἐνεοὶ εἰ οἱ νέοι conf. 14, 19. 

ἐνεργός. ἐνεργοτάτη εἰ ἐναργεστάτη. 251, 8. 
τὰ τῆς δωροφορίας ἐνεργότατα ἦν αὐτῷ. 
240, 19. ὁ μὲν τὰς ἴυγγας ἐνεργότατός 
ἔστιν. 382, 12. 

ἐνηβητήρια. 247, 26. 

ἔγϑα δῦναι χρή. 127, 21. ἔνϑα et ἕνϑ᾽ ἄν. 
307 , 10. 

ἔνϑεν τεϑήραχας. 193, 11. ἔνϑεν τοι. 152, 3. 

éySpoxaxa χωρία. 387, 12. 

éy224» σημεῖον. 131, 21. 

ἔγϑλασις. ἐνδλάσει et £y Ξαλάσσῃ conf. 
363, 31. 

ἐνιαύσιος et ἐνιαυσιαῖος. 81, 6. 

ἐνγέα: et ai νέαι. 357 , 8. 

ἐννοεῖν. curare. 15, 30. ἐννοούμενο: et ἐνού- 
veyot. 244, 22. 

ἔγνομα ἤϑη. 297 , 14. 

ξνοῦν. ἑνούμενος et ἐννοούμενος. 244, 22. 

ἔγσπονδος, ἔνσπονδα πρός τινα. 24, 27. 55, 19. 

ἐνταῦϑαά τοι. 247, 22. εἰ ἐνταῦϑα δὴ in 
apodosi, 28, 22. cum ἐντεῦδεν conf. 
32/1, 3. Éwav9ot. 20, 28. 214, δ, 
215, 29. 318, 31. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


ἐντείνω. ἐντεταμένος et ἐχτεταμένος. 255, 25. 

ἔγτερα γῆς. vermes. 197, 9. 

ἐντεῦϑεν xol ἐχεῖϑεν. 34, 19. τὸ ἐντεῦϑεν. 
17. 27. 25, 2. 42, 25. τὸ ἐντεῦϑεν ἐπὶ 
τούτοις. 190, 1. ἐντεῦϑεν et ἐνταῦϑα 
conf. 327 , 3. 331, 22. 

ἐντὸς ex ανος ortum. 367, 9. 

ἐντρέπεσϑαί τινα et ἐχτρέπεσϑαι. 5 , 4. 


ἐντρέφεσξαι φωνῇ Ἕλλάδι. 256, 18. 

ἐντρίβειν, ἐχτρίβειν εἰ ἐχτρέπεν | conf. 
91. 19. 

ἐντριβὴς ὀρειβασίαις. 363 , 21. 

ἐντυγχάνειν. ἐντυχεῖν τινι. 341, 29. ἐντυ- 
χεῖν χαὶ γνωρίσαι ῥᾷστα. 308 , 8. 

ἐνυδρὶς et ἔνυδρος. 261, 28. 

ἐξάγειν εἰ προάγειν juncta. 363, 1. ἐξῆγε 

et ἐξῆψε conf. 281, 32. 

αιἰμάττειν τοὺς ἵππους. 348, 22. 

αιρέω. ἐξηρέϑη εἰ ἐξηράνθη conf. 303, 23. 

αμβλοῦν. transl. 41, 14. 

ἐξανατέλλειν εἰ ἐξανατείνειν conf. 368, 10. 

ἐξανεμοῦν. 74, 14. 231, 21. 

ἐξάντης χαχοῦ. 139, 9. 314, 9. 

ξξαπήχεις homines. 243, 10. 

ξάπτειν. c. infinitivo. 326, 4. ἐξῆψε πό- 
λεμον. 281, 32. ἐξήπτοντο et ἐξέπιπτον. 
conf. 318, 22. ἐξάπτειν εἰς ϑυμόν. 58, 23. 
ἐξάπτεσϑαι el; ὀδύνην. 201, 16. c. ἐξάτ-- 
τεῖν conf. 58, 23. 

ἐξαρτᾶν. τὴν οὐράν. 79 , 10. 

ἐξαρχῆς et ἐξ ἀρχῆς. 199 , 20. 

ἐξάττειν et ἐξάπτειν conf. 58, 23. 

ἐξελίττειν. 34, 19. 58, 13. σοφῶς ἐξελίτ- 
τεῖν de duce exercitus. 338, 17. 

ἐξέλχειν et ἐξαιρεῖν conf. 388, 5. 

ἔξεστι cum accusativo et infinitivo. 302, 18. 
ἐξόν. 395, 11. 

ἐξετάξεσϑαί τι, χατὰ, περί τι. 34, 25. ἐν 
αὐλαῖς. 395, 12. 

ἐξέτι cum genitivo. 115, 9. 

ἑξήχοντα. numerus sexagenarius erocodilo 
accommodatus. 228, 1. 

ἑξήρης navis. 284, 10. 303, 19. 

ξξῆ 


9, ὧν, — 0, 


due dv div 


vy 


ξῆς πίνειν et ἐχπίνειν conf. 390, 15. 
ἐξιχνεῖσϑθα!ι. τόξευμα ἐξικνεῖτο ἤδη. 364, 17. 
ἕξις et νῆξις conf. 330, 23. 

ἐξοιστρεῖν et ἐξοιστρᾶν, 319, 10 et 19. 346, 23. 


c 
E 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ἐξουματοῦν. 382 , 30. 

ἐξορχεῖσϑαι τὸν πόλεμον. 364 , 21. 

ἐξωϑεῖν. ἐξεώσϑη. 41, 28. ἐξωϑεῖ et ἔξωϑεν 
conf. 273, 32. 

ἐοιχέναι. Vid. εἴχω. 

ἑορτὴν παρέχειν τινί. 47, 28. 

ἐπάγεσϑαι. secum habere. 170, 16. 

ἐπάδειν τι. 52, 18. ἐπᾷσαι μῦϑον. 116, 9. 

ἐπαΐειν. 4, 21. 8&2, 32. cum ἐπαινεῖν conf. 
31, 25. 

ἐπαίρειν. 115, 32. 

ἐπαχούειν. 95, 7. 

ἐπάλληλος. ἐπαλλήλοις ταῖς ναυσίν et ἐπ᾽ 
ἀλχήλαις. 330, 26. 

ἐπανατείνειν τὸ αὔλημα. 285, 27. 

ἐπανιέναι, ἐπανέρχεσθαι. reverti ad propo- 
situm. 291, 22. 

ἐπαντλεῖν ὄχλον. 90, 6. 

ἐπαοιδὴ et ἐπωδὴ. 23, 17. 

ἐπ - et ἐν -- ἀποϑανεῖν. 46, ὃ. 

ἐπαρχεῖν et ἀπαρχεῖν. 393, 29. 

ἐπαρτᾶν. ἐπηρτημέναι χηλαί. 374, 5. ἐπαρ- 
τᾶν δεῖμα. 11, 8. 

ἐπαντομολεῖν πρός τι. 88, 27. 

ἐπεὶ et ἐπειδύ. 55, 11. 268, 11. 

ἐπείγειν. 170, 18. 375, 21. ἐπειγούσης τῆς 
γαστρός. de fame. 30, 24. ἐπειγομένων 
πνευμάτων. 142, 30. 

ἔπεχλα et ἔπαιχλα. 316, 4. 

ἐπεχτυπεῖν ποσί. 34, 21. 

ἕπεσθαι et ἔρχεσθαι conf. 171, 19. ἕψεται 
et ἅψεται. 113, 20. 

ἐπέχειν. εἰ ἐπεσχέϑη. 253, 5. 

ἐπήβολος εἰ ἐπίβολος. 60, 26. 

ἐπηλυγάζειν. 19, 25. 67, 30. 118, 13. 

ἐπήρεια et ἐμπειρία conf, 279 , 24. 

ἐπί. ἐπὶ τῆς νομῆς προϊέναι. 63, 2. ἐπέ τινος 
αἰτίας. ob caussam aliquam. 201, 9. χέρας 
ἐπὶ τοῦ μετώπον et τῷ μετώπῳ. 93, 11. 
ἐφ᾽ ξαυτῶν εἶναι. 103, 7. τὰ ἐπὶ τούτοις. 
34, 32. τό γε ἐπ΄ ἐχείνῳ. 84, 31. ἐπί τινι 
ϑαυμαστός. 95, 8. χαϑῆσϑαι ἐπ᾽ ὄρνισι, 
ἐπὶ χύβοις, ἐπ᾽ ὠδῖσι. 183, 28. συνεῖναι ἐπί 
τῶι. 145, 18. ἐπὶ τροφῇ προςάπτεσϑαι. 
89, 28. ἐφ᾽ ἡμέρας ἐννέα. per novem die- 
rum spatium. 118, 14. ἐπὶ τάδε εἰ ἐπίταδε. 
66, 12. 149, 24. ἐπὶ et ἔτι μᾶλλον. 173, 8. 

ἐπιβαίνειν εἰ ἐπιμαίνεσϑαι. 212, 25. 
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ἐπιβάται et παραβάται conf. 293, 6. 

ἐπιβολὴ et ἐπιβουλή. 390, 5. 

ἐπίβολος et ἐπήβολος. 50 , 26. 

ἐπιβουλεύεσθαι de arte. 224, 19. cum ἐπι- 
βούλεσθαι conf. 374, 6. 

ἐπιγεύεσϑαι. 76, 31. 

ἐπιγονὴ τέχνων, βοτῶν. 48, 26. 

ἐπιγράφειν ξανυτὸν ἀλλοτρίοις πόνοις. 181, 22. 

ἐπιδεικνύναι τὸ πλεονεχτοῦν τοῦ σώματος. 
107, 26. 

ἐπιδείξεις equorum. 257 , 22. 

ἐπιδημεῖν et ἐπιπηδᾶν conf. 344 , 11. 

ἐπιδημία χρύους, ὑετοῦ. 104, 30. ἰσημε- 
ρίας. 210, 28. Nili. 121, 13. cum ἐπιϑυ- 
μία conf. 206, 20. et ἐπιμέλεια. 392, 6. 
ἐπιδημίᾳ μιᾷ γίνεσϑαι. 377 , 24. 

ἐπιϑαῤῥεῖν τινι. 196 , 4. 

ἐπιϑολοῦν transl. 365, 10. 

ἐπιϑόρνυσϑαι et ποῦ. 394, 14. 

ἐπικαρπία. 32, 1. 

ἐπυκήδιον et ἐπικήδειον μέλος. 112, 17. 

ἐπικλᾶν εἰς οἶχτον. 235 , 18. 

ἐπιχλύζειν de affectibus. 176, 5. an cum 
genitivo? 142, 11. 

ἐπιχόλπιος et ὑποχόλπιος. 50, 4. 

ἐπιχροτεῖν. 128, 32. 

ἐπιλαμβάνειν τινός. 302 7. 

ἐπιλείπειν τινὰ εἰ τινί. 189, 29. 

ἐπίχηϑον χαχῶν. 88, 80. δέους ἐπίληϑον 
ἅπαντος. 346 , 14. 

ἐπιμαίνεσϑθαι et ἐπιβαίνεσϑαι. 212, 25. 
819, 13. 

ἐπιμέλεια et ἐπιδημία conf. 392, 6. 

ἐπινεῖν. ἐπινησϑεὶς Moy Soc. 153, 6. 

ἐπινήχεσϑαι, 882, 16. 

ἐπινομή. de malis. 279, 27. 

ἐπινύσσειν. 64, 16. 

ἐπίορχον et ἐπὶ ὄρχον. 268, 19. 

ἐπιπάσσειν. ἐπεπάσϑη et ἐπεπλάσϑη. 44, 22. 

ἐπιπηδᾶν τινι. 64, 28. 344, 11. ἐπιπηδῶσι 
et ἐπιτιϑῶσι couf. 341, 12. ἐπιπηδῆσα: 
et ἐπιδημῆσαε conf. 344, 11. 

ἐπιπλάς. quid? 317, 20. 

ἐπιπλέχειν χρόχην. 202, 13. 

ἐπιπολῆς et ἐπὶ πολλῆς conf. 357, 11.358, 18. 

ἐπίπροσϑέν τινος ποιεῖσθαΐ τι. 163, 25. 

ἐπιῤῥαίνειν. 18, 23. 

ἐπισημαίνειν et ὑποσαίνειν conf. 60 , 28. 
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ἐπισχοπεῖν. 840, 3. 


ἐπίστασϑαι. ἐπίσταται εἰ ἐφίσταται: conf. 
812, 11. ἐρύϑημα ἐπίστασϑαι. 90, 19. 

ἐπιστήμων absolute. 319, 27. 
RM τινα sine praepositione. 
187 , 26. ἐπιστραφείς. 390, 27. 

ἐπισύρεσϑαι. 40, 10. 

ἐπίταδε et ἐπὶ τάδε. 66, 12. 149, 24. cum 
ἐπεὶ τάδε conf. 66, 12. 

ἐπιτείνειν τὸ πάϑος. 132, 9. 

ἐπιτήδειος cum infnitiv o. 57, 28. 

ἐπιτίξημι. ἐπιϑέσϑξαι τινί. 103, 30. χατὰ τὸ 
χαρτερόν. 299, 14. ἐπίϑοιτο εἰ ἐπιϑεῖτο. 
19, 19. 

ἐπιτιμᾶν ὑπὲρ τιμῆς. 242, 27. 

ἐπιτολμᾶν τινι. 15, 6. 87, 16. 165, ὅ. 

eps PE γγεσϑαι. 156 , 20. 

et ἐπευφημεῶ. 187, 18. 
887, 15. 

ἐπιχεῖν. ἐπιχέας et ἐπενέγκας conf. 100, 4. 
ποιχεῖν. ἐποικήσαντες εἰ ἐποιχίσαντες. 
353 , 15. 

ἐποφξαλμιάξζειν — μίξειν — μιᾶν. 
69, ὅ. 

ἐπωνυμία pro ὄνομα. 317, 4. 

ἐρᾶν cum infin. cupere. 247, 28. ἤρα, 
ἡράσϑη, ἐρᾷ. 110, 18. cum ὁρᾶν conf. 
18, 17. 

ἐραστὰς et ἀρετὰς conf. 72, 16. 

ἐργάξεσϑαι et ἀπεργάζεσθαι. 17, 90. εἰργά- 
σαντο ὅσα εἰργάσαντο. 27 , 6. 

᾿Εργάνη. 11, 23. 

ἐργατιχός. de Nilo. 121, 13. 

ἔργον. ἐκ τοῦ ἔργου χαλεῖσϑαι. 79, 93. ἐν 
ἔργῳ εἶναι. 371, 20. ἔργα εἰ ὀργᾶν. 308, 5. 

ἐρείδεσθαι, ἐρίζεσϑαι. 348, 18. 

ἐρεσχελεῖν 2 προςπαίζειν. 90, 29. 

ἐρέττε!» ἑαυτοῖς. 305, 1. 

ἐρέω. εἴρηται et εἴρεται conf. 177 , 2. τὰ 
τῶν εἰρημένων. 346, 21. εἰρημένων et 
ἡρημένων couf. 81, 14. εἴρηται! et αἴρει 
ze. 109, 3. 

ἐρημία ἀπό τινος. 143, 23. 

ἔρημος. αἱ ἔρημοι. 63, 9. ἡ ἐρήμη. 178, 21. 

ἔριον. ἔρια Μιλήσια. 389, 1. 

ἐρίπνα. 817, 20. 

ἔριφος et στέριφος conf. 66, 5 

ἕρμα εἰ ἔρμα. 7, 5. 28, 4. εἰς ἕρμα ἐμ- 


7, 23. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


πίπτειν. 323, 25. ἕρματα. laquei. 385, 6. 
cum ἅμματα conf. 390, 8. 

ἔρνος. ἔρνεσιν et ἕλχεσιν conf. 127, 3 

ἐῤῥάπτω pro ἐνράπτω. 40, 3. 

ἔῤῥει». 347 , 16. 

"EpvE. "Eguxt. ἜἬρύχῃ. "Eovxivot. "Epuxt- 
voi. ᾿Ερυχῆνοι. 73, 7. 241 , 30. 

ἔρχεσξα: et ἄρχεσθαι conf. 339, 9. διὰ 
πείρας, δι εὐπορίας. 397, 4. “περιέρχομαι 
et περιέχομαι. 122, 23. 223, 18. 

"Ἔρως ἴῃ mari potens. 7, 9. ἔρωτος et πρῶ- 
xoc conf. 7, 8. 

ἐρωτικός, ὡραῖος. 8, 2. τὸ περί τι ἔρωτι- 
.. xóv. 249, 22. 

Ἐσαν terminatio, et etgo. 30, 16. 

ἐσϑεῖν. ἡσσῆσθαι δορᾶς. 970, 2. 

ἐσπίειν. mordere. 128, 6. 

ἔστε ἀπογράψαι. 35, 24. ἐστ᾽ dv cum in- 
dicativo. 134, 31. 241, 7. cum conjnn- 
ctivo. 10, 26. 51, 17. 58, 26. 97, 16. 
181, 20. 182, 5. 232, 24. 

ἑστιᾶν transl. 384, 2. 

ἐσχαρίς, ἵπνός. 31, 16. 


ἔσχατος. ἐς τὰ ἔσχατα. 10, 4-159, 17. 
228, 16. 

ἑταῖρος ἄνεμος. 343, 2. ἑταίρων et ἑτέρων 
conf. 101, 7 


ἕτερος. sinister. 253, 5. τρίτον ἕτερον. 142, 19. 
τὸν ὀφϑαλμὸν et τῶν ὀφξαλμῶν τὸν ἕτε- 
ρον. 198, 31. ἑτέρου εἰ ἐφήβον conf. 
187 , 10. ἕτερος εἰ ἑταῖρος: 343, 2. ξτέ- 
ρως 7. 277; 10. 

ἔτι. ἔτι χαὶ τότε. 226, 22. τὸ ἔτι ϑαῦμα. 
28, 20. ἔτι χαὶ μᾶλλον. 12, 12. 66, 6. 
89, 27. xoi ἔτι xol μᾶλλον. 365, 5. xaX 
ἔτι xal πλέον. 337, 21. πῶς δ᾽ ἔτι ταῦτα. 
390, 24. ἔτι εἰ εἴ τι conf. 201, 2, 337, 21. 
ἔτι εἰ ἐστί. 165, 81. 181, 7. 315 , 28. 
864, 25. οὐχ ἔτι et ἐστι. 336 , 5. ἔτι et 
ἧττον. 76, 12. ἔτι τὰ et ἔτυμα. 385, 5. 

ἑτοίμως δέχεσξαι. 183 , 6. 

ἔτυμος. ἔτυμα εἰ ἔτι τὰ conf. 385, 5. 

εὖ μάλα. in fine sententiae, 47, 18. εὖ xol 
χαλῶς. 94, 30. χαλῶς τε χαὶ εὖ. 880, 12. 

σὺ conf. 242. 29. 

εὐανϑής. de pelle varia. 872 7. 

εὐγενὴς. de animalibus. 391 , 6. τὸ εὐγενὲς 


εὖ et 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


τῆς λέξεως. 397, 7. εὐγενῶς et εὐμενῶς 


conf. 254, 27. 

εὔγεως. 331, 8. 

εὔγονος. τὸ εὔγονον xat γόνιμον. 232, 10. 

εὔεδρος ὄρνις. 359 , 8. 

εὐερμία. 16, 10. 

εὐὔζωος et ἔνζωος. 241 , 27. 

εὐήλατον πεδίον. 45. 22. 

εὐημερία et εὐετηρία. 248, 19. 

εὐϑενία et εὐθηνία. 244, 18. 

εὐϑενεῖν. 240, 21. εὐθηνεῖ et εὐδηνεῖται 
σμῆνος. 87 , 20. 103, 3 et 11. 

εὐδημοσύνη et εὐθυμοσύνη conf. 202, 10. 

εὔϑηρος. εὔϑηρα et εὐθήρατα. 283, 80. 

εὐθὺ εἰ εὐθὺς cum genitivo. 3, 7. 

εὐχληρία. 23, 20. 

Euxpotións. rex. 338, ὃ. 

εὐμάρεια. δύ εὐμαρείας. 322, 21. 

Ἑὐμενῶς et εὐγενῶς conf. 254, 27. 

εὐνάζειν. εὐναζομένους et ἀναξομένους conf. 
809; 15. 

εὐναῖος. εὐναῖα, εὐναί. 284. 20. 

εὐνὴ et ὁρμή. 8, 12. 

εὐπορία. δι᾿ εὐπορίας. 822, 21. 

εὔπορος et ἄπορος conf. 61, 11. εὔποροι 
μιηγαναί, 64, 21. 

εὕρητος oppositum τῷ ἄῤῥητος. 384, 5. 

εὕρινος χύων. 87, T. 

εὔσημος φωνή. 352, 21. εὔσημον φϑέγμα. 
92; 5. 

εὔστομος. 89, 20. εὕστομα ἔστω. 330, 32. 

εὐσύμβολον ἀχοῦσαι. 55 , 6. 

εὐτράπελος. 109, 23. 

εὐτραφής. 268 , 5. 

εὐτρεπὴς et εὐπρεπὴς conf. 99, 26. 

εὐτυχεῖν. cum genitivo. 385, 26. cum in- 
init. 89, 13. 

εὐφορεῖν et εἰςφορεῖν conf. 116, 10. 

εὔχαρις et ἄχαρις conf, 295, 22. 

εὐωπὸς, εὐώπης, εὐῶπις. 187, 16. 

ἐφέζομαι. ἐφέζετο et ἐφέρετο conf. 130, 22. 

ἔφηλοι. 945 , 25. 

ἐφιέναι. ἐφίεται et ἐφεῖται. 100, 1. 

ἐφικέσϑαι xtyóc. 317 , 23. 

ἐφικτός. οὐκ ἦν ἐφικτὰ αὐτοῖς. 101, 17. 

ἐφίπτασξαι. ἐπιπτὰς et ἐπιστὰς conf. 288, 2. 

ἐφιστάναι, ἐπιστῆναι de somniorum visis. 
268, 18. μαζοὶ ἐφεστῶτες et ἀφεστῶτες. 
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377, 32. ἐπιστὰς et ἐπιπτάς. 288, 2. 
ἐφίσταται et ἐπίσταται. 312, 11. 

ἐφόδιον. 112, 24. 

ἐφολχός. τὸ ἐφολχόν. 7, 29. ἐφολκὰ δελέα- 
πα: 7, 99. 285, 12. τὰ ἐφολκὰ clc τι. 
159, 26. 

ἐφορᾶν πάντα. de Sole. 224, 28. 354, 11. 

ἔχειν et ἄγειν εἰρήνην. 17. 7. ἔχειν ὁμόσε. 
42, 80. τὸ νῦν ἔχον. 279, 19. ξαυτὸν 
σιγῇ ἔχειν. 159, 32. ξαυτοῦ καχῶς εἶχε. 
260, 18. ἔχειν pro διατρίβειν, olxeiy. 
300, 30. ὑπόπτως ἔχειν τι. 127, 6. ἔχειν 
et ἠχεῖν conf. 93, 6. ἔχεσθαι πορείας, 
ἔργου. 56, 21. τοῦ πλοῦ. 191, 13. £yo- 
uat et ἔρχομαι conf. 69, 2 et 5. 

ἔχϑιστος c. genit. 224, 29. 

ἐχϑραίνειν et ἐχϑαίοειν. 98, 26. 

£yivoz. membrana interna crassa ventriculi. 
311, 15. 

ἐχινώδεις et ἐχεώδεις. mures. 350, 6. 

ἐψεῖν et ἕψειν. 36, 28. 388, 5. 

ξῷος. ξῷον ἄστρον. 361, 14. ἡ ξῴα. 382, 16. 

ἕως ὑπολάμπει. 242, 17. ἕως, ἠώς et ὡς 
conf. 242, 17. πρὸς ἕω, πρὸς ἑσπέραν. 
2θ8, ὃ. 


ἕως cum indicat. futuri. 255, 14. 


ζεῖν. Cécat et σβέσαι conf. 289, 24. 

ζεῦγος et σχῦτος conf. 327 , 24. 

Ζεύς. ναὶ μὰ Δία. 185, 23. 189, 23. ἢ 
xai Δία. 106, 5. 147, 11. Διὸς χα Ἥρας 
γάμος. 278, 24. Ait εἴ δὴ conf. 267, 12. 

ζῆν. οὔτε ζῶντα οὔτε νεκρὸν ἐϑεάσαντο. 
260, 14. [Vide de h. 1. Addenda.] 

ζητεῖν. ζητοῦσιν et διαιτοῦσιν conf. 332, 14. 

ζύγαννα et ὕαινα conf. 213, 2. 

ζύγιοι ἵπποι εἰ ὑποζύγιοι. 348, 15. 

ζωάγρια ὀφείλειν. 101, 20. Uso. 258, 17. 

ζωαγρία. 293, 13. 

ζωγρεῖον, ζώγριον, ζώῶγρον. 260, 20. ζωα- 
γρία. 298, 13. 

ζῷον, ζῴδιον et ζῶον, 
p. XXII. 


ζώδιον. Praef. 


4| negat post negationem. 300, 18.372, 9. 
ἢ τί ἂν ἐκώλυσε. 45, 9. ἢ τις ἢ οὐδείς. 
68, 23. 120, 12. 157, 30. ἤ τινι ἢ οὐ- 
δὲν διαφέρει. 827, 24. 1] — εἴτε. 31, 5. 
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ἢ γὰρ post δυοῖν ϑάτερον. 112, 6. ἢ et 
ἡ conf. 380, 23. ἢ διότι et ἢ ὅτι. 264, 20. 

ἡ δύναται, σϑένει. 10, 24. 89, 16. ἧπερ 
οὖν ἔσϑενε δυνάμει. 162, 11. ἧπερ λέ- 
λεχται. 241, 16. ἧπερ πεφύχασι χαλεῖν. 
380, 23. ἡ et ἢ conf. 380, 23. 

"Hgas et Ἥρας conf. 290, 1. 

ἡβητήρια. 247, 26. 

ἡγεῖσϑαι. ἥγηνται vi praesentis. 165, 27. 

ἤδη. statim. 9, 27. 29, 22. 265, 32. ἤδη 
μέντοι xal. 29, 17. ἤδη δὲ xat. 68, 10. 
112, 30. ἤδη γὰρ xat. 82, 22. ἤδη et 
ἥδε conf. 200, 22. ἤδη δὲ ἄρα xai. 
304, 28. 379, 4. πῶς οὐχ ἤδη xot Ξαυ- 
μάσαι ἄξιος. 3906, 29. ἤδη ye μὴν xa. 
302, 14. 

ἡδονή. ὑφ᾽ ἡδονῆς 

ἦδύς. οὖμοι λέγειν 
στὴν ἕστιᾶσσαι. 


INDEX RERUM 


ξαυτοῦ. 39 , 19. 

fBwy. 143, 7. τὴν ἠδί- 

837, 25. ἡδέως ὁρᾶν 
γυναῖχα. 175, 27. 

ἢξϑάς. ἠξάδων σχόμβρων ἀγέλαι. 308, 4. 

ἦδος. sedes, domicilium. 80, 16. xo ἡξῶν 
χαὶ ἐβπῷν. 199, 25. 

ἠϊών et ἠών. 7, 18. 123, 12. 

ἔχειν. EU ἥχειν cum genit. 7, 28. 103, 20. 
325, 23. εὖ ἥχων ἐς μῆχος. 85, 23. ἧξεν 
et ἠξεν conf. 63, 20. ἥχοντες εἰ ἐχόντες. 
47 , 28. 

ἥχιστα et ὥχιστα conf. 273 , 22. 310, 11. 

ἥχιστος sequente infinit. 40, 6. 274, 30. 

ἡλαχάτη genus trochleae. 284, 10. 

ἤλεχτρος, ὁ, ἡ. et ἤλεχτρον. 91, 15. 

ἡλικία. xo ἡλικίαν. 144, 29. 162, 3. 9c 
ἡλικίαν. 72, 15. 

XE ἥλικα. 21, 9. Damasc. iu Photii 
Bibl. cod. 242. p. 338, 18. τὴν παλαιὰν 
παροιμίαν διήλεγξεν, οὐχ ἥλιξιν, ἀλλὰ 
πρεσβύταις χαὶ πρεσβυτιχοῖς λόγοις τερ- 
πόμενος. 

ἥλιος. n ὑφ᾽ ἡλίῳ. 62, 6. Ἡλίου πόλις et 
Ἡλιούπολις.: 149, 1. 

ἡμέρεσι quid? 332, 8. 

ἡμέρα οὕπω σαφής. 361, 12. ἡμερῶν et δι 
ἡμερῶν. 328, 28. 

ἥμερος et ἵμερος conf. 46, 20. 

ἡμίονος, ὁ, Y 31, 10. 

ἥμισυ. ἡμίσεος et ἡμίσεως. 93, 12. 

ἡμιπτάριχος. 288, 23. 


ET VERBORUM, 


Tv. cum ἵνα conf. 268, 7. cum ἦν. 379, 29. 
ἥπατος. piscis. 341, 25. ἧπαρ EQ χαχὸν 
ἥπατι τεύχει. 161, 7. 
ἤπειρος. Asia. ἠπειρῶται. 
342, 1. 
Ἡραχλῆς. 

218., 91- 
“Ἥρας χαὶ Διὸς γάμος. 278, 24. Ἥρας εἰ 
βας confusa. 290, 1. 
"Hoezevéc et "Pecevóc. fluvii nomen. 312, 24. 
ἠρινός. ἠριναὶ et ϑεριναὶ conf. 92, 15. 
ἡρῷον et ἠρίον conf. 97, 8. 


Asiae incolae. 


Ἡραχλέος εἰ Ἡραχλέους. 


ἡσυγῆ. paulatim. 77, 2. ἡσυχῆ οὕτως. 
64, 6. ἡσυχῆ στρογγύλος. 202, 14. ἡσυ- 
χῆ χαὶ βάδην. 45, 4. 147, 6. ἡσυχῆ πως 
ἀναπλεῖ. 382, 11. ἡσυχῆ νεῖ ἥσυχα προς- 
ελϑδεῖν. 129, 28. 

ἡττᾶν. ἡττώμενος ὕπνῳ an graecum? 
304, 17. 

“Ἥφαιστος et 5 φήμη conf. 146, 12. 

ἠὼν et ἠϊών. 7, 18. 123, 12. 


S&xcc. ϑάχων ἀφίστασθαι. 150, 8. 

ϑάλατται. ἀχύμονες. 342 , 96. 

ϑαλάττιος. ϑαλάττιοι λόγοι. 329, 26. 

ϑαλαττουργὸς et ϑαυματουργός. 847, 32. 

ϑαλερὰ et ϑολερὰ δάχρυα. 8514, 17. 

Sau et ἅμα conf. 160, 4. 

“αῤῥεῖν τι. 42, 80. 120, 8. et ϑαρσεῖν, 
122, 21. 135, 21. 

ϑάτερον δνοῖν. 112, 6. 

θᾶττον ἢ βάδην. 45, 5. 

“αύματα, γράμματα, τραύματα conf. 
217, 10. ϑαύματος et ϑαυμάσαι ἄξιον. 
90, 23. 

ϑαυμάζειν τινὰ τινός. 22, 12. 

ϑαυμαστός. οὐ πάντῃ S. 125, 13. cum Sav 
στος conf. 224, 22. Ξαυμαστῶς παρέχειν. 
337 , 23. 

ϑαυστὸς vocabulum Aegyptiacum existi- 
matur esse. 224 , 29. 

Sedoput. an passive significet. 184, 15. 
ϑεωμένη et ὁρωμένη conf. Ib. 

ϑέλγειν cum infinit. pro πείϑειν. 225, 4. ϑέλ- 
γεσϑαι et φλέγεσϑαι conf. 339, 17. 

ϑέλειν et ἐθέλειν. 43, 17. πᾶν 0 xt ϑέλει et 
ϑέλοι. 181, 21. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


Séutc. cum infinitivo pro σέμιν. 27 , 23. 

Seóc. αἰγύπτιος, 246, 22. τοσοῦτος, Amor. 
131, 21. τοῖν Scot. de Cerere et filia. 
218, 15. ϑεοῦ et ὀρόφου conf. 259, 32. 

Seogavr)c βοῦς. 247 , 16. 

ϑεραπευτὴρ et ϑεραπευτής. 254, 20. 

ϑεραπευτικός. ϑεραπευτικῇ et ϑωπευτιχῇ 
φωνῇ. 80, 19. 

σέρειος. ἡ ὥρα τῶν ᾿ϑερείων. 121, 6. ὥρα 
Sépetoc. 192, 17. 

ϑερινός. ϑεριναὶ et ἠριναὶ conf. 92, 15. 

Θερσάνδρου, Θεσάνδρου, Κλεάνδρου. 
279, 11. 

Θεσμοφόρια. 205, 27. 

Sqye. τεϑηγμένος ὑπὸ Supo0. 92, 18. εἰς 
τιμάς. 395, 9. 

“ηλύγονος ἐπιγονή. 169 , 30. 

“ηλυχὸς et ϑῆλυς. 69, 1. ϑυλυχῶν et 7 
λειῶν. 72, 2. 

“ῆλυς σοφία. Fragm. in Εὐμολπίδαι. 
λυς et ϑηλυχός. 69, 1. ϑιέλεος, non 
λεως. 169, 6. 

S'Àugóvoy et ϑηλυφόρον. 206 , 4. 

SY et πεῖρα conf. 32, 28. ϑήραν pro 
2102. 135, 19. 379, 14. 

ϑήραμα et εὕρημα. 215, 14. 

3'p&». σηρώντων et ϑηρατῶν conf. 163, 15. 
Smoecac et ϑύσας. 240, 13. τεϑηραμένος 
et τεθραμμένος. 324, 28. 

ηρατὴς et ϑηρευτής. 199, 4. ϑηρατιχός. 
300, 6. i 

ϑήρατρον. tela araneae. 11, 28. 

Swjpeto ἀλλ᾽ ἀνϑρωπικόν. 78 , 28. 

“ηρευτὴς et ϑηρατής. 199, 4. 

ϑιγγάνω. ϑίγειν et ϑιγεῖν. 140, 7. 315, 28. 

Sworpógoc. arenosus. 368, 1. 

Ὡνησείδιον. 125 , 22. 

ϑνήσχω. τεϑνήξει. — continuo morietur. 
82, 20. (4ristoph. Acharn. 325. ὡς 
τεϑνήξων ἴσϑι νυνί.) τεϑνήσει. Ib. 

Ξόρνυται et στόρνυται conf. 285, 19. 

ουρολέων. 269, 8. 

Ὡρανίον. 369 , 18. 

ρέμματο. ἔναλα. delphini. 286, 25. 

ὥρηνεῖν. lamentabiles casus exponere et 
repraesentare. 9, 14. Suidas T. IM. 
p. 488. de Malcho historico : xài ἄλλα 
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τινὰ διεξέρχεται μάλα σεμνῶς xot τραγῳ- 
δίας δίκην ἀποϑρηνῶν αὐτά. 

(τὸ) ϑρηνῶδες et τενϑρηνιῶδες. 274, 17. 

ριπτήδεστος et ϑριπηδέστατος. 857. 30. 

ϑρυλέω et ϑρυλλέω. 56, 25. Vid. Sintenis 
ad Plutarch. Vit. Aristid. p. 48. .Bazter 
ad Isocr. Paneg. p. 57. 

Sojo» et ϑύον conf. 316, 30. Spuov xo) 

χύπερον. 70. 

ούψις. 133, 1. χαὶ χλιδή. 53, 106. 

ὕειν. ϑύσας et ϑηράσας conf, 240, 13. 

SUpx et ϑύμαλλον. 321 , 18. 

ϑυμὸν et ῥυθμὸν conf. 365, 34. 

Supócogoc de animalibus. 395 , 16. 

Supobc3at εἰς χέρας. 15, 26. 38, 24. 

Sówot cum suibus comparati. 334 , 30. 

Sjp« et ϑήρα conf. 2993, 16. et 25. ἐπὶ 
ϑύρας τινὸς φοιτᾶν. 240, 28. 

ϑυροχοπεῖν, tranl. 22, 17. 844, 29. 

φωπευτικὸς et ϑεραπευτιχὸς conf. 80, 19. 

Sogdxto» elephanti. 2993, 7. 

Se costy et ὑποσωύσσειν. 182, 7. 


c. 
- 
c. 
- 


I (ἰῶτα) adscriptum conf. cum y. 210, 4. 

ἰᾶσθαι. c. genit. 379, 25. χαχὰ χαχοῖς. 
71. 9. ἰᾶται ὁ τρώσας. 24, 21. 

ἰατριχὸς et ἰατήρ. 47; 17. 

ἴβις (non ἴβις) ἴβεως εἰ ἴβιδος. 232, 18. 
εἱ 22. 

ἰδέα εἰ ἰνδίᾳ conf. 351, 18. 

ἰδεῖν. vid. εἶδον. ἴσασι et Ἰᾶσι conf. 346, 14. 

Ἴδη et εδὴ conf. 187, 2. 

ἴδιος τὸ ἐμὸν ἴδιον. 396, 8. ὡς ἴδιόν τι 
εἰπεῖν. 148, 14. ἰδίως μήρῳ εἰπεῖν. 
200, 9. ἰδίων et ᾿Ινδῶν conf. 392, 18. 

ἱδρὼς πρόχειται. 107 , 30. 

ἴεμαι et ἵεμαι. 7, 24. 155, 18. cum Ἰόβᾳ 
conf. 358, 231. 

ἰέναι διὰ δόξης. 331, 2. 

ἱέναι. ἰᾶσι εἰ. ἐῶσι conf. 53, 12. 
fluvio. 326, 9. 

ἱεραχοβοσχοὶ et ἱεροβοσχοί. 158, 20. 

Ἱεράπολις et ἱερὰ πόλις. 264, 14.* 

ἱερὸς. ἱερὰ et ἱέρεια conf. 44, 23. ἱεροὶ et 
ἱερεῖς. 243, 8. 

ἰϑύνειν, ξαυτῷ. τὸν δρόμον. 296 , 21. 

ἱχανὸς τεχμηριῶσαι. 20, 22. 79, 80. 

"[xapos in sinu Persico. 246, 8. 


ἴησι de 
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ἱχέτης et οἰχέτης conf. 245, 14. 258, 4. 

"Ixxos et Ἶχχός. 124, 21. 

ἔχταρ βάλλειν. 851, 27. 

ἴχτινοι, ἰκτῖνοι, ἰκτῖνες. 16, 24. 49, 8. 74, 4. 
118, 27. 

ἱλεοὶ et φωλεοί. 81, 

Doc. ἕλεω εἰ ἵλεων. 
330, 31. 

ἴλη. xxv Dac νήχεσϑαι. 301, 24. χατὰ Ὦλας 
xai φάλαγγας. 21, 7. 

(Aic. ἰλύος et ὕλης. 51, 23. 

ἰλυσπώμενος. 188, 14. 

ἵμερος. ἱμερώτατος et ἡμερώτατος. 46, 20. 

Ue. et ἣν conf. 268, 7. 

Ὦδαλμα, φάσμα. 306, 17, 

᾿ἸΙνδιχῶν et ὠδιχῶν conf. 11, 13. 

᾿Ινδὸς pro elephanti custode. 148, 2. Cf. 
Philae Carm. Graec. VIII. 200. i809 et 
ἰνδιχοῦ. 78, 11. 

ἰνίον. ot χατὰ τοῦ ἰνίου τένοντες. 277 , 5. 

Ἰόβᾳ εἰ ἵεμαι conf. 358, 81. 

Ἰόνιον εἰ ᾿Ιώνιον. 301, 22. 808, 1. 

ἱπνὸν εἰ ἵππον conf. 365, 25. 

ἱππεὺς τὴν στρατιὰν. 257, 20. 

ἱππία, ἱππεία ᾿Αϑηνᾶ εἰ ἵππειος Ποσει- 
δῶν. 818, 23. 

ἱπποχόμος. 79, 4- 

ἵππος de muliere libidinosa. 75, 32. cum 
ἱππεὺς conf. 94, 11. cum ἐπνός. 365, 25. 

ἱπποτροφία et ὑποτροφία conf. 74, 10. 

ἵππουρος. insectum. 332, 13. 

ἵπταμαι. vid. πέτομαι. 

ἴσος χαὶ ὅμοιος. 52, 25. τὰ ἴσα ἐχείνοις. 
191, 27. τῇ ἴσῃ ἀμύνεσθαι. 115, 7. 

᾿Ισσηδόνες. 53, 31. 

ἱστίον. alae avium cum ἱστίοις comparatae. 
42, 4. cum ἐστὶ conf. 312, 8. 

ἱστορία. res experientia cognita. 145, 11. 

ἴσχειν. 62, 3. 201, 9. 316, 29. 356 , 20. 
δεῖπνον ἴσχουσιν. 381, 12. 

ἰσχυρὸς. φόβος. 236, 7. ἰσχυρᾷ φυγῇ ἐλαύ- 
νειν. 205, 25. ἰσχυρῶς φοβερός, μέλας, 
λευχόξ. 236, 7. 388, 28. 

ἴσυγξ. ἴυγγες ἐρωτιχαί. 59, 4. ὡς ἴνγγι ἔλ- 
χειν. 92, 11. 

ἐχϑύες et ἰχϑῦς. 3, 21. 31, 19. ὑχϑύας et 
iySUc. 3, 16. divinatio ex piscibus. 
184, 5. 


8. 
75, 96. Veo et ea. 
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Imperfectum junctum cum praesentibus. 
281, 22. ἦν et ἐστὶ junctum. 165, 30. 
379, 22. 

Indicativus post εἶ cum optativo. 113, 18. 
201, 4. Galenus Tom. VI. p. 705. εἰ 
ἐπιχειρήσαιμι λέγειν — φλναρεῖν ὑπολη- 
φϑήσομαι. 

Infinitivus nominibus additus. 17, 9. 61, 24. 
post pronomen relativum illatus. 2, 11. 
326, 4. post verba eundi. 134, 1. 142, 23. 
pendens ab enuntiatione interposita. 
168, 14. post verba et locutiones ne- 
gationem continentes. 206 , 25. infini- 
tivus praesentis inter aoristos. 250 , 8. 
1783, 28. 

Interrogativa particula in clausula enun- 
tiationis. 359, 3. 


χαϑαγίζειν. 242, 16. 

xa2102ut et χαϑέζξεσθαι ἐπί τινι. 183, 28. 
ἐπ᾿ ὠδῖσι. 265, 29. loca χαϑήμενα et 
χαϑειμένα. 357, 7. 

χαϑιέναι. foetus a lacte depellere. 317, 1. 
τὴν χεῖρα. 183, 19. πεῖραν. 25, O6. 
122, 12. χαϑειμένα et χαϑήμενα χωρία. 
357, 7. πώγωνες χαϑειμένοι. 391, 17. χα- 
ϑείη et χαϑίῃ conf. 218, 8. Ὁ 

χαὶ post οὔτε illatum. 246, 13. post nega- 
tionem negans. 107, 14. [cf. V. D. in 
Diar. 1831. no. 120. 
p. 1188. ss.] consequentiam designans. 
169, 10. 202, 19. χαὶ e£ quidem. 87, 4. 
cum numeralibus. 369, 13. post parti- 
cipium. 74, 27. 366, 25. inter μετὰ et 
articulum. 320, 23. xat σφόδρα, xot 
μάλιστα, xo λίαν. 109, 17. xoi τοῦτο 
χαὶ λέγει. e£. hoc quoque. 220, 12. ἐκ 
τοῦ ἔργου χαὶ χέχληται. 79, 28. χαὶ γὰρ 
xal. 32, 17. xo γὰρ οὖν xat. 160, 23. 
χαὶ γάρ τοι xal. 38, 29. 114, 12. (Var. 
Hist. 1, 19. 2, 13.) xoi γάρ πως xat. 
331, 8. 340, 12. xo el et el xat. 1, 9. 
xoi δὴ xoi. 30, 12. 220, 1. 294, 13. 
xoi δή. 390, 13. xoi οὖν xat. 88, 81. 
176, 12. 167, 14. 330, 22. χαὶ μάλα 
γε. 30, 24. xoi μήν. 294, 22. 370, 17. 
χαὶ μέντοι. 376 , 31. xot — μέν. 28, 9. 


Gotting. an. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


115, 29. xxi — δὲ. 91, 21. καὶ — δὲ 
post μέν. 210, 12. 125, 3. xoi — δὲ 
et χαὶ --- τε. 267, 12. xoi ἄδονταί τε. 
153, 23. xol ταύτης τε. 265, 32. xol 
— γε. Vide γέ. καὶ ταύτην γε. 142, 10. 
xal εἰ ἀεὶ conf. 209, 29. εἰ πῆ. 207, 27. 
et χάν. 90, 2. 23, 23. xoi natum ex 
χατά. 233, 18. cum χατὰ conf. 29, 8. 
151. 30. 391, 5. et 25. xo! et ὡς conf. 
105, 2. 191, 1. 295, 17. 300, 8. 

Καινεύς sexum mutavit. 13, 20. 

χαινός. τὸ χαινότατον. 201, 18. 382, 14. 
χαινῆς et χενῆς. 291, 11. καινὴν et xat 
νῦν conf. 29, 5. χαὶ τήν. 884, 1. 

χαιρὸς εἴς τι. 206, 27. ἐν χαιρῷ et ἐν xat- 
ροῖς. 251, 8. 

χάχῃ εἴχειν. 103, 22. 

χαχία εἰ χαχουργία. 175, 19. 

χαχὸς εἰ χαλὸς conf. 149, 8. χαχόν tt. de 
malis gravissimis, veneno praecipue. 
68, 7- 111, 5. 217, 13. 367 , 25. xax& 
χαχοῖς ἰᾶσξαι. 71, 9. χαχὰ et χατὰ conf. 
341, 16. χαχῶς φιλεῖν. 139, 27. νοεῖν. 
160, 12. 

χαχώσεως δίχη. 8, 5. 

χαλεῦῶ. χαλεῖ τοῦτο αὐτόν. 236, 30. 264, 15. 
ὅτι τοῦτο ἐχαλεῖτο. 341 , 5. οὕτω χέχλη- 
ται. 851, 3. χαλεῖται pro ἔστι xol χαλεῖ- 
ται. 2, 1. χαλοῦνται χαί clot. 53, 31. 
cum χεῖται conf. 16, 4. 78, 16. 

xau cum χοιλία conf. 62, 31. 

χαλινδεῖσϑαι. 42, 32. 

xaAwórn3pa. 53, 9. 

χάλλαια, χάλλεα. 100, 26. 256, 24. 333, 5. 

χάλλος τι de ave. 383, 21. 

χαλός. ὁ χαλὸς. atticae urbanitatis epi- 
theton. 291, 24. ἐν χαλῷ cum genit. 
174, 30. ἐν χαλῷ χαϑίζεσϑαι. 824 , 22. 
οὐ πάντα πᾶσι καλά. 1, 21. 

χαλύπτω. χαλύψας εἰ χάμψας conf. 70, 32. 

χάλως εἰ χάλος. rudens. 368, 18. 

χάματος εὐχάματος. 56 , 81. 

χάμιηλος equis timetur. 54, 22. 

χαναντᾶνες et χαύναχες. 382, 1. 

Καάνωβος Osiridis et Menelai gubernator. 
343 , 28. 

χαπρέαι. quid? 95, 15. 

χαραδοχῶν et χαταβαλὼν conf. 58, 16. 
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Κάριος xoX Xxpattos Ζεύς. 278, 11. 

χαρίς. χαρίδα et χαρῖδα. 8, 30. 

Καρίσχος et Σχαρίσχος. fluvius. 369, 29. 

χαρχίνος et χαρχῖνος. 16, 28. 64, 15. 
167 , 26. 

χαρτερός. χατὰ τὸ χαρτερόν. 44, 30. χαρ- 
τερώτατα et χαρτεριχώτατα. 123, 1. 

xdtx post participium illatum. 152, 7. 
272 , 24. 316, 7. 

χατὰ et χάτα conf. 152, 7. 272, 24. cum 
χαχὰ conf. 341, 16. χατὰ χῶρον ἐέναι. 
151, 80. χατὰ ταὐτόν. eodem tempore. 
199, 13. χατά τι. post aliquid. 149, 25. 
xaS' ξαυτούς. 334, 30. τὸ χαϑ΄ ξαντὸν 
ἄσϑμα. 114, 25. εἶναι χατὰ ἁρμονίαν. 
232 , 6. χατὰ et χάτω conf. 7, 9. 

χαταβαυχαλᾶν, χαταχηλεῖν. 320, 11. 

χατάγειος et ὑπόγειος οἴχησις, δίαιτα. 
211, 24. 

χαταγιγνώσχειν. cum accus. 275 , 20. 

χαταγράφειν. animo sibi fingere. 160 , 30. 

χατάδειν. 20, 13. 285, 16. χαταδόμενος. 
blanditiis permotus. 109, 11. cum χατα- 
δεδεμένος conf, 285, 22. 

χαταδρομτή. via subterranea. 32, 10. 

χαταδύειν τὸν ἥλιον. 148, 31. χαταδύεσϑθαι 
vx αἰδοῦς. 83, 9. χαταδύντα et χατα- 
δύναντα. 361, 13. 

χαταῦύειν et χατεσϑίειν. 229, 13. 

χαταιονᾶν et χαταιονεῖν. 258, 14. 291, 23. 

χαταιόνημα. 192, 24. 

χαταχαίειν. χαταχῆναι, χαταχεῆναι. 912, 32. 

χατάχλειστος. de virginibus, 342, 28. 

χαταχλητιχαὶ εὐχαί. 382, 21. 

χαταχλίνειν, ξαυτόν. 58, 2. χαταχλίνονται 
aegroti in templo Aesculapii. 207 , 25. 
χαταχλινῆναι. 67, 39. 84, 11. χαταχλί- 
γνεσϑαι et χαταχηλεῖσσαι. 287 , 17. 

χαταχοιμᾶν et χαταχοιμίζειν. 9, 6. 57, 8. 
χαταχοιμίσαι τὴν φυλαχήν. 304, 16. 

χαταχολπίζειν de navibus. 325, 23. 

χαταχυβιστᾶν. 122, 25. 

χαταλαγχάνειν. 208, 28. 

χαταλαμβάνειν. de casu inopinato. 288, 11. 
ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ. 251, 7. χαταλαβὼν et xa- 
ραδοχῶν conf. 58, 16. χαταληφϑέντες et 
χαταλειφϑέντες. 151, 28. 

χατάλογος. numerus. 140 , 10. 
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χαταλύειν τὴν φυλαχήν. 241, 7. 

χαταντίον et χατὰ νώτον conf. 380, 1. 

χατανυσταζειν τὴν φρουράν. 804, 13. 

χαταξαίνεσϑαι. labore atteri. 358 , 10. 

χαταπίνειν χαχόν tt. 168, 31. 

χαταπλάττειν et χαταπάττειν conf. 202, 17. 

χαταπλήξ. 866, 2. 

χατασχενὴ οἰχοδομημάτων. 26, 26. 

χατασχιρτᾶν τινος. 80, 28. 

χαταστρέψαι τὸν βίον. 228, 22. 

χαταστρωννύναι. χατέστρωσε εἰ χατέτρωσς. 
154, 6. 

χατατιϑέναι. χαταϑέσσθαι σπουδὴν εἴς τι. 
800, 25. σχολήν. 395, 11. 

χατατιτρώσχειν. χατέτρωσεν εἰ χατέστρω- 
σεν. 154, 6. 

χαταυλεῖν τινος. 285, 21. 

χαταφεύγειν. χαταφυγόντα et — φυγέντα. 
9, 24. 

χαταφρονεῖν. non curare, 195, 14. 233, 8. 

xaxa ei» τι ξαντῆς. 16, 15. χαταχέει. 201, 6. 
λήϑην. 95, 26. χατεχύϑη et χατεχέϑη. 
100, 14. 

χαταχορεύειν. illudere. 15, 3. 

χαταψεύδεσϑαί τινος. 877, 21. 


χαταψηφίζεσϑαι δειλίαν, σιωπήν. 72, 25. 
222 , .30, 350, 22. 

χατειλέω. χατειλημένοι et χατειλημμένοι. 
840, 24. 

χατηγορεῖν. ostendere. docere, 4, 8. Vid. 
Stallbaum ad Platon. Phaedo. p. 76. 

 χατηφεῖν. de equo. 253, 13. 

χατηφὲς et ἀληθὲς conf. 258, 2. 

χατιέναι ἐς τὸ ὕδωρ. 327 , 6. 

χατολισθάνω. 272, 6. 393, 9. 

χατόπτρων εἰ χατὰ τὸ πατρῷον. 168, 16. 

χατουρεῖν et xut οὐρεῖν. 152, 7. 

χάτω ϑαλάττης. 7, 9. χάτω βλέπειν. 52, 19. 
χάτω τοῦ χρόνου. 38, 9. 246, 28. Δα- 
ρεῖος ὁ χάτω. 144, 18. 

χάτωϑεν pro χάτω. 154, 22. 

χαύναχες et χαναντᾶνες. 882, 1. 

χεγχρῇς εἰ χερχνῇς. 265, 17. 

χεῖϑι. οἱ χεῖϑι et οἰκεῖοι conf. 131, 22. 

χείρειν xol ἐσϑίειν τινός. 121, 22. 

χειρίας et χεῖρας conf. 134, 18. 

χεῖσϑαι et χινεῖσθαι conf. 2995, 11. de un- 
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dis. 336, 13. χεῖται. prostratus est. 128, 7. 
cum χαλεῖται conf. 78, 16. 

χελεύειν c. dat. et accus. 61, 21. 386, 19. 
ἐχέλενεν et ἐκέλευσεν. 34, 18. 

χενέβριον et νεχριμαῖον conf. 125 , 22. 

χενὸς. χενοῦσι et χλίνουσι conf. 226 , 7. 

χεντεῖν et χεντοῦν. 276, 22. 

χεντρίτης et χεντρίνης. 23, 29. 

χεραΐζειν. 140, 17. 

χεράμεος et χεράμειος. 100, 10. 

χέρας. χέρατα ἐγείρειν. 15, 26. εἰς χέρας 
ϑυμοῦσϑαι. 10. χέρας et χεραστοῦ conf. 
283, 25. et χεφαλάς. 360, 28. 

χερατοξόον et χερατοφόρου conf. 318, 10. 

χερδαλέη ἀλώπηξ. 192, 3. χερδώ. 177, 28. 

χέρδος εἰς ἡδονήν. 259, 20. cum γέρας conf. 
315, 6. 

χερχίων. 353, 17. χερχίωνες et χερχόρω- 
νοι. 344 , 7. 

χερχώπη et χερχώπας. 
231 , 91. 

Κέρχωπες et TeAytvec. 149, 6. 

Κερύνεια et Κορία. 254, 2. 

χερχνῇς et χεγχρῆῇς. 265, 17. 305, 29. 

χεστρεύς. χεστρέες. 802, 3. 

χεφαλῆς ἄπο. 874, 15. κεφαλὴν et ἔλαφον. 
19, 24. χεφαλὰς εἰ χέρας. 860, 28. 

Κεφαληνὶς εἰ Κεφαλληνίς. 65, 21. Κεφα- 
χηνία εἰ Κεφαλληνία. 102, 6. 

χηδεστής — τῶν εἰ χυδίστων. 101, 7. 

χηλέω et χαταχηλέω. 287 , 17. 

χημοὶ χεντρωτοί. 292, 28. 

χηρὸς et μιχρὸς conf. 877, 25. 

χηρύλος et χήρυλος. 269, 23. 

χητεῖσϑαι. 322, 19. 

χητία εἰχητεία. 298, 25. 

χήτη montibus comparata. 376, 15. 

χητοσϑηρία. 298, 25. 

χητώεσσα Λαχεδαίμων. 376 , 2. 

χίγχλου πτωγότερος. 2690, 18. 

χινάβαρι, χινάβαρις, κινναβάρινος. 78, 24. 

χινάμωμον et χιννάμωμον. 43 , 29. 

xoci. χεχινημέγη σφηχιά. 368, 24. χινεῖ- 
σϑαι et χεῖσθαι conf. 295, 11. 

χλαγγή, de canibus aliisque animalibus. 
120, 32. 

χλάδοι, thyrsi. 116, 17. cum χλάδη conf. 


cicadae genus. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


301, 1. τῇ χλαδί. 87, 23. χαλάμου χλα- 
δί. 250, 27. 

Κλεάδα et Κλεοδαίον conf. 278, 31. 

Κλείδημος et Κλείσοφος parasiti. 198, 30. 

χλέμμα ἐρωτιχόν. 3 , 5. 

χλέπτειν et βλέπειν conf. 52, 14. 62, 32. 
χλέπτεσϑθαι et πταίεσϑαι conf. 37, 6. 

χληροῦν. χεχλήρωται. 111, 16. 

χλίνειν. ἐχλίβησαν et ἐχλίνϑησαν. 35, 10. 
χλινῆνα!. 67 , 3. 70, 25. 

χλύδων. χλύδωνος χειμών. 19, 29, χλυδώ- 
vov. 876. 19. 

χλωνίον. 16, 22. 

χνέφας. ἅμα χνέφαϊ. 116 , 24. 

χνησείειν, χνησίειν, χνηστιᾶν. 172, 16. 

χνῆσμα εἰ χνίσμα. 8, ὅ. 

χνησμός, χνισμός, χνησμονή. 172, 18. 

χνίζειν. 180, 21. 

χνίσμα et χνῆσμα. 8, 5. 

χνύζεσϑαι εἰ χνυζᾶσϑαι. 5, 10. 174, 26. 
250, 26. 

χοῖλος τόπος. 215, 6. ποταμός. 350, 16. χοῖλα 
ὑποδήματα. 184, 16. χοίλη χειρί.564, 29. 

xottod*et xoitn. 103, 2. χοιτῶνα, χοίτην. 
295 , 23. 233, 9. 

χολάζεσθαι. laedi. 62, 19. χεχολασμένως. 
modeste. pudice. 35, 13. 124, 26. 

χολαχεία γαστρός. 80, 18. 

χολαχεύειν τροφήν. 80, 18. 

χολίαι et κοχλίαι. 221 ,. 1. 

χόλλοψ et σχόλοψ. 223, 32. 

χολοφῶνα ἐπάγειν τῷ λόγῳ. 295, 6. 

χόλπος. ad ᾿Αράβιος supplendus. 223, 16. 

KóXyoc, ἡ. ἡ Κόλχη, Κολχίς. Medea. 164, 2. 

χομίζειν. χομισϑέντα εἰ χοσμησέντα conf. 
97, 10. 

χομμοῦν. χομμούντων, χομμώντων, χομμω- 
πεν 115, 12. 

χομπάζειν. de commentis fabulosis. 33, 10. 

χόμπος. de commentis poetarum. 13, 22. 
119, 20. χύμπος ἄλλως. 153, 2. 

χονιᾶν. χογιώμενος et χονιόμενος. 124, 18. 
68, 10. 

χόνικλος, χούνιχλος, χόνιλος. 208, 12. 

χόνις. χόνεων εἰ χρεῶν conf. 387 , 22. 

χονίστρα. 130, 13. 

χόνυζα. 25, 21. 

χορεῖν c. genit. 340 , 18. 
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Κύρη et Φερσέφαττα simul invocatae. 
270, 24. 

χοριχκῶς βαδίζειν. 45, 4. 

Κορυδαλεῖς εἰ Κορυδαλλεῖς. 66. 11. 

χορυδαλλός. 74; ὃ. 

χορυφαὶ ἄβατοι. 174, 3. 

χορώνη. nomen cantiunculae. 55, 4. χο- 
ρώνης σωφροσύνη. 55, 1. χορῶναι ἐνά- 
Aou 341 , (352. 

χοσχινομάντεις. 184, 4. 

χοσμεῖν. χοσμεῖσϑαι τὴν Ψυχὴν πρὸς τὸ 
Θεῖον. 249, 8. 

Κοσσινίτης fluvius. 348 , 32. 

χόσσυφος et χόσυφος. 8, 8. 

χοττάνη. quid? 284, 10. 

Κούδητος fluvius. 348, 32. 

χουριᾶν. 179, 4. 

χοῦφον γῆρας. 384, 13. 

Κράης et Κρὴς conf. 320, 20. 

Κρᾶϑις et Κράϑης. 141, 13. 282, 6. 

χρᾶσις ὀνομάτων. 8, 17. σωμάτων. 361, 2. 
μορφῆς. 368, 6. 

χρατεῖν τῆς γαστρός. 9, 14. 

χράτος. xad χράτος εἰ χατάχρατος: 145, 11. 
ἀνὰ χράτος et ἀνάχρατος. 101, 11. 155, 21. 
157, 14. 239, 24. Vid. Bornemann ad 
Xenoph. Anab. I. 8. 1. Suid. I. p. 30. 167. 

χρέχειν. συγχρέχειν. 243 , 18. 

χρέας. χρεῶν et χόνεων conf. 387, 22. et 
νεχρῶν. 31, 6. 

χρέξ. TÀ, 2. 

χρηπίδων et ῥιπίδων. 293, 16. 

χρησφύγετον. 96 , 15. 

Κρήτη ἄϑηρος. 65, 18. 

χρίβανος. 39, 27. 

χρίχειν. 120 , 10. χρίξαι et γρύξαι. 210, 18. 

χρίνεσξαι. damnari. 108, 11. 

χρίσις. χρίσει φιλεῖν. 197, 13. κατὰ χρίσιν 
et χατὰ φύσω sibi opponuntur. 1, 9. 

χριτικὸς et χρητικὸς conf. 237, 15. 311, 12. 
76 , 1. 

χροχόδειλοι ἱεροί. 183, 16. 

χρότος τῶν δαχτύλων. 875, 11. ὑφ᾽ ἑνὶ χρό- 
τῳ. 9343, 8. 

χρούεσθαι τὸ πτερόν. 56, 28. 

χρουνοὶ αἵματος. 848, 24. 

χροῦσις τῶν ὅπλων. 32, 19. 

χρυμῶν et χρυῶν conf. 392, 13. 
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χρυμῶδες χαταπυεῖν. 326, 5. 

χτίζω. ἔχτισε et ἐνίχησε conf. 251, 24. 

χυάνεος. 276 , 3. 323, 17. 

χυβεύειν xai χινδυνεύειν ὑπὲρ τῆς νίχης. 
848, 14. 

χυδροῦσπαι. 83, 10. 258, 22. 

χύειν et χυεῖν. 363, 26. Cf. Passow ad 
Dion. Perieg. p. 67. 

Κύϑνιος et KuvStoc. 369, 12. 

χύχλος γίνονται. 56, 26. χύχλῳ περιοιχεῖν. 
391, 29. χυχλόσε γενόμενοι. 21, 12. 

χυχλόστομος et λυχόστομος. 288, 28. 

χυχλοῦν. verbum rei militaris. 31, 31. de 
somno. 114. 7. 

χυλίειν et χοιμίζειν conf. 262 , 8. 

χυμαίνειν de libidine. 163, 25. 

Κυνέγειρος et Κυναίγειρος. 173, 13. 

χυνηγέσιον et χυνηγεσία. 149, 13. 

χυνόδοντες de dentibus serrae. 227 , 17. 

χύπερον et χύπειρον. 316, 30. 

χυρτεία. 284, 8. 

χύστις. τὴν χύστιν ἐπέχειν. 375, 8. 

χύτισος lac auget. 369, 7. 

χύων. χυνὸς et χηνὸς conf. 174, 32. χύων 
εἰ ἦν. 281, 16. 

χώδων. χώδωσι et χωδωνοῦσι. 366, 3. 

χωδωνεῖν, χωδωνίζειν et χωμωδεῖν conf. 
366, 3. 

Κωλίγγαις, χαλίγγαις, χωλύγγαις, χωλί- 
γαις. 860, 20. 

χωμαστής. 22, 17. 

χώνειον εἰ χόνειον. 80, 8. 

χωνώπια. 391, 28. 

χῶπες et σχῶπες. 951, 12. 

χώπιον. 801, 31. 

Casus participii ad remotius nomen ac- 
commodatus. 29, 15. casus substantivi 
accommodatus ad casum pronominis re- 
lativi sequentis illud, 57, 8. casus diversi 
ad unum verbum, 46, 29. casus variati. 
171, 16. 

Comparativus et superlativus conf. 20, 3. 
95, 22. 229, 6. 347, 13. 355, 16. com- 
parativus pro superlativo. 67, 17. 169, 7. 
ambo gradus junctim. 257, 13. masculi- 
num comparativi cum nomine feminini 
generis. 272, 5. res secum comparata, 


206 , 30. 
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λλ in TY depravatum. 35, 19. 

λαβή. vocabulum palaestricum. 180, 25. 
εἰς λαβὰς ἐμπίπτειν. 58, 27. 62, 11. 

λαγιδεύς. 177, 25. 

λάγνις et γλάνις conf, 271, 21. 

λαγνότερος et λευχότερος conf, 998 , 90. 

λαγχάνω. λαχὼν et λαβὼν μισϑόν. 21, 17. 
εἴληχεν et εἴληφεν. 1, 5. εἰληχὼς ἰδιό- 
tnra. 391, 5. 

λαγωὸς et λαγώς. 45, 15. λαγὼς et λαγοὺς. 
81, 9. λαγὼς Ξαλάττιος. venenatus. 48, 17. 
Cf. PAhilostr. Vit. Apoll. VI. 32. p. 271. 

λάϑριος. 71 , 2. 

Λαχύδης et Λυχάδης. 174, 31. 

λαμβάνειν. λαβόμενός τινος. 188, 22. 189, 3. 
λαβὼν et λαχὼν uto20v. 21, 18. ὄνομα. 
29, 10. ἐκ τῆς φύσεως. 187, 31. λαβὼν 
et λαδὼν conf. 258, 26. 

λαμπρὰ φωνή. 200, 27. 

λαμπρύνω. λελάμπρυνται. 332, 31. 

λαμυρός. λαμυρώτερον λέγειν. 18, 16. 

Λαοναίνειον. Lavinium. 251, 21. 

λαπάσσειν. 115, 2. " 

λαρινοὶ βόες. 271, 4. 

Λεβάδεια. Λεβαδία. Διβαδία. 378, 16. 

λέγειν. cum participio. 259, 1. ὡς λέγω 
xoi τοῦτο. 345, 28. ὅγε λέγω τοιοῦτόν 
ἐστι. 42, 22. λέγω δὲ ἐχεῖνο. 248, 5. 
λέγει et λέγων conf. 145, 23. λέγω et 
ἐγώ. 228, 5. (Horum vocabulorum con- 
fusio peperit memorabilem depravatio- 
nem in Oedip. Tyr. 936. s. — 949. s.) 
λέγεσϑαι et δέχεσθαι. 110, 2. 

λειπόϑριξ et λιπόϑριξ. 375, 8. 

λεοντοφόνον. 78; 1. 

λεπρός. λεπρὰ χωρία. 18, 27. λεπρὰς εἰ 
λεπτὰς conf. 46, 14. 

λεπτὸς et λιτὸς conf. 296, 8. 

Λευχάς. τὸ ἐν Λευχάδι πήδημα, 246, 3. 

λευχόλινον πλατύ. 99, 20. 

Λεύχολλος εἰ Λεύχουλλος. 68, 26. 

λευχὸς et γλαυχός conf. 24, 2. λευχαὶ εἰ 
χαί. 316, 13. λευχότερος et λαγνότερος. 
298, 20. symbolica τοῦ λευχοῦ signili- 
catio. 232, 27. " 

λευχότης et γλαυχότης conf. 36, 26. 

λευστήρ. de tyranno, 105, 24. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


λεχώ. in λεχὼς depravatum. 8, 27. in λε- 
χῶσα. 271, 25. 

λέων. λέοντος et εὕδοντος conf. 179, 25. 
λέοντες et λέγοντες. 172, 27. λεόντων et 
λῷον. 389, 23. 

λεωργός. 354, 4. 

χῆξις τοῦ χρόνου. 1, 24. ἡ λῆξις τὸν ἄνϑρω- 
πον εἰς ζῷον μεταάγει. 268 ,. 22. 

λῆρον πάντα ἡγεῖσθαι. 165, 27. 

Δητώ. in lupum mutata. 231, 5. 

Λιβύη et Λιβύα. 73, 10. εἰ.Λιγύη. 235, 15. 
Λίβυες et Aíxvec. 25, 15. 49, 13. 

Λιγυστινὸν et Λιβυστινὸν conf. 392, 19. 
Διγυστιχκὸν et Λιβυστιχόν. 298, 30. Δι- 
γυστῶν et Αἰγυπτίων. 161, 29. 

AlSoc. ὑπὸ παντὶ λίϑῳ σχορπίος. 349, 32. 

λίμνη et ποίμνη, conf. 120, 17. 

λιπόϑριξ et λειπόωριξ. 375, ὃ. 

᾿ λισσὸς et λιττός. 88, 20. 

λιτὸς et λεπτὰς conf, 206, 8. 

λογάδες. delecti milites. 154 , 3. 

λόγιοι et λόγοι conf. 339, 12. 362, 17. 

λόγος σώζει xol ἀποχτείνει. 131, 31. ὃ 3. 
προεχσεῖ. 204, 20. λόγοι ϑαλάττιοι. 329, 27. 
νομευτικοὶ εἰ ποιμενιχοί. 23, 9. χόγος, 
δόλος, “λόχος conf. 248, 30. 293, 14. 

» λόγοι et λόγιοι. 339, 12. 362, 17. ; 
λόγχας δόρατα. 485. 80. 

λοιμὸς et λιμὸς conf. 350, 16. 

λορδοῦσϑαι. 269, 26. 

λούειν. λοῦται et λούεται. 292, 12. 

Λουσηΐς, Δουσησίς. 236 , 25. 

λόχος et λόγος conf. 248, 30. 293, 14. 

λυ et m conf. 355 , 1. 

λύγγαι, Ψυχαί, ἴυγγες conf. 25, 20. 

λυγίζειν. 84, 3. 

λύγξ, λύξ, λύγη conf. 77, 29. λύγγες et 
λύγχες. 177, 19. 

λύγοις et αὐταῖς conf. 393, 29. 

Λυδοὶ et αὐλοὶ conf. 269, 30. 

λύειν. λῦτο δ᾽ ἀγών. 106, 22. 
ληφϑῆναι conf. 93, 20. 

λύχος χανών. 161, 1. 

λυχοσπάδες ἵπποι. 864, 23. 

λυχόστομος et χυχλόστομος conf. 288, 

λυχόφως.. 230, 28. b. 

λυμαίνεσθαι cum dat, et acc. 5, 21.159, 22. 

λυμεών. de tyrauno. 105 , 25. 

ZAeliani de nat. anim. T. 11. 


λυϑῆναι et 


23. 
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λύμη. ἐπὶ λύμῃ. 15, 11. 

λυπρός. λυπρὰ γῆ. 49, 24. 

λυσιτελές. τί λ. 74, 22. λυσιτελέστερον (mi- 
nore pretio) πρίασθαι. 242 , 80. 

λυσιτελεῖν ἢ. 247 , 30. 

λῷον. in oraculis. 279, 7. εἰ λῷον. an pro- 
sit. 102, 28. λῷον et λεόντων conf. 389, 23. 


μαδᾶν et μυδᾶν. 345, 23. 

pate. μιὴ μανείην ἐς τοσοῦτον, 208, 6. 
μαίνεσϑα! περί τι. 164 , 18, μαίνονται et 
μένονται. 212, 25. 

μαχρός. μαχρότερον et μαχρότερα βαΐνειν. 
100, 28. μαχρὰν χαίρειν ἀπολιπεῖν. 185, 13. 
οὐχ εἰς μαχράν. 328, 27. οὐ μετὰ μα- 
χρὸν et μετὰ μικρόν. 180, 33. 138, 29. 
194, 17. 253, 1. 393, 8. μαχρὸς et 
μικρός. 66, 22. 388, 23. 

μάλα. xoX p. γε. 14, 20. 30, 24. xot μ. γε 
εἰκότως. 63, 31. ἀτρέπτως. 379, 23. μάλα 
ὑπέρσεμνος. 30, 9. οὐ μάλα τοι et τι. 303, 1. 
xoi μᾶλλον et χαὶ ἔτι μᾶλλον. 12, 13. 
89, 27. ἐπὶ μᾶλλον. 173, 8. μᾶλλον ξαντοῦ. 
cumsuperl. 82, 30. μᾶλλον supplendum. 
247, 30. cum πάλιν conf. 310, 31. μᾶλ- 
λον pro μάλιστα. 79 , 15. μάλα et ἄλλα 
conf. 224, 29. μάλιστα cum superlativo. 
21, 26. 290, 32. 387, 12. cum χάλλιστα 
conf. 107, 26. 

μαλάκια et μαλάχια. 261, 15. 

μαλακίειν et μαλαχιεῖν.. 16, 3. 197, 20. 
201, 32. et μαλχίειν. 104, 21. 

υαλαχός. μαλαχὰ χωρία. 80 , 15. 

μαλλός. μαλλῷ et μᾶλλον conf. 340, 241. 

μανϑάνειν cum genit. 248, 11. cum infi- 
nit. 216, 20. 

μαντιχός. τὸ μαυτυκὰ interpretatio signo- 
rum. 181, 9. 

μάραϑρον et p.xpoSov. 201 , 29. 

Μάρης et Μάῤῥης. rex Aegypti. 127, 19. 

Mapt« et Μαρεία λίμνη. 138, 3. 

μάρτυρ. ἐπὶ μαρτύρων. 68, 13. 

μαρτύριον τούτου. 100; 80. 

μαρτύρεσσπαι. μαρτυρόμενος εἰ μαρτυρούμ:- 
νος. 157 , 19- 162, 11. 

Μασσαλιώτης et Μασαλιώτης. 113, 23. 

μαστεύέιν τροφάς. 49 , 28. 

μάχαιραι loliginis. 116 , 2. 
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μάχεσϑαι. μαχόμενος et. μαχούμενος. 107, 1. 

μάχλος. ornamenta τὰς τῶν μάχλων ψυχὰς 
ϑέλγοντα. 228, 27. 

μεγαίρει et μέ γ᾽ αἱρεῖ conf. 174, 16. 

μεγάρο'ς εἰ μέτροις conf, 329, 25. 

μέγας. μέγα εὐδαίμων. 35, 2. μέγα τίμιος. 
26, 80. οὐδὲν μέγα. 124, 26. τοῦτο ἤδη 
péya. 1, 12. ἐπὶ μέγα πλούτου προή- 
χειν. 895, 12. χέχηνε χαὶ μέγα. 14, 81. 
μέγα φρονείτωσαν. 161, 18. μέγιστος et 
μήκιστος conf. 84, 19. μέγιστα et μά- 
λιστα. 384, 20. μείζονα εἰ μείονα conf. 
59, 14. 

μέγεθος et πλῆϑος conf. 384, 21. 

μεδιέναι ξαυτόν. 325 , 10. μεϑιᾶσι κέλαδον 
ἐξ ἑαυτῶν. 11, 17. 

μεϑόριον εἰ μεϑόρια. 159, 1. 

μειδιᾶν. de animalibus. 128 , 29. 

μείων. μείονα εἰ μείζονα conf, 59, 14. 

μέλας. τὲ μέλανα καὶ λευχά. symbolica ho- 
rum colorum significatio. 232 , 27. 

μελεαγρίδες Leriae. 809, 30. 

μέλι cum lacte mixtum. 337 , 28. 

μελιττουργός. 6, 32. 25, 20. 

μέλλειν. cum infiu, futuri. 390, 8. ἤμελλεν. 
180, 24. μέλλουσι εἰ βάλλουσι conf. 
336 , 91. 

μέλος et μέρος conf. B6, 1. μέλει et. με- 
γέϑει. 235, 19. 

μεμβρὰς et μέμβραξ. 237 , 29. 

Μεμνόνεια εἰ Μεμνόνια. 300 , 24. 

μέν. non sequente δέ. 115, 29. 144, 28. 
920, 23. μὲν γάρ. 346, 21. piv γὰρ οὖν. 
361, 7. μὲν δὴ. 4, 6. μὲν δὴ καί. 108, 19. 
τὰ μὲν οὖν. 189, 24. τοῦτο μὲν οὖν εἰκό- 
τως. 301, 14. μὲν ante δὲ omissum. 
938, 9. μὲν οἱ εἴ μόνοι conf. 66, 16. 

μέντοι in periodi clausula, 61, 28. xo 
τοῦτο μέντοι. 89, 27. post negationem. 
159, 11. 340, 10. οὐ μέντοι. 339, 6. 
μέντοι confirmans. 224, 14. (vid. SzaZib. 
ad Platon. Symp. 176. B. ad Protag. 
p. 86.) xoi μέντοι xo. 25, 5. et saepe 
alibi. 

μέρος et μέλος conf. 86, 1. 

μέσοι. quid? 344, 20. 

μέσος. ἐν πελάγε: μέσῳ et ἐν. μέσῳ πελ. 
57, 11. μέσον τάσσεσϑαι. 66, 17. 


ET VERBORUM, 


μεσοπτερύγιον. 164, 16. 

μεστός. μεστὰ et μετὰ conf. 378, 28. 

μετὰ brachylogiae inservit. μετ᾽ ἐχεῖνον. eo 
extincto. 136, 10. cum μεστὰ conf. 
378 , 28. 

μεταβαίνειν. ἀλλ᾽ ἄγε δὴ μετάβηϑι. 248, 29. 

μεταλαγχάνειν. cum μεταλαμβάνειν conf. 
1, 5. 28, 14. 

μεταλαμβάνειν — ἔβαλε εἰ ----λαβε, 136, 12. 

μετέρχεσξαι. ordines relinquere. 280, 21. 
δίκη μετελθεῖν dicitur. 347, 26. 

μετεωρίζειν. 11, 6. 

Μετήλει et Μελίτῃ conf. 252, 19. 

μετοιχκίζεσϑαι et συμμετοικίζεσϑαι. 262, 3. 

μετρέω. μεμετρημένος. modicae magnitudi- 
nis. 37 , 24- 

μέτρον. μέτρα. poemata. 186, 31. μέτροις 
et μεγάροις conf. 329, 25. μέτρα et 
μέρη conf. 237 , 21. 

μὴ et οὐ in eadem enuntiatione. 110, 15. 
sequente οὐδέ. 339, 19. μὴ ἂν cum opta- 
tivo et conj. 234, 18. μὴ ἂν ἐπιϑήσε- 
σϑαι. 280, 26. ψεύσασϑαι. 294, 32. μὴ 
ἀποχτείναντας. 300, 18. μήτι γοῦν. 33, 1. 
62, 11. 

Μήδεια εἰ Μηδία. 116, 16. 349, 27. Μή- 
δειοι εἰ Μῆδοι. 349, 27. 

μηδείς. μηδέν τι εἶναι. 820, 8. 

μηκὴ et μυχὴ conf. (77, 8. 

μιήκιστος et μέγιστος conf. 84, 19. 

pxj post μὲν illatum. 231, 15. 235, 28. 
311, 5. 390, 4. οὐ μὴν — οὐδὲ μήν. 
308, 8. xoi μὴν. 370, 17. 

μήποτε ἄρα. 366 , 14. 

wrptv3oc, τέρμινϑος, πέρινϑος. 284, 28. 

μηρνυχίζειν et μηρυχάζειν. 115, 28. 

μήσιος et μίσιος. quid? 246 , 21. 

μιητρίς. 389, 11. 

μιητροδίδαχτος. 67 , 24. 

μητρῷος — αἱ ὠδῖνες. 238, 4. μητρῴαν et 
μητέρων conf. 13, 14. 

μιγνύναι. μιγνυμένων et. πηγνυμένων conf, 
226 , 21. 

Μίδον et Μήδου conf. 288, 1. 

μιχρός. χατὰ μικρά. 93, 31. 122, 20. 270, 7. 
301, 30. κατὰ μικρόν. 87, 10. οὐ μετὰ 
μιχρόν. 194, 17. μικροὺς et μαχροὺς conf. 
66, 22. μιχρὰ μειράκια. 165, 9. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLLUSTRANTUR. 


Μίχων et Níxoy conf. 92 , 31. 

μίλαξ et σμίλαξ. 141, 19. 

αἴλτῳ et μέλιτι conf. 384, 31. [p. 385- 
in marg. corrige τῆς μίλτου.] 

μεμεῖσϑαί τι ἐπὶ τὸ γελοιότερον. 851, 1. 

μίξις et νῆξις conf. 29, 29. 

Μιτυληναῖοι et Μυτιληναῖοι: 331 , 4. 

μνεία. χατὰ τὴν μνείαν τὴν ἐμήν. 280, 9. 

μνήμη et γνώμη conf. 178, 13. 

μνησϑῆναις cum genit. et acc. 191, 26. 

μογεῖν. μογῶν γελᾶται. 147. 23. 

μοῖρα. pars terrae. 227 , 29. 

μοιχᾶν. lectionem adulterare. 174, 14. 

μοίχιος et μύχιος conf. 235, ὃ. 

μόλιβδος et μόλιβος. 2, 21. 8, 9. 284, 8. 

μολόβριον, μολοβρίτης. 177, 29. cum Qo- 
λόϑριον conf. 194, 20. 

μονήμερον et μονημέριον. 116, 22. 

μονία: et νομίαι. 91, 5. μόνιος et μονιός. 
171 , 31. 

μόνιππος. 326, 15. 

μόνος. μόνοι et μὲν oi. 66, 16. μόνον et 
μὲν οὖν. 301, 14. 

μορμύρειν. μορμύροντος ῥεύματος. 328, 4. 

μορφὴ periphrasi iuservit. (39, 12. 

μόσχος. pullus hirundinis. 178, 10. 

μουσοῦν. μουσωϑῆνα!. 393, 10. 

Μοῦσαι. ἄπο Μουσῶν xoi Χαρίτων. 267, 9. 

μβουσουργεῖν μέλος. 383, 16. 

μυδᾶν et μαδᾶν. 345, 23. 

μυῖα et μετὰ conf. 201, 11. μυῖα ϑρασυ- 
τάτη-: 332 , 11. 

μυιοσόβη et μνιόσοβος. 344, 3. (In Com- 
mentario p. 519, 14. ab ult. lege: De 
μυιοσόβοις pro μυ!οσόβα!ς.) 

μυχτῆρες et φυσητῆρες. 376, 18. 

Μυλασεῖς. 278, 9. 

μύλλος et μυλλός. 322, 9. 

μύξας. quid? 173, 24. 

μύραινα et σφύραινα. 16, 6. 

Μύριδος et Μοίριδος λίμνη. 127, 16. 

μυρμηχιά. 145, 17. 

μύρος et μύρων. piscis. 317 , 3. 

μῦς. χατὰ μνὸς OAcSpow. 270, 8. μύες et 
μῦς. 270, 6. cum ὕς conf. 370, 24. 
μνῶν et μνιῶν. 257, 6. 

μυσαρὰ et capot conf, 39, 21. 

Μυτιληναῖοι et MizuXqyaiot. 331, 4. 
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μύχιος et μοιχεῖος conf. 235, 3. Moy tot 
Sect. Ib. 

μυχοὶ et βυϑοὶ conf. 342, 29. 

μνωνία, μνωξία, μνωπία. 270, 26. 

masculinum pro neutro per synesin. 111, 32. 

medica ars apud heroas. 38 , 6. 


Ὗ accusativo tertiae decl. male additum. 
τρίχαν. χεῖραν. χαρίδαν. 4, 16. 8, 30. 
135, 19. 261, 6. natum ex ἰῶτα ad- 
scripto. 57, 11. De v pàragogico ante 
consonantem. Praef. XXII. ss. 

Νάβις, ἄβις, ἄμις. 105, 25. 

γαὶ μὰ τόν. 589, 32. 83, 5. 

νάρϑηξ. an ἡ νάρϑηξ. 985, 2- 

νάρχη, τὸ ἐξ αὐτῆς ὄνομα ἔδωχε. 17, 3. 
νάρχος vitiosum. 277 , 2. 

ναῦς. ναῦ pro ναῦν. 348, 7. ναῦς pro νῆες. 
226, 26. 336, 7. 

νεανίαις et ἐναντίαις conf. 8520. 28. 

νεβρὸς. νεβροὶ et νεαροὶ conf. 164, 29. νε- 
χροί. 139, 22. 474, 9. 239, 32. 

νεῖν ἐξ ὑπτίας. 224, 97. νέουσι εἰ εἰσὶ conf. 
301, 24. 

γεῖν. nere. νῶσι et νήϑουσι. 161, 20. 

vexpóc. cadaver. 42, 13. c. νεβρὸς cont. 
139, 22. 174, 9. 239, 32. νεχρῶν et χρεῶν. 
31; 6. 

Νεμεαῖος. 269, 5. 

νέμεσθαι de ulceribus, morbis, 279, 27. νε- 
μόμενο! et γενόμενοι. 289 , 6. νενεμημέ- 
νοι et μεμνημένοι. 331, 33. 

νέος. αἱ νέαι. agri novales. 357, 8. νέοι et 
Αἴνιοι οοηξ, 101, 6. νέαν et Δίων. 219, 7. 

νεοττιά, νεοττεία, νεοττειά. 483, 29. 64, 25. 
81, 25. 87 , 21. 380, ὃ. 

Νέρων et ὁρῶν conf. 157, 20. 

γεῦρα et νευραί. 376, 6. 

Νεῦρο! et. Neugo* populus. 109, 28. 

vij. ἢ xoi νὴ Δία. 14, 13. 106, 5. 

νηάδες et νηΐδες. 386, 6. 

γηΐτης στόλος, στρατός. 343, 6. 

νῆμα. tela araneae. χατὰ γῆμα φιλοτεχνεῖν. 
11; 25. 

γῆξις. νήξει. πορεύεσϑαι. 205, 15. cum μί- 
ξις conf. 29, 29. νῆξιν et ἕξιν. 330, 23. 

Νηρεὺς ἀψευδής. 329 , 22. 
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νηρῖται. 829, 17. 

γῆσος et vnus conf. 326 , 24. 

νηῦς. αἱ ναῦς ab Atticistis improbatur. 
226 , 26. 236, 7. 

Νικάνωρ et Νικάτωρ. 216, 7. 

νιχᾶν. νιχώμενος ϑεοῦ. 255 , 16. ἐχνικήσε- 
ται. 820, 5. ἐνίχησς et ἔχτισε conf. 251, 24. 

Nixov et Μίχων. 92, 31. 

νοεῖν ἔχϑιστα, φίλα. 143, 26 et31. εἰς 
μίαν xoi τὴν αὐτήν. 101, 29. ἐγὼ νοῶ 
orationi interjectum. 62, 4. 

νόϑον ὕδωρ et γνήσιον fluminis. 326, 18. 

νομὰς εἰ μόνας conf. 290, 17. 

νομευτιχοὶ et νομευταί. 317 , 20. νομευτι- 
χὸς ποιμὴν. 206, 29. νομεντικὴν ἀγαδός. 
206, 29. 

νομίαι εἰ μονίαι. 21, 5. 

νόμος. νόμων οὐδὲν μέλει τῇ φύσει. 95, 9. 
γόμον ἔχειν. 105, 20. 

νοσεῖν. νοσῶν γάμος. 191, 27. 

νοῦς. τὸν νοῦν ἀγριαίνειν. 330, 25. cum οὖν 
conf. 10. 

νύμφη αἰδουμένη. 11, 22. 

γωϑείᾳ πεπεδημένος. 814. .17. 

νωϑής. ἑστᾶσι νωϑεῖς. 814, 17. 

νῶτος et νῶτον. 296, 16. χατὰ τῶν νώτων 
et χατὰ τὸν νῶτον. 296, 15. χατὰ νώτου, 
χαταντίον, xxr ἀνέμον conf. 380, 1. 

negationes cumulatae. 258, 9. 

neutrum de personis. 2, 14. neutrum pro- 
nominis ἐχεῖνο, τοῦτο et al. ad aliud 
genus relatum. 306, 29. (Oedip. Tyr. 819. 
χαὶ τά δ᾽ οὔτις ἄλλος ἦν Ἢ ᾿γὼ x ἐμαυ- 
τῷ τάςδ᾽ ἀρὰς ὁ προςτιϑείς.) neutrum ad- 
jectivi praedicati cum alio genere. 
311, 17. neutrum pluralis adjectivi cum 
nomine mascul. aut femin. 53, 24. 213, 21. 
neutrum τοῦ εἰδιχοῦ Junctum cum diverso 
genere τοῦ γενιχοῦ. 64, 16. τὰ γηρῶντα 
τῶν πτερύγων. 265, 9. 

nomen substantivum ex praecedente ad- 
jectivo, composito plerumque, assumen- 
dum. 23, 2. 47, 9. 86, 7. 255, 13. 
364, 26. ex verbo 105, 19. ex substan- 
tivo composito assumendum. 355, 21. 
nomen personae subaudiendum , ubi res 
ad illam personam relata praecessit. v. c. 
Τυρὼ mulier, praecedente titulo tra- 
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goediae Τυρώ. 253, 14. Ὕπνος deus 
praecedente adjectivo &ümvoc. 255, 13. 
nomina pullorum et catulorum in ἰδὴς et 
ιδής. 177, 25. 

nominativi absoluti participiorum,- sequente 
αὐτοῖς et similibus. 43, 7. nomimativus 
absolutus substantivi ante distributiva. 
5, 21. sequente pronomine ad nominati- 
vum referendo. 10, 32. 50, 10. 66, 24. 
86, 6. etc. nominativus participii post 
accusativum illatus. 50, 5. subjecti no- 
minativus in fine periodi repetitus. 5, 14. 
189, 10. 203, 25. nomen proprium inter 
alios casus in nominativo ponitur. 245, 13. 

numerus verbi accommodatus numero prae- 
dicati vel appositionis. 75,.20. numeri 
diversi in appositionibus. 197, 1. sin- 
gularis et pluralis miscetur, 24, 26. 93, 32. 
171, 10. 241, 26. 297; 5. 


ἕειν χέρατα. 318, 10. 

ξενία. ξενίας Ὁμηρικῆς ϑεσμός. 23, 3. 
ἐπὶ ξενίᾳ εἰ ἐπὶ ξένια χληϑείς, 2, 7. 
Vid. Zoemel. qui has locutiones docte 
illustravit in programmate anni 1831. 
Adde T Ey. 
p. 309. 

ξένοι et ξένιοι junctim. 308, 12. 

Ξενόφιλος. musicus. 34, 24. 

ξιφίας χύων. 289, 24. 


Lehmann. ad Lucian. 


*O μέν τις. 248, 10. τὸ μέν τι. 39, 5. 
τόδε τι. 56, 7. ὁ μὲν — ὁ δὲ ad ean- 
dem personam relata. 279, 8. ὁ μὲν — 
ὃς δέ. 15, 22. xol τὸν xo τήν. 74, 30. 
τῶν xoi τῶν. 185, 29. οἵγε in fine enun- 
tiationis. 72, 3. τὸ μὲν ad masculinum 
genus relatum. 118, 17. τὸ absolute. 
τὸ τοῦ λόγου, τὸ λεγόμενον. 31, 12. τὸ 
τῶν δελφίνων. 322, 14. τὸ τῆς σπουδῆς. 
193, 23. τοῦ εἰ τούτου conf. 129, 12. 
oi δὲ et ὡς δέ. 279, 8. 

ὄβρια. 178, 1. 

ὁδαξᾶσϑαι et ἀδαξᾶσϑαι. 172, 16. 

ὁδαξησμός. 18, 20. 179, 4. 

ὅδε. χαὶ οἵδε xol αἷδε. 61, 31. οἵδε in 
fine enuntiationis. 34, 21. ὅδε et οὐδὲ 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


conf; 930, 27. ὅδε et ὁ δὲ. Praef. 
XXVL s. 

ὁδὸς supplendum ad τὴν αὖϑις, τὴν ὀπίσω. 
290, 7. πρὸ ὁδοῦ γίνεσϑαι. 58, 14. 

δούς. ὀδόντες 7 χέρατα elephantorum. 
83, 28. 

ὀδυνᾶν. 273, 33. 

ὀδύνη et δύη. 40, 20. 

ὀϑνεῖος. ὀϑνεία χαταγωγή.-64, 27. 

οἷ. in fine sententiae. λατρεύοντές oi. 147, 1. 
ἐπεφήμισάν oi. 337, 15.  Philostr. Vit. 
Apoll. VIIL. 8. p. 354. μηδαμοῦ παρι- 
τητέα εἶναί οἵ. 

οἴαξ. ceti.dux. 36, 2. 

οἷδε. cum infinitivo. 338, 31. 356, 19. 
οὐχ οἶδα. 343, 31. οἶδεν et ἤδει conf. 
396 , 21. 

οἰχεῖος. οἰχεῖα et οἰκία, conf. 41, 6. 48, 4. 
82, 18. 358, 15. 

οἰχέτης et ἱχέτης conf. 245, 14. 258, 4. 

οἰχίσαι et οἴχῆσαι conf. 389, 11. 

οἰχίσχος. ἐν olxioxo χαϑειργμένος. 67, 29. 
193, 23. 

*OtxAéovg et "IoxAéouc. 304, 16. 

οἶχόϑεν et ἐχεῖϑεν conf. 44, 1. 

oixog ἡλίου.. 268 , 12. 

οἰχονρεῖν. de serpente. 258, 25. 

οἰχουρίας σγῆμα φυλάττειν. 9., 11. 

οἴχτιστα et ὥχιστα conf. 343, 19. 

οἶχτος. οἴχτῳ et ὀχτὼ conf. 136, 7. 

᾿᾽Οὑλεὺς et ᾿Ιλεύς. 304, 16. Vide de du- 
plici hac forma Herm. de Emend. Gr. 
gr. p..4f. s. 

οἶμαι et εἶναι conf. 383, 12. οἴεσϑαι λέ- 
ys. 150, 2. ὥς γε ᾧετο. 168, 14. οἴε- 
ται et oi ἔσται conf. 207, 13. 

οἷος. admirantis. δῶρον οἷον. 17, 24- 333, 3. 
οἷα σοφίσματα. 134, 13. οἷα ἐργάζεται 
αὐτὸν. 249, 11. οἷα. ῥάπτει. 271, 82. 
cum superlativo. 325, 21. οἷον τόδ᾽ ἔρε- 
ξεν. 159, 17. οὗτος ἄρα οἷος ἦν. 66, 8. 
cum infinitivo. 73, 18. φιλεῖν οἷοί εἶσιν. 
366, 19. ὄνυχας οἵους εἶναι λέοντος. 79, 2. 
cio. δή. 303, 12. οἷα δήπου. 98, 6. 103, 20. 
112, 31. 134, 31. 379, 3. 383, 17. οἷα 
et εἴα conf. 320, 32. et οἱ. 328, 8. et 
ὅσον. 818, 14. 
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ot9ty terminatio dativi ab Atticis non re- 
pudiata. 59, 31: : 
οἰστρᾶσϑαι et οἰστρεῖσϑαι. 339, 16. 346, 23. 
319, 10. οἰστρᾷ τε. οἰστρᾶται, οἰστρεῖται. 
298, 22. 
οἶστρος et μύωψ, quid discrepent. 93, 6. 
139, 5. 
ὀχτὼ et οἴχτῳ conf. 136, 7. 
ὄλεϑρον et ἐλεύϑερον. 334 , 15. 
ὀλίγος et. λόγος conf. 34, 23. ἐν ὀλίγοις. 
34, 25. 242, 10. ὀλιγώτερος. 145, 32. 
dAtgSatwo et ὀλισθάνω. 40, 25. 57, 6. 
81, 4.102,24 
ὁλολυγών. 132, 30. 200, 22. 
ὅλος. ὅλα et ἄλλα conf. 93, 25. ὅλως et 
ὅμως conf. 942, 12. 
᾽Ολύμπια νικᾶν, ἀνελέσθαι. 283, 9. ᾿᾽Ολύμ- 
mtot et ᾿Ολύμπιοι ϑεοί. 227, 24. 
Ὄμβροι εἰ Ὀμβῖται conf. 229 , 30. 
ὋὉμιηρίδαι. 325, 18. 
ὁμιλία. de consuetudine venerea. 70, 25. 
πρὸς γυναῖκα, 103 , 19. 
ὁμόδουλος. de cane. 237 , 3. 
duos2vrs τροφή. 289 , 15. 
ὁμολογεῖν. de. rebus. 365, 12. ὁμολογεῖσϑαι 
et rpovoeto3at. 158, 27. 
ὅμοιος c. genit. et dàt. 181, 14. ὁμοίως et 
ὁμῶς conf. 102, 5. 
μοῤῥοπεῖν. 34, 23. 
μόσς χωρεῖν. 10, 18. 42, 30. cum ὅπως 
conf. 10, 18& 
ὁμότροφος et ὁμώροφος. 52, 23. 
ἁμοῦ τῷ χύρτῳ, τῷ ϑανάτῳ εἶναι. 8,9. 
86, 9. ὁμοῦ τι. 102, 10. 356, 10. cum 
dativ. 259 , 2. 
ὁμοφνής. ὁμοφυὴ εἰ ὁμοφνᾶ. 119, 18. 
μόφωνος χορός. 235, 17. 
μφαλὸς et ὀφθαλμὸς conf. 131, 4. 
μωρόφιος. 23, 3. ἁμώροφος et ὁμότροφος. 
52, 23. 
ὅμως et ὁμοίως conf. 102, 5. ὅμως δ᾽ οὖν. 
233, 9. 
ὄναρ. οὐδ᾽ ὄναρ οἶδε. c. genit. 365, 24. 
ὄνειον, ὀνησιφόρον. 261, 1. 
ὄνϑος. εἰς ὄνϑον τίχτεω. 225, 15. 
ὀνοχρόταλος avis. 353, 20. 
ὄνομα. pro re, quae nomine significatur. 
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17, 3. cum nomine proprio juscium 
19, 6. ὄνομα ἔχων τὸ Ξανϑόν, τὸ ἄλα- 
ἕών. 192, 7. ὄνομα pro ὀνόματα. plu- 
ribus sequentibus. 115, 29. 

* ^ DM - 

ὄνος πρὸς αὐλόν. 231 , 27. 

ὀξειοβαρές, ἀξιοβαρές. quid? 155, 8. 

τε ΄ amd - 

σξυγώνιον τρίγωνον. 56, 19. 

ὀξύς. ὀξὺ ἰδεῶν. 160, 27. ὀξὺ ὁρᾶν εἰς χρή- 
ματα. 395, 9. 

e m E 

ov xoi οπῶς. 7, 21. 

? 

ὁπισϑονόμο: βόες. 369, 19. 

ὁπλιστής, ὁπλιστιχός, ὁπλιστεύειν. an ge- 
nuina. 366 , 8. 

€ , - 

ὁπόϑεν, vOScv. 97, 18. 

er , e rr 

οποι ποτέ. 206, 19. oot et oov. 210, 26. 

c ας "T - E 

ὁποῖος. τεχνάζοντα: ὁποῖα. 21, 11. ὁποῖα 
παλαμῶντα!. 134, 20. ἐχεῖα δὲ ὁποῖα. 
336, 20. "Vid. οἷος. 

3 

ὁπός. 207 , 6. 

3 ΄ 
σον ἀφίστονται. 31 , 4. ὁπόσα, ὁποῖα, 
οπως. 326, 10. 
ὁπόταν εἰ ὁπόσον conf. 37, i 


ὅπου et ὅποι. 210, 26. et ὅτον conf. 
111; 27. 
ὀπτᾶν. ὀπτώμενος et ὀπτούμενος. 291, 8. 


ἐπτεύειν et ὀττεύειν conf. 55, 6. 

ὅπως. postquam. 302, 9. cum ὁμόσε conf. 
10, 18. 

ὁρᾶν ἡδέως, χαχῶς. 175, 27 
213, 2. ὁρᾶν et δρᾶν conf. 385, 8. et 
ὀργᾶν. 13, 26. ὁραξΞῆναι. 26, 14. ὁρῶ et 
ἐρῶ. 18, 17. 

ὀργᾶν cum infinit. 217, 23. 

ὀργάς. 305 , 5 

ὀργὴ et ὁρμὴ couf. 268. 20 

ὄργια in re amatoria. 2|8, 30. 

ὀρειβασίαι. 53, 19. 

ὀρειβάτης. 136, 13. 

ὄρειος. ὄρειοι Ξῆραι. 85, 20. διατριβαί. 52, 15. 

ὁρεύς. ὀρέως et ὡραίας conf. 175. 10. 

ὄρξιος. ὄρϑια φϑέγγεσθαι. 132, 32. 

ὀρϑός. ὀρδὴ μανία. 258, 30. 

ὀρίγανον εἰ ὠὡρίγανον. 117, 31. 

ὄρχος et ὅρμος conf. 256, 7. 

ὁρμὴ et ὁρμιὰ conf. 3, 10. et εὐνὴ. 8, 12. 
et ὀργή. 268, 20. et ῥώμη. 296, 14. 

ὅρμον xot λιμένα. 153, 18. cum ὅρχος conf. 
256, 7. 


2 * 
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ὀρνιϑοϑῆραι et ὀρνιϑοσῆρες. $7,923./* 

dpi γιϑοτροφία et ὀρνιϑοσοφία. 127, 29. 

ὄρνύφιον et ὀρνίφιον. 88, 20. 178, 7. 
209. 18. 

ὄρος. τῶν ὀρέων τὰ ἄγρια. 355, 26. cum 

ὡραίων conf. Ib. 

ὋὉρτήνσιος et ᾽“Ορτήσιος. 108, 11- 

ὀρύξης οἶνος. 292 , 6. 

ὀρφός, ὄρφος, ὀρφώς. 106, 27. 

ὁσία. 119, 22. 
281, 26. 

ὅσος. πᾶν ὅσο» εἰσὶν ἐπιχώριοι: 332, 14. 
ὅσον et ὅσα cum infinit. 6, 2. 385, 17. 
ὅσα ἰδεῖν. 335, 14. ὅσα γε ἰδεῖν. 276, 14. 
ὅσα γε εἰδέναι. 63, 33. Goa γε cixóc. 
63, 26. ὅσα εἰς ἐξὺν χήγει. 303, 3. ὅσα 
et οἷα conf. 315, 31. 

ὀσπρίων et ὀστρε(ῶν conf. 357, 23. 


τῇ ὁσίᾳ. διὰ τὴν ὁσίαν. 


ὅςτις. ὅ τι οὖν μαϑεῖν. 92, 12. ὅ τέ xoi 
βούλεται, ὅ “τί xaX ϑέλε!. 181, 21. ἐφ᾽ 


ὅτου OT. 154, 23. ὅτῳ δή- 114, 26. ὅτου 


et ὅπου conf. 114, 28. 


ὅταν. cum optativo. 62, 13. 202, 30. 
113, 27. cum indicativo. 226, 31. 
ot] ,;1: 


ὅτι. ὅτι ἄν. 176, 24. ὅτι χαὶ μᾶλλον et xe 
πλέον. 297, 18. 298, 17. ἄρα ὅτι. 82, 80. 


16, 17. 9« ἄρα: 148, 3. 198, 17. 
23S, 12. 248, 18. 251, 16. 261, 6. 
289, 18. 

ὄὅττα et φήμη. 359, 7. ὄτταν et ὅταν conf. 
359, 7 

Pii 22, 1. an ὀττεύεινς 55, 6. 


οὐ et μὴ in eadem enuntiatione, 110, 15. 
οὐ γάρ. in fine, 59, 11. οὐ ydp τί που. 
72, 7. 137, 10. 143, 12. 233, 11. ov 
μὴν οὐδέ. 176, 22. οὐ μὴν — οὐδὲ μήν. 
308, 8. οὐ μὴν — ἀλλά. 884, 14. οὐ 
iu fine ante vocalem. 243, 3. cum εἰ 
conf. 106, 9. οὔ zt. 73, 27. 333, 1. 

οὐδαμᾷ et οὐδαμῆ. οὐδαμῶς οὐδαμῆ. 
243, 20. 

οὐδὲ γοῦν. 53, 7. οὐδὲ μιὴν οὐδέ. 176, 22. 
οὐδὲ et εἰ δὲ conf. 47, 2. e oi δέ. 
381, 13. οὐδὲ post οὔτε. 12, 4- 153, 10. 
305, 22. 

οὐδείς et αὖσις conf. 297, 11. οὐδέν τι. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


46, 19. οὐδὲ ἕν τι. 53, 5. οὐδὲν ἀλλ᾽ T. 
399, 20. ἤ τι ἢ οὐδέν. 68 , 23. 

οὐδεπώποτε οὐδένα οὐδέν. 258, 9. 

οὐδέτερος et οὐϑθέτερος. 69, 4. 

οὐχέτι pro negatione simplici. 50, 30. 
73, 26. οὐ — οὐχέτι. 25, 29. 

οὔχουν οὐδέ. 170, 29. 372, 9. 

οὐλότατος et αἰολώτατος. 318, 12. 

οὖν. post longiorem protasin illatum. 393, 6. 
οὔτε οὖν. 19,15.53, 3. οὖν post ci. 19, 11. 
εἰ οὖν. 20, 10. ἀλλ᾽ οὖν. in apodosi, 23, 15. 
οἱ μὲν — οἱ δ᾽ οὖν. 25, 20. 100, 28. 
ἀτὰρ οὖν post μέν. 26, 32. ὅμως δ᾽ οὖν. 
233 , 9. οὖν et νοῦν conf, 330, 25. et 
ἦν. 275, 8. et σῦν. 180, 20. et cv» — 
176, 3. οὖν aliis vocabulis adhaerens. 
Praef. XXIV. ss 

οὔπω. pro simplici οὐ. 157, 19. 194, 13. 
295, 7. cum οὕτω conf. 157, 19. 

οὐραχοί. 142 , 26. 

οὗτος οἷος ἦν. 66, 8. τοῦτο et ταῦτα ad 
nomen alius generis relatum. 223, 32. 
2944, 5. τοῦτο χαλεῖται. 80, 20- 100, 21. 
τοῦτό γε. 305, 26. τὰ ἐπὶ τούτῳ. 305, 27. 
ταῦτα τοι. 21, 51: 72, 1. 183, 11. ταῦ- 
τα ταύτῃ et ταύτῃ ταῦτα. 73, 11. ἐκ 
τούτων. 111, 30. ταῦτα εἰ ταὐτά. 397, 1. 
αὗται ἐχεῖναι. 349, 3. τούτοις τοι. 
285; 25. 

οὕτω εἰ οὕτως. οὕτως ante consonantem. 
5, 25. 61, 14. 188, 25. 297, 5. οὕτω 
τοι. 18, 7. ἡσυχῆ οὕτως. 64, 6. οὕτω 
χέχληται. 238, 19. οὕτω χαλούμενον. 
321, 13. φησὶν οὕτως. 370, 11. οὑτωσὶ 
εἰρήσεται. 189, 25. οὕτως εἰ οὗτος conf. 
238, 19. cum ὄντως, αὐτούς. 293 , 20. 
cum οὕπω. 157, 19. 194, 13. 

οὐχὶ et οὐχ οἱ conf. 385, 21. 

ὄφελος. ὧν τι xoi ὄφελος. 289, 30. 

ὀφϑαλμὸς εἰ ὀμφαλὸς conf. 131, 4. 

ὀφρυοῦσϑαι. 805, 12. 

ὄχημα de delphino. 286, 11. 

ὀχοῦνται et αὐχοῦνται. 53, 13. 

ὄχλος ὀνομάτων. 146, 6. 

ὀψέ. οὐ ῥαδίως, ἀλλ᾽ ὀψέ. 217, 3. 

ὄψις. ὄψεως ét πέψεως conf. 311, 17. 

ὄψον ποτοῦ ἄλς. 169, 15. 

ὀψοφάγιστος εἰ ὀψοφαγίστατος. 14, 22. 
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Oases tres. 230, 10. 

Oedipodis dirae. 71, 8. 

Optativus et indicativus futuri junctim. 
42, 14. 59, 24. 191, 16. optativus in 
a&t« conf, cum partic, in ac. 25, 31. 

oratio obliqua in directam transieus et 
contra. 25, 8. 93, 11. (cf. Schaefer ad 
Plutarch, Vit. VI. p. 450). in directam 
mutatur, subaudito verbo dicendi, pu- 
tandi etc. 349, 19. inter rectam et ob- 
liquam fluctuans. 314, 3. oratio variata. 
51, 30. 66, 8. 

Orpheo tribuuntur versus, qui sunt Em- 
pedoclis. 268, 25. 

Osiris idem qui Nilus. 238, 29. 

Oxymoron. aipst ἡρημένη. 14, 12. ἀπο- 
χτείνουσα ἀνήρηται. 15, 6. δεῖπνον ἄδε:- 
πνον. 267 , 21. 


παγγενεὶ et παγγενῆ. 386, 1. 

voy. 71, 13. 

παγχύνιον et παγχυνιχόν. 323 , 22. 

πάγος. πάγου et πάτου. 388, 98. vois et 
πλάγοις conf. 63, 9. 

πάϑος et πένθος couf, 89, 25. et πάροδος. 
131, 21. et βάϑος. 199, 7. 

παίγνια de-carminibus. ludicris. 346, 16. 

παιδεύειν. alere et nutrire. 983, 23. μά: 
Sua πεπαιδευμένον. 395,26. ἐπαίδευσε 
et ἐχέλευσε conf. 47 , 2: 

παιδιά. σὺν παιδιὰ σπουδάζειν. 8, 13. 

παιδιχοξ 14, 13. 

παιδοποιΐα. ἐπὶ παιδοποιΐᾳᾳ συνιέναι. 55, 4. 
cum παιδοτρογία conf. 58 ». 24. 

παίζειν. cC et a τιπαίσας ἐρῶ. 14, 21.275,9. 

παῖς. ποιητῶν παῖδες. 317, 21. παῖδα et 
πάλαι conf. 9, (5. 

πάλαι. ἐν τῷ πάλαι.281, 22. πᾶλα: et xa 
δα. conf. 9, 18. 

παλαιόπλουτος. 35, 2i 

παλαιός. παλαιότατος et παλαίτατος. 28, 7. 
386 , 4. 

παλαίω et παλεύω conf. 77, T. et 2f. 

παλάμημα. 15, 24. 

παλεύειν et παλαΐειν conf. 77 , 7. et 21. 

παλεύτριαι. 300, 13. 

παλίμπλους. 57 , 14. 
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πάλιν. xol πάλιν xo πάλιν. 112 
μᾶλλον conf. 310, 31. 

παλιντροπία. 346 , 19. 

παλίωρα. 346, 19. 

πάλλευχος.. 355, 22. 

πάμπολύ τι. 217, 25. πάμπολλα. 185 , 5. 

παναξήναια. quinquatrus. 217 , 8. 

πανήγυρις et πανηγυρίζειν transl. 133, 3. 

xaySotytat. poemata de epulis, 289, 30. 

παννυχίδες. 165, 10. 

πανταχἢ et πανταχοῦ. 368, 14. 

πανταχόσϑεν et πανταχόσι. 78, 6. 

ΠΠαντεδίδας et ἸΠεντελίδας, 254, 11. 

πάντῃ πάντως. 225, 17. 346, 27. πάντα 
πάντῃ. 194, 23. 346, 27. «aw et 
πάνυ cont 171, 2. 296, 24. 322, 13. 
et xXwec. 21: 12. 3292, 13. et πᾶντα. 
197 , 22. 

παντοῖον γίνεσθαι. 347 , 1. 

πάντως πάντες. 337 , 12. πάντῃ πάντως et 
xoi πάντως. 225, 18. πάντως et παντός. 
296 , 3. 

πάνυ. οὐ πάνυ τι. 12, 19.234, 27. πάνυ πάμ- 
πλείστον. 73, 12. πάνν σφόδρα. 214, 25. 
209 uU. 387, 4. 

παρὰ €. acc. secundum. 261, 1. de tem- 
pore. 167, 9. 314, 12. παρὰ et περί τι 
£Acio3ot. 57, 19. cum πάλαι conf, 278, 15. 
παρ Y. coram qua. 72, 10. παρὰ mó- 
δας μαρτύριον. 50, 81. παρ᾽ ἑχάτερα. 
79, 5. 

παραβάλλειν. offerre. 243 , T. €. dat. con- 
ferrre se aliquo. 192, 16. agBedere. 
323, 5. admovere viro mulierem. 74, 24, 
πάραβ. τὸ οὖς ἐπί τινε. 130, 22. cum 
παραχαλεῖν. 243, 5 et 7. 

παραβάται et ἐπιβάται. 293, 6. 

παραβλέπειν. obliquis oculis intueri, 250, 26. 

παράδοξον. admirabile. iniri&cum. 12, 6. 

παραχαλεῖν, παραλαβεῖν et παραβαλεῖν conf. 
245 5. 


; 6. cum 


παραχολουϑεῖν τινι. 178 ,. 13. 
παραλλάττειν τινί pro τινός} 277, ὃ. 
παραλύειν τῆς ὁρμῆς. 92, 21. παραλύεσϑαι 


ϑυμοῦ. 18, 10. 
παρανάλωμα. 76, 11. 
παραπλήσιος, ὃ, ἧ. et παραπλησία. 332, 8. 
παραῤῥέω. τὰ παραῤῥεῦσαν. 62, 81. 


ET VERBORUM, 


παραρτᾶν. παρηρτηυένος μάχαιραν. 99, 25. 
παρατάττειν. addere. 150 , 26. 
παρατρέφεσϑαι. 52, 
παρα - et περιτυγχάνειν. 86, 24. 79, 6. 
παραχναῦσαι. 91, 26. 

παραψαύει. 8, 4. 


17. 


r 
- 


παρδαλίαγχον et παρδαλιαγχές. 92 , 25 

πάρδαλις, πόρδαλις, πάνϑηρ. veterum adis 
his feris locos comparavit, et discrimen 
inter eas explicuit .4. F. /Fzegmann in 
Iside Okenii 1831, 3. p. 287. ss. La- 
tini πάρδαλιν panthera solent vertere ; 
Graeci has feras distinguunt, duplex 
παρδάλεων genus statuentes, majus et 
minus. xzy9'jo veteribus Graecis est felis 
Uncia Gmel. 

παρείας εἰ παρούας. 
187, 15. 

παρεῖναι. ἀγαπᾶν τὰ παρόντα. 129, 15. παρόν 
vt et παρόντι. 159, 26. παρόντες δὲ πα- 
ριόντες conf. 5, 11. 127, 6. 

παρεχλέγειν. 193, 31. 380, 16. 

Πάρϑων et παρϑένων conf. 906, 13. - 

Παριανοὶ et ΠΠαριανεῖς, 97, 1. 

maptévat. παρτων et περιὼν. εἴς. τινα τόπον. 
156, 32. παριοῦσιν et περιοῦσιν couf. 
150, 5. παριούσῃ et Παρίου ἰούσῃ. 282, 25. 

παροιμίαι ἀγροίχων. 269, 21. 

παρουμαρτεῖν, παραμαρτάνειν et, παραμαρ- 
τυρεῖν. 880, 19. 

Πάρος et Τύαρος conf. 105, 9. 

πάρος et παρ᾽ οἷς conf. 998, 15. 

παῤῥησίαν ἀναλαμβάνειν. 350, 25. 

πᾶς. πᾶν. omnino. 86, 20. pro ὅλον. Ib. 
πᾶν ὁτιοῦν. 92, 11. 115, 10. πάντα πάντῃ. 
124, 23. 346 , 27. 361, 24. .πᾶν. oov. 
151, 27. 332, 14. τοῦ πᾶντός. omnino. 
(Cf. Addenda.) 233, 32. οἱ πάντες et πάν- 

ἄνϑρωποι. 73, 15. οἱ πάντες οὗτοι. 
352, 18. πάντας et πάντως conf. 365, 12. 
371, 18. παντὸς et πάντως. 296, 3. 
πάντα et ταῦτα. 364, 8. 

πάσασϑαι. πάσα!το et σπάσαιτο conf. 19, 32. 
38, 12. 111, 1. 218, 15. et xavauco. 
289, 14. 386 , 24. 

πάσσενν, ἐμπλάσσειν τινός. 387, 22. πά- 
σας, σπάσας, πάσσων. 38, 12. ἐπεπά- 


σϑὴ et ἐπεπλάσϑη. 44, 22. cf. 387, 32. 


serpentis genus. 


" 
τες ot 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


πάσχειν xt cum adverbio. 57 , 23. 

πατεῖν. Αἴσῶπον πεπάτηχας. 354, 19. 

πατήρ. auctor. 1 , 19. 

πάτου et πάγου conf. 358, 28. 

πατρῷοι ϑεοί. 163, 32. 

παχὺς. εἰ “μὴ παχύτερον. 384, 6. παχὺ et 
ταχὺ conf. 116, 12. 351, 17. 

πεδᾶν. πεπεδημένος νωϑείᾳ. 814, 17. 

πεδίον. εἰς πεδίου δίκην. de fluvio glacie 
constricto. 896, 13. 

πείϑειν. τὰ xelSoyca ἄκοντας ἐσθίει 
xot ue πείϑει. 209, 23. mé 
πέπυσμαι conf. 49, 1. 

εἰνᾶν et πεινῆν. 165, 


ιν. 185, 18. 


πεισμαι et 


125, 26. 
πεῖραν xaS3téyat. 25, 6. 122, ἐξ cum βίαν 
conf, 70, 9. πείρας e Con 
395, 22. 

πειρᾶσθαι ὁμιλίας. 70, 25. 

πελάζειν et πελαγίζειν conf. 318, ὃ. 


27. ἐπείνη. 


et ἐμπειρίας 


πέλεχυς. πελέχυσιν et πελέχεσιν. 392, 14. 

ΠΕελινναῖον ὄρος. 3572, 6. 

πέλμα et τέλμα conf. 809, 9. 

Πελοπόννησος. etiam simplici v. 63, 26. 
ΠΠελοπονησίων. 281, 14. 

πένθος et πᾶσος conf. 89, 25. 


πέρα. 5 x. τιμή. 301, 31. οὐ πέραν et o9- 
πὲρ ἂν conf. 220, 16. περαίτερον et πε- 


ραιτέρω. 129, 19. 138, 23. 

περὶ periphrasin facit. οἱ χειρουργοὶ περὶ 
πλαστικήν. 3415 21. σπουδαῖος. περί τι. 
282, 18. cum παρὰ conf. 301, 10. 346, 2. 
354, 34. περὶ τοῦ et τρίτου. 380 , 10. 

περιάπτειν χηλῖδα τινι, 163, 20. 

περίαπτον. περίαπτα et περιάμματα. 14, 18. 
253 , 2. 261, 84. 

περιβαίνειν τινά. 70, 12. 

περιβάλλειν ἀσιτίᾳ. 84, 27. λέξιν. 1, 17. 
περιβαλὼν et περιλαβών. 196, 14. 179, 16. 

περιβλέπεσϑαι. 125, 3. 

περιβοχή. abundantia, 240, 23. 

περιγλύχιστον. 337 , 28. 

περιδραμεῖν de equo in 
257 , 22. 

περιεῖναι. περιὧν et παριὼν εἴς τινα τόπον. 
156, 32. περιῆν, περεήει et περιείη. conf, 
288 , T 

περιέπειν. 1, 


8yro currente, 


21. ἰσχυρῶς. 125 , 19. 


περιέρχεσϑαι. περιέρχονται! et περιέχονται 
conf. 223, 18. 377 , 30. 

περιέχω. περιεχομένην et περιχεομένην 9α- 
λασσαν. 860, 21. περιέχονται et περιέρ- 
χονται. 377 , 30. 

περιηγεῖσθαι. — enarrare 
213 , 13. 299, 6. 

περιϑάλπειν. fovere. 1, 19. 

περιϑυρεῖν. 8, 20. cum περιαϑύρειν conf. 


et describere. 


6, 3t. 

περι — axup&xAucte. 358, 96. 

περι — παραχόπτειν. 291, 17. 

περικυχλεῖν. 292, 30. 

περιλαβὼν. et περίοδον conf. 25, 29: 
179 , 16. 

ΠΠεριμούδα. urbs. 338, .4. 

περίνεως. 37, 4. 

περίοδος γῆς iu tabula Bois 56, 10. 

περι — παραπίπτειν. 343 , 2 

περ'πέτεσϑθαι. et περιποτᾶσϑαι. 28, 19. 

περιπλέχω. περιπλαχείς. 390, 3. 

περιπτύειν. 365, 22. 

περ'πτύσσεσϑαι εἴ πτερύσσεσϑαι conf. 
88. 24. 


? 
ju pue de fluvio. 167 , 28. 
ιϑέναι VERA aid E on 


24. 
περιφερὲς et περιφανὲς conf. 66, 20 
περιχέω.. περιχυθέντων et 7 xt polla cuni πτε- 
ρῶν. 65, 6. 
περιχναῦσαι. 21, 26. 
περσέα εἰ περσαία. 227, 30. 249, 15. 268, 4. 
Πέρσου et Π]αραΐίου. 302, 21. Περσῶν et 
Ipototov. 100, 7. 
περυσινός. 178, 8. 
πετάζω, πεπέτασμαι et πέπταμαι. 138, 7. 
ἐχπεπεταμένος et ἐχπεπετασμένος. 35, 27. 
πέτεσϑαι. πέτεται et πέταται. 22, 8. 42, 9, 


πεφεισμένως c. genit, 135, 4. 


πέψις et ὄψις conf. 311, 17. 

πηγνύναι. πῆξαι et πλῆξαι conf. 99, 22. 
νεοττοὶ παγέντες. 48, 2. xx ὑπήρξατο 
πήγνυσθαι. 33, 22. [Ad mores trans- 
latum. verbum ap. Suzd. Y. p. 13. "Ag- 
βογάστης πρὸς σωφροσύνην πεπηγώς τε 
χαὶ διηρϑρωμιένος.7 πηγνυμιένη et πιδυο-- 
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μένη conf. 974, 1. et ἐπιγινομένη. Ib. 
πηγνυμένων et μιγνυμένων. 226, 21. 

ἸΠηλιάδι, πηλείαδι, πελιώτιδι βολῇ. 24, 22. 

Πηνῖτις ᾿Αϑήνη. 148, 9. 

πῆξις χαὶ ψύξις. 80, 9. 

πῆχυς. πήχεων εἰ πηχῶν. 371, 29. 374, 2. 

πιδύειν. πιδυομένη ἰχμάς et πηγνυμένη conf. 
214, 1. 

πιέζειν. τὸ πνεῦμα. 147, 15. πιέσας ξαυτόν. 


299, 16. πιέζεσθαι ὕπνῳ. 129, 29. πε- 
πιεσμυένος et πεπιασμένος conf. 297, 94. 
D D ) 


305 , 30. 513, 3. 


xisnxoc, 7.? 121, 31. 


πίμπραται et πίμπλαται conf. 313, 16. 
πίνη et πίννη. 64, 12. 

πιπράσχειν c. genit. 388, 3. 

πίπτειν. de morbo caduco. 198, 12. ἔπεσα. 


διεχπέσαι et διεχπαῖσαι. 337, 19. 
σοῦσα et ἐμπεσοῦσα conf. 117, 19. 
πιστεύειν. πιστευϑεὶς ἐρύϑημα. 90, 19. 
ταῦτα οὕτως πεπίστευται. 22, 29. 

πιστός τινος et τινί. 54, 28. 

πίττα. picis usus in cute laeviganda. 306, 29. 

mass (xeAaSew). πλαξεῖσα et σπασϑεῖσα 
conf. 253, 20. 

πλανᾶν. πλανᾶσθαι de embryone. 278, 5. 

πλάττειν χαὶ γράφειν, 231, 25. πλάττειν et 
πράττειν ἔργα. 105, 20. ἐπλάττετο᾽ et 
ἐπράττετο conf. 128, 12. πέπλασται et 
πέπασται. 44, 17. 

πλατύς. πλατείας νομὰς νέμεσϑαι. 334, 33. 

πλατυώνυχος. 262, 2. 

πλέειν et πλεῖν. 301, 21. 

πλέχειν μηχανάς. 64, 21. πέπλεχται. de 
nomine. 111, 10. 

πλεονεχτεῖν τινος. 36, 3. πλέον ἔχειν τρυ- 
φῖς. Jb. (Male excusum in Annotatt, 
p. 507, 11. τροφῆς πλέον ἔχειν pro τρυ- 
φῆς.) 

πλέος. πλέον et πλέω conf. 222, 1. πλείω 
εἴ πλείονας. 88, 12. 

πλῆϑος c. plurali verbi. 122, 6. pro πλη- 
ϑώρη. 185, 3. πλῆϑος τῆς ἀλχῆς. 300, 7. 
cum μέγεϑος conf. 384, 21. 

πλημμύρα et πλημύρα. 357 , 2. 

πλησμονή. ἐν πλησμονῇ Κύπρις. 180, 9. 

ἸΠλούτων et πλοῦτον conf. 358, 32. 

πνεῦμα et ῥεῦμα conf. 167, 25. 


“νῷ 


ον 
ea 


ET VERBORUM, 


πνεύμων. piscis. 306 , 26. 

πνῖγμα. εἰς «x. συλλαβεῖν. 15, 25. 

πόα. victus ex herbis. 199, 30. πόα Qa Seta. 
125. 19. 

ποδάγραι et πεδάγραι. 855. 14. 

ποξεῖν. transl. de rebus. 162, 18. 

ποὶ. ὑποχρύπτεταί mot et mov. 188, 4. 

ποιεῖν τὸ ξαυτοῦ. 3, 31. 5, 98. ποιεῖσθαι 
pro προςποιεῖσϑαι, 210; 26. 

ποιχίλλειν. condimenta adhibere. 33, 26. 


ποιχίλος. ποικίλον δεῖπνον. 369, 9. ποιχίλα 
χαὶ ἐφολχὰ δελέατα. 285, 12. τὰ ποικίλα 


ποιχίλως ἀνέμιξα. 396, ὅ. στέφανος ποι- 


χίλως διαπλαχείς. 255, 5. ποιχίλως d sty. 
ITE 
ποίμνη et λίμνη conf. 120, 17... ποίμνη. 


ovis. 364, 1. ποίμνης εἰ ποιμένος conf. 
279, 10. 

ποιμνίτης ὑμέναιος. 286, 1. 

ποιότης et πιότης conf. 320, 18. 

πολέμιος c. genit. 230, 3. 

πολίτης τοί. 105, 14. 

πολλάχις et πολλὰς conf. 110, 6. 

πολύς. χατὰ πολὺ et χατὰ πολλά. 55, 28. 
πολλὰ τετρωμένος. 173, 9. ἀμυστὶ xol 
πολλὰς πίνειν. 390, 15. πολλαῖς μαστι- 
γοῦν. 227, 81. ἄφϑονα χαὶ πολλά. 221, 11. 
Ζεὺς ὕσας λάβρῳ χαὶ πολλῷ. 278, 16. [Ly- 
sias de Invalid. p. 753. ἀνθρώπους πο- 
νηροὺς χαὶ πολλούς: Isocr. Panath. c. 73. 
τόπους μικροὺς xo πολλούς. Demosth. 
Or. de Symmor. p. 186, 16. ἐάν τις ἀπ᾽ 
αὐτῶν ἀξρόα χαὶ πολλὰ λαμβάνῃ. Praeivit 
Homer. lk. β. 218. ὅς ῥ᾽ ἔπεα φρεσὶν 
ἦσιν ἄχοσμά τε πολλά τε ἤδη.] τοὺς ἀνοή- 
τους τε xui πολλούς. 08, 21. πολλῶν et 
ποταμῶν conf. 191, 30. 357, 3. πολὺς 
ἀήρ. 41, 20. 

πολυδευχὴς φωνή. 114, 1. 

πολυήχως ἄδειν. 277 , 9. 

πολύσεμνος et πόλεις σεμναὶ conf. 8, 6. 

πολύφϑογγος. 120 , 23. 

πομπὴ ϑεία. 70, 26. 

πομπὸς ἄνεμος 56, 18. 

πομπίλος πομπόές. 348, T. 

πονηρία ὄμβρων. 392, 2. 

πονηρῶς ἔχειν ξαυτοῦ. 260, 18. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


πόντος et τόπος conf. 141, 3. 211, 1. 

Ilóvzoc. fluvius Thraciae. 203, 13. 

πορεία. διὰ πορείας et δι᾿ εὐπορίας cont. 
822, 21. 

πόρος ὁ ἕτερος. anus. 136 , 19. 

πορφυροῦς. τὰ πορφυρᾶ. 388, 21. 

ποτάμιον εἰ ἸΠοτάβιον. 312, 14 et 22. 

ποταπὴ et ποδαπή. 199, 7. 

llotwot. 349, 6. 

ποτνιᾶσσαι. 119, 30. 

ποῦ δαί. 150, 20. “χαί xou τῶν et xo τού- 
τῶν conf. 305, 30. 

ποῦς. παρὰ et χατὰ πόδας. 50, 31. ὡς ποδῶν 
εἶχον. 60, 18. ἐπὶ πόδα ἀναχωρεῖν. 77, 15. 
τὰ πρὸ ποδῶν. 369, 22. πόδας et χόμας 
conf. 269, 33. 

Τϊραίσιοι et ΤΙράσιοι. 292, 22. 337, 22. 
355, 15. ΤΙραισίων et Περσῶν. 100, 7. 

Πραξιακὴ et Πρασιανὴ χώρα. 391, 14. 

πρᾶξις σπουδῆς ἐχομένη. 235 , 24. 

πρᾳόνως. 115, 10. 

πρᾶος. πράῳ ἀέρι. 28, 29. πρᾳότερον et 
πρότερον. 200, 3. 

πράττειν et πλάττειν ἔργα. 105, 20. 

πραῦναι xol ἡμεροῦν. 222, 4. 

πρεσβύτης εἰ πρεσβῦτις. 30, 3. [in Fab. 
Aesop. 199. ed. Fur. πρεσβύτης legitur 
de muliere, πρεσβῦτις in eadem fabula 
ap. Haupt. 162.] πρεσβύτου et πρεσβυ- 
τέρου. 269, 26. τὸ πρεσβύτερον et mpe- 
σβύτατον. 279, 31. ἐν τοῖς πρεσβυτέροις. 
pro ἐν τοῖς ἄνω. 333, 31. 

πρήϑειν. πρησϑῆναι. 24, 80. πρησϑῇ et 
προσπ conf. 60, 28. τὰ ἱστία πέπρη- 
cxt. 37, 28. 

πρὶν dy βαδίσῃ et βαδίσαι. 68, 11. πρὶν ἢ 
χομίσῃ. et χομίσει. 292, 15. πρὶν ἢ ἐπι- 
ταράξῃ xol ἀφανίσῃ. 376 , 32. 

πρὸ ὁδοῦ γίνεσθαι, 58, 14. πρὸ τριάκοντα 
ἡμερῶν. 121, 7. 846, 12. 349, 29. πρὸ 
τῆς ἀχηϑείας ποιήσασθαι τὸ Ψεῦδος. 
62, 9. 

προ — προςάγειν. 301, 31. cum ἐξάγειν 
junctum. 362, 33. 

προαιρέω. προῃρημένος et προειρημένος conf. 
45, 2. 172, 12. 380, 20. 

προαπαίρει et προαπερεῖ. 314, 29. 


635 

προ — προςβἄλλειν χνίσσης, ὀσμῆς. 328, 32. 
προβάλλεσθαι ξαυτῶν. vel ξαύτῷ. t. 
294, 80. 

προβοχή. proboscis polypi. 110. 1. 

προγάμιος ὑμέναιος. 218 , 28, 

πιροδεῖξαι in lucta. 107 , 2. 

προδιέργεσϑαι. 197, 29. 

προεχϑέων λόγος. 994, 20. 

προερέω. προειρημένος et προῃρημένος conf. 
45 ΚΩ.. et εἰρημένος: 7ϑν 14. 

προ — προςέρχομαι. 100, 8. 191, 10. 211, 29. 

προέχεσϑθαι. se exserere. 374, 5. 

προήχειν. πέτρα προήχουσα. 160, 20. προή- 
χοντες μέγεϑος. εἰς" μέγεϑος. 341 , 23. 

προϑεῖν τι. 169, 4. 

πρόϑυμός τι εἰ εἴς τι. 75, 14. 

προχεῖσσαι. 89, 11. 

προϊέναι. προ — προςΐασιν. 3, 28. cum ge- 
nit. 36, 6. 63, 2. προΐει et προΐει conf. 
290, 18. προΐασι corruptum. 346, 14. 

ποός με, 163, 19. comparationi inservit. 
220, 10. πρὸς ἐπὶ τούτοις. 382, 8. πρὸς 
τοῖς προειρημένοις. 232, 9. πρὸς τῷ ἕη- 
λότυπος εἶναι. 110, 7. πρὸς δ 
τίκτειν εἶναι. 57 , 26. 114, 17. 

προςάγειν et προςάδειν conf. 285, 15. 124,18. 
προςάγεσϑαι. allicere. 200, 23. 

προςάδειν et προςἄγειν conf. 285 , 15. 

τιροςάπτειν αἰτίαν: τινί. 232, 9. 

προςαράσσειν. 164, 5. 168, 21. 275, 16. 

προςβάλλειν c. genit..320, 2. 328, 32. cum 
accus. 303, 15. de Sole. 322, 1. 

προςβολὴ δαιμόνιος. de malis divinitus im- 
missis. 380, 6. πρ. ἡλίου. 322, 1. 

προσείειν ϑήρατρον. 14, 17. 

προςερπύζειν et πρόσω Epx. 29, 19. 

προςέρχεσϑαι. προς — προελθεῖν. 12, 22. 
211, 29. προςέρχονται et προςέχονται. 
87 , 30. 342, 19. 

προςέχεσϑαί τινι. 87, 30. c. προςέρχεσϑαι 
conf, 342, 19. 

προςήχειν. οἱ προςήχοντες οὐδεν. 206, 19. 

προςομιλεῖν εἰ προςμειδιᾶν. 109, 11. 

προςπαίζειν χαὶ ἐρεσχελεῖν. 90, 29. 

προςπαλαίειν. 128, 6. 

προςπίπτειν δήγματι. 145, 33. 

προςτίϑημι. xpoo3Tj et πρησϑῇ conf. 65, 28. 

προς — προτρέπεσϑαι. 347, 1. 
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προςφέρειν remedia adhibere. 291 , 27. 

vpocp3elpsoSat vovt..37 , 25. 

πρόσω ἕρπύζειν et προςερπ. 
πρόσω ὑψηλαί. 154, 29. 
ἰέναι. 181 , 31. 

προτείνειν δέλεαρ. 77, 10. offerre. 259, 23. 
Eurip. Helen. 27. τοὐμὸν δὲ χάλλος Κύ- 
Tte προτείνασα: 

προτένϑης. 35, 14. 

προτέροις οἵ πρεσβυτέροις conf. 338, 31. 
πρότερον et πρᾳότερον conf. 200, 3. 

προ — προςτρέπεσϑαι. supplicare. 347, 1. 

πρόφασιν ἔχειν: 49, 28. 

προφορεῖσσαι ὁδόν. 144 , 31. 206, 25 

πρόχοος, mpoyouc et τροχούς. 108: 24: 

πρῶτος. οἱ πρῶτο! pro πρέτεροι. 20, 22. 
187, 19. 359. 21. πρῶτον pro πρότερον. 
57, 15. τήν γε πρώτην. 217, 19. ἀπέ- 
στη τῆς πρώτης. 30, 30. 221, 13. πρῶ- 
τα --- ἔπειτα. 140,80. 319, 81. πρῶτος et 
ἔρωτος conf. 7, 8. 

πταίειν. πταίσας et παίσας conf, 14, 21. 
πταίεσϑαι et χλέπτεσϑαι conf. 37, 6. 

πτερὸν ὄρνιϑος de celeribus. 314, 14. 

πτέρυξ. πτέρυγες πρῶται xol νωτιαῖαι pi- 
scium. 256, 18. πτέρυγι et ῥύγχει conf. 


conf. 29, 10. 


3 M] , 
εἰς τὸ πρόσω 


210, 14. 
πτερύγια cancrorum. 171, 1. 
πτερύσσεσϑαι et ᾿“περιπτύσσεσϑαι . conf, 
83 , 24 


πτερωτοὶ ὄφεις. 45, 6. 

πτηνοῖς et πτίλοις conf. 58, 7. 

πτῆσις unxtocn. 56, 32. 

πτήσσειν αἰσχύνῃ- 253, 24. “πτήξασαι et 
πτύξασαι conf. 343, 8 

πτίλοις, πτηνοῖς, πήλοις conf. 58, 7 


πτίσσειν. τὸν £x τῶν πτισσομένων ἀέρα. 
387, 10. 

πτοία. in re amatoria. πτοεῖσϑθαι πρός τι. 
231, 18. 


ΤΙτολεμαιέων ποταμός. 277 , 31. 

πτυὰς ἀσπίς. 65, 28. 

πτύελον et πτύαλον. 40, 25. 168, 27. 

πτύσσω. πτύξασαι et πτήξασαι. 848, 8. 
συνέπτυχται τὸ ἔντερον. 126, 15. 

πτυχαὶ coucharum. 342, 80. 

πτώσσειν. 164, 31. 

πυγαργὸς. 16, 80. 


ET VERBORUM, 


πυγῇ λαλεῖν. 270, 15. 

Ilvyuxiot. 351 , 19. 

πυνϑάνομαι. sciscitari. 266, 13. πέπυσμαι 
εἰ πέπεισμαι. 49, 1..89, 31. 114,12. 
τ ὦ 19. 


» 


πῦρ ἄσβεστον χαὶ ἀχοίμητον. 244, 18. 
ke ἐξ ξηρά. 169, 22. 
πυρίγονο!. 28, 18. 
πυῤῥὸς εἰ πυρσός. 844, 10. πυρσοὶ. faces. 
37, 12. 
πυτία:.59., 30. 
ὥς τι. 3900, 24. πῶς γάρ; 316,.6. πῶς 


" 


Ἢ πόϑεν; 258, 8. πῶς ἔτι ταῦτα χαλά. 
390, 24. πῶς in fine. 359, 3. cum τέως 
conf. 392, 3. πῶς ἂν ϑελήσει. 390, 25. 
πὼς post adverbia. 346, 14. ἡσυχῆ πως. 
382, 11. ἀποῤῥήτως πως. 346 , 14. χαὶ 
γάρ. πως. 4,..15, 75, 16. 

Parii ὀφιογενεῖς. Dy e 

Participium pendens ab enuntiatione in- 

50, 5. variata structura in 

verbum finitum mutatum. 2, 21, 51, 30. 

post verba dicendi. 58, 29. 183, 23. 

part. praesentis de re praeterita. 393, 4. 


terposita. 


aoristi post verba eundi. 292, 7. praesen- 
tis et futuri cum ὡς. 107, 1. participia 
duo sine copula.2, 10. 216, 24. 219, 12. 

Periphrasis ob euphemismum. 27 , 6. 

Pes. pedes trisyllabi rariores in trimetris 

3 Jambographorum. 365, 241. 

Pleonasmus in compositis, μᾶλα ὑπέρσεμνος. 
30, 9. πάνυ πάμπλειστος. 73, 12. ἄνα- 
τίχτεσϑαι αὖϑις. 9, 29. τὸ ἐντεῦϑεν ἐπὶ 
τούτοις. 190, 1. 

Pluralis pronominis relatus ad singularem 
nominis, quod totum genus complecti- 
tur. 21, 96. 98, 33. 3394, 17. pluralis 
adjectivorum neutrius generis praelatus 

ἄβατα. ἄσημα. δυςέχνιπτα. 

ἄφυχτα etc. 19, 25. 15; 17. 24, 27. 

81, 31249, 3. 101, 18. pluralia sub- 

stantivorum pro singularibus. 155, 11. 

pluralis et singularis nominum junctim. 

67, 30. pluralis verbi ad nomen neutr. 

pluralis numeri. (13, 1. 114, 27. 274, 3. 

ob attractionis cujusdam speciem. 322, 8. 

243 , 13. 


Positivus cum superlativo junctus. 66, 26. 


singulari. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


positivus cum genitivo pluralis. φιλό- 
τεχνον ζῴων. 262, 6. 

Praepositio in compositis iterata. 10, 23. 
76, 27. abundantia in praepositione. 
12, 28. ter repetita. 28, 16. primo et 
tertio nomini addita, medio detracta. 
129, 10. male a librariis repetita. 194, 2. 

Praesens et perfectum in narratione vivi- 
diore, etiam post ἐπεὶ, ὅτε etc. 161, 26. 
cum aoristo conjunctum. 258, 11. par- 
ticipium praesentis pro futuro. 107, 1. 

Pronomen relativum ad vocabulum remo- 
tius accommodatum, 8, 6. per synesin 
relatum ad substantivum latens in com- 
posito. 86, 7. [vid. Baiter ad Isocrat. 
ed. Bremi Exc. X. et. ad Panegyr. p. 73.] 
pronomen interrogativum in clausula. 
399, 3. 4. 

Ptolemaei secundi studium circa mirabilia 
naturae. 66, 7. 


ῥάβδος χρανείας. 285, 2. 

ῥάδιον ἔχειν τὸ οὖς εἴς τι. 

ῥᾳϑύμως. οὐ ῥ. ἐπαΐειν. 
μνημονεύειν. 289, 29. 

Ῥᾶχος et Ῥαῦχος. 389, 12. 

ῥανίδες. maculae. 383, 28. 

ex. ῥᾶγα et ῥῶγα. 66, 18. 140, 5. 

ῥάπτειν. οἷα ῥάπτει. “11, 82. ἐπιβουλάς. 
160 , 16. 

ῥᾷστος. éx τοῦ ῥάστου. 280, 15. ῥᾷστα et 
ἔχαστα conf. 284, 1. 

ῥαᾳστωνεύειν et ῥᾳστωνεύεσϑαι, 90, 5. 

αῦχος et ῬῬᾶχος. 380, 12. 

ῥεῦμα et πνεῦμα conf. 167, 23. 

δηγνύναι.. ῥῆξαι φωνήν. 264, 25. ὑγροῦ ῥα- 
γέντος pro χαταῤῥαγέντος. 329, 12. 

puces. ῥήτρας ποιεῖσθαι. 348 , 11. 

ῥινᾶν τὴν ἕξιν. 126, 10. ἀνϑρώπους. 198, 29. 

ῥιπίς. ῥιπίδων et χρηπίδων conf. 293, 16. 

ῥίπτειν et ῥιπτεῖν conf. 7, 25. 182, 18. et 
ῥύπτειν. 201, 28. ἐῤῥίφϑη et ἐτρίφϑη. 
372, 15. 

ῥοὴ et ῥύα αἵματος. 173, 5. 

ῥόδιον τῆς εἰρεσίας, τῆς πορϑμίδος. 302, 9. 
πολλῷ τῷ ῥοδίῳ. 186, 7. ῥοδίῳ et Ῥο- 
δίων conf, 131, 11. Ap. P/Alostr. Vit. 


ἘΠ 28. 
1; 21. 94, 91- 
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Apoll. VII. 26. p.-306, 5. ῥοδίον excu- 
sum pro gozíov. 

ῥοῖζος. de voce. 120, 32. 

ῬῬΡοιτιεῖς" et Ῥυτιεῖς.. 350, 2. 

"Poxxaix" Apteuic. 275, 25. 820, 29. 

ῥοῶδες. 168, 2. 

ῥύα et ῥοὴ αἵματος. 173 , 5. 

ῥνάδε ς ἰχξύες. 212, 4. 

ῥύγχος. ῥύγχει εἰ ῥέγχει conf. 210, 13. et 
πτέρυγι. 10. 

ῥυθμὸς et ἀριϑμὸς conf. 34, 29. 364, 13. 
ct ξυμός. 368, 34. £v ῥυθμῷ βαίνειν. 
364, 13. 

ῥύμη et ῥώμη conf. 131, 11. [cf. SeAae- 
fer ad Plat. Vit. VI. p. 396.] τῇ ῥύμῃ 
ἀνατρέπειν. 186, 7. ἐμπεσὼν ὑπὸ ῥύμης- 


vulg. ῥώμης. 269, 14. 274, 5. 
ῥδυπᾶν et ῥυποῦν. 309, 24. 
ῥύπτειν et t ῥίπτειν. 201, 28. 


σός. 6; 25. 

υτῆρος ἄγειν. 385 , 22. 

ῥώμη et ῥύμη conf. 131, 11. 155, 16. 
269, 14. 274, 5. et “ὁρμή. 296, 14. et 
δωμαῖοι. 384, 14. 

Regionis nomen ante praepositionem posi- 


tum. 320, 25. 
repetitio ejusdem vocabuli. 80. 19. 


υσ 
, 3. τὰ * 
g. ἀπο ὃν 
΄ 


c saepe omissum post ev. 48, 7. ortum ex 
t adscripto. 95:18; 

ΣΞαγαραῖοι. 281, 6. 

Σαάγρα. ὡς. εἶναι. ΣΣάγραν 
248, 18. 

σαλεύειν ἐπὶ τῆς ἄμμου. 20, 1. ἐν et ἐπί 
tot. 257 , 30. 

Σαμοϑράκη. oi dy 2. ϑεοί. 347 , 19. τοῖς 
Zapo2pati “εοῖς. Ib. 

Ξάνος. nomen canis. 250, 12. 

ZXapaxopot. 981 , 6. 

Σαρδιανικὸν βάμμα. 91, 24. 

σαρχίων et χαρπῶν conf. 183, 20 

cupo. et μυσαροὶ conf. 39, 21. 

σαύρα et λύρα conf. 222, 81. 

σελάχεια et σελάχια. 201, 12. σελάχιοι. 
adjective. 341, 22. 

σεχήνη. γόσος £x τῆς σελήνης. morbus com- 
itialis. 329, 10. 


τὰ “λεχϑέντα. 
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σευνύνειν et σεμνοῦν. 268 , 32. 

σέρφος et σέριφος. 197, 9. σέρφῳ et σόρφῳ- 
321, 23. 

Σευήχορος et Ξώσαρος. nomen regis. 275, 6. 

σημαίνεσϑα! ἄστροις. 31, 11. 

σήραγξ. σήραγγες et σύριγγες. 358, 14. 
859, 1. τὰ σηραγγώδη. 209, 21. 

σῆψις. ὑπὸ σήψεως. 59, 25. 

σιγῆς et πηγῆς conf. 56, 82. σιγῇ εἶχε: 
159, 82. 

σιμοειδές. 277 , 6. 

σιμοὶ et σεισμοὶ conf, 286, 22. 

σίνεσξαι et γίνεσθαι conf. 356, 2. 

Xurue γῆ. 208, 13. 

σιρὸς et σωρός. 41, 7. 142, 19. 

σίτησις ἐν ΤΠρυτανείῳ. 145, 7. 

σιτταχὸς εἰ Ψιτταχός. 358, 10. 

σχαλαβώτης. 184, 7. 

σχαρδαμύσσω. 41, 26. 

Σχαρίσχος et Καρίσχος. 369 , 29. 

σχέπη τῆς περιβολῆς. de paguri testa. 
211, 20. 

σχεῦος. pars virilis. 378 , 30. 

σχιά. de colore. 276, 18. 

σχιαδηφόρα et σχιαδοφόρα. 360, 13. 

σχιερὰ γυῖα. 368, 12. σχιαρός. 153, 14. 

᾿σχωδαψός. 985, 17. 

σχληρὸν πνεῦμα. 215, 17. 

σχόλοῳ et χόλλοψ. 223, 32. 

σχότος et GxtUoc.conf. 247, 9. 

σχυϑξιχὸν et τοξιχὸν venenum. 201, 21. 

σχυλαχοτροφίχη. 127 , 29. 

σχύλαξ et σχώλχηξ conf, 145, 20. 

Σχῦρος. 96, 8. Σχύριαι αἶγες. 65 , 34. 

σχῦτος. lorum quo pueri castigantur. 
327 , 24. 

σχώχηξ et σχύλαξ conf. 145, 20. 

σχώπτειν et χόπτειν. 113, 17. 

σχώψ. 350, 27. 

σμίνϑος. 266, 3 ct 6. 

σοβαρὰ οἰχία. 68, 19. 

Σόλων, de quovis legislatore. 8, 5. 47, 1. 

σοῦχος. crocodili genus. 227, 23. 

σοφία et ἀσωτία couf. 111, 4. 

ἸΣόφυλλος et ἸΣόφιλος. 173, 26. 

σοφισταὶ μελῶν. 243 , 22. 

σοφός. σοφώτερον ὁρᾶν. pulcritudinis intel- 
ligentem esse. 143, 15. 


INDEX RERUM ET YERBORUM, 


σπαίρειν et ἀσπαίρειν. 7, 19. χείμενοι σπαί- 
ρουσιν. 26, 13. 

σπάλαξ et πάλαξ. 261, 25. 

σπαρτίναι. funis genus. 284, 28. 

σπᾶν. σπάσας et πάσας. 38, 12. σπάσαιτο 
et πάσαιτο. 19, 32. 218, 5. σπῶν εἰ 
ἔσξων. 328, 9. 

ἐγείρειν conf. 303, 22. 

iow. transl. 44, 17. 

cuz. progenies. 189, 29. 

σπεύδειν. ἔσπευσε λαβεῖν. 848; 81. 

oma. 29, 20. 

ZuiySopoc. musicus. 84, 23. 

σπινίδιον. 805, 26. 

σπουδάζειν σὺν παιδιᾷ. 8, 13. 

σπουδαῖον, τό, et σπουδαστιχὸν περί τι. 
249, 22. 

σπουδῆς ἐχομένη πρᾶξις. 235, 24. 

στάχνες et ἀστάχνες. 80, 25. 

στεγανὸς et στεγνὸς πρός τι. 202. 18. 

στέγος εἰ τέγος. 49, 15. 134, 11. 860, 6. 

στείνειν. στεινομένης γαστρός. 544, 81. 

στελέχη δρνῶν. 325 , 19. 

στερίφαις et ἐρίφοις conf. 66, 5. 


στέρνον et ἔντερον conf. 84, 3. 
στέφανος ἀνξῶν πλεχόμενος. 175 , 30. 
στιφρότης. 299, 18. 


στοιχεῖον et στοῖχον. 40 , 31. 

στοῖχος. ἐπὶ στοῖχον ἰέναι. 34, 17. χατὰ 
στοῖχον. 107, 28. 123, 15. 804, 31. 

στόμα. χατὰ τὸ στόμα ἐξιέναι. 4, 5. cic 
et ἐπὶ στόμα πίπτειν. 119, 10. 154, 19. 
στόματι juxta σώματι omissum, 202, 8. 

στορνύναι. στόρνυται -et ϑόρνυται conf. 
285; 19. 

στοχός, στόχος, εὐστόχως. 15, 11. 

στρατεία et στρατιὰ conf. 267. 20. 

Στράτιος Ζεύς. 278, 11. 

στρεβλοῦσϑαι ἐπί τι. 329, 1. 

στρέφειν βουχὴν ἐν ξαυτῷ. 240, 4. στρέ- 
φέσϑαι τὴν γαστέρα. 48, 11. στρεφόμενος 
et φερόμενος conf. 292, 31. ἐστρέφετο 
et ἐτρέφετο. 328... 11... . 1 

στρόβιλος xol χαταιγίς. 884, 4. 

ἸΣτρουξίας. parasitus. 198, 80. 

Gtpou$ác. στρουϑῶν φορά. 892; 15. 

συβώτης εἰ συβότης. 191, 7. 

συγγενὲς cum genit, 198, 6. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


συγγινώσχειν ξαυτοῖς sequente participio. 
132, 18. 

συγγράμματα et συγχράματα conf. 126, 22. 

συγχληροῦν. συγχεχληρωμένα ἔχειν πολλά. 
1, 11. συγχεχληρῶσϑπθαι πενία, σιωπῇ. 
351, 9. 

συγχρέχειν μέλος. 243, 18. 

συγχράματα et συγγράμματα conf. 126, 22. 

σύγχρασις et σύγχρισις. 64, 24. 

συγχεῖν τὴν τάξιν. 364, 21. συνέχεαν et 

' συνέχειαν. Ib. 

συζῆν πενίᾳ, αἰδοῖ, ἀρετῇ. 842, ὃ. 

συχαλίδες,. 305, 28. 

συλλαβεῖν et συμβαλεῖν conf. 219, 16. et 
σοι λαβεῖν. 307, 14. 

συκῆ ἐξ ἐλαίας. paroemia. 209, 23. 

συμβαλεῖν et συλλαβεῖν. 219, 16. 

συμβιοῦν ταῖς ὑδροϑηρίαις. 842, 3. 

συμβλητός. οὐ συμβλητὰ χαὶ ἀτέχμαρτα. 
150, 2. 

συμμάχεσϑαι. de rebus. 77, 31. cum συμ.- 
βάλλεσθαι conf. Ib. 169, 16. 

συυπλέχειν χράσεις σωμάτων. 361, 2 

συμφυής. συμφυῆ et συμφυᾶ. 107, 21. 
111,20. 119, 18. φωνὴ σνυφυής. 120, 26. 
σνυμφνῶς et σιμοειδές conf. 277 , 6. 

σύν. σὺν ῥώμη. 113, 4. vj νίκη σὺν τοῖς 
Ῥωμαίοις λαμπρῶς ἐγένετο. 18, 8. 176, 10. 

συνάγειν. εἰς βραχὺ συνάγεσϑαι. 230, 23. 
συνῆχται et συνῆπται conf. Ib. 

συναιρέω. συνελόντι εἰπεῖν. 237 , 13. 

συνανίσγειν τινί. de fluminibus. 322, 2. 

σύνδεσμον ἀποφαίνειν. 381, 9. 

σύνδρομος ὥρα. 307 , 2. 

συνδυάζεσϑθαι. 69, 1. εἰς τὸν σύννομον. 
334, 31 (vide Addenda ad h. loc.) 

συνειςελϑεῖν de congressu amatorio. 219, 8. 

συνεχτείνειν et συνεπείγειν conf. 322, 19. 

συνεπάγεω --- γει et συνεπάγη conf. 331, 26. 

GuyenetYeoSat. 322 , 19. 

συνεργὸς et ἀσύνεργος. 263, 6. 

συνέχειν τὸ πνεῦμα. 271, 11. 

σύνηϑες, τό. pro more. 175, 21. τῇ συνη- 
Sela. 48, 8. 

συνδεῖν et cuv Set. 69, 141. 

σύνϑημα. ἀπὸ συνϑήματος. et ὑπὸ συνϑή- 
ματι. 37, 10. 102, 32.375, 16. σύνθημα 
et σύγνϑεμα. 200 , 20. 
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συνιδεῖν. cognoscere. 9, 23. 

συνιέναι ἐπὶ παιδοποιΐα. 59, 4. συνιὸν σχῆμα 
σελήνης. 247, 10. συνιέναι εἰ συνεῖναι 
conf. 33, 3. 173, 4. [vid. Hermann 
ad Lucian. de Hist. Scr. c. 44. 4s£ ad 
Platon. de Legg. p. 157.] συνιεῖσαι et 
συνεῖσαι. 334 , 14. 

σύννομος. συνδυασϑῆναι εἰς τὸν σύννομον. 
334, 31. (vide Addenda ad ἢ. 1.) 

συνόδους et συνώδους. 261, 23. 

σύνοικον πάϑος. 207 , 24. 

συντίϑεσθαι. notare. observare. 63, 23. 
sponsionem facere. 318, 19. 

σύντονος μοῦσα. 287 , 10. πορεία. 354, 8. 
cum σύντομος conf. 296 , 26. 

συντρίβειν τὸ σκέλος. 192, 20. 

σύντροφος φωνή, μυχηϑμός. 128, 27. Sá- 
λασσαν 215, 18. 

σύντυχε. quid? 808, 32. 

συνυφαίνειν. συνυφασμένος et διυφασμένος 
de nido. 202, 19. de piscibus gregatim 
natantibus. 335 , 3. 

συνωϑεῖν et συνϑεῖν. 69, 14. 

Συραχόσιος et ΣΣυῤῥαχόσιος. 2530 , 10. 

σύριγγες Aegypti. 142, 3. cum σήραγγες 
conf. 358, 14. 359, 1. σύριγξ pro ov- 
ριγμός. 347 , 5. 

συριγμὸς et συρισμός. 347, 5. 

συρμαΐζειν. 117 , 30. 

συῤῥάσσειν de navibus. 219, 13. 

σῦς. σῦν et σὺν conf. 108, 29. 282, 19. 

σφαλερός. τὸ εἰς Θάνατον σφαλερόν. 320, 6. 
cum φανερὸς conf. 279, 6. 

σφᾶς αὐτοὺς et ξαυτούς.148, 26. 160, 31. 
195, 4. 226, 28. 267, 24. 302, 11. 

σφέτερος de una persona. 363, 8. σφετέ- 
pou et σοφωτέρου conf. 53, 18. 

σφηχιὰ et σφηχεία. 87, 26. χεχινημένη. 
368, 24. 

σφηχοῦν. 300, 1. 

σφόνδυλος et σπόνδυλος. 85 , 3. 193, 19. 

σφύρανα et μύραινα. 16, 6. 

σχῆμα, χτῆμα, χρῆμα conf. 236 , 24. 

σχοῖνος et σχῖνος. 141, 19. 222, 25. 

σχολῇ. vix. 98, 28. cum yov; conf. 327, 30. 

σῶμα et σχῆμα conf. 77, 8. χρῶμα, 
361, 2. σώματι εἰ σώσαντι. 390, 30. 

σῶν et σῶον. 309 , 22. 
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σωτήρια. 39, 24. 

σωφρονεῖν περὶ τὴν γαστέρα. 97, 3. 

Singularis verbi relatus ad nomen plura- 
lis numeri. 54, 20. verbum in singulari 
praecedens pluralem. ἔστ οὗτοι. 
173, 15. 363, 29. ad plura nomina re- 
latum. 60, 11. 

Solonis leges de parentum cura. 196, 17. 

Superlativus cum comparativo conf, 20, 3. 
cum positivo junctus. 66, 26. cum ge- 
nitivo pluralis omisso articulo. 56, 4. 
8, 14. 236, 10. genus superlativi ac- 
commodatum nomini principali in. con- 

genitivo 


' 
χα! 


structione adjectivorum cum 
μυῖα ζῴων Spacvcxacn. 10, 3. 29, 8. 68, 9. 
Synonymorum cumulatio. 126, 21. 
Syri: a piscibus comedendis abstinent. 


264 , 14. E" 


t simplex pro duplici, 25, 920. 

ταγήνου ψόφος. 70, 18. 

ταχερὸς de cantu. 112 , 27. 

ταλαντιαῖος πολύπους. 990 , 15. 

ταλασία. 11, 23. 

T«&vapoc, Tatvapoc, Tévapoc. 881, 1. 

τονυσίπτερος. 265 , 21. 

ἸΤαξλαι 292, 23. 

τάξις et τάσις conf. 364, 21. 

ταράσσειν. χλύδων τεταραγμένος. 115, 30. 
τεταραγμένον φϑέγγεσϑαι. 277 , 11. 

ταρίχειαι animalium. 232, 21. 

τάριχος. ταρίχους et ταρίχη. 267, 

τάσσω. τετάχαται. 56, 17. 221, 14. 

Ταυλάντιοι, Ταλάντιοι. 308, 2. 

ταυρηδὸν ὑποβλέπειν. 155, 5. 

ταῦροι in feretris gestati. 154, 19. 

ταύτῃ τοι xa. 198, 18. 257, 10. xoi ἐχεί- 
νῃ xai ταύτῃ. 388, 21. ταύτῃ cum ταῦτα 
conf. 128, 9. 190, 7. ταῦτα ταύτῃ. 73, 11. 

ταχίνης. 177 , 26. 

ταχύς. ταχέως εἰ τραχέως conf. 156, 20. 

tad vec. 259, 13. | 

τὲ praecedens vocabulum, quod debebat 
sequi. 25, 5. τε — τε. 130, 28. τε — 
δέ. 155, 12. orationem continuat. 9, 12. 
62, 18. 155, 12. 157, 8. 211, 1. 
340, 6. cum τὶ conf. 210, 7. cum ται. 
84, 10. cum γε. 299, 13. 


22. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


τέγος et στέγος, 134, 11. 360, 6. 
τείνειν et Selyety conf. 134, 3. 
τείρειν. τείρεται et τηρεῖται. 315, 9. 
τεχυτηριοῦν. τεχμηριῶσαι εἴ τῷ ixayoc. 
20, 22. 
Tels ME τὸ γένος. 197 , 4. 
: 270, 23. 
ux e TCR conf. 383, 2. 
Te jte ες xoi Κέρχωπες. 149, 6. 
τέναγος et πέλαγος. 384, 12. 
τενϑρηνιώδης. 274, 17. 
τένων. οἱ χατὰ. τοῦ ἰνίου τένοντες. 277, 5. 
ceremoniae religiosae. 169, 26. 
t. de fabularum narrationibus. 


(1 
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£A 
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354. 106. 

Teprbat- 381, 28. 

ερϑρεύειν et τερϑρεύεσϑαι. 230 , 8. 

wer et τέλμα conf, 382, 2. 

sails τέρινϑος, πέρινϑος. 284, 28. 

τέρπειν. τέρπεται et τρέφεται conf. 327, 30. 

Τέρπνος. citharoedus. 125, 4. 

τεσσαρεςχαίδεχα ἔτη. 88, 16. 376, 26. 

τέταρτος. τετάρτου ὥρας. 139, 15. 

τετράχερως ve. 878, 22. 

Τεύταμος, Τευτάνης. 275, 6. 

τέχνη et τύχη conf. 178, 18. ἡ τέχνη ἐπι- 
βουλεύει τῇ φύσει. 224, 18. στέφανος éx 
τῆς τέχνης πλεχόμενος. 175 ; 30. 

τεχνικὸς et τεϑνηχὸς conf. 9, 8. 

τεχνῖται χαὶ ποιηταὶ μύϑων. 150, 23. Διο- 
νύσου. 254, 12. 

Τέως et"Ioc. Tricot εἰ Ἰῆται conf. 29, 27. 

τέως. ἐν τῷ τέως. 41, 9. 262, 9. à τέως 
συντραφείς. 151, 25. cum πὼς conf. 392, 3. 

τηνάλλως et ἄλλως. 8, 15. 12, 20. 

τηνίχα τοῦ. ἔτους. 335, 81. τηνικάδε τῆς 
ὥρας. 17, 9. τοῦ χαιροῦ. 82, 7. 

τηρεῖν. τηρεῖται et τείρεται. 315, 9. 

τιϑασὸς et τιϑασσός. 77, 5. τιϑασεύειν. 
330 , 21. 

τιϑέναι. Scio et ϑοῖο. 193, 13.- ἐπιϑεῖτο et 
ἐπίϑοιτο. 79, 19. ἔϑηκα et ἔοικα. 32, 30. 

τιμᾶν τινι. 224, 20. 235, 3. τιμᾶσϑαί τινι 
ϑανάτου. 206, 20. τιμᾶσθαι τοῦ παντός. 
233, 23. (vid. Addenda.) τιμῶντες et τι- 
μωροῦντες conf. 382, 25. 

τιμήσιος. 245, 23. 

τίμιος. μέγα τίμιος οἱ μεγατέμειος. 96, 30. 


τιμωρεῖν τινι. opitulari. 234, 1. τιμωροῦν- 
τες et τιμῶντες conf. 382 , 25. 

τιμωρὸς μετῆλθεν αὐτόν. 847, 25. τιμωροί. 
βοηϑοί. 8, 27. 

τίς. τί γὰρ xal. 161, 12. 337, 9. τί πρὸς 
ταῦτα. 306, 28. τίς et ἢ conf. 66, 27. 
τί δαί. 370, 10. 

τὶς. πάνυ τι. 12, 19. τὸ μέν τι τῆς σπεί- 
ρας. 39, 5. τὸ μέν τι, τὸ δέ τι. 66, 7. 
346, 29. ὁ μέν τις. 248, 10. τῶν οὖν 
τις πολεμίων. 72, 21. ἢ τις ἢ οὐδείς. 
68, 23. 120, 12. 157, 30. ἢ τινι ἢ οὐδὲν 
διαφέρει. 827, 24. τὶς cum substantivo 
extenuat, 306, 24. cum nomine et arti- 
culo conjunctum. ὑπό τινος τοῦ γήμαν- 
τος. 165, 6. χρυπταῖς τισι ταῖς ὁδοῖς. 
205, 8. (Sophocl. Oed. Tyr. 618. ὅταν 
ταχύς τις οὐπιβουλεύων λάϑρα χωρῇ.) 
τὶς praecedit interdum nomen. παλα- 
μῶνταί τινι σοφίᾳ. 76, 18. τινὰ πολλά. 
391, 24. τις πολλή. τινὲς πολλοί. 274, 27. 
τὶ τῶν ἰχϑύων. 64, 14. τινὰ supplen- 
dum ad genitivum. 165, 1. 

Τίτου et τόπου conf. 251, 14. 


τιτρώσχειν. ὁ τρώσας ἰάσεται. 24, 21. τε- 
τρωμένος πολλά. 173, 3. 

τλημόνως χαὶ φιλοπόνως ὑπομένειν. 392, 3. 

τοί. τοῦτό τοι xol. 183, 11. τούτοις τοι 
xat. 283, 25. £x τούτου τοι xai. 222, 28. 
ταῦτά τοι. 21, 31. γάρ τοι. 51, 4. 134, 12. 
xai γάρ τοι. 114, 13. ἔνϑεν τοι. 152, 3. 
οὕτω τοι. 18, 7. ταύτῃ τοι. 114, 12. 
198, 18. 

τοίνυν. male positum initio periodi. 30, 10. 

τοιοῦτος. γόητες τὰ τοιαῦτα. 59, 7. δεινοὶ 
107, 7. τοιοῦτον εἰ τοιοῦτο. 16, 17. τὰ τοι- 
αὖτα. haec fere. 133, 8. Ἱστορία τοιαύτη. 
145, 11. τοιούτων et τούτων conf. 16, 18. 

τόξευμα ἐξιχνεῖτο. 364, 17. 

τοξιχὸν et σχυϑιχὸν venenum. 201, 21. 

τόπος εἴ πόντος conf. 141, 3. 211, 1. τό- 
που εἰ Τίτον. 251; 14. 


τορώτατα χατάδειν. 20, 13. 
τοσοῦτος. c. articulo. τῶν τοσούτων, ταῖς 
τοσαύταις. 380, 4. τοσοῦτος cum verbo 


finito, omisso ὡς et ὥςτε. 58, 23. 94, 7. 
Aelian. de nat. απ. II. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


641 
113, 14. εἰς τοσοῦτον. 130, 26. 334, 6 


τοσοῦτον subaudiendum ad ὡς. 384, 4. 
τότε et τότε conf. 201, 6. et τοῦτο. 272, 24. 
τράγω et τρώγω. 117, 31. 
τραγῳδία χαινὴ transl. 29, 5. 
τράπεζα. victus. 28, 14. χοινὴ τράπεζα. 

179, 1. 
τρασιά. ἐν ταῖς τρασιαῖς. 55, 14. cum πρα- 

σιὰ conf. Ib. 
τραυλισμός de vocibus avium. 121, 1. 
τραῦμα, ϑαῦμα, τεράτευμα. 217 , 10. 
τραχύς. de nomine. 271, 1. 305, 1. cum 

βραχὺ conf. 204, 30. cum παχύς. 357, 17. 

τραχέως et ταχέως. 156, 20. 
τρεῖν. ὁ τρέσας et τρεσᾶς de ignavo. 73, 3. 
τρέπειν. ἐτράπη cum ῥάπτει conf. 271, 32. 

τρέψας et στρέψας. 85, 16. 
τρέφειν. τρέφεσπα: ὑπό τινι. 150, 30. coa- 

gulari de lacte. 369, 11. cum τρέχεσϑθα!ι 

conf. 228, 10. τρέφεται et τέρπεται. 

327, 30. τεθραμμένος et τεϑηραμένος. 

321, 28. 
τρέχειν, ἔχειν, ἐγχεῖν conf. 272, 4. 
τρίβω. ἐτρίφϑη et ἐῤῥίφϑη conf. 372, 15. 
τριγονία. εἰς votyovtay δι EN ἀναβαί- 

γειν. 38, 1. age ]. 7. 4. deCom- 

modo: ἄνωθεν £x τριγονίας imd τε 
χαὶ εὐπατρίδην. 
τρίζειν εἴ τρύζειν. 141, 7. 1568, 7. Herodot. 

IV. 183. τετρίγασι χατάπερ od νυχτερίδες. 
τριήρης. τριήρους ἐμβόλῳ comparatur ca- 

put piscis. 14, 28. 304, 30. 322, 20. 
τριλοφίαν σείειν. 107 , 19. 
τριμμοί. 305, 6. 
τριόρχης et τρίορχος. 265 , 22. 
τρίπους ἱέραξ. 262, 16. 
τρὶς et τρεῖς. 283, 9. 
τριςέωλος. 392, 30. 
τρίστοιχος. 78, 28. 
τρίτος. éx τρίτου et £x τρίτων. 218, 2. 

251; 93 
τρόπος. τρόπων βδελυρία. 259 ; 20. τρόπον 

τῶν χυνιδίων. 381, 23. τρόπον et τὸν 

τρόπον ἐχεῖνον. 130, 4. cum τόπον conf, 

252, 13. τρόπων et τροφῶν. 248, 17. 
τροφὴ et τρυφὴ conf. 20, 17. 244, 9. 

316, 29. 336, 3. (ubi in Comment. 

p. 507, 11. male excusum τροφῆς πλέον 
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ἔχεν pro τρυφῆς.) 384, 1. cum τροφός. 
98, 28. cum τρόπων. 248, 17. 

τοόφιμος. robustus. 368, 27. 

τροχίλος. 55, 24. 

τρυγόνος λαλίστερος. paroemia. 270, 12. 

τρυφᾶν de equis. 53, 15. 

τρυφὴ xol ϑρύψις. 133, 1. cum τροφὴ 
conf. 20, 17. 244, 9. 316, 29. 384, 1. 

todo et τράγω. 117, 31. 

τρωξαλλὶς et τρωξαλίς. 132, 29. 

τυγχάνειν. οἷς ἂν τύχῃ pro ἐντύχῃ. 341, 29. 
τυχόν. 182, 1. Julian. Or. VI. p. 201. D. 
xai tot xo τοῦτο τυχὸν ἅπαξ ἢ οὐδὲ ἅπαξ 
ἐγένετο. 

τύλῃ; τυλεία, τυχία. 35 , 1. 

τυρίσχος. vaticinatio ex τυρίσχοις. 184, 4. 

τῦφος. 32, 20. 

τύχη et τέχνη conf. 178, 18. 

Transpositio syllabarum. 72, 16. 100, 9. 
144, 18. 223, 10. 274, 30. 276, 18. 
324, 99. 355, 13. trauspositiones vo- 
cabulorum et depravationes ex termi- 
nationum similitudine ortae. 69, 27. 


210, 28. 267 , 16. 


ὕαινα. fera quaedam cornuta, 344 , 21. 

ὑγεία et ὑγίεια. 116, 16. 268, 5. 

ὑγιής. μνήμης ὑγιοῦς ἀγαϑόν. 168, 9. 

ὑγρός. ὑγρὸν ὁρᾶν. 1438, 18. ὑγρὰ πίσσα. 
370, 18. ὑγροὺς de pullis avium. 41, 26. 
cum ἀργοὺς conf, 10. 

ὑγρότης σχελῶν. 82, 19. 

ὕειν. λάβρῳ χαὶ πολλῷ. 278, 16. ὕεται ἡ 
γῆ μέλιτι. 887, 21. 

ὑετοί, 6, 28. 

υἱός. υἱέσιν et υἱεῦσιν. 196, 16. υἱὸν εἰ vv 
conf. 30, 6. 74, 24. 98, 3. 

ὗλαι. 153, 13. ὕλης et ἰλύος conf. 51, 23. 

ὑμέναιον ἐπάδειν γάμοις. 349, 17. 

ὑμενώδεις χιτῶνες. 372, 28. 

ὑμήν. ὑμέσι εἰ ὑμένεσι. 197, 17. 

ὑμνήσιοι δράκοντες. quid? 265, 32. 

ὕμνος γαμικός. 883, 18. cum ὕπνος conf. 


ὑπαέριος. 194, 9. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


ὑπαιχάλλειν et ὑποχαλεῖν. 381, 23. 

ὑπαλγεῖν et ὑπεραλγεῖν. 47 , 11. 

ὑπαλεαίνω. ὑπαλεανϑέντα et ὑπαλεασϑέντα 
conf. 842, 32. 

ὑπαναφύεσϑαι. 79, 15. 

ὕπανδρος. 68, 16. 

ὑπανιστάναι. ὑπανίσταται χῦμα πνεύμασω. 
171, 29. 

ὕπαντρος πέτρα, oixoc. 214, 27. 

ὑπάρχεσϑαί τινος. 212, T. 

ὕπατος εἰ ἥπατος conf. 341, 25. 

ὑπ --- ἐπεγείρειν. 124, 9. 

πεχφυγεῖν et ὑπεχφοβεῖν conf. 297, 11. 

πεξάπτεσσπαι. 220, 2. 

ὑπὲρ pro ἀντί. 67, 21. 175 , 20. ὑπὲρ τοῦ 
τέως. pro eo quod hucusque fuerunt. 
239, 6. C£. Fischer ad Velleri Gr. III. 2. 
p. 206. ὑπέρ τινος πέτεσθαι. 69, 29. 
ὑπὲρ et ὑπὸ conf. 45, 33. ὅσαι ὑπὲρ et 
ὅσαιπερ conf. 47, 26. 
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ὑπεράγαν. 179, 4. 

ὑπεραγρυπνεῖν τινος. 194, 1. 

ὑπεράχρως. 317, 20. 

ὑπεραλγεῖν et ὑπαλγεῖν. 47 , 11. 

ὑπεράλλεσϑαι c. genit. 287 , 29. 

ὑπερεμπίμπλαται. 325 , 9. 

ὑπερέττειν. 288, 25. 

ὑπερήφανος. de rebus. 290, 16. 

ὑπέρμεγας. 151, 8. 

ὑπερπηδᾶν. 135, 29. 

ὑπερπονεῖσϑαι. 296, 27. 

ὑπεύδια. 19, 17. 

ὑπέχειν τὰ ὦτα. 190, 9. 286, 18. 

ὑπηρετεῖν. de remige. 288, 25. 

ὑπηχεῖν. 305 ; 2. 

ὑπίλλειν et ὑπειλεῖν. 269, 3. 

ὕπνοι. somnus. 202, 7. ὕπνος cum ποτὸς 
conf. 111, 4. cum ὕμνος. 383, 18. 

ὑπό. ὑπό tt καί. 313, 27. ὑπὸ λιχνείας ϑηρᾶν 
τι. 172, 12. 

ὑπόβραχν et ὑποβρύχειν conf. 85, 17. 

ὑπογαμεῖν. 168, 26. 

ὑπογηρᾶν. 164, 16. 

ὑποδέχεσϑαι. de matre. 197, 82. ἀσμένως. 
145 , 22. 

ὑποδῦναι. subrepere. 329, 8. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ποζύγιοι ἵπποι. 348, 15. 

πόϑεσις πολέμου. 256, 26. τοῦ βίου. 36, 14. 

xo — ἐπιϑόρνυσϑθαι. 394, 14. 

ὑποιχουρεῖν εἴς τι. 90 , 2. 

ὑπο — ἀποχείρειν τὰ Anja. 381 , 11. 

ὑπο — ἐπικόλπιος. 50, 4. 

ὑπο — ἀποχόπτειν. 318, 29. 

ὑποχρίζειν et ὑποχορίζειν. 132, 28. 

ὑπο --- dxoxolzoSot. εἰ ὑποχρίνοιτο 
δεῶν. 50, 19. imitari. 133, 9. 

ὑπολάμπειν. an transitive significet. 361, 14. 

ὑπολισθάνω. 199, 23. 

ὑπο ---ἐπονύττω. 64, 16. 

ὑποπαίζω. ὑποπαίσας et πα 

ὑποπηγνύναι. 


. 56; 4. 


Ξι g ἐν 


τὸ ἐχ 


ίξας. 278: 9. 
ὑποπηγνύμενος. corroboratus. 
802, 11. 
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ὕποπτον et ὑπόπτως id Ἐξ: 
ὑπο - πτώσσειν 

ὑπο — ἀποῤῥίπτειν. bi : E 
ὑποσείειν. 162, 14. 
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ὑποσαίνε!ν E τἀ ΗΝ νου ῦ, 28. 196, 15. 

ὑποσημαίνειν — εσήμαινε εἰ ὑπέσηνςε conf. 
60, 28. 196. 15. 

ὑποσπείρειν γέλωτα, γοητείαν. 4, 15. 

ὑποτεῖναν et ὑποτιμᾶν. 388, m 

ὑποτ fpe ὁδόν. 155, 22. 311, 


ὑπο — ἀποτιϑέναι. 62 , 4. 


ὑποτίμησις. praetextus. 90, 1 

ὑποτρίζω, — τρύζω. 157, 2. 158, 

ὑποφαίνειν iu lucta. 107 , 2. 

ὑπόχυσις oculorum. 162. 25. 

ὑπτιασμός, in palaestra. 128, 6. 

ὕπτιος. ἐξ ὑπτίας νεῖν. 224 , 27. 

ὑπωϑοῦσι et ὑποπλήϑουσι conf. 302, 11. 

Ὕρχανοὶ in Asia minore. 178, 9. 

$c. thynni cum suibus comparati. 334, 30. 
$e et μῦς conf. 370, 23. ὗν, σῦν, ἦν 
conf. 53, 26. ὕς et υἱός. 30, 6. 98, 3. 
327 , 18. 

ὑστέρα et ὑστεραία. 156, 27. 

ὕστερος. οὐ μεϑ᾽ ὕστερον. 340, 10. 

ὕφαιμον βλέπειν. 60, 18. 

ὑφαντιχοὶ . araneae. 148, 8. 


" , 
αἰσας --- παίσας ---- πτευσας. 


043 
ὑφορμεῖν πόλει. 254, 7. 
ὕψος. ὕψει εἰ ὄψει. 358, 20. 


ga. pro φασίν. 893, 10. 

φαιδρὰ χαὶ ἔξω δέους. 9, 19. 

φαιδρύνειν γλώσσῃ. 60; 21. 

φάχελλος. 150, 19. 222, 27. 

φάλαγγες et φάλαιναι conf, 25, 19. 

φάλαινα et φάλλαινα. 100, 23. 218. 8. 

φανερός. φανερωτάτων et σφαλερωτάτων 
conf. 229, 6. 

φαντασία. res oculis objecta. 345, 17. 

φαρυάχεια pro φαρμαχεύτρια. 32i, 18. 

φασσοφόντης et φασσηφόνος. 265 , 21. 

φάτνη. de mensa parasitos alente, 108, 29. 

φαττάγῃ. 354. 80. 

φάττης εἰ φάβης 

Φενεὸς Laconiae. 


. 64, 29. 

714, 8. 

φερέτρων et φρεάτων conf. 154, 18. 

Φερσέφαττα et Κόρη simul invocantur. 
270, 24. 

φέρων cum verbo eundi notionem celeri- 
tatis habet. 50, 5. φερόμενος. 5, 7. ἐν 
Salat, ἐν βυϑῷ φερόμενος. 330, 28. 
cum φλεγόμενος conf. 84, 7. cum crpe- 
φόμενος. 292, 31. φέρεσθαι ἄϑλον. 239, 5 

163, 30. φέρονται et 

10. ἐφέρετο et ἐφέζετο. 


ἠνέγχατο ἀϑλον. 
φεύγονται. 28, 
130, 22. 
φεύγειν. c. genuit. 216, 32. χατέφυγεν et 
χατέφαγεν. 2945, 18. φυγόντα et φαγέντα 
conf. 9, 24. 
φήμιη. omen humanae vocis. 359, 8. 
φημί. φησὶ et φασὶ assumendum ex prae- 
cedente ἀχούω. 4, 31. φαίης ἄν. ora- 
tioni interpositum. 3, 8. φημὲ et φησὶ 
conf. 233, 16. φασὶν et φύσιν conf. 53, 24. 
ἔφη, ἔφυ, ἔφην. 245, 19. 
φϑειρσὶν ἐχζεῖν. 208, 8. 
φϑιυοπωρικὴ ὥρα τετάρτη quid? 326, 2. 
φιλάνθρωπος Aesculapius. 208, 4. 
φιλεῖν. οἷα δήπου φιλεῖ γίνεσϑαι πολλά. 
379, 4. cum φιληδεῖν conf. 36,31. 79, 16. 
φίλιον εἰ φίλον. 175, 8. 
φιλογάλαχτος et φιλόχαλος. 66. 3. 
φιλοίχειος. 100, 30. 
ἀι * 
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Φιλόξενος. 
conf, Ij. 

φιλόπονοι et φιλοπόνηροι conf. 229, 27. φι- 
λοπόνως xoi φιλοσόφως. 108, 1. 

φιλοσοφεῖν. transl. 2935 , 22. 

φιλόσοφον ὁ ἐλέφας. 395, 16. 

φιλέτεχνον ζῴων. 262, 6. 

φιλοτεχνεῖν κατὰ νῆμα. 41, 25. 

φιλόφροσιν ἑνούμενοι. 244, 22. 

φιλοχωρεῖν et φιλοχωρία. 121, 5. 

φίλτρον. amor. 199, 3. 

φλέγειν. φλεγόμενος et φερόμενος. 84, 7. 

φλεγμαίνειν. transl. 52, 8. 

φλοιὸς et φλυὸς conf. 358, 30. 

φλόμος et φλῶμος. 26 , 6. 

φοιτᾶν εἰς μανίαν. 258, 30. οἰστρούμενον. 
211, 9. 

φολὶς. testa testudinis. 356 , 27. 

φοναί. ἐν ταῖς φοναῖς et ἐν τοῖς φόνοις. 10, 17. 
60 , 12. 

φονᾶν. 286 , 9. 

φορὰ μετέωρος. 111, 29. στρουθῶν. 392, 15. 

φοράδην ἔρχεσθαι. 102, 30. 

φορεῖον. €v φορείῳ προϊέναι. 281, 2. 

φόρημα εἰ φόρεμα. 370; 5. 

φράττειν. φραξάμενος πανοπλίᾳ. 61, 6. συμ- 
φράξαντες αὑτούς. 808, 17. 

φρίχῃ εἰ φρικί, 861, 25. 

φριμάττεσϑαι et φρυάττεσϑαι. 148, 16. 


poeta. 34, 24. cum Ξενόφιλος 


φριξαύγενες. — delphinorum — epitheton. 
286 , 21- 

φρίττειν. . πεφρίκασι εἰ πεφύχασι conf. 
297, 80. 


φρονεῖν. μέγα φρονείτωσαν. 161, 18. 
φροντίς. φροντίδα ποιεῖσσαί τινος. 364, 7. 


φρουρά. τῆς ἐνταυϑοῖ φρουρᾶς ἀπολυπῆναι. 


89, 16. 
φρύαγμα καὶ τῦφος. 32, 20. 


φρυάττεσϑαι. de gallo gallinaceo. 157, 2. 


φρύγεσϑαι. de sitientibus. 21, 21. 
φρῦνος et φρύνη. 380, 7. 
(Qu γάς. ἐκβάλλουσι φυγάδα εἶναι. 5, 25. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


madvertere. 114, 6. 156, 15. φυλάττε- 
σῶσαι. custodire. 94, 1. Vid. Int£erpp. 
Homeri lk. x. 188. Alia verba raro 
in forma media reperta collegit Erfurdt 
ad Oedip. Tyr. 1040. p. 187. 

φῦλον periphrasin facit. 132, 27. 

φῦναι. ἔφυ et ἔφη conf. 245, 19. πεφύ- 
χασι et πεφρίχασι, 297 , 30. 

φύσαλος. quid? 59, 29. 

φῦσα. piscis. 271, 16. φύσης πλησϑῆναι. 
126 , 24. 

φύσις. χατὰ φύσιν et χατὰ χρίσιν sibi op- 
ponuntur. 1, 9. φύσις ἀπόῤῥητος. 10, 15. 
φύσιν ἔχειν. 42, 2. 224, 16. ἡ φύσις 
τοῦ πνεύματος. per periphrasin. 123, 13. 
[cf. 4s? ad Platon. de Legg. p. 311.] 
φύσιν et φασὶν conf. 53, 24. 298, 21. 
φύσει et φῦναι. 365, 20 

φωλεία. 196, 7. 

φωνὴ et βοὴ conf. 119, 30. φωνὴν ῥῆξαι. 
264, 25. 

φωτίγγιον. 137 , 28. 

Futurum indicativi post ἔχειν ὅτου, 8t ὅτον. 
170, 23. cum optativo conjunctum, 
194, 16. post εἰ illatum. 319, 28. fu- 
turum pro praesenti de rebus, quae 
fiunt, fieri solent vel feri possunt. 82, 20. 
206, 10. 356, 22. 


χαίνειν. clamare. jactare. 70, 20. χεχηνότα 
ἀπολιπεῖν τινα. Ib. χανὼν λύχος. 161, 1. 

γχαίρεινδώρῳ. impune frui munere. 246, 18. 
μαχρὰν χαίρειν εἰπεῖν, ἀπολιπεῖν. 185, 18. 

χαλχοειδεῖς apes. 389, 7. 

χαμαίζηλος δίφρος, κλίνη. 34, 88. 

χάννη εἰ χάνη. 74, 7. 

χαυνοῦσϑαι. de muliere. 278; 2. 

χειμάξειν et ϑερίζειν. 221, 2. 

χειμέρια. ὅταν ἡ χειμέρια (ut ὑπεύδια). 
19 , 20. 156, 17. 160, 23. 

χειμὼν κλύδωνος. 19, 29. 


τοὺς νεοττοὺς τῆς χαλιᾶς φυγάδας ἀπο- χείρ. elephanti proboscis. 84, 1. &x χειρὸς 


pabiouaty. 49, 27. 
φυγὴ et φυχὴ conf. 144, 23. et φωνή. 158, 5. 
φυλαχή. καταχοιμίσαι τὴν φυλακήν. 57, 8. 


λαμβάνειν. de cicuribus. 222, 16. ἐν τοῖν 
χεροῖν. 251, 32. χεῖρας et χειρίας conf. 
184, 18. 


φυλάττειν. φυλάξαι. observare. 75, 10.ani- χειροῦν et χειρουργεῖν conf. 388, “.- 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


χειρουργία. de artibus. 282, 18. 333, 13. 

χεῖρον. οὐ χεῖρον. ex formula. 24, 9. χείρους 
αὑτῶν οὐ γεγόναμεν. 266, 30. cum χῆ- 
ρον conf. 240, 29. 

χελύνη. maxilla. 356 , 27. 

᾿χελώνεϊον et χελώνιον, 164, 5. 318, 13. 
357, 22. 360, 1. 374, 23. de cortice 
echini. 356 , 30. 

χέρνιψ. 242 , 24. 

χέρσος. τῷ (pro τῇ) χέρσῳ. 111, 80. 

χῆμαι. 842, 9. 

χήν. ἐξ αὐλῆς. 45, 15. 199, 28. 332, 21. 
χηνὸς et χυνὸς conf. 174, 31. 

χῆρος. ὅσον γυναικῶν ἦν χῆρον. opponun- 
tur mulieribus | matrimonio junctis. 
240, 29. cum χεῖρον conf. Ib. 

χιλὸν et χειλῶν conf. 376 , 24. 

χιτών. valva chamae. 343, 3. 

χλωρόπτιλος. 352, 23. 

χορδοστροφία. 376, 5. 

χορεία et χωρία conf. 209, 8. 

χορεύειν ἐπ᾽ ἄριστα. de helluonibus. 70, 18. 

χοῦς. χοῦν et χόα. 356, 30. 

Χουσαί. vicus Aegypti. 231, 14. 

χρέμης. piscis. 341 , 28. 

χρεὼν σοφώτερον τῶν ἀνξρώπων. 275, 12. 

χρῆμα σοφόν. 295 , 22. 

χρῆσις et χρίσις conf. 140, 23. 

χρόνος προϊών. 137, 13. χρόνος. aetas. 140, 9. 
χρόνου. aliquamdiu. 90, 28. a longo inde 
tempore. 112, 2. 

χρυσοῦς. de personis. 35, 16. 

χρυσός. πυρὶ τὸν χρυσὸν ἐξελέγχειν. 25, 9. 

χρυσόφρνες εἰ χρύσοφροι. 866, 82. 

χρυσοχοεῖν et χρυσωρυχεῖν conf. 82, 16. 

χρυσωπότερος. 338 , 23. 

χρυσωρυχεῖν et χρυσοχοεῖν conf. 82, 16. 

χυτὸς ἄργυρος. 276, 9. 

χώρα. κατὰ χώραν μένειν. 98 , 22. 

χωρεῖν et ἐγχωρεῖν conf. 42, 30. χωρεῖ 
γοῦν et χορηγοῦν. 337, 23. et χωρίς. 
265, 16. 

χωρίον et χώρα conf. 58, 4. Vid. χῶρος. 

χῶρος et χώρα conf. 239, 22. et χωρίον. 


245, 13. 270, 33. 369, 27. 


ψάχαλοι et ψαίχαλοι. 178, 6. 

ψάλιον, Ψψάλλιον, Ψέλλιον. 12 

Ψψαλτική. 174, 22. 

Φθαμμίτιχος, βαμμήτιχος, ϑαμμίτειχος. 
975 , 29. 

ψάμμος. male ὁ ψάμμος. 217, 21. 289, 9. 
942 , 16. 

ψάρ. ψᾶρας et ψάρους. 353, 9. 

Ψαρός. 277, 14- 

ψῆττα et ψίττα. 809, 15. 

ψήχω et Ψύχω conf. 62, 16. 201, 29. 

ψιτταχὸς εἰ σιτταχός. 353, 10. 

Ψυχτήρ. 108 , 16. 

ψύλλοι. 24, 27. 366, 29. 

Ψυχὴ γυμνή. 262, 15. ψυχὴν ϑυμοειδέ- 
στατος. 78, θ. 

ψυχρὸς εἰ ὑγρὸς conf. 870, í8. 


9. 


ὡδὴ. dut et ὧδε conf. 346, 16. 

ὠδικὸς et ᾿Ινδικὸς conf. 11, 13. et eoxt- 
χός. 249, 23. 

Gic. fetus. 279, 19. τὴν ὠδῖνα ἀπολύειν. 
58, 20. ἐξ ὠδίνων. statim post partum. 
38, 16. 111, 31. 144, 18. 

ὠδίνειν et τίκτειν. de avibus. 49, 1. 51, 10. 
ὠδινᾶν. ὠδίνησς et ὠδύνησε conf. 48, 17. 
19, t. 

Q3siy τὸ “πνεῦμα εἰς ξαυτόν. 119, 11. χατὰ 
χρημνὸν ὠσεῖν. 234, 30. ὠϑθοῦντα et εὖ- 
ϑύνοντα conf. 302, 26. ἕωσς et ἔσωσε. 
234, 30. 

ὠχεανὸς ϑεῶν λοετρόν. 88, 28. ὠχεανίτιδες 
insulae. 62, 2. 

GxUc. ὥχιστα et ἥχιστα conf. 49, 2. 273, 
910, 11. et οἴκτιστα. 343, 19. 

ὠλεσίχαρπος. 80, 7. 

eogópoy xà τῶν ἰχϑύων φῦλον. 342 , 2. 

ὦρα et ὥρα conf. 109, 1. 

ὥρα τρίτη, τετάρτη. autumnus, hiems, 326, 2. 
ἀρίστη. ver. 23, 1. 

ὡραῖος ἰδεῖν. 219, 8. cum οὐραῖος conf. 
131, 4. ὡραίας et ὁρέως, 175, 10. ὡραίων" 
et ὀρνέων. 355, 26. 

"Qocitat et ᾿ΩὩραεῖται. 349, 7. 
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gue νύμφῃ. 3, 2. 

ς. sequente participio praesentis vel fu- 
turi (07, 1. praetermissum post τοσοῦ- 
τον. 58793. 94, 7. 113, 14. τοσοῦτον 
subaudiendum ad ὡς. 384, 4. ὡς pro 
πρὸς de rebus. 62, 1. 220, 29. ὥς γε 
ἐμὲ χρίνειν. 29, 6. ὥς γε ᾧετο. 168, 14. 
176, 13. ὡς δή. cum leni ironia, 154, 21. 
ὡς οἷα δήπου. 77, 16. ὡς et ὡς ἂν limitat. 


INDEX RER. ET VERB., QUAE IN ANNOT. ILLUSTRANTUR. 


95, 1. ὡραίαν ὡς ἐχείνοις ἰδεῖν. 219, 7. 
ὡς πρὸς ξαυτόν. 240, 9. ὡς ὅτι μάλιστα. 
81, 17. 287, 9. ὡς ὅτι τάχιστα. 884, 15. 
ὡς et χαὶ conf. 105, 2. 161, 6. εἰ ἕως. 


242, 17. omissum. 329, 30. 333, 30. 


ὥςτε suppressum post οὕτω, τοσοῦτον, τοιόν- 


ὃς etc. 58, 28. 99, 4. 


douxcc. 249, 23. 
ὠφελεῖ et φιλεῖ. conf. 297, 9. 
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ADDENDA AD ANNOTATIONES. 


Prooemium. p. 1, 13. αὐτῶν. lin. 14. ἀλόγων. et lin. 15. ὅτι pro ὡς 
Gesneri sunt emendationes. | 20. Suid. in χίβδηλον. T. II. p. 812. *O Κροῖ- 
cog χιβδήλοις ταῖς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ ἀχοαῖς μένων, xol τὴν βασιλείαν τὴν πα- 
τρῴαν ϑάλπων τε xo) περισχέπων (Scr. περιέπων) xot περιστέλλων. 

L 1. p.2, 3. οἱ δὲ. a. | 4. προςιᾶσι. a. Ῥτο χειράς τινας l. χεῖράς τ. 
| 8. ἕτέροι. a. di. a. οἱ edit. Gesn. | 21. οὐ βαρὺς τὴν ὅλκ. corr. Stack- 
house *). 

I. 2. p. 2, 19. ἐπισύρουσιν. ed. Gesn. p. 3, 1. μεμετρημένῳ. τετρὴη- 
μένῳ corr. Stackhouse. male. | p. 3, 2. adde /ciphr. 1. 13. Qptxotc 
νεανίσχοις. | p. 3, 8. ἄγει. a. ἄγειν correctio est Gesner. 

1,8. p.3, 13. ἐν om.a. sed tenui ductu supra lineam indicatum. | 16. 
ἰχϑῦς. a. quod temere mutavit Gesz. | 18. διὰ om. etiam a. tacite itaque 
Gesn. praepositionem inseruit, | 19. ἀνεχώρησεν, a. 

LA p. 3, 21. οὖν omissio Gesn. | 28. προςιᾶσι. a. non mpoixot. | 
p. 4, 1. pro εὖ a habet ἡ. 

L. 5. p. 4, 12. ἀλλὰ 93. a.| 26. ἀλλὰ ἐσϑ. a. hiatum utroque loco 
Gesnerus sustulit. 


*) Quintus Ànnotationum nostrarum liber excusus erat, cum in no- 
titiam meam venirent Emendationes J. Stackhousii in 4elianum de Hi- 
storia Animalium insertae Diario classico (The classical Journal) no. XX VI. 
XXVIII XXX. quos fasciculos Guilielmus Dindorfius, vir doctissimus, 
mihi petenti perquam humaniter misit. Inde quae ad priores libros spe- 
ctant, in his Addendis commemorabo, reliqua inde a libro VIte Anno- 
tationibus inserui. Paucissimae correctionum Szackhousi; in censum ve- 
nire merentur; quaedam earum tam: sunt ineptae, ut eas repetere nolue- 
rim. Scribit Auctor in Annotatione emendationibus suis praefixa: The 
text is unusually corrupt, and the meaning of the author from the stu- 
died involution of his language not always easy to be comprehended. 
It is to be hoped that these corrections will facilitate the reading of an 
author whose iudefatigable industry has collected amidst numerous pue- 
rilities, a most invaluable treasure of animal biography. Quosdam etiam 
Aeliani locos ex libro I. IT. IV. tentavit Jal. SZothouwer in Act. Litt. 
Rheno - Traj. T. MI. sed hic quoque raro feliciter. 
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ου 

I. 8. p. 5, 10. χννζωμενοι. a. | 14. γινόμενον. a. | 16. συμβάλλων. a. 

l 9. p. 5, 18. μεϑημέρον. a. de χηφὴν confer Suid. T. II. p. 311. 
Photii Lexic. p. 140. | 25. ἐχβάλλουσι φυγάδα. eadem prolepsi jam Euri- 
pid. Phoen. 74. φυγάδα 9 ἀπωϑεῖ τῆςδε Πολυνείχην ySovóg. | 26. δύω. a. 
| 28. ὅδε Gesneri est correctio. | 29. pro ἐχεῖνος Stackh. ἐχεῖϑεν corr. 
| pP. 6, 2. οὐδ᾽ ὡς. a. 

1. 10. p. 6, 14. πρεσβύτεραι xai αὐταὶ. ed. Gesn. In a h. 1. non est 
αὗτα: sed azar. 

L 11. p. 6, 23. αὐτοξτεῖς. de accentu compositorum in ετῆς conf. 
Stallbaum ad Platon. Gorg. p. 102. | p. 6, 25. ῥησαὶ. a. | p. 7, 4. 
ἔμφορον. a. pro εὔφορον. : 

I, 12. p. 7, 9. χατὰ pro χάτω error Gesn. [in Aunot. p. 14. lin. 16. 
pro 851. corrige 351.] p. 7, 18. ἡσυχῶς. a. reliqui ἡσυχῇ. [ 19. χατίχνια. a. 
| 28. ὡραῖον. a. 

I. 14. p. 8, 13. erravi scribens, iu cod. a esse σὺν; legitur ibi ἐν, 


ει 
ut Gesn. dedit. | 15. ζηλωτυπώτατος. a. | 17. pro χράσει a habet χρύσ. 


| 20. πρὸ Supdv. Gesneri esttacita correctio. | 27. pro λεχὼ Stackhousius 

λεχώῃ corrigit, Mira correctio. λεχώς, quod in optimis est libris, fortasse 

ortum ex λεχωΐς, qua voce de puerpera utitur Callimach. H. in. Del. 124. 

| p- 8, 28. oi post & in edit. Gesneri insertum librorum auctoritate caret. 
I. 15. p. 8, 30. χαρίδα. de τονώσε! hujus vocabuli similiumque disyl- 

laborum in τς exeuntium docte nuper disputavit Bachmann. ad Lycophr. 

p. 277. s. — |. p. 9, 9. ἐξ αὐτοῦ. a. 

L 17. p. 9, 29. ὥςπερ cov. a. | p. 10, 1. χαὶ ϑυγατρῶν. a. 

Ι, 18. p. 10, 3. δελφὶς an δελφὶν ambiguum in a. | p. 10, 10. δύω. 


" ot 
a. Ibidem χαχῶ addito ductu, quo plerumque ὡς significatur. ἀπέλθη. a. 


| p. 10, 13. παρ᾽ αὐτὸν ἄγει εἰς τὴν ναῦν corr. Stackh. quod non in- 
teligo. | p. 10, 21. de discrimine iuter ἔχγονα et ἔγγονα vide Bachm. 
ad Lycophr. v. 431. p. 105. — | p. 10, 25. non ἢ sed 1j habet a. pro 
Yi. ἀσήμῳ deletum velit SzackA. 

τ 

L. 19. p. 10, 29. βραχύ . a. id est βραχύτατος. | p. 11, 4. αὐτῶ. a. 
| p. 11, 10. χωλύων, a. χωλύςξ: Gesnerz est correctio. 

' .L20. p. 11, 15. ,οἰξὺν error typographicus. L. t'oyvy.* (sic) Stack- 
Aousius. Nihil hic a typographis peccatum. 

I. 23. p. 12, 10. διασφαγὰς διεστώσας μιχρὰς ὡς. a. | p. 12, 14 
δίαιται. δίεται. a. | p. 12, 26. χατὰ νῶτον. a. | p. 13, 2. ἀνᾶσπασαι. a. 
ἀνασπᾶσαι. editt, De sargo vid. Cuvier Hist. des Poiss. VI. p. 11. ss. 

Ι, 25. p. 18, 19. νῦν. a. et plurimi libri. In not. ad p. 13, 22. male 
excusum az£e Gesn. pro ante Gron. ἀλλ᾽ ἔργοις. ed. Gesn. 

Y. 26. p. 13, 29. οὐγ, ὑπὲρ πολλῶν. a, negationem Guldenbeckius omi- 
sit, unde Gesneri error. a 


L 29. p. 14, 20. ἰσχυρῷ. «a. Ad rem cf. Cuwier Hist. des Poiss. II. 
p 56. ) 34 - »v ἡ 
I. 80. p. 14, 21. adde Suid. T. M. p. 327. in Κλείσοφος. χαὶ ἡμεῖς 
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xai τι παίσωμεν. | p.14, 22. τοὺς ἑλείους. a. | p. 14, 29. πριόνων. a. | 
p- 14, 31. xoi μέσα. a. 
I. 31. p. 15, 10. οὐκ ἔχει. a. | p. 15, 13. φρύξασα. a. ὥςπερ οὖν. a. 


33 


Τι ον p.15, 19. ἄχοχ. d. o ab alia manu in ὦ mutatum. | p. 15, 21. 
ye Gesneri additamentum. | p. 15, 23. χατὰ πέτρας. a. | p. 15, 25. 
πνίγμα. a. | p. 15, 28. verba εἷς εἶναι aut delenda, aut in ὡς δεῖν mu- 
tanda censet Srackhouse. 

I. 34. p. 16, 2. ταῖς ἀχμαῖς τῶν ὀδόντων εἰς αὐτὸν πηγν. tentat 
Stackh. | p. 16, 15. adde Suzd. T. II. p. 550. μήκων. μέρος τι τῶν 
ἐντοσθίων τοῦ πολύποδος τοῦ ἰχϑύος, ὃ χεῖται ἐπάνω τοῖς χοιλίας οἱονεὶ χύ- 
στις, ἐν αὐτῇ ἔχουσα τὸν ϑολόν, ὥς φησιν Αἰλιανὸς ἐν τῷ περὶ ζώων. Cf. 
Ibid. in λάρχος. T. 11. p. 416. 

Il. 35. p. 16, 22. χλωνία. a. | 16, 24. ixxivot. a. 

I. 36. p. 17, 8. ὅταν ἂν (sic) a. | p. 17, 16. ἐμβάλουσι: a. ἐμβαλ- 
λουσιν. editt. | p. 17, 27. ἐπιβάλλοι a. ut Schn. legendum censebat. 

Ι, 37. p. 18, 3. ἠδνου vel lovov. a. 

I. 38. p. 18, 20. δαξησμόν. a. | p. 18, 21. ϑέλει. a pro ἐθέλοι. 

1. 40. p. 19, 8. αὐτὸν. a. | p. 19, 10: τοῦτο ἢ. a a pr. m. 

l. 41. p. 19, 16. δὲ store. εἰ Bége xoti. a. | p. 19, 27. So«Aao- 
Oe. G. Pro ἄβατα StackA. ἀβατία tentat, et zmpossibilitatem | eundi 
interpretatur. 

I. 43. p. 20, 13. τῶν ἐρημαίων. a. male articulum omisit Gesz. 

I. 45. p. 20, 31. ἐπιφράζει. a. 

I. 47. p- 24, 21. φρύγεται δὲ διὰ τὸ τοῦ Sépovc. a.| p.21, 26. παρα- 
χναῦσαι in περιχναῦσαι mutandum censet SrackA. (probante Barkero,) 
παραχναῦσα! pro verbo nihili habens. Contra Schneiderus in Lexic. ed. 
3tia παραχναύω alfert sine haesitatione pro παραγεύομαι. als Leckerey 
heimlich oder daneben geniefsen. Nec aliter Passovius in Lexic. ed. 4ta. 
In edit. Gron. perperam excusum περαχναῦσαι. unde mira comminiscitur 
Slothouwerus in Act. Traj. MI. p. 123. | p. 21, 28. ἔοιχε. a. 

I. 48. p. 22, 2. xAaydc. ας 

I. 49. p. 22, 9, xax ὀὁφϑαλυοὺς, a. 

LI. 50. p. 22, 13. προςείσιν, a. | p. 22, 17. olov εἴ. a. | p. 22, 19. 
χαὶ αὐτῆ. a. non αὕτη, ut scripsit //ernsdor/ius. Vera tamen lectio esse 
videtur xo αὕτη. 

Y. 51. p. 22, 99. u$30ov. a. 

LI, 52. p. 23, 1. ὑπὸ σημαΐνει, a. 

I. 53. p. 23, 10. capra, quae non solum per nares, verum etiam 
per aures respirat, αἰσθητικώτατον τῶν διχήλων dicitur, eadem fortasse 
ratione, qua apud clarissimum Arabum poetam, JMon£enebbz, scribitur: 
vir sapiens siquis ei alteram narium occluserit, per alteram respirat. Est 
enim in αἰσσητικός significatio prudentiae; utin versu 4Zexidis ap. Athen. 
VHI. p. 364. F. φιλῶ αἰσϑητικὴν γραῦν. 

I. 55. p. 24, 15. ἀποζητήσαντος. Gesneri correctio. 

l. 57. p. 25, 8. πληρώσας χεραστῶν ἐμβάλλει. editt. ex Gesneri cor- 
rectione, omisso xoi, quod post χεραστῶν in omnibusest libris. | p.25, t5. 
χαὶ ταῦτά γς cl. a. quod a Gesnero mutatum esse miror. 
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I. 58. p.25, 20. c? δ᾽ οὖν. edit. Gesn. | p. 25, 26. xoX ante σὺν 
om.a. | p.25, 29. οὐχ ἔστιν αὐτῆς. a. | p. 25, 31. διαφϑείραις ex Ges- 
neri correctione in textum venit, — χαταπρήσαις habet M.m. | p.26, 2. 
ἐπιτετέχνηται ἐχεῖνος. a. Ὑηρίνους. a. 


Ι. 59. p. 27, 9. ἀνώτερον. a. | p. 27, 15. xax αἱ αὐτοετεῖς. a. 
II. 2. p. 28, 16. ἐν non est in a ante ϑαλάττῃ. | p. 28, 19. xoi 


δεῦρο est in a. quod me nescio quomodo latuit prius. | p. 28, 23. πρᾷως 
in πάντως mutat Stack. 

II. 3. p. 29, 5. de locutione χαινὰς τραγῳδίας vel χαινὰ δράματα aya- 
νίζεσξαι vid. Schaefer in App. ad Demosth. II. p. 10. 

II. 4. p. 29, 20. δὲ τοῦ om. a. τοῦ inseruit Gesz. ex conjectura. | 
p. 29, 24. εἶτα in χάτα mutat Srackh. δάχῃ. a. 

II. 6. p. 29, 27. τηΐται aa pr. m. τηΐται ex correctione. | p. 30, 2. 
τούτων αὐτὸς. a. τούτῳ ὁ. Gesneri est correctio. | p.30, 3. πρεσβύτην. a. 
Ib. προτείναντας. | p. 30, 9. μὲν habet a. | p. 30, 10. δελφὶν. a. | 
p. 30, 13. γε est etiam in a, sed fere extritum. ἐνάλιος habet a, sed 
sine articulo. | p.30, 16. προςνέων. a. | p. 30, 17. τὸν ἐξ. a. | p. 31, 1. 
ἐχεχήρυχτο. a. 

II. 7. p. 34, 5. εἴτε. a. et statim ἀπὸ δίψους. | p. 31, 6. τῶν 
χρεῶν. a. | p. 31, 10. ἐπισυρίξζειν. a. | p. 31, 11. male hunc locum 
vexavit Slothouwerus l. c. [in Annot, p- 96. lin. 5. ab ult. pro posse lege 
possit.] 

II. 8. p. 31, 16. ἔχοι: a. | p. 31, 21. ὅ τι ἐστι τὸ 0p. a. | p. 32, 1. 
τὴν ἐπικαρπίαν. a. 

II. 9. p. 32, 10. pro χαταδρομῇ Srackh. χαταρωχμῇ scribit. In idem 
Bochartus inciderat. τοῦ δόμου est lectio cod. a. | p. 32, 14. ἀνέβαλε. a. 

II. 10. [Annot. p. 58. 1. 23. φρύγμα. leg. φρύαγμα.] p. 32, 21. ὧβρο- 
τάτη et Ξρυπτιχωτάτη. lectio ed. Gesu. nata ex prava interpretatione notae 
tachygraphicaeina. | p.32, 24. ἀποϑραύσαντες. a. ἀποϑρίσσαντες (a ϑρὶξ) 
Stackhous. 

II. 11. p. 32, 28. τῶν ἐλεφ. a. et statim ϑήρας. | p. 32, 30. male 
scripsi ὧν esse in a. Abest ibi pronomen. In marg. autem d a rec. 
mauu appictum. | p. 33, 3. συνιέναι in marg. a. recentioris est manus. 
Restituendum συνεῖναι. || p. 33, 14. οἱ ante ἄλλοι om. etiam a. a Gesnero 
tacite illatus articulus. | p. 33, 18. πρῶτος ϑέας. a. πρῶτον igitur et loci 
distinctio debetur Gesnero. | p. 84, 3. λιγύζειν. a. ] p. 34, 16. ἀνϑι- 
νὰς. a. 1 p. 84, 18. εἶτ᾽ αὖ. a. | p. 34, 24. xa φιλόξενον est in a. | 
p. 34, 27. ἐστι ζῷον. a. | p. 85, 5. xaX τράπεζαι. a. | p. 35, 13. dele 


a. In hoc enim libro scriptum χεχολασμέξ, li. e. χεχολασμένας. Stackh. 
cogitabat de χεχοσμημένως. recte prius χεχολασμένως de modestia inter- 
pretatus. | p. 35, 19. ἀπέγραψαν. a. | p. 35, 26. εἴποις dv. a. Ibid. 
τῶν ζώων est ex correctione. Prius fuit xà ζῶ. fortasse pro τῷ ζῴῳ, 
ut conjeci. 

II. 13. p. 35, 31. τὰ χήτη xoi τὰ μέγαλα corr. Stack. 

II. 14. p. 36, 23. τῶν ὁρωμένων. a. " ὺ 

II. 15. p. 36, 31. φιληδονοῦντα. a. || p. 37, 5. οὐ δέον γὰρ, οὐδὲ 
αὐτοῖς. corr. Slothou. | p. 37, 10. ἀλλ᾽ οἷα. a. 
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IL. 16. p. 37, 14. Stackh. corrigit: γίνεται πελιδνά. et posteriorem 
sententiae partem xo ἀνπρώπ τῷ usque ad οὐδὲν parenthesi includendam 
esse censet. | p. 37, 18. αὑτὸν. a. 

II. 17. p. 37, 25. pro πρρεφϑαρεὶς Stackh. xposQuozeiclegit; et paulo 
post πέπληται pro πέπρησται. 

II. 18. p. 38, 1. lectio editt. est in a. 

I. 21. p. 89, 4. Ρυνδαχῷ. de τονώσει hujus nominis cf, Bac/im. ad 
Lycophr. v. 1364. p. 275. |. p. 39, 5. τὸ δὲ λοιπὸν. α. 

II. 22. p. 39, 21. τοῖς. μυσαροῖς. a. | p. 40, 1. τρο in marg. a est ἃ 
rec, manu. | p. 40, 6. ἥχιστα. a. 

II. 25. p. 41, 11. xoi ἄνϑησιν lectio nata ex prava interpretatione 
uotae tachygr. obscurius pictae. 

ll. 26. p. 41, 20. πολὺ. a. πολὺν tacite correxit Gesn. | p. 41, 31. 
ἐγγραφή ἐστιν. α. Lectioni ἄπρατος favet inprimis Suid. T. Il. p.351, 9. 
ὁ χρόνος δὲ ὁ ἀπρατός τε xol ἀδέχαστος, χαὶ ἡ τούτου φύλαξ xol ὁπαδὸς 
καὶ ἔφορος ἀλήϑεια. [in Annot. p. 76, 14. ad hunc versum in marg. in- 
teriore ponendus numerus 42. Idem delendus ad vers. 28.] 

II. 28. p. 42, 9. προςπέτεται. a. 

II. 29. p. 42, 13. τὸν νεχρὸν. a. | p. 42, 14. ἀναβιώσει. a. 

II. 30. p. 42, 21. δεῖ δὲ ἄρα αὐτῷ. a. | p. 42, 25. aAXoSat iu πά- 
σασθαι mutat S/ozhou. vertens: quod ex mensa demissum , delapsum est, 


x, 


comedere. "Vix credas, viro docto talia phe excidere. 

II. 31. p. 42, 30. ἐγχωρεῖ. a. | p. 43, 2. ἀὐτοῖς post πῦρ om. a. | 
p. 43, 5. αἱ Dis. a. 

II. 32. p. 43, 10. χύχνος δὲ. a. ᾿Απόλλωνι ἔφησαν. a. | p. 43, 14. 
δὲ ἄρα. a. 

II. 33. p. 43, 23. εἶτα ὅταν γλύψῃ. a. in marg. a manu ant. ἐχχλεψη. 
uude Gesn. ἐχλέψῃ fecit. | p. 43, 24. ὅπως àv ἀποθάνῃ. a. 

II. 35. p. 44, 4. ἔχουσιν om. a. | p. 44, 7. ἰδόντας. a. 

II. 37. p. 44, 17. τηνάλως. a. ὅσον μὲν. Stackh. corr. ὅσον μὴ. 
quando non exeat e ligno. In proximis censura allata ex Actis Eruditor. 
auni 1750 (sic enim scribendum pro 1780) AReiskü est, qui πέπαστα' 
suum per ἔχει explicat, et proximum ἔχει delet. Ad verba Bernardi, in 
marg. a nobis posita, Reiskius non inepte monet, ,,mirum videri de- 
bere, quare doctus ille ums fuerit, huic soli loco hoc judicium ad- 
ἘΡΉΜΗΝ | p. 44, 22. ἐπεπλάσϑη. Gesneri est error. ἐπεπάσϑη, ὦ 

II. 39. p. 45, 16. ye χαὶ εἰς. a. | p. 45, 29. χοινωνίαν τε. a. 
| Pp. 45, 33. διαφέρεσθαι. a. | p. 46, 5. ξαυτὸν εἰς τὴν πυρὰν. a. | 
p. 46, 7. ζῷον. a. 

ΤΠ. 41. p. 46, 13. λεπρώδεις. πετρώδεις corr. Stack. 

II. 42. p. 46, 19. ἱκανὸν. a. | p. 46, 23. ἐλείαις. a. | p. 46, 25. 
τοὺς ὄρνις. a. | p. 47, 1. οὐ χελεύει αὐτῷ. a. ἄγευστος ποτοῦ. Damasc. 
ap. Phot. c. 242. p. 342, 33. ὁ ἱέραξ σπανιάκις ὁρᾶται! πίνων. 

Il. 43. p. 47, 17. ἰατροὺς. a. 

IL. 44. p. 48, 7. ἀπογεύσωνται. a. [ p. 48, 8. οἱ ἀλιεῖς. a. articulus 
ergo casu omissus a Gesn. [Annot. p. 87. Jin. penult. in marg. exterio- 
re male excusum 12 pro &.] | p. 48, 15. xo* ante £x om. etiam a. 

Il. 47. p. 49, 3. c? δὲ εἰ δέοι. a. et editt. 
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IL. 48. p. 49, 8. προςδιαιτῶνται Gesneri unde profectum sit, igno- 
ramus. 

II. 49. p. 49, 28. τροφὰς. a 

II. 50. p. 50, 4. ὡς εἶχε φέροντα. a. ἐπὶ χόλπον Gesneri in nullo est 
libro. | p. 50, 5. X151. a. 

IL 51. p. 50, 18. προΐησι. a et editt. | p. 50, 19. ἀποχρίνοιτο. a. 

lI. 62. p. 50, 27. βραχία. a 

IT. 53. p. 50, 32. ἀγέραστοι. ἀχέραστοι corr. Stack. inepte. 

(Annot. p. 95. 1. 24. scribe: In Fabulam.] 

III. 1. p. 52, 1. χοινῶνεζ xoi ὁδοῦ. Pat. | p ; 10. τῆς πρὸς. a. 
| p. 52, 14. ἀποβλέπειςΞ nunc. confirmat Zar. bibas M | p: 52, 15. 
διατρίβηται pro cd cod. Ups. | p. 52, 21. ἀπολούντων. a. v. | 
p. 52, 23. λέοντας. Pa 


IH. 2. p. 53, 4. e Vat.| 6. μὴν om. Pat. οὔτε οὖν. Id. | 7. xo- 
μιδὴν προςφέρουσιν. sic IV. 24. χομιδὴν προςάγουσιν αὐτοῖς. VI. 29. χηδε- 
μονίαν αὐτῷ προςφέρε!ν. — χομιδῆ. Pat. | p. 53, 12. ἐῶσι. non est in 
a. ubi izc2t, nec in zz. ubi ἰᾶσιν legitur. Unde itaque Gesneri ἐῶσι. αἴ". 
| p.53, 18. coo τέρον. Fat.| 23. Καρμανὸς. Pat. | 24. ἀμφότεροι 
ἀγριώτατοι. P at. | 25. ἄτεγχτα φασὶν. Pat. In a sigla est obscurior ; 
sed φασὶν ea siguificatur potius quam φύσιν. ἀτεγήτα φασὶν. Ups. 

III. 4. p. 53, 30. τῶν χρυσῶν a a pr. m, τὸν γρυσὸν recentioris ma- 
nus est correctio. | p.53, 31. διέλξοιεν. Pat. Giyéy Soto) librorum aucto- 
ritate caret. | 32. χαμπύλινον. Pat. χάυπυλιν Gesneri error. | p. 94 t. 
συνοιχοῦντές γε. d. 

IIT. 5. p. 54, 9. εἰ γένηται. a. || 11. τὰ γινόμενα. a. τὰ γεννώμενα. Vat. 

III. 6. p. 54, 15. συμπλάσασα. a. Pat. ἐμπλάσασα. error Gesn. 

III. 8. p. 54, 25. χαταλείπωσι. Pat. 

III. 9. p. 55, 1. τὰ περὶ Gesneri in nullo est cod. ἀποθάνῃ. a. 
Vat.| p. 58, 6. ὑπαχούσαιτο. Jat. ὑπαχούσετο. a. [Annot. p. 102. lin. 3. 
Scr. ὀττεύουσιν pro ὀττούουσιν.] | p.55, 9. τὴν γλ. vv. a. 

HI. 10. p. 55, 11. ταμιείας τῆς. a. Pat. | 12. ἐπὶ τὴν χρείαν. a. | 
14. τρασιαῖς. a. Pat. 

III. 11. p. 55, 21. lectio a nobis reposita est etiam in J/ar. 

III. 13. p. 56, 16. μέσα! δὲ. Fat. Ups. | 18. δέοντι. Fat. Tum non 
χραόμεναι habet Ups. ut scriptum in schedis ScAz. sed χρόμεναι, Ibid. χομπῷ 
legitur pro πομπῷ. | p.56, 19. ὀξύγωνον. Fat. | 21. ῥᾷστα δὲ. a. | p.57, 1. 
σιγῆς ὅτι dw. Ups.| 2. προφυλάττουσαι. ed. Gesn. J'a£. προφυλάττουσι. 
M. m.| 6. ὑπολισϑαίνουσαι. a. [ 8. χοιμωμένη. Par. 

III. 14. p. 57, 12. συνεῖδεν ἐναντίου. προςβολῇ. az. 

III. 15. p. 57, 18. δὲ ἐν μὲν. Fat. | 19. παρὰ sit an περὶ in a, am- 
biguum est. 

III. 16. p. 57, 27. τὴν λεγομένην. Vat. | 30. ἄνωθεν om. b. non a, 
ut male excusum. | p. 58, 5. χώροις et ἀσπαίροντες. Pat. | 7. πτίλοις. Fat. 

| 9. προϊόντα revera sic a. vitiose Gesn. πρσιόντα | 14. διδράσχει. Far. 
[Annot. p. 108. lin. 26. Scribe zzaque pro zz ne.] p. 58, 18. ἀπαλλάττε- 
ται. Pat.| 20. ὠδῖνας ἀπολλύειν. Pat. | 23. do3 estin a. | 24. πρὸς 
om. Jat. οἱ δὲ. a. 
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III. 17. p. 58, 30. οἷς ἐστιν. a. sic corrige pro οἷο. | p. 59, 6. ἵππο- 
μανὲς. a. | 7. τὰ τοιαῦτά φασιν. Pat. : 

{Π. 18. p. 59, 14. οὐδὲν. Pat. Male scripsi in a esse οὐδὲ μίαν. 
scripturae. compendium, quod male explicaveram, significat οὐδὲ &. | 
17. ἐντέϑλαται. a. ἐντέϑλασται. Pat. | 20. τῷ ἑαντοῦ. Pat. | 94. ψαύσει. 
Fat.| 27. ἐβέλοι. Fat. 

IH. 19. p. 59, 30. πυετίαν. Pat. | 31. ἐπιλήπτοις. Vat. et Qa- 
σχᾶνον δή. 

IH. 21. p. 60, 10. μικρούς τε. Pat. | 12. ταῖς φοναῖς. Pat. τοῖς φό- 


vote. a. | 13. ἵενται. Pat. | 16. τὴν an τὸν sit in a, ambiguum. | 20. 
ἡλᾶτο. Fat.| 23. ὑπεθάρσησεν. a. | 25. τὴν πέλεχυν. error Gesneri. | 


28. ὑπεσήμαινε. Pat. | 29. ἀνέβλεπεν εἰς. α. ἐξέχοψε. Id. ἐξέχοπτε. at. | 
82. διέσπασαν τε. Fat. 

ΠΠ. 92. p. 61, 7. χυλίσας ἑαυτὸν. a. Pat. | 8. ἀναπλήσας. ἀναπλης- 
ρώσας. Suid. postquam totum se induxit luto. [ 10. ὑγρὸν. ar. | 12. xo* 
ἐγχρίσει. a. ἐν χρήσει et ὑποχάμψας. Vat. 

HI. 23. p. 61, 21. αὐτούς. Pat. | 22. φύσει. Pat. | 23. ἔχγονα. 
Fat. | 24. τροφὴν. a. | 25. γινομένης. a. γενομένης. Paz. | 30. δὲ om. a. 
| 32. ab ᾿Αλέξανδρος novum cap. incipit ina. Μαχεδών. at. | p.62, 6. 
ὑφηλίῳ. a. 

ΤΙ. 24. p. 62, 13. ὅταν εὐποροίη. Pat. ὅτε ap. Gesn. natum ex prava 

c 
explicatione notae tachygr. ὅτ i.e. ὅταν. [ 19. corrige χολασϑήσοιτο. Ups. 


| 20. τοῦ προβάτου. Fat. 

III. 25. p. 62, 34. ἐν τῇ χαλιᾷ χρατεῖν corr. Stackhouse. | 32. τοῦ 
χυνὸς. Pat. 

III. 26. p. 63, 6. ἀπηνέστατοι. Pat. | 9. πλαγίοις. Pat. | 12. Pat. 
ut b. | 18. dele a ad ἐχόμισε. et pone inter ἐχόμιζε et editt. 

ΤἪ|. 27. p. 63, 27. ἐχεῖϑι ϑηρῶσαν. Pat. ἐχεῖ. a. 

IH. 28. p. 64, 6. οὗτος. a. | 10. τῆς τόλμης. a. 

ΠΙ. 29. p. 64, 12. πίννα. Pat. | 16. ὅταν τι. Pat. τις error est Gesz. 
ut iterum lin. 18. χαπίησι δὲ. obscura sigla in a pro δὲ haberi potuit : 
sed est γάρ. 

ΠῚ. 30. p.64, 21. εὐπόρους. a. | 25. νεοττίαν. a. | 27. χαταγω- 
γὴν ὀϑνείαν. Pat. | 29. φάβης. Par. | p. 65, 5. ἐχπέτεταί τε. α. ἐχ- 
πέταται. Pat.| p.65, 6. περιλυξέντων. a. at. |. 8. lectionem editionum, 
quam servavimus, habet a. 

III. 31. p. 65, 11. δὲ ante φοβεῖται addit a. λέων sine articulo 
etiam a. 

III. 32. p. 65, 19. xot τὰ ἐν τῷ Max. corr. Stackh. | 23. pro δια- 
φορότης Idem corr. διαφορά τις. | p. 65, 24. ἐστιν αὐτῶν. a. ordo, quem 
nos secuti sumus, est in Jat. 

HI. 33. p. 65, 27. δὲ ἀσπὶς. a. De ptyade aspide commemorat Ma- 
nasses de Reb. Arist. et Callith. II. 37. p. 336. ed. Boisson.| p. 66, 5. 
τοῖς ἐρίφοις. mirus error Gesn. 

III. 34. p. 66, 8. οἷος ἄρα. a. Pro sigla a in Annot. scribe v. Hic 
enim liber habet οὗτος, alter οἷος. 
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MI. 35. p. 66, 11. διάφορα. Pat. | 12. ot ἔπειτα δὲ. a. 1 16. μὲν 
oi. Pat. 

III. 36. p. 66, 20. περιφερὴς. Pat. Cf. ad IV. 98. p. 82, 24. 

IH. 39. p. 67, 17. voXjmpóxaov. α. αἰγιϑήλας. Fat. | 99. μαστὸν. Vat. 

II. 40. p. 67, 30. τροφῶν librorum auctoritate caret, τροφῆς. Ups. 

III. 41. p. 68, 4. xoi ante yc om. Pat. | 5. éyQdXot. Fat. | 7. 
ordo verborum , quem aliae editiones habent, est in a. noster est in 77 αἱ. 

II. 42. p. 68, 9. nostra lectio est etiam in az. φερωνυμώτατόν &. 
ζῶον. a. | 10. χονιούμενος. Fat. | 11. λουτήριον. Jat. Idem habet 
βαδίσαι. |: 19. ἢ σοβαρᾶς. Jat. εἰς σοβαρᾶς. a. | 21. περιβόλων. Far. | 
23. μὲν ante πτερὰ om. a. | 24. ἦν τι οὐδὲν. a. | 26. οὐχ εὔχολον. Fat. 
| 27. ἀχορεστάτους. a. ἀχρατεστάτους. Pat. 

IIL 44. p. 69, 1. ὁ ϑῆλυς ap. Gesn. prava est interpretatio compen- 
dii in a. quod à ϑηλυχὸς siguificat. | 69, 2. ἔρχονται. Fat. | 4. οὐ Sa- 
τερος. Jat. οὐδέτερος. a. [ 6. αἱ ϑήλειαι δὲ. vitiose ed. Schn. ϑήλειαι a δὲ. 

I. 45. p. 69, 14. συνωϑεῖν. in cod. a. obscurissima est littera ὦ. 
divisim etiam scribitur σὺν... Seiv. | 15. ϑάλπειν τε xot. Pat. γὰρ xo. a. | 
20. ἑτοίμως σιτεῖσϑαι. a. | 21. πρὸς μὲν τοὺς ἄλλ. at. ut correxi. ἔνσπονδον. 
Fat. | 22. ἁλιαέτους. a. ἁλιαιέτους. Pat. | 26. αἱ δὲ. a. | .27. aliud 
hujusmodi transpositionis exemplum vid. infra XII. 6. p. 267, 16. | 29. 
ὑπὲρ αὐτῶν et δυνάμενον. Pat. 

III. 46. p. 69, 31. περιτυγχάνων. Pat. | p. 70, 8. χαὶ ἅμα τὸν. a. 
Ι 11. συνημύνατο. a. συνημύνετο. Pat. | 18. xoi τοὺς ὑπὲρ. Paz. |. 17, 
ἐδείχνυτο error est Gesn. praepositio obscurius picta. | 18. ταγήνου in 
λαγήνου mutat S£ackA. (Annot. p. 131. lim. 3. pro 454. scribe 54. et 
lin. 6. pro 51. scribe 55.] | 19. ἀρίστω. "at. 

III. 47. p. 70, 25. τοῦ μὴ. Pat. συγχαταχλινέντος. Vat. συγχαταχλι- 


$Séycog. a. | 29. χατανοῆσαι. Pat. χατανοεῖσσας ortum ex sigla male ex- 
» 7 - 3 7 3 ^ 
plicata. | 30. ἐχτεϑέντος. Pat. | p.71, 6. ἀμαϑὴς. Pat. | 8. ἀπηλ- 


λάχϑη. Pat. 

IV. 1. p. 72,9. οἷδε. Pat. | 4. xaT ἀλλήλους. a. v. | 18. xoà τὰ ἐν 
πολέμῳ. Pat. ἔχειν μὲν. Ib. | 16. δύ ἡλικίαν. Pat. | 19. ἀϑρόον. Zar. | 
23. ἄναλχιν. a. | 24. ἀντίαν. Pat. 

IV. 9. p. 73, 7. "Epuxt. v. |. 8. ᾿Ἐρυχηνοὶ. ὡς xol ὅσον. v. | 19. 
παμπλείστων. v. | 15. τοῦτο oi om. v. | 18. οὐχ οἵαν in οὐχ ὅμοιον mu- 
tat Stackhouse. | 20. πορφυρὰν. a. πορφυρᾶ mov λόγων. v. | 24. Ἕρυ- 
Χηνοῖς. 7v. 

IV. 3. p. 73, 26. οὐχέτι. v. οὐχ ἐστόν. Gesneri tacita mutatio, for- 
tasse vera, Vide infra ad XV. 3. p. 334, 31. in Addendis, | 27. οὔτε 
τὴν. a. οὐ τὴν. v. | 28. ϑαῤῥοῦ τε. v. : 

IV. 5. p. 74, 2. χαὶ χριὸς. α. | 8. χορυδαλὸς. a. ἀχανϑυλίδι. a. ἄχαν- 
“υλλίδι. v. | 4. ἰχτῖνος. a. 

IV. 6. p. 74, 17. βορέας. a. | 18. ἔφατο αὐτὰς om. v. 

IV. 7. p. 74, 25. oUxovv. a. παραβαλεῖν. a. παραβάλλειν. v. | 26. ἐχεῖ- 
yx. v. | 27. xoà om. v. confirmans correctionem ScAmeideri. | 29. ἐγχρίυ.- 
πτεσϑαι ἀλλύλοις. v. | 81. ἐξειργάσαντο. a. ἐξειργάσατο. v. | p. 75, 2. διέ- 
λυσαν τῷ. a. διελύσαντο. v. 

IV. 8. p. 75, 9. τῆς μητρὸς. v. recte. 
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IV. 9. p. 75, 16. ἐκ et ἐχϑύσιν om. v. | 21. οἷδε ὄλεϑρές εἶσιν. v. 

IV. 10. p. 75; 27. ἵλεων. a. ἵλεω. v. 

IV. 13. p. 76, 15. ἔτι. editt. ante Groz. [Sic lege pro Gz/l.] ϑηρα- 
τὰς. v. | 16. ἑαυτοῦ. v. χαλῶς διεγνωχότες: v. | 18. σοφίᾳ τινὶ. a. | 19. 
ἥπερ αὐτοὺς. v. ἑχόντες. om. v. | 21. προϑυμώτατα. a. | 22. τῇ τούτον. v. 

IV. 14. p. 76, 26. μέλλῃ. a. v. 

IV. 15. p. 76, 30. οὐδ᾽ ἄν. v. οὐχ d.a. | p. 77, 1. ϑρέμματι. v. 

| 2. ἡσύχως in ed. Gesn. natum ex prava explicatione notae tachygra- 
phicae. | 3. σῶμα. v. 

IV. 16. p. 77, 7. παλαίουσι. v. παλεύουσι. M. m.| 10. τὸ τῶν ἄλ- 
Àow. v. | 18. ἀντιάσας. v. | 14. ὡς om. v. «226036. a. | 17. ἐὰν μὲν 
οὖν y. v. 1 19. τὸν ἑαλωχότα. v. | 21. ὁ παλαίων. v. | 24. ϑελχϑέντα et 
AC ἐρωτ. v. Beue hahet Wjryt ἑλχξέντα. Cf. V. 40. p. 115, 25. Obver- 
sabatur fortasse 4e/iano Theocriteum 1U46 ἕλκε uot τῆνον. | 26. πιστεύε- 
ται. v. 

IV. 17. p. 77, 31. συμβάλλεται. v. 

IV. 19. p. 78, 6. ψυχῆ et πανταχόσι. α. πανταχόξ Sev. v. | 11. ᾿νδικοῦ 
est correctio Gesneri. ut iterum 15. ἀποχόπτεται. ἀπεχόπη. v. 

IV. 20. p. 78, 18. μόνου. v. πορισϑέντων vj τροφὴ οὐχ ἀπλῆ. corrigit 
Stackhouse. 

IV. 21. p. 78, 28. ὀδόντες τρίστοιχοι μὲν. a. | p. 79, 6. τὸν περι- 
τυχόντα. a. | 7. αὐτὸν. a. | 23. Manasses de reb. Aristandri If. 40. 
p. 336. xoi μαρτιχόρας ᾿Ινδικὸν ἀνπρωποφάγον ζῶον etc. | 25. οἱ om. ». 

| 28. προείεται. v.| 31. τὰ ἴδιά τις. v. 


IV. 23. p. 80: 4. λυπεῖ:τε. v. | 7. ἰτέας ὠλεσίχαρπος. v. 

IV. 25. p. 80, 25. ἀπογεύεσθαι. a. 

IV. 26. p. 80, 31. εἰς τὴν ἄγραν. v. τὰς ἄγρας. a. | p. 81, 6. &óv- 
τες. v. 


IV. 27. p. 81, 20. εἶναι post μέλαιναν om. v. |. 23. ἀετῶδες. v. | 25. 
γεοττίας. a. | 27. xai Baxi.v.| p. 82, 1. ἀλλὰ αὐτοὺς. a. | 2. ὑπέρ τε. v. 
l 1. ἐοίχασι δὲ. v. |. 12. ἄμα. v. τε post σάχχους om. v.| 13. νύχτα 
ἐπιτηροῦντες. a. | 14. ὥνηνται. v. 

IV. 98. p. 82, 22. ἤδη δ᾽ ἄν. v. quod firmat correctionem Rost. 
| 24. περιφερέσταται. v. eadem est permutatio supra III. 36. p. 66, 20. 

IV. 29. p.82, 31. ὅτι ἄρα. a. ἄρα ὅτι. v. | p.&3, 4. τὰ ξαυτοῦ. v. | 5. 
τῇ ante αἰτία om. v. abesse possit articulus praecedente τινί, sed recte 
servatur. "Vide ad VIT. 20. p. 165, 6. | 6. συγγινώσχειν ξαυτῷ. a. | 8. 
ἀγωνίᾳ ἡττηϑεὶς. a. nobiscum facit 7/at.| 10. post ὑψαυχενεῖ dele a. 
Verba γαῦρος usque ad Ξαυμάσαι δὲ om. a.| 11. Ξαυμάσαι δὴ. v. 

IV. 30. p- 83, 18. τρ. xot νομὰς. α. [ 23. ἄλλον ῥλέπ τεῖν. ὦ. 94. xal πε- 
ρυπτύσσεταί τε. a. | 25. pro συνδεῖται Stackh. συνήδεται corrigit. Recte 
ibi Barker: ,mo recte συνδεῖται. olei tenacitate circumfusa , constricta 
tenetur.* 

IV. 31. p. 84, 6. in ἐνιαυσιαίω litterae a: punctis notatae in a. Pro 
τῆς ϑηλῆς Stackh. ix τῆς 3*1. corrigit. | 7. φλεγόμενος. v. | 14. χατα- 
χλίναι. a. χαταχλῖναι. v. | 12. ξξηχονταετῆ. a. 

IV. 32. p. 84, 17. οὐ μείω. a. | 23. ἐξαίρουσι. a. 
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IV. 33. p. 84, 30. ἀμηχανεῖ. v. τὸ πλ. τοῦ χάρφους. a. | p. 85, 2. 
οὐδὲν. v. 

IV. 34. p. 85, 14. ὁ λέων. a. | 16. στρέψας. v. | 17. ἐπιβραχὺ. v. | 
20. xoX εἰχότως. v. | 23. ἀτολμώτερος. v. 

IV. 35. p. 85, 31. ἐγγινομένου. v. 

IV. 36. p. 86, 14. οὐκ ἔτι. editt. | 16. ὁ ὄφις οὗτος. a. | 25. ἐς 
τοῦτο. v. | 30. εἴη δ᾽ ἀπ᾽. α. 1 p.87, 6. [in marg. male excusum 9.] ἀφύ- 
λαχτα. Gd. v. | 7. ὄρεξις. v. |. 10. xaxd μιχρὰ. a. 

IV. 38. p. 87, 21. νεοττίας. a. 

IV. 39. p. 87, 25. πανουργίας. v. προήχουσαι. a. v.| 28. χαϑιᾶσι 
δὲ. v. | 30. διασείουσι. et προτέρχονται. a. |. 31. ἀναπλασϑῶσιν αὐτῷ. v. 

IV. 40. p.83, 1. ἢ om. a. est in v. 10. μήτ᾽ ἄν. v. ποικιλωτάτῃ. v. | 
15. οὐ ῥαδίως. v. | 16. φασὶ om. a.v. orta lectio ex errore. Vid. Praef. 
p. LXI. not. 10. | ὁ μήχιστος. v 

IV. 41. p.88, 20. λιταῖς. v. 30. xaxov γὰρ αὐτὸ. a. | p. 89, 1. τῷ 
II. βασιλεῖ. a.| 4. ἢ ὅτι. v. | 5. ἡ βασίλισσα. v. | 8. [corr. in Annot. 
p. 159, 19. posizum ante ἀνεῖχε pro post.] 10. ἀποῤῥ. φύσ. v. ἢ φύσ. 
ἀπόῤῥ. a. τῶν ὄντως. v. | 12. προχειμένου καὶ addit v. | 13. ἐντ. φρουρᾶς. 
a. | 14. ὅτε ϑέλουσιν. v. 

IV. 42. p. S9, 15. ὁ ὄρνις. v. | 23. προς. ἄχος. a. | 24. ταύταις b- 
δαλμα xoi σπέρμα. v. | 25 τότε πάϑους. a. | 29. xol εἴ τις αἰτία. v. 

IV. 43. p. 90, 2. uxoxoupzi. v. ὑποχωρεῖ falsa est Gesneri correctio. 
χαὶ ταῖς. a. | 6. ἀπαντλεῖν τῶν τοιούτων ὄχλων. v. 

IV. 44. p. 90, 11. ἀπομεμνῆσϑαι. v. | 16. ἐπίϑοιτο. v. [17.. τε χαὶ. v. 
|. 19. ἐρύϑημα πιστευϑὲν. v. 

IV. 45. p. 90, 23. Ξαυμάσαι. a. τῷ γε ἀνδρὶ. ,apud illum. Vid, 
Toup. ad Longin. p. 296.* nota Hast msta. | 23. οἷός τε. v. πεπωλευμέ- 
γος. v. | 28. ypóvo. v. Cf. ad V. 33. p. 112,.2. Adde PAostr. Vit. 
Soph. I. 25. p. 533. ὡς χρόνου μέγα ἀγώνισμα. ubi πολλοῦ additum velit 
juvenis doctissimus C. L. Kayser, Creuzerianae disciplinae alumnus, in 
Not. crit. p. 31. | 29. προςπαίξζοντα. a. προςπαίξαντα. v.| 32. 'διασπά- 
σασϑαι. v 

IV. 46. p. 91, 11. ἂν γένοιντο. a. | 15. τὸ TA. a. | 19. ἐχτρίψαι. v. 
| 20. τῷ τῶν. v. | 21. ἀἄντιχρ. γε. a. | 22. παρὰ πολὺ. v. | 24. ἐστί τε 
ὀξυτέρα. v.| 26. οἷς ἔδ. τὸ ὄνομα. a. 

IV. 47. p. 92, 11. χλωώρινα. v. | 16. ἐπεφαίνετο. v. | 21. πῶς na- 


tam ex prava interpretatione siglae x obscurius pictae. 

IV. 49. p. 92, 26. παρδαλεάγχονυ. v. 

IV. 50. p. 92, 31. ταύτην τὴν αἰτίαν. v. 1 p. 93, 2. οὖν. om. v. 

IV. 51. p. 93, 5. xoY ante προΐεσθαι om. v. 

IV. 52. p. 93, 8. τὰ μεγέϑη. a. 11. ἔχειν. a. | 12. ἐπὶ τοῦ μετώπου. 
a.| 28. eo quo dedimus ordine az. alter ordo, quem editt. habent, est 
in a.| 31. χαταμιχρὸν. v. | p. 94, 1. τέχῃ. v. | 2. φυλάττονται. rn 
γονται φυλάττοντες. a. IA. x. 188. νύχτα φυλασσόμενοισι. φυλάσσουσι. δολοί. 
Eustath. p. 197. 30. ed. Rom. φυλάσσεσθαι ἤγουν victa 6. ἐπιᾶσι. 
v. | 11. οἱ ἵπποι. ». |. 17. ὄνων δὲ. a. 

IV. 53. p. 94, 24. ὅτῳ δὴ xo) ἀντὶ. v.| 27. τὴν δή γε. v 
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IV. 54. p. 94, 31. οὐκ ante ἀχούουσιν Stackh. mutat in οὖν. | p. 95, 1. 
ὡραῖον παῖδα. v.| 3. παρ᾽ αὐτῇ. revera sio habet a. | 5. ὄναρ et ὡς ἂν 
εἴποις. a. | 6. vi om. v. | 7. xoi ante ταῦτα temere a Gesnero in- 
sertum om. a. πειρωμένης. b. v. | 8. ἐπαχούσαντα. a. ἐπαχούοντα. v. 

IV. 58. p. 95, 13. xo ante ἐχτέμνουσιν om. v. 

IV. 56. p. 95, 26. ὡραιοτέρους. a. 

IV. 57. p. 95, 24. ὑπὸ ὕδρον. a. v. | 28. εὐθὺ. a. 

IV. 58. p. 95, 30. οὐ μὴν. firmatur nunc cod. τ. 

IV. 60. p. 96, 11. προεγνώχασι. v. 

V. 1. p. 97, 3. περὶ τὴν γαστέρα. v. | 8. ἡρῷον. v. | 18. ὁπόϑεν. a. 
nó3s» error est Gesn. | 21. τοσοῦτον. v. 

V. 2. p. 97, 26. eiexopsoSsiooy. a. v. Erravit Gesnerus eigxouto3et- 
σᾶς scribens. | p.98, 1. Πολύϊδον. a. | τῷ Μίνωϊ v. | 4. λόγους. a. | 8. 
γεγενημένου. v. || 11. τι τῶν 63v. a. |. 20. ἐπάγονται. v. |. 22. χατὰ χώρας. 
a.| 26. ἐχϑαίρουσαν. a. | 27. τὸ ante &x om. a. 

V. 8. p. 99, 2.1 ἰσχύσει. ,, Vat. male ἰσχύσει pro ἀρχέσειε. posszt. Chion. 
Ep. 3. p. 13. ἀρχεῖ σώζειν. Firm. Ep. 2. ἀἄρχεῖ χοιμίσαι:  Nemes. p. 115. 
ed. Matth. ex lectione cod. Paris. Basr. not. mst. Lectionem cod. 
Paris. h. 1. commemoratam esse δύναμιν ἀρχοῦσαν διέπειν ἡμᾶς — mo- 
nuit LeBas V. cl. in not. mst. | 4. δὲ τὸ μῆχος. v. δὲ om. a. δὲ ἄρα. 
a. v.| 5. ὥςτε. v. | 7. ἐάν τε ἄγριον. v. | 12. χρύπτουσι. v. [ 13. πιέ- 
£o. a. |. 17. δορὰν. v. | 18. τόνδε τὸν τρόπον. v.| 92. ἀναπλέξαντες. v. 
| 25. ἐνηγκύληται. a. v. | 26. εὐτρεπὲς. v.| 30. εἴλην. a. | p. 100, 1. 
ἐφεῖται. a. ἐφίεται. v. | 4. ϑελήσῃς. v. | 7. τούτῳ φασὶ τὸν τῶν Περ- 
σῶν. v. | 8. αἴρειν. a. προελϑούσας. a. προςεληούσας et statim χριὸν Ges- 


neri est vel error vel correctio. | 10. χεράμεα. v. χεραμεᾶ. a. | 11. &y- 
to 
, 9 ^ 2 . LJ ^ . . 
πλήσας αὐτοῦ. v. ἄυ d. quod et ipsum αὐτοῦ significat. 


V. 6. p. 100, 30. δελφὶν. v. | 81. ἐστι πόλις. v. | | p. 101, 1. μὲν 
om. v. | 4. ἦσαν δρασείοντες οὐκ ἀγαϑά. v. | 6. ot τοίνυν νέοι. v. [ 7. xn- 
δίστων. v. προςήχοντα. v. 

V. T. p.100, 12. ἀναχράτος. a. | 16. £x ante τοῦ om. v. | 18. εἷς οὐχ 
ἦν ἐφιχτὰ αὐτοῖς ἔτι. v. Vulgarem lectionem habet a. Male enim in An- 
notatt. scriptum , esse ibi: ὡς οὐχ ἦν ἐφικτόν. 21. ζωάγριον. v. 

V. 9. p. 101, 31. εὐφωνότατον corr. Stackh. sed Barker ibid. ἄφω- 
γος canorum esse contendit, ut ἄξυλος Zgnosus | p. 102, 1. ἀμοιβαδὸν. a. 
ἀμοιβηδὸν. v. | 3. ποταμὸς οὖν. «. | 8. πλεϑρισίῳ. v. | 6. Κεφαλληνίᾳ. a. 

V. 11. p. 102, 30. ἔτι νήπιος. v. | p. 103, 8. οἱ ἄφοδοι. a. | 15. 
οὐδὲ ἕν. a. | 29. Turbata hic a nobis nonnulla. Pro ἀπέχτειναν τὸν ὕππον 
editt. et codd, habent τὸν αὐτόν: in fine periodi autem libri nounulli αὐτὸν 
ἵππον vel τὸν ἵππον habent. Egregiejuvatur haec narratio correctione ResKii, 
quae cum maxime ad nos pervenit: ὅτι xol ἱππεῖ ποτε. Unde totus locus 
sic videtur scribendus : ὅτι xol ἵππεῖ ποτε ἐντυχοῦσαι πρὸς τῷ σμήνει ἀπέ- 
χτεῖναν αὐτόν, ἐπιϑέμεναι xarà τὸ χαρτερὸν αἱ μέλιτται, αὐτῷ ἵππῳ. i. e. 
σὺν τῷ ἵππῳ, quod ad ἀπέχτειναν αὐτὸν trahendum. | p. 104, 4. ἢ χαὶ τοῖς. 
a. | 6. τεχμηριοῦ 9 λέγω. v. quod probat Bast. in not. mst. | 13. προς- 
ἐλθοῦσαι. v. χάτ᾽ ἠμύναντο. v. quae vera lectio. | 14. ἐσυλώϑησαν. v. 

V. 12. p. 104, 15. τῶν μελιττῶν. a. 
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V. 13. p. 104, 27. εὐθηνῇ ταῖς. v. 

V. 15. p. 105, 20. πράττειν. v. |. 23. μισήσαι. v. 

V. 16. p. 105, 28. οἱ τῶν σφηχῶν xcx. v. |. p. 106, 5. ἢ καὶ νὴ. 
v. προσχεῖν. v. | 6. Καὶ μέντοι xol μαρτυρεῖ γε ἐν ᾿Οδυσσείᾳ λέγων᾽ 
— — ἢ xoi νὴ Δία, εἴ τι δεῖ τῷ περὶ Ἡ ραχλέους λόγῳ προςέχειν, ἐχεῖ- 
γος ἔβαψε τῷ τῆς ὕδρας ἰῷ τοὺς ὀϊστούς, οὕτω τοι xol ἐχεῖνοι τῇ βαφῇ τὰ 
χέντρα ἐπιϑήγουσιν. Vis ὡς inseri post ἐχεῖνος. [Cf. IL. 20. p. 38, 24. 
Sed fortasse satis est colon post ὀϊστούς poni, ut V. 51. p. 120, 25. ss. 
Ὁ γοῦν Σχύϑης ἄλλως φϑέγγεται, xoi ὁ ᾿Ινδὸς ἄλλως, xol ὁ AlStop ἔχει 
φωνὴν συμφνῆ, καὶ οἱ Σάκαι, φωνὴ δὲ Ἑλλὰς ἄλλη, xo ῬῬωμαία ἄλλη" 
οὕτω τοι χαὶ τὰ ζῷα, ἄλλο ἄλλως προΐεται τὸν συγγενῆ τῆς γλώττης ἦχόν 
τε xol ψόφον. Lonrwz. Cf. 1. 38. p. 18, 7. 

V. 17. p 106, 18. τοῦ γε. v. | 22. μετὰ δὲ τὸν ἀγῶνα. v. 

V. 18. p. 106, 27. xoi οὐχ ἐπ᾽ ὀλίγον. v. quod non displicet. 

V. 19. p. 107, 1. μαχουμένους Gesner: est correctio. 

V. 21. p. 107, 18. προςτίϑησι. v. φόβους. v. | 17. ὁπλίται (sic) corr. 
Stackhouse. | 18. ἀνατείνει δὲ. v. | 21. συμφυᾷ et τὴν ἀχμιὴν. v. αἴγλην Ges- 
neri est commentum. |. 24. Fortasse scribendum : ἀναψυχὴν τῷ ὄρνιϑι δέ. 
δωσιν. | p. 108, 9. ὡρίων. v. in marg. a man. sec. μυρίων. |. 11. ὁρτίνσιος. 
v.| 12. Post πρῶτος inciditur in z. 

V. 23. p. 108, 24. ἢ πρόχους. v. τροχοὺς error est editoris Tigur. 

V. 24. p. 108, 30. ἐκ τῆς X. ξανταὶ. v. | p. 109, 2. τὸ δὲ αἴτιον. v. 

V. 26. p. 109, 16. Ordo verborum , quem editiones habent, in nulio 
est codice, nec in Jat. omnes habent sic ut nos dedimus. | 22. τὸν δι- 
δάξαντα. v. ποικίλη τε καὶ εὐτράπελος. v. 

V. 27. p- 110, 4. δαιμονιώτατος error est Gesnerz. 

V. 28. p. 110, 7. πρὸς τῷ. v. ζηλότυπος. v. 

V. 29. p. 110, 17. τὸ γένος. v. | 18. in lectione cod. a. id quod 
littera 9 esse videtur, ductus est calligraphicus. | 26. xàa&eocw. v. | 
p. 111, 3. τούτον τινὸς. v. [ 8. χρίσει. v. 

V. 30. p--111, 186. αὐτοῦ 00a. v. | 17. éri τῇ. a. 

V. 32. p. 111, 25. in Annot, p. 189, 11. pro muliere scribe femi- 
na. quod enim ap. PZn. X. 63. s. 83. legitur mulier equa ambiguum est. 

V. 33. p. 111, 28. τὸ δὲ νεόττιον. v. | p. 112, 2. χρόνον. v. ypó- 
νῷ. a. | 3. ὡς apr. a. | 6. ταυτὸ. v. I 

V. 34. p. 112, 10. φέρειν. v. |. 12. πεπίστευχα. v. | 18. ϑανάτον. v. 
| 17. ἀναγηρύεσϑαι. ΠΗ͂. a. ἐπικήδιον. a. ἐπικήδειον. v. | 190. ὑμνεῖ 
ὁ EJp. a. | 29. lectionem editionum habet a, | 31. ota δήπου. v. | p. 118, 2. 
ἐπὶ τοῦτο. v. 

V.36. p. 113, 14. ἐπαΐον. ». | Rectius fortasse érribetor: εἷς ἀνϑρώ- 
που φωνῆς ἐπαΐειν τοσαῦτα. i. e. τιϑασεύεται ἐς τοσοῦτον ὡς ἐπαΐειν. 

V. 37. p. 113, 21. ἅψεται. v. | 22. ἄγοις. a. v. ἀνάγοις error Gesn. 
V. 37. p. 113 , 27. ποικίλον τε, v. 

V. 39. p. 114, 6. μανικὸν. v. | 30. τὸν δὲ. v. | p- 115; 10. πρᾶον 
v.| 12. χωμώντων. v. c 

V. 41. p. 115, 32. χείμερια. v. | p. 116, 3. ἄσειστοΐ ye. v. 

V. 42. p. 116, 11. τὴν τῶν. v. | 14. εἶναι τοῦτο. v. 

V. 43. p. 116, 24. χνέφᾳ. v. τρεπομένας. v. 
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V. 44. p. 116, 26. ἔχε: δὲ δῆγμα. v. |. p. 114, 14. λέγῃ. v. |. 15. αὖ- 
τὸν. v. | 22. τὴν yevo. v. 

V. 47. p. 118, 3. ἐνταῦϑα μάρτυρος. v. | 11. δαχτυλίδιον. v. pro ct- 
δηροῦν Stackh. σιδήρου legens, actum egit. 

V. 48. p. 118, 21. μόνοις. v. | 25. ποϑοῦντε ἀλλήλω. v. | 30. λά- 
ρος pro παάγρος legit StackA. ut jam Gesnerus.| 32. χάπροις βουβαλί- 
δες. v. | p. 119, 5. σχέλεσιν corrigit SzackA. pro ἕλχεσιν. 

V. 49. p.119, 13. ἑαυτῶν. ». | 28. ἢ τῆς πόας. v. | 31. καὶ φωνῇ. v. 

V. 50. p. 120, 2. pro ἐν ποσὶ Stackhouse corr. ἐνδόσι. | ὃ. ἵππους 
etc. v. | 4. ἐλέφαντί που. v. | 11. τὴν εἰρημένην. v. |. 16. χαὶ τῶν ἁλιαιέ- 
των. VD. 

V. 51. p. 120, 24. ἡ φύσις. v. | 32. xaX τῷ ἄλλῳ ἀῤῥάζειν. v. 

V. 52. p. 121, 7. τῶν ϑερείων. v. | 9. ὡς xà. v. | 12. £xyova. v. 

V. 58. p. 121, 22. χείρειν xot ἐσϑίειν. v. 

V. 54. p. 122, 4. οἵας γοῦν. v. | 6. χάϑηνται. v. | 23. παραπλήσιον 
πεφύχασι. v. | 27. ὀρχήστριαν. v. 

V. 54. p. 123, 1. περιγενέσθαι. v. 

Y. 56. p. 123, 10. τὴν ϑάλατταν. v. | 17. τῆς πρόσϑεν ἐπ΄ ὀσφύος 
ξαυτὸν. corrigit SzackAhouse. | 19. λέγεται et βαϑεῖα. v. 

Vl. 1. p. 124, 15. comparaveris JzZaz. Or. VI. p. 200. D. ἐπεὶ xot 
τῶν ταύρων ἀχούω τοὺς ἀσϑενεστέρους ἐξίστασϑαι τῆς ἀγέλης xo xa ξαυ- 
τοὺς νεμομένους ἀγείρειν τὴν ζσχὺν ἐν μέρει καὶ xov. ὀλίγον. | 18. χκονιού- 
μενος. v. | 25." ὃ τοῦ "A. v. | 26. οὐδὲν μέγα ἦν. v. | p. 125, 1. χλει- 
νὰ. v. | 9. μιγνυμένας. v. |. 10. δὲ addit etiam ». 

VI. 2. p. 125, 21. ἐπενόησας. v. | 26. ἐχείνη μὲν. v. quod ex ἐπείνη 
depravatum. | 28. φίλον ἔτι. Herodot. V. 62. ἐόντες ἄνδρες δόχιμοι ἀνέ- 
χαϑεν ἔτι, 14. VILI. 62. £x παλαιοῦ ἔτι. De ἔτι ad. tempus referendo vid. 
Hemsterh. in Nov. Obss. Misc. T. VI. p. 495. ubi et 4eZiaz locus affertur. 

VI. 3. p. 126, 4. ἐξαγάγη. v.| 12. ἡμέρας. v. [ 15. συνέπτυχται. v. 
| 18. τροφῶν. v. 

VI. 5. p. 126, 31. εἰςδύνονται et τὰς λόχ. v. 

VI. 6. p. 127, 8. xoi τὰ τοιαῦτα. v. 

VI. 7. p. 127, 21. ἐχόμιξεν. v, 

VI. 8. p. 127, 29. ὀρνιϑοσοφία. v. 

VI. 10. p. 128, 15. χεχήρυχτο. v. | 25. τὸ ἐπαγγελυα. v. | 30. Ψαλ- 


VI. 11. p. 129, 5. τὸ τοιοῦτο. ». | 8. τέχοι. v. [ 10. ἐν habet etiam v. 

VI. 14. p. 130, 1. τὸν βόϑρην. ν. 

VI. 15. p.130, 10. ἔρωτι. ». | 28. ἀπήντα τε. v. |. 32. μόνοις ἄνϑρ. v. 
| 33. μετὰ puxpóv. v. 

VI. 16. p- 131, 28. λοιμοῦ. v. 

VI. 17. p. 132, 2. ὡρικοῦ. v. [ 12. ἀφιχνεῖτο. v. 

VK. 18. p. 132, 20. ἀνίστανται: ὀρϑοί, καὶ ἐπ᾽ ἄχρας τὰς οὐρὰς ἑστᾶσι. 
Verisimillimum esse mihi videtur, ab Zelrani manu, ut Sc/meiderus con- 
jecit, profectum esse ἐπ᾿ ἄχρας τῆς οὐρᾶς. Ita Aelianus H. A. VII. 4. 
μετέωρον ἑστῶτα ἐπὶ τῶν xdtoSe) σχελῶν XIII. 14. p. 296, lin. ult. ξαυ- 
τὸν ἀναστήσας ἐπὶ τῶν χατόπιν ποδῶν. XIII. 28. p. 807. 5. αἱ ναῦς πολ- 
λάχις ἐπὶ τῆς γῆς ἑστήχασιν ὕδατος χῆραι. XV. 26. p. 350, 11. βαδίζουσι 
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δὲ ὀρϑοὶ ἐπὶ τοῖν δυοῖν ποδοῖν. in quo quidem loco dativus esse potest, 
ut TAeophrast. Fragm. XIV. 9. p. 834. ἔχουσι δὲ οὗτοι [οἱ μῦς] xo τοὺς 
ἐμπροσϑίους πόδας, ἀλλ᾽ οὐ βαδίζουσιν ἐπ᾿ αὐτοῖς. -delian. Fragm. v. βου- 
λυτός - ἑστὼς ἐπὶ ϑατέρου τῶν ποδῶν. dristot. H. A. IX. 11. ὅταν δὲ χαϑέ- 
ἕωνται [αἱ γέρανοι], αἱ μὲν ἄλλαι ὑπὸ τῇ πτέρυγι τὴν χεφαλὴν ἔχουσαι 
χαϑεύδουσιν ἐπὶ ἑνὸς ποδὸς ἐναλλάξ. Plutarch. p. 967. B. αἱ προφυλακὴν 
ἔχουσαι νυχτὸς ἐπὶ ϑατέρου σχέλους ὀχοῦνται τὸ σῶμα. LomeNz. | 24. τοῦ 
τό γε. v. 

VI. 19. p. 132, 29. τρωξαλλίδα. v.| 33. pro μεταϑέοντα ed. ScAz. 
χαταϑέοντα. nescio unde. | p. 133, 1. οἴκων. v. 

VI. 20. p. 133, 13. ἐστὶ habet v. | 19. σπονδύλους. v. 

VI. 21. p- 133, 29. ἀνέρπουσι. v. [ 30. περιβάλλουσι. v. | p. 184, 3. 
περιερπύσαν. v. 

VI. 22. p. 134, 11. τεγῶν. v. | 12. τοῦ γάρ τοι. v. 

VI. 24. p. 135, 10. καὶ ἐπιστρ. v. | 15. τῷ δάσει τῷ τῶν. v.| 21. 
“αῤῥοῦσι. v. 

VI. 25. p. 135, 27. σέβουσι. v. | 29. τῇ σωφρ. v. | 81. ὑπερβολὴ. v. 
| p. 136, 1. βασ. τῶν II. v. | p. 136, 4. μόνος παρέμεινε. v. | 7. τοὺς 
ὅμοτρ. eodem ordine v. 

VI. 26. p. 136, 19 περιγίνεται. v. 

VI. 27. p. 136, 23. φασὶ om. v. 

VI. 29. p. 137, 8. φιλόρνιϑον. v. 

VI. 34. p. 137, 27. αἱροῦσιν. v. 

VI. 32. p. 138, 3. Μαρείᾳ. v. | 4. ἐχεῖϑι. v. | 6. ϑηρατηρίον. v. 

VI. 34. p. 138, 16. δι᾽ ἣν οἱ ϑηραταὶ πρὸς αὐτὸν. v. | 25. ὡς ὅτι. v. 
| 26. ἀποστείλαντες et ἔσχον. v. 

VI. 38. p. 139, 9. τοῦ χαχοῦ γεγονέναι. v. | 15. ὑπὸ ἀσπίδος. v. 


y 

VI. 39. p. 139, 25. τοῦτο 99) παρὰ Κύρῳ. v. | -28. σωμε. v. 

VI. 40. p. 140, 2. αὐτοῦ τις. v. | 5. βότρνας. v. | 10. ἐχϑρῶν xa- 
τάλληλος. v. 

VI. 41. p. 140, 15. ῥανίσι δὲ ὕει λεπταῖς. v. egregia lectio, et pro- 
cul dubio restituenda.. In talibus JeZianus idem verbum iterare solet. | 
19. πάγαις. et statim τάφρους ἀνοίγοντες. v. [ 29. πλαίσιον φυλάσσοντες. v. 
| 30. πρῶτα. v.| p. 141, 4. πεπίστευχε. v. 

VI. 42. p. 141, 18. χυτίσας ποτὲ xoi σχίνας. v. | 22. ἁβροτάτη τε 
xal μαλϑαχὴ. v. | p. 142, 1. νάπαιον. v. 

VI. 43. p. 142, 5. ποικίλους. v.| 12. εἶτα αὐτὸ. v. Ad verba τὸ 
ὕδωρ τὸ ἐξ οὐρανοῦ conf. Plato. Legg. VIII. p.844. A. τὰ ἐκ Διὸς ἰόντα 
αποστέγει νάματα. | 16. xoi τὸ μὲν. v.| p.142, 21. ἀξιοζήλου. v. | 24. 
στρατηγοῦ. v. | 27. ῥιπτοῦσιν. v. 

VI. 44. p. 143, 11. καὶ τοῦτο. v. | 12. οὐ γὰρ τοι. v. | 22. ἀπό- 
φημα. v. 

VI. 46. p. 144, 4. σίδην ῥοιᾶς. v. | 9. χορνδαλὸς δὲ. v. | 15. αἷμυ- 
λώττειν. v. 

VI. 48. p. 144, 20. xaX oi ἄνϑ. v. 

VI. 49. p. 144, 31. προφορούμενος. v. quod Schn. volebat. | 32. ra- 
ράσειρος εἴη. v. : 
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VI. 50. p. 145, 17. τῆς μυρμηχιᾶς. v. | 21. ἐπήγοντο vexpóv. v. | 
30. ἐχγόνου et ἔχγονος. v. 
VI. 51. p. 146, 8. ἀμμοάτ v. | 12. ἡ φήμη φησὶ. v. | 23. σοφοῦ. v. 
| 24. Δεινολόχου. v. 

VI. 52. p. 146, 33. ὁ ἐλέφ. v. | p. 147, 6. δεδιότας. v. 

VI. 56. p. 147, 28. ὡς ἴσασι. v. | p. 148, 4. ὡς ante ὅπλῳ om. z. 
| 6. ῥίζαν. ν. 

VI. 57. p. 148, 9. πηνίτην. ». 

VI. 58. p. 148, 18. συμβαλεῖν. v.| 28. ἥχειν. v. | p. 149, 7. λέγω 
δὴ. ».| 8. χαχοῖς. v. 

VI. 59. p. 149, 13. χυνηγεσίων. v. | 16. μεταϑέουσα δὲ. v.] 17. 
ἐπὶ δεξιὰ. v. | 19. τε εἶναι. v. | 27. ἦν om. ». 

VI. 60. p. 149, 30. ὁρῷεν. v. | p. 150, 2. οὐ συμβλητῶν. v. 

VI. 61. p. 150, 9. χρόνων sic ovc. v.| 10. ἀρ ἱκέσϑαι. v.] 17. 
ὀρύγματα. v. | 23. ἐϑέλοιμι ποιηταῖς. v. | 24. xot ante τῶν om. v. 

VI. 62. p. 151, 4. ὑλάχτει. v. 

VI. 63. p. 151, 7. συνανιόντε τε. v. | 25. ἅτε ὡς. v. | 26. ἐξέ- 
πληξε. τρόμος τε ἐχείνους. sic. v. | 31. xo) ante τοῦτο om. v. Ad cor- 
rectionem propositam χατὰ τοῦτο παράπεέμψας cont, infra XVI. 40. p. 372, 26. 
ἔοικε τοῖς τόποις x«3 οὺς ἔρχεται. 

VI. 64. p. 152, 7. χατούρησεν. ν. [ 10. xaxov χαχὴ περιελϑθοῦσα. v. 
quae elegans lectio et fortasse vera. 

VI. 65. p. 152, 14. ἀσπαλιευταῖς. v. 

VII. 1. p. 153, 6. μόχϑον. v. 

VII. 2. p. 153, 14. σμιχροῖς. v. | 26. διά τὲ τὸ χάλλος et zo τὸ μέ- 
γεϑος. v. utrumque recte. 

VII. 4. p. 154, 19. ἐθέλεις. v. | 22. ὡς ante τὴν om. v. χατόπιν. v. 
| 23. σχάφους ἐρείσαντα. v. 

VII. 5. p. 154, 30. πρόσω om. v. | p. 155, 7. xot ἀνορϑουμένης. v. 
vera lectio. | 8. Ad ἐχπέμπει. vid. Intrpp. ad Greg. Cor. p. 561. | 12. 
συνίησί τε. v. οἷδε δὲ. v. 

VII. 6. p. 155, 21. τῶν δένδρων αὐτοὶ. v. 

VIL. 7. p. 156, 19. ὑποφϑέγγηται. v. | 21. χειμὼν ἐστὶν. v. |. 32. 
περιιὼν est etiam in v. | p. 157, 9. ἰόντες. v. ὡς ἐσεῖται. v. 

VII. 8. p. 1588, 8. χειμῶνος ὁμολογία. v.| 8. χειμῶνα Eccc3at. v. 
| 9. ἐρημίας. v. | 13. ἐσόμενον δηλοῖ. v. | 14. προςαναλάβοιτο. v. | 17. 
ὅτε γένωνται. v. 

VH. 9.-p. 158, 26. τρέφεται. v. 

VII. 10. p. 159, 9. χυνῶν et αὐτοὺς. v. | 24. φιλοπονίᾳ. v. | 26. Reiskio 
in mentem venit: xoi ἐδίδου ὁσάκις ἐδείπνει: παρόντι. unde lenissima corze- 
ctione scribendum existimo: zi ἐδίδου ὁσάκις ἦν παρόντι. i. e. ὁσάχις ἔτυ- 
χε. | p.160, 11. καὶ ante ἀποθανόντας om. v. | 16. ὅσα. v. 

VII. 11. p. 159, 23. ἐπιϑάλπεται. v.] 28. locutionem ὥςπερ οὖν 6e- 
μῆς εἶχεν PFalckenarius illustrat ad Herodoz. VL. 116. p. 492.| 29. 
δεῖπνον ἐχεῖνος. v. | p. 161, 5. xax τὸν yo. ἀσπασάμενον χαὶ ἄλλως. v. | 8. 
οὐχ εἶδε. v. | 11. ἀνοήτοις τε. v. L 

VII. 12. p. 161, 13. μέγα μὴ φρον. v. | 14. ἐῤῥέτωσαν. v. | 17. ἐξαρ- 
τύσασα!. v.| 19. ἵππον ἄρα διάγουσι. v. | 20. νῶσι. v. 
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VII. 13. p. 162, 10. xol οὐχ. v. | 11. μαρτυρούμενος. v. | 23. κατὰ 
om. v. 

VII. 15. p. 163, 15. ϑηρώντων. v.| 22. τῶν "Pop. v.| 26. ἐπί- 
προσϑε. v.| 31. ἀνέδην. v. [In Annot. ad h. |. dele verba fortasse us- 
que ad ἀλλήλοις. Nihil enim "Thucydidis locus commune hahet cum Ae- 
lianeo.] | p. 164, 1. εἰλείϑυιαι. v. probante Baszio in not, mst. 

VIL 17. p. 164, 14. χηρύλος δὲ. v. ὁμόνομοι xol σύμβιοι. v. quod 
vulgatae videtur praeferendum. | 16. μεσοπτερύγων. v. | 17. τῶν ἄνων 
[i. e. ἀνθρώπων] ὑπογηρώντων. v. [ 18. ἠνέμωνται. v. 

VII. 19. p. 164, 28. καὶ ταύτῃ δὲ. v. | 30. πελαργοὶ. v. |. p. 165, 9. 
τὰ μικρὰ peto. v. 

VIL. 20. p. 165, 21. λέγουσι δὲ oi. v. | 22. xol τρόπον γε. v. 

VII. 21. p. 166, 1. σχάφει. v. | 4. ἀνέϑορε. v. 

VII. 22. p. 166, 10. χαὶ ὅν φασι. v.| 12. xo oi χύνες. v. 

VIT. 23. p. 166, 30. ἀποστάτων. v. | p. 167, 11. ἐχπλήττονται. v. 
| 25. ἐκ τοῦ Πόντον. v. 

VII. 24. p. 168, 5. ὅτι ἑχόντες. v. 

VII. 25. p. 168, 8. ξηλοτυπίας. v. | 16. ἦσαν. totum h. 1. sic plane 
ut nos edidimus, habet 7a. nisi quod ἄρα aute ὅσοι omittit. 

VII. 26. p. 169, 4. ἐχείνων. v. a m. sec. quae est usitatior structura. 
| 6. SqjAsog. v. 

VIL. 27. p. 169, 16. συμβάλλονται. v. | 18. οἷδε δὲ xol. v. quod 
nunc magis probo. | 21. ὁ φίλος. v.| 22. τῆς ξηρᾶς. v. xoi εὐχῆς. v. 
| 26. περιεργίας. v. a m. sec. 

VII. 28. p. 169, 32. εἰδότες πως. ». | 33. ἐνόσησαν. v. 

VII. 29, p. 170, 1. οἱ ᾿Αττικοὶ. v. |. 14. τινας. a. |. 16. ἐπήγετο. v. 
| 17. ἐξετράπετο. v.| 26. xol μόνον ἐμπν. v. 

VII. 30. p. 170, 32. πετελίαι. v. | p.171, 4. οὐ πάντῃ. v. | 5. ὑψη- 
Ak. v.| 7. ἀγαϑὰν. v. 

VIL 31. p. 171, 10. ἀποδύονται. v. περιτυχοῦσαι. v. | 11. στρόμ.- 
Qov. v. 

VII. 32. p. 171, 17. χάλλιστος δὲ χάλλος. v.| 20. χαλῶς. om. v. 
| 21. τοῖν v. 

VII. 33. p. 171, 29. ἁβρότερον. 7. 

VIL 34.'p. 175, 3. ὅσα ἑλχύει. v. xoi dy om, etiam y. | 6. διεῖρ- 
ται. v. | 8. προχᾶλεῖν. v. 

VIL. 35. p. 172, 16. xvqouà. v. 

VII. 36. p. 172, 24. τῶν μαχιμωτάτων. v.| 27. ἐὰν ϑεάσωνται. v. 

VII. 37. p. 173, 8. ἐπὶ μᾶλλον. v. 

VI. 38. p. 173, 12. xoY ante χύνα om. etiam v. 

VH. 39. p.173, 22. Adde nunc, quae de his versibus et de universa 
Iphigeniae Aulidensis oeconomia disputavit ZTermannus in Praef, ad hanc 


π 
"lTragoediam editam a Viro doctissimo Lips. 1831. χαϑέρ sic v. | 25. ἕρπεν. 
v. |. p. 174, 1. ἕνα δεινὸν. v. Aelianum hoc capite locos auctorum, qui cer- 
vas feminas cornibus instructas faciant, congerere velle patet. Sed in 
verbis Euripidis, sicut etiam in Aeliaui verbis, quae praecedunt ea, 
ceryae feminae indicium desideratur. Sic Euripidis versns non probant, 
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quod probaturos esse exspectavisti. Ultra sapere non audeo. Lomrwz. 
Ambiguum est de loco depravato et obscuro statuere. Difficultatem ta- 
men sic commode expedias. Ex verbis Euripideis apparet, feram ab Her- 
cule captam cornibus fuisse instructam ; jam illam feram non cervum sed 
cervam fuisse, consentiens est poetarum traditio. Quare Euripidis quo- 
que locus pro testimonio excitari poterat rei, quam Aelianus hoc capite 
probare conatur, cervas a poetis cornutas perhiberi. | 3. xac ἔναυλα. 
v. ἀβάτων ἐπί τε λειμ. ποιμένιά τε ἄλση. v.| 16. xal γε αἱρεῖ. v. 

VIL. 40. p. 174, 26. χνυζωμένου. v. | 20. ᾧτινι Sup. v. 

VIL 41. p. 174, 31. Δυχάδῃ. v.| 32. χυνὸς. v.| p. 175, 2. &p- 
βραχν. v. | 4. ἐχεῖνον. v. ἠπειρώτη. v. 

VII. 43. p.175, 26. πρᾷον γενέσϑαι. v. | p. 176, 3. xai ὁ τέως πρᾳαό- 
τατος ὦν. v. 

Vli. 45. p. 177, 1. ᾿Αντίοχος sine articulo v. 

VII. 46. p. 177, 4. ἐπίστευσεν. v. | 5. διὰ τοῦτο. v. [ 6. καϑεύδοντα 
γοῦν. v.| 8. μικῆ. v. 

VH. 47. p. 177 , 14. ἀρχῆλοι. v. | 23. χαλοῖντ᾽ ἄν. v. | 28. oxowóa- 
φὸς. v.| 29. δ᾽ dw αὐτοῦ τοῦ "mx. τὸν ὗν. v.| p. 178, 2. πελιᾶσι. v. 

| 4. ἔμβρυα καλοῦσι. τὰ δὲ τῶν Opv. tum δὲ post ἔνιοι om. v. Hinc lo- 
cus restituendus. Scribendum enim uncinis sublatis: τὰ δὲ ἔτι ἐν τῇ γαστρὶ 
ἔμβρυα χαλοῦσιν - τὰ δὲ τῶν ὀρνίθων xoà τὰ τῶν ὄφεων xo τῶν χροχοδεί- 
λων ἔνιοι ἔμβρυα χαὶ d. χαλοῦσιν. 

VII. 48. p. 178, 13. Μνήμην δὲ παραχολουϑεῖν καὶ τοῖς ζῴοις --- τε- 
χμίηριοῖ xol ταῦτα. Ἰ]αραχολουϑεῖν interpreter συνεῖναι, proprium esse, 
natura tributum esse, ut XVI. 26. Τοῦτο δὲ ἄρα ἔτι xol μᾶλλον φιλεῖ 
παραχολουϑεῖν. τοῖς Σχυϑικοῖς προβάτοις. Tta Xenoph. Conv. IV. 17. ὡς 
συμπαρομαρτοῦντος πάσῃ ἡλικίᾳ τοῦ χάλλους. Juncus ap. Stob. Flor. CX VII. 9. 
p. 397. ἔπειτα δὲ τρεφομένου τε xal αὐξομένον τοῦ σώματος, παραχολουϑεῖν 
ttwxc ἡδονὰς xol ἀδιχίας τῷ σώῳ πολεμούσας. lbid. CXV. 26. p. 588. [τὸ 
ἀχηϑδὲς χάλλος]) χαὶ μειρακίῳ σύνεστι, xoà μᾶλλον ἐχτρεφόμενον δὴ καὶ xo- 
σμούμενον ὑπὸ τῆς ὥρας, νεανίσχῳ τε συμπαρομαρτεῖ, χαὶ γηράσαντος 
οὐχ ἀπολείπεται. Jam Homer. H. in Merc. 440. ἢ σοί γ᾽ ἐχ γενετῆς τάδ᾽ 
ἅμ᾽ ἔσπετο Ξαυματὰ ἔργα, Ἦέ τις ἀϑανάτων ἠξ ϑνητῶν ἀνθρώπων Δῶρον 
ἀγαυὸν ἔδωχε, xoi ἔφρασε Séoxw ἀοιδήν. --- 4είϊαπ. H. A. Prooem. 
p. 1, 4. τὰ λοιπὰ ὅσα αὐτῷ σύνεστι δῶρα φύσεως [scil. τῷ ἀνϑρώπῳ]. 
Lomrwz. | 16. ῥώμης βουλῶν. v.| 21. ἐς τὴν ἐρήμην. v. |. 24. ἐκ ϑύρας. 
v.| p. 179, 1. ἀπήλανον. v. | 10. ἀφείϑη. v. | 13. ἀνέγνω.ν. | 16. 
ξαντοῦ. v. περιβαλών. v. | 23. ἐλ. ἐχβοῶσιν. v. | 26. Ξάμῳ. v. | 27. τὸ 
φώλιον. v. ἀποφώλιος pro ἀπαίδευτος habet PAi/etas ap. Stob. Tit. 81, 4. 
ἀποφώλιος ἀγροιώτης. Vid. N. Bach. in Phil. Reliqq. p. 41. τέρας ἀποφώ- 
Atoy in Euripid. versu ap. Pur. T. II. p. 520. C. est ἄτοπον, ξένον. 

VHIL 1. p. 180, 3. xoi τὰ ἴχνη. v.| 5. ἀτεχνῶς om. v.| 19. xa: 
X χύων. v.| 22. ὡς ἴδεν. v. | 24. ἤμελλεν. v. | p. 181. 1. προςέταττεν. v. 

| 8. ἐχεῖνοι. v. 

VIII. 2. p. 181,19. αὐτῷ. v. | 21. 8 τι καὶ ϑέλει. v. | 22. οὐχ ἄν ἅψαιτο. 
v.| 30. πρόςεισιν. v. | 81. χατηφέστερον. v. | p. 182, 5. πρόςεισι- τ’. 

VII. 3. p. 182, 16. ὧν ἐπαινεῖ. v. | 17. ἀνέχονται. v. | 27. χῶρος 
om. etiam v. 
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VIII. 4. p. 183, 6. ἐγχέλυς. v. | 8. χεχόσμηται. v. | 20. capxtov. v. 
| 27. ἡτοίμασε. v. 

VIII. 5. p. 184, 2. Μεγιστίαι. v. | 9. ἀκούσει. v. 

VIII. 6. p. 184, 16. x» ἔτι μᾶλλον. altero xo) omisso. v. 

VIII. 7. p. 184, 19. ἐν μυχῷ. v. 

VIII. 8. p. 185, 2. ζῷα om. v. 

VIII. 9. p. 185, 8. λυττᾶν. v. [ 12. ἐπίδεσμα xoi σπλχηνία xot χράσεις 
φαρμάχων μαχρὰν χαίρειν ἀπολιπόντες. dictum est, ut ἐᾶν χαίρειν. Similiter 
"Aelianus V. H. XIL. 27. εἰωϑότων τῶν τότε ὀλιγωρεῖν τῶν ἀνῃρημένων, xol 
ἀπολείπειν αὐτοὺς χυνῶν δεῖπνον εἶναι. H. A. IX. 23. προϊοῦσα δέ, ὅπως ἂν 
[nonne ὅπως ibi est quozies, ut Herodotus loquitur?] ἐς τὴν ὁρμὴν ἐπα- 
ναγάγῃ τῆς προόδου ἡ χρεία αὐτήν, τὴν μὲν ἀπέλιπεν οὐρὰν εἶναι, τὴν δὲ ἀπέ- 
φὴνε χεφαλήν. IX. 80. Λέων, ὅταν βαδίζῃ, οὐκ εὐθύωρον πρόεισιν, οὐδὲ ἐᾷ 
τῶν ἰχνῶν ἑαυτοῦ ἁπλᾶ εἶναι [xoi] τὰ ἰνδάλματα. XV.22. οἱ δὲ [ἀετοὶ scil.] 
ὑπερφρονοῦσιν αὐτῶν [τῶν χορωνῶν 5.11.1, xai ἐχείνας μὲν ἀπολείπουσι τὴν 
χάτω φέρεσθαι πτῆσιν. Statim post dicit: ἐῶσιν ἔῤῥειν ἐχείνας χάτω. 
X. 48. p. 241, 12. sine vi contemtionis de dracone, custode Pindi in- 
terfecti a fratribus: ὥχετο ἀπιὼν χατὰ πολλὴν τὴν σχολήν, ἀπολιπὼν Éxci- 
νον τῆς τελευταίας ἐκ τῶν προςηχόντων χάριτος τυχεῖν. Ad eumdem sensum 
exprimendum, sed cum indicio contemtus, dicit Var. Hist. XII. 21. ἀπηλ- 
λάττοντο χαταλιποῦσαι τοὺς νεχροὺς ἐν τῷ πολυανδρίῳ ϑάψαι. H. A. XV. 11. 
χαὶ ὕπερ μὲν τούτων τοὺς γόητάς τε xol φαρμαχέας Agst φίλῳ χολάξειν 
χαὶ διαχαίειν χαταλείπωμεν. --τ Alibi dicit Aelianus, ut alii, χαίρειν εἰ- 
πεῖν. V. Η. XII. 1. Ξάῤῥει, εἶπε, xoi μαχρὰ χαίρειν εἰποῦσα ἰατροῖς τε αὖ- 
τοῖς χαὶ φαρμάχοις. XIV. 80. μακρὰ χαίρειν εἰπόντες Αννωνι, xoà μαθήμασι 
τοῖς ἐν τῇ δουλείᾳ. ΤιοπεκΖ. | 14. xo ἐχεῖνα, v. | 16. ἐμφορούμενος. v. 

| 17. ἡδέως. v. 

VIII. 10. p. 185, 20. τοὺς ἐλέφ. ἐνέδρα. v. | 27. τῶν ἀντιπάλων. v. 
quod vulgatae praefert Basz. ἴῃ ποῖ, mst. | 31. περιπεσόντα. v. | p. 186, 10. 
ἀλεωμένων. a. | 17. προςχατέπτηξε. v. | 24. τὰ δόρατα. v. Ab hoc inde 
loco variae lectiones codicis Vaticani ipsis Annotationibus suo quaeque 
loco insertae sunt. 

Ad VIII. 11. p. 186, 32. [Ann. p. 289. 23.] pro 186, 32. scribe: 329, 9. 

VIIL 17. p. 189, 24. in ἰδίᾳ Reiskius ἤδη latere suspicatur. Hinc 
totum hunc locum sic fortasse constituas: εἴρηται τὰ μὲν οὖν ἡμῖν περὶ 
ἐλεφάντων ἤδη, τὰ δὲ xol εἰρήσεταί που. Qc χρατοῦσι μὲν βίᾳ [εἴρηται], 
σωφροσύνης δὲ ὅπως μετειλήχασι, νῦν εἰπεῖν πρεπωδέστατον. 

VIIT. 23. Et hoc loco et in fine operis capitum ordinem servavi qua- 
lem editiones exhibent Gesneri errorem secutae. Res enim per se nul- 
lius est momenti, mutatusque ordo quaerentibus facile difficultatem ob- 
jecisset. 4 

VIII. 24. p. 193, 18. τὰ ἁπαλὰ. a. 

IX. 1. p. 196, 16. ὑιεῦσιν. a. 

IX. 9. p. 199, 25. (Annot. p. 308, 2.) Vid. Indic, Verborum in 
Alliteratio. 

IX. 11. p. 200, 3. ejusque affectu. Scr. effectu. 

IX. 14. p.200, 30. Adde de Gymnotis piscibus Americae meridiona- 
lis 4lexandrum de Humboldt Observations de Zoologie comparées Tom. I. 
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p. 83. et Relat. histor. T. II; p. 173. ss. Ansichten der Natur. Tom. 1. 
p. 37. ss. ed. 2dae, | p. 201, 5. Legendum, praeeunte libro Zar. τί- 
χτει " xol τὸ ἐν τῷ σχεύει ὕδωρ εἴ τις χαταχέει χειρί — 

IX. 15. p. 201, 16. (Annot. p. 311. l. 20.) dele ez inter esse et zpse 
insertum. 

IX. 35. p. 208, 28. χατειλήχασι Gesneri esse commentum sero vidi. 

IX. 56. p. 215, 9. pro ταύτην in marg. conjeci ταύτῃ, ob praece- 
dens 5j. Verum haec quoque diversorum casuum conjunctio referri debet 
ad 4eZianz orationis variandae studium. 

IX. 64. p. 218, 8. non satis intelligo, quid ScAzeiderus A4elianum 
in his verbis peccasse statuerit. Apte comparaveris historiam ap. Hero- 
dot. IV. 154. ubi Themison ab Etearcho jurejurando adactus, ut ipsius 
fiim in mare demergeret, παραλαβὼν τὴν παῖδα ἀπέπλεε" ὡς δὲ ἐγένετο 
ἐν τῷ πελάγεϊ, ἀποσιοσεύμενος τὴν ἐξόρχωσιν τοῦ ᾿Ετεάρχον, σχοινίοισι 
αὐτὴν διαδήσας χατῆχε ἐς τὸ πέλαγος, ἀνασπάσας δὲ ἀπίκετο 
ἐς τὴν Θήρην. unde apparet, Gazam in Aristotelis loco verbum περιδή- 
gus non tam male vertisse aznexa linea, et Jelianum idem verbum per 
ἐξάψας moSEy interpretatum a sententia Stagiritae non aberrasse. 

IX. 64. p. 218, 14. in Annot. p. 338, 3. pessime excusum ad quam 
"el. extat. Scr. spectat. 

X. 2. p. 220, 2. locus ex .deZiano adscriptus non legitur in H. 4., 
ut male est excusum , sed in Zar. Hist. Scribe itaque .4e/. P. H. 

X. 13. p. 223, 24. Annot. p. 344, 10. ab uit. corrige ed. Huet. 
pro e£ Huet. 

X. 17. p. 226, 25. Annot. p. 348, 3. ab ult. pro I/lud non lege 11-- 
lud. nunc. 

X. 31. p. 233, 23. In verbis τοῦ παντὸς ἂν ἡ Δίκη τιμήσαιτο ve- 
rissime observavit Lorenzius noster, genitivum regi a τιμήσαιτο. summi 
aestimet. comparans P/aton. Soph. c. 2. τοῖς μὲν δοχοῦσιν εἶναι τοῦ μὴ- 
δενὸς τίμιοι, τοῖς δ᾽ ἄξιοι τοῦ παντός. ubi vide Heindorf. p. 271. et 
JMMazth. Gr. gr. ampl. δ. 364. c. p. 679. Plane sic ut JeZanzus loquitur 
Synesius Epist. XCVIL. p. 225. B. ἅπερ ἂν εἰρῆσθαι xo παρ᾽ ἐμοῦ τοῦ 
παντὸς ἂν ἐτιμησάμην. Eadem vi, sed gravius, ut orator, Demosthen. 
Or. pro Cor. p.299. 18. τὰ μὲν καϑ΄ ἕκαστα ἐγὼ μὲν ἀντὶ παντὸς τιμησαί- 
μὴν ἂν εἰπεῖν τοῦ βίου. 

X. 31. p. 234, 3. Annot. p. 359, 14. pro editiouum lege editionum. 

X. 39. p. 236, 14. pro ῥᾶγα lege ῥάγας. 

ΧΙ. 7. p. 245, 23. pro τιμήσιον. M. m. a. Scribe M. c. a. τιμιόσιον 
habet σι. 

XI. 12. p. 249, 17. Leniorem correctionem, quam in margine posui, 
in Annotatione omisi: εἰ δέ τις ἄχϑος οἴεται. Ibid. p- 250, 5. in Annot. 
p. 384, 24. pro praetervidit , verbo barbaro , lege praeteriit. 

XI. 16. p. 251, 21. De inconstantia scripturae in nominibus Ro- 
manis cum hominum, tum locorum, scriptoribus non minus quam libra- 
riis tribuenda, prudenter monuit ScAaefer. ad Pluz. Vit. Tom. IV. p. 286. 
cf. Ibid. Tom. VI. p. 491. 

ΧΙ. 20. p. 390, 20. Annot. p. 390, 5. ab ult. pro praecantium Scr. 
precantium. 
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Xl. 23. p. 255, 26. de pisce x:2apo conf. etiam Cuvier Hist. nat. 
des Poissons. Tome VII. p. 37 et 183. 

XI. 28. p. 257, 6. Annot. p. 393, 2. a fin. μυῶν quamquam. Scribe 
vocabulis transpositis: quamquam. μυῶν. 

XI. 33. p. 259, 20. ὥὦνων ob pluralem inusitatum vocisque in pede- 
stri sermone insolentiam valde ambiguum. Latet aliud quid. | 32. ἐπί τι 
μέσον τοῦ SzoU τοῦ νεώ. sisana est lectio, verba accipi debent de interiore 
aliqua templi parte i. e. de cella, ubi deus habitare existimabatur. | 
p. 260, 14. In ultimis capitis verbis ἐθεάσαντο referendum ad juvenem hel- 
]uonem, qui ossein faucibus haerente strangulatus periit, et ad ministrum 
ab eodem corruptum, qui sacrilegii caussa supplicium passus est. Neuter 
itaque postea pavonem oculis vidit, neque viventem neque mortuum i. e. 
prorsus non vidit; sed ille postquam insidias ipsi structas effugerat, cen- 
tesimo demum aetatis anuo morte exstinctus est. Sic haec debent ex- 
plicari, neque ScAneiderum aliter 4eliani verba accepisse nunc quidem 
existimo. 

XIL 6. p. 267, 4. in loco P/utarchi pro ἀγησάμενον scribe aya- 
σάμενον. 

XII, 40. p.283, 7. In Annotatione exciderunt haec: οφαῦλον. a. m. 
et editt. ante Gron. Pro Φαὔῦλον rectius scribes Φάϊλλον. Vid. Valcken. 
ad Herodot. VIII. 47. p. 640, 10. nos im Animadvv. ad Anth. Gr. ΠῚ. 1. 
p. 411.“ 

XIL 46. p. 287, 11. Procul dubio legendum cum ScAneidero : ἧσυ- 
χία xo ἠρεμία. hoc sensu: locorum tranquillitas et quod ibi regnat si- 
lentium transmittit sonum (8txxopSp.euet τὸ ἀδόμιενον) cantusque fistulae se 
in rupes vallesque iusinuat. Sic omnia plana et perspicua. Mea dativo- 
rum interpretatio , iu Annotatt. prolata, omnino improbanda. 

XIII. 4. p. 289, 27. Correctiones Gesnerianae a nobis (in Annot. 
p. 442, 8.) allatae, sic leguntur exhibitae in Animadversionibus Grono- 
vianis. In ed. Tigurinae autem margine scriptum : ,,Z'orze ἐγξιφίου.“ Illae 
igitur ap. Gron. correctiones ductae esse debent ex exemplari illo, quod 
Hagenbuchius cum Gronovio communicaverat (Vid. Praefat. Gron. p. XIII. 
nostram p. LXVIII), quod exemplar, ut nunc demum audio, in biblio- 
theca Senatus Turicensis asservatur. 

XIII. 11. p. 293, 22. Fortasse legendum: εἶτα ἀνεφλέχϑη χαχίστῃ 
ὀσμῇ ἐντυχοῦσα. 

XIII. 18. p. 300, 14. pro τασαῦτα lege τοσαῦτα. 

XIII. in Annot. p. 4695. in titulo paginae pro CAP. 10. lege 25. 

XIV. 5. p. 310, 8. pro xol τέως αὐτὰ ἀποχρύψαι lege cum Aers- 
kie χαὶ τελέως. | 11. Post correctio excidit distinctionis nota. 

XIV. 6. p. 811, 4. pro ἐπεί τοι scribe cum. Reiskio ἔπειτα. 

XIV. 12. p. 315, 23. xoi τοῦτο μέντοι. τούτῳ. cod. Jar. Sensum 
habebis commodum, si scripseris: xai πρὸς τούτῳ. praeterea. 

XIV. 14. p. 316, 24. Aunot. p. 479, 25. et incertitudinem. Scri- 
be: et lectionis ambiguitatem. Nam vox zncertitudo, quamvis ad ana- 
Iogiam recte formata, a latinis tamen scriptoribus non usurpatur. 

XIV. 19. p. 319, 25. .Xenophanis dictum nou praetermisit Sion 
Karsten, vir doctissimus, in Philosophorum veterum Reliquiis 1. p. 88. 
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XV. 2. p.333, 26. ἁρπάζει δὲ xal ἀπὸ γῆς ἑστῶτας τῆς πλησίον. 
Fortasse corrigendum: ἑστῶτας ἀχτῆς πλησίον. 

XV. 3. p. 334, 29. Annot. p. 505, 22. pro delphinum greges. lege 
delphinorum. " 

XV. 3. p. 334, 34. In verbis: xot ot μὲν — μονίαι xot xa3* ξαυτοὺς 
γήχονται — οἱ δὲ συνδυασϑέντες xal εἰς τὸν χατὰ τοὺς λύχους σύννομον. 
praeclare corrigit Lorenzius: oi δὲ συνδνασϑέντες, xat ἐστον χατὰ τοὺς 
λύχους συννό μ᾽ ὦ. comparans similem pluralis cum duali conjunctionem 
XV. 24. p. 348, 24. φιλονεικοῦντες ἀποδείχκνυσϑον. Var. Hist, [, 25. ἀδελ- 
Qd δὲ ἄρα ἤστην οὗτοι Ῥοδίω. Sic plane JeZianus XVI. 20. p. 363, 5. 
συνδυασϑεὶς πρὸς τὴν ϑήλειαν πεπράῦνται, xal μέντοι xol cvy vog. o 
ἐστόν. 

XV. 5. p. 336, 3. Aunot. p. 507, 11. pro τροφῆς πλέον. lege τρυ- 
φῆς πλέον. 

XV. 8. p. 338, 17. Annot. p. 510. lin. 4. ab ult. pro nis forte ex- 
cidit. scribe: nisi hoc pronomen forte excidit. 

XV. 9. p. 339, 1. post ἰχϑὺν et ἔντροφον dele virgulas, quas Gro- 
novius primus appinxit, Verba ἰχθὺν KopwSto πελάγει ἔντροφον, ad quae 
ὄντα supplendum , arcte cohaerent cum ἀχοῦσαί φημι. 

XV. 11. p. 341, 20. "Apz fortasse retuleris ad supplicium, quo 
venefici afficiebantur, quod φίλον potuit dici, quandoquidem illam vitae 
humanae pestem tollit. De σιδήρῳ et ξίφει usurpari ἄρης coustat. ΟΣ, 
Clem. Alex. Strom. VII. p. 730. B. Sed pro "Apet φίλῳ ILorenzius noster 
᾿Αρείῳ πάγῳ legendum censet. Certe favent loci in Var. Hist, V. 15. et 
18. Etiam Reiskius cogitabat de ᾿Αρειοπάγῳ, quae forma minus proba. 

XV. 14. p. 344, 3. Annot. p. 519, 11. ab ult. Pro μνιοσόβαις lege 
μυιοσόβοις. 

XVI. 21. p. 363, 24. τινὰς αὐτῶν. hoc recepi ex Paris. b. In editt. 
legitur αὐτούς. 

XVI. 38. p. 371, 18. non ferendum ἂν ἀπολώλασιν. Scribe, Reis- 
Kio facem praeferente : ἂν ἀπολώλεσαν. 

XVI. 15. p. 372, 17. in Annotatt. p. 558. 1. 11. ab ult. pro cf. Vat. 
lege: δὲ Fat. 

XVII. 18. p.382, 8. αὐλητιχὸς ἡ. ἢ abest ab editionibus, Addidi e 
b. et Fat. ; 
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ADDE PRAETEREA HAEC IN SUPERIORIBUS 
OMISSA : 


I. 58. p. 26, 14. αἱρεθῆναι γελοῖοι. suspicor Afelianum scripsisse Qa- 
81. Var. Hist. IX. 14. de Phileta: ἀνατραπῆναι ῥᾷάδιος ἦν. Ib. VIII. 6. 
ἦν δὲ ἄρα εὐχείρωτα xol αἱρεῖν ῥᾷστα. Sed Ibid. II. 40. fortasse ad verum 
ducere potest locus de elephanto et simiis vino temulentis: xa εἶσιν αἷ- 
ρεϑῆναι πάνυ ἀσϑενεῖς. Lonrwz. Praeclare vidit Lorenzius, vitium loci 
in γελοῖοι esse potius quam in oípeSTjyot, ubi ego illud quaesiveram. Ad 
structuram firmandam addas PAz/ostr. Vit. Apoll. VII. 26. p. 307. οὐ ῥά- 
διοι ποταμοὶ ὑπερβῆναι. Synes, Epist. 57. p. 195. A. οὐ γὰρ ῥάδιός εἶμι 
χαυνωϑῆναι. Minus certa tamen mutatio vocabuli γελοῖοι in ῥάδιοι. Certe , 
non minus bene scripseris oipe2Tjvat εὔχολοι, vel οὐ χαλεποί, vel simile 
quid. Valde autem suspicor, omissa una littera, vel ductu potius calli- 
graphico deleto, corrigendum esse: xat εἶσιν aipsSTjal γε οἷοι. — De οἷος 
cum infiitivo dixi ad 4cAz/Z. Tat. p. 948. et ad PAilostr. Imagg. il. 2. 
p. 411. ut hoc loco οἷοι αἱρεσῆναι, sic ap. PAz/ostr. Heroic. p. 669. εἶ 
δὲ ταῦτ᾽ αὖ οἷα drtcceic9at. 

IIL 17. p. 59, 3. χαὶ ἀποχρύπτει φϑόνῳ toU τοσοῦτόν τινα ἀπολαῦ- 
σαι. τοσούτων legendum esse putas. In sententiam tuam ipse .JeZianus 
V.H. VII. 33. “Ὡςτε pa πᾶσιν ἡμῖν τὴν ταχίστην ἀνάγεσϑαι, πρὸ τοῦ τινος 
χαὶ ἀπολαῦσαι χαχοῦ πρεσβυτιδίου. Sed idem Aelianus H. A, XVII. 31. 
p. 387, 5. "Ay δέ τι τούτων γεύσηται ἢ ἄνϑρωπος ἢ ϑηρίον, παραχρῆμα 
ἀπόλλυται. Isocrates de Pace p. 414, δέδοιχα μὴ πειρώμενος ὑμᾶς εὐερ- 
γετεῖν, αὐτὸς ἀπολαύσω τι φλαῦρον. «4γ͵δέορἤατι. Plut. 236. ἀγαδὸν γὰρ 
ἀπέλουσ᾽ οὐδὲν αὐτοῦ πώποτε. Xenoph, Mem. IV. 3, 10. τί γὰρ ἄλλο ζῶον 
αἰγῶν τε xol ὑῶν xol ἵππων xol βοῶν xoi ὄνων xol τῶν ἄλλων ζώων το- 
σαῦτα dya$à ἀπολαύει, ὅσα ἄνθρωποι; Plat. Crit. p. 54. A. εἷς Θεττα- 
λίαν αὐτοὺς [τοὺς παῖδας scil.] ἀγαγὼν ϑρέψεις τε xol παιδεύσεις, ξένους 
ποιήσας, ἵνα xoY τοῦτό σου ἀπολαύσωσιν; Lucian. D. D. X. 2. τοὺς δ᾽ ἀν- 
ϑρώπους ἀδλίους ἐν σχοτεινῷ διαβιοῦν * τοιαῦτα ἀπολαύσονται τῶν Διὸς ἐρώ- 
τῶν. Lonrwz. Adde Don. CAzys. Or. X. p. 801, 80. εἰ δ᾽ αὖ βιάζοιτο, 
χαχὸν ἄν τι ἀπολαῦσα! πρότερον ἢ ἀγαϑόν. Quid intersit inter utramque 
structuram , docet /MazzA, Gr. $. 327. not. p. 635. 

UI. 47. p. 70, 27. εἰ μιὴ πολλάκις, interpretandum videtur zisz forte, 
wenn nicht gerade. Vid.locos collectos ab Heindorf. ad Platon. Phaedon. 
δ. 11. Tom. IV. p. 19. sed solertissime de hac adverbii πολλάκις vi exposuit 
F. 4. JFolfius in Progr. ad Platon. Phaed. Berolin. 1811. LonEwz. Adde 
Heusden. Spec. crit. in Plat. p. 125. Baehr. ad Plur. Vit. Pyrrhi p.202. 


INDICI VERBORUM ADDANTUR HAEC: 


ἀναμέλπειν. 73 , 22. 

ἀναψύχειν δίδωσι. 107, 24. falsa fortasse lectio pro ἀναψυχήν. 

ἀξιόπιστος πρός τι. 104, 12. 

ἁπλοῦν ξαυτόν. 209, 4. 

ἀποσπᾶν. πολὺ ἀποσπασϑῆναι. 155, 23. 

βλητὰ ζῷα pro βλητιχά. 65, 25. 

βολὴ Πηλξτις. 24, 22. 

γλαυχός, τοὺς ὀφθαλμούς. 79, 1. (ibi male excusum γλαῦχός ἐστι). 

διδάσχειν. ἐδιδάξατο vi activa, 54, 15. 

ξαυτὸν verbo medio ex abundanti additum. 31, 9. 

ἔμφυλος πόλεμος. 159, 10. 

ἐπαφᾶσϑαι. tangere. ἐπαφώμενος. tactus , contrectatus , vitiosum videtur. 
361, 25. 

ἐπιτιϑέναι. ἐπιθήσει ἐλέφαντι. vitiosa lectio pro ἐπιϑήσεται, 393. 4. 

εὐνουστάτη ἀηδών. 20, 13. 

ἐχϑρὸς cum genitivo. 203, 31. ! 

ζῳογονεῖν ἐν ξαυτῷ. 290, 4. 

χαταχαίνειν. χαταχῆναι, χαταχεῆναι. 312, 32. (sic lege in Indic. p. 621. 
pro χαταχαίε!"ν). 

χαταχεντρίζειν. 154, 4. 

χαταλαμβάνειν. χατειλημμένος ὀφϑαλμοὺς τελαμῶσι. 252, 1. τὸν ὀφθαλμὸν 
δεσμῷ χατελάμβανε. 198, 31. 

χαταχεῖν cum dativo et genit. 201, 6. Vide notata ad Reiski; Αππο- 
tatt. h. 1, 

χηρύσσειν. χεχήρυχτα! Διονύσια. 90, 6. 

χονίστρα. 41, 17. 

λασαρά. quid? 298 , 21. 

λειοῦν. λελειωμένοι ϑριγχοί. 140, 23. 

μυχᾶσϑαι. μέμυχεν. 128, 7. 

οἰχέτης. de animalibus. 42, 26. 210, 20. 

πλάνης. erro. 280 “5 
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Vir doctus, qui in Bibliotheca universali Berolinensi, Vol. LVII. 2. 
p. 336. anni 1784. editionis Aeliani a ScAneidero curatae censuram egit, 
operis praestantia meritis laudibus celebrata, dolendum esse scribit, quod 
doctissimus editor Animadversiones a ReisKzo ad illud Aeliani opus con- 
cinnatas neglexerit, hortaturque eum, ut eas a viro generosissimo, ad 
quem omnis defuncti RezsÁAz litteraria suppellex pervenisset, impetraret. 
Cui admonitioni ScAzezderus utrum non paruerit, an forte res ipsi non 
successerit, ignoramus. Justum tamen fuisse censoris illius dolorem, nemo 
non fatebitur, qui fteis£z ingenium noverit, quod in eo potissimum scri- 
ptorum genere, in quibus Aelianus censetur, illustrando  elucescebat. 
Quum itaque hunc scriptorem denuo edendum suscepissem, et subsidia 
mihi ad illud negotium undique compararem , de Reis£iz quoque reli- 
quiis cogitabam; neque tamen reperiebam, quomodo id, quod cupide 
optabam, eílectum darem. | Nam post JMzzzeri, viri immortalitate 
dignissimi, qui quo erat ad litteras juvandas studio, necnon aliqua etiam 
erga me, ejusdem patriae civem, voluntate, ante triginta annos insigni 
beneficio in Anthologia edenda occupatum aífecerat, obitum neminem 
Hafniae habebam, a quo id quod optabam impetrare me posse confiderem. 
Spe itaque de illo negotio abjecta, praeter opinionem accidit, ut Myzsze- 
rus, vir doctus et venerabilis, Müzterz τοῦ μακαρίτου gener, humanitatisque 
soceri haeres, de re, quam in votis habebam, certior factus, ultro efficeret, 
ut annotationum illarum apographum mecum communicaretur. Quare per- 
fecta, impedimentisque, quae temporum infelicitas pestilentisque morbi me- 
tus objecerat, ante paucos hos dies thesaurus ille insperanti mihi est tra- 
ditus, typographis nostris tunc cummaxime in ultimo hujus Voluminis folio 
occupatis. Quare pretiosissimis illis chartis acceptis, quum redemtoris 
honestissimi plurimum interesset, opus, quod officinam ejus per duos an- 
nos occupaverat, quantocyus absolvi, spissos Reiskianarum annotationum 
fasciculos sine mora perlustrare coepi, omniaque inde excerpsi, quae ad 
Aelianum viderentur utilia. Utilia autem existimabam non ea tantum, 
quae aut pro certis aut verisimilibus habebam , verum falsa quoque non- 
nulla, ex quibus tamen appareret, difficultatem latere aliquam , in qua 
vel doctior quis haereat. Manifesto damnanda, quae ipsum auctorem, 
si fata tnlissent, expuncturum fuisse, verisimile erat, praeterii, veritus, 
ne si aliter facerem, viri praestantissimi manes ira in me concitarem. 
Hic ilii judicium meum apposui*), significavi etiam si quae conje- 
cturae aut librorum manuscriptorum aut criticorum consensu confirmaren- 
tur. Ex his omnibus si quid utilitatis ad bonas litteras Aeliani lectores 
redundare intellexerint, id omne grato animo mecum referent ad virum 
humanissimum, 'Theologum venerabilem Hafniensem, cujus beneficio effe- 
ctum est, ut praestantissimae hae Reiskiani ingenii reliquiae in lucem 


prodirent. Scripsi die ultimo Januarii. MDCCCXXXII. 


7) Quae ipse addidi, inclusi uncinis [ 1. 
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Paoorw. p. 1, 14. xoi τὸ τῶν ἀλόγων. 


LIBER PRIMUS. 


Car. I. p. 3, 2. ἐρωτικὴν. L. ὠριυκήν. [ut nos.] 8. pro ἄγειν. L. 
ἄγει. [nobiscum.] 

Car. VIL p. 5, 3. τὸ ζῷον. τῶν ζώων. [non opus.] 

Car. IX. p. 5, 25. φυγάδα Scivat. ut c. 38. [p. 18, 16.] xoi ϑεῖναι 
φυγάδας. 

Car. X. p. 6, 7. οὐ μὴν χαὶ χηφηνώδεις. 15. αἱ πρεσβύτεραι αὗται. 
deleto χαί. [mihi χαί bene videtur habere.] 16. Fort. ἕτεραι δ΄ αὖ τῶν 
ἀτέχνων. 

Cap. XI. p. 60, 30. F. ἐν τῇ νομῇ aut ταῖς νομαῖς. 

Car. XII. p. 7, 17. F. ex τῶνδε τῶν χεφάλων xoi ἐνδήσας. [prius 
non necessarum ; alterum probes a cod. oblatum. Nunc vulgatam tue- 
tur Euripid. Hipp. 758. Μουνύχου δ᾽ ἀχταῖσιν ἐχδήσαντο πλεχτὰς πεισμά- 
τῶν ἀρχάς. ubi vide J. H. Monk. et Matth. Gr. $. 402. c. p. 736.] 21. 
F. ἀπαντήσει aut ἀπαντήσει οἱ. [Fallitur. Vid. Buztm. Gr. ampl. $. 113. 5. 
not. 9. Τ᾿ Π. p. 52.] 29. δέλεαρ non jungendum cum ἐφολχόν. [Idem nos 
quoque monuimus.] 

Car. XIII. p. 8, 6. L. xo* πολύσεμνοι. [ut nos cum. 7Meinekio.] 

Car. XIV. p. 8, 17. cogitabam aliquando ἐχφράσει pro χράσει. 
Nunc tamen addubito. [Ex lect. Cod. Aug. ida)! 
γεννώμενα. rectius. [sic Rehd.] 

Car. XVI. p. 9, 17. οἷος legendum cum interrogatione. Ille mos 
est nostri. 22. post νηπίων aliquid deest. F. χαταφεύγει πρὸς τὸν φύσαντα.- 
et tunc omnia recte habent, neque opus Gesneri conjectura marginali, 
[Vera vulgata.] 

Car. XVIIL. p. 10, 5. τὸν παῖδα. Ε΄. τὸν ἕνα vel τὸν" ἕτερον παῖδα: 
10, 6. verba ab xj μὲν ἀχὶς inde usque ad verba ἔχει τὴν ἄγραν inclu- 
denda sunt parenthesi. 15. τῷ πόσῳ idem est quod £x τοῦ xóSov vel διὰ 
τὸν πόϑον. prae desiderio. 24. φυσᾷ φύσημα tt ἄσημον μέν. [Hoc pro- 
babile. Alia praeterea R. hoc loco tentat frustra et infeliciter.] 

Car. XIX. p. 10, 31. "Videtur fere aliquid post δεινῶς deesse. quid 
si τἄλλα δέ. p. 11, 12. F. ὁ μάλιστα λιχνεύει. [λιχνεύεται, ni fallor, re- 
quireretur; quanquam ap. Suidam habeas λιχνεύουσα. λίχνως ζητοῦσα .] 

Cap. XX. p. 11, 16. L. ἀπαρχομένον. delibante, decerpente, aliquid 
de se abjiciente velut et spargente. [Infra XVI, 26. ὑπαρχομένου δὲ 
τοῦ ἦρος. et cum genit. ὑπάρχεσϑθαι τοῦ δρόμου, τοῦ μέλους. εἴο.] 

Car. XXL p. 11, 25. F. οὐ χατὰ μίμημα. non ex imitatione alte- 
rius exempli. 29. F. παρὰ τῆς γαστρὸς λαβοῦσα. non enim ἕλχειν “παρὰ 
τινος dicitur, sed £x τινος. 


corrigas χρήσει.} 22. 
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Ca». XXVI. p. 13, 27. F. λεπροῖς. squam7osis , asperis, scabris. 
[sic nos.] 28. xoi ἴδοις ἂν. F. αὐτῶν excidit. [non puto.] 29. ὁ πόλεμος. 
delendum. Est scholion praecedentis ὁ ἀγών. [Genuinum vocabulum.] 

Car. XXIX. p. 14, 15. video quidem pro γοητείας legendum esse 
γοητρίας, veneficae, magae; at quid sibi velit ὑπεσπαρμένης non vi- 
deo. Forte scripsit Noster ἐπισπασαμένη. [Nihil horum verum. Vulgata 
sollicitari non debet.] 

Car. XXXI. p. 15, 12. F. βέλη ἐπιπέμπει. 

Cap. XXXII. p.15, 23. F. ἔοιχεν αὐτῷ τὸ σοφίσμα ἀρχεῖν οὐδὲν τοῦτό 
1ε. 28. F. xo πρόεισι vel πάρεισι χατὰ quw. p. 16, 2. F. ὦνπερ οὖν. [ut 
edidimus. ] 

Car. XXXIV. p. 16, 13. F. xot λαμβάνειν. delendum. [Non puto.] 

Car. XXXVI. p. 17, 8. F. δίδωσίν oi σωτηρίαν. 13. F. xoi ναρχᾷ 
πατῶν᾽ xol δὲ xol ὁ λύχος. [Vera correctio, et nostrae ob facilitatem 
praeferenda.] 

Car. XXXVIIL. p. 18, 10. Putem £xxcoqo3ty hic loci rectius. 

Car. XLL p. 19, 27. F. xo τῶν χυμάτων. [copula opus non est iu 
verbis per epexegesin additis.] 29. ἀποσπῶντος et ἐπισύροντος. [ut nos 
ex conjectura edidimus.] p. 20, 1. F. μόνης σαλεύουσι. (sic ut nos con- 
jecimus.] 

Cap. XLII. p.20, 3. F. aut αὐτῷ xo σύνοιδε τοῦτο, aut αὐτῷ σύνοιδέ 
τε τοῦτο. 

Car. XLIIL p. 20, 13. non intelligo, quare alauda dicatur εὐνου- 
στάτη. [puto, quia solitarias regiones suavissimo cantu suo implere non 
dedignatur.] 

Car. XLV. p. 20, 26. L. ἐξ có ὁρᾷ xoi κέχληται (ut ex conjectura 
edidi]. 

Car. XLVI. p. 21, 9. F. xa ἐχεῖνοι σέβοντες χαίρουσι γέροντες γέ- 
ρουσιν —  [AÀudaci hac mutatione vitium hujus loci non tolli apparet]. 

Car. XLIX. p. 22, 10. pro τὸ δὲ R. corrigit ὁ δέ, Merops sc. (non 
opus]. 11. non videtur bene Graecum φορὰν ἄγειν. Quid si 1)? zmpetus, 
qui fert illud animal. 


Car. LIV. p. 23, 15. F. xoi ἔχεως δῆγμα δεινὸν καὶ ὄφεως - ἀλλ᾽, Y] 
φασιν, ἀντιπάλων μὴ διαμαρτάνει: φαρμάχων. p. 23, 23. aut zo dele, aut 
scribe πληγῆς xot δήγματος. 

Car. LV. p. 24, 8. F. ἑκάτερον φῦλον ἀνερυσϑὲν ἐκ τῆς ἰλύος. 

Ca». LVI. p. 24, 22. F. ὥς γε εἶκός. [Frustra. 4611. V. H. 3, 19. 
xXjonácaxó τε, ὡς τὸ εἶχός, τὸν Eevoxpárwv. Ib. 14, 18. πιχροτέραν, ὡς 
τὸ &ixóc, εἶνα: τιμωρίαν. — Vid. inprimis 7/yttenb. in Philom. p. 89. ad 
Phaedon. p. 164. s. ed. Lips.] 22. Fort. μελίῃ pro βολῇ. 

Car. LVIIL. p. 25, 24. F. ἅλωσις. 29. περιλαβόντος. [ut nos edidi- 
mus). p. 26, ὃ. F. ὁπὸν ἐπιχέαντες ἢ p. χυλόν. [Fuitne: ὁπῷ ὑποβρέ- 
χοντες 9) 

Cap. LIX. p. 26, 27. F. ᾿Σουσείων. p. 27, 5. F. πολλὰ xaX v. [vera 
videtur. correctio , cui favet lectio nonnullorum librorum πολλοί. | 
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LIBER SECUNDUS. 


Car. L p. 28, 6. τὴν συντρ. yet. d. e. δίαιταν. commorationem hi- 
bernam. Sed forte rectius est τῶν ἐχεῖξι. hominum qui ibi degunt , τὸ 
τρέφεσϑαι σὺν τοῖς éxciSt οὖσιν ἀνθρώποις. 

Ca». ILI. p. 28, 24. F. ἀέρι δὲ ἀπόλλυσθαι προςιόντας. 

Car. IIT. p. 29, 7. ἐὰν ἐντύχῃ. porro videtur in voce περόναις nomen 
herbae latére. [viri doctissimi errorem satis arguunt haec .4ristote/is 
de N. A. VI. 5. de hirundine: τῶν δὲ νεοττῶν ἄν τις ἔτι νέων ὄντων τῆς 
χελιδόνος τὰ ὄμματα ἐκχεντή σῃ, γίνονται ὑγιεῖς xol βλέπουσιν ὕστερον.] 

Car. V. p. 29, 19. Aliquando tentabam προςερπύσῃ, conjiciens aut 
προερπύσῃ aut πρόσω ἑρπύσῃ.  Didici tamen deinde judicium suspendere. 
Passim ita ponit noster praepositionem πρὸς in compositis, ut idem atque 
πρὸ vel πρόσω notet. E. c. II. 6. est προςνεῖν pro mpovéow. praenatans. 
(Ibi προνέων edidimus ex cod.] 

Car. VI. p.30, 9. F. xoi οὗτος ὁ ἀδόμενος xol μάλα εὔσεμνος ἄντε- 
gos ἔτι τιμᾶται. adhucdum colitur a dictis (urbis incolis.). [Aberravit 
AR. a vero loci sensu.] 21. F. στὰς σχοπέλου. [τόπου facilius mutaveris in 
πάγον. sed mutatione nonu est opus.] 28. F. πῇ δὲ προνέων οἷα προχαλού- 
μενος. [Hoc voluit auctor: delphinus interdum quasi provocans dilectum 
puerum ad certamen compulit. εἶτα μέντοι arcte cohaeret cum participio 
quod praecedit.) 

Car. VIL p. 31, 9. F. ξαυτὰ ἀποχρύπτεσϑαι, aut σῖγα vel ἡσυχῆ 
&xoxpumito2ut. [Pronomen reciprocum ex abundanti additum. — Vid. 
Schaefer ad Dion. Hal. p. 88. .Bornem. ad Xenoph. Anab. 1. 8, 29. 
p. 76.) 

Car. VIII. p. 34, 16. F. xo εἰ τἄλλα χαλῶς ἔχοι. 18. F. ὡς xol στέγειν 
τὸ πῦρ. 25. post ἤδη insere xol σαγήνῃ περιλαβεῖν. 

Car. XI. p. 33, 8. F. αὐλουμένον ἀχούειν. τὸ αὐλούμενον est canzus 
Lbiae. 16. ἡμερωϑείς. at πρᾳότατον rectum est. [sic Seneiderus.] 20. F. 
ἐγένοντο τότε καί. 28. χαὶ ἀμωςγεπῶς [ut nos] tum: xol ἦν μὲν τά. ut 
respondeat p. 84, 1. ἦν δὲ xoi ἐχεῖνα. 88. F. χαμαιζήλων ὡς χλινῶν στι- 
βάδες. humilium veluti lectorum strata accipiebant culcitras. p. 35, 8. 
ἐπεὶ δὲ τὰ τῆς m. [ut nos]. 

Car. XIIL p. 36, 4. F. αὐτῷ ἑἕχὼν πρόςεισιν. [Si αὐτῶν genuinum 
est, cohaeret cum φιλίᾳ, et supplendum χητῶν). 6. L. αὐτὸς [ut Kühn.) 
aut ἐφ᾽ αὐτῷ. pro se. 12. ᾧ potest indilerenter adesse et abesse. τῶν τό- 
πὼν recte habet. Respicit ille genitivus praepositionem πρὸ in composito 
προμιηνύξ: tanquam dixisset μιηνύει πρὸ τῶν τόπων. monet atque signifi- 
cat antequam. ad loca perveniant, ad quae accedere non licet. 18. F. 
τοῦ ἡγητοῦ [in hoc ipse quoque aliquando incideram] non conspicitur am- 
plius postquam orbatus duce suo fuerit. 

Car. XV. p. 37, 4. F. ὁπόσον ἀφίστανται τῆς γῆς oU δέον αὐτοὺς 
εἰδέναι - ἀϑαλάσσωτοι γάρ εἶσι δήπου. ab illis non exspectatur neque re- 
quiritur, ut sciant quantum absint a terra, sunt enim rerum marinarum 
imperiti. [in his verum ὁπόσον ἀφίστανται, quod nos quoque assecuti su- 
mus; reliqua aliena.] p. 87) 6. F. χαταχρύπτεσφαι μέντοι καὶ αὐτοῖς. 10. 
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F. dSpóot γενόμενοι οἴχονται πάντες ἀπ. [Vid. Annot. p. 67.] 12. Accu- 
sativi reguntur a χρή. Mallem tamen τεχμαιρόμενοι et πεπαιδευμένοι. 

Car. XVI. p. 37, 14. F. ἐπανατέλλειν xol ὠχριάσεις xal πελιδνὸν, 
xot ἀνδρώπῳ — γυμνῆς, xoi ϑαυμαστὸν οὐδέν. rubores, si forte, etc. 
[Vera correctio in tribus prioribus vocabulis. Verba Θαυμαστὸν οὐδέν; 
librorum testimonio destitnuntur]. 

Cap, XVII. p. 37, 21. F. τὴν λῆξιν. 

Car. XVII p. 38, 5. F. $poot τε. xol ἀνϑρώποις. 12. F. σπάσας. 
(ut nos olim]. 

Cap. XXI. p. 29, 13. αἱροῦσι. 

Car. XXII. p. 39, 18. F. ἀλεαΐνεταξέ τε ὑφ᾽ ἡλίου, ἀλλοιοῖ ξαυτὸν 
xol ζωογονεῖ, xoi μεταβάλλει. potest tamen μεταβάλλεται defendi. 21. F. 
τοιαῦτα ἐστιν. 22. rectior est marginalis lectio σαροῖς. 25. xoi μέλλει. pro 
ἢ μ. 28. βρωϑεῖσαι. exesae. [ut nos]. 

Cap. XXIV. p. 40, 18. ἐπὶ τοῦτον. ἰόν scil. 27. πιχρὸν pro μιαρόν. 

Car. XXV. p. 40, 30. xo x«$ ἕνα. p. 41, 3. ἐπίασιν [non opus]. 
15. xoX ταῦτα Gc ἄλλοι ἄλλα. [male]. 

Car. XXVI. p. 41, 17. χομίστρας. Jectica. [mirum commentum. 
ziristot. H. An. 9, 49, 25. εἰσὶ τῶν ὀρνίϑων οἱ μὲν χονιστιχοί. oi δὲ AoU- 
σται — τῶν δὲ γαμψωνύχων οἱ πολλοὶ οὐδέτερον. 30. αὐτῷ redit ad ve- 
terem aquilam, non ad pullum etleg. αὐτῷ τὸ πῦρ. Procul dubie rectum 
est ἄπραχτος i. e. ἀδιάπραχτος, quae nulla ambitione, nulla gratia, nulla 
vi potest confici. [vera lectio est ἄπρατος. 1. 

Cap. XXVIL. p. 42, 4. xoi πρὸς ἐμπίπτον 1». [non opus]. 

Ca». XXVIIL. p. 42, 6. ὄρνιν τῶν ζώων εἶναι. [elegans correctio, sed 
fortasse non necessaria]. 

Car. XXIX. p. 42, 10. xoX γὰρ xcX C. [vid. Annot.] 

Cap. XXX. p. 42, 24. τὴν πρ. ἐχείνην. sc. τράπεζαν. [σχηνή, locus 
est, in quo res illa agitur, scena. Addere poterat sophista, ἐν ἡ τοῦτο 
τὸ δρᾶμα γίνεται. 

Car, XXXI. p. 42, 30. χαὶ ἐγχωῤεῖ τῇ φλογὶ [habitat in flamma] 
xal χωρεῖ ὁμόσε. p. 43, 4. ἢ xol μαρανϑῇ. 7. αὖϑις αὐτοῖς. 8. xal εἰ 
σβέννυται. (pro εἰ χαὶ). Sensus sicerit: si fabri salamandram semel e la- 
tebris eruant et verberent, et deinde rursus accendant focum, tractabilem 
eo bestiam illam ipsis fieri*), et non amplius molestam, etiamsi rursus 
exstinguatur focus, consuetudine saepius recurrentium per vices accensio- 
num foci atque refrigerationum ejusdem. 

Cap, XX XIIT. p. 48, 19. ox μέντοι xot γλώττης ὅπως, xat el χινεῖ. quo- 
modo comparatum. sit cum ejus lingua, et num maxillam moveat. |egre- 
gia correctio.et haud dubie vera.] 23. εἶτα τοσούτων ἐχγλύφει. totidem ova 
parit, quot diebus incubant gallinae suis; dein alis totidem diebus 
excludit ova, Praeterea notandum, hic deesse membrum , quod respon- 
deat praecedenti μέν iu. verbis ὅτι τίχτει μέν. 24. ὅπως, ἂν ἀποθάνῃ, oxóp- 
mtog ἐξ αὐτοῦ τίχτεται. 

Car. XXXIV, p. 43, 27. & ᾿Ινδῶν λόγοι λέγουσιν, ἄλλοι, σχοπείτωσαν, 


*) Videtar A. εὐπειθὲς retulisse αὐ ζῷον. sed manifesto cohaeret 
cum 79. 
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8 
4&4, 1. ἐχεῖδεν. subint. ὅϑεν δὴ χομίζουσι. dura ellipsis. 8. ὅπου 
€ X 
Car. 37. p. 44, 17. πέπασται ζῆν, χαὶ ἐσπ. nactus est vitam, vivendi 
facultatem. ἔγχει est scholion. [Initio capitis ft. conjecturam suam, a nobis 


E^ 


ex Actis Erudit. in Annotatione positam, sic interpretatur: explicare vult 
auctor nominis μυγαλὴ rationem ; est enim quasi compositum ex mure et 
fele. Mirabile commentum !] 

Car. XXX VIII. p. 44, 25. τοσούτων γοῦν. p. 45, 3. τῷ προειρημένῳ. [ut 
nos dedimus]. 

Car. XXXIX. p. 45, 18. περιηγοῦνται. i. e. διηγοῦνται. cf. ΠΙ. 2. 
IV. 36. VII. c. 48. et alibi. p. 45, 21. ἐξάλλεται aut ἐξάττει τε. [sincera 
vulgata. Cf. infra XIV. 26. p. 325, 27. et p. 326, 4. Est h.l. ἐξάπτεται 
idem quod ὁὀρίνεται, χινεῖται. 

Ca». XLII. p. 46, 23. ἐν ταῖς ἀερίαις ἄγραις. 26. χαὶ ἔχουσι συμμάχους πι- 
στούς. p. 47, 2. F. εἰ δὲ πόματος aut ῥεύματος. et ἄγευστος ποτοῦ. deleto xad. 

Car. XLIII. p. 47, 28. οἱ δὲ ἐχεῖ ὄντες et τῆς ἐς τὴν Λιβύην. [Le- 
nius nos: oi δὲ ἥχοντες.] p. 48, 4. ἐς τὰ οἰκία. ab οἰχίον. 

Ca». XLVII. p. 49, 3. οἱ δὲ εἰ ἴδοιεν. 

Car. L. p. 50, 5. χαὶ βαδίσαι. αὖτῖ556. 

Car. LI. p. 50, 21. ῥύσει γαστρός. [ut Schneiderus.) 

Car. LIII. p. 50, 31. ἰδίᾳ φύσει. 32. γὰρ χεράτων xai ἐν XxU3otc. 
[hàec positio certe sincerior; sed scriptores eam haud raro negligunt.] 

Car. LVI. p.51, 16. τὸν ἴσον λόγον. eadem ratione [Vera correctio]. 
17. ἀνείδεον. "Valde dubito de hac lectione. Saltim ἀνειδὲς aut ἀειδὲς 
dedisset. Credo Aeliani esse ἀνειληϑέν. rursus im se revolutum et repli- 
catum. ([Genuina vulgata. Locis in Annotatt. allatis adde PZuz. T. II. 
p- 882. €. τὴν ὕλην σωματοειδῆ xot ἄμορφον, ἀνείδεον, ἀσχημάτιστον.] 

Car, LVII. p. 51, 26. xoi γαυλοὺς γάλαχτος ἐμπ. nisi γάλακτος ex 
γαυλοὺς depravatum. (Zemist. Or. Y. p. 10. A. βδάλλειν xot τοὺς γαυλοὺς 
ἐμπιμπλάναι τοῦ γάλαχτος.] 


LIBER TERTIUS. 


Car. L p. 52, 14. ἀποβλέπεις, [ut nos cum ScAn.] 23. ὁμοιοτρόφου 
aut ὁμορόφου. 

Car. II. p. 53, 5. χαμ. δὲ ἤ τι αἴσϑονται ἢ οὐδέν. 8. χαταψ. ἐγχά- 
πτοντας. dum vorant. (parum feliciter. Fortasse: δραμόντας. cursu per- 
acto. Achill. "Tat. Y. 19. δύο δὲ ἢ τρεῖς δρόμους περιελθὼν τὴν ἱππασίαν 
ἐπέσχε, χαὶ τὸν ἵππον ἱδροῦντα χατέψα.] 25. φασὶν non debebat mutari. 

Car. IV. p. 53, 30. οἱ Ἰνδοὶ οἱ τὸν yo. [ut nos]. 31. In his lacuna 
est. Fort. Ἰσσηδόνες δὲ οἱ πρόςχωροι τούτοις, συνοιχοῦντες ye. An tale 
quid lateat in nomine Issedonum et cujas illa sit appellatio, graeca an 
barbara, et proba an corrupta scriptio , non dixerim. 

Car. VI. p.54, 15. ἐδίδαξε τὴν σωτηρίαν. [Aoristum medii tuetur Lon- 
gus I. p. 27. μέλος ἐχεῖνο, ὃ Δάφνιν ἐγώ ποτε ἐδιδαξάμην. ubi vid. Schae- 
fer- p. 346.] 17. xot ἀλύπως τε. 

Car. VIL. p. 54, 20. Imo vero τὴν ὑαίναν. sequitur enim ἐπιβάλῃ. 
p. 55, 3. Fort. τὴν χόρην χρρώνην. 
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Car. X. p. 55, 14. χυλίει, φασί. 

Car. XII. p. 55, 30. o? λυμαίνονται. ΨΥ ΝΑ bene habet de re 
quae aliquoties acciderat. In sequentibus autem natura monedularum sim- 
pliciter significatur.] 

Car. XIII. p. 56, 10. ὥςπερ οὖν γῆς. (Fortasse legendnm: ὡς γὰρ 
οὖν. 11. στέλλονται ἀπᾶραι vel ἀπιέναι vel ἀπιοῦσαι. sese accingunt abitur. 
Maxime placet στέλλ. τὰ ἤϑη λιποῦσαι. 13. εἰρηναῖα γενέσθαι τὰ.  [Sub- 
audiendum 1i Vid. Schaefer ad L. Bos p. 606. in Meletem. p. 43.] 18. 
χρῶνται. [Fallitur]. 20. aut ἀποφαίνουσιν recipiendum , aut paulo post 
legendum: ῥᾷστα δὴ τῆς πορείας ἔχονται, vel αὐτὸν ῥᾷστα, ai δὲ (νεὶ ἤδη) 
τῆς πορ. ἔχονται. 82. εἰ δὲ χεχμήχασιν, ὅπη γῆς οὖν ἂν τύχωσι [prior 
pars hujus correctionis elegaus et probabilis; tum scripserim: γῆς ὅπη 
dy τύχωσι. 

Cas. XIV. p. 57, 16. τῶνδε τῶν ὀρνίϑων. et xvQ. ἐς τοὺς ἀνθρώπους. 
hoc est primum μάσημα (prima quasi lectio) quod didicerunt homines in 
arte nautica, et primum rudimentum (παίδευμα), quod illae aves homi- 
nibus tradiderunt. 

Car. XVI. p. 58, 2. χαταχλίνουσιν. putem ἀποχύουσιν aut ἀποτίχτου- 
σιν. Γχαταχλίνουσιν. ξαυτοὺς scil. ut puerperae decumbentes.] ὃ. ἑτέρωσε. et 
ἐχεῖνα μέν. respondet νεοττεύοντες δέ. Tum νεοττεύουσι. tria loca designat : 
unum in quo ova ponunt, alterum in quo pullos excludunt, tertium in 
quo pullos exclusos foventet alunt. 24. aut πρὸς delendum, aut (idque po- 
tius) ἐξάττουσι legendum. 26. xoi ὁ νικήσας δρᾷ αὐτὸν τοῦτο ἀνέδην. 

Car. XVIÉ. p. 58, 29. δυςώνυμον βροτοῖς χαχὸν εἶνα: τὸν φϑόνον. 
p. 59, 3. τοῦ ἀπ᾿ αὐτοῦ τοσοῦτον. B. εἷς μίξιν xol ἀχατάσχετον οἶστρον. (sic 
Schn. quoque]. 

Car. XIX. caput hoc pertinet ad finem cap. XVII. 

Car. XXI. p.60, 15. ὡς δὲ οὐδεμίαν. μηχανὴν τοῦ tuuoprjoac3at τὸν 
λυμεῶνα ἀνεῦρον. [Sic nihil est tam obscurum tamque depravatum, quod 
illustrari nequeat]. 27. ἐπὶ τὸ δένδρον. 28. ὑπέσαινε vel ὑπέσηνε. [ut nos]. 

Car. XXII. p. 61, 5. ἐμπλήχτως. 11. εὔπορον ἐξ ἀπόρων. 17. ante xo- 
νεῖται deest participium v. c. ἐμπηγνῦσα vel ἐνερείδουσα. 

Car. XXIIL p. 61, 32. ὡς τὴν οἰκείαν. ut sibi propriam , domum 
sc. 33. τοὺς ἀγνὰ βιώσαντας. p. 62, 4. ἄλλως τε (ὥς γε ἐγὼ νοῶ) xo τῶν 
ϑεῶν ὑπεχϑέσθαι. [novissimum hoc placet]. 5. τὸ εὐσεβὲς καὶ ὅσιον γέ- 
νος. aut: τὸ γένος τὸ εὐσεβές 

Ca». XXV. p. 62, 31. ὅσον ἂν αὐτῇ ἡ χοιλία --- quantum ipsius ven- 
triculus suffuratur. 

Car. XXVIII. p. 61, 1. οἱ ἐπιχώριοι. (ut ScAn.| 2. aut χαλοῦσι ge- 
minandum, aut saltim. χαλοῦσι, xo δὲ xal. [Ad αὐτὸν οὕτω supplebam 
ex superioribus ὀνομάζουσι). 

Cap. XXX. p. 64, 26. τῶν νεοττιῶν. (ut nos]. p. 65, 2. διαγνωσϑῆ- 
ναξ γε. 

Car. XXXIII. p. 65, 32. ἑκάστη ἕν γε ἄπ. [non satisfacit.) 

Car. XXXIX. p. 67, 20. dele £x. (repetita videtur praepositio ex 
verbo, quod praecedit]. 23. ὃν ἄν σπάσῃ [ut nos] 

Car. XL. p. 67, 29. χαϑειργμένη ἐν τῷ οἰχίσχῳ φυλάττηται. [sic 
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Schn. quoque, sed invito Aeliano]. p. 68, 1. xot ante ἀλούσας dele. [xo 
natum videtur ex praecedente littera c]. 

Car. XLI p. 68, 4. dele χαί yz, quod ex γίνεται videtur natum. 
[Scr. xax γίνεταί γε]. 

Car. XLII. p. 68, 27. ἀχορέστους. 

Cir. XLV. p. 69, 26. δὲ delendum. * 

Car. XLVI. p. 70, 9. F. ἀνάγχην vel βίαν vel χεῖρας προςφέρειν. 18. 
χαὶ παρὰ τρᾶπ. — ἀεὶ τὰ πιστὰ ἐνεχυροῦντες. fidem suam oppignorant 
et condicunt. [prava conjectura]. 

Car. XLVIL p. 70, 29. οὐδὲ πλούτου ἐχτεϑέντος. [quae tandem di- 
vitiae cum Oedipo in Cithaerone fuere expositae? nullas novi praeter 
lora, talis trajecta.] p. 71, 6. ἀποχτείνας ξαυτόν, ἀλλά. 8. μὴ non ad 
γχαταρώμενον pertinet, sed ad ἰᾶσθαι. quum potuisset vita decedere abs- 
que ut sanare? mala jam dudum praeterita malo insanabili, nempe di- 
ras genti suae ingerendo. : 


LIBER QUARTUS. 


Car. 1. p. 73, 24. χαὶ πανήγυρις, τὰ Καταγώγια. 

Car. VII. p. 74, 26. παραβάλλειν ἀξίαν. 27. χαὶ ante διὰ dele, nisi 
forte εἶτα μέντοι latet. 

Car. VIL p. 75, 13. ἀλγοῦντα est vitiosum, — Aut subest lacuna, 
aut leg. λυποῦντα. [ἀλγύνοντα potius. ] 

Ca». IX. p. 75, 15. καὶ ἀποχρίνουσιν ξαντούς. 

Ca». XV. p. 77, 1. F. βαδίζοι aut βαδίσειε. 

Car. XVI. p. 77, 4. εὐπορίας. [acute.] 10. προτείνει μετὰ (pro τῷ 
τῶν ἄλλων (τρόπων scil.) τρόπον τοῦτον. 11. ἄδων ὁ πρᾷος. [id est ὁ τιϑα- 
σός. ut c. 26. p. 81, 3. πράῳ λαγῷ χαὶ ἀλῴπεκι τιϑασῷ. c. 35. p. 85, 29. 
ὁ βοῦς ὁ πρᾷος etc.] 16. εἷς ante οἷα dele. [uon opus.] 17. παραμένων. 
F. περιπεσὼν. 24. F. συμπαραμένοντα. 

Car. XVIL p. 77, 29. aut in οὖρον aut in ἀποχρύπτει est vitium. [cur 
tandem? 4fuctor. Mirab. Ausc. c. 78. χαὶ τὴν λύγχα δέ φασι τὸ οὖρον xa- 
ταχαλύπτειν. Theophr. Opp. p. 835. xoà ἡ λὺγξ χατακχρύπτει τὸ oupov.] 

Ca». XIX. p. 78, 5. ἄλκιμοι. F. δόχιμοι. [Minime. Herodot. VI. 110. 
Θηρία πτερωτά — ἐς ἀλκὴν ἄλχιμα.] 15. F. οὐδὲ ὡς ἀνῆχε τὸ στόμα, xat 
τοι βιασθείς. 17. «xp. ἕτερα, ἐρῶ a. [ad ἑτέρως supple ἔχοντα.] 

Car. XX. p. 78, 19. προςήρτητα! h. lj pro προςήρτυνται. adapta- 
tum est. 

Car. XXI. p. 78, 25. τῇ τῶν ᾿Ινδῶν. 30. ἀνθρώπῳ χατὰ τήν ye αὖ- 
τῶν πλάσιν. p. 79, 3. οἵους. idem est ac si dixisset οἷοι [οἷοι] εἰσὶν oi τοῦ 
λέοντος πόδες. 13. ἐστιν, ἐς σχοῖνον δὲ τὸ πάχος. crassities est fere qualis 
junci. 18. ἐλλοχᾷ, ἀλλὰ χαὶ δύο. 19. τῶν τοσούτων. non valde placet. F. 
ἐπικρατοίη ἂν τοσούτων. [vid. ad XVII. 15. p. 880, 4.1 22. νοξζ Y&p, 
significat in sermone graeco Indorum. hic sermo i. e, vocabulum. vos 
est significat XII. 34. p, 281, 22. — p. 79, 24. & δὴ τοῦ ἔργον. 26. 
ἀχέντρους Ec: τὰς οὐρὰς E. xoà λίϑῳ διαϑλῶσιν. [ϑρεοίοδα conjectura; 
sed bene habet vulgata. saxo praezerea frangunt eas.] 
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Car. XXIL. p. 80, 2. διαπτύσα! debet esse iz 0s apertum inspuere. 
Mallem tamen χαταπτύσαντος. 

Car. XXIV. p. 80, 12. οὔτε γάρ. vitiosa sunt neque expedio sic 
ut mihi satisfaciat. (Plura h. 1. tentat R. parum prospere. Equidem 
ad τοσαῦτα et τοσοίδε suppleo ὥστε συλλαβεῖν.] 16. F. χαὶ ἐν τοιοῖςδε. 

Car. XXVII. p. 81, 17. ὡς ὅ,τι μάλιστα. 18. xoi τούτους μὲν τοῖς 
τῶν. 28. τοῦ χρυσοῦ τοῦ αὐτόξι. p. 82, 9. χωρία suspectum,  Exspectabam 
μέταλλα. Fort. delendum γωρία. 

Car. XXVIII. ρ.. 82, 20. F. οὐ τότε ϑνήσχει. 22. ἤδη γ᾽ ἄρα xal. 

Car. XXIX, p. 88, 4. ἐχλέπει ἐξ ἑαυτοῦ τὰ νεόττια. 7. post μάχῃ 
insere δ΄. 9. χαὶ χαταλέλυται. | [De χαταδύεσϑαι vid. Lexic. ScAneideri.] 

Cap, XXX. p.83, 24. xot περιπτύσσει (oleum sc.) τε χαὶ π. τὸ ἐ. αὖ- 
τόν, γλισχρὸν Ov. 

Car, XXXII. p, 84, 19. πόδα. non pes animalis, sed modulus men- 
surae. [non puto. Caudis usque ad pedes ovium porrectis opponuntur 
longiores caprarum caudae per terram tractae.] 

Car. XXXIII p. 84, 31. ἄδειπνος, καί vol γε πεινῶν, μένει. [Vid. 
Annot.] 34. cct post γὰρ dele. [bene habet γάρ τοι. omnino enim.] 

Car. XXXIV. p. 85, 7. χύει δὲ λέαινα. [ut nos olim]. 18. xot post 
ὑπαρχόμενος del. 

Cap. XX XVI. p. 86, 7. τῶνδε δεινῶν. [genuina vulgata.] 11. τὸ ἐκ 
τοῦ πορφυροῦ 9g. [ut nos]. 28. χαλχοῦν ἔτι xat. 29. post ἰχὼρ punctum 
collocandum. "Tum οὗτος ἔοιχεν ὕδατι. [sic nos fere]. 30. εἴη δ᾽ ἄρ᾽ ἀμ.- 
φοῖν. p. 87, 4. λειβόμενος aut ἀπολειβόμενος. [ϑλιβόμενος non sollicitan- 
dum. Cerebrum per angustum narium meatum, ut aqua per fistulam, 
protruditur,] 

Car. XXXIX, p. 87, 27. αὐταὶ pro αὗται. 

Car. XLI. p. 88, 21. σανδαραχίνην, p. 89, 5. F. sic iutegrandus 
locus: xoi μὴν τοῦδε ἴδια ταῦτα, ὃ ἀντικρ. [Nihil fortasse hic depravati, 
nisi forte legendum: xoi ὃ ἡ ταῦτα &vvtxp, Quae R, in proximis nimis 
violenter tentavit, non duxi exscribenda.] 10. ἢ φύσεως μᾶλλον, τρόπῳ 
ἀποῤῥήτῳ ὃ. τῶν βαρυνόντων ἀπολ. 

Cap, XLII. p. 89, 17. ἀν. αὐτός. 26. χαὶ τοῦτο μὲν τοιοῦτο. e£ Àaec 
quidem fabula sic habet. 28. ἐπὰ τροφῇ. [ut Schn.] 

Car. XLIV. p. 90, 12. ζώων τὰ ἀγριώτατᾳ ἐν Αἰγύπτῳ. 

Ca». XLV. p. 90, 25. οἷός τε ἦν" ἐκ νέων. [rectius haec distincta in 
Annotatt. p. 162.] 10. ἀκούομεν [ut nos edidimus]. 

Ca». XLVI. p. 91 , 19. ἐντρίψαι. fucare. (sic Qudend.] 

Car. LH. p. 93, 17. περιχέαντας. p. 94, 1. F. πεπάγηται. solida 
e£ robusta evaserint. [Talem formam verbi Rezskio in mentem venisse, 
miror. An voluit πεπήγη 9] 

Car. LIIL. p. 94, 27. τὴν μὲν μονάδα. ob sequens ἀνθρώπῳ δέ. 

Car. LIV. p. 95, 3. παρ᾽ αὐτῇ. ut Gesnerus. 

Ca». LVII. p. 95, 28. τρόμον ἐς τὰ μάλιστα. ant εὖ χαὶ μάλα. 

Car. LVIIT. p, 95, 32. F. λέγοιτο δ᾽ ἂν οὐχ ἀπὸ σχοποῦ (vel τόπου) 
ὅτι χαὶ χίρχη — circe diversa avis a circo. ut olg avis diversa ab οἷ- 
νάδι vie. 
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LIBER QUINTUS. 


Car. 1. p. 97, 11. ἐπονομάζεσϑξα: et τὴν ἐν Αἰγύπτω. [illud ut ScAn.] 
19. οὐδὲ ϑεμιτὸν τὰ [perperam.) 20. εἰρήσεται — ὄρνιϑες. distinxit haec R. 
ut nos edidimus. 

Car. II. p. 98, 4. διδάσχειν χαὶ ἐχεῖνο πρὸς — 

Car. III. p. 99, 6. ἐάν τε ζῶον, ἥμερον ἢ ἄγριον. 

Ca». VII. p. 101, 17. ἀπηρτημένου [sic ScAn.] 

Car. XL p. 103, 20. χαὶ ἱππεῖ — ἀπέχτειναν αὐτὸν [sic editt. Mes 
nostram, in quam τὸν ἵππον alieno loco ex codd. irrepsit] — αὐτῷ τῷ ἵππῳ. 
ipso cum equo. ([Verissima correctio, quae in posterum in contextu le- 
getur.] p. 104, 12. mira locutio ἀξιόπιστο! πρὸς τὴν μάχην. congruit ta- 
men cum αξιόνιχος, et esse potest par fiduciae, qui jure merito sibi 
confidit. Cogitavi tamen an mon potius scripserit Aclianus ἀξιόπλειστοι 
i. e. ἀξίως ὠπλισμένοι. [vide Annotatt. Similiter dicitur ἀξιόμαχος πρός 
tx, quod non infrequens. ἀξιόπιστον ὑπέρ τινος dixit Plur. T. II. 
p- 1121. D.] 

Car. XIII. p. 104, 24. V. αὐτῶν ϑαυμάσια ἄξιον - ἄνευ γε τέχνης. 25. 
τὸ χάλλιστον τῶν σχημάτων. 28. xol del. [vi non caret ἢ. 1. particula]. 

Car. XIV. p. 105, 11. mallem γῆς cum Holsten:o. 15. ἐμοὶ δοχεῖν 
[ut ScAn.] 

Car. XV. p. 105, 19. F. post μαρτύριον excidit: οἱ βασιλεῖς αὐτῶν. 21. 
F. διπλάσιο!. altero tanto majores. 

Ca». XVIL p. 106, 16. εἰ μὴ ἄρα ὅτι. 24. ὡς xot αἱ γυναῖχες. 

Car. XIX. p. 106, 30. xoi ἐπιέναι vel ἵεσθαι. Deinde χαὶ εἰχότως 
γε» δέδοιχε yap.  [Vid. ad IL, 39. p. 15, 20. et IV. 27. p. 82, 7.] 
p. 107. 2. ὑποφαίνει, ξαυτὸν scil. Sed puto ὑποβαίνει rectius esse. 

Car. XX. p. 107, 8. οἱ δεινοὶ τὰ τοιαῦτα [ut nos]. 

Cap. XXI. p. 107, 24. ἀναψύχει τὸν ὄρνιν. tunc desunt quaedam. Fort. 
ποιεῖ δὲ τοῦτο xal πρὸς τοὺς παρέντας, ἵνα ἔδωσιν. [Si non ferri per 
vulgata, scribe: ἀναψυχὴν τῷ ὄονιξ: δίδωσιν. 

Cap. XXIV. p. 108, 30. σῦν ἐγείρουσιν 3 nos edidimus]. p. 109, 1 
παρ᾽ αὐτῷ. χυνί scil. 9. F. ἐχ τῶν παρόντων ἀπόρων xai — 

Car. XXV. p. 109, 11. F. χαταναγχαζόμενος. 

Car. XXVI. p. 109, 17. ὅδε ἀσχήσει xot ἀχριβώσει. [inutilis correctio.] 

Car. XXVII. p. 110, 4. F. Θεοφρ. ὁ Λέμνιος (imo ὁ Λέσβιος]. 

Car. XXIX. p. 111. 5. ὕπνον probum est. Confirmant sequentia. 

Car. XXXVI. p. 113, 14. ὡς xoi dwS. [χαὶ potius commutandum 
cum ὡς, ita ut scribatur: οἷς xot ἀνθρώπου φωνῆς ἐπὶ -αΐξιν. 16. ὄνον. 

Car. XXXVII. p. 113, 21. μάχεται χατὰ χράτος. [xot non abundat.) 

Car. XXXIX. p. 114, 13. τὸν ἥλιον ἀγρυπνεῖν del, ϑεῶν ὄντα — 
21. ἐξαρπάσας Eje. [elegans conjectura; sed vulgatam tuetur locus Ho- 
mericus, Cf. IX. O. 635. ὁ δέ τ᾽ ἐν μέσσησιν ὀρούσας Βοῦν ἔδει, αἱ 
δέ τε πᾶσαι ὑπέτρεσαν.} 28. ὅτου [ut edidimus pro ὅπου]. 31. xoi ἑτέρου 
εὐερμία. p. 115, 12. χομμούντων [ut nos]. 

Car. XLII. p. 116, 10. F. ὑδροφορεῖν. 20. F. xov ἡ ἐχεῖ χομισϑεῖσα. 

Car. XLIV. p. 116, 26. F. ἰσχυρούς, ἀλλὰ ὑπολ. 
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Car. XLV. p. 117, 19. ἐμπεσοῦσα. [ut nos]. 

Car. XLVII. p. 118, 9. ὑπερχέας. 11. Mancus locus. F. ὄνομα, 
ἐπιστρώσας, xo ἐνϑεὶς δαχτύλιον. [nihil excidit praeter χαί.] 18. ἐπιλυγί- 
σας. vimine obligans. 14. F. ἐννέα, χαὶ ἕν (σημεῖον sc.) χαϑ᾽ ἑκάστην 
(ἡμέραν) xoi τὸ ἔσχατον τῇ ἐπὶ πάσαις ἐννάτῃ ἀφανίσας. 17. xo τὸν μὲν 
(σαῦρον sc.). [Vid. Annotatt.]. 

Car. L. p. 120, 3. xoi ἡμῖν συνεξεταζομένους. 11. χύχνων. opponun- 
tur enim aves avi. 

Cap, LI. p. 1290, 3. πολύφωνα aut πολυφϑογγότατα. 

Car. LII. p. 121, 19. ἐς πόσον ἐπαρδεύσει. 

Car. LIV. p.122, 5. xoX ῥάπτει οἵας πάγας. 95. ἐυπηδήσαντες αὐτῇ. 
33. Del. ἔχει post τλημόνως et sic fort. leg. xoi γεννικῶς ἡ πάρδαλις xa- 
τέχει τὴν φύσην. respirationem continet. [Longe praeferenda correctio 
Schneideri. Sed sensus vulgatae est: natura pantheram doceri, ut im- 
petum cohibeat.] 

Caps. LVI. p. 123, 13. τοῦ πνεύματος τὴν φύσην. 17. ἡ τελευταία δὲ 
γενομένη, ἢ ἐπὶ πάσαις, τῇ πρόσϑεν ἑαντήν —. 


LIBER SEXTUS. 


Car, I. p. 124, 13. προςάσοντος fort, rectum est. Mallem tamen 
προώσοντος, 19. verba xo 5ηλ. Qo. ἀπεχ- dele ut ineptum scholion ad 
verba xo ἀφροδίτ. ἀπεχόμενος. [Non immerito haesit R. Sed videtur scri- 
bendum: “ηλειῶν βοῶν ἀπερχόμενος. a grege sese removens.] p. 125, 15. 
ἀποχηρύττουσι. 

Car. IT. p. 125, 22. ϑνησείδιον ut scholion delendum. 27. τοῦ ἐρίφου 
γξ γενομένου. 

Cap. III. p. 126, 5. ὑφ. τοῦτο ὡς αἴτιον νόσου, aut ὡς ὑπέκχαυμα 
νόσου, aut et εἷς νόσον γεννῆσον. 

Car. V. p. 126, 81. ἀποβαλόντες [αἱ δολτι.} p. 127, 3. τοῖς στελέ- 
χεσι. caudicibus et ramis cornuum. 

Car. VII. p. 127, 22. ἔχρη vel ἔχρην [imo ἐχρῆν 1. 

Car. IX. p. 128, 7. μεμύχηται. mugit. Dicitur μυχᾶσϑαι, non μὺυ- 
x», neque μύχειν. μέμυχεν est a verbo μύω. claudo. (Bene habet vul- 
gata. Eustath. ad D. X. 580. μέσος δὲ παραχείμενος τοῦ μεμυχηχὼς ἔστι 
τὸ μεμυχώς. O8. μ. 395. χρέα 8 ἀμφ᾽ ὀβελοῖς ἐμεμύχει — βοῶν δ᾽ ὡς 
γίγνετο φωνή.] 

Car. XIV. p. 129, 29. an ἐχλύεται aut ῥέγχει. 

Car. XV. p. 131, 4. τῷ ὡραίῳ. (ut nos dedimus]. 11. τῇ ῥύμῃ [sic 
ut nos]. 12. F. ἅττων aut ἐλῶν (i. e. ἐλαύνων) pro ἕλχων. 22. ἔργον τοῦ 
ἐνυαλίου “εοῦ τιμῶντες οἰχεῖον. Neptuni famulum. [De Amore deo po- 
tius agitur]. 

Car. XIX. p. 132, 33. F. ἐπὶ νέους οἴχους aut ἐπ᾽ ἄλλους. p. 133, 3. 
mowny., χαὶ βίον. [ut nos scripsimus et distinximus.] 

Cap. XX. p. 133, 22. ἀλλὰ χαὶ τὰ ἄγαν χαύματα. 

Car. XXII. p. 134, 7. F. σχορπίοις δὲ ἀσχαλαβώτης. 

Car. XXIIL p. 134, 45. F. xo) παντοῖα τὰ τ. (τῶν σχορπίων ὑφορώ 
μενοι scil) μηχανὰς αὐτοῖς μυρίας ἀντιεπινοοῦσι. [ Vulgatae structuram 
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sic expedias, ut participium sit positum pro verbo finito, verbum finitum 
pro participio: μηχαναῖς αὐτοὺς φυλάττοντα! ἀντεπινοοῦντες. Vid. Seidler 
ad Iphig. Taur. 1412. p. 209.] 18. χειρίας. [ut nos et Trzlerus). 

Car. XXV. p. 135, 31. F. ὑπερβαλλούσας. 

Car. XXVI. p. 136, 14. F. ὑπόδρυμος. zincultrix virgultorum. 

Car. X XXII. p. 138, 7. προπεπέτασται. 

Car. XXXIV. p. 138, 21. F. xg. ξαυτὸν ἐχτεμών. 

Car. XXXIX. p. 139, 28. F. xai ταῦτα μέντοι σωφρόνως τὰ ἄλογα, 
τῆς φύσεως ἐξηγησαμένης. Post φειδόμενοι! deest verbum. ὁρῶνται, vel 
simile quid. 

Car. XL. p. 140, 1. πιστεύει εἶναι τῷ Ξεῷ. z/ud omitti credit deo 
esse gratum, 

Car. XLI. p. 140, 23. zoícot λελειωμένοις, et ἀλτικώτατοί τε. haec 
enim pertinent ad sequentia: sa/tu valentes fossas trajiciunt. 

Car. XLI. p. 142, 7. ἀπεργάζονται. 9. πάνυ δύςπορον. 10. aut τε 
del. aut lege. yz. Prius malim. 12. εἶτα aut ante ῥαδίως ponendum, 
aut, quod malim, post ἐπιχλῦσαν. 16. ὡς ἂν ἄνδρ. 32. σπειρόντων πόνον 
τροφᾶς. Forte tamen quis eo non valde opus esse putet. 

Car. XLIV. p. 143, 9. F. zo ἀνταποχτείναντα. 22. F. τὸ χαχόφη- 
μὸν aut ἐπίφημον. ; 

Car. XLVI. p. 144, 2. ἐχῖνος. videtur corruptum. 

Cap. KLIX, p.144, 27. ὑπό: τε τοῦ. 29.F. τοῦ xo3 ἡλικίαν. p. 145, 2. 
ἐμπειρίᾳ δὲ oak xo διδασχαλίᾳ. 

Ca». L. p. 145, 12. τοιαύτη, Ἔτυχε, φασίν, ὃ Κλ. 

Cap. LI. p. 146, 4. Verba ἀχούω — ἄλλοι pouerem post γίνονται — 
μᾶλλον. Nam alias est inficeta mixtura et desultoria levitas sermonis. 

Cap. LV. p. 147, 23. qeXazot μογῶν [ut nos] xoi παρέχει: Sup. prae- 
bet aliis de se jocandi materiam, 

Car. LVI. p. 148, 2. Indi appellantur in genere omnes nigri aut 
Ínrvi colore. 

Car. LVIIL. p. 148, 32. distingue: οὐ σοφά; εἰδέναι ποῦ — [vera ᾿ 
videtur correctio]. p. 149, 8. proba vox χαλοῖς. qui his elegantiis, studio 
historiae naturalis, initiati non sunt. 

Cap. LIX. p. 149, 11. αἱρετικὸν. facultatem unum prae altero optandi. 
16. μεταϑέουσα δ᾽ οὖν. 22. οὔ γε μήν. 26. εὕρινος ἐκείνη “ἦν. caetera delenda. 

Cap. LX. p. 150, 2. F. αἰτίας οἰομένοις λέγειν εἶναι ἱκανοῖς. 

Car. LXI. p. 150, 11. ὁ γενναῖος, νόμος sc. iu τοῦ subintell. παιδός. 
Homo enim non potest dici νόμοις ἀντιχρίνασϑαι. sed lex legi. [ὁ γενν. ὃ 
τοῦ Eu». arcte cohaerent. Et recte generosus Eunomi filius legibus, quas 
scripsit, dicitur certare (ἀμιλλᾶσϑαις) cum legibus naturae.] 21. nescio 
quare Gronovius secundo h.l, ποῦ δαὶ dederit, prius ποῦ δὲ nom attigerit. 
ἰδαὶ repetitae interrogationi aliquid vigoris addit.) 23. τεχνίταις. 

Car. LXIL. p. 150, 80. ὑπ᾽ αὐτοῦ, (vid. Annotatt. p. 242.] 

Car. LXIIIL p. 151, 12. F. τῆς αὐτῆς χλίνης, 

* 
LIBER SEPTIMUS. & Ὁ" 

Cav. L. p. 153, 5. F. ξχάστην (βοῦν sc.) χαϑ΄ ἡμέραν ἑχάστην:. 

0. μόγϑον (ut nos dedimus]. 
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Cap IL. p. 154, 4. καταχοντιοῦντας. ab ἀκόντιον. Non dicitur χατα- 
χεντίζειν, sed χαταχεντεῖν. [In Stephani Thes. ed, Valp. χαταχεντίζειν 
ex hoc solo loco commemoratur.] 5. διήνυσαν ἐξ τὴν. 

Ca». IV. p. 164, 16. ἡμερωϑέντός γε. 18. F. ἐπὶ τῶν βερέϑρων. su- 
per praecipitiis. 22. Εὐρώπην. ἢ xoX μετ. [Fortasse scribendum : τὴν Εὐ- 
ρώπην δήπου, xoi u.] 8. F. μυξίδιον χαρηβαρές. viscidum aliquem liquo- 
rem caput ferientem et opplentem odore suo. 12. σπασμοῖς xot ἄνϑρωπος 
περιπέσοι. deletis caeteris. [Nihil hic mutandum , nisi forte: xo) &ySpa- 
πος εἰ παρεμπέσοι]. 

Car. VI. p. 155, 2. ῥύμῃ. [ut nos]. 23. ad nostri stilum rectius est 
ἀποσπάσωσι. (Sic revera habet Paris. b.] p. 156, 5. αὐτούς. redit ad 
ἔστησαν. subsistere eos cogunt. 

Car. VIII. p. 157, 12. EF. sic constituendus locus: τὸν ὄρυγα τοῦ 
ΣΞειρίου συνιένα!, xol πρώτον τὴν αὐτοῦ ἐπιτολὴν μαρτύρεσϑθαι πταρμῷ. [Mo- 
lesta videri potest repetitio vocis ἐπιτολήν; agnosco tamen in ea sophi- 
sticum quoddam simplicitatis aucupium]. 29. ἐὰν δὲ εὐδία ἡ, πάλιν. [Non 
opus]. p. 158, 3. F. πυχνὰ y. aut πώεα del. Pro χειμῶνα patet εὐδίαν 
scribendum esse. 8. ἄγεσθαι. F. ἀγγέλλειν. 

Car. IX. p. 158, 25. locum hunc sic constituo: ἐν ἰδίαις νεοττίαις 
ἑχάστους (ἐν ἄλσει γὰρ ἱερῷ τρέφονται) οἰχεῖν. ὁμολογεῖσθαι δὲ τὴν διαφό- 
ρου τροφῆς διαφόροις ἡλικίαις ἐπιτηδειότητα χαὶ ἐξ ἄλλων μέν, ἐκ τούτων 
δὲ ἔτι χαὶ μᾶλλον. in peculiaribus nidis quosque habitare (singulos in 
singulis nidis) dzrversosque cibos diversis aetatibus congruere, id in- 
telligi ex aliis quoque, attamen ex his quoque, idque vel maxime. τοῖς 
γὰρ ἀρτιγενέσι etc. p. 159, 1. τῷ δ᾽ ἐν μεϑορίῳ. γένει sc. 

Cap. X. p. 159, 10. rectius, saltim frequentius est ἐμφυλίων. Γστά- 
σις ἔμφυλος πολέμου dixit Herodor. VIII. 3.1 26. ἐδίδου ὁσάκις ἐδείπνει 
παρόντι. [Vitium esse in χυνὶ non improbabile; sed aliud quid latet. 
Fortasse ὁσάκις ἦν i. e. συνέβη. ἦν et κύων confusa XIL.34. p.281, 10.] 
p.160, 4. Πύῤῥον Sap. [ut nos]. 19. ὧν delendum. 

Cap. XI. p. 161, 4. F. παρὰ τοῖς ΝΙασσαγέταις et Κῦρος ὁ γεραίτερος. 

Car. XII. p. 161, 26. verba λαγὼς — xov» parenthesi sunt inclu- 
denda, dein scr. ἐπειδή. alias misere scabra est oratio. 

Car. XIII p. 162, 14. F. προσείων ἄρτους τε xol μάζας ἐπήγετο 
(ipsum ad se adducebat) — ἦν δὲ ἄρα xoi ταῦτα δέλεαρ χυνῶν — mpoun- 
ϑῶς x. t. λι - 

Ca». XV. p. 163, 12. F. παραμένοντες. 

Car. XVIL. p. 164, 17. ὑπογηρώντων aut ὑπογηρασάντων. [prius est 
in codd. nonnullis]. 20. οἱ ἔμφρονες. [ut Zrierus ]. 

Car. XVIII. p. 164, 28. del. xoi ante éxei?. 

Car. XIX. p. 165, 3. τράγοι. xoi μέντοι καὶ ὁμιλεῖν. [probabilis cor- 
rectio, qua oralio optime viucitur ]. 

Car. XXL p. 166, 7. ἐς μέσην. [Bene habet εἰς μέσον. — Simia vas 
balneare in medio i. e. in loco ipsi commodo posuit, ] 

Car. XXIL p. 166, 17. αὐτοῖς aut ἄττα [sic nos]. Forte quoque 
μέντοι ante λαλούντων delendum. 

Ca». XXIII. p. 166, 31. ἤδη δὲ xoi $'«p. praetereaque. 

Car. XXIV. p. 167, 16. oi χαλούμενοι [ut ScAn.] 24. F. πλείονος 
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Solymc dx. 28. ὠϑήσειε et ἀποστρέψειε. 81. σῖγα ἕξαντόν. [elegans con- 
jectura]. 

Cap. XXV. p. 168, 14. ὡς οἶμαι ἐξ ἀποδημίας. 16. ὅσοι χατόπτρων 
xai μύρων ἐπιστάται. est jambus ex Euripide. (Sic nos edidimus]. 32. ἤδη 
ante προξίρημ. delendum. p. 169, 5. F. τῷ γένει ἐπιϑαῤῥῶν.  [ Vulgatam 
tuetur Epigr. 4yzes in Anth. Pal. IX. 745. ϑάεο τὸν Βρομίου χεραὸν τρά- 
γον, ὡς ἀγερώχως Opp χατὰ λασίαν γαῦρον ἔγχε: γενύων, Κυδιόων etc.] 

Cap. XXVII. p. 169, 28. οἱ ἀγαϑοί, aut oi ποιμένων ἀγαϑοί. [in 
vulgata recte junges: oi xotg. εἰσὶν ἀγαϑοὶ σχοποὶ τούτων. 

Cap. XXVIII. p. 170, ὃ. EX M τῆς [ut ex codd. dedimus ]. 

Car. XXX. p. 171, 1. ἀναπέτονται. evolant sursum ex aqua. 

Car. XXXII. p. 171, τὴ xaT ἐχεῖνο ἕξων. 

Cap. XXXIV. p. 172, 6. χαὶ δὴ ἦρται. in alto haeret. aut xo δὴ 
ἤρτηται. pendet. Sed praefero xo αἰωρεῖται. oscillat, vagatur. [verior 
lectio nunc ex codd. edita.] 13. δεύτερος τὴν ὑπὸ λιχνείας προῃρημένην. 
[sic nos quoque]. 

Car. XXXV. p. 172, 14. ὡς εἰπεῖν. [in hoc incideram ego quoque]. 
16. χνησιᾷ aut χνησιείει. 

Car. XLII. p. 175, 23. F. ἐπὶ xaxcv. 

Car. XLV. p. 177, 1. F. διάφορα μὲν δὴ ταῦτα, ἀλλὰ xal ἀϑρόα 
εἰρημένα ἔσται τῷ συνιέντ' μαϑεῖν ἄξια. Sunt quidem haec diversi ge- 
neris. «ξξαπιετι etiamsi dicantur confertim , digna sunt intellectu illt 
qui haec aestimare novit. 

Car. XLVII. p. 177, 12. xoi cxópyot xol — aut σχύμνοι τε xat. 
18. punctum delendum post &Jpízxevo:. [Idem monuimus in Annot.] 
31. F. τά γε μὴν δορχάδος (scil. τέκνα). p. 178, 4. distingue: ἔμβρνα xa- 
λοῦσι. tuuc excidit nomen, quo foetus avium adhuc utero inclusi appel- 
lantur. ( Vid. Addenda ad ἢ. 1. j. 

Car. XLVII. p. 178, 21. ὑπὸ πολλῆς xat διαπύρου. [ut nos]. 


LIBER OCTAYVUS. 


Car. 10 p. 181, 6. εἴχετο χαὶ ὧδε [xo ὧδε εἴχετο correxi]. p. 183, 19. 
χαϑιέντων. F. τοὺς δαχτύλους abest. 25. συνιέντας. deest infinitivus hunc 
accusativum regens. 

Car. VI. p. 184, 16. ϑεωμένη. F. ϑερομένη. sese insolans. cf. VIII. 
22. p. 192, 29. 

Cap. X. p. 186, 22. δέα. δέη esse deberet, et est tautologum. [in- 
fra XIII. 27. p. 306, 17. δέα xoX ἰνδάλματα καὶ φάσματα]. 23. dele πρὸς 
post ἐργάζονται. 29. ᾿ς ἔστιν ὅτε χαί. Porro nolim ἐχπεσεῖν sollicitare. 

Cap. ΧΙ. p. 187, 2. F. ὡς “Ὅμηρος ἐν τῇ "Io. 

Cap. ΧΙ. p. 187, : oi πρῶτοί pote 

Car. XIII. p. 187, 26. vox χαλούμιεναι facit éméndlitiUbet Aldo- 
brandi δρυΐναι certam et necessariam. 

Cap. XIV. p. 188, 22. τοῦ μυχτῆρος. [ut ex codd. dedimus]. 

Cap. XV. p. 189, ὃ. εἰλημμένος τε τοῦ. M 

Car. XVIL p. 189, 24. πέρι τὰ μὲν ἤδη, τὰ δὲ xai εἰρήσετάι, εἴ 
πως ἐν χράτει εἴημεν βίου (si compotes porro vitae fuerimus). ᾿Ξ ωφρο- 
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σύνης δὲ ὅπως μετειλήχασι, νῦν εἰπεῖν —. [Vid. Addenda ad h. 1.] 29. ἐξ 
ἀλχήλων, ἐάσωσι δὲ σπέρμα. “Απαξ — [ut a nobis est editum]. 

Cap. XVIII. p. 190, 24. δείσαντα οὖν. p. 191, 1. xo γὰρ ἂν (ὡς ci- 
χὸς ἐν τοσούτῳ πλήϑει). 6. ὥς φησιν ὁ 39A. ut enuntiaret homo marinus. 
[recte R. haec verba retulit ad usum vocabuli βόλος, piscatoribus pro- 
prium]. 

Cap. XXII. p. 192, 8. ἀναμνησδῆναι τὰ ζῶα xot τοῦτο μαρτυρεῖ εἶναι 
&ya3X. 16. ejicienda illa παρέβαλλε καί. [Suspecta certe verba, quae a 
plurimis libris absunt]. p. 193, 6. χαὶ ἐτίχτετο. corrupta haec esse liquet. 
Puto quaedam de historia lapidis et ejus fama per provinciam divulgata 
excidisse. [ Verbum depravatum esse, mihi nondum est persuasum 7. 

Car. XXV. p. 193, 27. τὴν χατὰ τῶν βδελλῶν. 31. F. παραπλέον. 
optimae notae verbum παρεχλέγειν. At huc non quadrat. [Recte tamen 
dicitur de avicula, quae grana, vermes, alia rostro appetit. Jrzszdes 
XLIX. T. II. p. 524. ed. Dzzd. μικρὰ xoi τοῦ μηδενὸς ἄξια ὥςπερ οἱ ὅρ- 
γιϑες παρεξέλεγες]. p. 194, 2. xoi ὥςπερ. ὑπνώττοντι. 

Car. XXVI. p. 194, 16. aut νύσσοις aut νύξαις. 

Cap. XXVIII. p. 195, 9. aut xo) παντὶ aut πρὸς πᾶν. 


LIBER NONUS. 


Car. V. p. 197, 29. F. τῆς μήτρας. 

Ca». VI. p. 198, 12. F. φωνῇ ἢ οὐδὲν. aut aliquid aut nihil sonant. 
i. e. vix audias animalia in novilunio mutire. [non πίπτει sollicitandum, 
sed ad verba φϑέγγεται aliquid deesse statuendum. | 

Car. VIII. p. 199, 7. τὸ βάϑος. [ut Gron.] 14. πιεσϑεὶς simplex. 

Car, IX. p. 199, 17. xoYante χατὰ del. et iterum lin. 23. 

Car. XI. p. 200, 4. προςιόντος. [ut ScAn.] et αἰσθϑηϑεῖσα aut αἷ- 
σϑεσπεῖσα. sentzens. [hae formae apud probos Scriptores non reperiuntur. | 
9. F. &x ῥήματι Ὁμήρῳ ἰδίῳ. 

Car. XII. p. 200, 15. χαταπιοῦσα. [ut nos edidimus.] 16. ἔστρεψεν 
[sic az.] 

Ca». XIII. p. 200, 26. προελϑόντες. ex aqua. [sic Schn.) 

Ca». XIV. p.201, 6. τὸ οὖν ἐνὸν τῷ σχεύει ὕδωρ. notanda constructio 
non satis Graeca χαταχεῖν ὕδωρ χειρί pro χειρός. recurrit c. 20. p. 203, 15. 
[Etiam XVII. 4. λήϑην χαταχεῖ τῇ γνώμῃ τὸ δῆγμα. chill. Tat. M. 38. 
τοσαύτας ἡμῖν καταχέας γυναικῶν περιεργίας. Theoph. Sim. Ep. 61. πολὺν 
αὐτῷ τῆς ἀργίας χαταχέων τὸν γέλωτα.] 

Car. XV. p. 201, 16. xoi ὁ μὲν ῥαΐσαι δοχῶν m. ἐξήπτετο εἰς τὴν 
λύττην. [Scr. τὴν λύτταν]. 24. F. ὅνπερ ἴσασιν ἀποχτεῖναι wapsypfiua- Aj- 
τοῖς τεχμιηριῶσαι. Hoc de illis testatur Th. 

Cap. XVIL p. 202, 8. τῷ χειμόνι [χειμῶνι voluit] ἐν ἐλ. χωρ. διά- 
γουσα ὡς ἐχείνη ἔχεται τοῦ mp. 17. εἶτα del. 26. διὰ τοῦδε τῆς ϑαλι 

Car. XXL p. 203, 21. πεπλήρωτο. [ut nos ex codd.] 23. ἄρα περὶ 
τὴν ἄνω Aly. 28. F. ΙΠωλοδάμνα. 

Car. XXIL p. 204, 11. vetus et proba lectio διείργουσιν. novam, 
διείρουσιν [quam libri habent omnes| non patitur sequens εἰς ἕχαστον. 
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Videtur Acl. ita reliquisse: τὸ μέσον τῶν ὁ. διείργουσιν, ἐνερείδοντες ἕν 
χῶλον τῶν σφετέρων εἰς ἕχαστον. 

Ca». XXIV. p. 204, 28. χαὶ χέχτηται τὸ ὅ. 

Car. XXV. p. 205, 15. distingue: ἡ Quote" νήξει, ὅταν — [sic nos 
edidimus]. 

Car. XXIX. p. 206, 14. ὅ τι. (ut nos]. 

Car. XXXIIL. p. 208, 6. ἐπελπών. subintell. τὰς δυνάμεις τοῦ dQpo- 
τόνου. 

Cap, XXXIV. p. 208, 9. Ε. χόγχην οἰκίαν ἔχει. 11. περὶ τὰ ἄνω. 12. 
xai βυϑίσῃ aut χαὶ ANI ὦ 

Car. XXXVL p. 209, 4. ἁπλοῖ. leg. ὑπνοῖ. [ad ἁπλοῖ ex superiori- 
bus supple ξαυτόν. Anth. Pal. XI. 107. ἁπλώσας χατὰ γῆς σῶμα. De po- 
lypo Ib. IX. 10. ΠΠούλυπος ἐπὶ προβλῆτι τανυσϑείς. i. e. ἁπλώσας ἕαυτόν.] 
p. 209, 9. a: ποῤῥήτῳ. [correctio ob concinnitatem probabilis. ] 

Car. XXXVII. p. 209, 21. xot ante τοῖς del. [sic ScAn.] 22. ἄνα- 
φύειν --- ἀναπείθει. [sic Triller. et est in bonis libris. Probanda videtur 
haec lectio, modo me(Szt scribas. Nata fortasse praepositio ex praece- 
dente ἀναφύει.] 

Cap. XL. p. 210, 14. τῷ ῥύγχει. (ut dedimus]. 

Car. XLI. p.210, 20. F. τῶν γε μὴν χερσαίων. [οἰκετῶν, domestico- 
rum, ab Aeliano scriptum fuisse, dubitare moli. II. 30. σὺν τοῖς ὄρνισι 
τοῖς οἰκέταις. VIII. 20. ὁ πελαργὸς ὃ οἰχέτης. 

Car. XLIIL p. 211, 11. ὅταν δὲ δὴ διολισθῶσιν et γένωνται, 14. ὑγρ. 
γε οὔσης. Un gon fuisse ἀἁδρώσαντες. [vid. Annot.] 16. ἀπονέονται τῆς 
y. abeunt. τὸ $ pro πρῶτον. vid. Dorvill. ad Char. p. 343. [Vulgata 
unice vera. nendum quem .Zelianus expressit Hal. 1. 994. μετὰ δ᾽ αὖτις 
ἀγειρόμενοι νόον ἤδη (i. e. d3pclcawtee ξαντούς) Βαιὸν ϑαρσήσαντες ἀπὸ 
ψαμάϑοιο πάσαντο. (i. e. ἀπογεύονται).] 

Car. XLV. p. 211, 29. προελθόντας. p. 212, 2. ἀντεφεστιῶσι. alii 
dicerent ἀνϑεστιᾶν. [vid. Annot. ad XIV. 1. p. 308, 19.! 

Car. XLVI. p. 212, 7. mallem: εἶτα ἅμα ἠρι. 

Car. XLVII. p. 212, 13. τρύφος εἶτα λίποι. vel εἶτα χαταλίποι. 14, F. 
χαὶ τὸ c. ἕχαστον Φρύμμα. unum quodque fragmentum agnoscit partem 
sibi quondam cognatam. 

Ca». XLIX. p. 213, 2. χυνῶν. F. χητῶν. 

Car. LIV. p. 214, 8. εἰς πιμελήν. 

Ca». LVI. p. 214, 28. ἡδίων. redit enim ad ἱλύς. p. 215, 6. F. στρα- 
τιά. 12. verba χαὶ σιτοῦνται xo αὐτὰς delenda. 

Car. LVII. p. 215, 17. σχληρόν τε. 

Car. LX. p. 210, 23. χαὶ χολπώδη. 

Car. LXII. p. 217, 9. F. ὁρᾶσθαι. 10. ἐς τὰ ϑαύματα, [sic ScAn.] 
cogitavi etiam de περιάμματα. Sed adhuc nescio num veteres consueve- 
rint angues arcendo fascino morbisve appendere collo. Cf. tamen XIV. 15. 
qui locus hoc videtur significare. (ex tota historia apparet, de περιάμ- 
μασι non agi ἢ. 1.] 

Car. LXIIL p. 217, 28. προαποῤῥαίνουσι. JA ; 

Car. LX VL. p. 218, 27. F. νύμφιος. aut ἡ xoà πρέπον νυμφίῳ; 
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LIBER DECIMUS. 


Cae. 1. p. 219, 7. pro Δίων [quae lect. vulgata] lege τῇδε ὦν. quum 
ibi esset. 

Car. III. p. 220, 8. F. ὡς τὴν. ad , versus. 

Car. IV. p. 220, 16. mallem ξυλουργεῖν ex Herodoto, et xo ἐπερεί- 
δειν τῶν d. 

Car. V. p. 220, 80. ἐξ ἧς ἐπλάνησε πλάνης. ex vagatione, quae 
hiantes delusit pisces. 

Car. IX. p. 222, 1. πλέονα vel πλείω 8 sc. Ὦνη φαίνεσδαι. 

Car. X. p. 222, 11. ἀναχωρεῖν, μήτε τοῦ σχιρτᾶν xot ὑβρίζειν ἐξου- 
Guy. hic accusativus pendet α΄ ἔχειν. 14. τῆς τέως duy ov ἀγριότητος. 

Ca». XI. p. 222, 80. σιωπήν " ἐπεὶ αὐτῶν xat — 

Cap.-XIL. p. 223, 3. F. ἐλέφας. 

Car. ΧΗ]. p.223, 29. ἐν μιχρᾷ. p. 224, 16. F. ἑτέρως, τινὶ σοφίᾳ 
xat t£v. 

Car. XVI. p. 226, 2. ὅταν δὴ aut οὖν. 11. F. ἔγγειος aut ἔμβρνος. 
(bene habet ἔμβιος. ἕδρα et ἐμβίωσις tribuitur ramusculis cortici arborum 
insertis, qui comprehendunt, ap. P/utarch. T. II. p. 640. D.] 

Cape. XXI. p. 227, 29. μοίρᾳ. [ut HemsterAus.] 

Cap. XXII. p. 228, 26. ἀμειβόμενος suspectum. 27. τοὺς Ῥωμαίοις 
ἄρχοντας. 31. ὑπετόρησαν. [ὑπετόρευσαν. insculpebant.) 

Cap. XXIV. p. 229, 17. χαὶ ante χαχοήϑης del. 25. τε del. aut post 
πέφραχται pone. p. 230, 7. distingue: ἐπ. ἀπότομον αὐτῶν. Ἐϊναι etc. [sic 
scriptum, pleua distinctione post αὐτῶν. quod non intelligo]. 8. pro πεὺ- 
οῦντες fort. φλυαροῦντες aut ἐννοοῦντες. 

Car. XXV. p. 230, 17. κάτεισι δὲ ὑπήνη αὐτοῖς ὑπὸ “τὸ γένειον. 

Car. XXVL p. 230, 23. συνῆχται [sic codd.] p. 231, 8. ἐχείνη ἡ 
διαῤῥέουσα. aut v] χοινῇ διαῤῥ. 

Cap. XXVIII. p. 232, 2. Διός. fort. ΓΑλπιδος. 9. προςάπτειν πρὸς τοῖς 
προειρημένοις. Πᾶν τὸ εὖ γενόμενον (omne nobiliter natum, egregia stirpe 
et indole) δίδυμα τίχτει. ᾿Εναντίως etc. 

Car. XXIX. p. 232, 18. F. xoi ἴβεως éxsivo. p. 283, 2. xo ante 
χατεφ. del. [sic Paz.) et εἰ χαὶ ἐχεῖνο μὴ ἐδόχει. [negationem sententia 
repudiat]. 

Car. XXX. p. 233, 18. xoi ante χαταγνὺς del. et fort. ante οἴνου 
ponendum. 24. Ξηλῇ. [ut libri]. 

Car. XXXIV. p. 234, 28. F. ἐν τῇ αὐτοῦ aut ἐναργώς. 

Car. XXXV. p. 235, 11. aut χαὶ del. aut scr. τὴν χαρδίαν. 

Cap. XXXVI. p. 235, 22. ἐνταῦξα διάγειν xo τὰς etc. 

Ca». XXXVII. p. 235, 27. expunctis scholiis lege: ἐπέ τινα σπουδὴν 
ἀνδρὶ ὡρμημένῳ. [egregie divinavit R. Hanc ipsam lectionem exhibet 
Vat.) 29. οὐ χρηστήν γε δορυφ. p. 236, 6. F. περὶ τῆς τειχ- 

Car. ΧΧΧΎΙΠ. p. 236, 7. F. καὶ ἰσχυρῶς ἐχϑρός, vel potius simpli- 
citer xal ἐχϑρός. 

Car. XLIII. p. 237 , 24. τρεφόμενοι potest aliqualiter stare. Mallem 
tamen παρεξόμενοι. [nihil mutandum, nisi forte distinctio: ὑπαπολείπον- 
ται, ἐν ἰλύϊ βραχείᾳ τρεφόμενο: y. δ. 

Zeliani de nat. anim. T. II. A4 
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Car. XLIV. p. 237 , 29. τεφρίας. 30. τοῦτο δὲ ὁπόϑεν. 

Car. XLV. p. 238, 9. τὴν μὲν ὅτι ἄρα. 12. F. ὅτι ὥρα μία, ἣ uiv — 
(veriora dedit cod. 7ar.] 

Car. XLVI. p. 238, 26. F. μὴ xai λαϑὼν παρενέπεσεν. 

Car. XLVII. p. 239, 6. xoi ὑπὲρ τῶν τέως πατέρων. 

Ca». XLVIH. p. 240, 9. F. τὴν δέρην. οὗτος οὖν (xoi yàp ἦν ἡ δέ- 
£n — τὸ μέγεϑος) εἶτα etc. [vitium est in αὐτὴν post δέρην. fortasse etiam 
in ὡς πρὸς ξαυτόν, ubi, ut nostra explicatio locum habeat, legendum: 
ὡς πρὸς αὐτόν.] 23. F. ἦν οὖν αὐτὸς μὲν περιβόητος. [Hoc dicit scriptor: 
non solum rerum ei copia erat, sed fama etiam eximia]. 

Car. XLIX. p. 241, 22. τὸν ϑεὸν. aut ἅτε xai σώζειν αὐτὸν εἰδότα, 
χαὶ τὸν — ἀντίπαλον Ξεὸν, τὸν ᾿Ασχ., φύσαντα. 26. F. dw ζῴη. est opta- 
tivus. vivat unquam. 

Car. L. p. 242, 3. τὸν δ᾽ ᾿Αμίλχαν. 9. F. f| τε πατρὶς ἡ εὖὐδ. τέως 
παντί τῳ, xol ζηλωτὴ δοχοῦσα — [παντί τῷ ferri nequit]. 19. δαλῶν. Zio 
num. [elegans conjectura]. 25. n his εἴτε αἶγα, εἴτε ἔρ. repetendum e 
superioribus ἐπέλοις. 


LIBER UNDECIMUS. 


Car. 1. p. 243, 3. οὐχ ὁ Μιλήσιος. [ut Pznd.]. 8. χαὶ δεῖ λέγειν, ταῦτα. 
ἐστὶ scil, 

Car. IV. p. 244, 27. χϑόνια. [ut Meurs.] p. 245, 2. F. ἕν δέ τι 
δεῖγμα μέγα. 

Car. VI. p.245, 16. σωτηρίαν. αὐτὰ γάρ τοι διώχοντες οἱ λύχοι. [emen- 
datiorem lectionem dedimus ex 7.α2.} (8. F. ἴδια δὲ χαὶ ταῦτα τῶν ζώων 
εἴη ἃ αὐτοῖς ἔφυ — nam et ea Aelianus ait ad animalia spectare, quae 
ipsis salutem ferant. [hoc si voluit scriptor, malim scriptum : ἴδια δὲ τῶν 
ζῴων xal τὰ πρὸς σωτηρίαν aaa.) 

Car. VH. p. 245, 23. F. τὸ ἐνταυϑοῖ μεγάλης τιμῆς τυχόν. 

Ca». IX. p. 246, 14. ὡς πολλοὶ λέγουσιν. [mutatione non opus]. 

Car. X. p. 247, 7. σχῆμα ἄλλο ὄψε: τι — [fere ut nos.] 10. συνιέντι 
ἢ μέρος ἄλλο. [lectio συνιέντι librorum testimonio caret]. (6. ϑεοῦ (φασὶν 
Αἰγύπτιοι) βοός. 30. οὐ γάρ φασιν οἱ ϑερ. aut totus locus sic constituen- 
dus: xol χρήνη ποταμίου νάματος (Νειλῴου) " τοῦτο γὰρ λυσιτελεῖν πίνειν. 
Καὶ γὰρ πιαίνεσξαι, γλυχέως τούτου τοῦ ῥεύματος [tali sententiae locus 
Plutarchi iu Annot. allatus refragatur]. p. 248, 1. ἱερουργίας, ἃς ἐπιτε- 
λοῦσι. et χορείας Gc yop. [ut edidimus]. Etiam ὕδατος suspectum. 5. λέγειν. 
"Excivoc δέ — [sic ScAn.] 11. ὑπὲρ οὗ xoi μαϑεῖν. 18.in ἄρα nomen videtur 
latere. Quid si '"Ocoz? (Mis significatur]. 27. ἰδιότητι, ἣν σπουδάζομεν 
(vel ἣν προὔργον ἔχομεν, vel Ἣν διὰ φροντίδος ποιούμεϑα) οἱ τὰ περὶ — 
ea, mea quidem sententia non congruunt veritati et proprietati anima- 
lium, quam assectandam proposuimus nobis, qui de animalibus scribimus. 

Car. XI. p. 248, 30. λόχον. [utedidimus]. p. 249, 10. ἐς δὲ τὸν Μνεῦιν. 
aut istis salvis, saltim xal τοὺς Αἰγυπτίους. 13. φέρεται μὲν ἐμπεσεῖν — 
ϑεοφιλεῖ ὁ &. Ξέων δὲ σφάλλεται. in cursu ruit. Sed hoc non satisfacit. 

Car. XII. p. 249, 23. ὠδιχὸν non intelligo. F. ποικίλον, [alienissi-- 
mum hoc forct]. 
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Car. XIV. p. 250, 21. Non elephanti, sed feminae humanae nomen 
est Nicaea. [non persuadet]. 31. τῇ Νιχαίᾳ. p. 251, 2. καὶ οἷα. alias non 
habet ποιῶν copulam. [non opus. Nam participium παραμυθούμενος arcte 
cohaeret cum iis, quae praecedunt. | 

Cap. XV. p. 251, 16. xa ἕν), ἱματίῳ. [ut δεληι.]} 

Car. XVI. p. 251, 23. ἦν 9 ἄρα Λατῖνος ὃς Al. 24. ἐνοίχησε. in- 
coluit. p. 252, 1. χατειλημέναι. obvolutae. [sic Mon. Sed sincera vul- 
gata. Supra IX. 7. ὀφϑαλμὸν τὸν ἕτερον δεσμῷ χατελάμβανε.] 

Cap. XVIII. p. 253, 5. λέγεται et παρϑένος λύσασα. 

Cap. XIX. p. 254, 3. ταραττόμιενα. videntes hacc animalia in motu, 
confusione et aestu insolente esse. 12. F. Διόνυσον. [ut dedimus]. 

Car. XX. p. 254, 19. F. πρόχειρος. in τὸ subint, χρέδς, indigentiam. 27. 
εὐμενῶς. [ut ScAn.] 

Car. XXI. p. 255, 3. F. £x μεγίστην μέν, xóóuo δὲ περιττῷ 
διηνϑισμένην. 

Car. XXVI. p. 256, 24. χάλλαια. 

Cap. XXIX. p. 257, 9. δίχολα mihi suspectum. Non-enim dicitur 
μία χοχὴ pro- una. cysts fellea, aut μονόχολος pro simplice praeditus cy- 
stde. [haec non intelligo]. 

Car. XXXI. p. 257,.30. σαλεύουσαν non caret specie. Ego tamen 
omnino mallem χωλεύουσαν c/Jaudicantem. p. 258, 2. xoi μάλα ἀηϑές. 
[ser. ἄηϑες.) quam maxime insolens. 

Car, XXXII. p. 258, 24. καλόν τε χλῆμα xol εὐγενές. 30. ὀρθὴ μα- 
γία quae sit nescio. 32. χατὰ μέσον μέντοι τῆς νυχτὸς ἐχνικᾷ (nempe vi- 
giles, accubitores) . παράφορος — xoi ἔλεγε τὴν ἀσπίδα. . δεδιέναι (saltim 
τὴν dcm. ἑαυτὸν διώκειν). 

Ca». XX XIIL p. 259, 13. ὡς ταὼν ἰδεῖν. pro. ratione magnitudinis 
et pulcritudinis, quae pavonibus naturalis est. 15. ᾿Ἡλιουπολιεῖ. putoque 
ad eundem. modum reformandum locum Car. XL. [p. 262, 31.] 20. pro 
τρόπῳ f. τόπῳ. 29. ὁ δὲ Ov ἄμφοτ. [ut 4bresch.] 32. ἐπί τ' μέσον non 
expedio. p. 260, 7. εἶτα ἔπεισιν. 

Car. XX XVH.. p. 262, 4. τὴν δὲ τῶν ἄλλων ζώων. 


LIBER DUODECIMUS. 


Car. HI. p. 264, 17. ἐσθίουσιν simpliciter. 

Car. V. p. 265, 32. xoi τοὺς ὑμνητούς. p. 266, 5. F. σμίνϑον. 13. 
πυνβϑανομένων [ut edidimus ex codd.] 16. F. τόνδε del. aut scr. ἀπὸ τοῦδε 
ἐς τόν. [fere ut nos]. 

Car. VI. p. 267 , 19. éxstvo μὲν ὡς ὑμᾶς πολλάκι δρῶσιν. 

Car. VIL p. 268, 7. χαϑέλῃ 6 λέων (δρᾷ δὲ etc. — 29. ὕδατί γε 
μήν. p. 269, 6. λέγει γοῦν. 10. ἀποχρίνωμεν. [probabiliter]. 

Cap. VIII. p. 269, 123. ἐνακμαζούσῃ. dativi sunt consequentiae. [epex- 
egesis potius.] 

Car. IX. p. 269, 32. χόμας v avaxp. p. 270, 2. καλλίσταν. est epi- 
theton Dianae. 

Ca». X. p. 270, 20. λυττηέστατον. 

Car. XII. p. 271, 11. συνέχει. [ut dedimus ex codd.] 15. ὠϑεῖ τε 
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xai. (sic Pat. Hoc reponendum. Orationis subjectum est τὸ ϑλιβόμενον 
πνεῦμα. 

Car. XIV. p. 271, 26. Ε. λεχὼ οὖσα. 

Car. XV. p. 272, 2. ταύτῃ τοι ἐχβαίνει νύχτωρ. aut ταύτην. deleto 
xo ante πολλῷ. [ut nos quoque conjecimus]. 4. ἐχχεῖ. 6. ἀποφαίνειν. 7. 
ἐπεπήδησεν. 8. ἐρῶ xol τάδε τὰ νῦν. 

Car. XVI. p. 272, 23. F. μοιχ'δίον. 25. χυῆσαι. nescio quid substi- 
tuam δεῖξαι, aut διδάξαι, aut τολμῆσαι. 26. προελϑεῖν. 

Car. XVII. p. 273, 11. συμμένει. (ut nos edidimus]. 

Car. XVIII. p. 273, 21. ταύτης γε pro τε. 26. ἔξω ὠϑεῖται ὑγροτέρα. 
aut 5j προτέρα. [Veriorem lectionem suppeditavit 7r.) p. 274, 5. ὑπὸ 
ῥύμης. 

Car. XIX. p. 274, 15. F. χαὶ ἐχτείνξι. extendit frontem in latitu- 
dinem. 

Cap. XX. p. 274, 17. ἀνϑθρηνιῶδες. cellulosum velut in favis. p. 275, 2. 
an ὑγροῦ χύουσαι. urgentes a liquore. Sed magis placel ὑγρὸν χεύϑου- 
σαι. [ὑγρὸν χύουσαι idem valet.] 

Car. XXI. p. 275, 20. Si cl; ἰσχὺν significat ἰσχυρῶς, sic saltim 
legendum : σύμφημι χἀγὼ τερατενομένου εἰς ἰσχὺν κατεγνωχέναι. 

Car. XXV. p. 276, 9. χρυσῆ delendum. 11. ὑπονεύειν πέφυχε. [ut 
Schn.] 18. ὁ χάραξ χαλούμενος. aut ὃ y. ὁ οὕτω xo. 14. πτερύγια ἃ χαὶ 
Xe. tum ἰδεῖν suspectum. F. ὅσα νηδύος τε παρ᾽ ἑχάτερα. 

Car. XXVI. p. 276, 22. χεντοῦσί τε. 

Car. XXVII. p. 277, 7. xaxà τοῦτό οἱ ὁ ly3. 

Cap. XXVIIL p. 277, 13. ὑπό. leg. ὑπὲρ i. e. ἀντί. 

Car. XXIX. p 277, 81. Πτολεμαίων. an Ptolemaidem designat ? 

Car. XXX. p. 278, 10. ἐς δὲ τὸ ἄγαλμα. 17. ἀπὸ Καρός [ut dedi- 
mus.] 23. ᾿Αβούρρας aut Χαβούρρας. 

Cap. XXXI. p. 279, 8. ἐπείϑοντο, γενόμενοι δὲ κατὰ — aut ἐν d δὲ 
γίνονται κατά — 10. F. ποιμένος αὐλίον. [vera fortasse correctio]. 14. ἀμε- 
λὲς ἔστω τὰς. 

Car. XXXIL. p. 279, 21. τοῖς ἐμπείροις. zd quod praetereunt an- 
guium periti. 23. δάχνουσι propter sequens δηγμάτων. 27. ἐπιτέμνεσϑαι. 
deberet enim ἐπιταμέσθαι esse, si aor. 2. subesset. [ἐπιτεμέσθαι non im- 
probandum], p. 280, 4. aut πλανητὴς aut πλάνος. [caussa mutationis nulla. 
Suid. πλάνης — ἀντὶ τοῦ πλανήτης. ὥςπερ πλάνης ἄνϑρωπος. Plut. Vit. 
Alcib. c. 27. ἐκ πλάνητος xai φυγάδος. Sop/r. Oedip. Tyr. 1000. ποιμὴν 
γὰρ ἦσϑα χἀπὶ Ξητείᾳ πλάνης. et alibi.] 10. τὴν ὑπόνοιαν aut ἔννοιαν τὴν 
ἐμιὴν. 

Car. XXXIIT. p. 280, 13. F. χυχλωσάμενοί γε. 22. quid si ἄωρον. 
intempesta. nocte ? 

Car. XXXIV. p. 281, 6. ΞΣαραγγαῖοι. 7. σὺν αἰδοῖ suspectum. 20. χαὶ 
ἀσπάσηται τὴν νύμφην. 22. τὸ πάλαι παναρίστην. 26. F. τῇ ϑυσίᾳ. quae- 
dam excidisse credo. p. 282, 3. ξυμμετῴχησαν. 

Car. XL. p. 283, 7. Φαύλλον. (ante Gron. legebatur Φαῦλον.] 9. τρὶς. 
[ut edidimus]. 

Car. XLIII. p. 284, 4. διαχόντωσις. (ut lin. 13.] 15. F. ἐλατίνην. 
20. mallem λίνου pro λίϑον, 24. videtur aliquid deesse. F. ὧν τὰς χρόας τί 
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δεῖ χαταλέγειν, λευχάς etc. 25. F. προχρίνουσ! τὰς λευχάς, cita τὰς — 
tinctis praeferunt. albas. 

Cap. XLIV. p. 285, 13. ὧν aut οἷς πληροῦν. [nihil mutandum. Ad 
παρατιϑέντες supple ex superioribus ποιχίλα xot ἐφολχὰ δελέατα.) 21. F. 
δαιτυμὼν, τῶν ὥτων χαταδεδεμένος. 27. ὑποστάντος et ὑφίστανται" ἐὰν δὲ 
ἐπιτείνῃ. 31. οὕτω τῶν προ. Γοὕτω melius omittetur]. 

Car. XLV. p. 286, 12. F. ἀλλὰ χαὶ ὕμνον yag. 18. F. βρύχιοι. zn 
mari, sub undis, degentes. 31. ὀχεύοντες. 36. ἀλιπορφύοον. [ut Brunck.) 

.. Car. XLVI. p. 287, 11. ἡσυχία et ἐρημία. zranquillitas et solitudo. 
(Vid. Addenda ] 17. ἡ ἡδονή. [recte]. 21. ἕλχεται propter sequentia dQ:- 
χνεῖται et ἐμπίπτει. 


LIBER TERTIUS DECIMUS. 


Car. 1. p. 9RS, 12. περιῆν μόνος. 14. ὅσον οὐ [sic vulgo] prorsus 
delendum. 1» OCON vestigia satis luculenta video praecedentis vocis 
OEQN. [nostram haec de hoc loco sententiam egregie confirmant.] 

Car. Il. p. 98S, 22. F. χαὶ περιάπτει aut περιπείρει τῷ. 25. ὑπερέττε:. 
[sic 7az.] 

Cap. V. p. 290, 4. οὐ ζωογονεῖ γάρ. corrupta et videtur lacuna sub- 
esse. [caussam cur sic existimaverit R. non exputo. Dictum ἕῳογονεῖ ἐν 
αὐτῷ ut ap. Zriszot. H. Au. 3, 1. ζῳοτοχεῖν ἐν αὐτοῖς, et ῳοτοχεῖν ἐν 
αὐτοῖς. et de Generat. I, 12 ζῳοτοχοῦντα xal ἐν aUo] 

Ca». VI. p. 290, 18. προήει. [ut edidimus]. 31. ἔχριναν δὴ. p. 291, 10. 
ἔσπευδον. 

Car. VIII. p. 292, 4. εἰξισμένῳ suspectum. F. τετιπασσευμένωῳ. 

Ca». IX. p. 292, 28. F. ἔχοντας. cohaerent enim cum praecedente 
ῥυθμίζειν. 31. ἧπερ εἶπον. sed difücile conjicere in loco mutilo, p. 293, 8. 
F. τρεῖς, δύο παρ᾽ ἐχάτερα. 

Car. X. p.293, 21. ἐν ἄκροις. 22. αὐλῶνι εἶεν " εἶτα ἀνεφλέγϑη ἐχείνη 


Car. XI. p. 293, 31. οὐχὶ δρόμῳ aut οὐχὶ νὴ τὸν Δία δρόμῳ. [mu- 
tandi necessitatem non intelligo, quamquam usitatior foret locutio: αἷ- 
ροῦνται οἱ λαγῷ οὐ μόνον δρόμῳ, ἀλλὰ xol μᾶλλον τέχνη ] p. 294, 5. ἀλλ 
ἅμα τε ἤσξετο. aut ἅμα τε Y(0S. absque ἀλλά. 8 χατ᾽ Üyvog εἶσι. (ut 
Schn.) 21. ἄναβ. locus videtur mutilus, et auctor ad c. 14. relegare vo- 
luisse, ubi ex professo de cursu leporis agit. 29. γηδίῳ si recte habet, 
est idem quod πεδίῳ aut ληΐῳ. (agellus est ap. Liban. T. I. p. 341, 20.] 

Car. ΧΙ. p. 295, 7. παντὶ fut dedimus). 12. Gronovio διέτριψαν le- 
genti subscribo. 16. ἡ γε εἰχὸς, aut ἧ χαὶ ἦν εἶχός. 

Car. XIIL p. 295, 22. ἀλλ΄ οὐχ ἄχαρι. sed aliud requiro. ὃν dele. 
31. F. πόῤῥω τοῦτο μέν. 

Car. XIV. p.296, 15. F. χατὰ τῶν νώτων. [sic plures libri]. p. 297, 9: 
F. sic integrandus locus: πολλάχις συνίασιν (aut συνδιαιτῶνται, aut συνεξ- 
ετάζονται). φιλοῦσι γοῦν — πεδίοις αὐτοῖς διώχεσϑθαι --- ἐνισταμένους 
ὑπεχφεύγειν σπεύδουσιν. Dicit autem πεδίοις αὐτοῖς ob sequentia de fuga 
per montes. Zn ipsis quidem campis amant (lepores montani) exagi- 
tare, et canes illicere (odore suo) ad sui persecutionem , interdum fal- 
lere (nisi potius malis ὑποχινοῦσιν et ὑποφεύγουσιν. interdum attrahunt 
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ad se canes, interdum latent, et non attrahunt) dein student canes 
consulto sibi persequendi modo urgentes effugere. [im his .R. mihi ab 
Aeliani mente vehementer videtur aberrasse.] 22. xo oi ἐν τοῖς 3. 

Car. XV. p.298, 14. oi xax ᾿Ιβηρίαν [ἡνπεροῦν ᾿Ιβηρίαν ed. Gesn. 
sed postremum vocabulum in nullo codice sic legitur.]. 20. λαγνότερος [ut 
nos] aut λαγνίστερος. 21. λάσαρα γὰρ δι᾿ ἔτους &oSle, dq ὧν — laser. 
[λάσαρον Κυρηναϊχὸν est in Hippiatricis. Sed unde leporibus tantam la- 
seris copiam dicamus suppetere, ut eo per totum annum vescantur?] 

Car. XVI. p. 298, 27. παρασχευὴ ἡ ϑηρατική. 

Car. XVII. p. 299, 11. ἀγωνισαμένῳ “μετὰ τὴν mp. ὁρμὴν ἀφίσταται 
(sic Za£.], τοῦ χράτους (ὅτε χαὶ τοῦ αἵματος αὐτῷ πηγνυμένου) παρειμένος 
— 16. καὶ ἐπὶ μᾶλλον. quam potest maxime. 17. τὴν γένυν et χαρτερός. 
[ut ex cod. dedimus.] 32 διατείνουσι. probum est: porrectos in undis 
habent a fune religatos. p. 300, 7. ad πλήσει, si rectum est, excidit 
παβῥοῦντες vel πεποιθότες. [eadem verba supplebam equidem]. 8. quid si 
τοὺς συνεργούς c? non minus quam collegas suos aliosque homines norunt. 
19. F. ante ἑτέρους inserendum περιιδεῖν. [ἑτέρους ὄρνιθας sc, pendet ab 
ἐλλοχντων]. 

Car. XVIII. p. 300, 28. offendit διὰ, forte delendum. [omissum in 
nonnullis codd.] p. 301, 14. τοῦτο εἰχότως μόνον — [prius μόνον om. 
Fat, Recte.] 

Car. XIX. p. 301, 25. νήξει suspectum. 28. F. χατὰ δύο ἐσβάντες 
ἐς μιχρὸν σχάφος. 30. προερέττουσι. 81. προάγων. [sic ex codd. dedimus]. 
p. 302, 2. εἰς ἄχρον probum est: quantum potest maxime. 8. Sto. δὲ 
τοῦτο οἱ ϑηραταὶ προςπλέουσι. aut ἐπιπλέουσι. 10. F. xoi ὑποστρέφοντες, 
ἐς τὸ ἐπιχλινὲς τῆς ἀχάτου ξανυτοὺς ὑπὸ πλήϑους ὠϑοῦσι, xal εἴσω, πα- 
ρελϑόντες ἄνευ δικτύων ξαλώχασι. [eodem modo nos quoque verba ἄνευ 
Su. trausposuimus, In reliquis vero lego: σφᾶς αὐτοὺς ὑπωϑοῦσι.] 

Car. XX. p. 302, 16. F. xoi χήτη, ὄνομα — 18. ἔν τε. post τοῦ 
deest nomen proprium loci. Tum leg. ὡς τὸν ἀπὸ Σιγείου. 

Car. XXI. p. 303, 33. γλαφυρῇς. 

Car. XXII. p. 301, 5. παρέστηχε γάρ. 14. aut χατανυστάξαι. aut 
προδιδόναι χατανυστάξασι. 16. F. xol διά τοῦτο παϑεῖν. 17. ὕπνον. 

Ca». XXIII. p. 804, 26. οἷον δοχεῖν. p. 805, 1. ξαυτὰς, 

Ca». XXIV. p. 305, 8. πρὸς τούτῳ. 

Car. XXV. p. 305, 14. ἐν ὅπλοις xoi ἐν εἰρήνῃ. [certe talis lectio 
foret commodior. Num fuit: xo ἐν πόνοις χαὶ πολέμοις 2] 30. F. ἐλάφων 
τε, xol τούτων πεπιασμένων, xol βουβ. 

Car. XXVII. p. 8060, 20. F. τράχουρον αὐτὸν μὲν ἐλ. ἀπ. 22. οὐ μετὰ 
μαχρόν. [vera correctio.] 25. ἀπεργάζεται, 80. πείσαντές πως τὴν πίτταν. 
persuadentes quodammodo pici, ut viros in feminas mutaret , cui τοὶ 
quidem nata non est. 

Car. XXVIII. p. 307, 8. ἐπισύρει. [ut cod.] 9. ὑπονοστεῖ δ᾽ αὖθις. 


LIBER QUARTUS DECIMUS, 


Car. I p. 308 a 9. ὑπὲρ ὧν τρέφονται 1. e. ἀντὶ τούτων οἷς τρέφονται, 
nt paulo post dy2' ὧν ἐχορέσσησαν. 9. xo) del. aut leg, τὰς. 12. χαὶ τοὺς 
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ξενίους del. Est varia lectio. [absunt haec verba a nonnullis libris]. 17. 
xuxAóécs F. rectum. Mallem tamen χύχλος. 25. F. xo ἀεννάως. 

Ca». II. p. 309, 1- verba 8txy. τῆς χολ. 7 T. τὸ G. parenthesi coer- 
cenda. Ordinatius tamen et humanius, minusque affectate dixisset omni- 
no: σχάρου ἐὰν δῷς ἐμφαγεῖν ἀνθρώπῳ νοσοῦντι τὸ ἧπαρ xoi Vu. ἔχοντι, 
διαχ. τῆς Y. π, T. τὸ σῶμα, σωξήσεται. [sic nos quoque verba transpo- 
suimus]. 30. μέντοι del. [sic libri quidam]. autleg. ἀνιάτῳ. Tum: τῇ 
τοῦ ἐλέφαντος χαλουμένῃ χατειλ. 

Car. V. p. 310, 7. ἐχδῦναι. cornibus se exuere. 8. χαὶ τελέως. [opti- 
ma correctio.] 13. χαί τινα ἀντισοφίαν, aut χρείττω τινὰ σοφίαν. [σοφία 
h. 1. est artificium quo illum dolum deludant; dici potuit etiam σοφίζον- 
ται πρὸς τὴν ἐπιβουλήν.] 15. αὐτοὺς. [sic 7a£.] 20. F. εἰσὶ γὰρ xot Mavp. 
30. F. ἄλλην χώραν. 

Car. VI. p. 341, 4. ἔπειτα zoY [certe ἐπεί τοι xot, siquidem, locum 
non habet]. 

Car. VIL. p. 311, 31. ἐν τοῖς ὠοῖς. xo ὑποπήγν. τὰ μέν, τὰ δέ — 
P. 312, 10. xoi οἴκτιστα, ταῖς αἰχμαῖς --- ἀποϑνήσχει. [sic nos quoque]. 

Car. VIII. p. 312, 25. xoi ἀναχοινοῦταί oi τὸ. 30. ἐπὶ μᾶλλον. 32. 
χαταχῇναι. χαίνω et χαταχαίνω idem est quod χόπτω, χαταχόπτω, concido. 
p. 313, 6. ὅσον χατὰ κώπην. 24. ἰχϑύων πέρι. 

Car. IX. p. 313, 27. non expedio hic corrupta. p. 814, 8. συμ- 
μάχεται. 

Car. X. p. 314, 13. del. ἤ. 14. ἐμβολὴν δοχεῖν εἶναι. [sic nos]. 17. 
γωξεῖς xai (aut ὡς) πεπεδημένοι. 21. τὸν ξαλωχότα. [ut ScAn.] 

Ca». XI. p. 344, 25. oi ἄγριοί γε. [vere.] p. 318, 5. F. dxócoxot. 
recentes a partu. 14. τῷ aut in τῷ mutandum, aut del. (articulus bene 
habet, praecedentibus verbis ἐς τὴν τῆς σχοίνου χτλ.} 12. ὅτῳ i. e. χατέ- 
χεται τούτῳ τῷ χέρατι ὃ διείρῃ. [sic nos quoque; neque tamen lectionem 
genuinam sollicitare debebam]. 15. αὐτό, solum. [sic ScAn.] 18. πάντα. 
i e. ὁλόχληρον. rara dictio. 

Car. XII. p. 315, 22. μέγεϑος suspectum. Exspectabam εἶδος. 23. 
F. xo χαλοὶ xoi τούτῳ οὗτοι. [Vid. Addenda.] 

Car. XIII. p. 315, 29. corruptum initium. Forte qnaedam prae- 
cesserunt, quae nuuc desiderantur, [Non adponam quae Zt. hic ad caput 
manifesto depravatum audacia vix credibili, mutando , transponendo, in- 
terpolando conatus est.] p. 316, 7. λέγουσα vitiosum. Sensus flagitat τοὰ- 
μῶντες ἐπιβουλεύς!ν. 

Car», XIV. p. 316, 19. χαὶ ante ὑπὸ del. 22. ἀνάπλεα et βαϑυτάτω. 
[Videtur scribendum ἀνάπλεα ὡς βαϑυτάτως.] 24. ἐν ταὐτῷ. [sic nos ex 
codd.] 25. F. ἱχανήν. 30. βρύον [vulg. ϑρίον], 

Car. XV. p. 317, 4. σπάσας et ἐχεῖνος. 8. F. ἁλιεῖς τόδε φασί. τῷ 
δὲ ἄρα μύρῳ τῷδε ἄναφ. 

Ca». XVI, p. 317, 23. τοῦ ὑποδ. αὐτὸν ὄντος. 97. xol προςόμοια — 
ἀντιτυπίᾳ [sic emendavimus]. 30. Ε, ἄλλη, ἣ χυν. ἀνδράσι, χαὶ δὴ xoi 
ἢ αἰγοϑθήραις πάρεστιν. p. 318, 2. χαὶ ante δορά del. 3. οὐ πελάζειν ἐᾷ 
vop. [sic nos.] 8. F. ψύξαι. vox ὦσϑμα est aestus hic loci. 

. Car. XVIII. p. 318, 16. ineptum ἀλλ᾽ ὀλίγην del. Tum leg. ἣν ἀπὴηρ- 
τῆσϑαί οἱ οἱ μεν — 
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Car. XX. p. 320, 1. ϑερμά τε χεφαλῇ. [sic libri]. 5. ἀναπλεῖν. 8. 
ἐλπίδος μηδὲν ἔτι εἶναι. aut τούτων μηδέν. 29. ἐς (pro éx) τῆς. [sic libri]. 
82. ἐπαινεῖν. 33. ἐχχαϑάρας (τῶν) σχυβάλων, τὰς μέν --- 

Ca». XXI. p. 321, 10. πραὔνειν καὶ συστέλλειν. 

Cas. XXII. p. 321, 17. F. οὐ γὰρ δήπον rpocB. aut caeteris serva- 
tis ἀέρα delendum. 22. αἱρεϑείη ἂν οὗτος. 26. xoi βοῆσαι δεινῷ, αἱρεῖ δέ. 

Car. XXIII. p. 321, 29. οὐ πόῤῥω τῆς τῶν Ῥαίτων (οὕτω χέχλην- 
ται γένος δὲ τ. ix. ἄνδρες) ἐντεῦθεν etc. Ad τῆς subint. γῆς. haud pro- 
cul a terra Rhaetorum (ita appellantur ; constat autem id genus υἱτὶν 
equestribus) ibi ergo — p. 322, 6. ἀφίστανται. 10. F. xod χόψυχοι, ἰδεῖν — 
14. τὸ τῶν δελφ. [sic nos ex codd.]. 20. συνεπαύξεται. Non tantum po- 
tius in activo quam in passivo adhibetur verbum ἐπείγειν, sed etiam vix 
de incremento proceritatis usurpatur. 21. F. ᾧ xoi διαπείρας οἷς ἂν τύχῃ 
ἐμπίπτων ἰχϑῦς. 29. F. χεφαλὴν τοῦ ϑηρὸς — ἀποσπάσαι δ᾽ αὖ οὐ δεδυνη- 
μένου (vel δυνηθέντος) ἀλλὰ πειρωμένον, ὑπὸ τῆς ῥύμης τῆς πολλῆς ἐνε- 
χϑῆναι (abreptum , ablatum fuisse, abiisse) μὲν ἀπὸ τοῦ τένοντος τὸ πᾶν 
σῶμα. totum corpus collo inde. 

Car. XXIII. p. 323, 12. φύσει i. e. δίχην. ad instar. 22. πᾶν, xv- 
γίτοχον. [probabile hoc: ὅσον ἐστὶν ὕδροϑ, πᾶν.] 27. F. χαταχλύσαντος. 
p. 324, 1. xoi χαλὸν [sic vulgo]. liquet lacunam hic subesse. χαλὸν est 
medicamentum utile adversus morbos. 

Car. XXV. p.324, 7. τῇ Ῥώμῃ. [sic Pales.) 8. πάντα * τὰ "Hoax. 
11. τοῖς περὶ τὸν " Ajvpxov τὸν ἀδελφόν. 13. τῇ ἐν Κόλχῳ φαρμαχείᾳ, πρὸς 
τοῖς ἄλλοις xo τοῖς “Ἕλλησι. praeter illam in Coloho exercitatam per me- 
dicamentorum coctiones incantationem, jactant non tantum caeteris 
(barbaris, vicinis suis) sed etam Graecis. 17. F. χοινὸν ἅμμα. vinculum. 
28. τεϑυμένου αὐτὸν ps9. p. 325, 5. F. ὑφ᾽ ἡδονῆς ϑελγόμενος, aut ἑλχό- 
μενος, aut ἐνισχόμενος. 17, ἀπ᾿ ἀμφοῖν. 

Car. XXVI. p. 325, 29. xaX μέντοι ὅτι χαὶ Q. [sic nos fere. Male 
autem in marg. excusum ὅτι μέντοι], 25. χαταχολπίζουσαι — δηλονότι, πε- 
φρίχασιν αἵδε xol τοῦτον. p. 326, 3. xoi ἀχμαζούσης αὐτῆς πρόεισι. 5. 
χρυμώδη. 8. τὴν σχληρὰν aut τὴν Ψψυγρὰν ὠδῖνα. 9. F. ἀναϑέοντα xol dyta- 
ϑούμενον ἵστησι. aut ἀναγέων χαὶ ἀνωθῶν ἵστησι. 15. ὅπως μὲν οὖν. [sic 
nos]. 16. τοῦδε χαὶ τοῦ. [ut ScAn.] 20. ἧπλ. ἐπαΐει. non. obtemperat velis. 
28. praestabit verba a πάλιν usque ad παρα (iu verbo παραφέρουσι) delere, 
ut sic fluat oratio: ἐπὶ τοῦ τέως ὕδατος xal φέρουσι xoi ἄγουσι τὰ Gy Sm. 
p. 327, 15. τὴν ἡλικίαν (γένοιντο δ᾽ ἂν χατὰ τὸν — Otgépso εἰς μέγεϑος 
δέ — Est oratio ἀναχόλουϑος. 21. del. xo ante μέχοι. 24. xoY rursus de- 
lendum. ζεύγους. F. σχύτους. [sic nos]. 27. πολυσχεπῆ ἣν πὴ εὗρε. 30. post 
ὄντος fort. inserenda sunt, quae superius (p. 326 , 28.) delenda dicebam 
in hunc modum: χρυμοῦ δὲ ὄντος, xoi παλιμβόλως (ὡς χατὰ τὴν χειμέ- 
ριον ὥραν) τοῦ ἀνέμον φερομένον σφοδρῶς τε, ἀργὸς εἶναι ἐθέλει. p. 328, 4. 
μορμύροντός γε. B. xol ἡ αἴγλη τοῦ χαλχοῦ εὐσύνοπτός οἱ οὐχ ἔστι. 

CA». XXVII. p. 328, 22. aut τόγε aut τὴγε ἄλλως. de reliquo. 26. 
xxv αὐτά, 28. ἡμερῶν. est probum. per dies etiam Latini dicunt, pro 
per dies aliquot. p. 329, 2. F. ἔναντι ἄττε: χρέα, xoi ὑπὸ ῥύμης αὖτ. 12. 
χοὶ χαταῤῥαγέντος. 

C^r. XXVIII. p. 330, 22. F. τὸν χαλὸν τὸν ἐρώμενον. 27. ἀτεχμάρ- 
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τῶν λέγοντα, ἀντήρων lloc. 28. ὡς ἔλαττον φερόμενος. [hoc scriptoris menti 
adversatur]. 

Car». XXIX. p. 331, 16. αὐτῷ. 23. ἀναστέλλουσι. Sed totum hunc 
locum non intelligo. 


LIBER QUINTUS DECIMUS. 


. Cap. I. p. 332, 14. ἐκζητοῦσιν οὖν. [ut nos quoque]. 16. F. ὑπονη- 
youévouc. [sic -dbresch.] p. 333, 1. τὰς ἡρημένας. [sic Med. cod.] 2. ἐπι- 
νοήσαντες οἷον. τῷ — [ut nos edidimus.] 4. ἐνήρμοσται. 5. χαλλαίοις. 

Car. Il. p. 333, 14. χειρουργία vel wj χειρουργία. 23. ἀλλὰ xol ξῶν- 
τας ἁρπάζει. xol τῷ τῆς νήξεως χλύδωνι (πολὺς ὧν xol ὑπέρογχος) xol 
γαῦς περιτρέπει. 26. ἀπὸ γῆς aut est e zerra , et tunc del. τῆς post ἑστῶ- 
τας. aut est i2 zerra. [Vid. Addenda]. 30. ἡδέως, dc ἤδη. p. 334, 4. 
ἀναταϑέντα suspectum, nec melius ἀνατεϑέντα. F. ἀναπηδῶντα. 6. oi περὶ 
τὸν Ὠχεανόν. 7. F. τοὺς τῆς &x Il. σπορᾶς. et ἐπὶ ταῖς χεφαλαῖς. 

Ca». III. p. 334, 81. συνδυασϑέντες εἰς τὸν χατὰ τοὺς λύχους νόμον. 
[rectius haec Lorenzius constituit in Addend.] p. 335, 2. F. αὐτοῖς. aut 
χαύματος αὐτοῦ. 

Car. IV. p. 335, 12. Ε. ἐπινήχηται. natat super aqua. 14. F. ὅσα 
Κύπριοι δεινοὶ cas ἁλιεῖς. 

Car. V. p. 888, 4. F. τρυφῆς τῆς ἀπ᾽ ἐχείνου ἐμφορεῖσθαι. sed sim- 
plicius aliquid requiro. 6. F. πυχναῖς τ᾽ αὐταῖς διυφασμένα, xol ἀνελθεῖν 
τε τῷ Ox. xo ἀποβῆναι ἀγαθαῖς. non multum tamen pro ἀνελθεῖν et dmo- 
βῆναι pugnem. [διυφασμένα habet δ. Admodum vero probabile χαὶ ἀνελ- 
Sel. ἐπιβῆναι autem non sollicitandum]. 16. oi γε (quorsum) παρατεῖναι 
δεῖ τὰ δίχτνα, χαὶ τοῦτο ἐχδιδάσχει, xol ἄλλο τε xoi ἄλλο, cl piv ἐξω- 
τέρω, εἰ δὲ ἐνδοτέρω, δίδωσι —. 

Car. VL. p. 337, 9. Xue]: (ἢ τί καὶ βουλόμενος, εἰ μή γε ἦν, 
τὸν ἡδὺν — [in his nihil verum praeter ἢ τί xo Q.] 12. αὐτῶν τῷ Ποσ. 
εἴ εὔχοντα: τῷ ἀλ. 13. F. τοῦ δαίμονος ἀλεξιχάχου τὸ ὄνομα. tacite supple: 
ἐχνενίχηχε παρ᾽ αὐτοῖς ἐπιχαλεῖσθαι. — Deinde cohaeret εἰπεῖν cum ἀπαι- 
τῶν εἰ βουλόμενος. ipse a me idque maximo jure, postulans ego, τὸ cl- 
πεῖν sc. dicere, unde nomen hujus dei etc. et cupiens illud dicere, 
pias hasce et sacras meditationes apud animum meum institui, Otóg 
δέονται τοῦ Διός x. τ. À. 19. xol δελφίς vot ἐπίβ. 

Car. VIL. p. 837, 24. ἑστιᾶται τὴν ἑστίασιν (aut ϑοίναν vel τροφὴν) 
τήνδε τὴν ἡδίστην. [ἑστίασιν supplendum ex verbo ἑστιᾶται. Vid, ad V. 
15. p. 105. 19.. 

Car. VIII. p. 338, 9. ἡγεμόνα ob sequens τοῦτον, 

Car. IX. p. 339, 1. ἀχοῦσα: ἄξιόν φημι. sequentia geographica mihi 
perobscura sunt, et corrupta videntur. 18. xol ἀναβαίνειν. [sicut nos]. 
19. verba οὐχ ὑπομένειν — μίξιν includenda parenthesi. p. 340, 5. ἐγχλι- 
νούσας. [ut Trz]L| 10. οὐ μεϑ᾽ ὕστερον. graecum non est. F. τὸ μὲν ἕτε- 
ρον (τὸ ἧπαρ μέντοι) διωγχώϑη, xxi ἐῴχει —. 

Car. X. p. 340, 24. χατειλημένον. circa hamum obvolutum. [ut 
Schn.] 25. προφήρτηται, ὥςτε ἡσυχῆ διασείεσθαι. 

Car. ΧΙ. p. 341, 15. post αὐτῶν deest aliquid. F. γονήν. Tum 
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σχευνασίαν γε aut δή τινα. 16. οἱ σοφοὶ τὰ χαλὰ ταῦτα. 19. F. ᾿Αρειοπάγω. 
20. διχαιοῦν [ut .207. aut διαχναίειν. 21. γαλῆ, xol μιχρός —. 23. xol 
εἰς μέγεϑος. [| sic ScAn.] aut χαὶ μεγέϑους. 

Car. ΧΙ. p. 342, 9. xot αὐταὶ. et ipsae inter se. 17. oi δὲ δια- 
γαπαύονται χατὰ T. l. 23. ἀλλ᾽ ai. aut del aut leg. ἀμέλει. 32. ὑπαλεα- 
σϑέντα. [ut ScAn. ]. 

Car. XIII. p. 343, 24. χρούσει τινὰ — aut εἰ δὲ ϑήλεις αἱμόῤῥοι 
χρούσωσί τινα, μεϑιᾶσι χρούνους αἵματος £x τῶν Ow. [tale quid mihi quo- 
que in mentem venit]. 25. F. xot τυφλοὶ yi. 

Car. XIX. p. 345, 29. διὰ τοῦτο ἧττον. [ἤδη h. 1. est szatim, con- 
tinuo]. p. 346, 3. ϑαυμάσια ταῦτα. aut ϑαυμάσαι αὐτόν, χρὴ sc. 19. χαὶ 
dxod. παλι. non expedio. 

Gap. XXII, p. 347, 27. «ἐν ὄψει. [ sic “«4εἦιοτι. 1. 

Car. XXV. p, 349, 10. ἐνταῦξϑα. hunc locum non intelligo, neque 
percipio, quid ad rem faciat. 

Car. XXVII. p. 350, 19. distingue: λέγοντες τρίς τοῖς xax. 

Cap. XXVIII. p. 351, 4. ἀεὶ aut del. aut in τὶ mutandum, 5. ἔχεν. 

Car. XXIX. p. 351, 21. τοῦ ἄῤῥενος τῶν βασιλέων. 31. τῇ πέρα τὸ 
μέτρον (aut τὸ δέον) τιμῇ. 


LIBER SEXTUS DECIMUS. 


Car. IL p. 353, 5. χρόας, [ut nos. Sed vide Annot. J. 

Car, XII. p. 356, 27. F. χελώνη δὲ χελώνιον my. 

Car, XIV. p. 358, 2. πικραὶ γὰρ αὗται. 

Car. XVI. p. 359, 18. F. προχωροῖ. aZiquousque ab ore antri pro- 
cedat. aut προςλιπαροῖ. ibi maneat aliquamdiu. 

Car. XVII. p. 359, 29. aut 65cv idem est quod ὅπου, aut potius 
leg. ὅπου vel 921. p. 360, 6. τέγος. pro στέγος. 

Car, XVIII. p. 360, 27. et hic quoque περιερχομένην leg. [ut dedi 
ex codd.] p. 361, 2. χράσεις. [sic codd.] aut παντοίᾳ χράσει σώματα 
συμπλέχειν. 14. ἐπιλάμπειν. 

Car. XIX. p. 361, 25. ἐπαφωμένῳ aut ἐπαφωμένον. [vera videtur 
correctio : non enim passivum est ἐπαφᾶσϑαι sed medium deponens, quam- 
quam in paucis tragicorum locis ἐπαφᾶν reperitur. Vid. B/omfie/d Gloss. 
ad Prometh. 874. ]. 

Car. XX. p. 363, 1. xoi πολλάχις γε τὴν QU. — ἡττηϑέντες ἐξά- 
γουσιν. aut xoa προάγειν γε t. Q. --- ἡττηϑέντας ἄδουσιν. 

Car. XXI. p. 363, 24. τινὰς αὐτῶν. [ut habet ὃ. 1. 

Car. XXII. p. 363, 31. ἐν ϑλάσει. aut ἐνθλάσει — ἐνδιαμείναντες. 

Car. XXIII, p. 364, 4. πάντα. [ut codd. ] 19. χατὰ τὴν τῶν olxot. 
21. τῇ τε ἄλῃ. aut τήν τε ἄλλην τάξιν τὴν πεζὴν Guvéy cov. 

Car. XXIV. p. 364, 30. μὲν αὐτοῖς. p. 365, 1. F. τὰ ϑηρία, οὕτω 
τοι χαὶ ἐχεῖναι αἱ ἵπποι. 8. F. ὡς καὶ τὸ. 

Car. XXV. p.366, 2. ἤχοις χαλχοῦ. 8. videtur χωμῳδοῦσι recte 
habere. "Vide quae in Actis Eruditor. in rec. Synesii ed. Bernardi dixi 
de h, l. [Cf. Epist. Bernardi in Vit, Reisk. p. 417. s. 425.] 6. mpoc3t- 
σϑῶσι. 7. δεδιότες est scholion. Leg. xoi μὴ δυςωπούμενοι ὥς τι ἐχπλ. 
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εἶτα u. ἐν τοῖς ἔργοις. 1f. οὖς del. nisi lacuna est. 12. ἃ δὲ περὶ τῶν 
ἵππων ἀχούομεν. 

Car. XXVI. p. 366, 25. F. χαὶ ante προϊόντα del. 

Car. XXVII. p. 367, 6. del. Ψψαύσῃ ἢ. [sic nos quoque judicavimus.] 
Constituo locum sic: ἐπὰν δὲ ἄρα τούτων προςπελάσῃ. τι Ψύλλῳ, xol παρα-- 
Ψψαύσῃ τοῦ σώματος αὐτοῦ, καί τι xol ὀσμῆς τῆς ἀπ᾽ ἐχείνων σπάσῃ —. 

Car. XXVIII p. 367, 28. ἀποχρῶν. [sic Par.] 

. Car. XXIX. p. 368, 10. ἀνερόπρωρα. 

Car. XXX. p. 368, 15. ἢ inserendum. [sic nos ex cod. ] 

Car. XXXIL p. 369, 8. ποικίλα — ποιχίλων [sic vulg.] inutilis 
perissologia. Post ποιχίλων punctum ponendum; pro ἀγαθὰ leg. ἀγαϑὸν 
aut ἀγαστόν, aut saltem εἰς δεῖπνον. 

Car. XXXV. p. 370, 11. F. λόγοις Κώνϑα μὲν εἶναι χώμην τόδε 
τὸ ὄνομα. postremum tamen hoc non urgeo. 

Ca». XXXVI. p. 370, 17. τὸ εἰρησόμενον. 

Car. XXXVIIL p. 371, 18. ἀπολώλεισαν. [recte, modo scribas 
ἀπολώλεσαν ]. 

Car». XXXIX. p. 371, 31. τὸν δὲ τρίτον ἕνα πόδα ἐλλείπειν (vel ἐλ- 
λεῖψαι) περιεῖναί τε καὶ τρέφεσθαι. superesse adhuc. p. 372, 11. ἀλλὰ 
£x μόνου του συριγμοῦ. 17. περιλαμβάνει. [ut ex codd. edidimus 1. 


LIBER SEPTIMUS DECIMUS. 


Car. 1, p. 374, 5. χηλαὶ δὲ μέγισται προεῖχον αὐτοῦ ἀπηρτημέναι. 

Car. II. p. 374, 10. ἐν τῇ. deest numerus libri, 

Car. III. p. 374, 20. ἐν τῇ γῇ τῇ. 22. τοσαύτας, ὡς τὸ χελώνιον χωρεῖν. 

Car. VII. p. 376, 24. F. xo! φυτῶν φύλλα. 

Car. VII. p. 377, 5. ἔχειν [ut codd. ]. 

Car. IX. p. 377, 20. ὡς λόγοις. Logi ap. Latinos etiam fabel/ae 
inanes. 2|. γειρουργοὶ oi περί. p. 378, 2. εἰς ἐξὺν. manifesto haec corrupta. 

Car. XI. p. 378, 27. ἀλλὰ xa ἐχεῖνα πάντα, xol ἔτι πλείω. 32. ταῦ- 
τα, ἅτε χαὶ ἀλγοῦντες ὅσα εἶπον ἐχάστοις τὰς χεῖρας —. 

Car». XVI. p. 380, 28. ἔρχονται μὲν οὖν. 32. F. συντόνῳ (aut σὺν 
πολλῷ τῷ) ϑυμῷ ἀνορ. 

Car. XVII. p. 381, 22. ὑπ. δίκην, aut οὐ μεῖον, τῶν. 24. ἐπιδή- 
μῖον ὄντες χαχόν. [fere ut nos]. 31. αὐτοὺς redit ad Persas. 

Car. XVIII. p. 382, 6. νεὼς est scholion. 8. F. xo πρὸς ἔτι. aut 
πρὸς τούτοις, aut xol ἐπὶ τούτ. [nihil horum verum]. ἀυλητιχὸς v. [ut 
dedimus ex cod.] 12. περὶ τὰς ἴύγγας. [ut Schn. ] 

Car. XIX. p. 382, 20. ἐστὶν ὧν (ut 'alck.] 22. τούτων τινά. avem. 

Car. XXL p. 383, 7. χαλιῶν ἀφ. 

Car. XXIL p. 383, 18. F. ϑέλγοντα μὲν τὴν ἀχοὴν ὕμνῳ τινὶ γαμι- 
χῷ, προσείοντα δὲ σειρῆνας. [fere ut Toup.) 

xp. X XHI. p. 384, 8. xol αἱ τοῦ μύϑου. [sic “407. 

Car. XXY, p. 385, 5. οὐχ εἰσὶ. corruptus et mancus locus. 6. ἕρ- 
ματα probum est. ἕρμα est quod rem rei asserit, alligat, adstringit. 
8. ἀγεννῶς. modo turpi et illiberaü. Speciem habet aliquat. Cogitavi 
tamen ἀτενῶς ob seqq. 13. ἔγχει τινὰ τῶν τῷ συνιέντ' οὐχ ἀσπουδάστων. 
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Car. XXVI. p. 385, 18. ἐχείνων τῶν λεόντων. 20. πραὔνονται μέν, 
ἀλλ᾽ οὐχ οἱ p., xal ἡμεροῦνταί τε xoi y. ῥᾷστα τ. ὡς ἄγειν. ὑπὸ τοῦ ῥ; 
αὐτοὺς τοὺς χυνηγετάς. 

Car. XXVII. p. 385, 27. εἶτα δ᾽ ἠφ. 

Car. XXIX. p. 386, 19. αὐτοὺς. [sic Vat.] 

Car. XXX. p. 386, 21. λίμνην τινά. 

Car. XXXI. p. 387, 9. σπάσαντες aut ἐπισπάσαντες. 18. ἀνα!ρεῖτα: - 
μὲν οὖν τὸν cp. τοῦτον τῶνδε τὸ πλ. 22. F. χρεῶν, εἶτα ἀφιᾶσι προχεῖσϑαι. 

Car. XXXII. p.387, 32. F. ἐργασάμενοι, ἔστι δὲ ὅτε xo ἀποφ. 
aut ἐργ., ἢ xo) dog. 

Car. XXXV. p. 389, 7. ἐγχριμπτούσας δὲ ἄρα αὐτάς: [accusativum 
participii habet az. et b. recte procul dubio]. 13. F. ἀπήλαυνεν aut ἐξήλ. 

Car. XXXVI. p. 389, 22. dele xo* τήνδε. Videtur vitiosa scri- 
ptura sequentis χατὰ τὴν esse. 

Car. XXXVII. p. 389, 29. ἀμῶντες. patet e sequ. δρέπανον ἀμη- 
τικόγ. p. 390, 8. οἷον ἕρμασιν. 9. F. ἢ ποιητῶν ἀχούων. 

Car. XXXVIIIL. p. 391, 8. τῇ Κασπίᾳ. ὅ. τοιαύτας ἰδιότητας, aut 
μετειληχώς. 

Ca». XL. p. 392, 2. φασὶν ᾿Ινδοὺὶ ἀέρων πονηρίας. contagione aérem 
infecisse. 4. τὴν προσβολὴν τῆς ἐπιδημίας. 

Car. XLI. p. 392, 20. F. ἐπιφοιτησάντων αὐτοῖς λεόντων ἐσμοὶ εἶτα ---. 

Car. XLIIL p. 392, 26. οὔτε, οἷα πάρδαλις, σφόδρα ἀλτοκή ἐστι- 
non ut alias genus hoc pardalum solet. (Sincera lectio οἵα ἀλτικὴ εἶναι. 
Vid. ad IV. 2. p. 78, 18. et Schaefer ad L. Bos p. 480.] 

Ca». XLIV. p. 393, 4. F. εἶτα ἐπιδήγει. non dicitur ἐπιτιθέναι; sed 
ἐπιτίθεσθαι. [iu idem incidit Basz.] 19. ὑποπεσόντος non expedio. F. ὑπ᾽ 
ἐπιπεσόντος, aut ὑπ᾽ ἐμπεσόντος. [ut ScAn.]. Deinde post πιεσθῇ de- 
sunt quaedam. F. ἀπόλωλεν. ὁ γὰρ ἐλέφας σφίγγει αὐτόν, περιβαλών ol 
1r» πρσβ. ; « 

Car. XLV. p. 393, 13. ταῦροι, oi χαλούμενοι. [Rectius, ni fallor, 
ci xal καλούμενοι]. 19. διπλάσιοι. [διπλασίους est pro διπλασίονες. muta- 
tione igitur opus non est]. 22. ἐγείρουσιν. (ut 7F'essel. | aut ἐπαίρουσιν. 

Car. XLVI. p. 394, 3. Εὐρώπῃ, Ἡραχλέους τοῦ Διὸς ἱερόν. 7. toUc- 
δε τοὺς ἐνοιχιδίους ὄρνις. 14. ἐπιϑόρνυσϑαι. 15. παρὰ τὸν ϑεόν. 

EriLocvs. p. 395, 1. σπουδή τε ἐμή. (sic codd. nostri]. 3. δοχίμων 
τε ἀνδρ. [ ut Lat. ]. 4. τὴν ἐπ᾽ αὐτοῖς. [ut Schn. ). 12. καὶ δορυφορεῖσϑαι: 
19. περιηγοῦμαι. {περιέρχομαι videtur sincerum, Supple σχοπῶν, ἐξετά- 
to» aut tale quid]. 21. τὰ ἀπόῤῥητα videtur excidisse ad φύσεως. [hoc 
ipsum obtulerunt codd. nostri]. 24. πειρῶμαι σπουδαστὴν vel ἐραστὴν 
ἀριϑμεῖν. 26. πεπαιδευμένῳ. [nihil mutandum]. p. 396, 8. ἕτερα παρεί- 
ρῶν aut ἐπείρων. 15. F. ἀνευρεῖν. 16. post ἴχνη addendum ῥινηλατῆσαι. 
[oratio constat sine tali additamento]. 26. ἢ ἄλλον ἄλλο τι. p. 397, 8. 
χρήσωμαι μὴ πονηροῖς. 

' Tantum in Aelianum de Animalibus. 
Explicit feliciter d. 15. Junii 1750. 
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